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ترجمه بین الکلیسایی کتاب متدس 
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پیش درآمدی بر 


«عهد حدید» محموعه ای است از بیست و 
هفنت کقاب که همگی بهزبان پوتانی نوشته شده 
اند و طول آنها بسیار نابرابر است. تنها در اواخر 
سده دوم میلادی بود که این عادت رواج یافت که 
این مجموعه را با اصطلاح«عهد جدید» بنامند. 
نوشته هایی که آن را تشکیل می دادند. در واقع به 
تدریج مرجعیتی چنان عظیم پافتند که عملاً آنها را 
با متون غهید عون ترا فرهی ای تون که 
مسیخیان برای مدت ها ندید آ نها را یگانه 
کتاب مقدس خود تلقی می کردند و آنها را مطابق 
رسم یهودیان روزگار خود. «شریعت و انبیاء» می 
خواندند. علت این که این محموعهٌ نوشته ها را با 
اصطلاح «عهد حدید» نامید ند» باس اترث بود که 
علمای اولیهٌ الهیات به پیروی از پولس(۲- 
قرن۳: ۱۴) به این اعتقاد رسیدند که این متون 
بایست بر روابط میان خدا و قومش, در طول 
«عهد» چیزی نیست جز ترجمهٌ اصطلاحی که در 
میان خدا و اسرائبل منعقد شده بود. سخن گفتن 
مقابل, مجموعه ای را که قبلاً «شریعت و انبیاء» 
نامیده می شد. عهد عتیق بنامند و به این وسیله 


مشخص می ساختند که در آنها مقررات پیمان 
کهن موسی را می بینند که در نظر ایشان» عیسی 
هم آن را تجدید کرده شود و عم به فراسوی آن رفته 
بود. 

نگارش این بیست و هفت کتاب و گردآوری 
آنها در جنگی واحد. مشمول فرآیندی طولانی و 
شیده مهرد تین نان اعم آناراز دفراق 
کهن تا به روزگار ماء شامل اتفاقاتی بود که سبب 
شده در متن تغییراتی بروز کند. و بالاخره. فاصلهٌ 
تاریخی. جغرافیایی و فرهنگی که ما را از دنیای 
عهد حدید حدا می سازد. مشکلی است بنیادین 
فتراقر کرت اد ره ها نذا رات زر 
ضروری شده که آنها را در چارچوب محیطی قرار 
داد که شاهد پیدایی و اشاعهٌ اولیهٌ آن بوده است. 

در نتیجه, هر پیش درآمدی بر عهد جدید هر 
جقدر هم مختصر باشد, باید نخست به بررسی این 
اد کل رای تیان وله کی سدزه ای 
هدایت شدند تا محموعهٌ حدیدی از نوشته های 
مه رز موی تما تسایس ای ام امززا 
مرطالعه کند که این عون که عیوسته‌مررد تیجد 
برداری های مکرر قرار گرفتند. چگونه توانستند 
فاصلهٌ حدود چهارده قرن از تاریخ متلاطمی را 
بپیمایند که میان نگارش و تثبیت تقریباً قطعی 


آنهنا در دورهُ اختراع صنعت چاپ سپری شد. در 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


همین حال, باید به این نکته توجه کرد که چگونه 
اتف رایخ وا رکه ای را در رل کون 
ای که با دست نسخه برداری می شد علاح کرد. 
بالاخره, «پیش درآمد» حاضر می کوشد تا سر حد 
امکان, با دقت, محیط تاریخیء مذهبی و فرهنگی 
ای را که در آن عهد حدید یدید آمد و اشاعه 
ی تا 

این سه حنبه اصلی از این «بیش درآمد» 
معمولا مسئله کتب قانونی» مسأله نسخ و مسأله 
محیط اصلی عهد جدید نامیده می شوند. 


قانون عهد جدید 

وارهُ یونانی «کانون» (12000) همان کلمه قاعده 
یا قانون است که همجون قاعده و قانون عمل و 
ایمان به کار می رود. در مفاهیم الهباتی؛ 
کلمهٌ«قانون» بر فهرستی رسمی دلالت دارد. در 
چنین مفهومی است که از قانون کتب مفدس سخن 
می گوییم تا به فهرستی از کتاب هایی اشاره کنیم 
که به طور رسمی مورد تصدیق قرار گرفتند تا 
برای حیات و ایمان کلیسا هنجارین باشند. در این 
معناء این اصطلاح در ادییات مسیحیی تنها از سدهٌ 
چهارم میلادی متداول گردید. 

می توان از خود پرسید که چگونه مسیحیان اولیه 
به این فکر افتادند که علاوه بر جنگی که «شریعت 
و انبیاء» خوانده می شد. محموعهُ جدیدی از 
کب فقلس را تشکیل دفتد. این تخول زا هن 
توان به اختصار به شکل زیر شرح داد. 

برای مسیحیان نسل اول, مرجعیت اعلا در امور 
مذهبی در دو فرآیند یافت می شد. نخستین این 
فرایتلاها عهد عتیق ود که تویسید گان متقدم 
مسیحی از آن همجون مکاشفه الهی» تماما یا 
تقریباً به طور کامل نقل قول کرده اند. دومین 
مورد از این مرجعیت ها که خیلی سریع شکل 


تم به طور متداول «خداوند» نامیده می شد. 
این اصطلاح در آن واحد هم بر تعالیمی دلالت 
داشت که سابقا توسط عیسی اعلام می شد(۱- 
قرن۱۴:۹) و هم بر مرحعیت آن «رستاخیز کرده» 
که از زین رشتتول نی اییت ان مین شتی( 2۷ 
قرن۱۸۰۸:۱۰). از این دو فرآیند که ارزش 
ضابطه را داشتند. تنها عهد عتیق شامل متون 
مکتوب می شد. اما سخنان خداوند و موعظه های 
رسولان سال های متمادی به شکل شفاهی حفظ 
شد و تنها پس از رحلت آخرین رسولان بود که 
ضرورت تثبیت نکات اساسی تعلیم آنهابه صورت 
کتبی احساس شد با تلاش برای حفظ آنجه که 
ایشان به نکازن قرا وه بودند. مسأله مرحعیت 
اين آثار جدید ضرورتا می بایست روزی مطرح می 
شد. حتی با این که در دوران نخستین» مرحعیت 
داشت. 

تا حدود سال ۱۵۰ میلادی, به نظر می رسد که 
مسیحیان خود به خود و ناخودآگاه هدایت شدند تا 
سک سای ار توش ها فلس را شک 
بخشنده اخعمال زیادی هست. .که اخشان :در وهله 
تست حنکی از وسالات پوس را سراش خبات 
کلیسای ود گرد آوونه و یه کاز برده باشند. در 
ان خصوص, هذف ابشان امطلقا این نبود که 
تابع شرایط بودند: رسالات پولس در واقع در دوره 
ای نوشته شده بود که سنت انجیلی تا حد زیادی؛ 
هنوز فقط به صورت شفاهی حفظ شده بود؛ به 
علاوه. خود پولس فرائت عمومی نامه های خود و 
2 ۳ 

گردش آنها در کلیساهای مجاور را تحویز کرده 
فود(ر( اه ۷۰ ۲ ول ۳۲ ) 

اما به هر حال, از آغاز سده دوم مبلادی» از 
نوشته های بسیاری از نویسندگان مسیحی به 
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وی ی .هی ید که تاد زیاوی از 
توانسنچه گرفت که مصنوغه ای از این رشالار 
خیلی زود تشکیل یافت و سریعا و وسیعا در 
۳ 0 ب 

دسترس قرار گرفت احتمالا به این دلیل که این 
رسول بسیار شناخته شده بود. با این حال, با وجود 
مرجعیتی که برای این نوشته ها قائل بودند. پیش 
اماخ سدهٌ دوم(ر. ک. ۲-بطر۳: ۱۶). شهادتی 
وجود ندارد مبنی بر این که آنها را نوشته های 
مقدس و دارای مرجعیتی برابر با کتاب مقدس 
تلقی می کرده اند. 

در تمام طول این دوره, موفعیت انحیل ها به 
اندازهٌ موقعیت رسالات پولس به روشنی دیده نمی 
شود. البته آثار نوبسندگان متقدم مسیحی فاقد 
نقل قول از انحیل ها یا اشاراتی به آنها نیست. اما 
تقریبا دشوار بتوان دانست که آیا این نقل قول ها 
۰ حِ ۱ 2 
از روی متون مکتوبی صورت گرفته که نویسندگان 
در مقابل چشم خود داشته اند یا اينکه ایشان از 
حافظهً خود بخش هایی از سنت شفاهی را ذکر 
کرده اند. به هر حال» پیش از سال ۱۴۰ هیچ 
شهادتی وحود ندارد که بر اساس آن بتوان گفت 
که مجموعه ای از انجیل ها در گردش بوده است. 
شمتخنین مشخص نیست که:برای یکی از این 
انحیل ها خصوصیت هنحارین فائل بوده اند. فقط 
در نیمه دوم این قرن است که شهادت هایی بیش 
۰ " ۳ ۳ ۶ م2 

از پیش روشن در خصوص وحود حنگی از انحیل 
ها و مرجعیتی که به تدریج برای آنها قائل بودند 
از حدود سال ۱۵۰ میلادی دوره ای قطعی برای 
شکل یافتن قانون عهد جدید آغاز می شود. 
ژوستین شهید نخستین کسی است که اشاره کرده 
که مسیحیان در طول تجمع های روزهای یکشنبه 
جهار انجیل را قرائت می کنند و آنها را همجون 


آثار رسولان(یا دست کم شخصیت هایی که 
۳ به آنان مرتبط بوده اند) تلقی تین کیان و 
آ تن را مورد استفاده فرار داده, مرحعیتی مشابه با 
مرجعیت کتاب مقدس برای آنها قائل هستند. 


اگر این نوشته ها را دارای جنین مرجعیت بالابی 
تلقی می کردند. دلیل اولیه اش ظاهرا این نیست 
که منشأً آنها به رسولان منسوب بوده, بلکه بیشتر 
به این دلیل که آنها تاریخجه «خداوند» را در 
هماهنگی با سنت دریافت شده ترسیم می کرده 
اند. اما رسولی بودن این اثار خیلی زود مورد توحه 
قرار گرفت خصوصاً از زمانی که ضرورت یافت 
تا از آنها در مقابل انتشار نوشته هایی از همان 
سبک دفاع شود, نوشته هایی که محتوایشان اغلب 
تقلیدی بی ادبانه يا حتی خبال پردازی صرف بود. 
در واقع. کوتاه زمانی پس از سال ۱۵۰ به مجرد 
این که کلیسا نیاز به هنجاری جهان شمول و مورد 
قبول را احساس کرد. توحه به جنگ چهار انجیل 
معطوف شد. زیرا آنها تا آن زمان, توحه همه را 
جک کرو تردن هم دلب تصوض اس مروت 
شان و هم به خاطر وناقت شهادتی که بر 
«خذاوند» می دادن ده از ند دیدگاه 
برتری«انجیل های جها رگانه» جنان خرد کننده 
بود که خیلی سریع تمام نوشته های موازی را تحت 
الشعاع قرار داد. به گونه ای که می توان چنین 
نتیجه گرفت که جهار انجیل در حدود سال ۰۱۷۰ 
جایگاه نوشته های قانونی را پافتند» حتی اگر 
کلمهٌ قانون تا این زمان هرگز به کار نرفته بود. 

در خصوص رسالات پولس. تقوننا شهی‌اسنت 
که آنها تک به تک وارد قانون نشدند. بلکه کل 
مجموعهٌ آنها, در روزی که انديشه برخورداری از 
قانون عهد جدید در کلیسا شروع به اشاعه یافت؛ 
در آن وارد شد. احتمال دارد که مقولهٌ رسولی بودن 
که پیش از این در خصوص انجیل ها مطرح بود. به 
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شکلی گسترده تر به نفع نوشته های پولس ایفای 
نقش کرده نوشته هایی که به تدریج و به نحوی 
تصادفی در کلیسای قرن دوم مورد تصدیق فرار 
کف بودند. 

به این ترتیب, مشاهده می کنیم که اصل قانونی 
جدید از نوشته های مقدس پا به عرصهٌ وحود 
گذاشته اما ان اصل هرگز به طور قعطعی مورد 
بحث قرار نگرفت. وجود قانون. نخست امری 
بدیهی بود که خیلی سریع در کلیسا عمومیت 
یافت. تفکر الهیاتی تنها به صورت پسینی مداخله 
کرد آن زمان که لازم شد جزئیات محتوای این 
قانون تصریح شود. این حرکت به احتمال بسیار در 
اثر مداخلت مارسیون بدعت گذار تسریع 
گردید(مرگ۱۶۰) که مرحعیت عهد عتیق را 
بالکل رد می کرد و نیازی عاحل داشت به اينکه 
کلیسای خود را از نوشته هاپی مقدس, و در نتیجه 
از فانونی جدید بهره مند سازد. بدینسان. 
هواداران مارسیون تا حدی در عمومیت یافتن اصل 
قانون حدید مساعدت کردند. قانون حدیدی که 
مورد پذیرش بود و از دو بخش تشکیل بافته 
یعنی انجیل و رسولان, درست مانند عهد عتیق که 
آن نیز از دو بخش تشکیل می یافت. شریعت و 
انبیاء. از همان بایان سده دوم اندیشه هنحار 
جدیدی برای نوشته های مقدس به شکل راسخ در 
کلیساریشه دوانید. اما هنوز می بایست محتوای 
اين قانون حدید تعیین می شد. فهرست فطعی 
آثار متعلق به قانون فقط به تدریج تدوین خواهد 
شد. زیرا می بایست. در اثر توسعهٌ روابط میان 
جوامع مختلف مسیحی, توافقی به نفع انديشه 
گسترش پابندهُ وحدت کلیسا صورت گیرد. به این 
ترتیب بود که به طور خاص میان سال های ۱۵۰ و 
۰ مبلادی, کتاب اعمال رسولان همجون اثری 


قانونی تعریف شد. در پایان فرن دوم. ایرنیوس 


اهل لیون(در فرانسه امروزی/م) این اثر را 
همجون کتابی مقدس تلقی کرد و از آن همجون 
شهادت لوقا در بارُ رسولان نقل قول نمود. در 
واقع» کتاب اعمال عمدتاً به خاطر قرابتش با 
انجیل سوم که دنبالهُ آن را تشکیل می داد وارد 
قانون شد. همچنین شکل گیری مقولٌ مرجعیت 
رسولی در طول سده دوم عامل مهمی بود برای 
وارد ساختن اثری در قانون که آن را خیلی سریع 
همجون مقدمه ای ضروری بر مجموعهٌ رسالات 
تلقی کردند. 

اگر بخواهيم در آستانة قرن سوم میلادی 
ترازنامه ای برای این تحولات ارائه دهیم به 
ملاحظات زیر خواهیم رسید: انجیل های چها رگانه 
در همه تقاط جایگاهی بلامنازع یافته اند که هرگز 
موزد اعتراخن فران کشواهند تفت لدم تواق 
جنین تلقی کرد که قانون انحیل ها در این دوره 
دیگر بسته شده و شکل گرفته است. در خصوص 
بخش دوم فانون (رسولان)» می بینیم که همه جا 
از سیزده رسالهٌ پولس» کتاب اعمال رسولان» و 
رسالهٌ اول پطرس همجون نوشته های مقدس نقل 
قول می شود. در خصوص رسالٌ اول یوحنا تا حدی 
عدم توافق وجود دارد. لذا قانون قطعی از هم 
اکنون شکلی نزدیک به نهاپی به خود گرفته است. 
با این حال. در پاره ای از عرصه ها عدم قطعیت 
باقی می ماند. در واقع» در کنار آثاری که به خاطر 
شواهد داخلی» در همه جا توسط کلیسا پذیرفته 
شده. به تعدادی از آثار مهم و «شناور» بر می 
خوریم که بعضی از پدران آنها را قانونی می 
افکارته فیعض یگنر | تها را براق قرافت 
سودمند تلقی می کنند. رساله به عبرانیان, رسالةً 
دوم پطرس و رساله های یعقوب و یهودا از این 
دست هستند. به موازات این هاء آثاری که در این 
دوره همجون نوشته های مقدس مورد نقل قول قرار 
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می گیرند و گوبی جزو قانون هستند. برای مدتی 
طولانی چنین موقعیتی را حفظ نمی کنند و 
سرانجام از قانون بیرون رانده می شوند. از این 
دست هستند نوشته هرماس به نام «شبان» کتاب 
«دیداکه». رسالهً اول کلمنت. رسالهٌ برنابا و 
دراین مرحله از فرآنته شکل گیری قانوق: 
ضابطة رسولی بودن اهر به شکلی کلی نقش ایفا 
کرده و می بینیم که آثاری که نمی شد آنها را به 
یکی از رسولان نسبت داد به تدریج از صحنه 
خارج می شوند. کتاب هایی که در طول قرن سوم 
هنوز مورد بحث اند, دقیقا همان هایی هستند که 
رسولی بودنشان در یکی از بخش های کلیسا مورد 
تردید قرار داشت. مواردی که بیش از همه مورد 
بحث بودند. رساله به عبرانیان و کتاب مکاشفه 
بود که قانونی بودنشان مدت ها به سختی انکار 
می شد(رساله به عبرانیان در غرب و کتاب 
مکاشفه در شرق). در ضمن. رساله های دوم و 
سوم یوحناء رسالهٌ دوم پطرس و رساله به یهودا 
خیلی آهسته مورد پذیرش قرار گرفتند. ضرورتی 
ندارد که همه مراحل این تحولات را با حزئیات 


به تشکیل قانون گردید و در مجموع همان است 
که امروز در دست داریم. تنها عدم قطعیتی که 
باقی ماند. مربوط می شد به ترتیب قرارگیری این 
کتاب ها 

دغدفغه تن بیش از پیش 
خی او ام رز در )عویش 
برای کاهش اختلافاتی که در فرآیند شکل گیری 
قائون بروز می کزده تاثیرمی گذاشت 
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آپوکریفاهای عهد جدید 

کتاب هایی که همچون قانونی مورد پذیرش قرار 
گرفتند. به همین جهت تبدیل شدند به متون 
مقدس و از همان تاریخ ورودشان به قانون» از 
نوعی مصونیت برخوردار شدند که سبب شد تا 
دورهُ اختراع دستگاه چاپ به خوبی حفظ شوند. 
این امر در خصوص آثاری که به عنوان قانونی 
پذیرفته نشدند صدق نمی کند. گر چه بعضی از 
آنها( نظیر دیداکه یا رسالهٌ برنابا) از مقبولیت عام 
برخوردار بودند و به این دلیل» با وجود رد شدن از 
قانون» به خوبی حفظ شدند اما سایر آثار که از 
همین عنوان بهره مند نبودند, با خشونت بیشتری 
از رسوم کلیسایی دور شدند و خیلی آسیب پذیر 
گردیدند. بیشتر به همین جهت است که آنها 
صرفاً همچون بقایای آثار تاریخی بر جای مانده 
ان 

اما در اين میان». بعضی از آثار را «آپوکریفا» 
یعنی «مخفی» می نامند. تلفی کلیس این بود که 
این دست از آثار که شباهت هایی با نوشته های 
قانونی عهد جدید دارند. انديشه هایی بیگانه با 
کلیسارا منتقل می ساختند یا به طور کلی؛ 
اندیشه هایی بنهان را که مختص محفلی «بدعت 
گذار» بود. محفلی که فقط خودش می توانست 
شناخت, با توش 6 واقعی را کسب کند. 
چیه آتاز آ مر گرا بان شید که لیا یی 
کردن اعتقادات و ایمانش بر آنها امتناع می 
ورزید. و در نتبجه, قرائت علنی آنها را در مراسم 
یکشنبه مجاز نمی شمرد. این کتاب ها که در پاره 
ار از مواود و خر این اش رافیتیان به خاط خلت 
اخلاقی شان قابل توصیه بودند. از آیین نیایش 
عمومی خارج شد ند. در همین معنای اخیر است که 
کلمهٌ آپوکریفا را درک خواهيم کرد. البته پیش از 
آن. که کر زان تمتفه شیدن فا نون؛ به جایی برسیم 


۷ 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


که این کلمه را برای اشاره به آثاری به کار ببریم 
که به دروغ به رسولان نسبت داده شده بودند. از 
زان تکمیل شدن قانون» اصطلاح آپوکرینا 
مفهومی کاملا طعنه آمیز به خود می گیرد. آثار 
آیوکریفا وسیلهٌ انتقال اشتباه تلقی می شوند. 
اصالت ادبی آپوکریفاهای عهد جدید هر چه 
باشد. مطالعه آنها برای بررسی سیر تحول اندیشه 
های مذهبی قرون دوم و سوم بسیار ارزشمند می 
تا 

به طور بسیار کلی, در بطن نوشته های 
که مرتبط هستند با دسته های مختلف نوشته های 
قانونی. به بیانی دیگر انجیل هاء کتاب های 
وحود دارند. در اینحا تنها به جند مورد از این آثار 
اشاره خواهیم کرد. 

انجیل های ناصری ها, عبرانی ها و مصری ها را 
تنها از روی نقل قول هایی می شناسیم که به دست 
پدران کلیسا صورت گرفته است. تاخایی که 
بتوان در این مورد قضاوت کرد اينها نوشته هایی 
ود تسا توشت‌هاي کا نوی پنسا فرا وخ 
داشتند. انحیل پطرس که قطعه ای از آن در مصر 
در بایان فرن نوزدهم یافت شده. حاوی رد پای 
کر ععوضیی اس هه طور کستردهصن آ نارق 
مشاهده می شود که از کتاب هایی جون انحیل 
راستی, انجیل فیلیپس و انجیل توما به دست 
اتف کقان:های اغیر یه تا زگ دورمصر کشت 
شده اند؛ انحیل توما نقاط مشترک بسیاری با 
انجیل های همدید دارد. اما اين آثار از این حهت 
با انجیل های قانونی تفاوت روشن دارند که عملا 
حاوی هیچ عنصر روایتی نیستند. نوشته ای که با 
نام «انحیل کودکی بعقوب» شناخته شده حاوی 
روایتی مبسوط از انجیل های کودکی عیسی است 


که به طور خاص به ماجرای مریم و رویدادهایی 
توحه دارند که مربوط به ولادت عیسی می گردد. 
در خصوص کتاب های اعمال رسولان که حنبهٌ 
آپوکریفایی دارند. باید گفت که آنها به طور کلی 
آثاری بنا کننده برای عموم هستند و تا حدی ملهم 
از کتاب قانونی اعمال رسولان می باشند. آنها 
عتضز شگفت:انگیز در زند کی وسولان را بسظامی 
دهند و می کوشند ایشان را حلال دهند. به هر 
حال, این اثری است که اعمال یوحنا» یولس و 
آندریاس بر خواننده:می گذار ند. 

به حز «رسالهً رسولان» که در حدود سال ۱۵۰ 
میلادی نوشته شده است و بیشتر سبک مکاشفه 
ای دارد» نکتهٌ جندانی نمی توان دربارهٌ رسالات 
آپوکریفی گفت. این آثار واقعاً قابل مقایسه با 
رسالات قانونی نیستند: آنها به جای این که شبیه 
نامه باشند. بیشتر مقالات الهیاتی هستند با کیفیتی 
نسبتاً بایین. در زمینهٌ مکاشفه های آپوکریفایی, 
علاوه بر کتاب «شبان» به قلم هرماس؛ می توان 
به مکاشفه پطرس(یک خیال پردازی در باره 
زندگی آینده. بهشت و جهنم) و مکاشفه پولس 
اشاره کرد که مدعی است حزئیات رویای معروفی 
را شرح می دهد که در ۲-قرن ۱۲ ذکر شده و در 
طی آن» رسول به آسمان سوم ربوده شد. 

تمام اين آثار بعد از نوشته های قانونی به 
نگارش درآمده اند و اغلب تقلیدی از آنها هستند. 
آنها عموماً هیچ سنت تاریخی کهنی در بر ندارند و 
به همین جهت, به منظور مطالعهٌ عهد حدید کمک 
جندانی نمی کنند, گر جه برای مطالعهٌ سیر انديشه 


نسح عهد جدید 
متن بیست و هفت کتابی را که عهد حدید را 


تشتکیلن می دهند. به واسطهٌ تعداد بسیار زیادی 


0 ک 
8 


بیس درآمدی بر عهد حدید 


نسخه خطی می شناسیم که به زبان های بسیار 
گوناگون نوشته شده و اکنون در کتامخانه های 
هر هب 
سراسر جهان نگاهداری می شوند. هیچ یک از 
این نسخ اثر دست نویسنده اصلی نیستند لدا 
همگ یا رونوشت آنها هستند با رونوشتی از 
رونوشت نسخ که فاد تست نود تور بسنده با 
تحت فروخوانی او نوشته شده اند. همه کتاب 
بیش از پنج هزار نسخه خطی به 
ی ار دی ترس نا بر روی 


ین 


پاییروس نوشته شده اند و بقیه بر روی چرم. آنجه 
بر روی پاپیروس کشف شده حاوی بخش هایی از 
مه جاره هه که گان میجار کرک مس بشید 
قدیمی ترین نسخ خطی یونانی که شامل اکشر 
بخش های عهد جدید یا تمامی ان می باشند. دو 
کتاب مقدس بر روی چرم هستند که متعلنی به سده 
چهارم میلادی می باشند. ارزشمندترین آنها 
«کودکس واتیکانوس» است و جنین نامی بر آن 
نهاده شده جرا که در کتابخانهٌ واتیکان نگاهداری 
می شود؛ این نسخه خطی که اصل و منشا آن 
ناشناخته و نیز متأسفانه ناقص است. شامل عهد 
حدید می باشد به حز عبر۱۴:۹تا۰۲۵:۱۳ 
رسالات اول و دوم به تیموتائوس, رسالات به 
تیطس و فیلمون و کتاب مکاشفه. نسخهُ خطی دوم 
« کودکس سینایتیکوس» نام دارد, جرا که در 
صومعهٌ قدیسه کاترین در کوه سینا کشف شده 
است؛ این نسخه حاوی تمامیت عهد حدید است و 
حتی شامل رسالهٌ برنابا و بخشی از «شبان» به قلم 
هرماس می باشد. یعنی آثاری که در قانون نهایی 
عهد جدید حفظ نخواهند شد. سینایتیکوس 
امروزه در موز بریتانیا نگهداری می شود. این دو 
نسخهٌ خطی با خطی زیبا و با حروف بزرگ نوشته 
شده اند. این دو تنها مشهورترین نسخ از میان 
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نت رم گر ات که شرت به شین 
با و او و ی 
هد جدد هد هبش هی اب 
۱ ۳ 
آنها تفاوت هایی با اهمیت مختلف تشخیص داد 
که در هر حال؛ تبیتا شک هت بازد اي از 
این تفاوت ها فقط مربوط به حزثیات دستوری. 
واژگان یا ترتیب کلمات می شود اما در مواردی 
تا ی ی ی 
معنی تمام ؛ بخش های مورد نظر اثر می گذارند. 
کی ی یس اف هتشاگن اسف 
واقعیت این است که متن عهد حدید در طول 
قرون متمادی مکررا توسط کاتبانی کم و بیش 
صاحب صلاحیت نسخه برداری شده. امااین 
افراد هیچ یک مصون از انواع قصورات نبودند. به 
هیچ گاه به طور کامل مانند الگوی اصلی اش نمی 
باشد. به این امر باید این نکته را افزود که برخی 
از کاتبان که الیته نت نیک:داشتندن گاه کزشیده 
اند بخش هایی از الگوی اصلی خود را تصحیح 
کنند که به نظرشان یا حاوی اشتباهات مشخص 
بودند یا به لحاظ الهیاتی دقیق نبودند. ایشان با 
این کار. نسخه بدل هاپی جدید از قرائت هایی را 
قاری کرهم اک افیا هرد دا شون تسا 
همیشه اشتباه هستند. و بالاخره. می توان این 
نکته را نیز افزود که کاربرد عبادتی بخش هایی از 
ِِ« 

ناگفته پیداست که در طول قرن هاء تغییراتی که 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


کاتبان وارد متن ساختند بر روی هم آنباشته 
شدند» به گونه ای که متنی که در نهایت به دوره 
صنعت چاپ رسید. حاوی اختلافاتی گوناگون 
است که نتیجه اش اکنون وجود گونه های بسیار 
فابل توجه می باشد. 

هدف آرمانی که علم «نقد نسخ» دنبال می کند» 
این است که بر اساس تمام این اسناد متفاوت؛ 
متنی را بازسازی کنند که به احتمال بیشتر به متن 
اصلی نزدیک است. به هر حال, مطلقاً نباید نصور 
کرد که امید هست به این که بتوان به خود متن 
این در دیکت شک :۱ 
نخستین کار علم نقد نسخ عبارت است از این که 
شواهد موحود از متن را مد نظر قرار دهد. به 
بیانی دیگر, باید همه اسنادی را که تمام يا بخشی 
از متن عهد جدید را ارائه می دهند. سرشماری 
کرده, طبقه بندی نماید. آنجه در اینجا اهمیت می 
یابد, نه تنها نسخی است که به زبان یونانی نوشته 
شده, بلکه همجنان همه نسخی است که حاوی 
ترجمه ای از عهد حدید به زبان های رایج میان 
بیان :سده تهاین تخستین می بباشخذ (ر اساسا 
لاتین» سریانی و ثبطی). در پاره ای از موارد» این 
ترجمه ها از روی اصل های یونانی ای صورت 
گرفته که متقدم بر نسخه های واتیکانوس و 
سینایتیکوس می باشند. لذا آنها بر وضعیت متنی 
شهادت می دهند که قدیمی تر از متنی است که 
می توان از طریق قدیمی ترین نسخ خطی یونانی به 
دست آورد. تا آنجا که بتوان جوهر یونانی این 
ترجمه های قدیمی را دقیقاً بازسازی کرد؛ آنها 
نقش مهمی در تثبیت متن عهد جدید ایفا می 
علاوه بر نسخ یونانی و ترجمه های قدیمی علم 
نقد نسخ می کوشد در میان انبوه عظیم نقل قول ها 
از عهد جدید که در نوشته های پدران اولیه کلیسا 


پافت می شود بهره گیرد. امتیاز بلامانع این نقل 
قول ها به طور خاص این است که اغلب احازه می 
۷ ۰ و ۰ 
دهند به وضعیتی از متن با زگردیم که متفدم بر 
مشاهده می شود(و لذا متقدم بر قدیمی ترین نسخ 
حغرافیایی این نقل قول ها به نسبت آسان است و 
بدینسان وسیله ای ساده در اختیار داریم تا بدا نیم 
متن عهد جدیدی که در تاریخی مشخص و در 
ین 72 
بخش معینی از کلیسا مورد کاربرد بوده, جگونه 
بوده است. اما برعکس, این نقل قول ها مشکلی 
۳ ت 9 
دوگانه یدید می آورند. هر یک از آنها نه تنها 
بخشی کوجک از متن را ارائه می دهند؛ بلکه از 
بخت بد ماء پدران غالبا متن را از حفظ و بدون 
سخت گیری زباد نقل می کردند, به گونه ای که 
هميشه میسر نیست به اطلاعاتی که انتقال می دهند 
افتماد. کرد: 
وفتی این تودهٌ عظیم اسناد 2 ملخشی‌ا از نسخ 
بونانی» ترحمه های قدیمی و نقل قول های یدران 
سرشماری و نجزیه و تحلیل شد. علم نقد نسخ می 
کوشد آنها را به نظم درآورد تا بتواند به بهترین 
وجه از آن به منظور با زگشتن هر چه بیشتر به عقب 
72 
و به متن اصلی بهره بگیرد. 
دقیق به این نتیجه رسیده اند که تودهٌ شواهد 
شناخته شده. به گروه های اصلی یا سوه 
تقسیم می شوند. به این ترتیب, موفق شده اند 
نسخ مختلف را به سه يا چهار خانوادهُ اصلی نسبت 
اگوی اصلی از این خانواده ها بوده است. 
به دنبال این کار که هنوز به پایان نرسیده اما 
حد وسیعی, نه بر توده ای انبوه از شواهد منفرد. 


۲ کر نا 
۱ با 
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بلکه بر گرودهانی از نواهد کیه کنق که فر ریک 
حکایت از نوع خاصی از متن دارند که اصل و 
منشأً آنها را می توان با اطمینانی کم و بیش زیاد, 
تاریخ گذاری کرد و محل آن را مشخص ساخت. 
نوع های اصلی متن که توسط نقد نسخ مشخص 
شده اند به ترتیب زیر هستند: 

- متنی که «انطاکیه ای» یا «سریانی» نامیده 
ری ان شک ار وفع 
انطاکیه(واقع در جنوب غربی ترکیه امروزی/م) و 
سال حدود ۳۰۰ میلادی می دانند. شاهد این نوع 
متن عبارت است از اکثریت گستردهٌ نسخ خطی 
یونانی, خصوصاً آنهایی که متأخرتر هستند. ۳ 
این متن نسبتا به سرعت تبدیل به متنی شد که در 
جهان بیزانسی مورد استفاده بود (امپراطوری روم 
شرقی که پایتختش استانبول امروزی بود/م). به 
همین دلیل, ان را «متن بیزانتینی» یا «160106 

8 (یعنی ویراست عمومی) نیز می نامند. 
دنه شا آن هماتا شیواین و روشی است؛ 
این متن بخش های کم و بیش موازی را هماهنگ 
می سازد و گونه های مختلف از بخشی واحد را در 
هم می آمیزد. با وجود نقص کیفیت ویرایشی در 
این روایت. بر اساس شکل های متأخر این متن 
بود که نخستین ویراست های عهد جدید به جاپ 
یات شک ان هی وفگقا درا بیش از هفوک 
همجون ۲6000105 6105] با «متن پدیرفته شده 
توسط همه» منتشر شود. 

7 متنی موسوم به «اسکندرانی» با «مصری»؛ 
همه جیز حاکی از این است که خاستگاه آن مصر 
است و به احتمال دقیق تر» شهر اسکندریه. 
شواهد اصلی آن نسخهٌ واتیکانوس. و در درجه ای 
حداکثر در حدود سال ۳۰۰ میلادی وحود داشته و 
یاره ای از کشفیات اخیر این تصور را ایجاد کرده 


که لااقل در خصوص انحیل هاء در تاریخی قدیمی 
تراز این وحودداشته است: آذ‌را اغلب هتن 
«خنتی» می نامند, زیرا به نظر نمی رسد ثمرهٌ 

باز بینی ای واقعاً نظام مند و هدف مند بوده باشد. 
همه مخفیصین .با اغلت نان مر مب این اسر 
توافق دارند که برای آن» در مجموع ارزش 
نقادانهٌ بالایی قائل باشند, و تصور کنند که اصل 
و منشاأآن, سنتی از نسخ خطی باشد که به طور 
خاص به متن اصلی وفادار است. يا متن را جنان 
بازسازی کرده باشد که کیفیت آن برای دنیای 
اسکندرانی تعحب آور نباشد. لذا از نیمه دوم 
قرن نوزدهم. ویراست های منتشر شده از عهد 
جدید, با رغبت و دلایل کافی از این نوع متن 
پیروی می کنند. اما نباید تصور کرد که آن همیشه 
و در همه موارد مصون از خطا است. 

7 متنی مرسوم به «(غربی». این تامکه ار کرتر 
قرن هجدهم صورت گرفت. ثابت شده که تا حدی 
نادرست است. واقعیت این است که ترحمه های 
قدیمی عهد جدید و بعضی از نسخ خطی یونانی- 
تومیر( ود کش بزای» (احتمالا سده 
چهارم) برای انجیل ها و اعمال رسولان» قطعاً 
شاهد اشاعه گسترده این نوع متن در غرب هستند؛ 
اما اکنون بر اساس بعضی از ترحمه های شرقی؛ 
تقل قول های بسیار و قطعات کوچک نسخ خطی 
قدیمی یونانی» روشن است که در شرق نیز این 
نوع متن وجود داشته است. این متن «غربی». در 
بسیاری از موارد, با این که اصل و منشأً و وحدت 
آن مسائلی را مطرح می سازند. همجون قدیمی 
ترین و رایج ترین شکل متن عهد جدید وجود 
دانفه کته ان رای رفس ابا ارام 
توضیحات. تصریحات. روشن سازی متن و 
قماسگ سار هایی اسّت که عیوما از مین این 
فاصلله می گیرف اها دز بیش از تک فوردء شسخه 
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بدل های قدیمی آن, خصوصاً وقتی کوتاه هستند» 
سزاوار توجه می باشند. 

این خانواده های بزرگ نسخ خطی, تنها خانواده 
هایی نیستند که می توان تشخیص داد. میان نوع 
های بسیار مشخص که در بالا ذکر کردیم» شکل 
های میانی نیز وجود دارد. با این حال لازم نیست 
وارد این حزئیات شد تا به فوائد این روش بی 
ببریم» روشی که مبتنی است بر منزوی کردن نوع 
های متن و قرار دادن آنها در زمان و در مکان» 
یعنی کاری که می توان بر اساس ترجمه هاء نقل 
قول ها و گاه توسط علم شناخت خطوط کهنه انجام 
داد. بدینسان امکان این امر پدید می آید که 
برای هر نسخه بدل, برای هر کتاب و برای کل 
عهد جدید. دست کم طرحی از تاریخ تألیف متن 
تهیه کرد که قدیمی ترین و پر شاهدترین شکل ها 
را بشناساند, شکل هایی که در نتیجه, احتمال 
پیشترین دار فد با یی اضلی یکتبان باشفب: 

این نخستین کار نقد که آن را «نقد بیرونی» می 
نامند. نابسنده است. برای مثال بارها دیده می 
شود که این کار منجر به مشاهدهٌ وحود دو نسخهٌ 
بدل کم و بیش گسترده در سده های دوم و سوم 
میلادی می شود که انتخاب میان آنها دشوار است. 
لذا باید متوسل به خدمات «نقد درونی» شد. 
این نوع نقد اساسا نسخه بدل ها را همچون 
شاهد بر نوع های متفاوت متن عهد جدید مد نظر 
قرار نمی دهد. بر عکس. از اين اصل حرکت می 
کند که محتوای هر نسخه بدل را باید همجون 
موردی منفرد بررسی کرد. نسخه بدلی که نتیجه 
مداخلت بی مورد نسخه بردار می باشد جه متوحه 
آن بوده و جه نبوده باشد. هدف نقد درونی 
نخست این است که به شکلی دقیق نوع مداخلتی 
را که نسخه بردار مسوول پیدایی آن نسخه بدل 
وه تارسازی کتد: و انگیرههای این مداعلت,را 


0 پس از آن که این نکات مشخص 
شد, نسبتا آسان است این ویرایش اولیه را اخذ 
کرد که چه ویرایشی سرچشمه همهٌ ویرایش های 
متغییر است. با این حال, این روش تا حد زیادی 
وابسته به قضاوت ذهنی و غیر عینی نقاد است که 
هم باید از احساس شخصی خود از متن بهره بگیرد 
و هم از شناخت رفتار مرسوم کاتبان» و نیز از 
اشتباهاتی که ايشان بیش از همه مرتکب می 
شدند. این خصلت ذهنی روش نقد درونی تا حد 
زیادی توضیح می دهد که چرا به طور کلی» 
همجون مکمل نقد بیرونی مورد استفاده قرار نمی 
9 

در هر صورت. نتایحی که از ۱۵۰ سال پیش به 
واسطهٌ نقد نسخ غول بخلا فا یلعای گر 
است. در حال حاضر, می توان گفت که متن عهد 
حدید به خوبی تثبیت شده است. این امر نمی 
تواند به طور جدی مورد منازعه قرار گیرد. مگر آن 
که استاد حدیدی کشف شود. 

این نتایج موجب پیشرفت های بسیار شده که 
انها را می توان میان جاپ های آمروزی عهد حدید 
و آن هایی که بین سال های ۱۵۲۰ و حدود 
۰ چاپ شده مشاهده کنیم. یعنی پیش از 
کاربرد دقیق قواعد علم نقد نسخ. در حال حاضس 
متداول ترین ویراست عهد یونانی ویراست 
نستله-آلاند است(6۵016-۸1200() که مبتنی 
است بر شین سه:وی رآست بر رک و علمی موه 
توسط تشن دورف (11:00600071), 
وستککات(۷۷۵۵۲۵0۱1) و هورت(1070), و 
وایس (۷۷۵195). کتاب «عهد حدید 
یونانی» (1651260 ۵۷ 0601). به ویرایش 
انعتمن تشاب هم تنس و به یت کین: 
آلاند (0مماشی) ام. بلک(31۵0 :۱ بی. 
ام. مت زگ (۷/626۵6۲ .)و ای. ویکگرن(.۸ 
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رده ین مزر 2 تیه تفای 
بخشد. ارف یراق 
در موارد استتنایی. 


محیط عهد جدید 

ت در گهواره قومی پا به عرصه وجود 
گذاشت که تاریخی بس متلاطم داشت. پس از 
به بابل که اثر قطعی خود را بر 
وجدان قوم بهود گذارد. ایشان با وجود مشکلات 
8 
بهودیان وقتی در سرزمین موعود جای گرفتند» 
قطعا پی بردند که روزگار تغییر کرده و دیگر از 
انن بش نمی تراد مانند گذشته زندگی کنند: در 
واقع, فلسطین بیش از قبل بازیچه منافعی قرار 
2 
گذشته, خود را تابع تأثیرات گمراه کننده و سمج 
اندیشه های بیگانه و لذا بت پرستانه می دید که 


تبعید دردناک 


به تدریج سخت تر از پیش با سنت های بهودی 
نیا کانشان درگیر می شدند. سنت هایی که ایشان 
می کوشیدند با وحود همه این مشکلات حفظ 
کنند. در طول سال هاء برخورد میان بهودیت و 
جهان پیرامون آن. شکل هایی هر چه بیشتر 
خشونت بار به خود می گرفت. 

از انار باکت کر سال ۳۲۳ ق.م. 
فلسطین تحت حاکمیت یادشاهان یونانی قرار 
گرفت. ایشان نسبت به بهودیان رویکرد هایی 
یار معاوت داشتیی از مارا سار گرفته فا 
تاش تکیت شرا یماسا اسان یا 
فرهنگ یونانی. نام آنتبیوخوس چهارم 
اپیفانس(۱۷۵۰۱۶۴ ق.ع.) مترادف شده با بی 
رحنمانه ترین این تلاش ها تا اتحضصا رگراین 
یهودیان را از طریق خارج ساختن ايشان از دین 


» 1 ۳ 
ص 


وقف معبد آورشلیم به ژوییتر المپی بود. این 
رویدادها که در کتاب های مکابیان ذکر شده. 
موجب شد یهودیان دیندار ( حسیدیم) پا به 
مقاومت منفی دست بزنند با به طغیان. شورش 
نظامی ت تحت رهبری برادران مکابی» حتی منته 
حدود یک قرن به درازا کشید. سلسلهً حسمونیان 
که نامش را از یکی از نیاکان بهودای مکابی 
۱ 
متداحلت کرد ازریم سل ۳ ی ع: به 
تصرف درآورد. 

دورهُ حا کمیت رومی ها در اوائل تاریخ فلسطین» 
تحت سیطره سلسلهٌ دست نشانده هیرودیان سیری 
شا هروش کی ری رشان ۳۵۳ 
فی.م. کر آتها سلطفت کرد که غالبا همراه بودیا 
خشونت و اختناق. تبار ایدومی او که در نتیجه 
ارتباطی به خاندان داود نداشت. در کنار بی 

۳ 1 2, 

قلمروی او را میا خود تقسیم کردند. هیرودیس 
انتیپاس» حلیل(لوقا۱:۳) و پیریه را به ارث برد و 
از ۴ ق.م. تاسال ۹٩‏ میلادی بر یان مناطق 
فرمانروایی کرد. هم 
شد (رهر۲۹-۱۷:۶) و فشی تنیز در محاکمه عیسی 
داشت (لو۳ ۱۶-۶:۲). از ا رکلائوس(مت ۲: ۲۲) 
که بهودیه و سامره را دریافت کرده بوده و از 
فیلییس که سرزمین های شمال پیریه را به ارث 
برده بود (لو۳: ۱)) جز نامی در انحیل ها نیامده 


با این حال» قدرت سیاسی حاکم را کارگزاران 
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رومی در دست داشتند. یعنی والیان و فرماندهان 
نظامی. در عهد حدید خاطرهٌ جندین نفر از آنان 
حفظ شده: پنطیوس پیلاطس, پنجمین فرماندار 
نظامیء وظایف خود را بين سال های ۲۷ و ۳۷ با 
خشونت تمام به انحام رسانید. فلیکس, مردی بی 
رحم و شریر (طبق نظر تاسیتوس مورخ). از سال 
۲ تا ۶۰ فرماندار نظامی بود و سهم بسیاری در 
پیدایی جنگ داخلی در سرزمین تحت حاکمیتش 
داشت. در حضور او بود که پولس در قیصربه 
احضار شد (۱ع۲۳:۲۳ تا ۴ حانشین او 
فستوس بود (۱ع۲۶-۲۵) که پولس در حضور او 
ازفای گام فش یراق نها زد که 
(۱ع۱۲-۱۱:۲۵). 

حاکمیت فرمانداران نظامی به واسطهٌ وقفه ای 
کوتاه زمان اعادهٌ قدرت خاندان هیرودیان» در 
زمان آغریپاس اول, نوهٌ هیرودیس کبیر, قطم شد. 
بر اساس مندرحات عهد حدید, هم او بود که یکی 
ازتخستین آرار کفتد کان کلیسای توا برد 
(۱ع۲۳-۱:۱۲). این وقفه (۴۴-۳۹مبلادی) 
موحب بهبود وضع فلسطین نشد. مشکلات سیاسی 
در طول حاکمیت آخرین فرمانداران نظامی شدت 
یافت و در سال ۶۶ تبدیل شد به شورشی تمام 
عیار. ستمی که رومی ها به سختی روا می داشتند؛ 
در سال ۷۰ منجر به ویرانی اورشلیم و معبد آن 
گردید. وقتی معبد از میان رفت؛ بهودیان دیگر 
نمی توانستند مذهب خود را به اجرا درآورند. 
تمام نظام سیاسی. مذهبی و ملی بهودیت گرفتار 
بدترین فاجعه تاریخ خود شد. 

به نظر می رسد که پیش از وقوع این رویدادهای 
شوم بود که جامعهٌ کوچک مسیحی از اورشلیم 
ریت تا در بلا» در دیکایولیس یناه تکر اند 

از سال ۷۰ میلادی به بعدء تاریخ بهودیت عملا 
محدود می شود به تاریخ مبلیون ها بهودی که از 


۰ ۱۴ 


قرن ها قبل, در تمام حوزهُ مدیترانه» در بین 
النهرین تا به ایران با وجود تمام تلاطمات سیاسی 
که خاور میانه را تکان داده بوده برا کنده بودند. 
شمار بیتتر انن برا کندگان:در اسکندريهه اتطاکیه 
و روم کون وت نی در | شعان سم تیان اد 
موقعیت قضایی خاصی برخوردار بودند که به 
ایشان احازه می داد حقوق مدذهبی و مدنی خود را 
بر اساس شریعت موسی اداره کنند. نوعی حس 
پنهان بهود ستیزی در مردمان پیرامون ایشان سبب 
می شود این جوامع از محبط اجتماعی خود منزوی 
شوند اما به ندرت اتفاق می افتد این حس تبدیل 
به اقداماتی خشونت آمیز و عمدی گردد. حیات 
مذهبی و فرهنگی بهودیان پراکنده در کنیسه ها 
متمرکز بود. یعنی نهادهایی که در آن واحد, 
همجون مدرسه, کانون فرهنگی و محل عبادت 
اتقای نمی کر ان یات مها اما 
نیایش, قرائت تورات و توضیح آن می شد. 
بهودیت در روزگار عیسی, نظامی اجتماعی- 
مذهبی همگنی بود بر شالوده ایمان به خداوند 
قادر مطلق و یکتا, و احترام به هنجاری مطلق. 
یعنی تورات یا شریعت. بر اساس این عناصر 
بنیادین انديشهٌ بهودی می توانست باازادی 
بسیار تحول بیابد و به لحاظ مذهبی, از مدارایی 
کته بهره مند باشد. 

تمام حیات بهودیان تحت تنوبر آلهی شریعت 
صورت می گرفت. این شریعت که اصل و منشأیی 
الهی داشت. کامل بود. با این حال. لازم بود مورد 
توضیح و تفسیر قرار گیرد تا مردم بتوانند آن را 
برای مسائل ملموس و فردی خود به کار ببرند. 
این تلاش برای توضیح که در طول و قرون و 
اعصار صورت می گرفت, منجر به شکل گیری 
توراتی شفاهی در کنار تورات مکتوب گردید. و 
بنیاد آن بر سنت مشهور مشایخ قرار داشت و به 
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واسطهٌ زنجیره ای بلا انقطاع از ربی هاء به زمان 
موسی باز می گشت. در عهد جدید این افراد با 
سواد بهودی که مفسر تورات بودند کاتب نامیده 
تلآ سر اش انار رو کار یه افغدان و 
مرجعیتی چشمگیر در میان مردم؛ خصوصاً در بین 
طقة بط داشعند.. ایتان کسور عامسه فط مه 
عالم الهی و قاضی زاا یز عفهم خاشبت از خایگاه 
مهمی در حیات بهود برخوردار بودند. از سدهٌ سوم 
میلادی, ربی ها شروع کردند به نوشتن مجموع این 
سنت کاتبان که تا آن زمان به شکل شفاهی باقی 
مانده بود. این کار عظیم منجر شد به تدوین 
«میشنا» (تکرار شربعت» تفسیر) که خودش در 
تألیف «تلمود» (یعنی تعلیم) جای گرفت. 

فظی گر ات هو ان را درسده اول 
میلادی, به طور قطع معبد اورشلیم تشکیل می داد 
که احساس مذهبی و ملی تمام قوم معطوف به آن 
بود. در واقع, معبد همچون مرکز جهان تلقی می 
شد جایی که خدا می بایست در روز آخر ظاهر 
شود. تمام بهودیان بالغ و مذ کر وظیفهٌ خود می 
دانستند. اگر نگوبیم خوشی خود. که به دقت 
مالیات دو درهمی معبد را پرداخت کنند که می 
بایست به مصرف نیازهای پرستشگاه برسد. 
وظایف فرهنگی و نیایشی را کاهنان بر عهده 
داشتتد که از میان اغقاب اندان هارون انتخان 
می شدند. ایشان را در وظایفشان, لاوبان یاری 
می دادند. بدینسان یک طبعه کامل کهانتی در 
حول محور پرستشگاه اورشلیم می چرخید؛ این 
طبقه دارای سلسله مراتبی دقیق بود که تحت 
اقتدار اعلای کاهن اعظم قرار داشت؛ همین کاهن 
اعظم ریاست شورای سنهدرین را نیز بر عهده 
داشت که متشکل از کاهنان و غیر روحانیون بود و 
۰ عضو داشت؟؛ این افراد در امور مدنی و مذهبی 
صاحب صلاحیت بودند. 


در همین حال» خصومتی روز افزون» کاتبان را در 
مقابل این نمایندگان طبقهُ کهانتی قرار می داد. 
این خصومت یکی از جنبه های مخالفتی بود که 
میان معبد و کنیسه. یا میان صدوقیان و فریسیان 
وجود داشت. این دو گرایش بزرگ چیزی را 
تش کی من درد که ولا هو قرشم نامیاه 
9 

در روزگار عیسی, صدوقیان اقتدار خود را در 
معرض اعتراضی سخت می دیدند. در واقع ایشان 
از هر نظرء نگهبان و هوادار نظم بودند. حتی اگر 
این نظم متعلق به رومی ها بوده و این امر بخش 
مهمی از حقوق مادی ایشان را تضمین می کرد. به 
همین دلیل, مردم به ایشان سخت مظنون بودند که 
با نیروهای اشغالگر بت پرست همکاری و حتی 
تبانی می کنند. به هر حال, ایشان هر نوع نفوذ 
خود را در میان مردم از دست داده بودند. مردم؛ 
مخالفان ایشان» پعنی فربسیان را به آنان ترجیح 
می دادند, زیرا فربسیان را وطن پرست, وفادار به 
خداوند و به شریعت. و حتی اعقاب حسيدیم 
مشهور می دانستند که در طغیان علیه آنتیوخوس 
اپیفانس در عصر مکایبان شرکت جسته بودند. در 
سال ۷۰ میلادی» ویرانی معبد قاعدتاً موجب 
فروپاشی فرقهٌ صدوقیان نیز گردید. چرا که ایشان 
کاملا متکی به معبد بودند. از این تاریخ به بعد, 
بهودیت رسمی منحصا در گرایش فریسی گری 
تموگ میا بد: 

در حاشیهٌ این دو «حزب» بزرگ. در عصر عیسی 
چند فرقه نیز وجود داشت که بعضی از آنها برای 
شناخت محبط اولیهٌ مسیحیت سودمند می باشند. 

در خصوص فرقهٌ «غیوران» اطلاعاتی ناقص در 
دست داریم که تعبیر آنها دشوار است. به نظر می 
رسد این فرقه در واقع شاخهٌ افراطی فریسیان را 
تشکیل می داد. اعضای آن مصمم بودند به هر 
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فیمنتین که شده مردم را وادار به اجرای واجبات 
۵ و ۱ 

شریعت کنند. حتی آگر شده با توسل به زور. 
ایشان که گاه همجون راهزن معرفی شده اند, در 


واقع متعحضبین مذهبی بودند که سخت مخالف هر 


اقتداری غیر از شریعت بودند. به همین دلیل, 
تردیدی به خود راه نمی دادند که آنانی را که در 
۳ شفادال ریت مگ اشتید 
به مرگ محکوم کنند خحصوصا آنانی را کهبا 
0 
احتمال این هست که بعضی از شاگردان عیسی, یا 
ین پولش» بان ازمسیحی: شالت پمو ده اب با 
این فرقه داشتند. 
فرقهٌ دیگری که حاشیه ای تر از غیوران بود و از 
زمان کشف دست نوشته های دربای مرده در 
قمران بهتر شناخته شده, اسنی ها هستند که 
اعلشان رات دهم آما ححضی از اشامن 
توانستند خارج از صومعه مرکز قمران زندگی کنند 
و تأثیر قابل توجهی بر مردم فلسطین بگذارند. 
اسنی ها با مقامات بهودی که در رآم ن قلارت 
بودند. خصوصاً با کاهن اعظم بسیار خصومت 
داشتنات ایشان کموهیا نی ان سیر ردان 
بسیاری از اندیشه های خارحی را وارد الهیات خود 
ری کویی ان انار تسا مر اقذییه 
ایرانی بود که ایشان به عقیدتی کاملاً دوگانه باور 
شکل بخشیده بودند. عقیدتی که مبتنی بود بر 
تقابل بنیادین مبال دو روح یا دو نیرو یکی 
نیروی خیر و دیگری نیروی شن که با یکدیگر تا 
بت از کنو دی بی رحمانه بودند. و 
پسینء شاهد پیروزی قطعی رئیس 
توز بر فرش طلست واه بود. 
عهد جدید هرگز از اسنی ها نام نمی برد و حاوی 
هیچ اشاره ای به تأثیر مستقیم این فرقه بر 
مسیخیته فتاه تا آفن عال: مشخص اس که 


به روز وا 


در این روز ۳ 


اولیه, بیشتر همسو بودند 5 محافل «فرفه ای » 
آنجا که آگاهی ما اجازه می دهد همه این محافل 
کم و بیش با انديشه های اسنی قرابت فکری و 
ا یامه انار لد ی ر شیک تست که 
مسیحیت اولیه جایگاهی برای این انديشه ها باز 
کرده بود و اين که طرز تفکر و رفتاری ماهیتاً اسنی 
اسنی ها قاعدتا نقشی فعال در خیزش علیه رومی 
ها ایفا کردند. ایشان در تلاطمات سال ۸۷۰ از 
میزان خشم توده های یهودی شهادت می دادند که 
تابع استبداد فرمانداران رومی بودند. این خشم که 
از سوی عناصر فرفه «غیوران» مورد بهره برداری 
2 و مج ۳ ۳ 
گسترده قرار می گرفت, اصل و منشا همه باورهای 
مکاشفه ای را تغذیه می کرد که از سدهٌ دوم پیش 
از میلاد» در فلسطین بسیار توسعه یافته بود. در 
واقع» این یقین بیش از پیش در ضمیر بهودیان 
ريشه می گرفت که خدا به زودی چالش حضور بت 
پزشتتان اس اروش فلس زا رشان تردق الق 
خود را بر قرار خواهد داشت و در همان حال» 
آففیاراتریر ند کال کرد را آغافه واه کرو 
یادشاهی خود را به شکلی تماشایی بر روی زمین 
تتی تاره تمبا تن 

این مداخلت الهی می بایست بایان مصائب 
کنونی را پدید آورد. و در عين حال, آغاز عصر 
نوبنی باشد که شر و بی دینی در آن راه نخواهد 
یافت. این واقعه, در مرحلهٌ آخر می بایست همراه 
باشد با افزایش رویدادهای فاجعه آمیز و مصیبت 
باری که در نهایت تمامی دشمنان خدا را به طور 


)۲۵۰۲( ۱۶ 
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قطع از میان خواهد برد. تمام این باورها برداشت 
های آخرت شناسی بهودیت متأخر را تشکیل می 
داد. ۲ 

در سدهْ نخست مسیحی, امیدهای مربوط به آخر 
زمان» به هیچ وجه مجموعهٌُ منسجمی را تشکیل 
نمی داد. بیشتر شاهد وفور اندیشه هایی هستیم که 
تقریباً مفشوش بودند و کسی نمی توانست بر آنها 
مسلط شود. با این حال, آنجه که می توان ثابت 
کرد؛ این است که با نزدیک شدن عصر مسیحیت؛ 
اهر دش ها مخ جالی افراطی برد 
فده دست کم در پاره ای از محافل. از آن 
پس, سیه روزی های اسرائیل بقدری هولناک 
بودند که دیگر نمی شد به طور عاقلانه» به یک 
مسیحای بشری و تاریخی امید داشت. مسیحایی 
که بتوا ند روزی کرامت قوم بز وه ترا خی گیاد: 
آنچه از آن پس امید می رفت. این بود که تنها 
خدا تحولی در شرایط پدید آورد و دگرگونی ای که 
آن قدر انتظارش را می کشیدند فقط به واسطهٌ 
واژگونی کیهانی و ظهور جهانی کاملاً دید 
صورت پذیرد. در این صحنهٌ مکاشفه ای حایگاه 
مسیحای موعود همیشه چندان مهم نبود. 
نویسندگان آثار مکاشفه ای» هرگاه سخن می 
گفتند. دیگر مانند گذشته. مسیحایی زمینی را 
نمی دیدند» کسی را که از جانب بهوه مسح شده 
باشدء یا به بیانی دیگر پادشاهی از خاندان داود 
که‌وظایفی اساسا سیاسیو نطامی,را پر دوش 
داشته باشد تا به مدد الهی. رهایی و کامیابی قوم 
را تأمین کند. از آن پس, مسیح موعود بیش از 
پیش جنب؛ٌ موجودی فوق طبیعی را به خود می 
گرفت که بیشتر به خدا متصل بود تا به انسان ها. 
در برخی از کتب مکاشفه ای؛ او نام «پسر انسان» 
را دریافت می کند. اما با این حال» چهره ای 
اساسا آمسمانی را حفظ می کند» بندون این که 


تماسی وافعی با بشر داشته باشد یا در معرض رنج 
فران گبرد: مجموعهٌ این تصورات مسیحایی و 
مکاشفه ای در اين دوره. مقداری از مطالبی را 
فراهم می سازد که بر اساس آنهاء مسیح شناسی 
مسیحیان شکل خواهد گرفت. با وحود این توجه 
به تقدیر رنج آلود عیسی, مسیحیان را بر آن داشت 
تا محتوایی کاملا حدید به جارجوبی بدهند که در 
اختیارشان قرار گرفته بود. چارچوبی که مسیح 
باوری و باورهای مکاشفه ای عصر ایشان در 
رال فران داده ود 


چند ملاحظه در بارة دنیای یونانی - رومی 


6 وارث 


دنیای رومی در آغاز عصر مسیحي 
مستقیم امپراطوری یونانی بود که به دست اسکندر 
کبیر بنا شد. زیر لعابی رومی. شاهد همان نظام 
اخازی ولا ین همان شراظ رتکد کی مشتر که و 
فردی و به یک سخن. همان تمدن هستیم و به 
زبان مشترک همان یونانی باقی ماند. 

نگاهی به نقشهٌ امپراطوری روم؛ بهتر از فهرست 
مناطق, گستره آن را نشان خواهد داد. ابعادش 
جهانی بود و هر سال بیشتر به اقتدار خود می 
افزود و انحصارگراپی ها را از میان می برد و در 
مقابل فشارهای بربرها می ایستاد(ژرمن هاء پارت 
ها...). 

این امیراطوری که نتیحهٌ فتوحات متعدد بود؛ 
قلمروهایی با جایگاه های گوناگون را گرد هم می 
آورد: مصر که ملک شخصی امپراطور بود و والی 
ان به منزلهٌ یادشاه بود. سرزمین های تحت 
الحمایه, کشورهای باستانی که نهادهای سنتی خود 
را حفظ می کردند. و سایر ایالات. در میان این 
ایالات» باید این هارا تشخیص داد: ایالات 
سناتوری(مانند ایالات آسیاء همان آسیای صغیر) 
و ایالات امپراطوری که سپاهیان روم هنوز در آنها 


۷ )۲۵۰۳( 
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مستفر بودند و اقتدار روم در آنها به واسطهٌ 
والیانی اعمال می شد که فقط به امپراطور پاسخگو 
#دت ما تک سوریه). فرمانداران نظامی مناطقی 
را اداره می کردند که خصوصیات ویژه ای 
داشتند (مانند بهودیه). 

او نظام استبدادی که برای مناطق تنها ظاهری 
خودمختار قائل می شد(شوراهای ایالتی). صلحی 
نسبی اما واقعی را تاهین‌فی کرد که شهرهای 
ایالت آسیا(مناطق غربی ت رکیه امروزی/2). به 
واسطهٌ تبادل نظمی مساعد, به طور خاص از آن 
بهره مند بودند. برای مناطق دیگر, باید گفت که 
شهرها از نوعی آزادی برخوردار بودند: آنها توسط 
یک مجمع (به یونانی: اکلسیا) اداره می شد ند که 
تمام شهروندانشان در آن عضو بودند. خصوصا 
توسط شورای اعیان (به یونانی: بوله). اصناف نیز 
نقشی مهم در زندگی محلی ایفا می کردند. 

شخصی که شهروند شهر خود بود می توانست به 
علاوه از تابعیت روم تبز برخنوردار گردد: این 
امتیاز می توانست به واسطهٌ ارت کسب شود 
(مانند مورد پولس). یا با طلا خریداری شود یا 
به عنوان پاداش به کسی اعطا گردد. شهروند رومی 
از مجازات های بدنی و شرمسار کننده معاف بود 
(۱ع۲۹-۲۵:۲۲) و می توانست از امپراطور 
فرجام خواهی کند (۱ع۰ ۱۰:۲ به بعد). 

اند کی پیش از عصر مسیحیت. به تدریج شروع 
کردند به نگریستن به امپراطوران به عنوان 
موحودات الهی» پسران خدا, حتی خود خدایان. 
این فرایند که وسیعاً تحت تأثیر اقوام مشرق زمین 
(مصر ایران) قرار داشت, با منطق امور سازگار 
بو وقتی امپزآطوریگن استته مهب نیز باید 
شالودهٌ واحد آن را نشان دهد. تیبربوس» 
کلودیوس و وسپازیان ترجیح می دادند تنها 
امپراطور متوفی عبادت شود اما کالیگولاء نرون و 


دومیتبان احازه دادند که پرستش شوند. در واقع» 
این مذهب را روم بر مردم تحمیل نکرد؛ کافی بود 
امپراطور به شور و شوق و قدردانی...یا تظاهرات 
ریاکارانهٌ ایالت» شهرها با اصناف احازهٌ بروز آزاد 
بدهد. همین امر است که شکوفایی حیرت انگیز 
مذهبی را توجیه می کند (افسس چندین معبد به 
این مذهب اختصاص داده بود) که به طور کامل 
در کنار سایر اشکال مذهبی وحود داشت. کاهنان 
اعظم را والیان محلی انتخاب می کردند. این 
مسوولیتی پر هزینه بوده اما برای کسی که آن را 
عهده دار می شد, نفوذ سیاسی واقعی به همراه می 
آورد. چرا که ارتباط مذهب و نظام اداری بسیار 
تنگاتنگ بود. 

این وضعیت مشکلی هولناک را برای مسبحیان 
اولیه پدید می آورد: چگونه می شد شهروند خوبی 
بو تون این که هو کی ی اس رآطوو ش؟ 
چند قسمت از نوشته های پولس رسول زمانی 
روشن می شود که آنها را در پرتو این امر مطالعه 
کوک کش تا مس برذاشت: هاین دیا زا تسس ر فا 
رژیاهای کتاب مکاشفه مکرراً به اين مسأله داغ 
اشاره می کنند. 

توده مردم بیش از هر چیز به عبادت خدایان 
خانوادگیء نگهبان و نزدیک به دغدغه های 
روزمره وابسته بودند, اما این ها مذاهب محلی بود 
کفن کتا نمهب لش راط ور خلت امین 
هت وف کات بهشر تجلوه گر ی سا خرت: به این 
ترتیب که تمام زندگی روزمره تحت تأثیر مذهب 
بود. مذهبی که رسمی نیز باشد. مراحل زندگی 
انسان» در مقام فرد یا عضو هر تجمعی که باشد 
(خانواده» قبیله. صنف شهر) عمیقاً تحت تأثیر 
تفت قرآر داشای متسصان هه تعسو 
ضرورتاً مستلزم شراکت فعالانه در مذهب بود. 
این مذهب بسیار متنوع بود (خدایان بی شمار 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


بودند) اما یاو همه عالی ای داش 
لازم بود خدایان را تکریم کرد و به ایشان قربانی 
هایی تقدیم کرد که مطایق قاعده باشند: جنین بود 
دینداری. 

دعوت خدایان به قربانی هاء درخواست مواهب) و 
قربانی هایی بود که به منزلهٌ هدیه به خدایان بود و 
عموما شامل خوراکی می شد. بخشی از قربانی 
سوزانده می شد و بقیه با به مصرف خوراک 
کاهنان محلی یا مومنین می رسید يا در بازار به 
فروش می رسید. این ها مشکلاتی را برای 
يا به این ضیافت ها دعوت می شدند (۱-قرن۸). 
قدردانی انسان به خدایانی که او را احابت کرده 

عم 7 

می گرفت. مانند انهایی که در کاوش های حوض 
هیقر اف رعلی تافت شیم ات رد اه 
تستت کا هی ما تقشع دا سکره 
خدایی شفا دهنده وقف شده بود). 

آمیزش اندیشه ها و مردمان طبعا موحب اشاغه 
ی ری داشتقد: در این زمینه می توان به 
مذاهب مربوط به الههٌ ایزیس اشاره کرد که در آنها 
آزمایش های متوالی برای پذیرش نو آموز به اين 
امر منتهی می شد که شخص با «اوزیریس». 
خدای مرده همسان شود خدایی که حادوگری های 
ی دز نار کترفننده بود. در طی این 
غیب و اسرار ارتباطی تنگاتنگ با مذهب محلی 

۱ : ۱ 7 

امپراطوری کسترش می یافت. پیوندهای محلی 
خود را حفظ می کردند. این مذاهب حاوی آیین 


هابی مقدس بودند؛ شخص در حوی خود را به 


شکلی طولانی برای آنها آماده می کرد, جوی که 
مقولهٌ سر جای مهمی را در آن اشغال می کرد. این 
هاغالباآیین هاپی فصلی بودند که هدفشان 
تضمین حاصل خیزی بود. اما گاه گفته می شد که 
آنها به پیروانشان اطمینانی برای زندگی بعد از 
مرگ می دادند (کاری که تنها به واسطه آیین 
انجام می شد؛ تعلیم و اصول عقیدتی هیچ نقشی در 
این امر نداشتند). به این ترتیب است که اسرار 
«الیوسیس» و «دیونیسوس» (همان باکوس) 
پدید آمد که در طی آنها این نیاز احساس می شد 
که به خلسه و هیجان مقدس در محافل پر هیاهو 
رسید و در ضیافتی شرکت کرد که گوشتی که هنوز 
زنده است, خورده شود. خدایی که احازه می داد 
روا تشن یه این شکل از شرایط این زندگی تفه 
کننده به طور موقت رهایی يابند. نمی توانست 
انشا رال از رها ساره 

این ها جند مورد از خصوصیات اصلی حهانی بود 
کیان اورلیه نمی با تفر ان وندگی کفته 
ایمان خود را اعتراف نمایند ایمان به اين که تنها 
مسیح خداوندگار است و نه امپراطور. لذا تنها از 
او است که باید اطاعت کرد حتی اگر به بهای از 
دست دادن حان باشد. مسیح را تنها می تواد در 
زندگی مبتنی بر سر سپردگی و با رفتاری ملهم از 
محبتی پرستش کرد که وی شاهد بر آن است و 
بیعانهٌ زندگی ابدی را در خود دارد. 


انجیل متی 


اغاز و پایان اجیل 

متی به حای مقدمه ای که لوقا به انجیل خود 
افزوده, پیش از آغاز انحیل, منظور و مفهوم اثر 
شود ود کر که وف طی ان رواست زد کین 
آشکان عیسنی" را می‌نکارد (۲۹) همشتان. که‌ندر 
پایان انحیل نیز در حریان تنها موردی که عیسی 
شتالشن کجا (۲۰-۱۶:۲۸): «قدرت کامل در 
آسهان و بر زین بهمن عقطا شنده اسیت: پس 
بروید و از میان همه ملت‌ها مردم را جزو پیروان 
دراورید و به نام پدر پسر و روح القدس انان را 
تعمید داده آنچه را به شما سفارش کرده ام به 

5 وه مه و 
ایشان تعلیم دهید و من هر روز تا پایان روز کار با 
فماعراه برد دراین این فیس یس 
از برخاستن از مرگ اظهار می کند بر دو نکته مهم 

ند 72 
نقش شا گردان او. 

۱- انجیل متی نظیر انجیلهای دیگر بیانگر 
تج ی ۳ 1 
زندگی و آموزشهای عیسی است ولی متی به شیوهٌ 
مخصوص خود و بیشتر از دیگران مسیح شناسی 
ساده و ابتدایی را توضیح داده و مفهوم آن ان 
می کند. در آغاز تولد عمانوئیل -به معنی «خدا 
با ماست» - به پوسف اعلام می شود (۲۳:۱) و او 
کسی است که تا بایان روزگار به عنوان «استاد و 
اه یراع ایا دار ان ساخ خواشد یود 

و 
(۲۰:۲۸) چنانکه در زندگی بر روی زمین هم 


استاد و آموزگار بود و همجنان بوسیلهٌ شاگردان 
وبیروانش این نقش را ادامه خواهد داد, با قدرتی 
کامل که نه از شیطان بلکه از خدا دریافت کرده 
است (۱۰-۸:۴) زیرا خدای پدر همه جیز را به 
او عطا نموده است (۲۷:۱۱). یادآوری این نکته 
به انحیل متی حنبه اخلاقی می‌ دهد که از 
اختصاصات این انحیل است. 

بر طبق نوشته های مقدس. بهودیان عیسی را 
طرد کرده او را نپذیرفتند و بدی نگونه مژده به 
مشرکان ابلاغ گردید و این موضوع به اختصار در 
سراغاز انحیل نشان داده می شود زیرا سراغاز 
انجیل کمتر به منظور نشان دادن وقایع دوران 
ود کن غشیی انست وف بسن پراش ان اس کر 
روک روایات کهن معنی و مفهوم سرنوشت زمینی 
کسی بیان شود که از میان مردگان برخاسته است. 
گرجه یوسف کودکی را که بوسیله روح‌القدس 
بارور و از مریم عذرا زاده شده است به نام 
اسرائیل و به عنوان اولاد و نسل داود می پذیرد و 
سپس مغان یعنی نمونهٌ مشرکانی که انجیل آنها را 
به نجات دعوت می نماید از او دیدار می کنند با 
این همه اورشلیم. کاهنان اعظم و هیرودیس پادشاه 
وجود او را انکار می‌نمایند و وی را طرد کرده به 
شکنجه می کشند. هیرودیس به جای اینکه او را 
ترس کی کنو رم وا سنوی راربا کنودکان 
بیت اللحم به قتل برساند ولی عیسی از مهلکه 
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پناه می برد. این سرگذشت غم انگیز که بالاخره 
منجر به اعلام انجیل به مشرکان می شود علائم و 
تحص ات مر کف رستاضیر آنقده او را فارگ 

بنابراین عیسی مسیح تاریخ فوم اسرائیل را به 
تحقق می‌رساند ولی متی به طریق دیگری یعنی 
بوسیله نوشته های مقدس هم این موضوع را اظهار 
وم امه تن نی سس رش ره 
به طور پراکنده مطالبی از کتاب مقدس نقل کرده 
تا نشان دهد که طرز رفتار عیسی همواره بوسیلهٌ 
نوشته های مقدس روشن می شود و سپس 
می نویسد: «به این ترتیب پیام خدا که پیامبر 
اعلام کرده بود بایستی تحقق می‌یافت» (۲۲:۱ 
توضیح 1). کسانی که عیسی را نپذیرفته بودند 
دربارٌ شخصیت او اشتباه می کردند: عیسی واقعا 
همان مسیح موعودی است که یهودیان انتظار 
کشا گنه 

۲- همین عیسی با قدرت و اقتدار یازده نفر را 
مأمور می‌کند که مژده را اعلام کنند و همه ملت‌ها 
را ییرو سازند. این مژده بر طبق اصطلاحی که 
مختص نخستین انحیل است بدواً اعلام «ملکوت 
آسمانها» است. اصطلاحی که در روایات بهود 
زوم وه تسه ش تشه آسک» ریت | تا 
فرمانروایی است که در میان ملت خود حضور دارد 
و در لحظات معینی در جریان تاریخ با قدرت 
دخالت می‌نماید. این طرز سخن گفتن دربار؛ُ خدا 
بدون شک تا اندازه ای از شیوه حکومت اسرائیل 
در طی قرون ناشی می شود زیرا یهودیان همواره 
آرزوی فرمانروایی و دخالت قاطع خدا را داشتند و 
بر اثر اشغال رومیان امید و انتظارشان تشدید 
شده بود. بسیاری از بهودیان آن دوران به سادگی 
کفتتناده «فقط خدا پادشاه ما است!» اگر جه 
عیسی اصطلاح «ملکوت آسمانها» را بکار برده 
اما منظور او از این کلمات آزادی سیاسی نیست و 


به نظر متی کمتر به این معنی می باشد زیرا متی 
انق کاتسا ریا نش گ‌عیسی تکارت رکه و 
بنابراین انتظار نداشته جنین رویایی نحقق یابد. 

به نظر متی اصطلاح «ملکوت آسمانها» معنی 
خاص و فنی داشته و به مفهوم تسلط و نفوذ خدا بر 
قوم خود می باشد و وقتی که عیسی «رازهای 
ملکوت» را اعلام می‌نماید (۱۱:۱۳) آن را به 
صورت کلی و مطلق بکار می برد. در موارد دیگر 
در انجیلهای لوقا پا پوحنا این اصطلاح مجددا 
تعبیر و تفسیر شده و به معنی زندگی جاودان و 
اسمان آمده است. بدین سبب در انجیل متی این 
اصطلاح مبهم است و بایستی معمولا به واژه 
«سلطنت» رن شود ولی گاه به علت 
استثداهای قواعد دستور زبان یونانی (۲:۳ توضیح 
8) بایستی به کلمه «ملکوت» ترجمه شود. 
وی کون متطور از لکوت نها نش فرط ی 
آینده نیست بلکه شامل زمان حاضر هم می شود. 
مثل‌هایی که در باب ۱۳ درباره؛ُ ملکوت آمده 
تخانش آن زا این رتیت مین ی کته 
ملکوت که با عمل بذرافشان آغاز شده. علی رغم 
عدم موفقیت‌هایی که با نها مواجه می شود بایستی 
به طریقی اسرارآمیز تا برداشت محصول نهایی ثمر 
بدهد. به دلیل این منظره که توصیف پایان 
روزگار است ملکوت خدا را نمی‌توان با کلیسا 
تکن داتبیتاختی اکر کلمه «کلیسا» (۱۸:۱۶؛ 
۸ به مفهوم جامعهٌ پیروانی باشد که ملکوت 
را بشارت داده نشانه‌های آن را اعلام می نمایند. 
ضابطه این جامعه خدمت متقابل است (۱۲:۱۸- 
۴) و این حامعه همراه پطرس کلیدهای ملکوت 
ی رو شا ات که 
افراد این جامعه می‌دانند ملکوت آغاز شده باز هم 
همواره دعا می کنند: «ملکوت تو بیاید!» 
(۱۰:۶). 


)۲۵۰۸( ۲ 
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نگارش ادبی 

متی در نگارش انجیل خود از همان مدارک و 
مأخذی استفاده کرده که مرقس و لوقا در دست 
داشته اند ولی با وجود این تشابه کلی؛ روایتی که 
متی ارائه می کند با روایت مرقس تفاوت بسیار 
دارد. این تفاوت از نظر تعداد مطالب و شرح و 
تفصیل آنها در انحیل متی است که مختص به این 
اتتیا جب تشد زر مار سای ۷۵ :م۳ 
۳ ۰ ۵۲-۳۶: ۱۳۸۵-۱۰:۱۸ ۲۰-۹:۲۸). یه 
علاوه متی نکاتی را که در انجیل مرقس و متی 
مشترک هستند با آزادی بیشتری بکار می برد (مثل 
این موارد را با یکدیگر مقایسه کنید: مت۱۱-۱:۴ 
با مرا: ۱۳-۱۲؛ مت۲۷-۲۳:۸ با مر۴۱-۳۵:۴؛ 
مت۹: ۱۳-۹ با مر ۱۷-۱۳:۲؛ مت ۲۱-۱۳:۱۴ با 
هر ۲2۰۳۲۸۴ میت ۱۳۰۱۶ ۲سا مر ۰-۲۷۸ ۲ 
مت ۱۰۱۸:۲۳۲۱ با مر!۱۴۳<۱۲:۱۱؛ مت۳۳:۲۱- 
۶ با مر۱۲-۱:۱۲؛ مت۲۴: ۳۶-۱ با مر۱:۱۳- 
۷ بالاخره متی سلسله مطالبی را روایت می کند 
که ظاهرا منبع و مأخذ آنها لخن ام از تفا هاش 
عیسی بوده و لوقا هم از آن مجموعه استفاده کرده 
است (م ۱ ۱۰-۷:۳: ۷: ۱۱-۷ ۱۱: ۶-۴ 
۴۵-۲). مشکل بتوان گفت منابع و مأخذ 
مورد استفادة متی قبلا تا جه آمدازه به-صورت 
مجموعه های بزرگتری وجود داشته است ولی اگر 
انجیل متی با انجیلهای مرقس و لوقا مقایسه شود 
می‌توان دریافت که روش انشا و نگارش متی چه 
بوده است. 

۱- در ذکر وقایعی که روایت شده بجز در 
مره ۱و ۳۱ مهو ار قاط و 
پیوستگی‌های زمانی فاقد ارزش است (ر. ک. 
۳ توضیح 6). اطلاعات جغرافیایی نسبتاً مبهم 
هستند و بااین اطلاعات نمی توان خط سیر 
مشخص و دقیقی را تعیین نموده بااین همه 


0 


خواننده به کمک آنها در برابر سرنوشتی تاریخی 
فع راو هار رد3 درواقع این اطلاعات فقط 
مجموعه ای از وقایع و شرح و تفصیل آنها نیستند. 
متی علاقمند است یک کلمه را در آغاز روایت یا 
حکمت و اندرزی آورده و همان کلمه را در پایان 
آن تکرار نماید. این شیوه ادبی را در زبان فارسی 
ادخال (به معنی داخل کردن) می‌گویند (۱۹:۶ و 
۶ ۷ و ۲۰:۷: ۶:۱۶ و ۱۲:۱۶). وی 
کلمات مترادف با نظریات مختلف و متضاد را با 
یکدیگر و در برابر یکدیگر به شیوهُ ادبی لف و 
هی برد (۲۵:۱۶): عتی ابانی ندارد که-عبارتهایی 
راشرتب تکار کنه (۱۲:۸ ۱۳۱۲۲ ۳۰:۲۵) با 
اینکه برای بیان یک واقعیت همواره ترکیب کلام 
مکی تکار ره وک ۲۵۱ 0۳۵ 
با سخن معیی را اززیان گویند کال محطافی ذکر 
نماید (۲:۳: ۱۷:۴: ۷:۱۰). ایحاز و اختصار از 
مختصات روایت های متی است: روش نگاو 
مرقس که به صورت داستان نویسی است در انحیل 
متی جای خود را به روش آموزش مذهبی داده و 
حتی حنبهُ تقدس دارد (روایت های مربوط به شفا 
دادن مادر زن پطرس را در مت۱۵-۱۴:۸ و 
مر ۳۱-۲۹:۱ با یکدیگر مقایسه کنید). 
اعداد ترکیب‌هایی ایجاد کند (قرات مورد اعداد 
۷ ۲ سای کتاة خاضی دارشند) نبا توس یله 
واژه هایی فلاب مانند. مطالب را به یکدیگر پیوند 
داده و ترکیب هاپی بوجود آورد (مثلا ۶-۴:۱۸). 
این گونه گفتارها و روایت‌ها را ترکیب نموده و 
یکجا جمع می کند (مثلا موضوع مربوط به ۵:۸- 
۳را بال و ۱۰-۱:۷ و ۲۹-۲۸:۱۳ مقایسه 


۳۳ 
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نمایید) تا معنی و مفهوم عمیق تری داشته باشند. 
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متی همجنین آموزشهای عیسی را که مشابه یکدیگر 
هستنة دسته بخدی می کند مغلا دعاق «ای پدر ما» 
را در مجموعه ای از مطالب که قبلاً ترتیب یافته 
است حای می‌ دهد (۶: ۱۵-۷ در داخل ۱:۶- 
۸ وی «خطابه هایی» تألیف و انشاء می‌کند تا 
بذ آنفا خنبه خمافیت و کمال بذاهل مار ۱۷:۱ 
۲ ۵۳-۳۵:۱۳: ۲۵). به مجموعه معجزاتی که 
و ۱۱۱ کر ای ۵و وی وه یره هایگ 
می‌افزاید ر ۵ ۲ ۲ ادن ورد 
سرنوشت پسر انسان که سه بار اعلام شده است 
شرح و توضیحاتی می افزاید تا دامن آموزشهای 
عیسی وسیع ت ر گردد (مثلا ۳۵-۵:۱۸: ۱:۱۹- 
۰ )2 

بالاخره از لحاظ ترتیب انشای ادبی, در این اثر 
پنج مجموعه به نظر می‌ رسد که آنها را به سبب 
فقدان نامی بهتن «خطابه های» عیسی می نامند 
کهتافت کی اتخیل وش نکیل هي دهستدد این 
خطابه ها مجموعه ای از گفتارها و سخنان عیسی 
هستند که در پایان هر مجموعه این عبارت میآید: 
«باری؛ هنگامی که عیسی به این آموزشها پایان 
داد» (ر.ک ۲۸:۷ توضیح [). خطابه های مذکور 
به ترتیب عبارتند از: «عدالت ملکوت» (۷-۵) 
«کارگزاران ملکوت» (۰)۱۰ «رازهای ملکوت» 
(۰)۱۳ «فرزندان ملکوت» (۰)۱۸ «هوشیاری و 
وفاداری لازم در انتظار ظهور نهایی ملکوت» 
(۲۵-۲۴). 

۲- خواننده پس از ملاحظه ویژگی های بارز 

۳ ۹ ِ 2 
روش و سیوه نخگارش انحیل متی. در صدد 
برمی‌آید که انجیل را به مجموعه‌ها و بخشهای 
بزرگتری تقسیم کند. البته این گروه بندی خواست 
متی نبوده و پيشنهاد خود خواننده است و به همین 


.( ۳۴ 


بزرگی ایجاد و تحمیل گردد. با این همه منتقدان 
سه نوع تقسیم بندی پيشنهاد کرده اند که 
«طرح های» متی نامیده می شوند. 

الف) ساده ترین طرح ظاهراً طرح جغرافیایی و 
نظیر طرحی است که در انجیل مرقس وجود دارد و 
شامل رسالت عیسی در حلیل (۵۸:۱۳-۱۲:۴) 
فعالیت عیسی در نواحی پیرامون جلیل و سپس در 
راه به سوی اورشلیم (۳۴:۲۰-۱:۱۴) و بالاخره 
آموزش رنجهاء مرگ و رستاخیز عیسی در 
اورشلیم (۲۰:۲۸-۱:۲۱) می باشد. اشکالی که 
در پيشنهاد این طرح وجود دارد این است که کسی 
نتوانسته نشان دهد که متی در ذکر این محلهای 
جغرافیایی قصد و نیت مخصوصی از نظر الهیاتی 
داشته است. بنابراین ممکن است ذکر محلهای 
جغرافیایی فقط جهارجوب و زمینه ای برای 
جمع اوری مطالب باشند. 

ب) نویسندگان دیگری طرح انجیل متی را بر 
مبنای پنج «خطابه» تدوین و تنظیم می کنند 
خطابه هایی که متی آنها را با عبارتهای پایانی 
مشابهی از یکدیگر مشخص و حدا کرده است که 
فلا اد کر کرد یهن رس فص فص سیخ اتتا شیر 
آموزشهای عیسی در پنج گروه مطالب جمع شده 
است. آیا می توان این مطالب را به صورت یک 
رشته متناوب از روایت و خطابه طبقه بندی کرد؟ 
چنین ارتباطی را علی‌رغم تصور کسانی که معتقد 
به وجود آن هستند نمی توان به آسانی نشان داد 
مگر در مورد باب‌های ۱۲-۱۱ و باب ۰۱۳ آیا 
ممکن است باب‌های ۱۲-۱۱ را روایت به شمار 
آفره‌وضال انکه ار بکرشه کفارهای. تاه 
تشکیل شده‌اند و زمان و مکان آنها مبهم و 
نامشخص است؟ و اما در مورد گروه بندی‌های 
دیگر, نمی توان رابطهٌ نزدیکی بین باب‌های ۴-۳ 
با بابهای ۷-۵ و نیز بین باب‌های ۱۷۱۳ با 


فیشگمتاز انخیل ی 


باب ۱۸ برقرار کرد. بالاخره برای این که 
باب های ٩-۸‏ با باب ۱۰ و باب‌های ۲۳-۱۹ با 
باب های ۲۵۲۳۴ پیوند داده شود بایستی در متن 
آنها تغییرات کلی ایجاد نمود. لازم به یادآوری 
است که انجیل متی جزوهٌ آموزش دینی یت که 
بوسیلهٌ شواهد و مثالهایی تشریح و تفسیر شده 
باشد بلکه بیانگر وجودی تاریخی است که از نظر 
آموزه آغخ اهمست دارد: 

ج) کسان دیگری تصور کرده اند که متی خواسته 
است زندگی غم انگیز عیسی را شورف تاش 
جغرافیایی بنگارد ولی با توجه به قسمتهای مشروحه 
زیر می‌توان مجموعه این اثر را به دو بخش مهم 
تفسیم کرد: مطالبی که بطور «چکیده و مختصر» 
10 
تسلسل مطالب و پیوستگی آنها (۲۱-۱۵:۱۲ و 

۱۷۳ ۱:۱۱ ۵۰:۱۲ و ۳۴:۹۱:۸ 
نکات واضح و روشن درباره سرزمین (۳۴:۹-۱:۸: 
اه اکتا تن ۸۶ 
وضوح کمتری دارند (۵۰:۱۲-۱:۱۱؛ ۲۱:۱۶- 
6۸۰ ) تنوع شنوندگان» ویژگی جمعیت (۱:۸- 
ور کر و دعر وتان ( 1۱2۱۱۲ اد وو: 
۳۹:۲۳-۷۱)» ویژگی شاگردان (۱:۱۴- 
۰ ۵-۴ ۴۶:۲). 

در بخش اول (۵۸:۱۳-۱:۲) عنیسی خود را 
معرفی می کند ولی قوم بهود از ایمان آوردن به او 
امتناع می ورزند. عیسی که در اعمال و سخنان 
خود قدرت کامل دارد (۳۴:۹-۱۲:۴) شاگردان 
خود را می فرستد تا مزده را اعلام نمایند -۳۵:٩(‏ 
۰ آنگاه اختیار داده می شود که موافق با 
مخالف عیسی باشند بدین معنی که از شنوندگان 
دعوت می شود تا آنجه را به هنگام معجزه‌های 
قبلی روی داده (۱۲-۱۱) پا آموزش جدیدی را 
که به صورت مثل ها ارائه می شود درک کنند 


(۱۳). بالاخره بستگان عیسی او را طرد می نمایند 
(۸۵-۵۲:۱۳). 

در بخش دوم (۴ ۲۸۰-۱) عیسی قدم در راهی 
می‌گذارد که او را به وسیله صلیب به شکوه 
رستاخیز می رساند. در این روایت دو حرکت وحود 
دارد که آن را روایتی زنده ساخته اند: حرکت اول 
پر میناق خر قیاتی ۲۰۰۱۶۳۱۰۱۳۸ او قبیش این 
مسبای آموزه ای است:( ۰-۲۱۰۱ ۳۳:۲) و این 
امکان را فراهم می سازد که عیسی تعلیمات 
مخصوصی به جامعه خود بدهد. حرکت دیگر در 
اورشلیم می‌گذرد که عیسی با جلال و شکوه به آنجا 
از یه سم را شلسا مس کیره 2۱2۲ ۲۳۳): 
سپس با دشمنان خود روبرو می شود: با ذکر سه 
متیل ازاده:و یت خندا را اشتکنارهی کته 
(۱۴:۲۲-۲۸:۲۱) از بحث و محادله با دشمنان 
و از دامهایی که گسترده اند پیروز بیرون می‌آید 
(۴۶-۱۵:۲۲) و ریا کاری کاتبان و فریسیان را 
برملا می سازد (۲۳)؛ سپس عیسی داوری همه دنبا 
را اعلام کرده (۲۵-۲۴) و می‌گذارد آدمیان او را 
داوری نموده محکوم سازند (۲۷-۲۶). بالاخره 
خدا او را از مرگ برمی خیزاند (۲۸). 

بدین ترتیب متی واقعه ای مهیج و غم‌انگیز را 
شرح می‌دهد. عیسی قوم بهود را ملزم می کرد 
بدون هیچ قید و شرطی به شخص او بگروند و 
پذیرفته شدن غیریهودبان در ملکوت آسمانها را 
تحقق و تمامیت هدف قوم خدا گردد بر اثر امتناع 
ِ 7 2 72 ۲ 
از آنآ یس شت کبردان و یروا که آهتوزشن 
عبسای تایه از تور کت وفادار ماندند قوم واقعی 
خدا به حساب می آمدند که از تسلط کارگزاران 
خدا را بوحود آورند (۴۳:۲۱). 


۲۵ )۲۵۱۱( 


فیشگمتار انخیل ی 


جامعة وابسته به متی 

مطالبی که برای نگارش انجیل متی انتخاب 
شده و نیز ترتیب آنها نشان می‌دهد که انديشه و 
اشتغال خاطر محافل و کسانی که این انجیل در 
میان آنان بوحود آمده جه بوده است. در این مورد 
می‌توان به سه نکته اشاره کرد: 

۱- متی انجیل نگاری است که بیش از هر جیز 
بر شریعت. نوشته های مقدس و آداب و رسوم بهود 
تاکندیش کت مقاد مه پرنضه رک ایو ههور 
(یعنی صدقه دادن, دعا کردن روز کت فنتد) 
می‌پذیرد, تفاوتی که در اینجا با مطالب انجیل 
مرقس به نظر می‌رسد (۴-۳:۷) این است که متی 
نیازی نمی بیند این آداب و رسوم را توضیح دهد. 
بالاخره در این انجیل خطاب عیسی در ابتدا ترجیحا 
به قوم خود است (۶:۱۰؛ ۲۴:۱۵) ولی تاکید و 
اصرار در این مورد با یادآآوری نکته دیگرین ترمیم و 
تصحیح شده است بدین معنی که تأکید می‌ شود 
فوانین بهود بایستی تحقق پذیرد و نوشته های 
بادآًآوری می‌ شود که سنت‌ها و روایات فریسیان 
مخت افراط نو سوءاستفاده کشته اشته داش 
انجیل همه چیز مجدداً و بطور اصولی تفسیر 
می شود جنانکه در موعظه عیسی بر روی کوه ( باب 
۵( مشاهده می شود و مطالبی در مقابل و متضاد 
آنها ارائه می‌گردد. متی بر انتقال و اعلام مژده به 
مشرکان اصرار می ورزد و علاقمند است که انحیل 
در ابعاد جهانی انتشار یابد و می‌گوید که همة 
آدمیان را پسر انسان داوری خواهد کرد (۳۱:۲۵- 
۶) و از همه ملت‌ها دعوت می شود که آموزش 
شش را یرت( ۱ 

۲- تفاوت دیگری که انجیل متی با مرقس 
داردااین است کهدر هت شاگردان غیسی هتعها 
بی بصیرت و ناتوان از درک مطالب نیستند بلکه 


جایگاه منحصر به فردی در تدارک مکاشفه الهی 
دارند: بدین معنی که ایشان انبیا. حکیمان و 
کاتبان شریعت جدید به شمار می‌آیند (۵۲:۱۳؛ 
زد کناه ۳۴:۲۳)ولی گرا می تصویو شا گردان را 
از نظر تاریخی کم رنگ تر جلوه می‌دهد سعی کرده 
آنان را افرادی ثابت و پایدار نشان دهد. کسانی 
که رفتارشان حتی موقعی که همانند مردمان کم 
ایمان ظاهر می شوند درخور شاگردان آینده باشد 
(۲۶:۸؛ ۳۱:۱۴: ۸:۱۶؛ ۲۰:۱۷). 

۳- بالاخره تصویری که در اين انجیل از مسیح 
ترسیم شده تحت تاثیر جامعه مسیحیان وابسته به 
متی است. قبلاً نشان دادیم که چگونه عیسی 
نوشته های مقدس را به نحقق رسانید و بدین وسیله 


بحیت را 


شانه ار سوه ها افو مت شا تا کی که 


نقشه خدا را توحیه کرده دفاعیه 


مختص به اوست عیسی را همجود استاد و 
آموزگاری والا معرفی می کند (۰۲:۵ ٩۱؛‏ ۲۹:۷ 
۱ ۱ ۱ 
انجیل مرقس کلمه «استاد» به همان مفهوم کلی که 
در دنیای کهن داشته بکار رفته است؛ در انجیل لوقا 
مشاهده می شود که عیسی به شاگردان خود طرز دعا 
کردن را میآموزد (لو۱:۱۱)؛ در انجیل یوحنا 
آموزش عیسی بویژه درباره شخص خودش می باشد 
(یو۸: ۰۲۰ ۲۸). در انحیل متی استاد «عدالتی نو» 
یعنی وفاداری جدید به فانون خدا را تعلیم می دهد 
(۲۰-۱۹:۵: ۲۹:۷: ۹:۱۵ ۲۰:۲۸)؛ او مفسر 
«آخرت شناسی» است. «افتدار» نهایی خدا دست 
ایتک شید نان سود را از «آداب و رسوم 
انسانی» از «سنت بشری» که کاتبان نگهبان آنها 
هستند حدا ساخته )٩:۱۵(‏ به آنان کمال و فضیلت 
حدیدی بیاموزد (۴۸:۵؛ ۲۱:۱۹). 

از همان آغاز انجیل اعلام شده که عیسی مسیح 
است, پسر داود و یسر خدا. ضمنا وی به عنوان پسر 


)۲۵۱۲( ۲۶ 


تکار انح ی 


خدا و مسیح, مفسر نهایی مشیت خدا و «آموزگار 
سخنان خدا» است. بدین سبب به خوبی می‌توان 
درباقت که هرا نش کر فش شا نفد فرح ما 
او را «خداوند» می نامد و جرا متی از ذکر حالات 
نفسانی او خودداری نموده در صورتی که مرقس 
خشم عیسی. هیجاد یا رقت قلب او را توصیف 
می کند. در اینجا مسیح با وقاری بیشتر و مناعتی 
محکم تر از آنچه در انحیل مرقس نشان داده شده 
ار هي شوه (مت ۳۵۵۱۲ هر ۱۳۱۶ تشر 
مت۳۳:۱۵ و مر ۴:۸... را با هم مقایسه کنید). 


/ / رس مه ۰ 2 ك 
مفصد و مخاطبان. تاریخ نکارش و 
نویسندة احجیل 

در تظر‌نیزان. گهن لیا موضوع ساده بود: 
نخستین انجیل را رسولی به نام متی برای 
«ایمان دارانی که قبلا بهودی بودند» نوشته است 
(اوریحن). عده زیادی هنوز جنین تصوری دارند 
در صورتی که منتقدان جدید به پیچیدگی این 
مسئله بیشتر توحه کرده‌اند» عوامل متعددی وحود 
دارد که بوسیلهٌ آنها می‌توان محل نگارش نخستین 
انحیل را تعیین نمود. در ظاهر به روشنی پیداست 
که متن کنونی انجیل انعکاسی از روایات ارامی با 
عبری می باشد: کلماتی که بکار برده شده از نوع 
کلمانت فلعبطیشی اشته (رنیوند دادن و کشودن 
۶ تحمل یوغ؛ ملکوت آسمانها...). 
اصطلاحاتی وجود دارد که متی توضیح و تشریح 
ی ی ِ_ 1 
از صوین یگ سختین اب 
نظر می رسد که این انحیل فقط ترحمهٌ ساده ای از 
اصل آرامی نیست بلکه نشانه هایی از طرز انشاء 
پونانی دارد و با این که مملو از روایات بهودی 
است نمی توان گفت مبداً و محل اصلی نگارش 


یی سیر روت کت ورن 
و احتمالاً در انطاکیه (ایگناتیوس در حدود اوایل 
قرن دوم مبلادی این انجیل را به انطاکیه مربوط 
می‌داند) با در فینیقیه نگارش بافته است زیرا در 
این مناطق تعداد زیادی از بهودیان می زیسته اند. 
بالاخره در اين انجیل آثاری از بحث و مجادله با 
بهودیان وابسته به کنایس و بنیادگرایان فریسی 
دیده می شود. همان گونه که در مجمع کنیسه ها در 
جامنیا در حدود سالهای ۸۰ میلادی این بحث و 
مجادله ها درگرفت. با توحه به این موضوع تعداد 
زیادی از نویسندگان» تاریخ نگارش نخستین 
انحیل را سالهای ۸۰ یا ٩۰‏ میلادی و حتی زودتر 
از آن تعیین کرده‌اند ولی به هر صورت در این 
مورد نمی توان با اطمینان کامل نتیجه گیری نمود. 

در این انخیل جیزی درباره تونستده آن گفته 
نشده است. قدیمی ترین روایت کلیسا (پاپیاس 
اسقف هیراپولیس در نیمه قرن دوم میلادی) آن را 
منسوب به متی - لاوی رسول می‌داند و تعدادی از 
پلزات کشا (اوریجن. زروم و اییفان) نیز به 
همین عقیده اند و بعضی از نویسندگان چنین 
نتیجه گرفته اند که متی انحیل خود را به همین 
صورت انجیل یونانی که در دست داریم در ابتدا به 
زبان آرامی یا عبری نوشته است ولی بررسی انجیل 
بدون اینکه این فرضیه را به کلی رد کند آن را 
تأیید نمی‌نماید. به هر صورت نام نویسنده انجیل 
بطور قطعی مشخص نیست و بایستی به آثار و 
شواهد جندی که در خود انجیل وحود دارد اکتفا 
کنیم: از محتوای انجیل چنین برمیآید که نویسنده 
در موضوع نوشته های مقدس و روایات بهود وارد 
و زبردست است. رسای مدذهبی قوم خود را 
به خوبی می شناخته و برای انان احترام فاثل بوده 
ولی آنان را به شدت مورد استیضاح قرار داده 
استء در فن آموزش و «تفهیم» عیسی به 
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فیشگمتار انخیل ی 


شتوگاد کال واه شیارب اش انار خبارد 
نتایج عملی آموزش خود اصرار ورزیده است. با 
توحه به این اطلاعات مختصات نویسنده انجیل با 
مشخصات فرد بهودی دانشمند و با سوادی که 
مسیحی شده باشد تطبیق می کند, کسی که بمانند 
«ارباب خانه ای از گنجینهٌ خود چیزهای نو و کهنه 
بیرون می آورد» (۵۲:۱۳). 


ارزش و اهمیت کنونی انجیل اول 

از قرن دوم میلادی به بعد انجیل متی به عنوان 
انجیل کلیسا به شمار می‌آمد. شاید به علت 
روایاتی که در بارهٌ «کلیسا» دربردارد (۱۸:۱۶؛ 
۸ وین مشتر میم است مه ردلیل این 
مطالب و ترتیب زیبای مدارک مربوطه باشد. حتی 
امروز هم می توان آن را انجیل کلیسا نامید مشروط 
بر این که در این انجیل در پی اطلاعات و مطالبی 
نباشیم که نمی‌خواهد و نمی تواند به ما بدهد. 
متی هنگامی که به کلیسای خود خطاب می کند 
پروانی ننارد کهعیدا همان لحن دوران‌اعیهی را 
بکار برد. وی به اندازه ای با صدای کلیسای خود 
یکی می شود و با آن کلیسا هم آهنگ و هم آواز 
است: که به دشواری می توان صدای خودش را که 
«شاهد عینی» بوده است تشخیص داد. بنابراین 
هرگاه بخواهند تاریخ دوران گذشته ی 
کنند به جای مراجعهٌ به او بایستی اطلاعات 
مربوطه را در انجیل جامعه و کلیسای متی بخوانند 
و بهترین طرز شنیدن سخنان او آن است که هیفت 
و رفتار ایمانداری را بگیرند که متی توصیف کرده 
است. خواننده نباید از روش نگارش متی که جنبه 
تسامی فارد شگفک رده شود مقلا تاسف. بخررد از 
اینکه در کارگاه پر پیچ وخم نقل قولهایی از 
نوشته‌هنای مقدس قرو رفته اشت. آتگاه در 
صورتی که این نکات و ملاحظات در نظر گرفته 


شود مشاهده می شود که متی خیلی خوب به صورت 
فرد مسیحی امروزی سخن میگوید. 

متی که انجیل خود را به عنوان تحقق قوم 
اسرائیل بوسیلهُ عیسی اعلام کرده نشان می‌دهد که 
ريشهٌ کلیسا در روایات و سنن اولیه و اصلی است؛ 
کیت یک« شرافس حاه تسیتساگه 
«اسرائیل واقعی» است. حانشین اسرائیل نشده 
بلکه به قوم اسرائیل که به عبسی نگرویده نشان 
۱ 
تمامیت برسد و متقابلا کلیسا بایستی در این 
اسرائیل اصل و ریش خود را کشف نماید. 

متی کلیسارا با ملکوت آسمانها یکی 
نمی‌داند اما به کلیسای امروزی جهرةٌ وافعیش را 
یادآوری می کند. شکی نیست که وجود سازمان 
کلیسا ضرورت دارد تا جامعهٌ عیسی به زندگی 
ادامه دهد ولی این سازمان موقتی است؛ فقط 
ملکوت خداست که به کلیسا مفهوم واقعی داده 
محل و موقعیت ان را نسبت به خدا و عیسی مسیح 
که در تاریخ آدمیان دخالت دارد تعیین می نماید. 

متی از فرد مسیحی امروزی دعوت می کند 
هیغت و رفتار پیروان و شاگردان عیسی را داشته 
باشد زیرا با شاگردان عیسی می‌تواند خداوند 
قادر مطلق خود را بشناسد و حتی صدای او را 
بشنود که به سبب بی ایمانی ملامتش می کند» 
همچنین مأموریت اعلام نوید را به دورترین نقاط 
دئیا دزیافت کند: 

در دنیایی که در تغییر و تحول است آن که از 
تقافر د کال رتاش همواره حضو رشق رشان 
می‌ دهد و از ایمانداران دعوت می کند مدام به 
آموزشهایی که در دوران زندگی زمینی خود داده 
است روی آورند: یکی بودن هویت مسیح برخاسته 
از مرگ و عیسی ناصری که در انجیل آمده روح و 
معنای شهادت متی است. 


)۲۵۱۴( ۲۸ 
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انجیل متی 


شجره‌نامة یی یی 
(لوقا۳۸-۲۳:۳) 


۱-توا ۱۱:۱۷ ۱ کات انن عفن سیحت 


پید ۲ ۱۸:۲ داود. پسر ابراهیم: 
۲ 0 
ی ابراهیم اسحاق را اورد ۰ 
۶۹ و اسحاق بعقوب زا مره 
۱-توا۱: ۳۴ ۲ 1 
و بعقوب بهودا و برادرانش را اورد» 
ده و فقوکا فارص و زارح را از تامار آورد, 
تو 1 0 
من و فارص حصرون را اورد. 
۸- 


و حصرود آرام را آورد. 
"آرام عمیتا داب وا اورهم 
عمیناداب نحشون را آورد. 
تتون شلن وا اند 
روت۱۳:۲: تشلشول فوع را از واعاب اور 
۳-۱۰۳ بوعز عوبید را ات اقوتت آ مزر ده 
عوبید یسا را آورد. 


"و یسا داود پادشاه را آورد. 1 
و داود سلیمان را از زن اوریا آورد. ۲-سمو ۲۴:۱۲ 
۲سلیمان رحبعام را آورد. ۱-توا۱۴-۱۰:۳ 

و رحبعام ابیا را اورد. 
و ابیا اسارا اورد. 
"و آسا پهوشافاط را آورد 
پهوشافاط پورام را آورد. 
پورام عزیا را آورد. 
"عزیا یوتام را آورد. 
یوتام احاز را اورد» 
احاز حزفیا را اورد. 
۱ احزقیا منسی را آورد. 
و منسی عاموس را آورد. ۱-توا۱۶-۱۵:۳؛ 
و عاموس پوشیا را آورد. ۳ 
۲" پوشیا یکنیا و برادرانش را ۲-پاد ۲۴: ۱۶-۱۲ 
در دوران تبعید بابل آورد. 9 


8- مقدمهٌ انجیل متی پس از شجره نامه عیسی (۱۷-۱:۱) شامل د پیج سح است کدری رتیپ درباوگرقباهق بوتفت (۱ :2-۰ 


۲۵ ۱۵-۱۳:۲: ۱۹:۲ -۲۳) و دخالت‌های هیرودیس (۲ ۶ ۱۸۰) می باشد و - 


چنین به نظر می‌رسد که دو روایت 


مذکور. یکی در بارهٌ هیرودیس و دیگری دربارةٌ پوسف از نظر روش نگا رش» 1 ۳ 


محزا و متمایز هستند. 


0- کتاب پیدایش ی . متی این عنوان را از روایتی گرفته که آغاز نسل اولین انسان را نقل می کند (اینک کتاب 
پیدایش ی آدم: پید ۵) تا بگوید که عیسی.با گشودن کتاب نیداش جدیده جای دم را م‌گیرد (ر.ک لو۳۸:۳). با این همه در 
اینجا نه از زا مس جاک ز اجداد و نیاکان او صحبت می شود: تاریخ دوران گذشته قوم اسرائیل در عیسی معنی و مفهوم خود 
را می‌یابد. در مورد مقایسهٌ شحره نامه ای که متی نوشته و آن که لوقا آورده ر. ک لو۳: ۲۳ توضیح . 

0 ی دزم یز زری کریفه اوه واه ورد ی ند آورد لیرد تمرم تال موی حرد: تصویر خدا 


است (یید۱:۵ -۲). این عمل یا از طریق خون و ورائت (یعنی به طریق معمولی و 


بم یدر فرزندی, بید ۱۱؛ ۱- 


توا۵: ۲۷ ی ی و ۰ متی براء ی ارائه اصل و نسب کسی که از مرگ 
برخاسته و تا پایان روز؟ کار در کلیسای خود حاضر است (مت۸ ۱۶:۲- ۰) روشی به کار برده که همان نگارش ادبی 
شجره نامه های کتاب مقدس است تا نشان دهد که اصل و ريشهٌ عیسی در قوم برگزیده می باشد. 

ضمنادر و ی و ای تامار» راحاب, راعوت و زوجهٌ اوریا که متی سه تن از آنان را که 
بیگانه می باشند به ر خ می کشد (درسی در باب جهان گرایی). این زنان در اوضاع و شرایطی کاملا نامشروع فرزند آورده اند 
(درس و نشانه ای از رت مخت ]: 


۲۰-۱ ا تیانع 


| ۲ پس جمعاً از ابراهیم تا داود چهاردوا 
۱-توا۳: ۱۹۰۱۷ یکنیا سألتیئیل را آورد. سل و از داود تا تبعید بابل جهارده نسل و 
۶ سألتیئیل زروبابل را آورد بیان نا ممب سم وتیل 

۲ "زروبابل ابیهود را آورد. مین تاش : 


ابیهود ایلياقیم را آورد. 


ایلیافیم عازور را اورد. بشارت به یوسف 


۱.۴ ۳ ۹ 
عازور صادوق را اورد. ۱۸ 


۳۳ وک یس نا ه و 
صادوی دک ۴ و یس عیسی مسیح چنین 


6 ۲ 7 ۱ 
با کین ایلیهود | آورد ی نج مریم که در عقد پوسف 2 

يا لین ابلیهود را اورد. 2 
۱۵ ۳ انا تقد کی مش کی عازن کت ار 
پلیهود ایلعازر را اورد. ۲ 0 
انلمازر مارا آورده روح‌القدس باردار شد. " " شوهرش یوسف 


متان بعقوت:را ) ور که مردی عادل می بودت و نمی خواست او را 


*یعقوب, پوسف شوهر مریم را آورد که از ی 
۳ ۲۰ 3 
۷ او عیب موسوم به مسیح زاده شده | شتا طلاق دهد . جون به آن فکر می کرد 


0- در مورد عدد چهارده که در اینجا سه بار آمده جندین توضیح پیشنهاد شده است: ۱- ممکن است این رقم جمع حروف کلمهٌ 
داود به حساب ابجد باشد زیرا در زبان عبری داود را با سه حرف دال.؛ واو و دال می نویسند که به حساب ابجد چهارده می شود 
(۴ ۴+۶+۴<۱) ولی معلوم نیست نام داود را در آن دوران چگونه می نوشته اند. به علاوه اينکه متی اهمیت بیشتری برای 
ابراهیم قائل است. هنن موی های عطق اي کدی ان ایام هرد ها فد با توجه به اینکه تاریخ مقدس با ابراهیم آغاز 
می شود عیسی در پایان هفته ششم تاریخ مقدس می‌اید (۳۶۱۴۶۰۷-۴۲) و با آمدن عیسی فرارسیدن پری روز کار تحقق 
می‌یابد. ولی این توضیح به طور مصنوعی بر مبنای عدد «۷» می باشد که متی آن را ذکر نکرده است. ۳- توضیح ساده تر این 
است که متی متوجه شده در شجره نامه کتاب روت ۱۸:۴ ۲۲ (که در ۱-توا ۲: ۱۳-۱۰ مجددا ذکرشده) ده نام وجود دارد که 
از فارص شروع شده به داود می‌رسد و هرگاه نام پدر فارص و آن سه پدر قوم به آن افزوده شود از ابراهیم تا داود چهارده نسل 
من شود: مقی آینره باه سنوات تا برای دقدورات دبک بایرفنه *ا سره تامو اش شکل و عالبی کتاب مقد ی دا۶ج 
حتی ا گر مجبور شود نام سه تن از پادشاهان بین بهورام و عزیا را حذف نماید. 

68- تحت اللفظی: «باری درباره عیسی مسیح چنین بود پیدایش وی» (ر. ک ۱:۱). [کلمه یونانی که «پیدایش» ترحمه شده 
می‌توان به مفاهیم تحت اللفظی «به وجود آمدن. متولد شدن, زاده شدن» به کار برد. ] واقعهٌ تولد مشروع عیسی که در 
شجره نامه ذکر شده موضوع و مضمون روایتی است که م یگوبد: بوسف. پسر داود, عیسی را در سلالهٌ خود می پذیرد. به 
احتمال قوی این روایت نتبجهُ بررسی و نوشته های طولانی است و احتمال دارد که متي این نکته را از روایتی دفاعی که قبلا 
وجود داشته گرفته و مطرح نموده باشد (یک رویا: رک ۰۱۳:۲ ۶٩‏ در روایت مذکور خدا در بین اعتراض‌های پوسف 
افتراهای مربوط به تولد عدرایی را ذکر می‌نماید و متی با استفاده از نقل قول اش ۱۴:۷ که ضمنا بیان ایسان کلیسا درباره 
بارداری مریم عدرا است این روایت را از نظر علم الهی مطرح می کند (ر.ک لو۳۸-۲۶:۱) و بدین گونه به سوّالی که در 
شجره نامه پیش می‌آید پاسخ داده می شود یعنی «جگونه عیسی که فرزند دختری باکره است پسر داود می باشد؟» 

]- جوانانی که نامزد هی شدند حتی پیش از آن که زندگی مشترک خود را آغاز کنند ژن و شوهر به حساب می‌آمد ند و این رابطه 
پس از متارکه و طلاق قانونی قطع می شد. : 

8- آپا یوسف با مراعات قوانین بهود که طلاق را فقط در مورد زنا مجاز می‌دانست عادل به شمار می‌آید؟ یا به سبب اینکه این 
وضعیت را پذیرفته و تحمل کرده است؟ با به اين دلیل که نسبت به زنی بی گناه رعایت عدالت و انصاف را نموده يا به سبب این 
که نمی خواهد خود را پدر فرزند الهی معرفی نماید؟ پاسخی قطعی به این مطالب داده نشده و اين سوالها همواره مطرح هستند. 

8- در هیچ یک از نوشته های عهد عتیق نکته ای نمی توان یافت که مکتوم نگهداشتن این متا رکه و طلاق را توحیه نماید بلکه 
برعکس برای اینکه طلاق شرعی و قانونی باشد بایستی به وسیلهٌ گواهی رسمی ثبت گردد (نث۱:۲۴). بدین سبب ژروم 
قدیس می پرسد: «چگونه می‌توان یوسف را مردی عادل به شمار آورد در صورتی که جرم همسرش را مخفی م ی کند ؟» پاسخ 
این سژال به ترحمه و تفسیرایات۱۸ و ۲۱ مربوط می شود. برای این که پوسف عمل عادلانه ای انجام دهد بایستی در مورد 


اصل و نسب کودک نظریه ای پیدا کرده و مطمتن شده باشد که این کودک. الهی است و نه ثمرهُ عمل زنا. 


۲ اه 
۳ 7 


۰۳۵۱+ 
لو۳۱:۱: ۲۱:۲ 


اع۳: ۱۲ 


اش۱۰۰۸:۸ 


(یونانی) 
نت ۷:۲ 


انجیل متی 


کته هی رت مه وا عراز 
پدیدار شد و که گفت: «ای یوسف. یس 
و 1 ۰ ۰ 

داود. از گرفتن همسرت مریم نزد خود 
مترس زیرا آنجه در او به وحود آمده از 
روح القدس است. "او پسری خواهد زائید 
هم او است که قوم را از گناهانش نجات 
خواهد دادل, » همه ایتها فرا رسید تا 
آنچه خداوند به وسیلاٌ پیامبر گفته بود 
کت ان وین مین گوت ‏ ۳ «اینک 
دوشیزه باردار خواهد شد و یسری خواهد 
1 ان شم و 

اورد و نامش را عمانوئیل خواهند 


۲:۲ ۱ 


گذاشت» بت فا با ما مسفی 
چون از خواب فیام نمود همان کرد که فرشتهٌ 
خداوند به او امر کرده بود و همسرش را 
نزد خود نگاه داشت. ٩‏ "و او را نشناخت تا 
پسری زائید"" و نامش را عیسی گذاشت. 


دیدار مغان 
ِ_ِ ک‌ 1 
۲ جول عیسی به رور دار هیرودیس 
یادشاه در بیت لحم بهودیه زاده شد 
اینک. مخانی؟ از شرق در اورشلیم پیش 
امد تاه وال که هی که هت «یادشاه 
بهودیان که متولد شتم ک تا شبت ٩‏ زیرا 


۳۱:۱ 
لو۳۱:۱: ۲۱:۲ 


لو۵:۱: ۱:۳ 


لو ۷۴:۲ 


1- فرشته خداوند نامی است که در عهد عتیق نیز به کار برده شده و نشان می‌دهد که خود خدا دخالت می کند (پید۱۳-۷:۱۶؛ 


خروج۳: ۲). نباید «فرشته خداوند» را با فرشتگان اشتباه کرد. 


[- از نظر لغوی نام عیسی (یسوع) یعنی «خداوند نجات می‌دهد» (ر.ک یو ۶:۱ توضیح ). ضمنا می‌توان پیام فرشته را به دو 
گونه تفسیر کرد: ۱- فرشته باردار شدن عذرایی مریم را به پوسف اظهار کرده و به او مأموریت می‌دهد که نام عیسی را بر 
کودک بگذارد. ۲- فرشته اظهار می‌دارد گرچه باردار شدن مریم از روح القدس می‌باشد با این همه پوسف نقشی برجسته بر 
عهده دارد به این معنی که با نام نهادن بر کودک. فرزندی داود را به او می‌دهد. 


اولین نقل قول متی درباره «تحقق یافتن» که به وسیلاٌ آن وفایع مهم 
۴ ۱۳ ۱ ۴:۲؛ .)٩:۲۷‏ تمام این نقل قول ها به صورتی یکنواخت آورده شده اند: «تا آنجه پیامبر گفته 


تحقق یابد». در مورد فعل تحقق یافتن ر.ک ۱۷:۵ توضیح 0. 


رن کی ی میم کار ۳۵۱/۵۵۵۱۱۲۱۱ ۱۲ 


ست 


1- اين نقل قول از متن یونانی اش ۱۴:۷ گرفته شده به استثنای عبارت «نامش خواهی گذاشت» که متی «نامش خواهند 
گذاشت» ترحمه کرده و احتمالا برای تطبیق دادن نقل قول با متن عبارت می باشد. در حقیقت نام عمانوئیل رایوسف به عیسی 
نداده است. توضیح دیگر این که متی از روایتی از اش ۱۴:۷ استفاده کرده که با مدارک مکشوفه در قمران تطبیق می نماید و 


در آن مدارک «او را خواهند نامید» آمده است. در ایه ۲۴ فعل «برخاست» به صورت تحت ‌اللفعلی «قیام کرد» می باشد. 


0- در زبان کتاب مقدس فعل «شناختن» ممکن است به مفهوم روا بط جنسی باشد (پید ۱:۴ ۱۷: ر.ک لو۳۴:۱ توضیح [). منظور 


متی از «پسری زایید» آن است که یادآوری و تأکید نماید مریم به هنگام تولد عیسی باکره بوده است. در این مورد می توان به 


یاد آورد که در عهد عتیق چگونه خدا بارداری سارا و رفقه را تا تولد اسحاق و یعقوب. پدران قوم برگزیده. محافظت نمود 


(پید۲۰: ۲۶). ضمناً از مطالب این نوشته نمی توان نتیجه گرفت که مریم بعداً با یوسف روابط زناشویی داشته است. 


07- هیرودیس کبیر متولد حدود سال ۷۳ قبل از میلاد. پسرآنتیپاتر رئیس دربار هی رکان دوم بود (۶۳ تا۴۰ ی.م). وی در 
سال۴۷ قی.م به سمت فرمانده نظامی حلیل و سپس فرمانده نظامی قسمتی از سوریه تعیین گردید. در سال۲۱ق.م فرماندار 
ناحیه بهودا شد و در همان سال از طرف سنای رم به عنوان پادشاه بهودیه منصوب شد. در سال ۳۷ قی.م اورشلیم را تصرف کرد 
و سلسله و خاندان هاسمونیان را برانداخت و از سوی اغسطوس امپراتور رم حکمرانی نوحی تراخونیتس؛ بتانیه و حورانیه را 
دریافت کرد. هیرودیس کبیر سیاستمداری زبردست به شمار می‌رفت و شهرهای زیادی به سبک پونانی بنا نهاد و در بیش از 
پشتیبانی فرقهٌ فربسیان برخوردار بود. وی در سال ۴ق.م دررگذشت ولی تاریخ تولد واقعی عیسی دو سال پیش از درگذشت 
هیرودیس می باشد. متی هیرودیس پادشاه را در برابر عیسی ذکر نموده تا اختلاف و برخورد بین پادشاه واقعی و نجات بخش 
قوم خود را با مقامات رسمی اعلام نماید (۲۱:۱؛ ۲:۲). نکته دیگر این که منی نشان می‌دهد کسی را که رسای قوم برگزیده 
نفی کرده و نپذیرفته اند ملت های مشرک و نمایندگان آنان که مغان هستند ستایش و پرستش می نمایند. 


0- مغان. کلمهٌ یونانی 5 مفاهیم مختلفی دارد از حمله: پیشوای مذهبی ایرانیان. ساحره 


مبلغ مذهبیء حقه باز... و غیره. در 


ترجمهٌ پونانی کتاب مقدس این کلمه فقط در دان۲: ۲ ۱۰ آمده است. در اینجا ممکن است منظور ستاره شناسانی باشند که از 


ناحیه بین النهرین آمده و احتمالا از نظریات بهودیان در مورد آمدن مسیح موعود اطلاع داشته اند. به هر صورت دلیلی در دست 
نیست که افراد مذکور پادشاه بوده باشند. 


۳ 


۳ 
۳ 


۳۱ 


اعد ۴ ۲: ۱۱۷ 


۱۴-۲ 


ستارهٌ او را در شرق دیده ايم و آمده ایم تا 
او را سجده کنیم.» با این تام 
هیرودیس پادشاه و همه اورشلیم با او 


انجیل متی 


می‌رفت تا بر فراز جایی که کودک می بود 
انستفاد. " آناآنبه دیدن ساره تا شاد 
بزرگی شادمان شدنده. ‏ و نهخاته وازد 


مان شا که آو تمام کاهنان اعظم و شده کودک را با مادرش مریم دیدند و [به لو۱۶:۲ 
و ص ی ۱ 

کاتبان قوملا را گرد آورده از آنان تحقیق 9 ۱ 3 
کرد کجا باید مسیح زاده شود. *به او خودرا گشوده به اوزن, کندر و مر به 

بو۴۲:۷ گفتند: «در بیت لحم بهودیه, زیرا به وسیل عنوان هدیه تقدیم کردند. ۰ اون ون 
پیامبری چنین نوشته شده است: "و تو ای خواب خبر یافتند که به سوی هیرودیس ۲۲:۲ 
بیت لمم سرزمین بهودیه مسلماً در بین ‏ برنگردند از راه دیگری به سرزمین خود 
بزرگان بهودیه. کمترین آنها نیستی, » زیرا از بازگشتند. 

۱-توا۲:۱۱ تو آن رهبر بیرون خواهد آمد که قوم من 
اسرائیل را شبانی خواهد کرد".» "آنگاه فرار به مصر 
هیرودیس مخفیانه مغان را فراخوانده از خولایشان با رکشتکن ایع فرشا 
آنان زمان دقیق پدیدار شدن ستاره را خداوند در خواب به یوسف" پدیدار شد و ۲۰:۱ 
پرسید. *و آنان را به بیت لحم فرستاده ‏ گفت: «قیام کن! کودک و مادرش را با نون 
روت در ری قوف ک رکف اسان شود برگیر و بة مصر فبراز کم ودر [نضا 
به محض اینکه یافتید به من نوید دهید تا بمان تا به تو بگویم» زیرا هیرودیس برای 
من نیز بيایم و اورا سجده کنم.» "ایشان با هلاکت طفل به جستجوی او خواهد 
این منعیان باذشاه رفتند و ایتک ستاره‌ای.  .‏ برداشت.) "او قیام کرده, یا تاه 


که در شرق؟ دیده بودند در برابرشان پیش 


کودک و مادرش را با خود برداشته به 


0- در شرق. . گاهی آن را «در طلوع آن» ترجمه کرده اند همچنین در ۲ س 


0- هیرودیس کیت تزا ند 


می‌آورد که رسماً مسئول زندگی مذهبی قوم هستند از حمله کاهنان اع 


که اعضای خانواده های 


زک کات آورشم بود دنو کاان که شورشمی شرشی مه شهار می امد به طوری که در ۱۵:۲۱ ذکر شده این دو 
4 نا" 
۱:۳۷ و ین فاجعه سران قوم می باشند: 
2 ری این قل قول تاوزات ومد ۳ 7 
یادآوری نموده است. ٍ 

8- در مورد اصطلاح «در شرق» ر.ک ۲:۲ توضیح . این ستاره با ستاره‌هایی که طبق نظریات کهن اکثرا سرنوشت قهرمانان را 
تعیین می کرده اند تطبیق نمی نماید بلکه ستاره ای است از سوی خدا که عیسی را به عنوان پادشاه و مسیح موعود جهت پرستش 
مغان معرفی می کند (همچنین ر.ک اعد ۲۲: ۱۷). 

- کُندر و مر جیزهای گرانبها و عطربات معموله در عربستان می باشند. بهودیان در انتظار 

بح پادشاه را احترام و ستایش کرده به او هدایایی تقدیم نمایند (ر. ک اش ۰۰ 

1- این رون بت از ز نظر کلمات و روش نگارش شبیه به روایات کهن الوهیستی است که در آنها خدا به نام الوهیم ذکر شده است 
قاییل قاس ها آی‌ بای رشه ۷۰ رویای لابان (۲۴:۳۱) و مخصوصا روّیای مربوط به یعقوب در شبی که 
می‌خواست به سوی مصر رهسیار شود (۴-۲:۴۶). این روایت‌ها به طور کلی به صورت صدور دستور و احرای آن می باشد 
(ر.ک ۱۸:۱ توضیح 6), بدین معنی که خدا قوم خود را هدایت می نماید و در ریا دستورات او دریافت می شود. همین طرز 
تفکر در اعمال رسولان آمده (۹:۱۶: ۹:۱۸: ۱۱:۲۳) بدون این که در اینجا بمانند رویاهای پولس حنبهٌ تشویق داشته باشد. 


مسیح موعود امیدوار بودند همه ملت ها 


۱ 9 ی 
۳۲ و 


انحیل متی ۲۳-2-۳۲ 


۳ "‌ 

شضتی رقته و ناسر کدهیرودس درد بازگشت از مصر. 
اعلام کرده بود تحقق یابد وقتی می‌گوید: 
«از مصر پسرم را فراخواندم ۳. » خداوند در مصر در خواب به پوسف بدیدار ۲۰:۱: 

ع ۳ سای و کی «قیام کن! کودک و 
قتل م کود ن بیت لحم اه اد ۱ زمین خروح۴: ۱۹ 

د ن دید که به وسیلهٌ و 

پس هیرودیس چو ۱ ً اسرائیل برو زیرا آنان که قصد جان کودک 
مغاد به تمسخر فته شده است سخت ۳ 

2 1 را داشتند مرده‌اند.» 2 قبام کرده. 
غضبناک شد و فرستاد تا همه کودکان 
بیت لحم و سراسر قلمرو آن از دو ساله به 
یائین را طبق زمانی که مغان دقیقا نعیین 
کرده بودند بکشند؟*. ۲ آنگاه آنجه توسط 
ارمیای نبی اعلام شده بود به تحقق پیوست 
0 حِِ 
وقتی می کوید: 
۱۸ ۱ سل 

«صدایی در رامه شنیده شد. گریه‌ها و 3 
ندیه بسیار. راحیل است که بر فرزندانش وای توه پم ۳ 
ی ی 
نستند ی خواهد شد. 


کودک و مادرش را با خود برداشت و به 
سرزمین اسرائیل وارد شد2. " آولی چون 
شنید ارکلائوس* به جای پدرش هیرودیس 
بر بهودیه فرمانرواتی می‌کند ترسید به آنجا 
برود و در خواب خبردار شده به ناحیه جلیل ۲: 
رفت. ۳و رفته در شهری به نام ناصره رز 


۷- انشاء و طرز ترکیب این عبارات نظیر روایت های مربوط به فرار یعقوب (پید ۴۵-۴۳:۲۷), فرار لوط (پید ۱۵:۱۹) و فرار 
موسی (خروجح۲ :۰) مي باشد . در این مورد مخصوصاً روایت مربوط به پربعام را که به مصر فرار می کرد بخوانید (۱- 
یاد۱۱: ۴۰ . لازم به یادآور ی است در کتاب مقدس از مصر به عنوان مأمن و پناهگاه مرسوم یاد می شود. 


این خمله ترخمه فثن عبزی هو۱۱ : است و متی به درستی منهوم محلی آن را حفظ کرده (ر.ک هو ۱۲ :۱۴ . منظور متی آن 


1 


7 
- 


مس که ها هقرت وج مان ی که با باساد ور رن فا یا ار جاک ان ری ام مب 

-اين روایت احتمالا قبل از متی وحود داشته است. روش نگارش و جمله بندی آن نظیر مت۲۲ :۰ می باشد. امکان دارد متی به 
علت نقل قولی که در ۱۸:۳ آورده آن را تغییرداده و عبارت «بیت لحم وسراسرقلمرو آن» را افزوده باشد. . این روایت با ذکر 
« «مغان» با محموعه مطالب تطبیق داده شده و البته لازم به بادآ وری است که از نظرتاریخی با روحیه و عادات هیرودیس 
2 زاد از متن عبری ار ۳۱ :۵ با پادآوری نکاتی از متن ونان نی آن می باشد. راحیل که مادر بهودیان شمالی 
ست بر فرزندان خود [اسرائیل] که اسر و تبعید شده اند می‌گرید. . بیت لحم بر طبق روایات مدفن راحیل است و رامه محل 
ات رد ۰ 

در آین متن مسلماً روایت مربوط به تبعید موسی به مدیان تاثیر گذاشته است (خروح؟ :۳-۰ ۲). 

رکلاوس بین سالهای چهارم‌ی.م و ششمم. از طرف رومیان حکمران بهودیه, سامره و ادومیه بوده است. وی بنا به تقاضای 
نمایندگان اهالی بهودیه و سامره؛ به دستور اغسطوس امپراتور رم از کار برکنار شد و به شهر وین در سرزمین کل (فرانسه 
مروزی) تبعید گردید. ضمناً حوزهٌ مأموریت او به یک حکمران رومی واگذار شد. 

0 عیسی در اعمال رسولان نیز چنین نامیده شده است (ا ۲ ۰ ولی نمی توان دقیقاً تعیین نمود متی به کدام 
نوشته پیامبران اشاره می نماید. وانگهی این کلمه نه با ۵2۵7660[ [اهل ناصره) و نه با 220160160( که عضو فرقهُ خاصی 
ست مطابقت نمی کند. به نظر متی این کلمه همان طور که در ۲۶ ۰ به کار رفته به مفهوم «اهل جلیل» می باشد (۲۶ :۶۹4 
و می‌توان آن را «کسی که از ناصره است» درک نمود (۲۱: :۰ ر.ک بوا:۴۵؛ اع ۳۹ . ضمنا امکان دارد متی خواسته 
ز کلمهٌ ۱22117600[ که به معنی «قدوس خاص خدا» است (داور۵:۱۳؛ ر.ک ۱۷:۱۶) یاد کند. بعضی معتقدند که این کلمه 
با واژه های عبری 122115 و 122117621 ارتباط دارد که ریشهٌ کلمات نذر و نذرکردن (مانند مثال شمشون) در زبانهای عربی و 
فارسی است. 


7 700 
ِ 


۳-۳ انحیل متی 


یحیی تعمید دهنده بهودیه؟ ندا داده هکت ۱۳ ۲ «توبه کنیر؟ مر۱۵:۱ 
(مرقش ۶۲:۱ لوفا. ۶۴-۱:۲ زبوا فرضاتروانی اسهانها" خیلن نزدیک 
یوحنا ۲۳-۱۹:۱) است"!» آدرواقع او همان کسی است که 


۳ آبارفج در آن روزها؟ یحیی تعمید توسط اشعیای پیامبر اعلام شده وقتی 
دهنده پیش م ی آبد که در صحرای قیی گوقه «صدای آن کس که در صحرا ندا اش ۳:۴۰ 


6- «درآن روزها» اصطلاحی است که در زبان یونانی معمولاً برای آغاز واقعهُ دیگری می‌آید و از نظر ترتیب ژمانی با آنحه قبلا 
گفته شده چندان ارتباطی ندارد. قب این اصط دز ید یی زد به کار برده شده است. 
مقدمه روایت زندگی عیسی در بین مردم در | ین انحیل و اناحیل مرقس و لوقا درسه قسمت ارائه می شود که عبارتند از: موعظةٌ 
یحبی (۱:۳- ۰۱۲ تعمید عیسی (۱۳:۳ تره ع و (۳ :۱۱-۰). (در مورد نام یحبی ر.ک یو ۱ :۶ توضیح ). 

0- ندا دادن ترجمهٌ فعل یونانی 58610 است که اسم به معنی «اولین اعلام» از آن مشتق شده است. کاربرد معمول این کلمه. و 
و :)و سپس ر در موارد مذهبی بکار می‌رفت (اعلام کردن و ندا دادن به نام 
خدا ر.ک یول ۱:۲) ۱ ای ی ی در مورد موعظه 
0 :۷۰) و شاگردانش (۲۷۰۷:۱۰) و در مورد کلیسای اولیه به کار خواهد رفت (۱ع۸ :۰ در انجیل متی محتوای 
مطالبی که اعلام می شود (به استثنای۱۱ :۰) به طور خلاصه ذکر می‌گردد (۲:۳ -۳؛ ۱۷:۴ ۰ )و یا در اصطلاح «انجیل 
ملکوت» (۲۳:۴؛ :۳۵:٩‏ ۱۴:۲۴) و پا در کلمه «انجیل» خلاصه می شود (۱۳:۲۶) . لازم 0 
دادن و نوید دادن در ترجمه یونانی کتاب مقدس (هفتاد تنان) تقریبا مترادف می باشند (ریی -سموا: ۰ ۲؛ اش ۰ .)٩:۴‏ 

- بهودیه کلمه ای مختص انحیل متی و فقط در اینجا آمده است. اک قاری و کر مر مس تنستتا 
و در فاصلهٌ بین سلسله کوههائی که از اورشلیم تا حبرون امتداد دارند و بحرالمیت پا قسمت سفلای اردن قرار دارد (ر. ک 
۳ که در آنجا محل فعالیت یحیی بطور دقیق تری مشخص شده است). به طوری که از آیه ۳ برمی آید متی بیش از ِِ 
مر ایا را را ی ری رای ات یه را 
۴ ۱ ۱۳:۱۴: ۲۶:۲۴). ین مطقه رت دورن کم جنیت بوده ول هه شوم موزی بو رکملغبرمسکون و 
بیابانی نبوده است. از سال ۱۹۴۷ در اين منطقه بقایا و آثارتأسیسات و نوشته‌هایی به دست آمد که آنها را نوشته های 
بحرالمیت [قمران] می نامند. ر.ک ۱-مک ۲۹:۲: «عده ای از مردمان که اندیشناک و در قید عدالت بودند به صحرا رهسپار 
شدند تا در آنجا اقامت گزینند .ِ« 

]- توبه کنید. این فعل و کلمه توبه در انجیل متی در حملات و عباراتی به کار برده شده‌اند که اهمیت زیادی دارند (۳: ۲ 
۴ ۷ ۴۱:۱۲) . این کلمه گرجه از نظرلغوی در زبان یونانی به معنی تغییر روحیه است ولی بایستی به مفهوم 
کر عس هیا کت ی قیلو ترط باس ان ها مرف جک سوم ری رای ی 
موضوع مهم و اساسی به شمار می‌رفته است. متی موعظه و گفتارهای یحیی تعمید دهنده و عیسی را به یکدیگر تشبیه نموده 
(۲:۳: ۱۷:۴) ولی در مورد منظور و هدف نهایی تعمید. رسالت آنان را از یکدیگر متمایز می سازد (۱۱:۳): توبه ای که 
بایستی به وسیلهٌ رفتار و اعمال تأیید و تثبیت شود (۸:۳ توضیح 0) یا امتناع بهودیان از توبه کردن است (۲۱۰۲۰:۱۱: 
۲ ر.ک لو ۳۲:۵: ۷:۱۵). 

8 بر طبق رویه و عادت بهودیان که همواره از بر زبان آوردن نام خدا احتراز می کردند متی بجای فرما نرواتی خدا, فرمانروائی 
آسمانها می آورد (فقط مت ۲۸:۱۲: ٩۲۴:۱؛‏ ۴۳۰۳۱:۲۱). ولی کلمهٌ آسمانها بدان معنی نبست که این فرمانرواژ ی آسمانی 
است بلکه خدایی که در آسمانها است بر سراسر جهان فرما نروایی دارد (۴۸:۵؛ ۹:۶: ۲۱:۷). متی که از 1 
می باشد به خوبی می‌داند که فرمانروایی همواره از آن خداوند بوده است (مز ۲۹:۲۲: ۱۹:۱۰۳: ۱۳-۱۱:۱۴۵؛ و غیره) 
ولی می‌خواهد اعلام کند که اين فرما نروایی ابدی در شخص عیسی به آدمیان نزدیک شده است. شنستا ترحوهمل کون فقظ دز 
مواردی مناسب است که سیاق جمله و عبارت؛ مفهوم مکان را دربرداشته باشد (مثلا ورود به.. و 
0)۳۱۳:۹ و در حاهای دیگر بهتر است به کلمه «فرما نروایی» ترحمه شود. 

8- نزدیک است پا نزدیک شده است. همین اصطلاح در ۱۷:۴ و۷:۱۰ (و همین فعل در ۳۴۰۱:۲۱: ۴۶-۴۵:۲۶) بکار رفته 
است. این کلمات امروزه چنین تفسیر می شوند: ۱- فرمانروایی خدا 
رسیدن ناگهانی, قریب الوقوع و جهانی این فرمانروایی را اعلام می‌نماید). ۳ - فرمانروایی حاضر و موجود است (ر. ک 
۲ که با فعل دیگری ذکر شده و به معنی «هم اکنون به شما رسیده است» می باشد) . ولی این حضور را می توان به طرق 
مختلفی درک کرد: با فرمانرواد ی ار 
ولی به زودی:بر همة آشکار خواهد شد. . به هر صورت فرا رسیدن فرمانروایی خدا مستلزم توبه است. 


2 
۳۴ 7 که 


انجیل متی 


می دهد: راه خداوند را آماده سازید» کوره 


۱۱-۳ 


۳ میوه‌ای شایسته توبه" بیاورید. *و 


روم۱۸:۱؛ 
راشای ارات ردنب هی مدای ره کی ما ابراهیم را ۰ 
یحیی لباسی از پشم شتر و لنگی چرمین بر همچون پدر داريم» زیرا به شما م ی کویم که و 
وه نگ خورا کش ملخ و عسل وحشی! خدا قادر است از همین سنگها فرزندانی ۳۹.۳۷ 
می‌بود. "آنگاه اورشلیم و همچنین سراسر ‏ برای ابراهیم قائم سازد. " "هم اکنون تیشه رف 
بهودیه و تمام مرز و بوم اردن نزد او بیرون . بر ريشهٌ درختان نهاده شده است. پس هر ۱۹:۷ 
رای کال روص ی سوه کرمگ 
آوقی تفن رون کی کر نت اکن افص وم شود 
دعوت یحیی به توبه تعمید آب و تعمید آتش 
(لوقا )٩-۷:۳‏ (مرقس ۸-۷:۱؛ لوقا ۱۸-۱۵:۳؛ 

"چون بسیاری از فریسیان و صدوقیان ر.ك یوحنا ۲۸-۲۴:۱) 

را دید که برای تعمید می‌آمدند به آنان رای شتا راشر ابا متا ست 

ی که «ای افعی زادگان بچه کنی گوریو: می دهم ولی آن که بش ارت مه ین از من ی 


لو۲۳:۲۱: از خشم" آینده را به شما نشان داده است؟ تواناتر!است و من شایسته آن نیستم 

1- اناحیل نظیر [متی. مرقس و لوقا] ترجمه یونانی اش ۳:۴۰ را نقل کرده اند که در آن «در صحرا» به «صدا» مربوط می باشد 
در صورتی که در متن عبری ارتباط آن با «آماده کنید» است. در این انجیلها به حای راههای خدای ما. راههای او آمده است و 
به این وسیله انطباق متن به شخص عیسی مقدور می کردد. 3 

[- یحبی پوشاک معمولی پیامبران را بر تن دارد (زک۰)۴:۱۲ مخصوصا الیاس (۲-یاد۸:۱) که در شخص یحیی تعمید دهنده 
با زگشته است (ر. ک مت ۱۳-۹:۱۷؛ ملا۳:۳ ۲). 

> تعمید دادن. تعمیدی که یحبی می‌ دهد با شست و شوهای مذهبی فرقهٌ اسنیان به کلی متفاوت است زیرا تعمید یحبی فقط یک 
بار و به همگان داده می‌شد در صورتي که شست و شوی اسنیان هر روز انجام می‌گرفت. همچنین ارتباطی با تعمید کسانی که 
به آیین بهود می گرویدند ندارد زیرا انان تعمید می‌یافتند تا «تطهیر شده» بتوانند با بهودیان تماس بگیرند: ر.ک مرا:۴ 
توضیح . تعمید بحبی که با توبه ارتباط دارد افراد را برای تعمیدی که عیسی م ی آورد آماده می سازد (مت۱۱:۳). 

1رد کت :۵ توضیح [. نهر اردن که ۲۳ متر پائین تر از سطح دریاست. پست ترین رود حهان به شمار می رود. ۱ 

7 متی در اینجا و در ۰۱۱۶۰۱:۱۶ ۱۲؛ صدوقیان و فریسیان را با هم ذکر کرده و در ۳۴:۲۲ در موقعیت و معنی دیگری آنها را 

با هم آورده است. در جایی فریسیان و کاتبان را با هم ذکر کرده است (باب ۲۳). لوقا در روایتی موازی فقط از انبوه حمعیت 
نام برده است (لو۷:۳-٩).‏ این تفاوت را می‌توان به این گونه توضیح داد که انجیل نگاران مطالب خود را به جوامع مختلفی 

۳ ۳ " بت ۲ ۴ ۲ عحِ 7 

0- در این داوری که فرارسید نش اعلام شده. خشم عبارت از واکنش خدای قدوس در برابر گناه می باشد (ر. ک اش ۲۷:۳۰- 
۳ یحیی فرا رسیدن قریب الوقوع داوری نهایی را اعلام می کند در صورتی که عیسی چون خادمی مهربان و فروتن نمایان 
می‌شود (۲۱-۱۸:۱۲) و کسی است که بنا به نوشتهُ پولس از خشم نجات می بخشد (۱-تساا: ۰ ۱). 

0- تحت ‌اللفظی: «میوه ای در خور توبهٌ شما». همین توصیف در مت۳۸,۳۷,۱۳,۱۱۰۱۰:۱۰؛ ۸:۲۲ آمده است. کلمهٌ ثمره که به 
صورت مفرد امده به معنی مجموعهٌ اعمال و رفتار ادمی است و منحصر به ابراز و نشان دادن مورد بخصوصی از نقوا يا اخلاق 
ِثِ توبه ای که حاصل می‌ شود ثمرةٌ موعظه یحیی تعمید دهنده نیست. خواه یحبی ملزم کند توبه حقیقی در اعمال و طرز رفتار 
ظاهر گردد و خواه اشکار سازد که توبهٌ شنوندگان بیهوده و فاقد ارزش واقعی است. ته اخیر از ۱۰-۹:۳ استنباط می شود. 

0- تحت اللفظی: برضد ريشه گذاشته شده است. 

0- ترجمه دیگر: با آب و با روح القدس. ۲ 

بت برخلاف آنجه در ترتیب حر ملتزمین رکاب رسمی معمول است در اینجا مهمترین شخصیت در رده دوم می‌آید. فقط در 
اینجا و در ۲۹:۱۲ عیسی با صفت «توانا» توصیف شده است در صورتی که این صفت در عهد عتیق مختص خدا بوده است 
(دان۴:۹؛ ار ۱۸:۳۲). در دوران عیسی نیز این صفت را در مورد مسیح موعود به کار می بردند (ر. ک مزامیر سلیمان). متی 
کلمهٌ «اقتدار» را بر «توانایی» ترجیح می دهد (۲۹:۷؛ ٩:۶؛‏ ۱۸:۲۸]. 
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۰ ِ" 


۵:۱۱ 
۳۳ 
۳ 


بو۳۳:۱؛ 
اع۵:۱؛ ۱۱۶۰۱ 


۱۷-۳ 


پای پوشهای او را پردارم" : او شمارا در 
روح القدس ی تعمید خواهد داد. 
۷ او چارشاخ در دست دارد و خرمنگاه خود 
را پاک کرده گندم را در انبار جمع خواهد 


رس ۱ 1 ۷ ۵ 
بو ی من می‌آیی ۲ 


انجیل متی 


می‌خواست وی را مانع شود و می گفت: 
یکره رم وس ای ور 
"عیسی در پاسخ 
به از کفت: «فعلاً بگذار [چنین کنیم] 


کی ها ده خاموی اف 
خواهد سوزانید.» 


بدین گونه مناسب است تمام عدالت؟ با 
0 تتفی اورا تفر 
ام کشت تب بات شا راز 
آتفر ملاع | تانق تقد یر 7 
و روح خدا را دید که جون کبوتری* نازل 
شاه پراوآمه. وراک ض دای از 


ای ۶۱۱2۹۱ لوف ۱۳۲۲۲۱۶۲ 
ر.ك یوحنا ۳۴-۲۹:۱) 

۳۰۹ عیسی از حلیل به اردن نزد بحبی 
پیش آمد تا به وسیلٌ او تعمید یابد۷. *۲او 


آسمانها آمده می‌ گفت: «اين است پسر من مد ۱ ۲۰۲ 
مت ۱۸:۱۲ 


و آن محبوب 5 که از او خوشنودم". » 292۷ 


8- در اینجا منظور به پا کردن پای یوشهای او نبوده بلکه منظور درآوردن آنها است. این عمل وظیفه بردگان بوده است. 

- برخلاف آب که برای تصفیه و طهارت ظاهری به کار می رود آتش به طرز پوشیده تری نماد عمل خدا است که تصفیه و تطهیر 
می‌ کند (ملا۳: ۲؛ زک ۹:۱۳؛ ر.ک ۱-پطر۷:۱). بنابراین معنی جمله را می توان چنین استنباط کرد: «روح القدس به مانند 
هه ی تصفیه می کند» (حرف عطف «و» می تواند حنبهٌ توضیحی داشته باشد) ینمی ابا که قووع ‏ ن از ابه ۱۱ تا 
۲ تغییر نمی کند زیرا در مورد اخیر کیفر و محازات به شمار می‌آید؛ بنابراین آتش نشانه و نماد ۷:۳ 
توضیح 10) و ارتباط بین این دو برای مشارکت و 2 ک روم۱۸-۱۶:۱) (در اين 
تفا حرف عظن فقوت امی را معص عم افا ید 

0 در هد کین و عود سداتد وا یت دون ز له 6 با ۱۲ با زد دس که 
خوب کندم) از قسمت بد جدا خواهد شد (یول۲ :۱۳-۰ اش ۱۳-۱۲:۲۷؛ مکا۱۶-۱۴:۱۴؛ ر.ک مت۳۰:۱۳ توضیح 0). 
[چار شاخ, ابزا ر کشاورزی برای باد دادن گند جهت جدا کردن کاه از دنه در برخی لهحه های محلی «شنه» گفته اند. ] 

۷- روایات انحیل برای پذیرش این نکته که عیسی در میان گناهکاران تعمید یافته از یک سخن پیامبرانه یاد می کنند (۱۷:۳): 
عیسی که خود را در ردیف گناهکا ران قرار داده در حقیقت پسر خدا می باشد. 

ی یادا وری و تأیید می‌نماید. نان که فبلا ضر گفتان خود فرتر تعمید آنفلاه‌را 
نسبت به تعمید با آب نشان داده بود (ر. ک یو۳۰-۲۳:۳). 

6- در انحیل متی کلمهٌ عدالت. وفاداری اصولی و حدید به اراده خدا است (۲۰,۱۰,۶:۵: ۳۳,۱:۶: ۳۲:۲۱). بحبی تعمید دهنده 
و عیسی» ؛ با هم از اراده خدا تبعیت می کنند» اراده ای که مفهوم آن به وسیله تمام ال اعکار هر هدند . در اینجا یا عیسی خود 
را با گناهکاران شریک می‌سازد تا آنان را نجات دهد یا اينکه اين 0[ اعتراض علنی عیسی بر 
ضد تصور و رژیای بهودیان است که خواهان مسیح موعود پیروزمند بودند (ر.ک ۴: ۱۱-۱ ۶-۲:۱۱: ۲۳-۱۳:۱۶). 

۷- در بعضی نسخه های خطی: «برای او گشوده شدند». اصطلاحی که به معنی اتحاد زمین و آسمان است (ر. ک ۱ع۷ :2۶ 

۱۱:۹۰ -۱۶ یوا :۰ و مکاشفه ای آسمانی می باشد (اش ۶۳ :۰ حزق۱ : ۱ مکا۴: ۱؛ ۱۱:۱۹). 

2- کبوتر. هیجگونه تفسیر قطعی دربارهُ این نماد داده نشده است. احتمالً اشاره به کبوتری نیست که به کشتی نوح برگشته بود 
(یید۸:۸ -۱۲). . بعضی از مفسران با توجه به روایات بهود کبوتر را نمادی از اسرائیل می‌شمارند و در نظر بعضی دیگر نشانة 
محبت خداست (ر. ک غزل ۲ :۰ ۸۵ :۰) که بر روی زمین فرود می‌آید. بالاخره مفسران دیگری برابر برخی روایات که روح 
خدا را به صورت کبوتری می‌دیدند که بر روی آبها در پرواز بوده است (یید ۲:۱) تصور می کنند از پیدایش و آفربنش نوینی 
یاد شده که در تعمید عیسی روی داده است. 

8 این کلمات مخلوطی از ز اصطلاحات مز۲ :۶ اشت که با پیشگویی کهن غاتان در۲ <-سمو۷ :۰ (تو پسر‌من هستی. ۰) و 
پیشگویی اش ۱:۴۲ (من که از برگزیدن او خوشنودم) تلفیق شده است. در عبارت اخیر هنوز سخنی از خدمتگزار رنجدیده در 
افن ۵۲ تیینت بلکه بسن از خدمتگزاری است. که حید ای جود. را جلند ثمی کنه ( ۱۲:۳۲ .ر. کاست ۲۱-۱۸۸۱۲): و ختزلرل 
نیست و خرد نشده است (۴۲ :4 . متی با ترکیب و تلفیق این متون کاب مقدس در وجود عیسیء دو چهرةُ پیامبرانه را جمع 
کرده است: تاه اوعد مک آر 

رو ور ر دول مس ارام و ی باق 


(0۳۵ ۲۲( ۳۶ 


ا تیان هش ٩-۴‏ 


تجربه شدن عیسی؟ شهر مقدس می برد و او را بر کنگره معبد 
(مرقس ۱۳-۱۲:۱؛ لوقا ۱۳-۱:۴) قرار دادهت "و به او گفت: «اگر تو پسر 
"آنگاه عیسی توسط روح [القدس ] خدا هستی خودت را به زیر افکن, زیرا نج۱:۱۱: 


اس ۱:۵۲؛ 

عبر ۱۸:۲؛ ۱۵:۴ به صحرا برده شد تابه وسیلهٌ ابلیس نوشته شده است: به خاطر تو به 0 
۱ ۳ ی مه ۸2 ِ مکا ۲:۱۱ 

تحربه شود. و پس از جهل روز و جهل فرشتگانش فرمان خواهد داد و انها تورا ۱۰,۲:۲۱: 


زوم رف ۱ سرانجام گرسنه شد. بر روی دستهایشان خواهند برد مبادا یایت 37 
۴ ۴۰۷ آو تجربه کننده؟ تاو یکت تمه او کر به سنگی بخورد » "عیسی به او فرمود: 
«آگر تو پسر خدا هستی! بگو تا این سنگها «باز هم نوشته شده است: خداوند خدای ۱-ترن۰ ٩:۱‏ 
نان شوند.» "در پاسخ گفت: «(نوشته شده خود را تحربه تخزاهی کرد ۰( ف ابلیس 
99 ۶ مه ۰ وی و ۰ ۰ 
است: ادمی فقط به نان زندگی نخواهد او را به کوهی بسیار ؛ بلند برگرفت و تمام 
کرد بلکه به هر کلامی که از دهان خدا ممالک حهان و شکوه آنها اه وتان 
برمی آیدت. » "انگاه ابلیس او را با خود به داده به او گفت: " «اگز در برابر من افتاده 


0 این روایت ی :۱۳-۰) زیرا نکته اصلی 
این روایت بت امتناع عیسی از پذیرفتن مسی حگراب پی دنیوی است و اب ین نکته مربوط به دوران پیش از واقعه رستاخیز عیسی است. 
ضمنا مبارزه با شیطان نیز با مرگ و رستاخیز عیسی پابان بافته است. متی و لوقا این موضوع را به روش مباحثه و حدل ذکر 
کرده اند تا برتری عیسی را بر رقیبش نشان دهند. به طوری که از نقل قولهای صریح و دقیق کتاب تثنیه برمی‌آید (۳:۸: 
۱۶:۶ ؛ ۱۳:۶) در اینجا عیسی به عنوان اسرائیل جدیدی نشان داده شده که در صحرا مورد تجربه قرار می‌گیرد. . عیسی 
تجی حوا هد وهای بعتری و روحانی وا به مطون نیل به هدفهای دنیوی به کار برد. به علاوه قصد ندارد خدا را وادار کند تا او 
را با معجزه های شگفت انگیز نجات دهد و نیز نمی خواهد به تابعیت شیطان درآمده از نظر سیاسی بر جهان تسلط یابد. . عیسی 
۳ از این مبارزه پیروز بیرون می‌آید به این معنی که اجازه نمی دهد شیطان او را از خدا جدا 
کند. . متی در ی ی ی بت 
تخریه هی غهبی زا مسحانی جلزه:می دهد . صحنه وسوسهً عیسی که متصل به وقایع تعمید یافتن او ذکر گردیده ممکن است 
بیانگر معنی و مفهوم ند کی هر فردآمنیخی نیزباشد به این معنی که اصولا تک تک فرزندان خدا بر شیطان پیروز شده اند. 

0- مهن ( اد تام کیک تم رای تما طودنن رم ومدصیوافی آن مب نیست (یید ۴:۷؛ ؛ خروح۴ ۲: :۱۸)- 
در اینجا ممکن است یادآور مدت زمانی باشد که موسی بر روی کوه گذ رانیده بود (خروح۳۴ :۲۰ تث۱۸۰۹:۹) و احتمالا 
نماد چهل سالی است که قوم اسرائیل از صحرا عبور می کرد (اعد ۳۴:۱۴) جنانکه چهل شبانه روز راه پیمایی الماس نیز با آن 
تطبیق می کند (۱-یاد۸:۱۹). 

6- «تحربه کننده». تعداد تیه گنت کی که هو مایت رن کی مین بر او ظاهر شدند زیاد بوده‌اند (۱:۱۶؛ ٩۳:۱؛‏ 
۲ در این روایت مفهوم تجربه های مذ کور ارائه می شود. 

5 زار گنتا ر آسمانی که در هنگام تعمید عیسی گفته شده بود (۱۷:۳) و به این معنی است: «زیرا جنانجه تو پسر خدا 

6) 

8- متی در اینجا ترجمه یونانی تث۳:۸ را نقل کرده است. متن عبری به این صراحت نیست: «... به هر چه از دهان خداوند 
بیرون می[ید. » 

0- معادل کنگره در زبان یونانی : به معنی زاویه بیرونی ساختمان است که در اینجا می تواند اشاره به سر در یکی از بزرگترین 
دراه شا سید فد کس طان به ععن گنت برض ز آنجا پرتاب کند تا مسیح بودن خود را به انبوه مردمانی که در آن 
محل ازدحام می کردند ثابت نماید. 

۱ :۱۲۰ این عبارت از متن یونانی نقل شده است. مطالب مزمور ٩۱‏ نظیر مطالب تث۳:۸ اختصاصاً دربارة مسیح 
نیست بلکه مربوط به هر فرد اسرائیلی با ایمانی است که فقط از جانب خدا انتظار کمک دارد. هنگامی که شیطان نوشته های 
دس را کلمه به کلمه تقل می‌کند عیسی مفهوم اساسی آنها را جدا کرده پاسخ می دهد. 

[- تث۱۶:۶ . تجربه کردن یا آزمودن و به آزمایش گذاشتن خدا موضوعی معمولی و عادی در عهد عتیق است (خروج۱۷ ۷-۲ 
اعد ۲:۱۴ ۲؛ تث۱۶:۶؛ مز۸ ۱۸:۷ ؛ و غیره) و به دو معنی به کار رفته که مکمل یکدیگرند: یکی این که از خدا اطاعت نکنند 
تا بینند صبر و حوصلهٌ او تا کجاست و مفهوم دوم که در اینجا بکار رفته این است که از لطف و مرحمت خدا برای استفاده 
شخصی بهره برداری کنند 


7 9 ۳ 
۰ ت 


۱۷-۴ انجیل متی 


سجده کنی؟ همه اینها را به تو خواهم کرده آمد در کفرناحوم که در کنار دریا در یو":۱۲ 
دا ۰ انگاه‌خیسی فا او کشته بزیروا نواحی زبولون" و نفتالیم است اقامت گزید. 
دان۵:۳, ای شش شی طان!! زیرا نوشته شده است: تو *تاانحه به وسیلهً اشعیای پیامبر اعلام 


ب 2 صتا وگل صیای رد رات واه کی هنود نی وا وی کف 
و فقط او را عبادت خواهی وی ( ی زبولون و نفتاليی 
۱ ۲ نگاه اپلیس آورا ترک من کند ز ایتک و وان 
6 کات بعیشی امه او زا شلات جلیل ملت ها لو۱: ۷۹ 
ٍِ" من کرش ۳ ی تاریکی نشسته می بود 
نوری بزرگ دید 
بازگشت عیسی به جلیل و برای کسانی که در سرزمین تاریک 


(مرقس ۱۵-۱۳۴:۱؛ لوقا ۱۵-۱۴:۴) رک توت بو دود 
۲ چون شنید پحپی را تسلیم کرده اند" به نوری طلوع کرده است؟. 


مر۶: ۱۷؛ 


و۲۲ جلیل بازگشت". "او ناصره را ترک "از آن پس آغاز به ندا دادن و گفتر 


>1- نحت اللفظی: «اگر [ به پاهای من] افتاده مرا پرستش کنی». . در اینجا مفهوم پرستش کردن اطاعت محض با نتایج عملی و فوری 
0 .ک ۲:۲؛ ۲:۸؛ ۱۸:٩‏ پید۱۰-۷:۳۷). ضمنا در ۱۸:۲۷ نیز به همین معنی به کار برده شده است. 

1- در ۲۳:۱۶ نیز همین دستور ضریح به پطرس خطاب می‌شود به اضافةٌ دعوت به این که به دتبال او برود (در بعضی نسبخه‌های 
خطی در این آیه هم این دعوت وجود دارد). 

0-تث۶: ۱۳؛ ر.ک خروح ۱۴:۳۴؛ تث۳۹:۳۲؛ اش ۰:۴۳ 

ی ۶ یی از فرشتکان نی از 
جانب خدا به وسیله پیام آورانش غذایی دریافت می نماید که قبلاً شیطان پیشنها د کرده و وی از پذیرفتن آن امتناع ورزیده 
بود. . بعدها عیسی به شاگردان خود تعلیم خواهد داد که آن را از پدر خود درخواست کرده و بپذیرند (۱۱:۶). 

0 «تسلیم کرده اند» به معنی بازداشت و زندانی کردن است (ر. ک لو۲۰:۳) چنانکه در مورد عیسی نیز گفته شده است (۲:۱۷ ۲؛ 
۶ ۲۷: ۲۶۰۱۸,۲). انتخاب این کلمه و به کار بردن فعل به صورت مجهول که فاعل آن مشخص نیست چنین می نماید 
که گرچه آدمیان این فاجعه را انجام می‌دهند ولی خدا است که برطبق تدبیر خود آنان را هدایت می‌کند (ر .دک اع۴ :۲۸۰ 

0- فعلی که در ای وود به کار رتاو ساکع ) ترجمه شده متی در مورد بناه گرفتن در مقابل خطر به کار می برد 
(۱۵:۱۲:۲۲,۱۴,۱۳,۱۲:۲: ۱۳:۱۴؛ ۲۱:۱۵؛ ر.ک ۱۳:۱۴ توضیح ع). 

0- نام ی و ی مر هب ی ی 
می‌شود. از ز مطالب این آیه جنین برمی آید که خانوادهٌ عبسی در این محل اقامت داشتند (۲ :۰) و پیامبر ناصری (ر. ک 
۱ زادگاه خود را ترک کرده همچنان که دشمنان خود (۴:۱۶) و اورشلیم را ترک می‌گوید (۱۷:۲۱). 

7- منظور دریاچه جنیسارت است (ر.ک لو۵: ۱: ۲۲:۸). محل کفرناحوم را به طور کلی در شمال غربی دریاچه. در حایی که 
امروزه «تل حوم» نامیده می شود نعیین می کنند. 

۹ متی نه فقط به منظور تعیین محل اقامت عیسی بلکه به این سبب که مأموریت نبوتی اورا مشخص سازد آیات ۲۳:۸- ۱:۹ از 
کتاب اشعیا را نقل نموده است. این نقل فول منحصر به انحیل متی بوده و انجیل نگار آن را تا حدودی تغییر داده است. 
ی یه هل ۱ فصن یل متخ ردنا تبایای از قوم هرد حطات اش کل کهبگن 
از دیگران مورد تهدید «تاریکی» امتها بودند به همان گونه که پادشاهی شمالی از سوی آشوریان تهدید م یگردید. یس این 
رسالت «با تمام ملت‌ها» ما ی که ۱۹۱ یک ۲ : توضیح 0), در حالی که دیگران به صحرا پناه برده (مثل فرقهٌ 
ارات ای اه ال ودرا درفب مفلود هه برد یی یایاوز ماو ام 
نموده است (اش ۱۴:۷ ۰۸:۸ ۱۰) حانب «حلیل ملت‌ها» را قومین گرا قرش این نکته را در سرا سر انجیل خود ذکر می کند 
(ر.ک ۲۲:۲؛ ۱۳۲:۳: ۳:۴ ۲۵,۲ ۱۶:۲۸). 


7 2 
۳۸ نفشیه 


۴۳۱۴ 


انجیل متی 


کرد «توبه کنید! زیرا فرمانروائی آسمانها 
خیلی نزدیک است نم 


فراخواندن نخستین شاگردان 
(مرقس ۲۰-۱۶:۱؛ لوقا ۱۱-۱:۵) 
۰ تون بر کنارهٌ دربای جلیل راه 
می‌رفت. دو برادن. شمعون مشهور به 
پطزنن و برداوش آتدریاس را دید که تور 
به دریا می‌افکنند زیرا ایشان صیاد بودند. 
ده نان کته «به دنبال من بیایید" و 
من شمارا صیاد" انسانها خواهم کرد. » 
" "همان دم ایشان تورها را رها کرده به 
دنبال او رفتند؟. ( "و چند قدم دورتر, دو 
بترار دی گنه بجقنوت |[ سنتر | زندی .و 
برادرش یوحنا را با پدرشان در قایق دید 
که در حال مرتب کردن تورهای خود بودند 
و اتات رف اخوا نت " "همان دم ایشان 


۲ ۵ - ۴ 


فایق و یدرشان را ترک کرده به دنبال او 


رفتند. 


عیسی و جمعیت‌ها 
مشرفین ۳۹:۱: لوق 3۳۲۳۲ 
۱۸-۷۶) 

ماس حلیان ی کشت درالر 
که در کنیسه‌ هایشان آموزش داده مزده 
فرمانروائی !را ندا می‌داد و هر بیماری و 
ناتوانی را در قوم شفا می بخشیدة. " "و 
شهرتش در سراسر سوریه پیچید و همه 
مریضانی که ناتوانی‌ها و عذاب‌های 
گوناگون داشتند. دیوانگان, ماه‌زدگان و 
مفلوحان را نزد وی آوردند و آنان را شفا 
داد. * "و جمعیت‌های زیادی که از جلیل و 
از دیکاپولیس و از اورشلیم و از بهودیه و از 


ماوراء اردن آمده بودند به دنبال او رفتند. 


۳۵ 
مر ۳۹:۱ 


مر ۸۷:۳ 


1- عبارت «از آن پس» که فقط یک بار دیگر در ۲۱:۱۶ آمده فقط به همین مفهوم ساده نیست که عیسی «شروع به... کرد» بلکه 
بطور رسمی شروع رسالت و موعظه او را اعلام می کند بدین معنی که عیسی خود را به وسیلهٌ سخنان (۲۹:۷-۱:۵) و اعمال 


(۳۴:۹-۱:۸) معرفی خواهد کرد. 
۷- ر.ک ۲:۳ توضیح ظ. 


۷- تحت اللفظی: «عقب من بیایید» و اصطلاح مشابهی در ۲-۲۳:۱۶ ۲. 


۷- در مورد اصطلاح «صیاد انسانها» ر.اک مرا: ۱۷توضیح 6. 


- فعلی که در این مورد به کار رفته و «به دنبال کسی رفتن» ترجمه شده در بین بهودیان سده اول میلادی معمولا به مفهوم احترام 
و اطاعتی بود که شاگردان نسبت به استادان خود داشتند و خدمات مختلف بیشماری برای آ نان انجام می‌دادند. در اینجا متی 
این فعل را در مورد عیسی و شاگردانش به کار برده و مفهوم آن را از جند نظر تغییر داده است: ۱- در اینجا دیگر شاگرد نیست 
که استاد خود را انتخاب می کند بلکه دعوت از جانب عیسی بوده و به طور کلی با اطاعت فوری پاسخ داده مي شد (۲۲:۴: 
۹ ۷- شاگردان نه فقط به مانند شنونده به دنبال عیسی می‌روند بلکه همکاران, شاهدان ملکوت خدا و کارگران برداشت 
محصول آن هستند (۲۷-۱:۱۰) و اين شاگردان مانند افراد فرقهُ غیوران نه تنها به آموزش استاد خود علاقمند می باشند بلکه 
به شخص او وا بستگی دارند؛ ۳- متی غالبا بادآوری می کند که انبوه مردمان به دنبال عیسی می‌آیند و بدین وسیله نشان 
می‌دهد که مردم به طور مبهم در وجود او استادی را جستجو می کنند که در بین استادان رسمی و عنوان دار کنیسه, نیافته اند 
(۲۵:۴: ۱:۸: ۱۵:۱۲: ۱۳:۱۴؛ و غیره)؛ ۴- در مرحلهٌ دیگری عیسی از این «دنباله روی» انتقاد کرده و نشان می‌دهد که 
مفهوم این عمل خیلی وسیع تر از آن است که شاگردان و انبوه مردمان در ابتدا تصور کرده بودند. به دنبال عیسی رفتن چیزی 


عمتر از آن نیست که صلیب خود را به دوش بکشند (۲۴:۱۶). 


۷- «انجیل فرمانروائی» اصطلاحی مختص متی می باشد (۳۵:۹: ۱۴:۲۴) و دارای دو معنی است: با ۳ رسیدن ملکوت 


پا فرمانروایی خدا (ر.ک ۲:۳ توضیح 8) يا به مفهوم خود این نوید می باشد همراه با تسام تعالیم عیسی 


ملکوت ارتباط می دهد یعنی تمام انجیل متی. 


متی آن را به مزده 


2- شفا دادن ها علاوه بر اعلام انجیل به این معنی است که فرمانرواتی خدا در فعالیت است (ر.ک ۸-۷,۱:۱۰: ۵:۱۱ توضیح 
2 متی با به کار بردن کلمهٌ «هر», جنبهٌ جهانی رفتار عیسی را نشان می‌دهد و شاید اشاره به اش ۴:۵۳ می نماید که در 


مت۸: ۱۷ نقل شده است. 
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مر۵۶-۵۵:۶ 


۵: ۵-۱ انحیل متی 


موعظه روی کوه خوشا به حالها 
(مرقس ۱۳:۳؛ لوقا۲۰۰۱۳-۱۲:۶) (لوقا ۲۰:۶ -۲۶) 
اعیسی با دیدن انبوه مردم به کوه ۳ «خوشا بر بینوایان در روحگ زیرا ملکوت 


۲ ث_ ۳ ۳ 3 ۰ هل ب ۰ 
۵ تالا ریت ورجون تلبت شا کردانشن ی هگ 
دازا توهاق یی آزان. ۰و ی وا وان ۲۱۰۱ 
۳ 17 ۱ خواهند شد. 
آموزش داده می گفت؟: كِ ی 
اف 


2 در تنظیم و ذ نگارش این قسمت از انجیل» متی از مطالبی استفاده کرده که اکثراً نظیر همان مطالبی است که لوقا (۴۹-۲۰:۶) 
به کار برده است. متی حملات عیسی را دسته بندی نموده و به صورت خطابه ای افتتاحیه در آورده که بیانگر عدالت حدید 
مسیحی است. در ابتدا موضوع خوشبختی به عنوان مقدمه می‌آید (۳:۵- - ۰/۱۲ سپس مطالبی دربارهُ موضوعات زیر گفته 
می‌شود: ۱- عدالت کامل (کلیات ۲۰-۱۳:۵ و در پی آن پنج نکته ۴۸-۲۱:۵) ۲- اعمال نیکو (کلیات ۱:۶ و در پی آن سه 
نکته ۱۸-۲:۶), ۳- سه هشدار که هر یک نکته ای به دنبال دارد (۱۲۱:۷: ۱۳:۷ ۰ ۲: ۷ ) موعظه عیسی بر فراز 
کوه را نمی توان در انجیل به عنوان اساس آیین مسیحبت به شمار آورد زیرا فاقد مطالبی از جمله صلیب آیین سپاسگزاری» 
کلینا و روع امش هن باشله این موعظه خطاب عیسی به کسانی است که می‌خواهند از او پیروی کنند. 

0- اصطلاح «دهان گشودن» مقدمه ای بر بیانیه ای مهم است, ر.ک ۱ع۳۴:۱۰؛ ایوب ۳: ۱: ۰:۳۲ ۲؛ دان ۱۶:۱۰. 

6- آموزش می‌داد. متی موعظه روی کوه را چون تعلیمی | رائه نموده که پیش از معرفی ملکوت اعلام شده است. 

0- خوشا بر. این طرز ۴ گفتار در کتاب مقدس معمول است و برای تهنیت گفتن به کسی که از موهبتی برخوردار است (مت۱۳ ری 
۴ مه اعاون خوسیخیی عمه ای از روم کابههکان کی رورم ۱۱ :۰ لو۲۸:۱۱؛ ر.ک لو۲۰:۶ توضیح 10). عیسی 
با اش ظز کار اجااعش ی کوج کمتانی جر و یضترم بت ریاف لکوت 12| قرار دارند. یو لوف 
مژده های سعادت را در دو گروه طبقه بندی کرده اند : گروه اول (متی۳:۵ -) دربارة بینوایی و طرز رفتار انسان و گروه دوم 
(۵: ۲۰ ) )که دربارة جفا می باشد, ممکن است در شرایط دیگری و احتمالا در واپسین بخش از زتقاه کی سین فان ارم 
باشد. این دو گروه که متی و لوقا ندوین کرده‌اند ممکن است به دوران پیامبری که دوران شخص عیسی بود اطلاق شود. در 
این مرحله عیسی نمی گوید برای ورود به ملکوت چه فضایلی ضروری است. او خود را به عنوان مسیح موعود معرفی می کند که 
برای بینوایان فرستاده شده است. یعنی کسانی که بیشتر محبوب خدا هستند (ر. ک مت۰)۵:۱۱ کسانی که در این دنیا مورد 
توحه نبوده و فقط به خدا توکل دارند. لوقا بینوایان را در برابر ثروتمندان می‌آورد, جنان که آسمان آینده را در مقابل زمین 
کنونی قرار می‌ دهد در صورتی که متی نشان می‌ دهد که بینواد بی درونی شرط لازم برای ورود به ملگوت می باشد. این دو تفسیر 
معنی و مفهوم واقعی خود را نمی‌یابند مگر در صورتی که مربوط به عیسی باشند که سخن می‌گوید و خود را فدا می کند. 

- «بینوا یان در روح» : در اینجا منظور از روح نه روح القدس است و نه هوش و درایت ت بلکه به مانند دل که در آیه ۸ آمده منظور 
مرکز و تمام وجود شخص است. «خداوند به شکسته دلان نزدیک است و کسانی را که روحی درمانده دارند نجات 
می بخشد» (مز۱۹:۳۴). این بینوایان جزو خانوادهُ بزرگی هستند که بلایای مادی و معنوی در آنان به طوری اثر کرده که جز 
کمک خدا چشم امید به چیز دیگری ندارند: «من بیچاره و پینوا هستم ولی خدا به فکر من است» (مز۱۸:۴۰). . عیسی به 
ریاد فجبی سید و هه ۶ رد3 بشارت انجیل به بینوایان را به عنوان نشانه ارائه کرد تا بداند که او مسیح 

51 در بعضی ات هههای ع یت تاو ۶ رز برعکس می باشد. همان گونه که در مورد بینوایان گفته شد نرم خویان نیز 
بیش ناجیه روی اه سب کات اجمامی وعتهی کرد بر خی رصان هس عیسی خود را جنین معرفی و توصیف 
می کند (مت۲۹:۱۱: ۲۱ :) و شاگرد مسیح نیز بایستی چنین باشد (۲ -قرن۱:۱۰؛ غلا۳:۵ ۲؛ تبط۳: ۲:؛ ۱-بطر۱۶:۳). 

ح یعنی سرزمین موعود که اصطلاح دیگری برآی ملکوت آسمانها می باشد, چنان که در مز۳۷: ۱ مده است: «فروتنان مالک 
سرزمین خواهند بود. » 

0- منظور از ماتمیان نه کسانی است که معمولاً محزون و اندوهگین هستتد يا کسانی که دستخوش فشار اجتماعی بوده و به جبران 


نف زید کی 3 دیگ مسیح را درمی یابند (لوقا), بلکه کسانی که در انتظار تسلی قطعی به سر می برند (لو ۲۵:۲), تسلی که 
آدمیان را از غم و اندوه نجات خواهد داد (ر. ک اش ۶۱ :۲ 


2 3 
9 ۱ 


مز۳:۴۲ 


2۱۳۳۰۱۸ 
۱۳:۲ 
یع 


مز۴ ۴۳:۳ 
۱ 


۱-یاد۵: ۲۶؛ 
آلو۷۹:۱: 
عبر ۱۴:۱۲؛ 
یم ۱۸:۳ 
۱-بط۳: ۱۴ 


1۰ 
۱-بطر۴: ۱۴ 


۲-توا ۱۶:۳۶ 


۷۶۱: ۵۲؛ 
عبرا اس 
:۱۰ 

یعد 


٩ 
خوشا بر‎ 


9 بر 


زب اش خو اف ان 


۳ بر رحم کنند کان زیرا برانان رحم 


خواهد شد. 


باه که نمی | یا شتا 


دید. 

آرامش دهندگان زیرا پسران خدا 
نامیده خواهند شد. 

تشگ نو کته شید گنه سار 
عدالته زیرا ملکوت اسسانها از آن 
ایشان است. ۲ 

"" خوشحال باشید هنگامی که به خاطر من 
شمارا ناسزا گویند. شکنجه کنند و 
علیه شما به دروغ هرگونه بدی گویند. 
""شادی کنید و خرم باشید زیرا اجر 
شیم در اسنضانها بر ک استم عون 6 
این گوه بیتاهبران پیش از شیارا 
کنخ رهق 


۱۷-۶ ۰:۵ 


مك و نور 
(مرقس ۰۹ ۲۱:۴؛+ 
لوقا ۴ ۴:۱ ۳۵-۳: ۱۶:۸؛ ۳۳:۱۱) 
ی هی اف ی کت 
بی مزه شود با چه چیزی نمکین خواهد شد؟ 
دیگر به درد نمی خورد مگر اینکه دو 
افکنده شود و پایمال مردم گردد. 
۴" شما نور جهان هستید. شهری که بر 
فراز کوهی قرار درد نمی توان بنهان کرد. 
۴ هم چنین چراغی را نمی افروزند تا آن را 
زیر پیمانه بگذارند بلکه بر روی جراغدان 
کسانی که در خانه۲۳ 
*به این گونه نور شما در 
ترایز ایا تا فان خی نا ادها تم 
شمارا دیده شکوه یدر شمارا که در 


و برای تمام هستند 


می درحشد. 


آتها نا | بت متا 


عیسین و شریعت 
۲ «خیال نکنید که من آمده ام تا تورات 


و [کتابهای] پیامبران را نابود کنم. من " 


بو۸: ۱۲؛ ٩:۵؛‏ 


فیل ۱۵:۲ 


۰۳۱۴+ 
لو۸: ۱۶: ۳۳:۱۱ 


۰۱۳۵:۳*+ 
وم۳۱:۲ 


1- «عدالت»: در اینجا به احتمال قوی منظور عدالت خدا نیست (یعنی عدالت نجات بخش روز آخر زیرا عیسی هرگز در این مورد 


به غیر از انتظا 


و رفتار زندگی مسیحی است که همواره بایستی کامل ترشده و منشأً عدالت بین آدمیان باشد (ر. ک ۲۰:۵ توضیح 5). 
[- نظیر بینواه پی که در آیه ۳ ذکر شده این یاکی مربوط به درون شخص می باشد که در آیه ۳ با کلمه روح توصیف شده است. 


ضستاً در اینجا منظور کمال اخلاقی نیست بلکه راستی و درستی شخصی است (رک. ۶: :۰ توضیح 
انجیل نگاران 


ر هوشیارانه تعلیمی نداده است) همجنین منظور عدالت احتماعی بر روی زمین نمی باشد بلکه عدالت در اعمال 


و ۱۵ ۰ توضیح 0) که 
آن را با کلمه سادگی توصیف کرده اند. در مورد مفهوم کلم دل پا قلب در کتاب مقدس زک لو۱ :۶۰ توضیح 0. 


>1- یس از ز اعلام خوشبختی کسانی که به به طور کلی مورد جفا می باشند (آیه ۰ که بدون فعل و با کلمه «خوشا بر» آغاز شده) 


وضع شاگردان 
پیامبران که شا 


را با آنان انطباق داده (آبه ۱ «خوشحال باشید» و آیه ۲ «باشید») و از حفای دوران گذشته یاد کرده, یعنی 
اگردان عیسی راه آ نان را ادامه می دهند (ر. ک مت۴۱:۱۰؛ ۱۷:۱۳؛ ۳۴:۲۳). 


1- نمک غذاها را لذیذ می‌کند (ایوب۶:۶) و چون خاصیت نگهداری غذاها را دارد (بار۲۷:۶) می توان آن را در توصیف ارزش 
قراردادی که با دوام است به کار برد مثلا پیسان نمک (اعد۱۸ ۰ با قرارداد مداوم (۲-توا ۱۳ :8 هی کار سم 
تفسیر نموده (لو۳۴:۱۴؛ مره: ۰) و می‌گوید که شخص ایماندار در پیمانی که با خدا دارد بایستی دنیای آدمیان را حفظ 
نموده آن را مطبوع و ذلت بخش سازد و گرنه به هیچ درد نمی خورد و سزاوا ر آن است که دور افکنده شود (ر. ک لو۴ ۳۵:۱). 

- در مشرق زمین, خانهٌ مردمان عادی منحصر به یک اطاق بوده است. 

0- کارهای نیک یعنی همان کارهایی که در موعظه روی کوه نمونه هایی از آنها نشان داده می شود. 
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۵ 2 ۲۲ انحیل متی 


0 نیرف ال کت ابا نها وارد نخواهید 
تا فك ۳ آمین به شما می‌گویم پیش از آن که بل 
تم و اسمات درک درد یک بویا ماقم ۳ 
نقطه ای کوجک؟ از تورات نخواهد افتاد جنایت و آشتی 
که همه انجام شده باشد. * اپس هر که (مرقس ۲۵:۱۱ لوقا ۲--۵۹) 
۱ و ( رت 
پم ۱۰:۲ تنها یکی از کوچکترین این احکام را نابود یا و ۳ 
کند و به مردمان چنین تعلیم دهد, در با کتد اه 
ملکوت آسمانها کوجکترین نامیده خواهد مستوجب محکومیت است". " و من به 
شد ولی کسی که عمل کرده و تعلیم دهد شما می گویم: هر که بر برادرش خشم کیرد ۱-یو۳: ۱۵ 
درهلگوت: آشماتها او بوک نامیده خواهد مستوحب محکومیت باشتا کی که به 
کی رین تفه م ی گویم اگر عدالت شما برادرش بگوید: راقا» مستوجب داوری 
اعتاله )۰ کنو تیان فتون با عافد ان کش که ب‌کترته: 


0- تحقق بخشیدن ترمهٌ فعل يوناني 161000 ممکن است به معنی تحقق یافتن (مثلاً تحقق یافتن یک پیشگویی: ۱ توضیح 
۶) یا به معنی پر شدن باشد (مثلا پر شدن تور صیادی: ۳ یا پر شدن پیمانه: ۳۲:۲۳). طرز ترکیب عبارتی که در موعظه 
روی کوه آمده ایجاب می‌نماید که در اینجا مفهرم | خیر ر بپذيريم. . عیسی در نظر ندارد فقط پیامبری را به تحقق برساند بلکه 
می‌خواهد آن را به کسال برساند و به قواعد زندگی مذهبی که به صورت قوا ن نین در آمده بود مفهوم واقعی بخشد و بدین سان 
آن را به حد کمال اصلی رسانده سادگی اولیه را به آن با زگرداند (ر. ک ۵: ۰ 

۵- یوتا یکی از کوچکترین حروف الفبای یونانی است. در زبان عبری 700 کوچکترین حرف الفبای آن ز بان می باشد. خط کوچکی 
که در اینجا ذکر شده ممکن است علامت کوچکی باشد که دو حرف از الفبای عبری را از یکدیگر مشخص می سازد [مثل نقطه 
یا علامت کوجکی که ت را از ث با کاف را از ز گاف متمایز می کند ] . به هر صورت مفهوم عبارت این است که هیچ کدام از 
۱ ان ۱ و پیش شود با بیفتد ]. 

0- این عبارت دشوار است و احتمالا منظور این نیست: «تا ینکه من همه چیز را بر روی صلیب به تحقنی رسانده باشم» و نه «تا 
اینکه تمام فرمانها به وسیلهٌ شاگردانم به تحقق پیوسته باشد» بلکه «تا بایان حهان». تورات که اين جنین توسط عیسی به 
اررتق خی وین تجمی: :۱30 رای همان اعتبار ذاتی است. 

1- کلمات «کوحکترین. .. بزرگتر» بیانگر وحود سلسله مراة تبی در ملکوت نیست بلکه ربی های بهود به وسیله این صطلاح رفتار 
مختلف مردمان را تأیید یا تقبیح می کرد ند. 

۹ جنان که در ۵ 2 ۰ آمده منظور از این عدالت؛ ی ی 
(۲۹:۷) که از ز قانون می نماید این وفاداری را مقدور و ضروری می‌سازد. همین کلمه با همین مفهوم در ۱۵:۳؛ ۶:۵ ۱۰ ‌ 
۶ ۳ ۲:۲۱ آمده است. 

1- پیشینبان. کلمهُ بونانی [2701110 که متی در اینجا به صورت جمع به کار برده کسانی هستند که قبل از ما بوده اند یعنی 
اخدادی مها مت می تاشتد ( زک و۱۹ واین کلمه رز کبایستیه کلمه 996 | که متا ترجه 
کرده ایم] (ر. ک مت۱۶ 5 و غیره) و به معنی بزرگان قوم می باشد, اشتباه کرد. 

1- متضول فتل عماه ی اخفام تیاس که درد فرفات سح له است (عروج : ۰ تث۱۷:۵). 

۷- باید در دادگاه پاسخگو باشد. خی کرفایز۱ ادن ریت ین طده ۰ طوخا وین می که سیون اجه هار 

کهیه کلیاود کته جروج ۲۱ ۰ لاو ۴ ۱۷:۲: اعد۱۸-۱۶:۳۵: تث۱۳-۸:۱۷) اه ی 

شخصی مستوجب مرگ است بلکه اعلام می کند که قضاوت و اعلام محکومیت دراز آن خدا می باشد (ر. ک روم۱ ۳ 

۷- ابله. کلمه راقا (۵168) که در اینجا آمده احتمالاً آوانویسی ناسزایی است که در تلمود به کار برده شده و در زبان عبری به 

ضورت ریم( فی بان حه دز آ تج پمبی مناهقر و یی شعور: 

رن بزرگ[شورای عالی شرع بهود] دادگاهی بوده مرکب از یا ای 3 در مقابل 

دادگاههای عادی (ر. ک ۵ :2-۰ ۲۲) که بیست و سه عضو داشته و در سراسر کشور براکنده بودند (ر.ک ۰ توضیح [). 


7 99 ی 
۴۲ 0 


۳۵-۳۴۸ 


انجیل متی 


ابله(! مستوجب جهنم" آتشین باشد. 
۲"پس اگر قربانی خود را به قربانگاه 


ی کر کف و در آنجا به یاد می‌آوری 


۳۰-۲ ۵ 


زنا و لغزش 
(متی۹-۸:۱۸؛ مرقس۴۳:۹ و ۴۸-۴۷) 


"۲ «شفیده‌آیاد که گفته شده است: «زنا 


مت ۱۸:۱۹ 


که درادرت یی علیه نو دارم 7 نکن» *. ۵" و من به شما می گویم: ره و متون موازی 
مودرآفر ا تاش ترای فریانگاه گدارو.  .‏ ظیی امرس گام کت هن کار قلب 

اول ترو و با براذرت اشتی کنو انگاه‌قما, . ود با آوزیا کرده مشاه "گر چشم ۳ 
و فریانی خود را پیشکین کی ۲۰ مدعین. «راسعت تورابه لخزش وام‌دارده آنترا: " 

وت نی کا روتکو هو اقا زراب شود خر 

مصالحه کن* مبادا مدعی تو را به قاضی و است که بکی از اعضایت از بین برود و 

قاضی به زندانبان تسلیم کند و به زندان . تمام بدنت به جهنم افکنده نشود. نف ۳-1۳ 
افکفدهشوی: آسن به تو می‌گویم که از دست زاستزه بر را ری واه دارگ آن 0 


آنجا خارج نخواهی شد تا اينکه آخرین 


۳ بیردازی. 


را قطع کن و از خود دور انداز: زیرا به سود 
تو است که یکی از اعضایت از بین برود و 


۷- دیوانه کلمهٌ ناسزای نسبتاً عادی است ولی جنین به نظری رسد کهاصیا تا در نظر بهودیان مفهوم شدیدتری داشته و در مورد 
عصیان در برابر خدا به کار می‌رفته است (ر. ک تث ۶:۳۲؛ ۱-قرن۱۰:۴). 
7 عبارت 260077 801 نام مسیل عمیقی در اروشلیم بوده که در آنجا بت‌پرستان برای رب النوع خود مولک, کودکان را به عنوان 


قربانی سوختنی میگذرانیدند (۲-توا۳:۲۸: ۶:۳۳). پوشیا این محل را نجس اعلام کرد (۲-پاد۱۰:۲۳) و احتمالاً ه 
صورت زباله دانی عمومی درآمد. به هر صورت نماد لعنت گردید (ار ۳۱:۷: ۶:۱۹) و حتی در ادبیات مکاشفه ای به معنی 
لعنت ابدی به کار برده شده است. در عهد جدید ان کلمه به مفهوم اخیر آمده است (در انجیل متی ده بار به کار برده شده 
است). 

8- در اینجا متی تمثیلی را که دربارهٌ زمان آخر است (لو۵۹-۵۷:۱۲) برای آموزش مذهبی به کار می برد. تمثیل مذکور نشان 
می دهد پیش از آن که دیر شود لازم است توبه کنند؛ منظور متی آن است که بفهماند هنگامی که آدمی در برابر خدای داور 
حاضر می شود نبایستی نسبت به کسی خشمگین باشد زیرا به لعنت ابدی دچار خواهد شد. 


0- تحت اللفظی: )صمتهنان که به معنی یک چهارم واحد پول رومی (فلس) می باشد. فلس مبلغ ناجیزی بوده و با آن می توانستند 

دو پرندهُ کوجک خریداری نمایند (ر. ک مت۲۹:۱۰). 
ا 0 رِ 
0- منظور نگاه کردن به زنی شوهردار یا دختری در عقد برای ربودن او از کس دیگری است. این کلمه در مت۰۲۰:۱ ۲۴؛ ۳۱:۵؛ 


۴ به همین معنی می باشد. عیسی تمایل مرد را نسبت به زن محکوم نمی سازد بلکه طمع بستن فعالانه برای تصاحب زوحهٌ 
شخص دیگری را محکوم می کند. 

6- طبق کتاب مقدس کلمه ۹0000216 که در اینجا به کار رفته نه سرمشق بدی است و نه واقعه ای انزحار برانگیز, بلکه از نظر 
لغوی مانع و تله (مز۷:۱۲۴) یا سنگی می باشد که بر سر راه بوده و موجب سقوط و لغزش گردد (اش۱۵-۱۴:۸؛ روم۳۳:۹: 
۱-پطر۸:۲). ضمنا امکان سقوط و موجب سقوط خیلی زیاد است: ابتدا عیسی (مت۶:۱۱: ۵۷:۱۳: ۱۲:۱۵؛ ۲۷:۱۷ 
۳۳-۶) ولی به مفهوم دیگر آدمیان انگیزه سقوط هستند (۲۹:۵؛ ۲۳:۱۶: .)٩-۶:۱۸‏ همچنین دنیا (۴۱:۱۳؛ ۷:۱۸) 
پا جفا (۲۱:۱۳؛ ۱۰:۲۴) ممکن است موحب سقوط گردد. 

۶- مسلماً خویی و بدی در قلب جای دازند (مت۳۱:۱۲) یعنی در باطن آدمی و نه در اعضای بدن که به چشم دیده می‌شوند. ولی 
در اینجا عیسی موردی را در نظر دارد که این اعضاء فقط ابزار و وسیله ارتکاب گناه باشند. 
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۴۱-۳۱ ۵ 


طلاق 


(مستی ٩۹2-۷:‏ هرفس 
۱۲-۰؛ لوقا۱۸:۱۶) 


۰۵-۰ 


انجیل متی 


یای او است. نه به اورشلیم زیرا که شهر مز۳:۴۸ 


مخور زیرا قدرت نداری حتی یک مو را 


ِ ۳ شده بود: «هر کس زنش را . سفید یا سیاه کنی. ۲"سخن شما آری آری ۷-قرن۲۰-۱۷:۱ 
طلاق می دهد به او طلاق نامه ای بدهدة.» . باشد و خیر خیرل؛ بیش از اين از شریر 
ِ و من به شما می گویم: ی می‌آید. 
قفر ان تیا ری ۲ طلاق دهد او را 
وادار به زنا می‌کند و کسی که با مطلقه قصاص 
ازدواج کند مرتکب زنا می شود. (لوقا ۳۰-۲۹:۶) 
"ده انل که گنه شده است: «- 
تور کل ری 9 
""باز شنیده‌اید که به پيشینیان گفته من به شما می گویم: در برابر شریر پایداری 
شده است: «سوگند دروغ یاد مکن بلکه . نکنیدا بلکه اگر کسی بر گونه راست تو یو۲۲:۸ 
در برابر خداوند به سوگندهایت وفا . سیلی زند دیگری را نیز به سوی او برگردان. 
یع۵: ۱۲ کن.) » " "و من به شما می‌گويم: 3 " و به کی که می‌شنواهن تورا به دادگاه 
اش۱:۶۶: قسم مخورید نه به آسمان زیرا که تخت بکشد وردای تورا بگیرد جامه را نیز به او ۱-ترنء:۷ 
ِ انش ۰ یه رس ترا هه ویر کار اف کسسین که تتوررا هنیک 


8- دراینجا نیز مانند ٩:۱۹‏ منظور جدایی و متارکهٌ زن و شوهر به مفهوم جدید کلمه نیست بلکه حقّی است که شوهر داشته و 
میت رو رو رای ۵ واز سود بیرون کند. نقل فول از تث۴ ۰۱:۲ 

- تحت‌اللفظی: غیر از بی عفتی. ی پر که در اب جوز ۱ :۰ آمده و به وصلت غیر قانونی؛ فیجشا ی بروشتیی گر ترخمه 
می‌شود ممکن است به سه مفهوم مختلف تعبیر گردد: ۱- چیزی شرم آور (ر. ک ترجمهٌ پونانی تث۱:۲۴ که با مباحثات ربی‌ها 
تطبیق می‌نماید) و ی ۲-زنا یعنی عدم 
وفاداری زن نسبت به شوهر که در | ین صورت متن این آیه طلاق دادن زانیه را احازه می دهد. ۳- وصلت و زناشویی غیر شرعی 
بویا بر طبق قانونی که در لاو۱۸ :۶ -۱۸ ذکر شده و احتمالاً مفهوم آن را در اع۱۵ :۳۸ ی توت فت: در این مورد 
عیسی هرگونه طلاقی را منع می نماید مگر در موارد وصلت غیر قانونی که در لاو۱۸ پیش پیت کردنده اد در این مورد که به 
«استثنای متائی» مشهور است احتمالاً انجیل نگار سخن عیسی دربار من هر نوع طلاق را با وضعیت جدیدء ی شبیه آنجه در 
۱-قرن باب ۷ فرض شده تطبیق داده است. به هر صورت. تازگی این متن در آن است که فسخ ناپذیری اصولی زناشویی را 
یادا وری می کند. متا بزداشت فلیساین ارتودکس از این متن زمینه ای برای امکان طلاق در مورد زنا استنباط می نماید. 
- ر.ک لاو ۱۲:۱۹؛ اعد ۳:۳۰؛ تت۲۲:۲۳. 

[- برابر روایت دیگری که در یع۱۲:۵ آمده است: «آری شما آری باشد و نه شما نه, بدین سان به زیر ضربهٌ داوری نخواهید 
افتاد.» معنی این عبارت آن است که زبان چیزی را ادا کند که در دل وجود دارد: وی با وه با صطا ات سرفي هر امنیتا 
مفهوم نوشته متی را چنین تعبیر نمود: «گفتار تو باید چنان راست باشد که نیازی به سوگند نداشته باشی» و آنچه مورد نظر 
عیسی است گفتار می باشد ته اينکه در بعضی موارد س وگند به کار برده شود. 

1- خروح۲۴:۲۱ توضیح 0: لاو۲۰:۲۴؛ تث۲۱:۱۹. 

[- در اینجا منظور آن نیست که در برابر بدی به هیچ وجه مقاومتی به عمل نیاید. فعلی که در زبان یونانی به کار برده شده 
«مقاومت کردن» به مفهوم «پاسخ دادن. مقابله به مثل فوری و شخصی» با عکس ل‌العمل به صورت مراجعه به دادگاه است. 
همین فعل با همین معنی در لوا ۱۵:۲؛ ۱ع۸:۱۳: روم۲:۱۳: غلا۲: ۱۱؛ یع۷:۴: ۱-پطر۵: ٩‏ آمده است. 

0- رداء لباس زیر و پوشاکی ضروری است و آن را از تن کسی پیرون نمی آورند مگر اینکه آن شخص می بایست به عنوان برده 
فروخته شود (ر. ک یبد ۲۳:۳۷) این تقع طرف مقابل گزاف وغارج از حد است. ب این هم عیسی می‌گوید بگذارید 
توقع طرف مقابل به غایت برسد و قبای خود را هم که پوشاک رو است به او بدهید, حال آنکه قبا برای پوشش در شب لازم 
توت مات و (خروح ۲۲ ۰ تث۴ ۱۲:۲). 


۹ ۵ ۳ 7 ۴۴ 


انحیل متی ۵: ۲ ۲:۶۴ 


فرشتگن واداز کته جوتوانر با اف ری ید نید که شهار متس کتده 9 
کسی که از تو درخواست می کند بده و از هر خواهید داشت یا اج ترا نیز همین 


کسی که از تو وام می‌خواهد روی مگردان.  .‏ را نمی‌کنند؟ ۲و اگر جز به برادران خود 
سلام نکنید چه [ کار ] زیادتری می‌کنید؟ 
محبت به دشمن ابا مها هی ان کف یس 
(لوقا ۳۶-۳۲,۰۲۸-۲۷:۶) شما کامل باشید* جنان که پدر آسمانی 
ها که کر اه تم شا کامان ات جو۲:۱۹ 
وت ری همسایه خود محبت کن و از دشمنت متنفر 
0 بتاش .0 "و من به شسما م ی گویم: به صدقه 
خروح۲۳: دشمنان خود محبت کنید و برای آنان که به ول تشه که اد ات ۲ غوی نا 
و شنماخفا من کتفل دضا کقید ۰ تا سرت ۶ 9 به کار مبندید تا شمارا ۵:۲۳ 
و پدر خود که در آسمانها است بشوید زیر مشاهده کنند و گر نه مسلما نزد بدرتان که 
وس او آفتاب خود را بر شریران و نیکان طالم ‏ در آسمانها است اجری نخواهید داشت 


۳ می‌سازد و باران را بر عادلان و ناعادلان .. "پس هنگامی که صدقه می‌دهی آن را در 
می‌بارات " ترا اک ره کساف سخیت.. ‏ هلو خودت گرا وتان که تا کارا در 


8-آنچه در اینجا فرسنگ ترجمه شده در تن اصلی هار قدممی باشد که بقیاس طولیرومیان و تقربً ۰ سمتر (۱۴۷۸ متر) 
بوده است. تیار در اتتها اشاره به موازدن‌اشست که نظامیان و کارمندان رومی | ز مردم برای بیگاری استفاده می کرده اند. 
0- ر.ک لاو ۱۸:۱۹. در عهد عتیق کینه توزی نسبت به دشمنان توصیه نشده است. در فرقهةٌ قمران کسی که جزو گروه فرزندان نور 
نبود به کینه ای اختصاص داشت که فرزندان ظلمت ی احتمالا در اینجا منظور از دشمن کسی 
است که مخالف حامعهٌ مذهبی می باشد (ر. ک مز۷:۳۱؛ ۹ روم ۰:۵ ؛ ۲-تسا۱۵:۳ و اشاره‌هایی که در مت۵: ۰۱۰ 
۴ به حفا شده است). ۱ ۱ ۱ ۱ 
دسته جمعی دارد (ر. ک ۴:۶ ۲؛ ۲۲:۱۰: ۴ ۱۰-۹:۲). 

8- در اینجا موضوع تحول به وضعیت جدیدی است که در تمام وجود آدمی اثر گذاشته باشد. به طوری که حتی آنجه ظاهر 
می‌سازد تغییر یابد (-تا ظاهر شوید خود را نشان دهید). 

صطا ی کات ار و ادنیل ی اهب یره شاه اس ( ۱۱۱۹ ۶ ۱۶ ۲ ۸۵ ۱۶). در 

۰ ۰-۴۳۱ ۴۳۰۳+ ۰ به مفهوم : تحت اللفظی. مزدی است که باید پرداخت شود. در بابهای ۵ و ۶ دربارهٌ مغایرت احر مردمان در 
۱ در این طرز گفتار اجر خدا با اجر آدمیان مقایسه می شود ولی عیسی از تفسیر تحت‌اللفظی این 
گفتار برحذر ساخته و متوجه می سازد که اجر خدا برتر بوده و فقط به رحمت او بستگی دارد (ر.ک 0۰ 

1 خراج گیران, ر. ک لو۳ ۲ توضیح 0. اين افراد را معمولاً تحقیر مي کردند زیرا در خدمت رومیان بودند و اکثراً شغل خود را 
همرآه با اختلاس انجام 1 .دک لو۸:۱۹) و غالبا آنان را با گناهکا ران همردیف می دانستند (۱۰:۹ ۱۱: ۱۹:۱۱). 

9- تت۱۸ وی 

- - کمالکامل شاگردان بیستی با کمال خداتطبیق نماید, خدایی که بختمایش او بر نیکان و بدان گسترده شده جنانکه لوء :۳۶ 
ی یز تنها حای دیگری که این کلمه به کار رفته در ۱٩‏ ۰ می باشد. 

- عدالت. این کلمه (ر.ک ۰:۵ ۲ توضیح 5) در اینجا بیانگر رعایت سه فریضه اصلی آیین بهود می باشد که عبارتند از صدقه 
دادن (۴-۲:۶), دعا کردن (۶-۵:۶) و روزه گرفتن (۱۸-۱۶:۶). 

۷- کلمه ریاکار فقط به معنی کسی نیست که اعمال او با افکارش تطبیق نداشته باشد (مت۱۶,۵۰۲:۶: ۷:۱۵؛ ۱۸:۲۲؛ 
۲۳۳ بلکه حاوی معنایی است که احتمالا از ز کلمه آرامی 110610 آمده و در عهد عتیق معمولا به معنی فاسد و بی دین به 
کار برده شده است. ریاکار در شرف بی دینی است (۴ ۵۱:۲) و گاهی نابینا نیز می شود (۵:۷) جرا که قوه قضاوت او منحرف 
و فاسد گردیده است (ر.ک لو۴۲:۶: ۵۶:۱۲؛ ۱۵:۱۳). اختلافات جزیی در مفهوم این کلمه را فقط از فحوای متن می توان 
تشخیص داد. 
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| 


۹-۳۶ 


کنیسه ها و کوجه ها می کنند تا انسانها آنان 
را تجلیل نمایند. آمین به شما می گویم که 
ایغان اند عوصرا کزتافخ کرفماننن. ماش 
جون صدفه می‌دهی دست جپ تو نداند 
آنخه دشیت رابت توا می کت با افو 
پنهان بماند و پدر تو که آنجه پنهان است 
نیم تکری زرا ته ییاز بش حراه کات 


دعا 

"و جون دعا می کنید همجون ریاکاران 
فباشند ه خوشت دارند ایستاده‌ گر کته 
وذر کوش مدانهاغعا کنندسا خود را 4 
انسانها بنمایانند". آمین به شما می‌گویم 
که ایشان انعر عودرا دریافت کرده انذ. "اما 


انجیل متی 


تو حون دعا و کی شون گاید تشرد وارد 
شو در را ببند و به یدر خود که در حای 


ینهان [حاضر] است دعا کن و پدر تو که 


اسان اس ند ترا هر 


باز یس خواهد داد. "جون دعا یر کال 
تکرار بیهوده نکنید ! به مانند ملتها که 
می‌پندارند به زور سخنان بسیار" مستجاب 
خواهند شد. "پس چون آنان نباشید زیرا 
پدر شما پیش از آن که از او بخواهید 
می‌داند به چه چیزی احتیاج دارید. 


نیایش «ای پدرما» 
(لوقا ۴-۲:۱۱) 


1 ٩ 


#۷ چون دعا کردن می بایست در ساعات معینی انجام "کیرد ریاکا ران فرصت می یافتند تا خود را به دیگران نشان دهند. 


ک منظور از عرگه بای و بسا مرآ دوهی ان 


اش ۶ ۳۰۲ 
۲-پاد ۳۳:۴ 


۳:۶ 


ل ۳۰:۱۲ 


7 فعل یونانی 92102102630 که در اینجا بیهوده تکرار کردن ترحمه شده به معانی مختلفی تفسیر می شود. بعضی آن را جیزهای 
بنهوده گفتن ترنجمه می کنند » کسان دیگری از ز اوراق پاپیروس سحرانگی که بر روی آنها عبارات عجیب و تکراری نوشته 


می‌شد تا نظر لطف الوهیت را جلب ایند یاد می کنند و بالاخره گاهی عیناً می نوبسند: مگویید 


7 اشتباه این گونه دعا کردن (بعنی دعای مشرکان: ک:۱ -پاد۱۸ ۷۰ و گاهی دعای بهودیان: رک اش ۱ 
آن نیست که دعا طولانی است بلکه اشتباه در آن است که تصور می‌کنند به سیب طولانی شدن دعا 


2102۰ (یعنی کلمةً 


۰۱۵ بنس ی ۷ :۴۰) در 
بر الوهیت فشار می آورند. 


8- دعای شاگردان عیسی از نظر محتوا و شکل. نظیر دعاهای بهودیان مخصوصاً «دعای هجده درخواست» می باشد که تا امروز 
هنوز هم بهودیان ذکر می کنند. از مود گر به یتشاد ی شک رف و ری آزادانه ای که به خدا توسل جسته می شود از 
دعاهای بهودیان متمایز می باشد. ترتیب درخواست ها نیز بدیع و از مختصات روش آموزش عیسی است. دعا با سه درخواست 


آغاز می شود که خواستار عمل خدا برای فرارسیدن فرمانروائی 


او است. دور ای دض با یج وه پیروری ی ی 


یا مذهبی 


مطرح نیست. سیس ی سلسله درخواست‌هایی می‌آید که بینانگر تیازمندی‌های اساسی شا گردان:می باشد. . در این فسمت دوم 
۳ به خداست, ضمیر اول شخص جمع (ما) به کار رفته و به این ترتیب ایماند 


مشا مشارکت و نیایش 
این دعا را متی و لوقا به دو صورت مختلف آورده | ند. نوشتهٌ لوقا مختصرتر و شامل ب 


ران را در 


پنج درخواست می باشد, در حالی که نوشتهٌ 


متی هفت درخواست دارد. ضمناً در قسمتهای مشترک دعاهای لوقا وت دوم خلت جزیوجو درد نمی توان به طور 


قطعی تشخیص داد که کدام دعا قدیمی تر است. از سوی دیگر در ا 
محبط هاء ی خاص دیده می شود. این می وان ور باق ریق ها اولیه از ز اشکال مختلف دعا استفاده می کرده اند. 
مشکلات مخصوصی در بردارد. متن پونانی دعا اثراتی از متن اصلی سامی دارد بنایراد 


ترحمهٌ این دعا به زبانهای معاصر ِ 
می باشد تا بتوان ان را بطور شایسته تفسیر نمود. حتی 


بعضی از اصطلاحات مستلزم اطلاعات کافی از عهد عتیق و بهودیت کهن 


یبن دو متن نشانه هایی از ز تطایق استفاده | 


مصم نمی رمورک کرک ۱ب کارت زک له ۱۲ فرانن وهای 
می‌توان دریافت به چه سبب مترجمان قدیمی اکثرا تم دادند من بای وا کلم کلب برگردنقد قی ناشن را 


حل که نخواهند احتمال 


0[ . به این سبب لازم آمد ترجمه ای پيشنهاد د گردد که بلدون در تظر گرفتن ای 


کمک توضیحات. مفهوم صحیح این متن مهم را مقدور سازد. 


۴۳۶ 


۳ 73 7 
0 


ین دعا در 
و 


ین به اسانی 


هیچ گونه اشتباه یا گمراهی را پپذیرند عملا استفاده کنندگان را در براب بر ابهمونازیگی‌هابی فرار 
تین نیایشی, به 


ا تیان هی ۱۱-۶ 


تزا مقر اسیاتهان ط: اراده بان که در اسان 

مز ۲۳:۳۶‏ تقدیس شود نام ۱ بر رمین نیز انجام شود؟! 
1 و 

0- تحت‌اللفظی: «ای پدر ماء آن که در آسمانها»» شاگردان بدین گونه پدر مشترک خود را که یکتا است خطاب می نمایند 


0 :۹4 اصطلاح «در آسمانها» به این معنی نیست که مکان پدر در آسمانها می‌باشد بلکه نوعی ترکیب کلام در زبانهای 
۷ 
نزدیک است (پدر ما). ارزش واقعی و وسعت معنی این عبارت را می‌توان به خوبی در ترجمةٌ «ای پدر آسمانی» ای پدر ما» 
منعکس نمود. . گاهی متی آن را کلمه به کلمه «پدر من آن که در آسمانها» آورده (۲۱:۷: ۳۲:۱۰ ۳۳: ۵۰:۱۲: ۱۷:۱۶: 
۱۸ کی وا آن که در آسمانها» بیان نموده است (۱۶:۵ ۴۵؛ ۱:۶ ٩؛‏ ۱۱:۷ ۱۴:۱۸). به علت 
وحود عبارت اخیر در مر۲۵:۱۱ (ر .دک لو۱۳:۱۱) بسیاری از مفسران میل دارند آن را به خود عبسی منسوب بدانند (گرچه در 
متن متوازی لو۲:۱۱ وحود ندارد) . متی گاهی آن را با صفت «آسمانی» آورده خواه به جای «پدر شماء آن آسمانی» (۵ :۴۳۸ 

)٩:۲۳ :۳۲ ۶ ۶‏ خواه به جای «پدر من, آن آسمانی» (۱۳:۱۵؛ ۳۵:۱۸). 

0 ی و و رن شود مخصوصاً در نوشته‌هایی 
که برای انجام ائین نیایشی تهیه شده‌اند. تقدیس ر خدا و نام او اصطلاحی معمولی در کتاب مقدس و در آیین بهود می باشد . ضمنا 
خدا به حد اعلی مقدس است. بنابراین نقدیس او جیزی به قدوسیت او نمی افزاید ولی نشان می دهد که او را همان طوری که 
هست شناخته اعلام می نمایند و جلال او را یاد می کنند (چنان که در یو۲۸:۱۲ که برابر همین درخواست می باشد). 
در کتاب مقدس و در آیین بهود خدا یا نام او را به دو نوع تقدیس مین کنن: ریی‌ها و کاهنان بهود در موعظه های خود 
ایمانداران را تشویق می‌کنند به وسیله اطاعت فرامین خدا او را تقدیس نمایند و به این ترتیب نفوذ و افتدار او را بر خود 
بپذیرند (لاو۳۲:۲۲؛ اعد ۱۴:۲۷؛ تث۵۱:۳۲؛ اش ۱۳:۸: ۱۳:۲۹). . پیامبران در الهامات خود دربارهُ فرا رسیدن نجات اعلام 
می‌ کنند که خدا همچون داور عادل و نجات دهنده در نظر تمام ملت‌ها تجلی نموده و بدین وسیله تقدیس خواهد شد 
(اش۱۶:۵ و مخصوصا حزق ۰ ۴۱:۲: ۲۲:۲۸ ۲۵: ۲۳:۳۶: ۱۶:۳۸ ۲۳: ۲۷:۳۹). 
در این دعا در کنار درخواست فرا رسیدن ملکوت خدا که فقط به وسیله او تأمین خواهد شد. موضوع دخالت نجات بخش او 
مطرح می باشد (ترکیب جمله با فعل مجهول مقدس باد معمولاً در ادبیات بهود به کار برده می‌شود تا عمل خدا را نشان دهند 
بدون اینکه نام او را ادا نمایند (ر .رک مت۶:۵ ۷ ٩4‏ ۱:۷ ۲ ۷ ۸...). . فقط خدا می تواند در قدرت و حلال و عدالت و 
لطف شود این چنین طهور و تجلی نماد در نظر عیسی همچنان که در نظر حزقیال. این ظهور و تجلی برای همه آدمیان است. ‏ 

رک ۲:۳ توضیح 8 و . اين فرمانروایی به وسیله عیسی فرا رسیده یا آغاز شده است. در دعای «ای پدر ما» درخواست 
۱ رت ۱ 

6- این درخواست. با دای سید تیه ی دعاهای وال ورتملی مخ رمت ۲۶۳ :۰ لو ۲۲ :۰ بلکه ندایی خطاب به 
خدا می باشند تا چنان کند که مشیت او انجام گردد. بدین سبب می توان حمله را این طور ترحمه کرد: «ا رادهٌ خود را به انجام 
رسان» که خدا فاعل می باشد. ضمنا فعلی که بکار رفته متضمن تحقق یافتن کامل تا آخر است و این امر فقط نتبجه عمل 
خداست ست. ارتباط این درخواست با دو درخواست قبلی نشان می‌دهد که قبل از هر چیز موضوع. تحقق یافتن مشیت او است تا 
فرمانروایی خود را بیاورد (ر. ک اش ۲۸:۴۴: ۱۱-۱۰:۴۶: ۱۴:۴۸؛ افس۵:۱ ار 2 
رش انا تفای تسم و تما در وبا ماکان کار ار ادهٌ آدمیان با ا راده اووا ی شود( (ر. ک 
ار۳۳-۳۱:۳۱؛ حزق ۲۷:۳۶) و از هم اکنون نیز به وسیلهاجرای فرمانهای او که در انجیل متی اکفرا لزوم آنها تأیید گردیده 
( ۲۰-۱۷۰۵ ۳۳:۶: ۷: ۲۴۱۲۱ 0 ۲ ۲ ...) امکان پذیر می شود. 

- در ترجمهٌ معمولی «بررروی زمین همچنان که در آسمان» این اشکال وجود دارد که متضمن مفهوم جمع هر دو است یعنی هم بر 
روی زمین و علاوه بر ان همجنین در اسمان. در صورتی که درخواست می شود بر روی زمین تحقق پذیرد آنجه هم اکنون در 
آسمان وجود دارد و نیز در طرح مکاشفه است (ر. ک دان۴: ۳۲: ۱-مک۶۰:۳). ماه کون ای مت که رما وی دا 
۳( این عبارت را می توان مشروحا چنین توضیح داد: برای این که 
زمین جنان باشد که تو می‌خواهی و جنان که باید باشد. وانگهی احتمال بسیار دارد که این عبارت نه فقط مربوط به آخرین 
کلمات بلکه به مجموعهٌ سه درخواست متصل باشد که در این صورت ممکن است نوعی نتبجه گیری بوده و در برابر هر کلمه 
استدعا کلمه ای آمده باشد: بدین صورت این کلمه به صورت نتیجه ای درمی‌آید و در مقابل «پدر که در آسمان است» در 
اینجا آسمان در مقابل زمین قرار دارد. 

ع- دشواری تفسیر این قسمت در کلمه ای یونانی است که نان درخواستی را توصیف می نماید و آن کلمه را «نان روزانه» ترجمه 
کرده ایم. معنی این کلمه در خارج از دعای «ای پدر ما» به روشنی تعبین نشده و لذا مجبوریم به ريشهٌ لغوی کلمه مراجعه نماییم 


ّ ۰ 


۱۳-2۶ انحیل متی 


۱۲ : و ۱۳ 1 
و دیون ما را بمحس و مارا در وسوسه میاور 


چنانکه ما نیز مدیونان خود را بخشیده ایم, 


که ما را به دو مفهوم راهنمایی می کند: یکی مفهوم امروز و دیگری فردا. با توجه به مفاهیم مذکور این عبارت را می‌توان به 

چند شکل ترحمه و تفسیر کرد: 

۱- «نان روزی که می‌آید»: این معنی از اصطلاحی مشتق شده که در مورد روزی که آغاز می‌ شود به کار می‌رود ولی به نظر 

می رسد اگر امروز نان فردا درخواست شود ند ان با تعلیمات عیسی تطبیق نمی نماید (ر. ک مت ۳۴:۶)- به:هرصورت همکن 

است منظور از فردا آیندهٌ دور و دراز بوده و ای ین درخواست نظیر درخواست‌های قبلی جنبهٌ آخرت شناسی داشته و منظور نان 

را 

- «نان امروز»: در حقیقت گاهی همین اصطلاح بو ی برای تعیین روز حاضر و شب روزی که شروع می شود در برابر روز 

آینده به کار رفته است (امث۲۷: ۰ اع۷: :۳۶( . هرگاه این موضوع به «من » مربوط باشد که فقط فردای روزی که می‌افتاد 

0 :۴( پيشنهاد شده است تا این عبارت «نان تا فردا» ترحمه شود. 

- «نان لازم برای معاش» : این ترجمه از نظر ریشه لغوی امکان دارد ولی کمتر محتمل می باشد. 

۳ دیگری که ارتباطی با ريشة لفوی ندارد و اکثراً پذیرفته شده, اشاره ای به «شام آخر» و حتی اشاره به سخن خدا دارد. 

اگرنتوان ازاین واژه ترجمه مسلّمی به عمل آورد روشن است که این درخواست, درخواست تأسی برای آینده نیست. عیسی پیروان 

خود را دعوت می کند تا روز به روز آن را درخواست کنند به مانند «من» در صحرا که روز نه جمع آوری می‌شد. (خروح۱۶). 
8- مفهوم «دین» در کتاب مقدس و در زبان معمولی عبارت از الزام حقوقی و تجاری بین آدمیان است و این امر در دنیای کهن 

اهمیت زیادی داشته زیرا ممکن بود منجر به سلب آزادی بدهکار شود (ر. ک مت۳۵-۲۳:۱۸). مقایسه و تشبیه وضعیت 

انسان در برابر خدا به بدهکاری که عاحز از پرداخت باشد در عهد عتیق نیامده ولی در آ بین بهود در مورد فرد کناهکار به کار 


برده شده است (ر. ک مشابهت بین لو۲:۱۳ و ۴). در دنیای جدید که معمولا مردم ای راب مایخ زره ند 
کلمه به وام این تشبیه را سست و بی ارزش خواهد کرد درصورتی که کلمه دین. گستاخی نسبت به خدا و بد بختی آدم گناهکار 
را بهتر نشان می‌دهد. با این دعا از خدا درخواست می کنیم دین هاثی را که به او داریم ببخشد و اب ین امر منتهای فیض رایگان 
اوست زیرا قادر نیستیم گناهان خود را جبران کنیم. 

عیسی وظایف ما را نسبت په خدا با وظایف نسبت به پرادرانمان کاملا مربوط ساخته و برابر «عهدی» که در کتاب مقدس 
آمده (جنانکه در بنسی۲۸: : ۵-۱ گفته شده) بارها اعلا م کرده برای اینکه خدا بخشایش خود را نست به ما مبذول دارد از ما 
می‌خواهد که برادران خود را ببخشیم (مت۵ 0 ؛ ۳۵-۲۳:۱۸؛ مر۲۵:۱۱). این گذشت و بخشایش برادرانه به 
معنی خریداری بخشایش ما نبوده و استحقاق و ارزش آن را هم ندارد ولی گواه بر آن است که درخواست ما صادقانه می باشد 
(و متی این نکته را با ذکر جمله در زمان گذشته نشان داده است). 

1- ی و ۲ ۱ ۱- 
مک۵۲:۲؛ بنسی۲۰:۴۴؛ پوبیل ۱۶:۱۷ -۱۸؛ عبر۱۷:۱۱) یا قوم او را به تجربه گذاشته بود (خروح۱۵ ۰ ۴:۱۶ ۰:۲۰ ۲: 
تث۲:۸: ۴:۱۳؛ داور ۲۲:۲: ۴,۱:۳: حک۱۱:٩)‏ بلکه مانند اکثر مواردی است که در عهد حدید ذکر شده است: ی 
که شیطان کسی را وسوسه می کند تا بدان وسیله سعی در هلاک او نماید (۱-قرن۵:۷؛ ۱-تسا۳: ۵؛ ۱-بطره۵: ۹-۵؛ مکا۰:۲ 
ر.دک لو ۳۱:۲۲). بدین سبب هرگز در عهد جدید گفته نمی شود که خدا وسوسه می کند و در : بع۱۳:۱ هم ۳ 
شده است (ر. ک بنسی ۱۵ :2-۰ ۱۲؛ ضمناً ترحمهً را ای با این همه 
هیچ چیز حتی وسوسه یا فدرت شیطان از ز حبطهٌ افندار خدا بیرون نیست. به همین سبب ترجمٌ «ما را در وسوسه میاور» متضمن 
آن است که خدا فعالانه دخالت می نماید. البته مسئله این نیست که خدا آدمی را در وسوسه وارد کرده با وادار به ورود در وسوسه 
نماید مثل تله ای که آدم را در آن گیر بیندازد, ولی من ند کسی زب وغی یرای ومر نت اهد لیف ند جک روج یس 
عیسی را به صحرا برده بود تا به وسیلهٌ شیطان وسوسه شود (مت۴ :۰ توضیح 6). برطبق این تفسیر, پیرو عیسی نباید درخواستش 
از خدا این باشد که مورد وسوسه فرا کیرد (ر. کت مت ۲۶: ۴۱ لکد رام نان اور وسوتهای کم 
احتمال زیاد نمی توا ند تحمل نماید دور نگه دارد (۱-قرن۱۳:۱۰). تفسیر دیگر در موردی است که فاعل جمله کسی را وادار به 
اجرای فعل می کند. در این صورت با توجه به طرز بیان در زبانهای سامی نباید ترجمه کرد: «ما را وادار به ورود در وسوسه 
مکن» بلکه «چنان کن که ما در وسوسه وارد نشویم» یعنی ما را از ورود در اهداف وسوسه گر و پیمان بستن با او حفظ کن با 
برابر اصطلاحی که در ۱-تیمو ٩:۶‏ ذکر شده ما را از افتادن در وسوسه حراست نما. 


2 ۳۳۹ 
۴ ۴۸ 


مر۲۵:۱۱: 
افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


۱۳۵۸ 


اش ۵:۵۸ 


۵:۲ ۳ ۶ 


انجیل متی 


پلکه از شریر ما را رهایی ده[ 

* "زیرا اگر شمابه انسانها خطاهای ایشان 
را ببخشید. پدر شما نیز به شما خواهد 
بخشید. *"ولی اگر به انسانها نبخشید پدر 


شما نیز خطاهای شما را نخواهد بخشید. 


روزه 

""چون روزه میک وج ترشرو نباشید به 
مانند ریاکارانی که جهرهُ خود را تغییر 
می‌دهند تا در نظر انسانها روزه دار نمایند. 
آمین به شما میگویم که آنان اجر خود را 
وزشاقت ک ده ان ۲ سا تو‌صولن زیره 
ی گر شرت و معطر کن و صورتت را 
وی ۱ تا وی ترا اقا هار 
ننمانتی بلکه برای پدرت که در نهان 
[حاضر] است و پدر تو که آنجه نهان است 


می بیند آن را به تو باز خواهد داد. 


۲۳-۶ 


م‌ 9 
(لرقا ۳۲۴-۳۳:۱۲) 
۳۹ 1 و ۱ ِ 
بر روی زمین کنج‌ها نیندوزید که 
موریانه و کرم از بین می برد و دزدان سوراخ یع۵: ۳۰۲ 
کرده می‌دزدند. " آدر آسمان گنج‌ها بنسی ۱۱:۲۹؛ 
تن هت۱ ۱۶۱ ۶:۲ 
بیندوزید که در آن نه موریانه و نه کرم از م۳ 
۸ 2۳۳۵+ 
کم خر هو ردان کی رها را سوراخ کول۳: ۲-۱ 
کرده و نه می‌ دزدند. "آزیرا جایی که گنج 


چراغْ بدن 
(لوقا ۳۶-۳۴:۱۱) 

*آ"چشم. چراغ بدن است. پس آگر چشم 
تو سالم" است جسم تو درخشان خواهد 

۳۳ وک ی است تما مت۱۵:۲۰؛ 
بود وی ۳ م بدن ۳ 
تو تاریک خواهد بود. پس اگر نوری که در 


- مارا از شریر رهایی بخش, منظور رهایی از شیطان است. در انحیل متی هر دو مفهوم کلمه (بدی یا شریر) را می‌توان استنباط 
نمود (معنی اولی در ۱۱:۵: ۳:۶ ۲:... و معنی دومی در ۱۹:۱۳ و احتمالاً در ۵ ۳۸:۱۳). همچنین در ۲-تسا۳:۳ و 
یو۱۵:۱۷ مفهوم شخصی کلمه (شریر) ترجیح دارد در صورتی که در ۲- تیمو ۱۸:۴ مفهوم غیر ش خصی کلمه (بدی) تصریح شده 
است. به هر صورت به طوری که برمی‌آید در اینجا شریر با قدرتی بدخواهانه ارتباط دارد که شیطان است (ر. ک مت ۳:۴: ۱- 


تسا۵:۳). در اینجا این درخواست با درخواست قبلی ارتباط مستقیم دارد و شریر به عنوان وسوسه گر معرفی می شود. در 
نسخه های خطی متعدد, در اینجا عبارتی به شرح زیر آمده که از آیین نیایش کهن مسیحی می باشد: «زیرا فرمانروایی, قدرت 
و حلال همواره از ان تو است.» 

1- یهودیان بر طبق آداب مذهبی در بعضی از روزها موظف به روزه گرفتن بودند (لاو۲۹:۱۶: ۲۷:۲۳). ولی بهودیان پارسا 
علاوه بر روزهای مذکور روزه های اختیاری هم می‌گرفتند که در اینجا سخن از روزه های مذکور است. با این که عیسی اهمیت 
زیادی برای این روزه گرفتن قائل نیست (ر. ک مت٩:۱۷-۱۴)‏ ولی به این عمل ایراد نمی گیرد بلکه به مانند پیامبران (ر. ک 
پول ۱۳:۲؛ زک. ۵:۷) ایراد او در این است که روزه گرفتن مفهوم خود را ازششت داهه است؛ ر ترا وززه انش کنایتی دای 
به سوی خدا باشد که انتظار همه چیز از او است (ر.ک خروح۴ ۸:۳ ۲؛ دان۳:۹: مت۲:۴؛ ۱ع۱۳: ۳-۲: ۴ 

1- اشاره به دیوارهای کاهگلی خانه های روستایی در فلسطین است که سوراخی در پای دیوار می کندند تا ازطریق آن به خانه وارد 
شوند (ر. ک ایوپ ۴ ۱۶:۲: مت ۴ ۴۳:۲). 

0- تحت ‌اللفظی: ساده. این صفت فقط در اینجا و در لو۳۴:۱۱ آمده است. این کلمه که در برابر صفت بد (۲۳:۶) به کار رفته 
درستکاری کسی را توصیف می نماید که نگاهش فقط به سوی خدا و شریعت او دوخته شده است. همین کلمه در کتاب مقدس 
به مفهوم سادگی آمده و با مطالب متعددی در عهدعتیق و نوشته‌های ربی های بهود سک فارگ و در نوشته های یولس نیز ذکر 
شده است (ر.ک روم ۸:۱۲ ۲-قرن ۱۳۰۱۱:۹: ۳:۱۱؛ افس۵:۶؛ کول۳: ۲ ۲: یع ۵:۱). 
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و ت 


۹:۵ ی 


۳۲-۶ 


یا خدا یا پول 

(لوقا ۱۳:۱۶) 

؟ "هیچ کس نمی‌تواند در خدمت دو 
ارباب باشد. دروافع پا از یکی نفرت داشته 
دیگری را محبت خواهد نمود یا به یکی 
توحه داشته دیگری را خوار خواهد شمرد. 
شما نمی توانید در خدمت خدا وممون 


باشید. 


نگرانی‌ها 

(لوقا ۳۱-۲۲:۱۲) 

*به این سبب به شما می گویم برای جان 
خود نگران نباشید؟ که چه خواهید خورد و 
نه برای بدن خود که با جه آن را خواهید 
پوشانید. آیا جان برتر از خوراک و بدن 
ترتران موشا کست دید گان 
اسان نکر ند نه بذر می افشانند, نه درو 
هی توقای اب رها چم فیق کنیا راون 
آسمانی شما به آنها روزی می‌رساند. آیا 
شما خیلی بیشتر از آنها ارزش ندارید؟ 
۲ "کدام یک از شما به زور نگرانیها 


انجیل متی 


می‌تواند به سن خود یک ذراغ بیفزاید۳؟ 
"و برای پوشاک چرا تک ای برد 

شون تفای کشتزارها دگاه کنیا عگونه 
رشد می کنند: نه به خود زحمت می دهند و 
*"باری به شما م یگویم که 
حتی سلیمان با تمام شکوهش" به مانند 
یکی از انها پوشیده نشد. ‏ اگز هاش 
کشتزارها که آمروژ هست و فردا به تور 
افکنده خواهد شد. خدا به این گونه آن را 
می‌پوشاند» آیا برای شماء ای کم ایمانان؟ 
خیلی پیشفر شخواهد کرد؟ یس تگران 
نباشید و نگویید جه بخوریم؟ یا چه 
بنوشیم؟ یاچه بپوشیم؟ ۳ -در واقع همه 


اینها را ملتها جستجو می کنند- زیرا پدر ۶ 
آسمانی شما می‌داند که به همه اینها 


وا رخ تون ملکوت 
#غدالت ات ماشنه .و قمه آنتها باق ما 


افو وهی نس راب فرط 


نباشید زیرا فردا نگوانی ود را دارد و تور 


8- کلمهٌ 100100 تصویر پول می باشد که به صورت قدرتی دنیا را اسیر و مطیع خود می‌کند (ر.ک لو ٩:۱۶‏ توضیح >1). 
0- عیسی مردم را نه به بی‌خیالی (ر.ک لو ۵۰:۱۲؛ ۳۲:۲۲) بلکه به اعتماد توصیه می نماید که با دعا کردن به درگاه خدا بیان 
می‌گردد (مت۱۱:۶؛ ۱۱-۷:۷؛ ر.ک فی۶:۴) همان پدر آسمانی که از گرفتاریها نجات می بخشد (مت۱۲-۵:۱۶؛ ر.ک 
۱-یطره: ۷؛ مر۱۵:۱۳) بیان می گردد. 
0- ر.ک لو۲۵:۱۲؛ توضیح ۷. ذراع تقریباً برابر نیم متر. 
0- این واژه فقط بیانگر گل سوسن به معنی خاص کلمه نیست (هو۶:۱۴) بلکه به صورت اسم جمع به مفهوم گلهای وحشی 
گوناگونی می باشد که در مزارع می‌رویند مانند گل میناء یاسمن و غیره. 
21 شکوه: به عبری» کابود, ر.ک روم۲۳:۳ توضیح ۷. 
9 این اصطلاح قبل از متی وجود داشته (ر.ک لو۲۸:۱۲) ولی متی که آن را می‌یسندد زیاد به کار برده است (ر. ک ۲۶:۸ 
توضیح 8؛ ۳۱:۱۴؛ ۸:۱۶؛ ۲۰:۱۷). 
8- منظور عدالت ملکوت نیست زیرا در زبان یونانی ضمیری که به کار برده شده مذ کر است در صورتی که کلمهٌ ملکوت مونث 
می باشد. بنابراین به احتمال قوی منظور عدالت خدا است. هر چند در متن تصریح نشده است. 
1- این عبارت. ضرب المثلی است که از امنال و حکم مردم عادی اقتباس شده است. 


۵۰ 
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0 


2۳۰ 
لو ۸۷:۱۲ ۲۴ 


۲ و۶۱۱ 
۲-توا٩‏ 


:#۹ 
لو ۳۰:۱۲ 


مز۴:۳۷ 


وج۴:۱۶ 


روم ۱:۲؛ 
9 
۱-قرن۵: ۱۲؛ 


۱۱۴ 
ِ 
مر۲۳:۴ 


مر۲۴:۱۱؛ 
بو۱۳:۱۴ -۱۴؛ 
۵ ۳:۱۶ ۲- 
۴ 

۵:۱ 

۱-یو۳: ۲۲ 
۱۵-۵ 


انجیل متی 


کاه و تیر چوبی 
(لوقا ۰۳۸-۳۷:۶ ۴۲-۴۱) 
دآفری نید تا ذاوری تفونه 
۷ آزیرا با همان داوری که شما داوری 
می کنید داوری خواهید شد و با همان 
پیمانه ای که می پیمائید برای شما پیموده 
خواهد شد. "جرا پر کاهی را که در چشم 
برآدرت هت نکا امین کی اه یرون را 
که در چشم تو هست ملاحظه نمی کنی؟ "پا 
جگونه به برادرت خواهی گفت: بگذار بر 
۳۹ از چشمت بیرون آورم و اینک تیر 
چوبی در چشم توا ؟ *ای ریاکار ۷! اول 
کر عوی راتشون اور انگاه 
بهتر خواهی نگریست تا پر کاه را از چشم 
برادرت دون 


مروارید پیش خوکان 

"آنجه مقدس است؟* به سگان ندهید و 
مرواریدهای خود را پیش خوکان میندازید 
مبادا آنها را زیر پاهایشان پایمال کنند و 
با ز کسته شم زا بدرند. 
نیایش به درگاه پدر آسمانی 

(لوقا ۱۳-۹:۱۱) 

زر اشته کند وه با داده وا هد 
شد. حستحو کنید و خواهید یافت. بکویید 


۱۴2۷ 


در شا کشوژه خراهدشه: "ردرا شر که 
درخواست کند دریافت می کند و هر که 
حستجو کند می‌یابد و بر کسی که می‌کوبد 
1 33 در بین شما کدام 
ش از او نان درخواست 
و قاتا اکرشاهین 
درخواست کند به او ماری دهد؟ ۲ اپس 
| شا کد هدس دا ند سر های 
نیکو به فرزندانتان بدهید. پدر شما که در 
آسمتا تا اس ردیر خیزهای تبگو یه 
کیان هه دای کار او خوایت 
1 
قانون طلائی 
(لوقا ۳۱:۶) 

۳ پس هر چه می‌خواهید انسانها برای 
شما بکنند به همین گونه شما نیز برای 
ایشان انجام دهید زیرا این است تورات و 


پیامبران*. 


دو راه 

(لوقا ۲۴-۲۳:۱۳) 
۳از در تنگ وارد شوید زیرا فراخ است 

۳۰ وسیم است آن راه که به هلاکت 


می‌رساند و بسیاری از آن وارد می شوند. 


۱۷۱ 
بع 


روم۱۰-۸:۱۴ 


۲ اه کشک ات ان در و حه تاربکت. است ۱۳۴۱ 


۷ قر ها عیمبی قع وتاب طرفانه خو یازور 3تان حوب بانبا ان هز رامع کی بت بلکه منظورمحکوم ساختن دیگران است؛ 


زیرا بدین گونه غضب کردن اقتدا ر انحصاری خدا به عنوان داور جهان می باشد. « خدا داور است.. 


- ر.اک ۲:۶ توضیح ۷ 
- ۱ :۳۰ ۱۳۴؛ لاو ۳:۲. . این عبارت مبهم بوده و ممکن است منظور هدیه‌های نذری باشد که در عهدعتیق 
ذکر شده یا به طوری که از ترکیب عبارت برمی‌آید تعلیمات مخصوص عیسی باشد که در بابهای ۵ تا ۷ آمده یا بطور کلی 
سظور, اتخیل است. اختمالا این کفتارنیا توجه به مقاد ات۰ ۱۶۰۲ توطیه ای برایهشداز می‌باشد رک ام ۷:۹ 


۳ ترسمه دیگر: که اورا تیایشن می‌کنند, ر. ک مز۵:۸۶؛ ت ان 
ین دو نکته آن را تجدید می کند: یکی این که خوبی کردن برای آن 


2 دنیای کهن این «قانون طلایی» را می شناخت و عیسی | 
تست که در طوشی خوین هو امضه کرد که کر شوم رد سیردت بدون این که انتظار عوض باشد. دوم اینکه اين 
قانون به عنوان خلاصه افکار کتاب مقدس یعنی تورات و کنا بهای پیامبران ارائه شده است (ر. ک ۱۷:۵؛ ۴۰:۲۲). 


۰« (مز ۵۰ :۶ 


۹ ۳۳ 
0 


۵2۱ 


لو ۲۶:۶ 


:۰ میوه های خوب به بار آورد. 


۲۳-۷ 


آن راهی که به زندگی هدایت می کند و جه 


اندکند کسانی که آن را می‌یا بند8! 


چنين درختی. چنین میوه هائی 
(متی ۳۲ لوقا ۴۴-۴۳:۶) 

۳ برحذر باشید از پیامبران دروفین" که 
در لباس گوسفند به سوی شما می‌آیند و از 
قرت کر گها ده هت )با یاه 
میوه‌هایشان خواهید شتاعته آبا از عار 
1 ا کون برشی‌ تیا از عس انسیر؟ 
۲بدین سان هر درخت خوب میوه‌های 
خوب می‌آورد و درخت بد میوه‌های بد 
ی وزه: ۰ کرت سوت نمی 8 وا نع 
میوه‌های بد به بار آورد و نه درخت بد 
3 هردرختی که 
: میوه خوب نباورد بریده شده در اتش 
۰ افکنده می‌شوده. " یس یثاتراین انها را از 
نان وراه سای 


انجیل متی 


(لوقا ۴۶:۶: ۲۷:۱۳) 


۳ خداوندا. 


خداوندا می‌گویند به ملکوت آسمانها وارد 
خواهند شد بلکه آن کس که ارادهٌ پدرم را 
ی( وم ۳ 

بسیاری در آن روز؟ صو ها کف 
خداوندا, خداوندا! مگر به نام تو پیامبری 
نکرده ایم؟ و به نام تو دیوها را بیرون 
نرانده ایم؟ و به نام تو [اعمال] مقتدرانه 
بسیار نکرده ایم؟ ۳ 
۳ نشناخته ام. از من دور 


"و آنگاه به آنان خواهم 


بنا کردن بر روی صخره 

(لوقا ۴۹-۴۷:۶) 

۳ «پس هر که سخنان مرا می شنود و 
آنها را انجام می‌دهد؟ به مرد هوشیاری 


روم۱۳:۲ 
۵ 


و ۱۷۲ 
بو 


ار۱۴:۱۴؛ 
۳ ۳۲ 
۱۵:۷ 
مر۳۸:۹: 
ره :۴۹ 


مت۳۳:۱۰: 
۲-تیمو۲: ۱۲ 
مت۴۱:۱۳- 
۲ ۴۱:۲۵ 


یع۲۳۰۲۲:۱ 


8- در اینجا عیسی طرح قدیمی وجود دو راه را ذکر کرده که یک روز آدمی باید یکی از ز آنها را انتخاب کند (ر.ک کتب حکمت 
کتاب مقدس و نوشته های قمران؛ ر. ک تت٩‏ ۲۰-۱۵:۲). در تنگ ممکن است اشاره به تکالیف اساسی باشد که موعظه روی 
کوخ درو دارد با موب تمری دو پوروی ازخیمی اسبة: همراه با خطرات و مشقاتی که این امر با خود دارد. 
0- موضوع پیامبران و نبوت‌ها نقش بزرگی در جوامع مسیحیان اولیه داشته است (ر.ک ۱ -قرن ۱۲ و ۱۴), ضمناً پیامبران 
را ۰ ٩۲۴‏ ر.ک ۱ع۶:۱۳؛ ۲- 
بطر ۱:۲؛ ۱-یو۱:۴؛ مکا۶ ۱۳:۱: :۱٩‏ :۱۰4 


6 تشبیه ود 


7[ موضوعی آشنا است (ر.ک امث۳ 9 


۱9۳۹9 


۱ این تصویر در انحیل متی اهمیت دارد (ر. ک ۱۰,۸:۳: ۳۳:۱۲: ۴۳:۲۱). تصویر میوه که به صورت مفرد و به 


معنی مجموعه میوه ها یا به صورت جمع 


به کار برده شود نشان دهنده رفتار واقعی انسان | 


از اعمال با سخنان او است» 


رفتاری که به وسیلهٌ آن می توان صحت اعمال پیامبران را تشخیص داد و آن را شناخت (همین فعل در ۲۷:۱۱؛ ۳۵:۱۴؛ 
۷ آمده است). 


0 + کففن «خداوندا. 


۰ خداوندا» به خودی خود کار رف او ۳ باشد ولی کافی نیست؛ به هنگام اعتراف کردن 


آنجه از زبان برمی‌آید بایستی با زندگی واقعی تطبیق نماید. اصطلاح ارادهٌ پدر در انجیل متی دو منهوم مکمل گرفته است: 
ات ری سر ی کر و ی اساسا ارادهٌ پدر به 
قورع ار یکان رب است زر ب ۳ ۰ ۵۰:۱۲ ۱۴:۱۸ ۳۱:۲۱...). 


6 در ان روز. منظور روز داوری | 
(اش ۰ ۳:۱) یا نجات (اش 


۹ ) در برخواهد داشت 


]- مز۹:۶. 

ع- فعلی که در این جمله آمده در انجیل متی فراوان به چشم می خورد و آن را می توان کردن یا انجام دادن ترجمه کرد. کلم 
ساده ای نیست (ر. ک ۱۹:۵ ۴۶؛ ۱۲:۷ ۲۴؛ و ۱ 
اعبالن اشتا کهآدمی را کاملا مخمهد. ود رگیر سازد: 


2۲ 


خر است (مت۲۴ ات شکوه و حلال خدا متجلی خواهد شد (اش 


7 ۳۳0۳۳ 
۳ 


۲ و برای آدمی کیفر 


حزق ۰:۱۳ 


انجیل متی 


می‌ماند که خانهٌ خود را بر روی صخره بنا 
نماید. *آو باران باریده و سیل ها آمد و 
بادها وزیده و بر این خانه زده‌اند و فرو 
نريخته زیرا بر روی صخره پی افکنده شده 
بود. *"و هر که سخنان مرا می شنود و آنها 
را انجام نمی دهد به ابلهی می‌ماند که خانه 
خود را بر روی شن بنا نماید. ۲ "و باران 
باریده و سیل ها امده و بادها وزیده و این 
خانه را در هم کوبیده و فرو افتاده است و 


۸:۸۲ ۷ 


کک لاش شش ام تور براد بر او سجده 
وهی کت «خداوندا! اگر بخواهی 
حِِ 
می‌توانی مرا تاک کردانی:) هایس 
ود رادراز کر را لش تیوه کفخ: 
«می خواهم. پاک شو!» و همان دم جذام او 
۳ 
باش این را به کسی نگویی بلکه برو خود را 
به کاهن نشان بده و قربانی را که موسی امر 
کرده"" به عنوان شهادتی" برای آنان تقدیم 


و عیسی به او گفت: «مواظطب 


۱۳۰۱ 
افتادنش عظیم بوده است. » و 
اقتدار عیسی امان سنتوریون 
(مرقس ۱ :۰ لوقا ۳۲:۴) (لوقا ۱۰-۱:۷؛ ر.ك یوحنا ۵۴-۴۶:۴) 
لو۱:۷ 1 جون عیسی ۱ با تیان له تمام "جون به کفرناحوم وارد شد یک 


کرد انبوه مردمان از آموزش او متحر بودند. 
را ای کی کا توا رگ دارفم 
آنان آموزش می‌داد. نه مانند کاتبانشان. 


شفای يك جذامی 

(مرقس ۴۳-۳۰:۱؛ لوقاه۱۴-۱۲:۵) 
یر ان کوم تقو امه یو 
بسیاری به دنبال او آمدند. "و اینک 


سنتوریون" به طرف او پیش آمده از و 
درعواستق کنس نم 5و ً «خداوندا! 
خدمتگزارم در خانهُ من بستری است, فلج 
شده و به سختی عذاب می کشد.» "یه او 
گفت: «من می‌آیم تا اورا شفا دهم » 
متتتو عون پاسخ داده گفت: «خداوند 


درخور آن نیستم که تو به زیر سقف من وارد 
شوی ولی فقط یک سخن بگو و خدمتگزار 


ی 
مر ۳۶:۷؛ 
لو۱۴:۱۷ 


0- در فلسطین پس از بارندگی و رگبار شدید» ناگهان سیلاب جاری می شود. 

1- تحت ‌اللفظی: جنین روی داد که. 

[- سخنان (جمع کلمهٌ بونانی 10809) به مفهوم مجموعه سخنان و دستورها برای زندگی است. در انجیل متی این عبارت به عنوان 
پایان مجموعهٌ سخنان عیسی آمده است, مت۲۸:۷: ۱:۱۱؛ ۵۳:۱۳؛ ۱:۱۹؛ ۱:۲۶ بنابراین انجیل متی متشکل از ۵ خطابه 
است که روایت مجموعه وقایع را از هم جدا می کند. ی 
موسی آمده و از این رو متی, عبسی را به عنوان موسای حدید معرفی می کند (ر. ک یوا:۲۱ ۵: اع۲۵:۷ 6: عبر۲۶:۱۱ 6). 

1- کاتبان بهودی (ر. ک ۵: روا یات کی رود وتات عم ایشا بر این است که او مظهر اقتداری بود که فقط 
به خدا تعلق دارد (ر. ک مرا: ۲ ۲؛ لو۳۲:۴). 

[1- وقتی که عیسی یک جذامی را شفا می‌دهد بر یک ناپاکی مسری پیروزی می‌یابد که حد اعلای مجازات الهی به شمار می‌آمد 
(ر. ک تث۸ ۲۷:۲ , ۵) و نشانهُ گناهی بود که جذامی را از ز اجتماع طرد می کرد (ر.ک لاو۱۳ -۱۴). عیسی با از بین بردن 
مرز بین یاک و نایاک نشانه ای از مأموریت خود را ارائه می‌دهد (۵:۱۱ وت ۰ ر.ک مرا: ۰ توضیح 1). 

0- قربانی مقرر: ر.ک لاو۱۴: ۰۳۲-۲ 

0- در مورد اصطلاح شهادت ر. ک بو۵ :۰ توضیح >1. 

0- صاحب منصب. سنتوریون (6010101[01) افسری است که در روم قدیم به یک صد سرباز فرمان می‌داد. به طوری که از فحوای 
عبارت برمی‌آید افسر مذکور غیر بهودی است ولی الزاما رومی نمی باشد. ۰ هیرودیس آنتیپاس نظامیان خود را از تمام نواحی 
اطراتاست ام هی کرد 

0- ترحمهٌ دیگری که از ترکیب عبارت می توان استنباط کرد (۱۷:۸): «آری او را شفا خواهم داد.» 


9۳ ن 
۲ ض 


۱۶-۸ 


من شفا خواهد یافت. آزیرا من هم که یک 
مرئوس هستم به زیر دست خود سربازانی 
دارم و به یکی م ی گویم: برو! و او می‌رود و 
به دیگری: بیا! و می‌آید و به برده‌ام: این 
زوا شک ای انوا ی کتتات ۰ سا 
شنیدن این عیسی به حال تحسین در آمد و 
به کسانی که به دنبال او میآمدند گفت: 
«آمین, به شما می‌گویم: در اسرائیل نزد 
هیچ کس چنین ایمانی نیافته ام۹. ۲"به شما 
م ی گویم بسیاری از مشرق و مغرب خواهند 
آمد و با ابراهیم و اسحاق و یعقوب در 
ملکوت آسمانها بر سر سفره خواهند 
شتا ۲ در حالی که پسران فلکویت در 
بیرون به طلمت؟ افکنده خواهند شد. در 
ات۳ آنها کرنهها و مت دندتداتی! عواها 

و مت با سیتوزیرن کسن؛ 


مز۳:۱۰۷: 
لو ۲۹:۱۳ 


بود. ( 


انجیل متی 


«برو همان کونه که ایمان دازق برایت ۲۹:۹ ۲۸:۱۵ 


ری ۹ 
شفای مادر زن پطرس 
(مرقس ۳۱-۲۹:۱؛ لوقا ۳۹-۳۸:۴) 
"و عیسی که به خانهٌ پطرس رفته بود"ا 
مادر زن او را دید که دراز کشیده تب دارد. ۱-قرن؛:۵ 


۱۵ ۰ 3 
و دست او را لمس نم-ود و تب او را 


ترک کرد" و قیام کرد و او را خدمت 
۱ 


شفا و بیرون راندن دیوها 

(مرقس ٩۳۴۶-۳۲:‏ لوقا )۴٩-۴۰:۴‏ 
اشامگاه فرارشیته.کتواتکان یادن 

و , رش آوردند و او ارواح را با یک 


08- ایمان سنتوریون تنها بدان سبب نیست که معتقد است عیسی می‌تواند بیمار را از فاصلهٌ دور شفا دهد (آنجه در آن دوران 
موجب تعجب عمومی بوده است)؛ همچنین به این دلیل نیست که عیسی قدرت مخصوصی بر روی بیماری دارد (ر. ک ۸: ۲( 
ولی احتمالا پدان سبب که احساس می کند عیسی نیز از اقتداری تبعیت می‌نماید و همان گونه که سخن سنتوریون از امپراتور 


متیخته تقو کمتا وه خیناد نیز از سوی خدا می‌آید. 


۲- پعنی وا کر ری 72 ۳۶ یعنی کسائی که حقاً ملکوت به ایشان تعلق دارد و منظور بهودیان هستند. (ر. ک 


پسران 


: ۱۵:۲۳ پسران شیطان: ۲۸:۱۳). در مورد معرفی ملکوت ر.ک لو۲۸:۱۳ توضیح ۷. 


5 - کلم ظلمت‌ها جایی را تعیین می‌کند که در آنجا کافران مجازات خواهند شد. این محل معمولا در اعماق زمین تصور می شد و 
در اینجا خارج از دنیای زندگان تعیین شده است (ر .ک ۱۳:۲۲؛ ۳۲۰:۲۵) , چنانکه کافران یعنی «آنان که در خارج» هستند 


(مر۱۱:۴؛ ۱-قرن۱۳-۱۲:۵: ۱-تسا۴: ۱۲). 


۰۶ مرا۲:۱؛ مت ۰۴۳۲-۳۲:۱۲ 


مز۱۶:۳۵: ۱۲:۳۷ ۱۱۲: 
- ر.ک مر۲۹:۱. 


خشم کافران در برابر خوشبختی عادلان است (ر. ک.ایوب۹:۱۶؛ 
۰ ۱۳:۲۲ ۴ ۵۱:۲؛ ۳۰:۲۵). 


۷- تب یا به قول ربی ها «آتش استخوانها» که منشاء آن را غیر طبیعی تصور می کردند (ر.ک لاو۱۶:۲۶؛ تث۲۲:۲۸) و بر این 
باور بودند که به وسیلهٌ دعا می‌توان آن را برطرف کرد (یو؟ :2۲ + ۱ع۳۸: :۸ 

۷- متی این صحنه را ساده تر توصیف کرده و حضور شاگردان را ذکر ننموده است (مرا :۰۳۹ ضتا مرآ فعلیت یدنه 
موضوع شمعون را پطرس نامیده است. برابر روایت متی. عیسی موهبت شفای بیمار را داشته و تفاوت این روایت با انحیلهای 
مرفس و لوقا این است که در اینجا زن فقط به عیسی خدمت می نماید. به نظر متی این معجزه نماد عمل خادم خدا است 
(۱۷:۸)؛ همین نکته برای مسیحبان اولیه ایمان به رستاخیز را یادآوری می کرد: : عیسی با قائم ساختن بیمار او را برمی‌خیزاند 


(مت۲۵:۹؛ ۲۱:۱۶: ۳:۱۷ ۲؛ 


۰ ۶ ۶:۲؛ مر۷:۹ ۲؛ اع۳: ۱۵ 2۱۳/۱۳ ۱-قرن۴:۱۵). 


*- انجیلها به مانند بهودیان آن دوران در این باره با چهار اصطلاح آشنایی داشتند که عبارتند از: دیوانه ( تحت اللفظی: ۳ 
گرفتار دیوها است). دیوها؛ » ارواح و ارواح ناپاک. در اقدامی که عیسی برای بیرون راندن ارواح ناپاک می کرد. نظیر این 
مورد نقش کم ومیل قفا ر عکمفر تا هو مهو رک ره کر 
پیجیده ای که در آن دوران کسان دیگری برای راندن ارواح می کردند مغایر و به کلی متفاوت است. ضمنا ارتباط روشنی با 
مندرجات عهدعتیق دارد که شفا دادنهای عیسی به عنوان نشانه های دخالت قطعی خدا برای شفا دادن آدمیان ار اثه می شود. 


)۲۵۴۰( 2۳ 


اه 


مر۴: ۳۵؛ 
لو۸: ۲۲ 


انجیل متی 


سخن لا راند و تمام کسانی را که مریض 
۳ تا پیشگوئی اشعیای نبی 
تحقق یابد وقتی می‌گوید: «بیماریهای ما 
را برگرفت و ناتوانی‌های مارا 


بودند شفا داد. 


شرایط پیروی از عیسی 
(لوقا ۶۰-۵۷:۹) 


۰ مین باادیدن تیوه در اطزراف 
خود. دستور داد رنه شیک وید س 
کاتبی پیش آمده به او گفت: «استاد! به هر 


حاروی به دنبال توخواهم آمد. 4 


عیسی به او گفت: «روباهان را لانه و 


۲ ۴-۷۸ 


برندگان اسمان را آشیانه‌ها است, ول 
بسرانسان "را ختایی برای.شیر نهادن 

۲ یکی دیکن از شاگردان به او 
گفت: «خداوندا! احازه بده اول بروم و 
پدرم را دفن کنم.» " "و عیسی به او گفت: 
«به دنبال من بیا و بگذار مردگان مردگان 
خود را دفن کنندل.» 


فرو نشاندن طوفان 
(مرقتن ۳۱-۳۱۶۲ لوقا ۲۳:۸ -۲۵) 


سا کت داتای بش سل آی آ مستد ۳و 


تا کیان فرب هشن تاه شترعتان که 


٩:۸نرق-۲‎ 


۱-پاد۲۰:۱۹ 


۹ 
یو۴۳:۱؛ 
۱۱۰۱ 


۷ همان گونه که کلام خدا موثر و فعال است (۱-تسا۱۳:۲؛ عبر۴: ۱۲) سخن عیسی آنجه را می‌گوید ایجاد می کند (ر.ک 


مت۸:/۸: مر ۲: 


.)۳۶: 1 ۱۰ 


بو برابر اش ۴:۵۳ «گناهان ما را با خود حمل می کند و به خاطر ما رنج می کشد. ۰ متی در ی ۱ 


«برمی گیرد» گذاشته و بحای «گناهان» «ناتوانی‌ها» به کار برده تا نان دهد که 


عبسی فقط خدمتگزار مضروب خدا نیست 


که رنج می برد تا گناهان مردم را فدیه دهد (ر. ک ۱ -یطر ۴:۲ ۲) بلکه علاوه بر ی کی ات کسیافتا دادن بماران رورا 
به عنوان نجات دهنده ای که باید گناهکاران را باز خرید کند مکشوف می سازد. 
2 در بعضی از نسخ خطی کلمهٌ انبوه به صورت مفرد آمده و چون متی مفرد این کلمه را نیز بکار برده تصحیح جمع به مفرد غیر 


0- ر.ک لو۸: ۲۲ توضیح 


نیست. 


0: به کرانه دیگر. 


6- عنوان «پسر انسان» که از اصطلاحی سامی گرفته شده غیر از اع۵۶:۷ و مکا۱۳:۱: ۱۴:۱۴ فقط در انجیلها آمده و از زبان 
عیسی نقل شده است. جامعه مسیحیان اولیه این کلمه را به عنوان یکی از ز عناوین خاص عیسی ناصری می شناخته و خود او این 


عنوان را بر عناوین دیگری که برای او قائل می شد ند (خداوند. 


مسیح» پسر خدا) تقو دا در بعضی موارد جنین 


می نماید که عیسی خود را با پسر انسان یکی نمی‌داند (۱۶ :۷۰ ۲۴ ۰) و در موارد دیگر خود را به وضوح چنین می نامد 
(۲۰:۸؛ ۱۹:۱۱ ۱۳:۱۶). برخی منتقدان میل دارند این اصطلاح را با آنجه حزقیال گفته است: با 


(حزق ۰۱:۲ ۳. 


۰ یکی بدانند اما بیشتر مفسران آن را به روایات مکاشفه ای ارتباط می‌دهند (دان۱۳:۷ و کتاب خنوخ, 


توضیح مربوط به دان۷ توجه نمایید). برابر این روایات پسر انسان در آخرین روز خواهد آمد تا گناهکاران را داوری ده 
عادلان را نحات بخشد. جامعه مسیحیان اولیه که عیسی را به این عنوان می نامید چیز تازه ای ابراز کرده که می توان به عیسی 
منسوب نمود. . به این معنی که عیسی کسی است که پیشاییش داوری نهایی را با اقتدا ر انجام می‌دهد, گناهکار ران را نحات 
می بخشد (مت؟ :۶) و دو ران مسیحایی را آغاز می‌نماید (۱۲ :۸ عنوان پسر انسان که با توصیف و پیشگویی دربارة 
خدمتگزار خدا ارتباط دارد (مر۸: ۱ مت ۸:۱۷ ۲۳-۲۲: ۱۸:۲۰: ۰۲:۲۶ ۰۲۴ ۰,۰ نسبت به آیین بهود مفهوم تازه ای 


مین کیرد ز یرنه شوه اما شگفت صلیت را شکوهمند م ی گرداند. 


0- به دنبال تشییم جنازه را در درجهُ دوم قرار می‌دهد (ر. ک 


رفتن وظایف وتشریفات 


هستند که زند کی ملکوت را نیافته اند (۳۸:۱۰: ۲۶-۲۵:۱۶). 

6- عبارت «به دنبال او رفتن» (۸: :۳۳۹ -۲۳) کلید این مطالب است و متی به وسیلهٌ این عبارت و نیز وارد کردن واقعه قبلی که 

درباره «شاگردان بود» (۸: ۱) و موضوع رفتن است (۸ :۱۹-۰ ۰)۲۱ نشان می‌ دهد که اين واقعه در بارهٌ مسیحیان و 

مربوط په آنان ذکر شده است که بایستی تعهد خود را در پیروی از عیسی عمیق سازند. 

و ی ی ار بای ین با :۰ ۱ -یاد۹ ۱۱:۱ ظهور و تجلی به ایوب 
۴ 


(ایوب۱:۳۸؛ ۶:۴۰), مرگ و رستاخیز عیسی (مت۵۱:۲۷» ۵۴؛ ۲:۲۸ 


وقایع مکاشفه ای زمان آخر است (۲۴ :۷( . در مورد طوفان ر. ک مر۴ :۳۷ توضیح ۰8 


ی 


۰ منظور از مردگان کسانی 


روی می‌دهد و یکی از آثار معمولی در توصیف 


۵۵ 


۳۳-۸ 


قایق از امواح پوشیده می شد. با این همه 
او می‌خوابید. * "و به سوی او پیش آمده او 
را قائم ساخته گفتند: «خداو‌تدا! مارا 
نحات بده که هلاک می شویم. » 9 به 
آنان گفت: «چرا هراسان هستید ای کم 
ایمانان ِ آنگاه ق کر بادها و دریا را 
نهیب رد اواراشی درک ند ام 
تقاهفصال کی ور یله 
شا فا «اين کیست که حتی بادها و 
دریا از او اطاعت می کنند؟» 


دو دیوانه در سرزمین جرجسیان 
(مرقس ۲۰-۵ لوقا ۳۹-۲۶:۸) 
۰ کون کترانه فا رس هر 
ترتع مان وتو هن فیعض 
بیرودن ز نزد قع ات رشان ره 


انجیل متی 


اتتلازه‌ای تین مود که کی 
تس توا تسا در آف یرس و اس 
شروع به فریاد کردند: «از ماجه 
می‌خواهی ۳ ای پسر خدا؟ آیا به اینجا 


آمده‌ای که بیش از زمان مارا عذاب 


دهی۳؟» دوو از انا کدی از خوکان؟ 
تسیا دن‌سال جرا تودنده. ‏ هه از او 
درعواشت ک رهم کته لا گرا 

سحترقن هی کنفی با زا مه هت کناق 


بفرست.» ۰ ان | نان فا «بروید!» 


آنان جون بیرون شدند به داخل خوکان 


رفتند و اینک تمام گله از فراز پرتگاه به 
دریا پریده در آبها مردند. ۳۳ 
فرار کردند و به شهر رفته همه چیز از جمله 
موضوع دیوانگان را اعلام کردند. ۲ 

اینک تمام شهر نزد عیسی خارج شدند و 


خوک جرانان 


۱-یاد ۱۸:۱۷؛ 
لو۳۴:۴ 


8- برخلاف روایت مرقس به نظر می رسد این رواب یت از سوی کسی که خارج از ز قایق تماشاجی بوده نگاشته شده است. 

8- متی اصطلاحی را که ظاهرا از روا کت افیا وهی ۱ :۰ 2 مت۳۰:۶) به کار می برد تا نشان دهد که جگونه 
شاگردانی که به دنبال عیسی میآیند به علت شک و ناباوری تهدید و دستخوش ترس يا اضطراب می‌شوند (مت۱۴ رد 
۶ ۲۰:۱۷ رب ای تم ۰ توضیح ۳0). 

1- نهیب زد. عیسی در این مورد نظیر موقعی که ارواح ناپاک را می‌راند رفتار می نماید (مرا:۲۵: ۵:٩‏ ۲؛ ر.ک لو؟ :۰) ولی در 
ار ها کی ای رن اد فرمان می دهد (بهو؟) . ضمناً دریا همجون مأمن نیروهای شریر 
بشمار می‌رفت (ر. ک اش ۱۰:۵۱؛ دان۷: ۷-۲؛ مز۸:۶۵؛ ۱۰:۸۹ ۴-۳:۹۳) . ولی مسیح با رستاخیز خود کاملا بر آنها 
پیروز خواهد شد. 

[- متی معمولاً کلم انسانها را دربارهُ بی ایمانان می آورد (۱۳:۵؛ ۰ -۳۳) یعنی کسانی که نیاز به مژده دارند (۱۹:۴؛ 
۰۵ ۱ ۲۰۱:۶؛ و غیره) و آنانی که از عیسی به طوری سخن می‌گویند که گویی در خارج هستند (۱۳:۱۶) يا حتی مثل 
این است که جیزی در بارهُ خدا نمی دا نند. 

16- حرحسیان. جدره شهری یونانی نشین در ماوراء اردن که به فاصله ده کیلومتری حنوب شرقی دریاجه جنیسارت در دیکاپولیس 
قرار داشته است. بطوری که از مندرحات این آیه برم ی آید سرزمین این شهر تا دریاجه حنیسارت ادامه دارد ولی این نکته قابل 
بحث می باشد. مره۵: ۱ ولو۸ :۰ در این مورد حراز زنیان و حرحزنیان اورده اند ولی نه حرازا و نه حرحزا با این روایت تطبیق 
نمی نماید. در هر صورت. عیسی با شاگردانش در ادامه مأموریت خود بیرون از سرزمین موعود رفته به قلمرو امتها رسید ند. 

[- ر.ک مر۵: ۲ توضیح 10 

0- ر. ک مر۲۴:۱ توضب 

8- کلمات «اینجا» و «پیش از زمان» که در این روایت آمده مختص انجیل متی است. به احتمال زیاد این کلمات اشاره به زمان 
داوری نهایی است که در آن وقت شیاطین عاجز و ناتوان می شوند. عمل عیسی در راندن ارواح ناپاک, شفا دادن نهایی پیش 
از موعد به شمار می‌آید ای رس و سل پا ات وه 
ملت ها را اعلام می کند. این دو کلمه ممکن است یادآ ور مسیحیانی باشد که اصلا غیربهودی و اعضای کلیسائی باشند که مورد 
خطاب متی است. 

0-ر.ک مر۱۱:۵ توضیح ۲. 

0- «موضوع دیوانگان» .این عبارت تأیید می نماید که واقعه خوکها جنبهٌ فرعی دارد و موضوع اصلی پیروزی عیسی بر شیطان است. 


۳ رم 


لو ۴۸:۷ 


۱۴۳-۰۰ 


۱ع۳۵-۳۳:۹ 


انجیل متی 


جون او را دیدند از او درخواست کردند که 
قلمزو انصال زا دترکت: خند: 


شفای يك مفلوج 
(مرقس ۱۲-۱:۲؛ لوقا ۲۵-۱۷:۵) 
٩‏ آو به قایقی سوار شده عبور کرد و به 
شهر خود آمد. "و اینک مفلوجی 


+ خوابیده بر بستیی را به حضورش 


می‌آوردند و عیسی با مشاهده ایمان" آنان 
5 مفلوج گفت: «فرزندمگ اعتماد داشته 
باب کیت بش فد ۲ 
اینک چند نفر از کاتبان با خود گفتند: 
داین یکی کفره ی گوید:) وعیس یا 
دانستن افکارشان گفت: «جرا این افکار 
بد در قلبهای شما است؟ *زیرا کدام یکی 
آسانتر است: گفتن اينکه گناهانت بخشیده 
شده یا گفتن اینکه قبام کن و راه برو؟ 
سل برای اینکه بدانید سر اتسان* بر 


اه 


رزوی زمین افتذار بخشیلن کناهان را ,دارو 
-آنگاه به مفلوج گفت: «قیام کن! ۳ 
خود را بردار و به خانه ات برو.» "و او قیام 
کرده به خانهٌ خود رفت. ی دیدن این 
جماعت را ترس فرا گرفت و خدا را تجلیل 
کردند که جنین اقنداری به انسانها داده 


۷۷ 


فرا خواندن متی 
(مرقس۱۷-۱۳:۲؛ لوقا ۳۲-۲۷۰۵ 
"و عیسی جلوتر رفته انسانی مسمی به 
متی* را در باجگاه نشسته دید و به او 
گفت: «به‌دنبال من بیا» و او برخاسته به 
دنبال او رفت. " "باری چون در خانه( او بر 


سر سفره بود اینک بسیاری از خراجگیران و 
گناهکاران" آمده با عیسی و شاگردانش بز 
۱۱ 


سر سفره نشستند. " "و فریسیان دیده به 


شاگرداتش می‌گفتند: «جرا استاد شما با 


2۳۱۸ 
بو ۴۳:۱؛ 
۹ 


ی 
لو ۴:۷ ۳؛ 


:۳ ۵ 


0- برابر مر۱:۲ منظور شهر کفرناحوم می باشد که در اینجا له وود کر شاه و ییاد بدان شیک یس هر آب شهر 
مالیات می پرداخته است (ر. ک ۲۴:۱۷ -۲۷). 
۲- جنین بنظر می رسد که در اینجا ایمان به معنی روی آوردن بیمار و حاملان او به سوی عیسی می باشد (ر.ک مر ۴:۲؛ لو۱۸:۵- 


۹ 


5- فرزند. ود کت ۱ مر ۵:۲: ۴:۱۰ ۲؛ لو ۴۸:۲. «اعتماد»: تحت ‌اللفظی «شحاعت» و نیز ۲:٩‏ ۲. 

1- در مورد «کفر گفتن» ر. ک ۶۵:۲۶ توضیح 0. 

۷1- ر.ک ۲۰:۸ توضیح 6. 

۷- عیسی که مرد مفلوجی را شفا داده و او را به راه رفتن واداشته نشان می‌دهد که اقتدار بخشایش گناهان را دارد و در 
اتهام کفر به معنی معمولی یا به معنی حقیقی که شاید مسیحیان تعبیر کنند (۳:۹؛ ۶۵:۲۶) پایه و اساسی ندارد و بنابراین 
دربارهٌ شخص او این سوّال مطرح شده و باقی مانده که او کیست. 


- این جمله پایانی مایةٌ تعجب است ( که در آن کلمهٌ جمع 


تن مورد 


به جای مفرد آمده) شاید مربوط به محافل مذهبی می باشد که درآنجا 


انجیل متی نوشته شده است: بدین گونه قدرت بخشایش گناهان که در کلیسا به بعضی‌ ها داده شده از اقتدار شخص عیسی 
ناشی می شود (ر. ک ۱۹:۱۶؛ ۱۸:۱۸). 
- متی که در انحیل مرقس, لاوی پسر حلفی و در انجیل لوقا. لاوی نامیده شده نامش در فهرست رسولان آمده است (مت ۰ ۳:۱: 
مر۱۸:۳؛ لو۱۵:۶؛ ۱ع۱۳:۱)؛ ولی چیزی دربارهُ زندگی او ذکر نمی کنند. ضمناً از دوران قدیم کسانی دربارهُ هویت متی و 
لاوی با لاوی پسر حلفی اظهار شک کرده و در نسبت دادن نخستین انحیل به متی تردید بیشتری داشته اند. 
۷- منظور از خانه نه خانه عیسی بلکه خانه متی می باشد (ر.ک لو۵: ۲۹). 
7- در مورد کلم «گناهکاران» ر.ک ۴۶:۵ توضیح 1. 


2 0 
۳ 


2۷ 


2 
لو۱۲:۱۸ 


۲۰-۹ 


خراحگیران و گناهکاران می خورد8؟» 
""ولی او جون شنید گفت: اس 
تیستقاد. که بهیزشک نباز دارند بلگه 
مریضان. ""پس رفته و یاد گیرید که معنای 
این حیست: «| نچه من می‌خواهم رحمت 
است نه قربانی*» زیرا من نیامده‌ام تا 
عادلان را فرا خوانم بلکه گناهکاران را.» 


بحث دربارٌ روزه. نو و کهنه 
(مرقس ۲۲-۱۸:۲؛ لوقا ۳۹-۳۳:۵) 
کات وتان بخ و او مه 
گفتند: «جرا ما و فریسیان روزه م ی گیریم و 
شا وان ری کر 0 و یس 
به ایشان گفت: «آبا ساقدوش های داماد؟ 
کزفاقی کهاماد با انشات اس تم فرانید 
در ماتم باشند؟ روزهایی فرا خواهد رسید 
که تسده نان کی راهن قد وان 
وقت روزه خواهید گرفت۳ "و هیچکس 
تکه پارجهُ نشسته را به جامه ای کهنه وصله 


انجیل متی 


نمی زند زیرا تکهٌ وصله جامه را می کشد و 
و ‌ ۳ ۱ ۳ 
پارگی بدتر می‌شود. "" همچنین شراب 
۹ ‌ ۰ ۰ و ۰ 
تازه را در مشکهای کهنه نمی ریزند و گرنه 
مسلما مشکها دریده شده و شراب می‌ریزد 
و مشکها از بین می‌ رود بلکه شراب تازه 
را در مشکهای نو می‌ریزند وهر دو 
7 1 
نگاه داری می شوند. » 


شفای زن مبتلا به خونریزی 
و زنده شدن دختر يك سرشناس 
(مرقس۴۳-۲۱:۵؛ لوقا ۵۶-۴۰:۸) 
در حالی که به آنان جنین م ی گفت 
اینک رئیسی پیش آمده در برابر او سجده 
کرده م ی گفت: ق م ی ۳ 
بر او تارف رنه خواهد ۸ 
۱ ای رف 
ی تشن هشیر شا گردا نش و ایتک 
زنی که دوازده سال خونریزی داشت از 


بنا و سل : 


ی ودک انشا ری اردایش دا 


لاو ۲۵:۱۵ 


2 در دنیای مشرق زمین و مخصوصاً در فلسطین غذا خوردن بر سر سفره بهترین فرصت برای مشارکت مردمان بود. عیسی با 
پذیرفتن دغوت فردی گناهکار پعنی کسی که ناپاک است به همراه تعداد زیادی از ز گناهکا ران. برخلاف مقررات اساسی 
کاهنان بهود رفتار می کرد خود را چون فردی ناپاک و کناهکار نشان می‌داد. 

تحت اللفظی: نیرومندان. کلم آرامی 962 که کلم یونانی از آن اقتباس شده به معنی اشخاص سالم نیز به کار رفته است 
جنانکه در لو۵: :۰ به این مفهوم امده است. 

0 این نقل قول از هو؟ ی : نیز اورده شده است. در هر دو مورد اصولاًقربانی کردن در آداب مذهبی محکوم نمی شود ولی 


-0 


وابستگی به رسوم زندگی مذهبی به اندازه ای که فرمان اصلی «رحمت» نادیده گرفته شود 


محکوم می گردد. 


0- یحبی. در پیرامون یحیی تعمید دهنده حمعیتی از ایماندا ران تشکیل شده بود. حمعیتی که یس از مرگ او (۱۱ و 
لو۱ ۱:۱؛ یو۲۵:۳؛ ۱:۴: ۱ع۲۵:۱۸؛ ۱٩‏ ی تا 
6- تحت اللفظ : پسران حجله, ر.ک مر ۲ :۰ توضر 


1 منفو زا داماد به عنوان نماد خدا به کار برده شده ی 


۶ 


۰ ۵-۴:۶۲؛ ار ۲:۲؛ ۳:۳۱؛ حزق ۱۶؛ هو۳-۱ و در 


تفسیر نمادهایی که بهودیان از غزل غزلها می کنند). اه این کم تاد مسب دا است (مزه :۳۷ ر.دک عبر۸:۱) و 
و 


در اینجا دربارةٌ خود عیسی است (مت۵ ۲: 9 


۳ اما آشازه هم کین استن 
0- ر.ک ۱۶:۶ توضیح >1. 


21 تحت‌اللفظی: این د 


۰ بو۲۹:۳؛ مکا۳:۱۸ 


۲-قرن۱۱: ۲). 


و دیگری حفظ شده اند. نو و کهنه موافق نیستند. نباید انحیل را با دین بهود تطبیق داد. 


[- کلمه «دست» به صورت مفرد» در عهدحدید فقط در اینجا و در مر۳۲:۷ به کار برده شده و ممکن است در اینجا عطای شخص خود 
عیسی باشد. در مر۵: ۲۳ گذاشتن دستها به عنوان اجرای آداب مذهبی مطرح است (ر.ک لاو۲۲:۹: ۲۱:۱۶؛ ۱ع۱۷:۹ توضیح 0). 
1- عیسی همانند هر بهودی مومن حاشیه ای به ردای خود داشته است (ر.ک اعد ۵ ۴۱-۳۸:۱؛ تث۱۲:۲۲). فریسیان به سبب 
غرور و به منظور نظاهر به مذهب حاشیه ردای خود را پهن تر می کردند (مت۳ ۵:۲). در این حاشیه ها نخ بنفشی به کار 


2۸ 


۳ 3 
ی 


اع۳: ۱۶ 


یو۱۱:۱۱ 


مر۳۱:۱: ۲۷:۹ 


انجیل متی 


لمس کرد. ۱ "زیرا با خود می‌گفت: «اگر 
فقط ردایش را لمس کنم نجات خواهم 
یافت1» ۲ "عیسی برگشته او را دید و 
گفت: «ای دختر! اعتماد داشته باش! 
ایتاف ترا ات دا ده است )و ابرن 
مان سامت تصان فمه ۲ ویس 
خانهٌ رئیس رسیده که هیاهو می کردند و 
نوازندگان نی و انبوه مردم را دیده 
قق ۳ توا رتیه 
بلکه خوابیده است» و ایشان او را 
ریشخند می کردند. * "چون انبوه مردم به 
بیرون رانده شدند. او داخل شده دست وی 
را گرفت و دخترک قیام کرد". و 


شفای دو کور 

شون عیسس از آنحا ین کل شنت ده 
کور به دنبال او رفتند و فریاد زنان گفتند: 
«به ما رحم کن! یر خاق ۳ وفتی 
عیسی به خانه رسید کوران به سوی او پیش 


۳۴-۹ 


اما پل واشید آنان ف وراه امتان ها با 
که من قدرت دارم اين کار را بکنم؟» 
انان هاو کمتند: «اری اي خداوندا6 
۰ اه ها ان رز لس کودم کنخ 
1 بر ایمانتاد برای شما انجام شود. .ِ«# 

" "و چشمانشان باز شد و عیسی با تندی به 
آتان فته رتوعه کفیلا کش این زا 
نداند.» ۱ "ولی ایشان همین که بیرون 
رفتا شازعه نز کرش ابص ان رز من 


شفای يك لال دیو رده 
(لوقا ۱۵-۱۴:۱۱) 

نون یرون ی اناد ایتک لا 
دنوزته ایبرا به عورش آوردند.. ورن 
دیورانده شد لال به حرف در آمد و جمعیت 
و4 تسین درا مدهبفی گفنتد: «هرگز جنین 
جیزی در اسرائیل بدیدار نشده است!» 
""ولی فریسیان می‌گفتند: «به وسیلاً رئیس 
دیوها است که دیوها را می‌راند.» 


۳۳:۰ 


۲۸:۱ ۵ ۸ 


مر ۳۶:۷ 


مر ۳۲:۷ ۳۵ 
۹ ۳( 
لو۱۴:۱۱ 


مر۱۲:۲ 


و 3 
مر۲:۳ ۲؛ 
لو ۱۵:۱۱ 


می‌رفت که نماد آسمان و یادآور فرما نهای خدا بود: و بدین سیب آن را گراهی,می دافشتل (ر.ک۳۶:۱۴؛ ۵ تنتوضیح 0؛ 
مر۵۶:۶؛ لو۴۴:۸). 
1- فعل 902817 که معمولاً به معنی نجات دادن می باشد (۲۲:۱۰؛ ۱۳:۲۴: اع۴۷:۲: ۱۲:۴: ۳۰:۱۶) بیانگر رابطهٌ نزدیکی 
اب کین اک سوق وریعید در نمونهُ این عبارت در انجیلها به فراوانی آمده است (مر۵۲:۱۰؛ لو ۰:۷ ۵؛ 


۷ ۱۲( ۰) و می توان مفهوم آن را - 


داده چون تو را در ارتباط با من که مسیب نجات هستم قرار داده است. ۳ -ایمان تو عامل نحات تو شده است. 
0- ر.ک لو۸: ۵۲ توضیح لا. 
0- ر.ک لو۱۴:۷ توضیح ۷. 
0- تفاوتی که انجیل متی در این مورد با انجیلهای مرقس و لوقا دارد این است که منبع انتشار خبر را ذکر نکرده است. 
0- پسر داود. عنوانی که عامه مردم به مسیح موعود می‌دادند و این نخستین باری است که آن را به عیسی می‌دهند (ر. ک۲۲:۱۵؛ 


۳ 


۳۱-۰ 5:۲۱ ۵ ر.ک ۲۳:۳ توضیح 8). 


جنین درک کرد: ۱ - ایمانت تو را آماده کرده تا نحات یابی. ۲- ایمانت تو را نحات 


۵- با اينکه این روایت با شفای نابینایان اریحا ارتباط دارد (مت۳۴-۲۹:۲۰) اما پیش از متی وجود داشته است زیرا پرخلاف 
تمایلی که متی دارد در این روایت عیسی به شفا یافتگان شدیداً دستور رازداری می‌دهد. . احتمالا دستور منع اشاعه خبر به دلیل 


آن است که نایینایان ا ریحا عیسی را به عنوان پسر داود تحسین می کردند (۲۱۷). 
1 متی به جهت پایان بخشیدن به معرفی و ارائه سخنان و اعمال مسیح (۴ :۲۵- ی :۲۴-۲۰ 


ذکر می‌نماید. احتمالا می خواهد تفرقه ای را که در نتیجه فعالیت عیسی به وجود آمده است اعلام نماید (ر. 


۳ 3 ۳ 
۲ 


ک یو۴۲-۴۰:۷). 


۵٩ 


۴:۱۰ انحیل متی 


عیسی و جماعت بی‌شبان رسالت دوازده تن 

(مرقس ۰۶:۶ ۳۴ لوقا ۳:۱۰( (مرقس۱۹-۱۶:۳؛ لوقا ۶--۱۶) 
2 ۲ تمام شهرها و روستاها را امین هو کر ود و مر۷:۶ 
مر۱: ۳۹ ۱۰ ی 


درمی نوردید در حالی که در کنیسه هایشان فرا خوانده به آنان اقتدار بر ارواح 


مرا:۳۴؛ آموزش می‌داد و انجیل ملکوت را ندا داده نایاک داد تا آنها را رانده و هر بیماری و ۳۵۹+ 
۳۱:۷ ۳:۱ 

ِ و هر نوع بیماری و ناتوانی را شفا می‌داد *. ناتوانی را شفا دهند ". ۲۱:۷ 
۰۵ ۳۳؛: ۳۶ ۹ ۳ ۲ ۲ ۳ ۱ ۳۷ 
مر۳۴:۶ جون حمعیت را دید برانان ترحم نمود اف یکت نام های دوازده رسول 

اعد ۱۷:۲۷: زیرا خسته و کوفته مانند گوسفندانی بودند اول شمعون که پبطرس نامیده شد یوا:۴۱-۴۰ 

۲- توا۸ ۱۶:۱ 5 1 
حزق۵:۳۴: که شبان نداشتندا. ۲۲آنگاه به شاگردانش . و برادرش آندریاس* ویعقوب 


و ۱۵۱ فتاه( ول ۲ فخراقان آشت‌ولی, ۰ ابر زیسدیه یرادرش رخا 
کار گانانه که سس ان سفنت سای تصش ولا ای منت 
محصول خواهش کنید تا کارگرانی برای متی خراجحگیر 1 [پ‌سرا] 
محصول خود فرستد.» حلفی و تدیل خیرت چل وق 


5- متی با ذکر خلاصهٌ فعالیت عیسی که آیات ۲۵-۲۳:۴ را به یاد می‌آورد فصل جدیدی مبتنی بر دستوراتی که به مناسبت 
مأموریت رسولان داده شده را آغازمی‌نماید (۱۵-۵:۱۰). ضمنا توصیه هایی را که در اوضاع و موارد دیگر داده شده به این 
دستورات می‌افزاید (۴۲-۱۶:۱۰). 

1- ۱-باد۲ ۱۷:۲ . متی طرز رفتار عیسی را ذکر می‌نماید که خود را فرستاده ای بسوی گوسفندان گم شد؛ اسرائیل می‌داند 
(مت‌۱۵ ۱۹,۹ همین یادآوری در مر۶ ۰ در مورد وافعهٌ ازدیاد نانها امده است. در اینجا معنی مأموریت 
شاگردان را می‌رساند که عبارت از ترحم شبان نیکو است. عیسی آنچه را که عهدعتیق انتظار دارد به انجام می‌رساند 
(حزق ۳:۳۴ ۲: زک۷:۱۳). 

0 تصویر معمولی داوری نهایی در زمان آخر است (ر. ک مت۳: ۱۲ ترسح ۱ . در اینجا محصول مربوط به زمان خود عیسی است 
(ر. ک مر۴ :۰ بو۴ ۰ ۳۷-۵) : داوری به وسیلاٌ مأموریت عیسی و شاگردا نش انجام می شود (ر. ک مت ۰ زرا ملکوت 
خدا فرا رسیده است (مت۲:۳؛ ۱۷:۴؛ ۷:۱۰). 

۷- راندن ارواح نایاک و شفا دادن مربوط به قدرت واحدی هستند. بیماری نشانه ای از فرمانرواد پی شیطان و گناه است و شفا 
دادن نشانهٌ ۱ :+۱۸ 
۷- دوازده رسول: این اصطلاح که در عهدجدید تقریباً منحصر به فرد است (ر. ک اع۱ :۰ مکا۱۴:۲۱) ترکیبی است که از 
پیوستن دو عنوان حاصل شده و نخستین شاگردان عیسی را با این عناوین مشخص می کرد ند: در بعضی موارد آنان را با عنوان 
دوازده خوانده اند (ر. ک مت۲۶ :)و در موارد دیگر رسولان نامیده‌اند (ر.ک لو۶ ۰ توضیح 6؛ مر۳۰:۶). رسول به 
معنی فرستاده و براپر ريشه اصلی کلمه سامی, دقیقا نماینده و سفیر مختار می باشد (به ۱۰ :۰ توضیح لا توجه نمایید). ضمنا 
عدد دوازده با تعداد قبایل اسرائیل تطبیق می نماید (ر.ک مت ۲۸:۱۹). بنابرای بش اک کار ۱۲ باشند از دیدگاه بهودیان, 
قوم جدید خداوند ناقص می بود (ر .رک اع۱ ۰ توضیح ۷). 

- صورت اسامی رسولان که در انجیلهای متی, مرقس ره دی افطا ور ند گر وا کیک او اه تخر یا 
در ترتیب توالی سه نامی که پس از ز پطرس آمده است. به احتمال قوی ترتیب اسامی رسولان همان است که در انجیل متی و 

لوقا۶ :۰ روایت شده است. در مر۳: ۱۷ پیش از نام آندریاس نام پسران زبدی ذکر گردیده که با پطرس گروه سه نفری 

شاگردان ممتاز را تشکیل می‌دهند (مت۱۷ :۰ ۳۷:۲۶؛ مر۳۷:۵). . در اع۱ :۰ نام یوحنا پیش از نام یعقوب و بلافاصله پس 

ز بطرس آمده است وای ین احتمالاً به دلیل نقش مهمی بوده که وی در کلیسای اولیه داشته است. 

۷- تدی. نسخه های معتبر فدیمی انحیل متی در مورد نام این رسول تفاوت دارند. در بعضی از آنها نظیر بیشتر نسخه های خطی 

نجیل مرقس «تدی» ذکر شده؛ در تعداد زیادی از نسخه‌ها لبی (160006) یا لبه (16006) «ملقب به تدی» نوشته شده و 

بعضی دیگر «بهودا پسر یعقوب» ( لو۱۶:۶) یا «یهودای غیور» نوشته اند. ساده ترین را ه حل این است که در هر یک از سه 
نحیل نظیر در مورد نام یازدهمین رسول اختلاف دارند: به نوشته متی «لبی». مرقس او را «تدی» نامیده و لوقا «یهودا بسر 


۲ 7 7 
۲ اب 


۶ ۷ ۳:۲: 
مر۴۳۳۲:۱۴؛ 

بو ۳:۶ ۶ ۴:۱۲؛ 
3 
۱-۳۸ 


ار ۰ ۶:۵؛ 
مت ۲۴:۱۵ 
۰۱۷:۴*+ 
لو ۱۱:۱۰ 


انجیل متی 


غیور" و بهودای اسخریوطی* همان کسی که 


او را تسلیم خواهد کرد. 


(مرقس۱۱-۷:۶؛ لوقا۵-۲:۹؛ 
ر.ك لوقا ۰ ۱۲-۳:۱) 

*اين دوازده [تن] را عیسی با دستورهای 
تساه رای آشتها را ری مکی 
وادورشی ورب مریاد . وارد نشوید. " 
ترحیها تتبوی کوستمندان کیشده فاندان 
استرائیل«فروید: یاه خر 80۰ ۶ 
فرمانرواد ۱ 
"بیماران را شفا دهید. مردگان را قیام 


۱۳-2 ۰ 


بخشید. جذامیان را پاک گردانید. دیوها 
راب راتبن. وایگان دریافت کرهایده 
رایگان بدهید. آنه زر فراهم آورید نه سیم 
ول و در کمسرسفدهایال. ۰ ظه 
خورحین برای راه. نه دو ردا نه پایوش نه 
۱ 9 : ۲ 
جوبدستی» زیرا کار گر سزاوار خوراک خود 
ات آکر قن یرو وفستانی که وارد 
می شوید حویا شوید در | ین محل محل جه کسی 
شایسته انیت و تا دوفتی کم‌صتوییی 
می کنید در آنجا بمانید. ۲ جون به خانه 
وارد می شوید بر آن سلام کنیدگ. و ۲ 


خانه شاسته باشد آرامش شما ؛ بر آن اند و 


لو ۴:۱۰ 


اعد۳۱:۱۸ 


یعقوب» ذکر کرده است. وانگهی کمتر احتمال دارد این اسامی مختلف فقط به یک نفر تعلق داشته باشد زیرا سه نام مذکور 
نامهای سامی هستند (در آن دوران اگر کسی نامهای متعددی داشت معمولا نامهای او بهودی و بونانی با رومی بوده است مانند 
شائول و یولس). به‌هر صورت روایتی که با اين اعتبار تعداد رسولان را دوازده ذکر کرده و حفظ نموده است فقط دربارهُ نام 
۵ ایشان تردید دارد. در مورد توما ر.دک یو۱۶:۱۱ توضیح 0. 
تحت اللفظی: کنمانی. آوانویسی کلمه ای آرامی به معنی وفادار (غیور) که به غیوران اطلاق می‌شده است. غیوران فرقه ای از 
ها سل کرای دی بو زا عم رز یدمع یس کرو ممکن است شمعون پیش از ز آن که عبسی را 
ملاقات نماید جزو یکی از این گروهها بوده باشد. 
8- اسخریوطی. برای این کلمه تفسیر های مختلفی پيشنهاد شده است: ۱ موطن او 1611010 دهکده ای در حنوب فلسطین است 
(ر. ک هو۵ ۲۵:۱؛ عا۲:۲). ۲) این کلمه در صورتی که آن را | از ریشه واژه ای آرامی بگیریم به به معنی دروغگو می باشد که 
صفتی توهین آمیز است که بعد از ز خیانت به او داده شد. ۳) هرگاه کلمهٌ 516005 را با الفبای سامی بنویسند برابر لاتینی -26 


(غیور) می باشد (تا 01 هم 


توصیف یهودا و هم 


عس عیافت کرد ودرا خیسی دید گاه غتووان‌را فتیرفت (ر. کت ۴۰۱۷ ۲۷-۷ 
0 کلم رسول به معنی فرستاده و رسالتی که بر عهده دارد از یکت رقم مشق رشتهه است رز که متغمرضا ۲۳۰۶۵۱ 
۲:۵ ی 
فرستنده است. در مت ۱۵ :۰ و مخصوصاً در انجیل یوحنا عیسی خود را به عنوان فرستادهٌ پدر یا رسول پدر معرفی می نماید 
(یو۱۷:۳ ۳۴: ۳۷-۳۶۰۵ ۳:۱۷ ۱۸: وغیره). 
0- سامریان. پس از سقوط سامره در سال۱ ۷۲ پیش از میلاد. سامریان متشکل از تبار گوناگون معبد مخصوص به خود داشتند که 
بالای کوه جرزیم قرار داشت (یو؟: ۰ بهودیان» سامریان را حقیر می شمردند چنان که آنان نیز بهودیان را پست می‌دانستند. 
دز این مافوویت که اولین ماموریت رتشولان اسبت گوبا غیسی این شکاف عمیق را پذیرفته ولی در جاهای دیگر این موضوع را 
زیر سوال می برد (لو۳۷-۳۰:۱۰؛ یو۴: ۴۸-۴) و پس از رستاخیز این شکاف را از بین می برد (ر. ک ۱ع۸:۱). 
8 ر.ک ۲:۳ توضیح . 
8 متی در اینجا اشاره به حقی می‌کند که ربی‌ها می توانستند در بعضی شرایط از هدایای پیروان خود زندگی کنند زک 2 
قرن۹: ۱۴؛ ۱-تیمو۱۸:۵). در لو۷:۱۰ ذکر شده است: کارگر سزاوار مزد خود می باشد که :۰ دیداکه۱:۱۳ «هر 
پا رامین که بخواهد نزد شما بماند مستحق غذای خود است و نیز هر معلم مانند کارگر سزاوار غذای خود می باشد ۰«( 
یعنی اگر شخص شایسته ای وحود دارد. لوفا اضافه می کند: «از خانه‌ ای به خانه ای نروید.» 
2 طرز سلام دادن بهودیان عبارت از آرزوی صلح و ] رامش است (81121010) جنان که در بسیاری از نسخه های خطی به تقلید از 
لو ۰ ۵:۱ اضافه شده: آرامش بر این خانه باد! همجنان که در آیه بعدی نیز ذکر شده است. 


- 


و 9۳ ۳ 
۳ 


شمعون است). با توجه به تفسیر اخیر می توا دریافت که بهودا به 


۶۰۱ 


لو۱۲-۱۰:۱۰ 


لو ۳:۱۰ 
بو۱۲:۲۰؛ 
اع ۲۹:۲۰ 


روم ۱۹:۱۶ 


مر۹:۱۳؛ 
لو ۱۳-۱۲:۲۱ 


لو۱۲-۱۱:۱۲ 


۲۵-۰ 


اگر شایسته نباشد آرامش شما به سوی شما 
فا کقه ‏ آظا کت کشا زا ده 
سخبان شما را گوش ندهد, چون از آن 
خانه با از آن شهر بیرون می‌آیید گرد و 
خاک داهاسانه بسا اه زان 


1 2 
+ شما می کویم در روز داوری برای سرزمین 


4 تام نویه قابل تحمل تر خواهد بود تا 
۰ برای این شهر. 


توت تا 
(مرقس۱۳-۹:۱۳؛ لوقا ۱۹-۱۲:۲۱) 

"اعک:شمارا تون گوسفیدان بیان 
گرگان می فرستم پس مانند مارها هوشیار و 
تقو کون ان پاش 

۲ از انسانها بر حذر باشید زیرا شما را 
به سانهدرین ها! تسلیم خواهند کرد و در 
کته هاعن وه قاس ناریا وا هو زر 
فاد هرا تا مادقا مان تا طرهم 
برای شهادت به ایشان و امتها برده خواهید 
شدل, ""چون شمارا تسلیم کنند پروای آن 


انجیل متی 


نداشته باشید چه و چگونه بگوتید. زیرا در 


5 ساعت آنجه باید بکونند به شما داده 


خر هد نید " آدرواقع شما یتیک که تن 
خواهید گفت بلکه روح پدر شما است که 
ک شوآسفی حواشه کفت ی ۲ تراعر اکن 
خود را به مرگ تسلیم خواهد کرد و پدر 
فرزند خود را و فرزندان علیه والدین خود 
کر هت تیا ست و فان را سک 
خواهند سپرد. " "و به خاطر نام من منفور 
همگان خواهید شد ولی کسی که تا پایان 
یایداری کند او نجات خواهد یافت. 
وت نم اب شیسا تشن 
دیگری فرا نت وی کر 
شهرهای اسرائیل را ام تخرافت کر 
تعبیر اسان ده باشد. 
استاد نیست و نه برده بالاتر از خداوند 
وف ۰ شا کرد کاف اهنت استادش 


یادها تیف دا وتسنم اک ارتاف دز 


خانه را مرآ توق حقدر بیشتر 
افراد خانه اش را! 


اشاکرد فرتر آز ار 


میک ۶:۷ 


۹:۴ 


۱۳:۴ 


۶ ۸ ۲ 
9 
۳ 
۱۳۱۵: 
۴۳۳9۶ 
که مر۲۶:۱۳ 
12 
۳ 
۲ 1۱۳ 
۲۳۷۵۱ 


۳ 
یو۱۶:۱۳؛ 
۱۳۰۰۵ 


ط- - این عمل نشانهٌ رویگردانی می باشد رک ۱۳ ۰ که مرسوم دوران قدیم بود که به معنای نبردن چیزی با خود از شهری يا 
محلی که شایستگی ندارد و در اینجا شایستگی پذیرش انجیل را ندار ند. 
1- فقط در ایق‌موزد اتب که در میندجلیک کلمه امین موز جع د یه می‌شودو | عاره منود زین‌های کوک ای 
است که از بیست و سه نقر بزرگان کنیسه تشکیل می‌شده اسنت. این محاکم در مواردی که مربوط به سانهدرین مرکزی اورشلیم 
نبود عمل می کردند (ر.ک ۵ :۳۳ توضیح ۶" ۳۶ :۹ این صحنه های خشون تآمیز در کنیسه روی می‌داده که محل 
مخصوصی برای این منظور داشتند. پس از سقوط اورشلیم در سال ۷۰ میلادی سانهدرین های محلی اهمیت شایانی یافتند و 


شاید متی به این 


دوران اشاره می نماید. 


[- مفاومت تا آخرین لحظه (ر. ک ۲۴ :۰) که درملاء عام و رسماً در برابر همه قوم انجام شود (۱۴:۲۴) گواه بر آن است که 


داوری خدا و تحربه های زمان آخر 


هم اکنون اغاز شده است. 


1- ین جمله رهب فعایت رسانی گرا و اسرائیل دارد که پیشگویی می شود طولانی یا کوتاه خواهد بود پا اشاره به آن 
است که شاگردان به سبب تعقیب و شکنجه از شهری به شهر دیگر فرار خواهند کرد. در مورد آمدن پسر انسان احتمالاً منظور 
این نیست که به‌هنگام ویران شدن اورشلیم در سال ۰ میلادی می آید و نه آمدن شکوهمندانه او در روز تحلی با رستاخین 


پلکه منظور 


به صورت زما 


[- در مورد بعلزبول ر. ک ۲۴:۱۲ توضیح 0. 


2 


ره 2 
۰ 


آمدن شکوهمندانه او در آخر زمان می باشد. عیسی مانند پیامبران عهدعتیق وقایعی را که در آینده رخ می دهد 
ن قریب الوقوع اعلام می کند (ر.ک مر؟: ۱ توضیح ۷). 


ا تیان هی ۳۷-۰ 


از هیچ مترسید خواهم کرد ""ولی کسی که در برابر انا و 
(مرقس‌۳۸:۸؛ لوقا۲۶:۹؛ )٩-۲:۱۲‏ مرا انکار کند من هم در برابر پدرم که در ۳ 


مر: :۲۲‏ ۲۲ «پس از آنان مترسید زیراهيچ آسمان‌ها است او را انکار خواهم کرد. 
لو۱۷:۸ 0 9 ِ 
پوشیده ای نیست که اشکار نگردد و هیچ 
5 2 0 ۲ و 
تاریکی به شما می گویم آن را در روشنایی (لوقا ۵۳-۵۱:۱۲) 
بگوید. فا نعهبه کوش می‌شتوید آنرا . ۴ «خیال نکنید که من آمده‌ام تا آرامش 
روی بامها ندا دهید. 2و هیچ از آنان را بر روی زمین بیاورم. من نیامده‌ام 
منید جح ژامی تفای چی تون ۳ بیاورم بلکه شمشیر را. *" زیرا 
یم۴: ۱۲ جات رانیکشفه بسن از ان کس رشسیت . هی برای‌هلا کرت رت برخند بدوش و 
وه هم رین دختر بر ضد مادرش و عروس بر ضد مادر 
تساه تاه گرگ کد هک وم قاس 9 شوهرش آمده ام. ۳ "و دشمنان انسان افراد 
فروخته نمی شوند؟ و یکی از آنها بدون خانه او خواهند بود". 
[ اجازه] پدر شما به زمین نخواهد افتاد. 


۱-سمو۴۵:۱۴: "اما شماء حتی موهای سرتان هم شمرده انکار خویشتن برای بیروی‌از عیسی 
۳۴۱۲۷۶۱ ۳ 
۱ ۰ قق اش انش ریا مان اوه (مرقس ۴:۸ ۳۵-۳؛ 
کسشگان توت هستید: ‏ ایس هرآن درد . لوق ۳۳۲۲:۹۲۷۲ 
مکا۵:۳ پرابر انسانها مرا اقرار کندا" من هم در برابر کی کشت یا شافرش رااشش از ت۳9 
پدرم که در اسمان ها است او را اقرار یواست داری شایب هلیسو کشیم 


17- شاید در اینجا عیسی یکی از ضرب المثل های شایع بین مردم را گرفته است که میگوبد: یج سر زوسن قی و3 ولی 
آن را تغییر داده است. بدین معنی که ساعت (ساعت ملکوت: ۰ فرا رسیده تا آنجه عیسی به شاگردانش مکشوف کرده 
است به همگان اعلام شود. نخستین کسانی که به آنان خطاب می شود افراد خاندان اسرائیل می باشند ( ۶۰۰ ولی در اینجا 
از ترکیب عبارت برمی‌آید که محدودیتی وحود ندارد و به تمام آدمیان اعلام می گردد. 

0- حان . کلمه 09296 که در اینجا جان ترجمه شده اغلب به معنی زندگی است (مت: ۰ ۲۵:۱۶ -۲۶). در ایجا متی تن و 
زا اه ی نیت 92 ۳ -۵ فقط از جسم سخن م یگوید) تاش بسن زرا با ند کین بکی تج دا فد زیر 
می بایست دو نوع زندگی را از هم متمایز سازد که هیچ جا چنین نکرده است. . جسم ابزاری است که آدمی بوسیلهٌ آن فکر خود را 
بیان می کند. اما حان اصلی است که او را در ارتباط با خدا, سرجشمه حیات قرار می دهد. 

0- ض ی کوچکترین بخش پول رومی بوده است (ر. ک ۲۶:۵). 

تحت اللفظی: بدون پدرتان. به طوری که از ترکیب جمله برمی آید منظور از این اصطلاح یا این است که خدا در هنگام مرگ 
اه بود (مرگی که علت يا عامل ان مشخص ی 
نخواهند مرد و مرگ آ نان حادثه ای بشمار نخواهد آمد بلکه معنی خاصی خواهد داشت 

سیر مایب ی ان موق ره کی ی و ار شاه هی ها 
منکر شدن ( ۳۰ عیسی عبارت از اين است که بگویند من این مرد را نمی شناسم ۱۳۴۱۲۶ ۲۲۷ غینی فه قساتی که اف 
را منکر می شوند خواهد گفت: من شما را نمی شناسم (۲۳:۷: ۲۵ هس وام ید ۲۱ :۱۹-۵۰). 
بر عکس تس ها ر او هستند یعنی در ملاء‌عام و در عمل خود را شریک و وابسته به او اعلام کرده اند. عیسی آنان را در 
برابر پدرش از ان خود اعلام خواهد نمود. 

۲- ر.ک میک ۶:۷. 


کر 7 
0 ِ 


۰ ۱۳۰ انحیل متی 


که پسر یا دختر خود را بیش از من دوست عنوان عادل می‌بذیرد احر عادل" را دریافت 

۳۱۳۹۶ دار شاوسبتة هن تشد و کسین. که خواهد کرد. هه یتک ازاایه 
صلیب خود را برندارد و به دنبال من نیاید ‏ کمترین‌ها" به عنوان شاگرد فقط یک پیاله 

لو+۳۳:۱: شایسته من نباشد. ۲ "کسی که جان خودرا آب خنک برای نوشیدن بدهد آمین به شما 

۳ پیابد؟ آن را از دست خواهد داد و کسی که می‌گویم اجر خود را از دست نخواهد داد.» 
حان خود را به خاطر من از دست دهد آن را 
خواهد یافت. اسهشکاهی که‌عسین دستوزهاق 1 

۱1۱ خود را به دوازده شاگردش به پایان نت 
هر که شما را می‌پذیرد مرا می‌پذیرد رسانید روانه شد تا در شهرهایشان آموزش 
(مرقس۴۱-۳۷:۹؛ لوقاه٩:۴۸؛‏ داده ندا دهد؟. 
۰ بوحنا 0۱۳۲۰۳ 
۸ ۳ طهر کشا رام نیمرا ی درد پرسش یحیی و پاسخ عیسی 

قهر کهسراهی پلاسرد آن کنس زامی بنیرد. ‏ لوق ۲۵-۱۸:۷) 

تاه ی "یحیی که در زندان اعمال مسیح را مت۱۳:۱۴ 


پو۲۴:۳ 


پو۴۴:۱۲؛ که مرا فرستاده است". 
غلا۴: ۴ ۱ ۲ ۱ ۳ ۱ 1 
۱-پاد۲۴-۹:۱۷: به عنوان پیامبر می پذیرد احر پیامبر را شنیده بود شأگردان خود را نزد او فرستاد تا 


۲-ناد۳۷-۰۸:۴ 
: دریافت خواهد کرد و هر که عادلی را به به او بگوید: ۲آیا تو همان کسی هستی که 


5- کلمهُ 0011610 به معنی «دوست داشتن» با کلمه 280020 (۴۳:۱۵: ۱۹:۱۹: ۳۹-۳۷:۲۳) به معنی محبت در اناحیل نظیر 
یکی نیست. دا مت ۱3 ارای مفهوم منفی است (۶ ۶ ۳ این کفخار که در لو۴ ۲۶۱۲ لعن شد بدتری 
دارد نشان می‌ دهد که وابستگی های خانوادگی هر چند صحیح و مشروع باشند ممکن است در را ه کسانی که می‌ خواهند به 
دنبال عیسی بروند مانع بشمار آیند (۱ -قرن ۲۶:۷ -۲۷). 

1-ر.ک ۲۵:۱۶ (لو۳۳:۱۷؛ یو ۲۵:۱۲؛ فی۸:۳-٩).‏ 

ای ۳۵ : ۵ آمده است. این نظریه که «فرستاده با فرستنده برابر آنست»# برای هودیان به خوبی شناخته شده 
بود. . آگر رسول (۵۳0500105) به یک معنی برابر فرستنده (۵0091011631) است. این موضوع به دلیل ث ت او نیست بلکه 
نمتب فا میرکت روظیفه با کشاویم انیت که توشله خی و وتعله دز ز طریق عیسی به او محول گردیده است. پتا ترا 
قبول و پذیرش رسول مفهومی بیشتر از مهمان نوازی دارد و به معنی توحه به سخن و اطاعت | ز کلام فرستادگان عیسی است. 

۷- کلمات ییامبر و عادل که در اینجا آمده در ۷:۱۳ و ۲۹:۲۳ نیز به یک قباس آمده‌اند. این واژه‌ها به فرهنگ عهد عتیق و آیین 
بهود دوران عیسی تعلق دارند. از اين کلمات می توان درک کرد که منظور 2( 
مسیحیان قرن اول میلادی به این عنوان شناخته می‌شد ند یا اينکه بیشتر محتمل است که این کلمات به جای «شما» (آیه ۴۰) 
آمده و منظور خطاب به رسولان است: بنابراین برابر پيامبران و عادلان عهدعتیق می باشند. 

- احتمالاً منظور رسولان هستند (مفهومی که از مر٩:‏ ۱ استتباط می‌شود) یا اینکه اشاره به تسام گرد ان عتوان ق ها ان 
ملکوت خدا است (اين معنی با تصریح: «به عنوان شاگرد» 0 
پیروان, کوچکترین و محروم ترین و شاید بینواترین آنان به سیب جفا باشد (در۱۸ :۱۰-۵ کلمه کوجکان بیشتر به این معنی 
است ولی مربوط به شرایط زندگی در جامعه مسیحیان است و موضوع جفا مطرح نیست. 

۶- در اینحا تیه کیرش فیمشی السبت کهاز ۳۵6 تا ۴۳۳۰۰ ادامه دارد و آغاز قسمت دیگری است که شرح می‌دهد واکنش 
یحبی (۰)۱۹-۲:۱۱ اهالی حلیل (۱۱: ۰ ۲۴) و واکنش فریسیان (۴۵-۱:۱۲) در برابر عیسی چه بوده است زیرا به وسیله 
گفتارها (۲۹:۷-۱:۵) و به وسیلهُ اعمال (۳۴:۹-۱:۸) خود را به عنوان مسیح معرفی کرده است. 


(۲ ۵ ۶۴ 


+2 ۳ 
۱۳۶ 


2:۳ 


انجیل متی 


باید بیایدلایا باتش وتان کسن 


ِ دیگری باشیم؟» "و عیسی در پاسخ به آنان 


گفت: «بروید به یحیی آنچه را می شنوید و 
می نگرید نوبد دهید: "کوران می نگرند و 
لسگان راه می‌زوتد جذاهیان پاک 
می‌شوند و کران می شنوند و مردگان قیام 
م ی کفند و بهدرساتدکنان نوید داده 
می‌شود؟: "و خوشا به آن که درباره من 
دچار لغزش نشودگ » 

و در حالی که اینان می‌رفتند عیسی به 
انبوه مردم درباره یحیی آغاز سخن نموده 
کف «جرا به صحرا بیرون رفته اید؟ آیا 
برای مشاهده شاخه نی که در باد لرزان 
"اما برای چه بیرون رفتید؟ برای 
مشاهده مردی که لباس فاخر پوشیده است؟ 
ایتک کشانی که لیان فاخر دار ندز 


است؟ 


۱۴۱ 


خانه های یادشاهان هستند. *اما برای جه 
بیرون رفتید؟ تا پیامبری را مشاهده کنید؟ 
1 9 و ۹ 

آری به شما می گویم و حتی بیش از یک 
یایرد اسان کی انتت که 
درباره اش نوشته شده است: ار تتفی اف 


نوید دهنده خویش را پیش روی تو (مر 


می فرستم تا راه تو را در برابرت هموار 
کند. " آمین به شما م یگویم در میان 
کسانی که از زنان زاده شده‌اند کسی 
بزرگتر از یحبی تعمید دهنده قیام نکرده 
است اما کوچکتر ین در ملکوت آسمان ها 
لو کر از ات "از روزگار بحیی 
تعمید دهنده تاکنون ملکوت آسمان‌ها 
متحمل زور بوده و زورمندان آن را 
تشد یره سا هران و تورانت‌ها 
ی تاش رنه اف اههد 


0 
لو ۷۶:۱ 


خریج؟۲ 
۳ 
لو :۰ ۲۷:۷) 
یو۲۸:۳ 


۷- «آن کسی که باید بیاید » عنوان مسیح موعود است (ر. ک ۳: ۱ بوا :۳۷ بین رفتار آن داور که یحیی | ز پیش اش در 


(۱۲-۱۱:۳) و رفتار عیسی (بابهای )٩-۸‏ به قدری فاصله وجود دارد که 


این سوال واذاشتن .یی بهعمل باشند. 
2- پاسخ عیسی ترکیبی از متون کتاب اشعیا است: ۱۹:۲۶ (دربارهُ مردگان)» ۱۹-۱۸:۲۹ (ناشنوایان) ۶۵:۳۵ (نابینایان, 
ناشنوایان و لنگان), ۱:۶۱ (مزده به بینوایان)» در مت ۳۴:۹-۱:۵ نشان داده شده که جگونه عیسی این پیشگویی‌ها را به 
و ی ۱۹-۰). 


2- (ر. ک ۵ :۰ توضیح 6). تصمیم گیری برای پیروی از عیسی پا مخالفت با او منجر به داوری می شود (ر. ک 


در اینجا تقریبا ملکوت و عیسی یکسان هستند. 
0- ملکوت با عیسی گشایش یافته و یحبی در آستانهُ آن باقی مانده است. مابین یحیی و عیسی همراه با شاگردانش فاصله ای 
عمیق وحود دارد به خاطر تازگی مطلقی که عیسی آورد. 


6- دو تفسیر مهمتر اد 


سوّال مطرح شده کاملاً بجا است؛ حتی اگر هدف 


.)۳۳-2- ۰ 


ین عبارت به شرح زیر است: ۱ برابر لو۲۴:۱۳ که از شاگردان دعوت می شود کوشش کنند تا از در تنگ 


وارد شوند و با توحه به لو ۱۶:۱۶ که هر کس نیروی خود را به کار می‌اندازد تا در ملکوت وارد شود, در این جا منظور شدت 
عمل عادلان یا شدت عمل ملکوت آسمانها است که راه خود را با شدت عمل باز می کند. اين تفسیر که با استفاده از انجیل 
لوقا است فقط با قسمت اول این آیه در انجیل متی صدق می نماید زیرا کلمهُ زورمندان همواره در توصیف دشمنان و و برای 
محکومیت آنان استفاده می شود ۲۰( بنابراین بیشتر محتمل است که منظور عیسی مخالفان او باشد که از ورود مردم به ملکوت 
جلوگیری می کنند زیرا با آمدن او ملکوت, زور و شدت عمل را برمی انگیزد. کی کر 
مخالفان چه کسانی هستند: مثلاً غیوران که می‌خواهند ملکوت را به وسیله اسلحه برقرا ر کنند يا نیروهای شیطانی که مدعی 
هستند بردنیا تسلط دارند و بدین طریق آن را از دست عادلان خارج کنند. 
بحیی به عنوان پیشگام آمده است تا دور ان عهد عتیق را به کمال رساند. وی حانشین آخرین پیامبران یعنی ملاکی می باشد و 


-0 


9 «اینک به سوی شما الیا س پیامبر را می فرستم .. 


ر.ک مت۱۴:۱۱)- 


و 7 
۰ 


۰ (ملا۳:۳ ۲؛ 


۶۵ 


مر٩:۱۳-۱۱؛‏ 
لو۱۷:۱؛ 


بو۲۱:۱ 


۳ ۹( 
مر۴: ۹ ۲۳: 
لو۸:۸: ۳۵:۱۴ 
مکا۷:۲: ٩:۱۳‏ 


۱۳:۹ ۳ 


3 
لو۵ ۲-۱:۱؛ 
۱۷:۱۹ 


۲ ۵ - ۱ 


بید پرید این همان الیاس اشت که ناید 
بیاید؟. *هر که گوشها دارد بشنود. "این 
نسل را به چه کسی می توانم تشبیه کنم به 
مانند کودکانی است که در میدان‌ها نشسته 
به سوی دیگران فریاد برآورده می‌گویند: 
تفت نی زده ایم 
و شما نرفصیده اید! 
نوحه سرایی کرده ایم 
و شما سینه نزده اید. 
*درواقع ی حیی آم ده است که نه 
۰ ۰ ۰ ۳۹ و 
می‌خورد و نه می نوشید و می‌ گویند: او دیو 
دارد | یش اتستان امده که می خورد و 
ما 2 1 
می نوشد و می گویند: اینک مردی پرخور و 
مه ارهز دوس غر اعگیران:ه کعاهعاران! 
حکمت خدا به وسیله اعمالش, عدالت 


شریا شعه شله: بیط 


ماتم برای شهرهای جلیل 
(متی ۱۵:۱۰؛ لوقا ۱۵-۱۲:۱۰) 

" آنگاه آغاز به نکوهش شهرهایی کرد 
ی تیا بیشتر اعمال مقتدرانه اش انجام 


شده بود زیرا توبه نکرده بودند. روا 


انجیل متی 


برتوای خورزین وای بر توای 
اه توا ار تیافک 
در شماانجام شده در صور و صیدون 
می شد از مدتها پیش زير پلاس و خاکستر 
تویه کرک توت وانکهی فدشوا 
م ی گویم در روز داوری برای صور و صیدون 
فا تیار در ههد وه تا انش شا 
۳ "و تو ای کفرناحوم! 

آیا تا به آممآنافراشته خواهی شد؟ 

به وادی مردگان نزول خواهی کرد؛ 

تا ار ال ینایک مگ 
انجام شد در سدوم شده بود امروز هنوز 
اینجا می‌بود. " آهمچنین به شما م یگویم 
که در روز داوری برای سرزمین سدوم قابل 
تحمل تر خواهد بود تا برای تو.» 


تب و تن 
(لوقا ۲۲-۲۱:۱۰) 

رنه غیج کاس در | نله 
گفت: «تورا سپاس م ی گویم ای پدر! ای 
خداوند اسمان و زمین زیرا این را از 
حکیمان و عاقلان ینهان داشته و به بحه‌ها 


6- ر.ک ملا۲۳:۳ (<۴:۴), از همین نبوت در مت۱۳-۱۱:۱۷ یاد شده است, ر.ک ۳:۱۷ توضیح 4. 

۶- این اصطلاح نظیر پو۲۰:۷ معنی مجازی دارد و منظور این نیست که واقعا دیوانه باشد. 

- در اینجا وقتی از حکمت این نسل سخن می‌گوید سه معنی می‌توان در نظر گرفت: ۱) مفهوم استهزا دارد زیرا اعمال این نسل» 
نیذیرفتن یحیی تعمید دهنده و سپس عیسی بوده است؛ ۲) منظور خود عیسی می باشد که حکمت خود خداست (ر. ک 
۲ ۱ -قرن۲۴:۱) ۳) مشیت نجات بخش خدا که عادل شناخته شده است یعنی بر مبنای اعمال یحبی تعمید دهنده و 
عیسی با وجود مخالفت این نسل پذیرفته و اعلام شده است که حقی است (آیه ۱۶). 

8- محلی که خورزین نامیده شده تا دوران نگارش عهدجدید ناشناخته بود و فقط در اینجا و در لو۱۳:۱۰ نامی از آن برده شده 
است. نام این شهر سه بار در تلمود ذکر شده و اوز ییوس مولف تاریخ کلیساتی (۳۴۰۲۶۵) محل این شهر را در سه کیلومتری 
کفرناحوم تعیین کرده است. بیت صیدا شهری در مصب رودخانه اردن. در شمال دریاجه طبریه در ناحیه حولان است. این شهر 
در اوایل تاریخ میلادی به وسیله هیرودیس فیلیپس بازسازی شد و به نام جولیا خوانده می شد. در مورد عبارت «وای بر تو» 
ر.ک ۱۳:۲۳ توضیح [. 

1- زیر پلاس و خاکستر بودن نوعی اقرار و اعتراف در ملاءعام است که به وسیله آن خود را کناهکار اعلام می کنند رک 
ار ۶:۶ ۲: بون ۸-۵:۳). 


۶۶ 


9 0 
9 


اش ۲۳: ۸-۱ 
حزق ۸-۲۶ ۲؛ 
بول ۴:۴ -۸؛ 
عا۱۰-۹:۱؛ 
زک ۴-۲ 


استر۱:۴ 


اش ۱۵۰۱۳۳:۱۴ 


پید ۴:۱۹ ۲۸-۲؛ 
۲پطر ۶:۲؛ 
یهو۷ 

9۳ 
لو۱۲:۱۰ 


طو۵:۸؛ ۶:۱۲ 
۱ع۲۴:۱۷ 


۱-قرن۱: ۲۹-۲۶ 


2۳۸+ 
یو ۳۵:۳: ۳:۱۳ 
2۳۰۷+ 

فی۲: ٩‏ 
بو۱۸:۱؛ 
۱۱۵۱۰ 


ار ۲۵:۳۱ 


ار۶: ۱۶ 


۱<بو۳:۵ 


انجیل متی 


ان کر ار اس ی 
0 ۳ ۰ ۳۲۷ 
حوشنودی نو جنین بوده است ۰ 


به وسیله پدرم به من سپرده شده و هیچکس 
پسر را نمی شناسد مگر پدر و هیچکس پدر 
بخواهاتیر اومکوف رین 


یوغ مرا بر خود گیرید 

ام هه نا که سس کشا هیر 
بار خم می‌شوید به سوی من آیید و من به 
شما آرامش خواهم داد. * آیوغ مرا بر خود 
گیرید و از من تعلیم یابید زیرا من قلباً 
نرم خو و فروتن هستم و شما برای حانهای 
موه ای وا شتا نا فد ۰ شا وغل 
من سهل و بار من سبک است.» 


۵:۱۲ ۸ 


چیدن خوشه‌های گندم 
(مرقس ۲۸-۲؛ لوقا ۵-۱:۶) 
۱۲ آدرآن وقت عیسی در یک روز 
تیش ار سین تست ایشا 
یل کل شستو گ ردان اف کر شه فد که و 
شروع به کندن سنبله‌ها و خوردن آنها 
کزدتل. آفویسیانیا دیدن این به او 
گفتند: «اینک شاگردان تو کاری می کتند 
که در روز سبت مجاز نیست؟.» "به ایشان 
گفت: «آپا نخوانده‌اید که داود وقتی 
گرسنه بود چه کرد او و همراهانش؟ 
وه درا نهد | ورد شا کنو 
نان های تقدیمی را خوردند که خوردن آنها 
برای او و همراهانش مجاز نبود بلکه فقط 
برای کاهنان؟. با در تورات نخوانده‌اید 


تث۲۳: ۲۶-۲۵ 


9 
۳ 


[- جنین به نظر می رسد که لحن این عبارت بیش از آن که نظیر کتب حکمت عهدعتیق و با بنسی ۵۱ امت۸ بنسی۲۴ با 
حک ۸-۶ ارتباط داشته باشد بیشتر مانند کتاب دانیال لحن مکاشفه ای دارد. در حالی که حکما نتوانسته بودند خواب 
نب وکد نصر را تعبیر کنند (دان ۱۳-۳:۲) راژ بر دانیال مکشوف گردید زیرا از حدای آسمان استغاثه کرده بود (۱۸:۲؛ 
۹ و خدا را که به او حکمت عطا کرده بود ستایش نمود (۲۳:۲). در اینجا صحبت از ملکوتی است که خدا بریا کرده 
است (۴۴:۲). به نظر متی در اینجا منظور از بجه‌ها شاگردان هستند (مت ۴۲:۱۰) که این چیزها (دان ۲۹:۲) بعنی راز 
ملکوت آسمانها (ر. ک مت۱۱:۱۳) به آنان مکشوف شده است. 
1- تحت اللفظی: در جلو تو خیرخواهی وجود دارد. این اصطلاح صدای پدر آسمانی را به پاد می‌آورد که به هنگام تعمید عیسی 
شنیده می شود (۱۷:۳) همجنین نقل قول اش ۱:۴۲ را که در مت ۱۸:۱۲ آمده است. 
[- در ادامه مطالب آیه قبلی در این جا منظور از همه جیز ملکوت و اسرار آن است. باید گفت که این گفتار بیش از آن که با 
روایات کتب حکمت (بنسی۲۴ و ۵۱) یا کتابهای یونانی تطبیق نماید لحنی مکاشفه ای دارد (دان۲: ۰۲۲ ۲۹-۲۸؛ ۷: ۱۰- 
۷ شتا این گفتار یکی ازشه موردی ات که با ۱ ۶:۲۴ عیسی به طریق غیر مستقیم بیان می‌ کند که ارتباطی 
نزدیک و منحصر به فرد با پدرش, خدا دارد (ر.ک مر ۴ ۳۶:۱؛ لو ۳۹:۲؛ ۴ ۳۶:۲؛ یو۰ ۱۷:۲). ۱ 
0- تصویر یوغ در نوشته های عهدعتیق از دیرباز شناخته شده بود (ار ۰:۲ ۲؛ ۵ هو ۰ ۱۱:۱) و معمولا در آیین بهود کنایه از 
شریعت خداء اعم از کتبی یا شفاهی می باشد (بنسی۳۰-۲۴:۶: ۲۷-۲۶:۵۱). این یوغ را همواره طاقت فرسا احساس 


«حا 


کردند» حتی در ایین بهود سخن از «شادی یوغ» نود (بنسی۲۷-۲۶:۵۱). در اینجا با توحه به همان نظری که در موعظه روی 


کوه آمده (بابهای۷-۵) که با اعلام خوشبختی ملکوت خدا آغاز می شود. عبسی تفسیر نجات بخش خود را در مقابل 
قانون کرائی بهودیان قرار می‌دهد زیرا وی در ضمن شریعتی که نو شده شادی ملکوت را به انسانها می دهد. 
0- در اینجا بحث دیگری دربارهُ مقرارت روز سبت مطرح می شود (۱۴-۹:۱۲: لو۱۷-۱۰:۱۳: ۶-۱:۱۴؛ یو۵: ۱۸-۱ ۱۹:۷- 
۳ عیسی در این مورد اقتداری را که بر شریعت و مخصوصا مقررات روز سبت دارد نشان می‌ دهد و اعلام می نماید ريشهُ 
این اختبارات در عهدعتیق و مخصوصا در هو۶:۶ (ر. ک مت۳:۱۹) می باشد؛ معنی آیه ۸ همین است. 
0- آنچه فریسیان سرزنش می کنند عمل دزدیدن و ربودن نیست و نه اعتراض آنان به خوردن خوشه های گندم بلکه کار کردن در 


روز سبت را 


کندن چند خوشه گندم برابر عمل درو کردن بود (ر. ک خروج ۲۱:۳۴). 
0- دربارهُ این واقعه ر. ک ۱-سمو۲۱: ۷-۲ و دربارهٌ مقررات مذکور ر.ک لاو ۴ ۹-۵:۲. 


ی 7 


که مسنوع می باشد سرزنش می‌نمایند زیرا به نظر کسانی که اجرای دقیق و مو به موی شریعت را می‌خواستند 


۶۷ 


۱۴۳۵/۱۰۱۲ ۴۰۳+ 
لو۳۲۰۳۱:۱۱ 
هو ۶:۶ 


لو۳:۱۴ 


لو۵:۱۴ 


۱۸-۶ ۲ 


که دز روز سنت همان قر میا توا 
بی‌حرمت می‌دارند و مقصر نیستند۹؟ 
۶ ۳ ۳ ۳ 

باری به شما می گویم که در اینجا بزز کی 
«من رحمت می‌خواهم و ه قربانی"» 
کمن فردنا 


است. » 


"زیرا پسر انسان خداوند سبت 


شفای مردی با دست خشکیده 
(مرقس ۶-۳؛ لوقا ۱۱-۶:۶) 

و ات۳ تترکت کرده تا یه تال 
" "و اینک مردی که دستی خشکیده؟ 
داشت و از [ خیش | پرسیده گفتکن: «آیا در 


آمد. 


روز سبت شفا دادن متجان انیت 5 و این 
برای متهم کردن او می بود. اقا 
کرفالی ش ترودانترا گرفت تلته ک۵ز۳۳؟ 


انجیل متی 


۳" باری چقدر ارزش انسان بیشتراز 
و( 
تست کتک کر ۲۳ کته بد ان 
اقجات نع «دستت را دراز کن!» واوآن 
را دراز کرد و مثل دیگری به حالت اول 
ان 
بی علیه او بریا کردند تا 


خارج شید سور 


او را از بين ببرندآ. 


ی ۱ خدا 
یت خونا یی ی دا نیت( آنسا 
کناره گرفت "۷ و بسیاری به دنبال او رفتند 
۴و آنان‌را ملزم نمود 
کف اف زا تاش نید ۰۰ نا | راشای 
پیامب رگفته بود تحقق پابد وقتی 
می گوید (: 
۵ «اینک خدمتگزار من که برگزیده ام؛ 
محبوب من که خشنودی جان من است. 
روح خود را بر او خواهم گذاشت 


و همه را شفا داد. 


0- در مورد فعالیت مهمتر کاهنانی که وظیفه اجرای مراسم مذهبی روز سبت را دارند. ر.ک لاو ۴ ۸:۲: اعد۸ ۹:۲. 
1- ر.ک ۱۳:۹ توضیح 0. 
- ی -پاد۴:۱۳؛ مر۱:۳ توضیح 0. 


تحت اللفظی: و فعالیتی که در روز سبت ممنوع است. 


۶ ۱۰ ۳+ 
لو ۷:۱۲ ۲۴ 


لو۱۶:۱۳؛ 
یو۹:۵؛ ۳:۷ ۲؛ 
4 


3 
مر ۱۸:۱۱ 
لو٩۴۷:۱؛‏ 

یو۵: ۱۸,۱۶ 


مر۳: ۱۰-۷ 
لو ۱۷ -۱۹ 


3 
مر۳: ۱۲ ۴۳:۵؛ 
۳۶:۷ 


اش ۴۱:۴۲ 


- تحت اللفظی: قائم سازد. . در زمان عیسی بنابر عقیدهٌ کاهنانی که قوانین را مو به مو و دقیقاً رعایت می کردند هرگا ه کسی در 
خطر مرگ باشد نمی توان مقررات روز سبت را رعایت نکرد و به کمک او شتافت و هیچ عمل و فعالیت پزشکی مجاز نیست و 


مخصوصا حق ندارند جهارپایی را 


نحات دهند با ای ی توحه به کاری که روستائیان عملا انجام می دادند در حالی 


که به آ نان خطاب می کند استدلال می نماید: برای نجات یک گوسفند تردیدی به دل راه نمی دهند که از تعالیم استادان تخطی 
نمایند و بنابراین جقدر بهتر درک می کنند که عیسی با وحود نظریه رسمی کسی را معالجه نموده شفا دهد. 
۷ منظور تهیهُ وسایل یا انجام اقداماتی به منظور تباه ساختن او است. . شکی نیست که در اینجا احتماعی پنهانی تشکیل شده که 
در آن توطته می کنند و مجمعی رسمی نیست. 
- عیسی بر اثر فشار دشمنانش «عقب نشینی می کند» (ر.ک ۱۳:۱۴ توضیح ). متی از طریق نبوت اشعیا در مورد خدمتگزار 


خدا 


*- تحت اللفظی: هویت او را علنی نسازد. هویتی که بسیار فراتر از آن است که اظهار کند عامل اب 


» این رفتار عیسی را توحبه می کند. 


ین شناها می باشد. 


- این نقل قول که از اش ۴۲ :۱ شتا مق ریا ترس وکا ی عادتتان کاطاد فنص کف ممکن است متی ا زر متن 
دیکری ده کرده باشد نسخه ای که در ان داده بودند و د و متداول بوده است. د‌ د زر 
استفا باشد با از ۱ که در تغییراتی دا بو ر محیط | اول بوده | ییا خروم مور 


یو ان مگ ار روت تحت کا درد اش ۵۳ از او سخن به میان آمده بلکه می توان گفت خدمتگزاری «راز دار» است 


(آیه ۱٩‏ با دستور سکوتی که در آیه ۱۶ داده شده تطبیق می نماید). از سوی دیگر در اینجا نکته ای ذکر شده که 


نکته ای اساسی است یعنی رسالت عیسی برای «امتها» (آیات ۱۸ و ۲۱). 


۶۸ 


7:0 گ 
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به نظر متی 


انجیل متی 


و اوحق*را به امت‌ها نوید خواهد داد 
" میاحته نخواهد کرد 

و فریاد بر نخواهد آورد 

و صدای او را کسی در میدان‌ها نخواهد 
ان شردشله وا تغ وراه شکسست 

و فتیله ای را که هنوز دود می کند 
خاموش نخواهد کرد 

تا داوری حق را به پپروزی برساند 

۲ "و امت‌ها به نام او امید خواهند دست. » 


عیسی و بعلزبول 
(ه خن ۱ ۱۶ 1۲۲ 
لوقا ۴:۱۱ ۲۳-۱: ۱۰:۱۲) 
پل 6 ۱۱۳۹ دیوانه ای کور و لال را به 
حضورش آوردند و او را شفا داد به طوری 
که لا ۰ 9 ۳۳ تما 
ل حرف می زد و می‌دید". . و تمام 
حماعت حیرت زده میگ تدند: «آیا این 


۳۰-۲ 


شنید ند گفتند: «اين یکی دیوها را ببرون 
۰ ۰ 2 
نمی‌راند مگر به وسیله بعلزبول رئیس 
دیوها؟.» 
فان ا بای دهد نان م۱ 
«هر مملکتی که بر ضد خود تجزیه شود 
تیان استه رش تا نها سور 
ضد خود تحزیه شود یایدار نخواهد ماند. 
"و اگر شیطان را شیطان می‌راند بر ضد 
خود تحزیه شده است. پس جگونه مملکت 
او پایدار خواهد ماند؟ ۲و اگر من به 
وسیله بعلزبول دیوها را می‌رانم پسران؟ شما 
به وسیله جه کسی آنها را می‌رانند؟ به این 
کت الوا هه ود و 
تس روح خدا دیوها را می‌رانم 
پس فرمانروائی خدا بهر شما فرارسیده 
ست؟. ۲ "یا چگونه کسی می تواند در خانه 
آن که توانا است داخل شده و اشیاء او را 
برباید اگر قبلاً آن توانالا را نبسته باشد؟ و 


۳۸:۱۱ 


نیست؟» ۲ "فریسیان چون آنگاه خانه اش را تاراج کند. ۰ "کسی که با 


تس دا و۳ 


2- حق. تحت اللفظی: داوری (در یونانی 101516 و در عبری 10150۳21). حق یا دین برحق, دینی که از وحی و بنابراین از داوری و 
مصداقی که خدا داده سرجشمه م یگیرد و عبارت از دستوراتی است که خدای عدالت بر مبنای آنها روابط عهد خود را با 
آدمیان بنا نهاده است (پید ۵:۱۸ ۲؛ تث۴: ۸-۶). 

2- این مورد نظیر ٩‏ ۰ است ولی در اینجا مرد دیوانه نابینا هم هست و می توان پرسید آیا برای خلاصه کردن دو معحزه ای است 
که در ۳۳-۲۱۷:۹ آمده است؟ 

0ا- پسر داود. دربارهُ این اصطلاح ر .ک ۷:۹ ۰۲ فعالیت عیسی موحب تفرقه بهودیان می شود (ر. ک 
۲۱ 

0- بعلزبول با بعلزبوب (مر۳: ۲۲) » سلطان شیاطین ٩(‏ :۳۴( . ريشه این کلمه مورد بحث است. بعلزبوب رب النوع عقرون (ر. ک 
۲-باد۱ يا ارباب (بعل) سرگین (کلمه اخیر به به معنی پرستش بتهاست). پا بعل مگس ها. . به هر صورت عیسی را متهم 
نله کش سر ای گدا رک هگن یروش له گس خود آنها و به این سبب در آیات ۲۵ -۳۷۰ به انها حواب داده است. 

0- - کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده هم به معنی خانواده و خاندان است و هم امکان دارد به مفهوم ساختمان باشد 
ود کت ۲-سموا: ۵ -۱۶). 

ع- پسران یعنی شاگردان فریسیان. 

]- شاگردان فریسیان که اعمال بیرون راندن اروا اح ناپاک را انجام می‌دادند حتق خواهند داشت 
متعصب بودند محکوم بدا نند. 

8 وک ی عیسی با بیرون 
راندن ارواح ناپاک نشان می‌دهد که دوران تازه ای با فرمانروایی خدا آغاز شده است: این امر نهاد تازه ای نیست بلکه ظهور 
اگهانی عملی می باشد کمهان سل ی آت او به مسلط تتطان بایان می مخقد (ر ک او ۰ 

0- آن توانا. ر.ک اش ۴:۴۹ ۲۵-۲: ۱۲:۵۳. 


پو۱۳-۱۱:۷؛ ۱۹:۱۰- 


شت استادان خود را که دربارهٌ و عیسی 
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۴ 


۳ 


من نیست بر ضد من است و آن که با من 


انجیل متی 


خوب خود جیزهای خوب بیرون می کشد و 


0 جمع نمی کند پراکنده می سازد". آدم بد از گنجینه بد خود چیزهای بد بیرون 
""به این سبب به شما می‌گویم هر گناه و می‌کشد. *"به شمامی‌گویم هر سخن 
هر کفرگوئی بر آدمیان بخشیده خواهد شد بی‌حاصل ۳ که آدمیان بگویند در روز 
۱-تیمو!:۱۳ ولی کف رگوئی علیه به روح [القدس] بخشینه. . داوزی حسایی را خواهيد:داد: ۲ زیرا از 
تخواهد شه. وان که.سعی علیه نس مهافت مامل شاه خواهی شید و از 
انسان بگوید بر او بخشیده خواهد شد ولی ‏ سخنانت محکوم خواهی گردید.» 
کسی که علیه روح القدوس سخن بگوید بر 
او بخشیده نخواهد شد. نه در این جهان و نشانه یونس 
نه در جهان آیندهل, (متی۴-۱:۱۶؛ مرقس‌۱۲-۱۱:۸؛ 
لوقا ۰۱۶:۱۱ ۳۲-۲۹) 
سخنان و دلها ناه شید تن از کاتباتاه فریستان ۵ 
رق ۱۴۰ ۱۷۰+ لوقا۴۵-۳۳۴:۶) او خطاب کرده گفتند: «استاد! می خواهیم یو۳۰:۶ 
ی کف درم هویی باشد نشانه ای" از تو ببینیم.» ظ ۲ در پاسخ 
میوه اش خوب است. یا فرض کنید دزخت .. ۰ گفتا؛ «نسل شریر و زناکار که در حستجوی 
۳ بد باشد میوه اش بد است زیرا درخت را از تشانه‌ای است!. ۰ . و نشانه ای به او داده 
ی ی ایا تیا وف یگ نمی مسا 
ک دنه حگوه من ترانیا عتزهای. . .رورانهمان گرنه که وه شا روز برو رز 
0 خوب بگویید؟ زیرا زبان از فزونی قلب در شکم ماهی بزرگ بوده است همچنین 
۳ 


پسر انسان سه شبانه روز در قلب زمین 


[- پراکنده می‌سازد. این اصطلاح طرز رفتار شبان را به یاد می‌آورد (ر. ک۳۱:۲۶؛ و۰ ۱۲:۱ ۵۲:۱۱: ۳۲:۱۶) که بیانگر 


رفتار خدا نسبت به قوم خود می باشد (اش 


ص 


(ر.ک۳ :۷۲۰ ۱۳ 


۰ حرزق ۱۶۰۱۳:۳۴) همجنین اب 


ین عبارت را می توان «کسی که با 


نمی کند تلف می نماید» ترحمه کرد که در این صنورت عتل کشاورزی را ۵ سادمی آوزد که سحضو تزا برمی دارد 


.)۲ ۴:۲۵ ۰ 


[- منظور از اين گفتار مک نک ی و ی مس و ای اب وم و ممکن است کسی 


راز پسر انسان را تشخیص ندهد و آن را یدزی ره سر رتوبک را مس زو یی 
قابل قوس است یراق میان حیل دا از قعل مخهرل واجدون < کرفاعا: 


می‌دهد بد تعبیر نماید عذری نخواهد داشت 


انجام 


استفاده شده است. بالاخره این متن یادآوری می‌کند که خدا اباب وصاحت اخیا هو و بکها یی اسنت که ,عطا مق تعایك: 

تحت اللفظی: بکنید . گاهی این عبارت را اشتباهاً «درخت را خوب راست گردانید» هم ترجمه می کنند ولی در زبان پونانی 
روا د در گنهرس بان 
[- در مورد میوه ر. ک ۱۶:۷ توضیح » 


-1> 


1- تحت اللفظی: بدون تأثیر (ر. ک ۰ ترحمه دیگر: بی‌اساس یا بیهوده (ر. ک 


یم ۰:۲ ۲: ۲-بطر۸:۱). 


8- این درخواست مطابق روایات بهود انجام می شود زیر برابر روایات مزبور مسیح موعود بایستی نشانه هاپی به انجام رساند تا در 
نظر قوم خود اعتبار یابد (ر.ک ۱ -قرن۲۲:۱؛ مت۱:۱۶: ۰۳:۲۴ ۳۰؛ ر.ک یو۱۱:۲) ولی درخواست فریسیان از روی 
سوء نیت است و نشانه را با عمل خارق العاده یکی گرفته اند. 


3 2 ۱ 
ِ 


یود ۳: ۸۰۵ 


۶:۲ 


۲-توا*: ۱۲-۱ 


0 این نشانه که با نشانه یونس 


انجیل متی 


خواهد بود". ۲ آمردم نینوا به هنگام داوری 
بااین نسل برخواهند خاست و او را 
محکوم خواهند نمود زیرا آنان به ندای 
پونس توبه کردند در اینجا برتر از پونس 
اش ""ملکه جنوب به هنگام داوری با 
این نسل قبام خواهد کرد و او را محکوم 
خواهد نمود زیرا او از اقصای زمین آمده 
بودنا حکست سلیمان ۳ را نشنوده در ایتضا 
برتر از سلیمان است. 


هجوم مجدد روح ناپاك 
(لوقا ۲۶-۲۴:۱۱) 

۳" «چون روح ناپاک از انسان بیرون آمد 
در جاهای بیابانی سرگردان است در حالی 
رای ریت و آن را نمی‌بابد. 
*"آنگاه می گوید به خانه خود بازخواهم 
تن از آنحایی که بیرون آمدها م و چون 
شیر بل آن را الم اروت شندمدو آراسته 
می‌یابد. *آنگاه می رود و هفت روح 


شریرتر از خود را با خود برداشته به آن وارد 


۵۰ ۲ 


می‌شوند و در آنجا خانه می کنند و وایسین 
این انسان بدتر از اول می شود. برای این 


خویشاوندان واقعی عیسی 
(مرقس ۳۵-۳۱:۳؛ لوقا۲۱-۱۹:۸) 
*"در حالی که هنوز به جماعت سخن 
می گفت ایسعک:متادرش و برادراتفن در 
بیرون ایستاده می خواستند با او حرف 
بزنند. کی ها کشت: «اننک مادرت 
و برادرانت در بیرون ایستاده می‌خواهند با 
تو حرف بزنند*.» ۸" او در پاسخ به کسی 
که بااو حرف مین زد که «مادر من 
کیست و برادرانم کیستند؟» ۹ 
۳9 ری تا رن ذراز کرده کت 
«اینک مادرم و پرادرانما ی ۳ "" 
هر 


۴ ۱ 
و دست 


می‌ دهد او برادر و خواهر من و مادر من 


است.۰» 


۲-یطر ۲: ‌ 


2*(2۰۳+ 
۳ 
یو۲: ۱۲: 


اع۱: ۳۴ 


ی 6 ی ای او ی و رل 


سه شب از آن یاد می کند یا به احتمال قوی‌تر منظور موعظه عیسی است که با موعظهٌ یونس در نینوا مطابقت دارد (ر. ک 
۲ لو ۳۲:۱۱). 
#- ر.ک ۱-یاد۱۰-۱:۱۰. 


0 در این تمثیل کوچک که در | 


0 :۲۶-۴ که تا حدودی متفاوت است) احتمالا اشاره به زیبایی 


ی با ۱ همچنین منظور روح آدمی نیست که به سبب گناه از 


خدا «بری شده» و بنایر ار 


خواهد افتاد که بدتر از حالت قبل از دخالت او خواهد بود. 


۳ منظور از برادران در کتاب مقدس ممکن است هم به معنی فرزندانی باشد که از یک مادر هستند و هم 


ین به نظر شیاطین «زیبا» است بلکه اشاره به آخرین وضعیت این نسل شریر است (آیه ۴۵) که 
لیم سکس شتا یافته» (آیه ۱۵) ولی بزودی (در روز داوری نهایی؟ یا در هنگام : 


نگارش انجیل؟) به حالتی 


به مفهوم بستگان نزدیک 


بکار برده شود چنان که امروزه هم در مشرق زمین معمول است (ر. ک پید ۸:۱۳: ۴ ۱۵:۹ لاو ۴:۱۰: ۱-توا ۲۲:۲۳). 
5- این ایه در برخی از نسخه های خطی وحود ندارد. 
1- این واقعه را متی بلافاصله یس از بحث و جدل با فریسیان (۴۵-۲۲:۱۲) ذکر کرده و در برابر آن بحنها این قسمت به عنوان 

نکته مثبتی به شمار می رود؛ زیرا عیسی با شاگردانش خانواده ای روحانی تشکیل می‌دهد که منشاً واحدی دارد که همان پدر 

آسمانی می باشد (ر. ک ۲۱:۷). 


700 7 
ی 


۷۱ 


لو۵: ۳-۱ 


ت۱3 


مثل‌های ملکوت 

(مرقس۴ :۱؛ لوقا۴:۸) 

۱۳ "در آن روز" عیسی از خانه بیرون 
مت کاز تا تست و 
جماعت بسیاری نزد او اجتماع کردند به 
طوری که سوار قایقی شده در آن نشست و 
بایدر گرا ساموت 


بذر افشان 
(مرقس 4-۴ لوقا ۸-۵:۸) 

"و باآنان درباره جیزهای زیادی به 
مثل ها ۲ صحبت کرده مگفت: «اینک بذر 
افشان۷ برای بذر افشانی بیرون آمد*. "و 
جون بذر می افشاند [دانه هایی] در کنار راه 
افتادند( و پرندگان آمده آنها را خوردند. 
*و بعضی دیگر بر سنگلاخ افتادند که در 


انجیل متی 


آنجا خاک زیادی نبود و همان دم رشد 
دادعا ک‌ عم نلاشت_ ساب 
طلوع کرده سوختند و چون ريشه نداشتند 
شیک دنب حعضی دیگر مرشتارها 
افتادتد و خارها نشد کرده آنها را غفه 
مود نی دگو رن شوب ]اد 
و ثمر دادند. یکی صد. یکی شصت و یکی 


ی ی ای هر که گوش دارد بشنود. » 


چرا عیسی به مثل‌ها سخن می گوید 
(مرقس۳: ۱۲-۱۰؛ لوقا۱۰-۹:۱۰) 

ها لاسام بغاز تففهه: 
«جرا به مثل ها با آنان سخن می‌گویی؟» 
"و به ایشان پاسخ داده گفت: «زیرا 
شناختن رازهای ملکوت آسمانها" به شما 


دز ی ۵ 
مر ۳:۴ ۲؛ 


0 
۱ 


۱-قرن۴: ۱؛ 
افس ۳:۳ ۴: 
۱۹:۶ 


داده می شود" ولی به ایشان داده نشده کول ۲:۲؛ ۳:۲ 


۷1- عبارت «در آن روز» ارزش آموزشی و تعلیمی دارد و بیانگر زمان معینی نیست. 
در این باب مثل هایی را که دربارهٌ ملکوت آسمانها است یکجا جمع کرده است. این مثل‌ها فقط مقایسه ای نیستند که از 
ززندگی روزانه گرفته شده باشند تا آموزشی را روشن کرده تشریح نمایند بلکه روایت‌هایی هستند که ترکیب جملات و کلمات 
انها زندگی خود عیسی را به یاد می آورد و از این نظر می توان آنها را کنایه به شمار اورد. متی این مثل ها را به سه بخش تقسیم 
می‌کند که برطبق طرح زیر بنا شده‌اند: مثل/ سوال دربارهُ آن/ توضیح مثل. دو بخش اول به این صورت می باشند: مثل 
بذرافشان (۸-۳:۱۳ ۸۱۷-۱۰ ۲۳-۱۸ مثل تلخه (۳۰-۲۴:۱۳, ۳۶, ۰۴۳-۳۷ بخش آخر (۵۰-۴۴) به این سئوال 
عیسی که آیا همه اینها را فهمیده اید؟ (۵۱) و به نتیحه (۵۲) منتهی می شود. برطبق این طرح؛ مثل های دیگری (۱۳: ۳۱- 
۳۳( و نتبجه گیری کهنی (۳۵-۳۴) افزوده شده است. 
7- موضوع این مثل بیش از آن که آموزشی دربارهُ تفاوت بین آغاز و بایان باشد (ر.ک ۳۳-۳۱:۱۳) مربوط به بازدهی دانهٌ بذر بر 


۳ 


حسب زمین های مختلف است. به این معنی که 


سه نوع زمین بایر و زمینی خوب با سه نوع بازدهی مختلف نشان داده شده است. 


عیسی حادثه ای مربوط به آخر زمان را اعلام کرده می گوید دورانهای پایانی آغاز شده و برخورد بذر با زمین (زک ۱۳-۱۲:۶) به 
وقوع پیوسته بر مورد دو تفسیر مهم وحود دارد: یکی این که با وحود شکستهای کنونی به ثمرهٌ نهایی اعتماد داشته 
باشید, در تفسیر دیگر دعوت می شود زمینی خوب و حاصلخیز باشید و بذری را که افشانده می شود به ثمر برسانید. 


۶- ممکن است متی در این عبارت تشایهی با آیه ۱ در نظر گرفته است. آنجا که می‌گوید: عبسی بیرون آمد. 
- در فلسطین در فصل کشت راههای روستایی را مشکل می توان از زمین های مزروعی تشخیص داد بنابراین طبیعی بود قسمتی از 
پذرها در کناره راه بیفتد و پرندگان که آنها را بر روی راه می دید ند برچینند. , 
2- سی: به نظر بعضی این رقم بازدهی محصولی استشنایی است و به نظر کسان دیگری بازدهی عالی ولی بی‌اندازه نیست. ضمنتاً با 
توجه به ترتیب نزولی ارقام مذکور می‌توان نتیجه گرفت که توجهی به افزایش و رشد بذر وجود ندارد. ثم تحت اللفظی: میوه. 
8- گوشها. ر.ک مر۹:۴ (تث ۳:۲۹؛ مز۵ ۶:۱۱). 
0- فعلی که در اين مورد در زبان یونانی به کار رفته فعل کامل نامیده می شود (یعنی نتبجهٌ کنونی عملی را می‌رساند که در گذشته 
انجام شده است) [بنابراین به جای این که در فارسی به صورت ماضی نقلی ترحمه شود و بگوییم «به شما داده شده است» 
ترحمه به صورت مضارع و زمان حاضر می باشد ] و نشان می‌دهد که اين عطیه جیزی نیست که به تصرف درآمده باشد بلکه در 
اینجا ارتباطی که با عطا کننده وجود دارد بیان می‌گردد. 


۷۲ 


0۳ ن 
و 


مر۴: ۲۵؛ 
لو۱۸:۸؛ 
۱۳۶۰۹ 


یو ۰:۱۲ 
۱ع۲۸: ۳ ۳۷ 


انجیل متی 


۲ (زیرا به کسی که دارد خواهند داد 
و فراوان خواهد داشت ولی آن که ندارد 
یی اتذاره آزد او کرت هش . 
۳بدین سبب با ایشان با مثل‌ها سخن 
می‌گویم زیرا با نگاه کردن نگاه نمی کنند 
و با شنیدن نمی‌شنوند و نمی فهمند؟. 
"و برای ایشان پیامبری اشعیا تحقق 
۴ می‌یابد وقتی می‌گوید: «با گوشهای خود 
خواهید شنید و نخواهید فهمید و با نگاه 
کردن, نگاه خواهید کرد و نخواهید دید. 
*"زیرا قلب این قوم سخت گردیده و 
وان شت کی تست شمان 
رورا اند متاها نها بان نود 
ببینند و به گوشهای خود بشنوند و به قلب 
خود شهمند و توبه کنند و من آنان را شفا 


۱۹ ۳ 


دهم. و۳ شماء خوشا به حشمانتان زیرا لو۲۳۰۲۳:۱۰ 


تمکتاهمی کند یو وتان ویر 
لت ۱۷ 11 1 ک 
می‌شنوند؟. " آزیرا آمین به شما می گویم 


آتجهارا شا نگاه‌هی کی ستاو 


ندیدند و آنجه را شما می شنوید بشنوند و 


تشنید ند.» 


تفسیر مثل بذرافشان 

(مرقس۲۰-۱۳:۴؛ لوقا۱۵-۱۱:۸) 
یا هو فان کیس را چا 
را فا تلو ابیت همان ک کی 
شریر آمده آنجه را در قلبش بذرافشانی 
کش میات فاد کی ات کلف 


6- اصطلاح رازهای ملکوت در نوشته های مکاشفه ای بهودیان زمان عیسی اصطلاحی معمول و آشنا بوده و ترتیبات پنهانی خدا را 


برای زمان آخر تعیین می کرده است. ناتدای ۱ 


ین اصطلاح فقط در اینجا به کار برده شده و منظور از آن با خود ملکوت 


هي اش رشن شعان هریت به فاگ دان عطا شنه آنت )ز یا این که منظور راز عیسی به عنوان افتتاح کننده ه ملکوت است؛ 
يا بالاخره با توحه به متنی که بلافاصله بعد از این می‌آید ممکن است اسرار مربوط به خاصیت ملکوت باشد که برابر مثل های 
این باب در ابتدا پنهان و مورد انکار بوده است. 
0- همین عبارت در ۲۹:۲۵ آمده و در آن مورد با شرایط مثل بیشتر تطبیق می‌نماید. در اینجا منظور از «کسی که دارد» شخصی 


است که دز ایمان: یه 


شناخت ملکوت را دارا می باشد و به او باز هم 


«کسی که داید» خدمتگزار فاداری است که می تون نتیجهٌ کار خود را به اربایشر توب یه 


۵- در مر۴: ۱۲ آمده است: قاتا نگ رن 


ول عقی ی گویفه زیر جاتگاه کردن تگاه نمی کنند. 


شناخت کامل تری عطا خواهد شد. در ۲۹:۲۵ 


چنین به نظر می‌رسد که این 


وت در طرز باه عبارت انجیل مرقس را ملایم تر کرده و مسئولیت کوردلی زا بر هه آدمیان ی + بر خدا گاا شنم انسیتزون 


سر 


]- اد 


ش ۶: ۰-۹ 


متي با نقل قول اش 


موی ۰ نشان می‌دهد که نوشتهُ او همان مفهوم اساسی نوشتهٌ مرقس را دارد به این معنی که عدم تشخیص 


ت در عیسی نابینایی نسبت به این ملکوت را تشدید می کند . ورود به ملکوت یا عدم پذیرش در آن. بسته به این است 
ی و اج ر کنند و در این مورد بی طرفی امکان پذیر نیست. 


ی 


8- ر.ک لو۲۴-۲۳:۱۰؛ یو ۲۷:۱؛ ۱بطرا: 


2 


۱ با وحود تفاوت هایی که ممکن است بین ترجمهٌ مت۱۳ ۷۳ -۱۵ واع ۲۸: :۳۶ -۲۷ به نظر برسد بایستی توحه 


(- متی واقعه ای را که در مشل په صورت نماد اعلام شده و شاگردان در زندگی خود مجددا مطرح می کنند. به جای آنکه (همانند 
مرفس و لوقا) نتیجه اخلاقی بگیرد آن را به صورت تفسیر بیان می کند (۱۳ :۱۶ -۱۷) که مستلزم بازخوانی محدد این متن با 
توجه به علم خداشناسی و اخلاق می باشد. 


1- از هر کس می شنود. 


۰ شریر می آید و می‌رباید . در این آیه دو فعالیت متوالی توصیف نمی شود بلکه علت فعالیت اولی (یعنی 


شنیدن و درک نکردن) را به وسیلهٌ فعالیت دوم (دخالت شریر) توص من ۵ «کسی است که یی سای مد این 


بیان عجیب. از اختلاط در تفسیرشفاهی این مثل در کلیسا قبل از نگارش نهائی آن سرچشمه میگیرد که با به انسانها با 
زمینه‌های مختلف خوب و بدی که سخن را می پذیرند یا به بذر خوب یا بدی که گاهی صد. گاهی شصت و گاهی سی ثمر 


می دهد تشبیه شده است. ر.دک ۱۳: 


.۲۳- ۰ 


7 70۳2 
0 


۷۳ 


لو ۲۱-۱۶:۱۲؛ 
۱-تیمو۶: 
32 


۳ ۱۳۱ 
تسایر هخا " "او که 
بر سنگلاخ بذر افشانی شده کسی است که 
سخن را می شنود و همان دم ان را با شادی 
و 
فوقتن است و آگ فضییست:یا شکفحه ای بة 
خاطر سخن فرارسد همان دم دچار لغزش 
خارها بدرافشانی 


( "ولی در خود ريشه ندارد بلکه 


۹ ۲"آن که در خا 
شده کسی است که سخن را می شنود و 
نگرانی این جهان و فریب ثروت, سخن را 
خفه می‌کند و بی‌ثمر می‌شودا. ۲ "آن که بر 
1 
سخن را شنیده و می‌ فهمد. او مر 


می‌آورد: یکی صدء یکی شصت. ی 


می دهد . » 


تلخه 

؟ "و برای ایشان مثل دیگری آورده 
۳ زملکنوت. ]مان هنا به انسانی 
می‌ماند که در مزرعه خود بذر خوب 
افشاند. *"ولی به هنگامی که مردم خوابیده 
بودند کتسفن امه بر در میان 


انجیل متی 


گندم افشاند و رفت. هون تام رش 
کرد و میوه آورد آنگاه تلخه نیز پدیدار شد. 
۲" بردگان صاحب خانه پیش آمده به او 
خاا وتا شک نی وت 
مزرعه ات نیفشانده ای؟ یس از کحا تلخه 
دارد؟ ۲ بهانان گفت: دشن این کار را 
کرده‌اشت. تردکان بای نی یا 
می‌خواهی برویم آنها را برچینیم؟" *"به 
ایشان کفته » خیر! مبادا در رنه 
گندم را هم با آن از ریشه در آورید. 
" بگذارید هر دو با هم تا درو رشد کنند و 
در وقت درو؟ به دروکنندگان خواهم گفت 
اول تلخه را برچینید و برای سوزاندن آنها 
7 دسته دسته کنید و اما گندم را ها 
من بگذارید."» 


دانه خردل 
(مرقس۴: ۳۲-۳۰ لوقا۱۹-۱۸:۱۳) 

۲ یرایشان مقل شیگری آورده کفت۳: 
«ملکوت آسمان‌ها مانند دانه خردلی است 
که اقا تین کرفته در مره اش ی کاراف: 


3 
لو ۶:۱۷ 


- با توجه به شکل فعلی که در زبان یونانی بکار برده شده این عبارت را می توان به دو نوع ترجمه کرد: آن که بذر افشانده است 
یا آن که بذر افشانی شده است. ترجمهٌ اخیر ظاهرا در ادبیات مکاشفه ای بهود شناخته شده بود (جهارم عزرا ۸: ۱ 
>1- ر.ک ۲قرن۱۸:۴؛ عبر ۲۵:۱۱؛ مت ۶:۷ ۲: غلا۱: ۶. 


[- می توان به دو صورت ترجمه کرد: آن شخص بی ثمر می شود یا سخن خدا بی ثمر می شود. 


0 در این مثل فقط سخن از زمین خوب و حاصلخیز است و زمان را تا موسم برداشت محصول ادامه می‌دهد. شاید به این وسیله 
در پاسخ به کسانی که نظیر یحیی تعمید دهنده (۳۰:۱۳ و ۱۲:۳ را مقایسه کنید) بی صبر بودند اظهار می کند که زمان 
بینابینی وحود دارد و دعوت می کند در انتظار داوری و پیروزی خدا صبر داشته باشند. 

0- تلخه. کلمه ای که در زبان یونانی به کار رفته و تلخه ترجمه شده اسم جمع می باشد و منظور علف های هرز و مضّر برای 
کشاورزی نظیر گزنه, بوتهٌ خار» تیغ و غیره است (اش ۴ هو؟٩‏ :۶( . احتمال دارد در اینجا منظور علف هرز مخصوصی 
باشد که نام علمی آن مصباامهناجصع] ینام[ است. یو علش‌های هرز را عیک کرده به عنوان مواد سوختی می سوزاندند. 

0- برداشت محصول تصویری است که در کتاب مقدس. نماد داوری در روز آخر می باشد (ر. ک مت ۳: ۲ توضیح 1؛ ۳۹:۱۳ 
توضیح ؛ اش ۵:۱۷؛ ار۲۴:۱۳؛ مکا؟ ۲۰-۱۴:۱). 

0 نکته مهم در این منل. تفاوتی است که بین کوچکی در آغاز امر و شکوه در پایان وجود دارد و موضوع رشد و نمو درخت در جزء 
فرعی گفتار ذکر شده است (۳۲:۱۳). این مثل از حزق ۲۳:۱۷ (شاخه ای که بربده شده و درخت سرو باشکوهی می شود) و از 
دان۴: ۰٩‏ ۱۸ (پرندگان آسمان) الهام گرفته است. درسی که از این مثل گرفته می شود منظره ای از افتان فتاه ات شیک 
از ز خلال اوایل ناجیز عیسی که با خر سار لح در تم یه ود ست ای رای را رد 


2 


ا تیانع ۳ ۴۲-۲ 


" "این کوچکترین تمام بذرها است4 ولی 
۰ ۳۹ حِ 
چون رشد کرد در بین سبزی‌ها بزرگترین 
مز۱۲:۱۰۴؛ آ تا اس در تیش می شود به طوری که 
حزق ۲۳:۱۷: 


9۳۱ پرندگان آسمان می‌آیند و در شاخه هایش 
دان ۴: ۱۸۰۹ 


آشیانه می گیر ند؟ ِ« 


خمیرمایه 
(لوق۲۱-۲۰:۱۳) 
۲ رشان ما دنگنزق کفت: «ملکوت 
۱-قرن۶:۵: آسمان‌ها مانند خمیرمایه ای است که زنی 
رف تس وت 
تا اینکه همه آن تخمیر شود » 


دلیلی دیگر برای سخن گفتن به 
مثل‌ها 
(مرقس۳۴-۳۳:۴) 
""تمام این ها را عیسی به جماعت با 
مثل ها گفت و بدون مثل جیزی به آنان 
نمی‌گفت. *آتا آنچه پیامبر گفته بود تحقق 
مز۲:۷۸ بابد وقتی می‌گوبد: «دهان را به متل‌ ها 


باز خواهم کرد. چیزهایی که از بنیاد جهان 
بنهان بوده است پرملا خواهم کرد" » 


توضیح مثل تلخه 

۲ که اضرا فر که کوه تا 
آمد و شاگردانش به سوی او آمده گفتند: 
«مثل تلخه در مزرعه را برایسان روشن 
۹۳9 ۳ پاسخ گفت: «آن که بذر 
نییآ قضا فد سیر اشان ای رس 
جهان است بذر خوب پسران ملکوت 


۷ و تل خه پسران و می باشند. 


۱۶ 


فصل درو پایان جهان و درو کنندگان 
فرشتگانند. " "پس همجنان که تلخه 
برچیده شده در آتش سوخته می شود به 
همین گونه در پایان حهان خواهد بود. 
و اسان موش کال ودرا کف اما 
فرش او انیا ار ست‌کتوری اوه یه 
لغزش دهندگان و بی قانونان" را برخواهد 
خی و اسان ادن که انش تغراهتد 


۰۱۵:۵: 
مر۱۰:۴: ۱۷:۷؛ 


٩ لو۸:‎ 


0- دانهُ خردل یا یاه خردل گیاهی است که امکان دارد رشد کرده تا اندازه‌ای بزرگ شود ولی اینکه گفته شود خردل کوچکترین 
دانه بین تمام پذرها است مبالغه آمیز می باشد. گرچه اصطلاح «کوجک به مانند دانهٌ خردل» در زبانهای غربی ضرب المثل 
شده است. همچنین ذکر درختي که پرندگان در آن لانه می گزینند اغرا ق‌آمیز است. 

- بر خلاف لو۱۳ ۰ متی صریحاً نمی گوید هنگامی که خداوند خواهد آمد پایان روزگار برای همه ملت‌ها درخشان خواهد بود 
بلکه این موضوع را به صورت فرض اعلام می نماید. ضمنا انتظارعمومی اسرائیل چنین بوده و در حزق ۲۳:۱۷ و دان۴: ٩‏ ۱۸ 


نیز ذکر شده است. 


5- (همان ترکیب کلام دستوری در ۱ به کار برده شده است. ر. ک توضیح ۲0). در اینجا به تفاوتی که بین آغاز و پایان در 
مثل دانهٌ خردل تعلیم داده شده, فروبردن خمیرمایه و تغییر خمیر افزوده می شود. نتیحه ای این مثل بر صبر در مدت زمان مابین 
گذاشتن خمیرمایه و نتیجه آن تأکید ندارد بلکه نکته مهم تفاوت بین مقدار جزئی خمیرمایه و تودهُ زیاد خمیری است که تخمی 


۴- برخلاف نخستین دلیلی که برای ذکر مثل ها داده شده (۱۳: 


بیان اسرار الهی ضروری می باشد. 


۱۵-۰) برابر این توضیح ثانوی روش آموزش به وسیلهٌ مثل برای 


0- یعنی فرزندان ملکوت... فرزندان شیطان که اصطلاحات معمول در زبانهای سامی هستند (ر. ک مت ۲۷:۱۲: ۱۵:۲۳). 
«مزرعه حهان است» یعنی عیسی نه تنها به هودیان بلکه به تمام انسانها اشاره می کند. 
۷- «بی قانونان» یعنی کسانی که ضد شریعت موسی عمل می کنند (ر.ک ۲۳:۷: ۲۸:۲۳ ۲۴: ۱۲: روم۷:۴: ۱۹:۶). اصطلاح 
«بی قانونی» در مورد طرز فکر حقوقی در رفتار و انجام وظیفه است. 


ی 2 
0 


۷۵ 


۸ ۰:۱۳ ۵؛ 
4 
۳( 
لو ۲۸:۱۳ 
دان ۲ ۳:۱ 


مت۹:۱۳:۱۵:۱۱؛ 
مر۲۳:۴؛ 
لو۳۵:۱۴؛ 
مکا۷:۲: ٩:۱۳‏ 


امت ۴:۲ 


۵۲-۳ 


افکنذء در آنجا گریه ها و فشردن دندان‌ها 
خواهد بود. 1 عادلان در ملکوت 
پدرشان جون خورشید خواهند درخشید. هر 


وا دارد شنود. 


مر 
گنج پنهانی و مروارید 

لکوت اسمانها مانقد کی است 
که در مزرعه ای بنهان شده است. انسانی 
آن را یافته آن را پنهان می کند و با شادی 
می‌رود و هر آنچه دارد می فروشد و این 
روم هعرق ۲ با سلکوت اسان ها 
مانند فروشنده‌ای است که مروارید های 
زیبا می‌جوید. ""چون مروارید بسیار 
و آن را خرید۷ 

۳4 

سور ماهیگیری 

ناسا هنن خر 
تاکن ات ره رها اف کموه ده 


انجیل متی 


هرنوع [ماهی] جمع می کند؟. ۸ آوقتی پر 
شد آن را به کرانه بالا می کشند و نشسته در 
میان سبدها هر چه خوب است برمی چینند 
ولی هر حه بد است دور می‌افکنند. 9 
پایان جهان جنین خواهد بودل. فرشتگان 
اهید رشن و رات رالر سان عاملان 
سوار و شاه گرده. ۰ ۳و انالتترا در کوره 
آتش خواهند افکند در آنجا گریه ها و 
فشردن دندان ها خواهد بود. 


٩"‏ «آیا همه اینها را فهمیده‌اید7؟» 
یشان باه کستیه را شا ده ایشان 
گفت: لین ستب‌هر کات که ش گرد 
ملکوت آسمان‌ها شده مانند ارباب خانه ای 
است که از گنجینه خود [چیزهای] نو و 
کهنه بیرون می کشدل. » 


دان۳: ۶؛ 
۴۱۲۳۶۱۲ 


3۵ 
ور یو 
: ۳۰:۲۵ 
لو ۲۸:۱۳ 


این دو مثل را بدون توجه به اوضاع و شرایط مربوطه به چند طریق می توان تفسیر کرد: ارزش گنج و مروارید. خوشحالی از 
کشف آن, لزوم فروختن همه چیز. موضوع آنچه پنهان بوده و کشف شده مهمترین نکته است و با شادی بیان می شود ولی در 
آغاز و پایان این مثل ها دو تهدید وحشتناک ذکر شده (۱۳ :۰۰ که با شادی مذکور تناقض دارد و متل‌ها را به صورت 
پند و موعظه ای در آورده که توصیه می کند همه چیز را بفروشند و به این شادی نائل شوند. 
6- این مثل (۴۸-۴۷:۱۳) مانند مثل تلخه تأکید می کند که اشخاص شریر و مردمان نیکوکار تا زمان آخر با یکدیگر خواهند 
بود؛ ولی برخکسن در موزد صبر تا کید نشده (شاگردان دخالتی نکرده اند) بلکه تأکید در مورد تهدیدی است که نسبت به امور 
بی‌ارزش مي باشد. 
۷- این توضیح که مثل را به صورت تمثیل درمی آورد با همان کلماتی بیان شده که در توضیح مثل تلخه آمده است (۰:۱۳ 
۳) و در حالی که فقط سرنوشت اشخاص ۳ ۱[ 
به همان گونه که در ۷ رف -۲۷ دعوت می‌شود تعلیمات عیسی را جدی تلقی نمایند. ضمناً مثل های گنج و مروارید را کامل 
کرده و توصیه می کند به جای گریه, شادی را انتخاب کنند. 
2- در مورد اهمیت کلمهٌ «فهمیدن» در انحیل متی ر.ک ۰:۱۵ 
2 اک( است (پذیرفتن این 
موضوع مستلزم آن است که تصور شود متی مخصوصاً به شنوندگان باسوادی خطاب می نماید که نوشته های مقدس را خوانده و 
پرزتیی گردوا ند امکان دارد منظور از کاتب آگاه خود انجیل نگا وداست (خواین صوربت تین برمیآید کهتوسنده تین 
انجیل کاتبی بوده که مسیحی شده است). . منظور از گنجینه ممکن است آموزش سنتی کاتبان بهودی باشد که به وسیلهٌ ایمان به 
مسیح تجدید شده است, پا افکار و نظریات مندرج در عهدعتیق است که کاتب سیحی آنها را به صورت «تحقق یافته» ارائه 
کرده یا آموزش عیسی می باشد که در زمان نگارش انجیل کهنه شده و انجیل نگار آنها را به عنوان منبع مطالب کهن و جدید به 
جامعه خود ارائه و تفهیم می کند 


۷۶ 


1 


مر 
ظفلیه 


م3 
4٩ ۲۶ ۹‏ 
لو۱:۷ 


بو ۷: ۱۵ 


لو۳:۳ ۲؛ 
بو۶: ۴۲ 


۱۳۱ ۸ 


انجیل متی 


عبسی رانده از ناصره 
(مرقس۶: ۶-۱؛ لوقا۴ :۲۴-۱۶ ) 
"*پس چون عیسی این مثل ها را به پایان 
رسانید از آنجا نقل مکان کرد ۴ذو به 
و سود ماه ایب نانک 
کنیسه‌هایشان آموزش می‌داد به طوری که 
تخییرت کردوشی کفتت: «اين حکمت و 
اش ان تفای از کنسا ود او ها 
"يا اف پسر آناتهار نیست؟ آیا ماذزش 
مریم نامیده نمی شود؟ و برادرانش؟ یعقوب 
وق و تون وی فا ابا 
خواهرانش همگی نزد ما نیستند؟ پس همه 
اینها از کجا به او می‌رسد؟» ۲و درباره 
او دچار لغزش می‌شدند؟ ولی عیسی به 
ایشان گفت؛ «به هیچ پیامبری بی احترامی 


5 ۳ و رش ویعا 2۸ 
نمی شود مگر در موطن و خانه خود "*.» و 


۵:۱۴ ۳ 


| تا شیف افاق ‏ انان اسان 
مقتدرانه زیادی نکرد. 


قتل بحبی تعمید دهنده 

(مرقس ۴:۶ ۲۹-۱؛ 

لوق ۹-۷:۹؛ ۲۰-۱۹:۳) 

۴ آدر آن وقت هیرودیس تیثرارکظ 
درباره عیسی شنید. "و به اطرافیان 

تخود کت «اين بحبی تعمید دهنده است! 

از تال فراع کرد قیاق همین 

ری رای ع رن کت ۳ » آدرواقع 

هیرودیس به خاطر هیرودیا. زن برادرش 

فیلیپس" یحیی رابازداشت کرده او را در 

بند نموده به زندان افکنده بود. ۳ 

یحیی به او م ی گفت: «برای تو جایز نیست 

آقررا داشت هاش لس یتنا اش که 


2۱۳۰۱+ 
بو۲۴:۳ 
لاو ۱۶:۱۸ 


0- موطن, کلمه ای که در زبان یونانی به کار برده شده به مفهوم مجموعهٌ سرزمینهای یدران است (۲-مک۲۱:۸؛ یو۴۴:۴) با 
چنان که در اینجا به کار برده شده موطن اصلی یعنی شهر با دهکده ای که خانواده در آن اقامت گزیده است. لو۴: ۲۴-۱۶ این 
نکته را در آغاز کتاب خود قرار داده تا آن را به صورت روایتی نمونه در اورد. در مورد نام ناصره ر. ک ۲ توضیح 2. 

6- در مورد کلمه «برادران» ر.ک ۴۶:۱۲ توضیح 1. 

8 ر.ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


ت 


هیحیک از این‌دو فرضیه ابا تمذه ابیت اگر ار 


ی ین هت وهی زسل ای ضرف ام با کی آن مگ هی هعاسن ۱ هی با ری کا و۲ :۴۰ یو۴۴:۴) ولی 
ین عبازت رب المفل باشدجین نقیجه گرفته مین شنود. که غیسی به 


اندازه ای انسان عادی است که از قانون روان شناسی که به تجربه ثابت شده یعنی «هیچ کس در موطن خود پیامبر نیست» بر 
کنار نمی باشد. 
- بی‌ایمانی فقط قسمتی از قدرت معجزهُ عیسی را (برخلاف مر۶ فا ی سل از :۲ 
8- هیرودیس آنتیپاس بسر هپرودیس کبیر و مالتاکه و برادر آرکلائوس می باشد. وی پس ن از مرگ پدرش فرمانروایی بر جلیل و 
پره را به عنوان میراث خود دریافت کرد. ر.دک لو۲ ۰۷:۲ ۱۲ . [تیترارک عنوان فرماندهان نواحی متصرفی از سوی روم که به 
چهار بخش تقسیم شده بود و هر بخش بر عهده یک فرمانده بود (از تترا<۴) ]. 
مت القظی سره ها در ا وم می کتتب کی گر رگ پقی (۱۲۰۳۰۳) هت ذرناره غیسی که سیک ات از 
پحبی باشد که از مرگ برخاسته (۲:۱۳) شاید می‌خواهد آغاز قسمت دوم انجیل را که مربوط به مرگ و رستاخیر عیسی است 
اعلام نماید (۱۴ :۸-۱ ۲: ۰) ولی در حقیقت قسمت دوم انجیل از ۱۶ ۰ آغاز می‌گردد. 
1- هیرودیا, دختر آریستوبول و برنیکی و زوج؛ هیرودیس فیلیپس بوده است (اين شخص را نباید با هیرودیس تیترارک که از 
سوی رومیان حکمران بود اشتباه گرفت) . هیرودیا بعداً به طریق غیرشرعی به ازدواج هیرودیس آنتیپاس در آمد. . دخترش» 
سالومه با هیرودیس فیلیپس حکمران رومی ازدواج کرد. 
[- قوانین بهود ازدواج بین بستگان نزدیک را منع می کرد (لاو۲۱:۲۰). هیرودیس آنتییاس برای ازدواج با دختر برادرش: همسر 


-0 


قبلی خود را که دختر حارث بادشاه نبطیه بود طلاق داده بود. 


۹ 
9 


۷۷ 


۸ ۲۶۲۲+ 
لو ۷۶:۱: ۲۶:۷ 


۱۹-۴ 


می‌خواست او را بکشد از جمعیت 
شا تور ار تست یش ۱ 
"چون سالروز تولد هیرودیس شد, دختر 
هیرودیا در میان رقصید و هیرودیس را 
خوش آمد. "لذا با سوگند متعهد شد آنحه 
یت تا کی 
مادرش گفت: «در اینحا سر بحبی تعمید 


را بخواهد به او بدهد. 


دهنده را بر روی یک سینی به من بده.» 
هام مرو شم کی رف تفای 
سوگفتاهایش و :میهمانان دستور:داد آل را 
به او بدهند. و فادها سر بتخنی,زاقر 
شش بر روی سینی آورده 
ورب خر شرآ دای ند کت یرای فادرتی بر 
شا کردانش سکن اههد را یر داشته 


دقن کتودنت و سچس هلاه عستن یر 
11 


زندان بیرند. 


دادند 


انجیل متی 


عیسی پنج هزار مرد را خوراك 
می د هد 

(مرقس۴۴-۳۰:۶؛ لوقا٩:۰‏ 
یوحنا۱۵-۱:۶) 

ی اش ار ناه تا 
جدا به سوی صحرا کناره گرفت و جماعت 
کهآن را شنیده نودند از شهرهای:مختاف 
پیاده به دنبالش آمدنده. ۴ "و جون بیرون 
آمد جمعیت بسیاری را دید و برآنان 


۱۱۷-۱ 


ترحم نمود و دردمندانشان را شفا دادك. 
حون شب فرا راشتنا شا کردان موه ]ی 
آمده گفتند: «اینجا صحرا است و هم آکنون 
وفت گتشه استه یس خماعت را تروائه 
کن تا به روستاها رفته برای خود خوراکی 
بخرند.» ای تال نت 
«احتیاحی به رفتن ندارند. خودتان جیزی 
به ایشان بدفیند تا بخورند: ۲ به او 
گفتند: «در اینحا غیر از پنج نان و دو ماهی 
جیزی نداریم.» ۰ کت «آنها را اینحا 
نزد من بیاورید.» * "و پس از آن که به 
جماعت دستور داد بر روی سبزه زار دراز 
بکشندگ پنج نان و دو ماهی را گرفته به 


1- ر.ک مر۱۵:۶. در مورد واهمه ای که رسا از قوم دارند ر.ک مت۰۲۶:۲۱ 2 
1- در حقیقت هیرودیس فقط تیترارک بود نه بادشاه (۱:۱۴). 


۳۹ 


۳۳۱۵: 
مر۳:۸ 


۶۳ 
مر۸: ۵ 


۳۹-۵؛ 
مر۸: ۱۰-۶ 


0- کلماتی که در پایان این قسمت آمده مختص روایت متی می باشد و برای ارتباط آن با روایت بعدی است (ر.ک ۱۳:۱۴). 


8- همان گونه که عیسی پس از شنیدن اينکه یحبی تعمید دهنده را به زندان افکنده اند (مت۴: ۱۲) از آن محل دور شد, وقتی 
از مرگ پیشگام که پیش پینی مرگ خودش بود اطلاع یافت دور شده به جایی دیگر رفت: زیرا هنوز زمان فرا نرسیده بود تا با 
فجایع؛ » شکنجه‌ها و مرگ شود رویرو شود (ر. ک مت ۱:۱۵ ۲: ۳:۱۶: پو۵۹:۸: ۵۴:۱۱): 


0 بش در کبازه دریاب تن می رفتند و قایقی را که عیسی 
نحت اللفظی: از آنجا خارج شده. «ترحم نمود»» راک :۳۶:٩‏ ۳۲۳۰:۱۵. 


0 


0- بنابر آنجه متی نوشته عیسی مطالب زیادی 


بر آن سوار شده بود با نگاه تعقیب می کردند. 


تعلیم نمی دهد (مر۶ 1 ز ملکوت هم سخنی نمی گوبد (لوه :۰ ولی در 


انجیل متی خیلی روشن تر از انجیل لوقا و مخصوصا انجیل مرقس ذکر شده است (مر۸: 2۳۴ لو٩:۲۳؛‏ مر۱:۱۰) که عیسی از 
این تاریخ به بعد منحصراً به آموزش کسانی می‌پردازد که به دنبال او می‌آیند (۱۳:۱۴ -۲۰:۱۶). 
ر.ک مر۳۵:۶ توضیح 1. 
- ر.ک مر۲۲:۱۴؛ یو۲۳:۶؛ |ع۳۵:۲۷. «به سوی آسمان نگریسته», رک ۰۴۱:۱۱ «دعای برکت خواند», ر.ک ۲۶:۶: 
مر۸: ۷؛ «پاره کرد» یا «تفسیم کرد» ر.ک اع۲۴:۲. 


۷۸ 


7 2 
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انجیل متی 


۲۹-۲ ۰ 


شتوعخ آشتهیان شوت فش ان برکت به تنهایی به کوه ۳ شب رسیده وی لو۱۲:۶: ۲۸:۹ 
وا هنیا یاه کدی میاه -واصا ها ی ای بجر این موقع 
شاگردان داد وش حرف ب تنمآعیت 1 جندین استادا از خشکی دور شده تابا 
۲-پاد۴۴۴۳:۴ همه خوردند یر 9 و یاره‌های درگیر امواج بود زیرا باد مخالف می بود. 
امه زرا هدفه تاد ره ی چهارم یت مدوخ تقویتا راه 
داشتند. ۲ "آنان که خوردند در حدود ید فته نزد ایشان آمد. *"شاگردان جون او را 
ار وت 0 ر‌ 3 6 ر‌ 2 جویب و رل 
هزار نف بدون زنان و کودکان بودند. دیدند که بر دریا ال ترسال شده 

هی گفتتیند: «شبحی است» و از ترس فریاد لو۴ ۳۷:۲ 


عیسی بر روی دریا راه می رود 
(مرقس ۴۵:۶ -۵۲؛ یوحنا۲۱-۱۶:۶) 


" "و همان دم شاگردانش را ملزم کرد 
سوار قایق شده و در مدتی که او حماعت را 


۰ 0 2 ۰ 
روانه می‌کند به سوی کرانهٌ دیگر بروند. 
۳۹ :۲ 1 


برآوردند. " "ولی همان‌دم [عیسی] به سخن 
درآمده به ایشان گفت: «شجاعت! من 
هی دهع رش رن یاو 
8 «خداوندا! اگر تو هستی دستور بده 
که بر آبها نزد تو بیایم. » ۲ کفسته ونیا 
و یطرس از قایق پایین امده برابهاراه 


بو۷:۲۱ 


- متی روایت خود را به صورت ترتیب شام آخر (۲۶:۲۶) در آورده و در اين امر خیلی بیشتر از لوقا و مخصوصا مرقس عمل کرده 
است. در ذیل. عبارات و کلمات این روایت (باب ۱۴) با ترتیب شام اخر در باب ۲۶ مقایسه می شود: 


مت ۱۴ مت ۲۶ 

او پنج نان را گرفت عیسی نان را گرفت 
و و و .. 

دعای برکت خواند. دعای برکت خوانده 
سپس آن را پاره کرد. 
نانها را پاره کرده ی 


آنها را به شاگردان داد آن را به شاگردان داده 
به علاوه متی بیشتر توجه را تنها به نانها معطوف ساخته است که پاره شده, توزیع گردیده و جمع 
11 شاید دو کلمه «خوردن» و «سیر شدن» (خروجح۱۲:۱۶) اشاره به خوراکی باشد (ر.ک مز۲۹:۷۸؛ یو۶) که در صحرا به قوم 

تن ریک ۱۲:۱ 

شم ذکر شده (۲ -یاد۴۲:۴ -۲۴) و در آنجا خادم پیامبر نقشی نظیر نقش شاکردان عیسی برعهده دارد. 
ان اس کی و رس و ار رین کوب 
(ر.ک۱:۱۰- ۵,۲ ۱:۱۱: ۲۸:۱۹: ۱۷:۲۰ ۲۰:۲۶). در مورد سبدها ر.اک مر۴۳:۶ توضیح ل. 
ین نکته مایه تعجب است به این معنی که , به نظر می رشبد عیسی می‌خواهد بة شور و شوق شاگردان که در و۶ ۰ بادآوری 
شده خاتمه دهد. 


آوری شده اند 


پآ ین مطلب در معجزه الیشع 


۲- استاد واحد طول رومی و برابر ۱۸۵ متر بوده است. در بعضی نسخه ها آمده است: تین دن وشد درا بود. لازم به یادآوری 

است عرض دریاجه ۲ کیلومتر می باشد. «از خشکی». تحت‌اللفظی: از ریت در کی مواج بود» تحت‌اللفظی: «از 

مواج در عذاب بود.» 

7- یعنی جهارمین و آخرین قسمت شب. , 

۵- در انجیل متی سه واقعه ذکر شده است که اختصاصاٌ مربوط به یطرس می باشد: یکی این واقعه است. دیگری مت۲۰-۱۳:۱۶ 
(که در بخش بیان ایمان پطرس در قیصریه منظور شده) و بالاخره مت ۴:۱۷ ۲۷-۲ (موضوع پرداجت مشرنه‌ای که بهودیان به 
معبد می‌پرداختند). از این پس نود مردمان مورد توجه نبوده و توجه معطوف به شاگردان می باشد (ر.ک مت۱۴ :۰ توضیح 
0) و در میان آنان پطرس مورد توحه است که هم به سبب شک و تردیدش و هم از نظر ایمان, نمونهٌ شاگردان می باشد. 


7 3 7 ٩ 
۵۶۵ 


۱۶ 


مر۶۱:۱۴؛ 
لو ۰:۲۲ ۷؛ 


۳۶:۸ 


مر۴: ۳۹ 


<< 
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۱ 
بو ۴۹:۱ 


۴:۱۵ ۴ 


رفته نزد عیسی آمد. "وی با دیدن بادط 
ترسید و چون شروع به فرو رفتن می کرد 
فرباد کشید: «خداوندا! مرا نجانم ده. » 
!"همان دم عیب هدر هرن کرف اف 
کیرفت وه او گفت «ای کم ایمان! چرا 
شک کردی؟» آورشخون سبوار قایق شید 
اک موه ی کشا نی در قارف 
می بودند در براد بر او شفحده کرفه کفسده 


«به راستی تس سل وی ( 


شفا در جنیسارت 
(مرقس ۵۶-۵۳:۶) 

۱ عبور از دریا یا 13 
به خشکی درآمدند. *آو اهالی آن محل با 
شا ی ای فرشتانه تمام آن مرز و بوم را 
خبردار کردند و تمام کسانی را که بدحال 


انجیل متی 


بودند نزد اف ر هل ای کم 
میم کر فلا فیک ازداخاشنه ر دای را 
لهس کب همه کجسانم که زب را اج 
کردند کاملاً نجات یافتند 


محادله درباره سنت 
(مرقس۱۳-۱۰۷) 
۵ آآن گاه فریسیان و کاتبانی8 از 
ی 1۳ 
۲ «جرا شاگردان تو از سنت مشایخلا تخلف 
هی کنتاة زیرا وقتی غدا می‌خورند دستهای 
خود را نمی شویند!.» "در پاسخ به ایشان 
«و شما جرا به خاطر سنت خودتان 
از حکم خدا تخلف می‌ کنید؟ "زیرا خدا 
گفته است: ‏ به پدر و مادرت احترام 
تکار ق آن کس بیترت هنادر 


0- در نسخه دیگری آمده است: باد شدیدی دید. «دیدن», تحت اللفظی: (نکویسیتن) 

0 این اظهارات که لحن کلمات آیین نیایش دارند (نظیر فریاد پطرس در ۳۰:۱۴) در انجیل مرقس و انجیل یوحنا ذکر نشده 
است: اسقمالا جاچستی ان را ند وا قعق تساس ظرس از درا میو ظدا تیه 
که در قایق هستند و به نظر متی نماد کلیسا می باشند (ر. ک مت۲۳:۸ -۲۷) از ورطه مرگ و هاویه بیرون می کشد (ر. ک : 
مز۱۷:۱۸: ۶:۳۲؛ ۷:۱۴۴؛ اش ۴۳: ۲). 

0- همچنین می توان ترجمه کرد: به سوی جنیسارت. این محل در ساحل راست دریاچه. بین مجدل و کفرناحوم قرار دارد 
(مر۵۳:۶؛ لو۱:۵). 

6- در مورد حاشیه ردا راک ۰:٩‏ ۲ توضیح >1. 

8- در انحیلها اکثراً رای ماه جات بای یی که وه تفه ماه است از کید :۳۰۹ 


8- «فریسیان و کاتبان.» متی اکثرا اد 


ين دو گروه از بهودیان را در مخالفت با عیسی شریک قلمداد می کند (۵: 


لو ۳۸:۱۱ 


۰ ۲ ۳۸:۱؛ 


۷-۳ , همچنین کاتبان را با سران قوم یا کاهنان بزرگ شریک می‌داند (۱۶ ۰ ۵ وانگهی اغلب کاتبان, 
تقرضا ین از ویرانی معبد, مقارن زمانی که نسخه نهائی انجیل متی نگارش می‌یافت جزو فرقه فربسیان بودند. البته منی 
همواره از کاتبان انتقاد نکرده است (۱۹:۸: ۵۲:۱۳: ۲:۲۳ ۳۴). 
8- یت تمصع قمیرها موباره رات که در ارب نها #طور شفاهی ری می‌شد و بعدها در رساله میشنا و 
شیر فن تشرد کیت تیان این مطالب در مر۸:۷ «سنت انسانها» نامیده شده يا در مر۱۳,۹:۷ و مت۶۰۲:۱۵ سنت شما 
خوانده شده و پوسفوس «سنت پدران» نامیده است. 


تث۶:۲۱) 1 
فریسیان به کلیه ایمانداران ت 


ین دستور ۳ کاهتان یو مزا دم 0 » بر اثر نفوذ عقاید ۳ انه 
یافت. افراد فرقه قمران به جای این عمل تمام بدن خود را در حوض هایی می شستند که آثار 


آنها کشف شده است. ت مکش ی (۳:۷- -۴) مطالب خود را به کسانی خطاب می‌کند که کمتر با این رسوم آشنابی دار ند 
لازم دیده آنها را برای شنوندگان خود تشریح نماید. 


۸۰ 
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۱۳:۳۹ 


زیوتاتی) 


انجیل متی 


2 ۰ 1 ۱ 
بدگویی می کند گرفتار مرگ شودل. "*اما 
شما می گویید: "هر کسی به پدر یا مادرش 
بگوید: وی تون نستی از من 
کر شمان فان اش اف موطف؛ به 
احترام پدر پا مادرش! نخواهد بود و شما 
کرده‌اید. "ای ریاکاران۳! اشعیا جه خوب 
در مورد شما پیامبری کرده است وقتی 

و 
می گوید: 
"این قوم مرا به زبان احترام می کند 
ولی فلبشان از من بسیار دور است. 
تقو ههرا عبا دنت ی کفتن 
زیرا اموزشهایی که می‌دهند احکام 
انسانها است.» 


۱۴-۵ 


پاکی وناپاکی 


(مرقس۲۳-۱۴:۷) 
و ستماعت. زا به سوی خود خوانده به 
انتان گفت «گوتن ی اشوین ۲ 
هام مش ای را 


آلوده مین کتل۹ پلکه آنجه از دهان برمی آید 


این است که انسان را آلوده می سازد. » 
انگاهش کردان امه ناو گنه 
«آبامی‌دانی که با شنیدن‌این سخن 
فریسیان دچار لغزش می شوند؟؟» ۲ "در 
پاسخ گفت: (هر کاشتتی که بدر اسمانن 
من نکاشته است! ريشه کن خواهد شد. 
تال زاهک ارستته یشان طوراین 
راهنمای کورانند. و البته اگر کوری 
راهنمای کوری باشد هر دو در گودالی 


[- نقل قول ها از خروح ۰ ۲: ۱۲؛ تث۱۶:۵ و خروح۱ ۱۷:۲ (ر. ک لاو ۰ )٩:۲‏ می باشد. 
16- فربانی» هدیه ای که به خدا (حزق ۰ ۲۸:۲) و بعدها به خزانه معبد پرداخت می شده است (مت ۷ ۲: ۶). به این طریق که حنبه 
شرعی و حقوقی دارد بهودیان پولی را که بایستی برای امرار معاش والدین پیر یا فقیر خود مصرف نمایند به خدا تخصیص 
می‌دادند ولی با توجه به اينکه حس وا بستگی خانوادگی در بین بهودیان خیلی شدید است اجرای این مقررات از دوران پیش از 
امدن عیسی موحب انتقادهای شدید شده بود. 


1- در بعضی نسخه ها «یا مادرش» حذف شده است. 


0- در مورد ریا کاران ر. ک ۲:۶ توضیح ۷. 

تج تامیلات دز اتعلبهتی اهبیت ام درد در حضور عیسی, در برابر اسرار ملکوت و به سوّالات روشن و قاطعی که نظیر 
این مورد مطرح می شود بایستی گوش فرا داد و آنها را دریافت (۱۳:۱۳ ۰ ۲:۱۶ ).این فهمیدن بر اثر توجهی به 
ذست مین اب کهسیت به آ ورین غیشی مناول من گردد و مهد به تبعیت از آموزشهای جدیدی است که در اینجا موضوع آن 
درباره پاکی است. 
0- آلوده می کند یعنی ناپاک می‌سازد. از تعلیم درباره وضو و شست و شو (آیات۱-٩)‏ به بررسی مسئله کلی تر طاهر و نحس 
پرداخته می شود. این موضوع که در زمان عیسی در بین بهودیان فلسطین نقش مهمی داشته است (ر.ک لاو۱۱ ۰ 
اینجا و در مر۲۳-۱۴:۷ ذکر شده است. آیات ۱۴-۱۲ که مختص انجیل متی است احتمالا در ابتدا مربوط به این روایت 


نبوده و انعکاس 


۳۲ 


بو۵ ۲:۱ 


۳ 1( 
لو ۳۹:۶؛ 
روم۲: ۱۹ 


آنها را در لوء ۰ می توان یافت. عیسی در مقابل بهودیان که به ملاحظات شرعی سعی می کردند آدمی را از 


نحاساتی که از بیرون می آید حفظ کنند نظریه تازه ای عرضه می کند: بدی در خود انسان است و آن جیزی که او را نس 


می سازد, همان است که بر ضد برادر خود می‌گوبد (آیه ۱۸) یا انجام می دهد (آیه )۱٩‏ بنا 


دیگران آشکار می شود (ر. ک ۱ع۲۸۰۱۶-۹:۱؛ روم۱۴: ۲۰۰۱۴؛ افس ۲۹:۴؛ یع۶:۳؛ لو۸: ۴۴ توضیح ). 
0- دچار لغزش شدند. ر.اک ۲۹:۵ توضیح 6. 
0- این موضوع که خدا درخت می کارد در عهد عتیو با تصاویر درخت مو شرح داده شده است (اش ۱:۵ ۷: حزق ۱۴-۱۰:۱۹؛ 


هو ۱:۱۰) همجنین ذکر شده که خدا برای شکوه خود درخت می کارد (اش 


براین پاکی شخص در ارتباط با 


۲۲-۰ ۳-۱:۶۱). این نکته نقش مهمی در 


عقاید فرقه قمران داشته چنانکه در مقررات آن فرقه ذکر شده بود: هنگامی که این چیزها در اسرائیل روی دهد شورای جمعیت 
به عنوان درختان حاویدان در راستی استوار خواهد شد. 


ی 2 
۱ 


۸۱ 


۲۸-۵۵ 


خواهند افتاد.» ی شروع به سخن 


۳۱۳« کر قة با کت «اين ۳ برای ما 


مر۴: ۲۰ 


٩ لو۸:‎ 


۳۲ 


مک۸:۲۱۱: ۱۵:۲۲ 


توضیح نده. » تا «آبا هنوز شما 
تقوم از کب شیاه ۰۲ ۲[ درک 
نمی کنید هر جه به دهان وارد می شود از 
شکم گذشته به مبرز افکنده می شود؟ 
۵ ولی آنجه از دهان خارج می شود از قلب 
برمی‌آید و این است که انسان را آلوده 
نم حِ 

فتل‌ها.ء زناها روسپی گریها: دردیها 


9 شهادتهای دروغ. کفرگوییها* از قلب بیرون 


في‌انشنه. این است که اتسان»را انوده 
تاشسته انسان را الوده مین کبلا:) 


ان زن کنعانی 
(مرقس ۴:۷ ۲- ۳۰ 
۳۱ 


و عیسی از آنجا بیرون شده به ناحيهٌ 
وی یلو رفنتد ۲ فایعکت زنی 


۲۷۱۷۵ ره 2: 
5- این گونه «فهرست رذالت‌ها» پا «فضایل» در آموزشهای فلسفی معمول آن دوران و در بین بهودیان رواح داشت و در عهد جدید 
از اين فهرست‌ها فراوان آمده است (مثلا روم۱ :۳۰-۰: غلا۵: ۳-۱۹ ۱:۲ -بطر۳:۴). البته نی ترجه بت یه این آمو 
خلاف, به عنوان فسادی که آثار آنها متوحه شخص باشد در نظر گرفته نشده‌اند بلکه به عنوان بدی بر ضد دیگران. 
4- عبارت «صور و صیدون» که در اینجا و در ۲۱:۱۱ به کار برده شده از نظر علم خداشناسی نیز ارزشمند می باشد زیرا به مفهوم 
ملت های مشرک است و در بعضی اوضاع و احوال که در روایت ذکر شده از رسالت عیسی بهره مند خواهند شد. 
1 - کنعانیان. فینیقیان خود را به نام کنعانی می خوا ند ند. اصولا در طول تاریخ مناطق مختلفی که کاملا مشخص ۱ 
کنعان خوانده شده‌اند متلا: سرزمین موعودی که اسرائیلیان کهن اشغال کردند یا قبایل بومی که پیش از ورود اسرائیل در ا بن 
سرزمین به سر می بردند و بالاخره سرزمین فینیقیه که در دوران عیسی کنعان نامیده می شد. به هرصورت از محتوای این متن بر 
می‌آید که این زن مشرک بوده ولی این موضوع مانع از ز آن نبوده که سخنانی در باره ه عیسی شنیده باشد. 
۷- این جمله را می‌توان اين گونه نیز ترجمه کرد: رازه 


#۷ پاسخ عیسی در این مورد انعکاس 


انجیل متی 


کنعانی" از این قلمرو بیرون آمده فریاد 
می‌زد: «خداوندا! ای پسر داود! بر من رحم 
کن. دخترم از دیوی به سختی رنج می برد. » 
۲ یه او یک کلمه‌حواب نداد و شاگردانش 
پیش آمده از او تقاضا کرده میی گفتند: «او 
را روانه کن" ! زیرا پشت سرما فریاد 
می زند.» ۳ پاسخ گفت: «من حز برای 
گوسفندان گمشده خاندان اسرائیل فرستاده 
اه اف آ تاه در برابرش 
سحده کرده ین کیت «خداوندا! به من 
کته که 6 ۳ پاسخ گفت: «خوب 
تست که قان فرزتوان را گر فته خلوی 
تولسگان:انداعت» ۲ گفت: «آری؟ 
ای او توا اما اه قوزه کال غر ده 
تاتهای وا که از سره ند ارت شانای اکن 
نو کلم ۰ از کسا یی اسف 
درامده کشت: ای زن! ایمان تو عظیم 
است! انجه می خواهی برای تو انجام شود!» 
و دخترش از آن ساعت شفا بافت.: 


نشده ام 


ش لطف کن» که البته جندان ترجمه خوبی نیست. 
دستوری است که در ۰ داده شده است. عیسی با مقاومت اولیه خود در برابر تقاضای 


م۰ ۴۸,۴۷:۱: 
لو۸ ۳۸:۱ ۳۹ 


لو ۲۱:۱۶ 


۱۰:۸ 


: ۸ 


این زن می‌ خواهد ایمان اورا عیفر سازویتا شک و افیا وی فرستاده ای می‌داند که در درجه اول به قوم اسرائیل خدمت 
نماید و هنگامی که در پایان امر درخواست زن مشرک را استشنائا اجابت می کند به این وسیله اعلام می‌نماید که مشرکان هم 
پس ن از مرگ و رستاخیز او دسترسی به نجات خواهند داشت. تعداد زیادی از متون انجیل متی تفسیر اخیر را تأیید می‌کنند 
(مثلاً ۴۴-۳۳:۲۱:۱۳-۵:۸: ۲۰-۱۶:۲۸) . منظور از اصطلاح گوسفند گمشده خاندان اسرائیل ممکن است تمامی قوم 


شاک رن کت 


۶-۰) با کناهکا ران قوم اسرائیل باشد (ر. ک ۱۴-۱۲:۱۸). 


این کلمه را می توان «خواهش می‌کنم» ترحمه کرد (ر. ک فی۳:۴؛ فیل ۰ ۲). در پوت 27 کم درم 0 


دسترسی و رستگاری نپذیرفته و مجددا تقاضای خود را تکرار می‌کند و بنابراین مفهوم روایت به کلی 7 


۸۲ 


0 7 ۳ 
6۵۶۸ 


۳۹ 


مت۱:۵ 


مر ۳۷:۷ 


۱ 
مر۳۴:۶ 
9۳ 
مر۶: ۳۶ 
لو ۱۲:۹ 


مر۳۷:۶؛ 
بو ۵:۶ 


شفا یافتن در کنار دریاچه 
(مرقس۳۱:۷) 

۲ و مین آتتارآ تشک کوی رای 
دریای جلیل آمد و به کوه بالا رفته در آنجا 
" "و جماعت بسیاری به سویش 
آمده و لنگان؛ علیلان, کوران, لالان و 
مار نک راب شود کشت و انار 
پاهای او انداختند و آنان را شفا داد. 
" "بطوری که جماعت شگفت زده می بودند 
حون میدید ند لالان حرف می ز نند» علیلان 
بهبود می‌یابند, لنگان راه می‌روند و کوران 
می بینند لا و خدای اسراثیل را تجلیل 


کرد ند. 


و ۳ 


عیسی به چهار هزار مرد غذا می دهد 
(مرقس۱۰-۱:۸؛ متی۴ ۲۱-۱۳:۱) 

""عیسی شاگردانش را نزد خود 
فراخوانده گفت: «برای این حماعت به 
رحم آمده ام زیرا اکتو تسه زور اتنت که قرو 
من مانده اند و جیزی برای خوردن ندارند و 
نمی خواهم آنان را روزه دار روانه کنم مبادا 
در واه یی کم گر ۱ 


حِِ 2 كٍِ_ِِ 
می‌گویند: «چگونه می توانیم 


در صحرا نان 


۲:۱۶ -- ۵ 


کافی داشته باشیم تا چنین حمعیتی را سیر 
که 0 ۲ ۳ ره انخان کفقت: ‏ («جند 
تا نان دارید؟» گفتند؛ «هفت و چند ماهی 
کوحک.» ِ 
دستور داد بر روی زمین دراز بکشند 
که نان و ماه هار1 گترفت و 
۹ ٍِِ ۳3 

5 گترازی. کرده | تهتتارا پاره کرد و به 
بدا فش شاد و شاگردان به حماعت 
و هکل و وفتا فسته ص سیون 
پاره هائی که مانده بود جمع کردند: هفت3 


ویس از آن که به حمعیت 


حساب زنان و کودکان» جهار هزار مرد 
پوذتقد. وش ازووانه کرت مات 
راز قانی موه وتیل اد 


تا نها ومان 
(مرقس۱۳-۱۱:۸؛ متی۳۹-۳۸:۱۲؛ 
لوقا۲۹۰۱۶:۱۱:؛ ۴:۱۲ ۵۶-۵) 


از ای کیتراشت کفنه تاه آق‌ار اسمان؟ 
نازل شده به ایشان نشان دهد. 
پاسخ آنان گفت: «شامگاه که رسید 


"و فریسیان و صدوقیان پیش آمده 
برای اینکه او را به تجربه بگذراند 


۷- ر.ک مت ۱۱: ۰۵-۴ «جون می دید ند»» تحت اللفظی: «جون می نگریستند». 
یت اولی دارد. . در این روایت بیشتر در مورد ترحم عيسي و نیز 
بر گرسنگی توده مردم تاکید شده است. در اینجا عیسی ابتکار ی ی . ضمنا روش 
نگارش, این روایت کمتر تخت تاثیر امن شیاس کر ارعن اشت (از ز جمله دو بار از ماهی‌ها یاد شده) گر جه در ۱۵ :۰ فعل 
یونانی 0ْعا5ته06ه که به معنی سپاسگزاری می باشد به کار رفته است (ر.ک ۱-قرن۲۴:۱۱). بعضی از منتقدان تصور 


4 این دومین روایت درباره ازدیاد نانها است و جند تفاوت با روای 


می‌کنند این روایت در محیط یونانی گرایان نوشته شده است» ر.ک ۱۴: 


۰ توضیح ۰۷۷ 


۲ 7 
وی در 


۴ 2+ 
مر۴۳-۳۸:۶؛ 
لو۱۷-۱۳:۹؛ 

بو۶: ۱۳-۹ 


۴ ۱ ۰۳۲+ 
مر۴۴:۶ 


8- هفت. این رقم احتمالاً نمادی است تا تأکید شود معجزه کامل و بی نقص می باشد و بعضی تصور می کنند برای یادآآوری هفت 
خادم یونانی تبار است که مأمور خدمت بر سر سفره ها خواهند بود (۱ع۶: ۶-۲). ر.ک مر۸:۸ توضیح 8. 

0- مگدان. نظیر دالمانوتا که در مر۸: ۰ ذکر شده محلی نامعلوم می باشد. متا در بعضی از نسخه ها محدله آمده است. 
از اسمان مظوزار کلبات اهر آ۵ تست هس مي تواند تفانهای در اسان اراقهشایه سلکه نما هی است کذازاسبان 
بیاید یعنی خدا ظاهر کند تا موجب اعتبار عیسی در نظر قوم خود گردد (ر. ک مر۸: ۱ . عیسی نشانه های بسیاری انجام 
می‌دهد ولی نه نشانه‌هایی که بهودیان مطلع انتظار داشتند و می پذبرفتند (ر.ک مثلا مت۱۱ :۵ 


د 0 2 7 
2 ۵ 


۸۳ 


۳ 
لو ۲۹:۱۱ 


۱۶-۶ 


می‌گوپید هوا خوب است زیرا آسمان 
سرخ فام است. "و صبح, امروز هوا 
طوفانی, زیرا آسمان سرخ و گرفته است. 
شا ی داتیا شور [سماتترا تیگوتر 
تشخیص دهید و نشانه‌های زمانها؟ را 
تس اقزاتااه تم ویر ور شا کار که 
نشانه ای می حوید...! و هیچ نشانه ای جز 
قاتا قوش به آورداوه تشراهل 6و 
آتال زا تر کت کردهارقبتا: 


خميرماية فریسیان و صدوقیان 
(مرقس۲۱-۱۴:۸؛ لوقا۶-۱:۱۲) 
که ول یم کی اه یتک | مت ارت 
شاگردانش فراموش کردند ثان بیاوز بد:. 
ی وه نان کیت «زنهار! از خمیر 
مایهگ فریسیان و صدوقیان برحذر باشید!» 
رشان با شود استیلان فرحو ی کته 
«برای آن است که نان نیاورده ایم.» 
ین متوحه له کف «جرا با خود 
بحث می کنید ای کم ایمانان! درباره این 
کفرتان تلا تور کو کی کی 


انجیل متی 


آن را به خاطر نمی‌آورید؟ پنج نان برای 
پنج هزار نفر و جند سبد که برده اید؟ " "نه 
آن هفت نان را برای خهار هزارشر و عند 
۱ ۸ ۲ سح کتو6ه درک 
نمی کنید؟ در مورد نانها نیست که به شما 
گفته ام از خمیر مایهة فریسیان و صدوقیان 
ترحذر باشید.)۰ ۲ "آنگاه فهمیذدند که 
بکقیه بو ار راید تیا تخد مزاشگه 
بلکه از آموزش فریسیان و صدوقیان. 


پطرس. عیسی را پسر خدا می‌داند 
(مرقس ۲۷:۸ -۳۰؛ لوقا۲۱-۱۸:۹) 
یی ای مضه یی سم 
ازشتا کرد ی سوال کته کمست؛ «ننا 
و کته رقم بیس اسان کیت 1۳ 
؟ گفتند: «برای بعضی ها یحبی تعمید 
7 
بعضی دیگر ارمیا پا یکی از پیامبرانل» 
" اکان مت «اما برای شمامن 
کیستم؟» "اشمعون پطرس به سخن 


در مت کفش: ‏ «نو مسیح.» پسر خدای زنده 


0- در برخی نسخه های خطی مهم. قسمت دوم آیه ۲ و تمام آیه ۳ حذف شده است. 


۴ --۲۱؛ 
مر 2۳۳۶ ۳ ۴+ 
لو٩:‏ ۱۷-۱۱ 
بو۶: ۱۳-۱ 


۵ -۳۸؛ 
مر۱:۸-٩‏ 


مر۱۵-۱۴:۶: 
لو۸-۷:۹ 


6- نشانه های زمانها. این اصطلاح به مفهوم نشانه های مخصوصی است که در روزهای آمدن مسیح موعود بدیدار می شود. با توحه 
به ترکیب جمله ممکن است منظور معحزه‌ها و نشانه هایی باشد که عیسی انجام داده است (متلا شفا دادن ها و ازدیاد نان‌هاء 
ر.ک ۵-۳:۱۱) يا اینکه منظور خود عیسی است که والاترین و برترین نشانه ها می باشد. 

1- درباره اصطلاح «نشانه یونس» ر.ک ۴۰:۱۲ توضیح 0. 

ع- فقط متی خمیرمایه را به مانند تعلیمات فریسیان و صدوقیان ارائه می‌نماید (آیه ۱۲؛ ر.ک لو ۱:۱۲: ریاکاری و نادرستی؛ 
مر۸: ۱۵: خمیرمایه هیرودیس). در آیین بهود تعبیر خمیرمایه به عنوان قسمت خوب یا قسمت بد شناخته شده بود (همجنین 
ر.ک ۱-قرن۸-۶:۵). متظور از خمیرمایه فریسیان و صدوقیان احتمالاً شخص آنان نیست بلکه نقش آنان به عنوان آموزگار و 
رهبر مردم است (ر.ک آیه 0 

0- قیصریه فیلیپس شهری است که در سال ۲ یا۳ پیش از میلاد مسیح, هیرودیس فیلیپس به افتخار اغسطوس امپراتور روم بنا کرد. 
این شهر در نزدیکی سر چشمه های رودخانه اردن قرار دارد و امروزه بنی پاس نامیده می شود. 


1- پسر انسان. در مورد این عنوان عیسی ر. ک مت۲۰:۸ توضیح 6. 


[- فقط در انجیل متی نام ارمیا ذکر شده در صورتی که بهودیان دوران متی با زگشت ارمیا را به عنوان پیشگام مسیح موعود انتظار 
نمی کشیدند. به طوری که در روایات انجیل های نظیر ذکر شده عیسی, پیامبر بشمار آمده است (مت۱۱:۲۱ توضیح 1 
مر۱۵:۶؛ لو۰۱۶:۷ ۳۹). 


۳ 


۹ 


ا تیان هی ۲۰-۶ 


قستقی ۳ یی میرم توا هن اش یرای سل کرت 

گفت: «خوشا بر توا ای شمعون پسر یونا! . آسمانهارا به توخواهم داد و آنچه را بر 

زیرا تن و خون بر تو مکشوف نکرده بلکه ‏ زمین ببندی در آسمانها بسته خواهد بود و 

پدرم که در آسمانها است. "و من به تو آنچه را برزمین باز کنی در آسمانها باز 

می گویم که تو پطرس"" [صخره] هستی و بر خواهد شد.» " "آنگاه به شاگردان سفارش 
افس ۲۰:۲ دوی این: سره کلیسای" ودرا ججا جواهم کرد به کسی نگویند که او مسیح است. مره:٩‏ 

9 و درهای وادی مردگان" , بر آن استیلا 


>1- فقط متی این عبارت را از زبان پطرس نقل کرده است عبارتی که ريشه آن در عهد عتیق می باشد و با ایمان مسیحیت معنی 
کامل خود را کسب کرده است. در عهد عقیق عتوان سر دا در عورد فرشدگان: » قوم برگزیده اسرائیلیان ایماندار و نیز در 
مورد مسیح موعود به کار رفته است (۲ -سمو۱۴۳:۷؛ مز ۷:۲: ۸٩‏ :۰) و بیان می کند که ارتباط مخصوصی با خدا وحود دارد 
که بر پایه انتخاب او و مأموریتی است که به پسرانش محول می سازد. مسیحیت اولیه از همان آغاز که اصول ایمان خود را بیان 
و و ی ی ی ور ری 
تا کید کرده است: به این معنی که عیسی با خدا ارتباط پدر فرزندی بی مانندی دارد و به او مأموریتی بی نظیر محول شده که 
نحات مردمان است (۱:۱ ۲؛ ۱۵:۲؛ ۱۷۰:۳؛ ۲۷-۲۵:۱۱:۳:۴: ۳:۲۶ ۶). 

2 ۲ 0 و زر ری بو 

1- اصطلاح گوشت و خون به مفهوم تمام وجود آدمی است که در ضعف طبیعی خود در نظر گرفته شده است (بنسی۱۸:۱۴: 3 
قرن۵۰:۱۵؛ غلاا:۱۶). پطرس مکاشفه ای الهی دریافت کرده است (همین کلمه در ۲۷-۲۵:۱۱؛ غلاا: ۱۶) و با اینکه 
عیسی این مکاشفه را کاملا تأیید نموده معنایی در بر دارد که بعدا پطرس نشان می‌دهد ژرفای آن را درک نکرده است 
(۲۳-۲۲:۱۶). 

0- پطرس ترجمه پونانی کلمه آرامی 1600 ( به معنی صخره) می باشد. در آن دوران و محیط این کلمه یونانی به عنوان اسم 
خاص و نام اشخاص به کار برده نمی‌شد. در نوشته های عهد جدید گاهی همان کلمه آرامی به خط یونانی نوشته شده است 
(کیفا: بو ۱:۴۲:۱-قرن۱۲:۱؛ غلا۱۸:۱: و غیره). ۲ 
اينکه ترجمه کلمات 500 و 6080 است که فرقه قمران به عنوان - ت برگزیدگان خدا درزمان آخر خود را به این نام 
می خواندند) . در اینجا کلمه کلیسا به معنی جمعیت حدیدی است که عیسی بنا می نهد و پطرس پایه آن بنا خواهد بود. اظهارات 
عیسی با نقش برجسته ای که پطرس بنا بر مندرجات عهد حدید در نخستین روزهای کلیسا ایفا نموده است تطبیق می کند (۱۸:۴؛ 
۷ + ۰ ۳ ۵:۱۰؛ بو۶: ۱۱۶۹-۶۷ ۲۳-۱۵:۲: غلا۷:۲). کلیسای کاتولیک با توحه به این اظهارات معتقد 
است که جانشینان پطرس نیز وارث این تقدم هستند در صورتی که به عفیده ارتدکس ها تمام اسقفانی که ایمان حقیقی را ابراز 
می کنند در حوزه قلمرو خود به عنوان جانشین بطرس و سایر رسولان قلمداد می شوند. اما مفسران پرونستان موقعیت و نقش 
ممتاز پطرس را در کلیسای اولیه می‌پذیرند ولی معتقدند که در مورد این اظهارات منظور عیسی فقط شخص پطرس بوده است. 
عیسی قدرت بستن و باز کردن را به بطرس وعده می‌ دهد که در آیین بهود به مقهوم من کردن و اجازه دادن است و مالا اخراج 
از جمعیت مذهبی یا پذیرفتن مجدد در آن می باشد. ملکوت خدا مانند وادی مردکان دروازه دارد. بنابراین تصویر کلیدهای 
ملکوت اشاره به اختیارات و اقتداری است که در آیین بهود بر پایه تفسیر قوانین بوده و در اینجا بیان و اقرار به این است که 
عیسی نس دا نمی باشل. وله این افندار انتدا به نظرس و سیس در متون بعدی به کلیه شاگردان یا مجمع رسولان داده 
می شود (۱۸ :۱۸ ؛ همچنین به شاکردان که دور هم جمع شده بودند داده شده است (یو 0۳۳۰ . این اقتدار مخصوصا در 
مورد بخشایشر ی گناهان ظاهر می شود و ورود به ملکوت خدا را مقدور می‌سازد. بنابراین اختیارات مذ کور به نوعی مربوط و 
وابسته به کلیسایی است که گرچه سیمای آن هنوز مشخص نشده ولی با توجه به قدرت کلیدها معلوم می شود دا رای نوعی نظام 
است. 

0- تحت‌اللفظی: درهای هادس. کلمه یونانی 85 ترحمه کلمه عبری ٩۳601‏ به معنی جایگاه رد گنای اه رزن: کت 
اعد ۳۳:۱۶). درهای هادس نشانه قدرت مرگ است (ر. ک ایوب۱۷:۳۸؛ حک۰)۱۳:۱۶ هادس یعنی جایگاه مردگان 
نمی توا ند اعضای جمعیت مسیحیان را که به وسیله عیسی دور هم جمع شده اند در مرگ نگاه دارد. 


و 7 
۱ ِ 


۲۷ ۶ 


عیسی رنج و مرگ و رستاخیز خود 

ر اعلام هون گنل 

(مرقس۳۳۲-۳۱:۸؛ لوقا٩:۲۲)‏ 
تین این از وگن 


انجیل متی 


شرایط پیروی از عیسی 

(مرقس ۴:۸ ۱:۹-۳؛ لوقا۲۷-۲۳:۹) 
تکار عیسی به شا کرداقن کفتا 

«آگر کسی می‌خواهد به دنبال من بیاید 


2۱۳۰+ 
۰۴ ۱۳۱۷ 
کودی ان نهد تاش بت ماس شرهرا وان کت وی ی 
اورشلیم برود و از سوی مشایخ و کاهنان . برداشته به دنبال من بیاید". * "زرا کسی 
اعظم و کاتبان رنج ۱ که می‌خواهد حان خود" را نجات دهد آن ۳۹:۱۰ 
۲ ۱ ۳ لو۳۳:۱۷؛ 
شود و در روز سوم قبام کند ۱ را از بین خواهد برد ولی کسی که حان خود یو ۲۵:۱۲ 
او را کنار کشیده شروع به سرزنش کرده را به خاطر من از دست بدهد آن را خواهد 
گفت: «حاشاخداوندا! اين به توفرا یافت. *"و جه نفعی برای انسانی دارد اگر 
تخواهد یدقن اور کش مه همه دنیا را بدست آورد ولی به حان خود ۹-۴ 
۱۰۴ بطرس گفت: «برو عقب من ای شیطان! و وی وت 
توبات عرش من هستی! ریرا اندیشه‌های خود حه دارد بدهد؟ 1 بسر انسان در ۳۱:۲۵ 
نو از اسلا سیون صا‌گهاز ان . که ریت رات تا ۱-سمو۲۶: ۶: 
ِ ۱ دان۳-۲:۱۲؛ 
1 آنگاه به هر کسی رات رفعازش واه ۱-س ۲۳:۶ 


ن:.۰» که فقط در ۱۷:۴ آمده نشان می‌دهد که عیسی می‌خواهد رسما راز پسر انسان رنجور و شکوهمند را 
مکشوف سازد. سه بار اعلام رنجهاء صلیب و رستاخیز عیسی (۲۱:۱۶: ۱۷: ۲۳-۲۲ ۰ -۱۰) به مراحل عزیمت عیسی 
به اورشلیم اشاره می کند (۱۶ :۰ ۳۴:۲۰). 

44 در بعضی نسخه ها «عیسی مسیح» نوشته شده که در اناحیل فقط در مت۱ ۱ ۱۸۲ و بوا :۰ به کار برده شده است. 

۲ در اعلام مصائب و صلیب عیسی» مرقس متن قدیمی تر روایت را حفظ کرده و متی بر طبق اصطلاحات و طرز سخن گفتن زمان 
خود تغییری در آن داده و به جای «عیسی پس از سه روز رستاخیز خواهد کرد» (مر۳۱:۸) نوشته است: «در سومین روز» 
(ر.ک ۱-قرن ۴:۱۵ تا هی ور بیان مرقس را در ۶۳:۲۷ می پذیرد). به نظر انجیل نگار اعلام هایی که عیسی درباره 
رنحها» صلیب و رستاخیز خود می کند بایستی مشیت الهی و اطاعت عیسی را در این وقایع تأیید نمایند و بنابراین سرنوشتی 
و ی ضمناً متی تنها انجیل نگاری است که تگرار می کند عیسی این مطالب را به 
شاگردان خود خطاب کرده و یادآوری می نماید که اورشلیم محل عمومی رنجهای او می باشد. 

8- «برو» (ر.ک۴: ۰ توضیح [). عیسی پیشنهاد پطرس را نمی پذیرد. «عقب من» به رسول امر می کند که لو نایستد. بلکه 
ی 
ر.دک ۲۹:۵ توضیح 6. 

11- انسانها. موضوع اختلاف بین فکرهای خدا و نظریات انسان ريشه در عهد عتیق و آیین بهود دوران عیسی دارد. 

۷ درباره کلمه به دنبال آمدن ر.ک۴: ۰ توضیح . در اینجا عیسی با مفهوم سطحی و ظاهری «به دنبال آمدن» مبارزه می کند. 
به دنبال آمدن کمتر از خود را فدا کردن و صلیب خود را به دوش کشیدن نیست (در مورد این اصطلاح ر. ک مره :۰ توضیح 0). 

۷- حان خود (ر. ک ۰ توضیح ) . در ترجمه یونانی کتاب مقدس نظیر متن عبری آن اکثرا به جای ضمایر شخصی من, تو 
او کلمه حان به کار برده شده است (اين کلمه در زبان عبری 16011651 است که به یونانی 259/06 ترجمه می شود). 
بنا یراد ین در اینجا می توان ترحمه کرد : کسی که بخواهد خود را نحات دهد. ضمنا در ۱۶ :۰ در جمله «کسی که خود را انکار 
می کند » ضمیر شخصی به کار برده شده است. 


8- عبارت «از آن پس 


2 ۳ 


انحیل متی ۶ ۵:۱۷ 


داد". ۸"آمين به شما می‌گویم که در اینجا در براد بر ایشان تجلی بافت؟ صورتش جون 
۳۳:۰ ی نخواهند خورشید درخشید. لباسهایش مانند نور ۲-پطر۱۸-۱۶:۱ 


نیا دق از ان که مت سس اقبان را - مع شاه و اشی موس و ا لایس سر 
2 ِ« آنان پدیدار شدند در حالی که با او سخن 

ی تشز امطوش یه سکن کر نله ید 

تجلی عیسی خر «خداوندا» جه خوب است که 
(مرقس۹٩:۹-۲؛‏ لوقا۳۶-۲۸:۹) ما در اینجا هستیم؟. اگر بخواهی در اینجا 


1 آبعد از شش روز عیسی, پطرس و سه خیمهً خواهم زد یکی برای توء یکی 
یعقوب و برادرش یوحنا را برداشته برای موسی و یکی برای الیاس.» "در حالی 
اقترا فا با عون خر تسد نود ۵ که هنوز سخن م ی گفت اینک ابر درخشانی 


6- متی برای اينکه نظریه اجر و پاداش شخصی را بیان کند مز۴:۲۸ یا ۱۳:۶۲ را نقل نموده است (ر.ک روم ۶:۲: ۲ 
تیمو۱۴:۴؛ مکا۲۳:۲: ۱۲:۲۰: ۱۲:۲۲). این نظریه که در عهد عتیق ریشه عمیق دارد (ار۱۰:۱۷: ۱۴:۲۵: ۱۹:۳۲؛ 
حزق۳۰:۱۸: هو۳:۱۲: ایوب۱۱:۳۴؛ امت۴ ۱۲:۲؛ بنسی ۶:۱۱ ۲؛ ۶ -۱۴؛ ۲۴:۳۵) در انجیل متی متضمن دو توضیح 
و تفسیر جدید است: یکی اینکه عیسی. پسر انسان» همه را در روز آخر داوری خواهد کرد (۴۶-۳۱:۲۵). از سوی دیگر متی 
مرتباً در مورد اهمیت کارهای غیر اصرار می کند. کارهای خیری که فقط به خاطر خدا انجام شود. خدایی که آن را به تو باز 
خواهد داد (۴:۶ ۶ ۱۸: ر.ک ۱۶:۵). 

۷- «چشیدن مرگ» اصطلاحی در زبان سامی است؛ ر. ک لو٩:۲۷؛‏ یو۸: ۵۲؛ عبر ۰۹:۲ 

2- این گفتار عیسی به صراحت متضمن آن است که بعضی از معاصران عیسی نخواهند مرد پیش از کرسگوه بایان آتکار 
شود. ی ق ار ما سا کی کل اقا سین اواج ین خواهد آمد. ولی مشکل بتوان زمان این ظهور را تعیین 
نمود. . عده‌ای تصور کرده اند منظورویران شدن اورشلیم است, بعضی دیگر آن را ظاهر شدن های عیسی پس 0 
برخی دیگر تجلی عیسی به شمار آورده اند. 

ها و هو نا ی با :۰ توضیح ) و طبق روایتی که مربوط به 
قبل از : تکازشی انحیل‌های قطی اش آين 4ا نع در اورسلم رخ داده زسخ: خدا به شاگردان که نمی توانند دریابند استادشان 
جه راهی را می‌ خواهد پیروی کند (۱۶ :۰) گوشه ای از ز حلال یسر خود را نشان داده آ نان را ۳ 
فرا دهند (ر. ک ۵:۱۷ توضیح ). متی دقت طرح اولیه را حفظ کرده و این روایت را به الهام مکاشفه ای تعبیر می کند (ر.ک 
دان۰ ۱۲-۱:۱) اما یطرس روایت خاصی از آن ذکر می کند (۲ -پطر۱۸-۱۷:۱). در مورد شش روز ر.ک مر۹: ۲ توضیح ۷. 

0- در اینجا محل واقعه به صورت کلی «کوهستان» تعیین نشده (مت۲۳:۱۴) بلکه گفته شده بر کوهی بلند » همچنان که در 
روایت وسوسه عیسی (۴ :۰) یا در روایت مأموریت نهایی در جلیل ذکر شده است (۲۸ :۰ متی که محل دقیق این کوه را 
تعیین ننموده احتمالاً می‌خواسته اعلام کند که ظهور نهایی نه بر کوه مقدس صهیون (مز۲ :۰ بلکه بر کوه زمان آخر روی 
خواهد داد که همه ملت‌ها به سوی آن روی آورده جمع خواهند شد (اش ۳-۲؛ ر. ک ۹:۱۱؛ دان۱۶:۹). جون عیسی در 
منطقه قیصریه فیلپس عبور می کرد. به احتمال زیاد این کوه در مرز شمالی سرزمین فلسطین, کوه حرمون با ارتفاع حدود سه 
هزار متر بوده است. 

6 ر.ک مر۹: ۲ توضیح ل. 

0- موسی و الیاس بیشتر از آنکه اولی نماینده تورات و دومی نماینده پیامبران به شمار آیند در اینجا به عنوان پیشگامان و 
شاهدان عهد جدید ظاهر می شوند. البا س که مقرر بود پیشگام مسیح موعود باشد (ملا۳: ۲۳: ر.دک بنسی۴۸ :۰ ) در متنی که 
تیدا ای نبا نی که دهنده سکن دنه شنت 5 )که به وسیله هیرودیس به قتل رسید (۱۴ :۰۱۲-۳ ضمنا با 
ظهور الیاس (ر. ک مر٩:‏ ۴ توضیح 2) موسی ظاهر می شود (ر. ک مکا۶-۳:۱۱) که یهودیان صعود او را به آسمان به مانند 
الیاس (۲-پاد۱۱:۲) و صعود خنوخ (پید۲۴:۵) می دا نند. 

6- ر.ک لو۳۳:۹ توضیح 1. 

- ممکن است اشاره به جشن خیمه ها باشد (خروح۳ ۱۶:۲ توضیح 0,0؛ لاو ۳۴-۲۷:۲۳؛ تث۱۳:۱۶). 
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۱۶-2 ۷ 


آتان‌را بهزیر سابه خود.گرفت؟ و ایتک 
صدایی از ابر آمده می‌گفت: «اين است 


انجیل متی 


باید این ۲و پاسخ داده گفت: 
«البته الیاس می‌آید و همه حیز را به حالت 
او واه کردا ند ۰ از ها 


۱ 9 شود 2 می‌گویم که الیاس هم اکنون آمده است و او ۱۳:۱۱ 
شبدن ایو رزوی درافت اه تسار .۰ زا عضماخ یه ول هریج خوا شهار 
فش تا ون شش افیا ترا . رف سین سم افسان دار 
لش کرفه کت «قیام کنید و مترسید!» ایشان رنج شواهه کسید » ۱۳آنگاء 
آوسون سشمها را یلعد کردند. کسیترا شاگردان پی بردند که وی از یحبی تعمید لرا:۱۷ 
ندیدند مگر خود عیسی را تنها. "و جون از دهنده با ایشان سخن میگفت. 
کوه پایین می‌آمدند عیسی به ایشان فرمان 
داده گفت: «تا هنگامی که پسر انسان از شفای مصروع 
۱ هه (مرقس ۴:۹ ۲۹-۱؛ لوقا٩:۴۳-۳۷)‏ 
هیچ کس جیزی نگویید. » ۴و چون به نزدیک انبوه مردم آمده 
بودند مردی به سوی او پیش امده به زانوی 
گفتگر دربار؛ الیاس اور افتاهد و کشت «عداوندا | بر رم 
(مرقس۱۳-۱۱:۹) ترحم نما چونکه ماه‌زده است و بدحال 
فا کودان از افشفان کرد کشنین زیرا بارها در آتش یا بارها در آب می‌افتد. 
«پس کاتبان چه می‌گویند که اول الباس . "و او را نزد شاگردانت آوردم و نتوانستند 
ع8- ابر نشانه تجلی خداوند است (ر.ک ۲-مک ۸-۷:۲) چنان که در کوه سینا (خروج۶:۱۹: ۱۶-۵:۲۴) و بر چادر اجتماع 


(خروج۰ ۳۵-۳۲:۴) و نیز بر روی معبد (۱-پاد۱۲-۱۰:۸) دیده می‌شد. (ر. ک لو۳۵:۱ توضیح 1) 


8- به هنگام تعمید (مت۳ ۶ ید اهاز اسان ی و زو آن هی ( و :۰) و خاد م (اش ۴۲ :۰) معرفی کرده بود. در 


-1 


-[ 


-1 


-1 


۸۸ 


واقعه تحلی بیش از هرچیز او وان یامبری کین میگند که همه قوم اتب و رش قراجفد و ک م۳ ۰ که 
تقل ت۱۸ ۰ می باشد) . در موقع تعمید, صدای آسمانی خطاب به عیسی بود و موقع تجلی به شاگردان و به وسیله آنان به 
«انبوه مردمان» خطاب می شود. 

در نوشته های مکاشفه ای, توصیه راز نگهداری در مورد آ نچه از آسمان الهام می شود موضوعی عادی است (ر. ک دان۲ ۴:۱ )٩‏ 
این نکته را اناجیل نظیر و مخصوصاً انجیل مرقس در مورد «سر مسیح موعود» تأکید کرده‌اند (مت۴:۸: ۳۰:۹: 
۲ ر.ک مرا: ۳۴ توضیح 0؛ دستور حفظ سکوت به دیوها: ۱: ۴۴؛ ۳۰:۸). 

طبق روایتی بر اساس ملا۲۳:۳. الیاس را پیشگام مسیح موعود می‌دا نستند که بایستی قوم را در وحدت و وفاداری گرد هم آورده 
برای ملاقات با مسیح آماده نماید. ی ی ی اورا 
نپذیرفته است. سرنوشتی واحد. عیسی و پیشگام او را به یکدیگر پیوند می‌دهد و مسلماً کاتبان این نکته را می‌دانستند و از 
این رو نمی توانستند هیچ عذر و بهانه ای داشته باشند. 

دزموره | علام های مربوط به رنه و میت غییی زر ۱۳ :۰ ولی در اینجا ذکری از رستاخیز نمی شود (ر.ک آیه )٩‏ ۳۳ 
این وجود عید گذر به یونانی ۳۵۵1۵ و رنج کشیدن 6و0 می باشد. ممکن است در این اشاره ای باشد که مسیح با رنج خود 
به سوی پدر گذر خواهد کرد. 

تیه چنین به نظرمی رسد که منظور شخصی مصروع است. اضولا در کشورهاء ی غربی تقریباً تا آغاز دوران حدید تصور می کردند 
نازیم پافراسا مخافع قرص‌هاه ردو هلال وعیوه اتکی داری سم وتو آوفا از هان ایتدا ار شداری را 
۳ از اینکه عیسی آنها را بیرون می‌راند وجود روح پلید را می پذیرد. 
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تث۳۲: ۲۰۰۵ 


۲ 
2۳۸۰۰۵ 
بو۴: ۵۳۲۰۵۲ 


۱-قرن۲:۱۳ 


انجیل متی 


او را شفا دهند.» ۲ اعیسی در پاسخ گفت: 
«ای نسل بی‌ایمان و منحرف! تا به کی با 
شما باشم ۳؟ تا به ی شمارا تحمل کنم؟ 
او را اینجا نزد من آرید.» ۲۸و عیسی او را 
تهب زژداه دنو از اوفیرفن امد که ازآن 
تباعت قفا تافتر انگاه شا ردان رید 
عتیشی امتله‌یسنا به او کید راما 
نتوانستیم او را برانیم؟» "۲ به ایشان گفت: 
«به دلیل کم ایمانی شما. آمین, البته به 
شما می‌گویم اگر به اندازه یک دانهٌ خردل 
ایمان داشته باشید به این کوه می‌گویید: از 
اینجا به آنجا برو و او خواهد رفت و هیچ 
جیز برایتان غیر مقدور نخواهد بود. ۲ "و 
اما این نوع بیرون نمی‌رود جز به دعا و 


0 
رژره ۰» 


۲ ۶ -2- ۷ 


عیسی بار دیگر رنج و مرگ و 
(مرقس ۹: ۱۳۲-۳۰ لوقا٩:۴۵-۴۳)‏ 
" "چون در جلیل دور هم گرد آمده بودند 
فیس نتفتبان. گفت: («به زودی بسر انسان 
به دست انسانها تسلیم م ی کردد. ۳ 
راهن تاو درو سم قنام عراه 
کرد.» و ایشان تسار انتوهکیی یز 


و او را 


عیسی و پطرس عشریه می‌پردازند 


* "چون به کفرناحوم رسیدند گیرندگان 
۱ خروح۱۳:۳۰: 
۳۸ 


عقریه ۲ نزد,بطرس پیش امه کفعنته ایا 
تاه شما عر نمی بردازد ۱۳۰۹ کیخ: 
«چرا» و وقتی [پطرس] به خانه وارد شد 
یمس فد یی کرهه کسست: «شمعون! حه 
می‌ شدای ؟ یادشاهان زیت آنخه. کج 
عوارض پا خراج میگیرند؟ از پسران خودل 
ادن نشکا نخان ۱۳6 
بیگانگان» عیسی بو کیک «پس بسران 


و جون گفته بود: «از 


۱۲۳۱۱۶ 


۲ 


0- مشکل بتوان گفت خطاب این سخنان عیسی به پدر بیمار است که به او مراجعه کرده بود بلکه چنین به نظر می رسد که از 


ورای شاگردان خود و انبوه مردمانی که مخاطب او نبودند این مطالب را به تمام بی 


.)۴۵-۲ 


0- فرد ایماندار می‌تواند به مانند خدا (اش 


ایمانان خطاب می کند (ر.ک ۱۶:۱۱؛ 


ویرا سه چا رود زان گرم توافت عوداراضم نتها مض رت 


0- بعض از منتقدان بر ای 


نصیحت درباره ایمان درآورده است؛ ی که کاس را کدی لو ۱ :۶ در اوضاع دیگری است با تفاوت مختصری 
در اینجا وارد کرده است. از سوی دیگر مت۱ ۲۱:۲ (ر. ک مرا ۲۳-۲۲:۱) دوباره همین گفتار را بدون ذکر دانه خردل آورده 
تا توحه را به این نکته جلب نماید که در دعا کردن تردیدی روا ندارند. 

ین باورند که این آبه اضافی است. نه بدان سبب که گواهی و تصدیق نشده بلکه برای هماهنگی با 
ق۳۹2۹ تفه در استا افر وه لاس منتقدان دیگری به هیچ وجه این دلیل را نیذیرفته و آن را به همین صورت حفظ 
می کنند. به نظر ایشان در روایاتی که پیش از ز انجیل نظیر نقل می شده قسمت دوم آیه ۰ را در متنی که نزدیک به نوشته 
مرقس است وارد کرده اند. در مورد روزه ر. ک۶ :۰ توضیح >. 
۷0- عشرهه: مالیات پرداختی به معبد که مبلغ دو درهم : يا نیم شیکل بوده است و کلیه اسراثبلیان ذکور: 
فلسطین ن به سر می بردند موظف بودند سالی یک بار این مبلغ را برای هزینه های معبد بیردازند. ایز ن مالیات به پول رایج بهودی 
پرداخت می شد و بدین گونه می‌توان حضور صرافانی را که در میدان جلو معبد مستقر شده بودند توضیح داد (۲۱ :۰ بو ۱۵:۲). 


حتی آنانی که در خارج | " 


8- منظور از پسران پادشاهان زمین ممکن است خانواده آنان پا مجموعه ملت پادشاهان باشد. عیسی به عنوان عضو ملت اسرائیل پا بر 


طبق تفسیری که بهتر با اوضاع و احوال تطبیق می کند به عنوان پسر خدا, خداوند معبد است و می تواند مالیات نپردازد با این همه 
به دلیلی که در آیه ۲۷ توضیح داده شده مالبات خواهد پرداخت و پطرس هم در این عمل شرکت می کند. 
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۲ ۸:۱۸ انحیل متی 


آزان رادشستته ۲ ول تزاق این که 
موجب لغزش؟ آنان نشویم به دریا برو! 
قلاب بینداز و اولین ماهی را که بالا بیاید 
تکیت دهانش را باز کن و یک سکه 
خواهی یافت. آن را بگیر و بابت من و تو 
به ایشان بده!» 


در ملکوت چه کسی بزرگتر 
است؟ 

(مرقس۳۷-۳۳:۹؛ لوقا٩:۴۸-۴۶)‏ 
یلسانت شا گردال نود عیسین 
۱۸ امه کته «درواقع چه کسی در 
۷۲ مل‌گونی آستسا نها بر رک است ۰ واه 
5 کود کی را شود توا نوم او رآ در شیان 
4 ایشان قرار داد. و کته «آمین به شما 
می‌گویم اگر شما دگرگون نشوید و مانند 
کودکان ۱ نگردید به ملکوت آسمانها وارد 


توا قیه ش.. بسن کسی که وه رعاش 


و شرا بش خیش فش پردانش شزعا اراد شید که بر طبق 
5- «سقوط» ر. ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


این کنود کت ۲ تاد کین آورده او کرملکوت ۰ ۲ -۲۷: 
۰ -۳۳: 

اسفابها بت ر کت اه وی کن هخا ۷۶:۲۲ 

مایق .۷ 


بر حذر داشتن 
(مرقس ۴۲:۹ -۴۸؛ لوقا۲-۱:۱۷) 
"«هر کس موجب لغزش یکی از این 
کوجکان شود* که به من ایمان آورده اند به 
و سک آسیایی ( هدوز 
کدی هرد آقماز درتا عری شود 
وای بر دنپا* از انن لخوزش ها[ السته 
ناگزیر لغزش‌ ها روی دهد اما وای بر 
انسانی که لغزش بوسیلهٌ او روی می‌دهد. 
کشت نو با بای تو خورراش عوانت ان ,بوسنم 
را ببر و از خود دور انداز؛ برای تو بهتر 
است علیل یا لنگ به زندگی وارد شوی" تا 
اینکه با دو دست يا دو پایت به آتش ابدی 


صولی که در ابتدای آیه ذکر شده مالیات نیردازند. 


6- یک استاتر. واحد پول قدیم یونانی و برابر چهار درهم یعنی مالیاتی که دو نفر می بایست بپرداز ند. 
1- کودک (ترحمه کلمه یونانی 0210100 که در ۱۱-۸:۲؛ ۱۶:۱۱ و ۱۴-۱۳:۱۹ نیز به کار رفته است) . این کلمه به مفهوم 


کودک خردسال نیست (شاید به استثنای ۱۴-۱۳:۱۹) زیرا 


در ۲۵:۱۱ و ۱۶:۲۱ کلمه یونان 0 


ج که ی وان کرو خرشبال سرسباه کرو درر ای مین سردم ابیت کذامی رتیه قای یماج دهد 


ضسناً این کودک به عنوان نماد بي‌گناهی. پاکی و فضیلت 
درتوآتک و تابعیت دیگران زندگی:می کند. 
۷- دگرگونی به معنی بازگشت (مت۶:۷) و توبه (لو۳:۱۳). 


خلاقی | ی تا وه 


۷- در ابنحا موضوع بحث تغییر داده شده بدین معنی که تا کنون شاگردان تشویق می شدند خود را بماتند کودکان کوچک 


شمارند و اکنون توصیه می شود کودکان را بپذیرند. 
ر.ک ۲۹:۵ توضیح . 
۷- ر.ک مر٩:‏ ۴۲ توضیح ۷. 
7- در اینجا و در ۸:۴؛ ۱۴:۵: ۱۳:۲۶ کلمه دنیا شامل مجموعه 


افراد بشر است و منقلور طبیعت جهان و کیهان یا جنانکه در انجیل 


یوحنا ذکر شده بشریت در مقابل ظهور الهی نیست. بر این بشریت شیطان تسلط دارد (۴ :۱۱-۰) و بنابراین ن بیجاره است و در 
آن افراد کوچک ممکن است دچار لغزش شوند, البته در مورد شاگردان عیسی دیگر وضع بدین گونه نیست. 


8 ر.ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


0- منظور از وارد شدن به زندگی در اینجا تولد و به دنیا آمدن نیست بلکه سهیم شدن در نجات و بهره گرفتن از زندگی جاویدان 
است. این کلمه در ۱۴:۷؛ ۲۹۰۱۶:۱۹؛ ۴۶:۲۵ نیز همین معنی را دارد. 
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۱۵:۱۲ ۶۱ 
۱: 


انجیل متی 


۱ ۳ ۳ ۳ 
افکنده شوی. *و اگر چشم تو نورا 
می‌لفزاند, آن را بر کن و از خود دور انداز: 
برای تو بهتر است با یک چشم به زندگی 
وارد شوی تا این که با دو چشم در جهنم 

آتش او فکنده شوی. 


(لوقا۷-۱:۱۵) 

" «زنهار هیجیک از این کوچکان را 
خوار مشمارید زیرا به شما م ی گویم که 
فان اسان گر اسان مدام چهرهُ پدرم 
را که در آسمانها است می نگرند؟. ۲ ازیرا 
4 
0 2 ۱ 
اششای ضه کرد دم باه وفقط 
یکی از آنها گم شود آیا نود و نه تارا بر 


۱۱۷-۸ 


کوه‌ها زها تمی کید تا پرودو گمشده‌را 
شمش کبفاه آورا شتا 
کند. آمین به شما می‌گویم به خاطر آن یکی 
بیشتر خوشحال می شود تا به خاطر نود و نه 
تایی که گم هر ۱ هس رات 
پذر شما که:در اسمانهاست آن نیست که 
حتی یکی از این کوچکان از بین برود. 


تفاهم پرادرانه 


«ا گر برآدرت گناهی کزد.8 برو و در لو۳:۱۷ 


بین خودت و او در تنهایی او را سرزنش 
0 ره کی کرش رها اک روت ره 
۰ گر به تو گوش ندهد 
باز با خودت یک یا دو نفر بردار تا همه 
دی تا کم 
۲ اگر به ایشان گوش ندهد آن را به کلیسا 


رک ای ۳ 


تت ۱۵:۱؛ 
بو۸: ۱۷؛ 
-قرن۱:۱۳؛ 
۱- تیمو۵: ۱۹ 


6- در اینجا فرشتگان به خدمت کوچکتران گمارده شده‌اند. این نظر در آیین بهود دوران عیسی وجود ندارد. ضمناً افراد حقیر و 


کوچک در خور تور تتوین مراتب 


تب ارام هستد زیر فرشتگانی که از آنان مراقبت می کنند در سلسله 


ی و و 
0- این آیه در تعداد زیادی از نسخه های خطی وحود ندارد, ر.ک لو۱۰:۱۹ 
6- در لو۵ ۰۴:۱ ۶ سخن از گوسفندی است که از دست رفته در صورتی که در انجیل متی موضوع گوسفندی است که گم شده است 
(ایات ۱۳ ك ی ی و ی و ۱ 
شدید (آیه ۲۱) که بر آنان ورد می‌شود از دست بروند. 0 
دوران آمدن مسیح می باشد و اين گم شدن بیش از آنکه اخلاقی باشد جنبه عقیدتی دارد (مت۴ ۲۴۰۱۱,۴:۲؛ ۲-تیمو۱۳:۳؛ 
۱-یو۸:۱؛ ۲۶:۲؛ ۷:۳: مکا ۹:۱۲ ۲۰:۱۹). 


]- ر.ک حزق ۱۱:۳۳؛ یو۳۹:۶؛ 


۲۹-۳ ۰ 


مراتب آسمانی بالاترین 


ع8- این عبارت را می‌توان به طریق دیگری ترجمه کرد که تعدادی از نسخه های خطی آن را پیازاهی کنفزه هرگاه برادر تو بر ضد 
تو گناه کند (ر. ک لو۳:۱۷). در مقررات فرقه قمران مطالبی وجود دارد که قسمتی از آنها نظیر مطالب آیات ۱۵ و ۱۷ است 
ولی در حالی که مقررات فرقه مذکور سختگیر و غیر قابل انعطاف هستند چنین به نظر می رسد که این آیات به منظور آن است 
که تعصب مسیحیان را در اخراج و طرد فوری گناهکا ران تقلیل دهد. در اینجا عیسی توصیه می‌کند پیش از ز آنکه موضوع به 
تمام جمعیت مسیحیان اطلاع داده شود بایستی گناهکا ران را برادرانه و به تکرار نکوهش و اصلاح کرد. هرک ه کلمات «بر ضد 
تو» که در تعدادی از نسخه‌های خطی وجود دارد به این آیه افزوده شود موضوع جنبه فرقیز طتخصی خواهد داش که احتبالا 
درست نیست (ر.ک لاو ۱۷:۱۹؛ تث۱۵:۱۹). 
0- به دست آوردن. (همین فعل در ۲۶:۱۶ و مخصوصاً در ۱۶:۲۵؛ ۱-قرن۹: ۲۲-۱۹ به همین مفهوم به کار برده شده است). 
منظور این نیست که کسی را به عنوان دوست شخصی حفظ کرده یا او را به ایمان هدایت نمود بلکه یکی از اعضا را که در 
شرف ترک حماعت با طرد از حماعت باشد حفظ کرد. 


ی 7 
0 


۹۱ 


۳ 
3 
بو۵ ۷:۱: ۳:۱۶ ۲؛ 


۲۸ ۸ 


بگو اگر به کلیسا نیز گوش ندهد در نظر 
تر مانند مشرک و خرا جگیر باشدال. 
*آمین به شما میگویم هر چه برزمین 
ببندید در اسمان بسته خواهد شد و هر چه 
شر زین ان ۳ با خز اه 


با هم دعا کنید 
3 «باز [آمین] به شمامیگویم اگر دو 
نفر از بين شما برای درخواست هر حیز» بر 
روی زمین تفاهم کنند از جانب پدر من که 
در اسمانهاست ان 
۱ 


۱ آمده باشند آنجا در میان آنان من هستمل » 


بخشش در بين برادران 
(لوقا۴:۱۷) 

انگاه بطرس نیش آمده یه آو کته 
«خداوندا! چند بار پرادرم بر ضد من گناه 
کند تامن براو ببخشایم؟ آیا تا هفت 


انجیل متی 


بار؟» مین ناهن «به تو 
نمی گویم تا هفت بار بلکه تا هفتاد هفت 


با 


بدهکار بی رحم 

۲ «بتابراین ملکوت آشمانها مانعد 
یادشاهی است که خواست حساب خود را با 
متکا انش تصویه کننی ‏ آهتکامی کا 
شروع به تسوبه می کرد. یکی را نزد وی 


مان که ده هزار تالان0 بدهکار بود. 


تبون یز تدشب که باز-دهد خنذاو ند 


دستور داد او و زنش و فرزندانش و هر جه 
خاشت سر فشتد تا [ بدهی] یس داده شود. 
*"خدمتکار به پاهای او افتاده در برابرش 
_ 

سجده می کرد و می گفت: با من صبر کن و 
من همه را به تو پس خواهم داد. ۷ 
این خدمتکار ترحم نموده گذاشت برود و 

بدهی او را بخشید. "این خدمتکار به 
هنگام خارج شدن. یکی از هم قطاران خود 
را یافت که به او صد دینار بدهکار بود و 


لو ۴۲:۷ 


1- قدرت کلیدها که قبلاً به پطرس عطا شده بود (۱۹:۱۶) در اینجا به شنوندگان این کلام یعنی جماعت مسیحیان یا به گروه رسولان 


تفویض می شود. ین آیه و ۱۶ ۰ تنها 


1 


1- [ اه : توضیح 


یعنی: دیگر به ایشان مپرداز زیرا دیگر مسئول آنان نیستی. پا شاید فقط عیسی می‌تواند در این مورد کاری بکند. 


.۱۹:۱۶ 60 


آیاتی در چهار انجیل هستند که کلمه کلیسا ذکر شده است (ر.ک ۱۸:۱۶ توضیح ظ) 


1- این گفتار عیسی اجازه ای برای جمعیت های کوچک و منزوی نیست زیرا از ترکیب عبارت بر می‌آید که این دو یا سه نفر در 
کلیسا (آیه ۱۷) یعنی جماعت واحد ایمانداران دور هم گرد آمده اند. از سوی دیگر هدف این کلمات عیسی آن نیست که 
وعده دهد در هردعایی که به نام او بیان می شود حضور دارد (که نیازی به گفتن ندارد) بلکه هر نوع اقدامی را که در داخل 
کلیسا برای اصلاح دیگران و آشتی بین برادران انجام می‌شود تشویقی کرده و آنان را از حضور خود مطمئن سازد. 

0- در نسخه دیگری آمده است: هفتاد و هفت هفت بار. به هر صورت این عبارت به مفهوم بی نهایت است. 

0- در روایتهای کتاب مقدس این کلمه همواره به معنی خدمتکا ران نیست بلکه در موارد زیادی افراد مهمی می باشند (۱- 
سمو۸: ۴ ۱؛ ۲-یاد۵: ۶؛ مت۲۷:۱۳؛ ۳۰-۱۴:۲۵). 


0- یک تالان یعنی ۰ 


۰ دینار و یک دینار طبق مت۲۰: ٩۰۲‏ دستمزد یک روز کار بوده و بنابرای 
سال کار و سار ز استان بهودیه گرفته می‌شد معادل ۰ 


ین یک تالان یعنی دستمزد ۳۰ 
۰ تالان بود. این ارقام نشان می دهند 


که خدمتکار در وضعیتی دشوار بوده و راه گریزی نداشته و خلاصی خود را تنها مدیون ترحم ارباب خواهد بود (آیه ۲۷). 
وضعیت انسان در برابر خدا چنین است ر. ک آیه ۳۳ و دینی که دیگران به ما دارند در مقابل دین ما به خدا ناحیز است. 
0 این مبلغ در مقایسه با مبلغ قبلی بسیار ناچیز است (ر. ک آیه ۲۴ توضیح 0). . در اینجا عدم تناسب بین ای پن دو بدهی نشان 


داده شده است. 


ه 


2 0 


:۳۶ ۲۵:۵ 
۵2٩۹-۵۸:۱۲ لو‎ 


۰۱۵:۶:+ 
مر۲۵:۱۱؛ 
افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


+2 ۷ 
۱۱:۱۶ ۳ 


انجیل متی 


براو دست انداخته او را خفه می کرد و 
می‌گفت: آنچه به من بدهکاری پس بده. 
* "پس هم قطارش به پاهای او افتاد و از او 
دوخواست کردم می کفت: ناامن سیر کن و 
به تو پس خواهم داد. " "او نخواست بلکه 
رفت او را به زندان انداخت تا بدهی خود 
زا نسن .دشان: " "هم قطارانش که آنچه انجام 
شده بود دیدند شتا عبت کین شین مهو 
رفتند تا آنچه انجام شده بود برای خداوند 
خود با زگو کنند. ۲ "آنگاه خداوندش او را 
خوائده به او گفت: ای خدمتکار شریر! من 
تمام این بدهی را به تو بخشیدم!" چون که 
از من خواهش کرده بودی. ""آیا تو هم 
نمی بایست به هم قطارت رحم داشته باشی 
چنان که من به تو رحم کردم؟ " "و خداوند 
او خشمگین شده او را به دژخیمان تسلیم 
کرد تا آن که هر چه به او بدهکار بود پس 
دهد. *"پدر آسمانی من نیز با شما به 
همین گونه رفتار خواهد کرد اگر هر کدام 
از شما برادرش را از صمیم قلب نبخشد. » 


برضد طلاق 

(مرقس ۱۲-۱:۱۰؛ لوقا۱۸:۱۶) 
تن هنگاهی که,عیسی گفنارهاش 

۹ ۱ خود را به پایان رسانید از حلیل 

نقل مکان کرده به فلمرو بهودیه در ماوراء 


۱۱:۱ ۸ 


ازون امی و اتیفهشروضات یانش مه 
دنبال او آمدند و در آنحا آنان را شفا داد. 
"و فریسیان نزد او آمده برای اینکه او را به 
تخویه گذارند کفتی3ه انا ای امس نه هر 
علتی زن خود را طلاق داد *۴» "در پاسخ 
کته ابا توافت دای کر فرته کان از 
آغاز آنها را نر و ماده آفرید؟ "و گفت به 
همین سبب مرد پدر و مادر را ترک خواهد 
کرد و به زنش خواهد پیوست و آن دو یک 
تن خواهند شد؟. "به طوری که ایشان دیگر 
نه دو تن بلکه یک تن هستند. پس آنجه را 
خدا به هم پیوسته انسان از هم جدا نکند. » 
۲به او گفتند: «پس جرا موسی فرمان داده 
است طلاق نامه ای داده طلاق دهند؟» *به 
ایشان گفت: یه تیک لین یایوگ 
که موسی به شما احازه داده زنان خود را 
طلاق دهید, ولی از آغاز چنین نبود. *به 
شما می گویم کسی که زن خود را جز به 
سبب روسپ ی گری۷ طلاق گوبد و با زن 
دیگری ازدواج کند زنا می کند. » 


ازدواج و تجرد 
۰ 2 ۱ و 2 ۱ 
شاگردان به او گفتند: «ا کر وضع مرد 
ی از «همه این سخن 
زا درک گر کتای کف یشان 


0- این کلمات که در مثل آمده یادآور کلمات پنجمین درخواست در دعای «ای پدر ما» می باشد. 


۲- اطلاعات جغرافیایی که در اینحا داده شده مبهم 


۱۱:۶ 


افس ۳۱:۵ 


۱-قرن ۱۶:۶ 


تت۴ ۱:۲؛ 
مت ۳۱:۵ 


۵ ۳۲ 
۱-قرن۱۱۰۱۰:۷ 


۰۲-۱ :۷ ۱-قرن‎ 
٩۹-۷ 


۱-قرن ۱۷:۷ 


است. بر طبق اعلام‌هایی که درباره مصائب و صلیب عیسی شده عیسی و 


شاگردانش منطقه جلیل را ترک کرده به سرزمین بهودا یعنی اورشلیم (گذرسی کشلبرای این کار از سرزمین سنامره غیور 
نمی نمایند بلکه در ابتدا از قسمت ماوراء اردن بهودا عبور کرده در اریحا از رودخانه اردن گذشته و به سوی اورشلیم بالا می‌روند. 
3 این سال طرز اجرای قانونی را که در تث۴ ۱:۲ ذکر شده است مطرح می سازد. مسئله ای که در مدارس ربی‌های بهود موضوع 
مباحثه های ظریف و دقیق بوده است. 
1- نقل فول از پید ۲۷:۱: ۲:۵: ۴:۲ ۲. 
‌ ِ ‌ِ 3 1 
۷- فرمانی که آفرید گار داده حتی از فرامین موسی مهمتر و ارزشمندتر است. 
۷- در مورد محد ودیتهایی که متی ذکر کرده است ر. ک ۳۲:۵ توضیح ۹۱ 


۳۳۳ نم 
۰ 


۳ 


۲۱-۹ 
عطا شده است. ۲" زیرا خواحگانی هستند 
که از شکم مادر خود چنین زاییده شده‌اند 
و خواجگانی هستند که به دست انسان 
خواحه شده اند و خواجگانی که خودشان 
خود را به خاطر ملکوت آسمانها خواجه 
کرده اهر ان کسن. که می قواتد ف رک 

کند دریابد ۱۳» 


عیسی و کودکان 
(مرقس ۱۶-۱۳:۱۰؛ لوقا۱۷-۱۵:۱۸) 
۳آنگاه کودکانی را نزد او آوردند تا 
دستهایش را بر آنان بگذارد و دعا بکند و 
شاگردان ا ان را تهیت زونه وی عیی 
کت کرد کات زاره و مانع نشوید 
زد من آجحذ زیر ملکوت آسمانها زان 
فیرن کنیا تین اشتای6) ی بر آیشان 
که نها درف 


انجیل متی 


جوان ثروتمند 
(مرقس ۳۱-۱۷:۱۰؛ 
لوقا۳۰-۱۸:۱۸؛ ۳۰۵۳( 
وک کمن نزد و فتاه کت «ای 
استاد! حه دز ق باید مک شا رنه کی وه 
چه نیکوئی : ِ 9 لو ۲۵:۱۰ 
به او گفت: 
«چرا دربارهُ نیکوتی از من می پرسی"؟ تنها 
یکی نیکو است. آگر می‌خواهی به زندگی 
وارد شوی فرمانها را رعایت کن.» به او لاو۵:۱۸؛ 
عم 2 ۱۲۳۸۷۱۰ 
کت «کذاهیی 0۱ عیسی کفت: «فیلن و 
نخواهی کرد زنا نخواهی کرد دزدی 


نخواهی کرد. شهادت دروغ نخواهی داد. 
۱۹ 


جاودانی داشته باشم؟» 


به پدر و مادرت احترام نگذار و ۱۴۳۵ ۳۰:۲۲ 
3322 
همسایه خود را مانند خود محبت خواهی را 


6 مره خضوان به او کشت «همهٌ 
اینهارا مراعات کرده‌ام» دیگر چه کم 
ی ها مه( کت 
می‌خواهی کامل؟ شوی» برو اموال خود را مر۵:۱۴: 


لو۳۳:۱۲؛ 


بفروش و به بینوایان بده و در آسمانها یو ۵:۱۲؛ 
اع۴۵:۲؛ 
۳۷-۳۴۶ 


دارم ؟» 


#۷ عیسی درباره ازدواج تعلیماتی داده تا مقام و ارزش اولیه آن (که | تاد ترورد تاو است) مدا برقرار گردد و اکنون به این 
آموزشها گفتار مرموزی افزوده و اعلام می کند که بدون موهبت خدا مفهوم آن درک نمی شود (۱۱ :۰ ۱۳:). در این گفتار 
وضعیت تازه ای مشخص شده که بر اثر فرارسیدن ملکوت آسمانها به وحود می‌آید. ضمناً این گفتار انتقادی بر ازدواج نیست 
بلکه وضعیتی استثنایی در ارتباط با زمان آخر می باشد و اجباری در آن نیست: بدین معنی که بعضی از مردمان به اندازه ای 


مجذوب ملکوت آسمانها می شوند که ازدواج نمی کنند. 
- درباره کودکان ر. ک ۳:۱۸ توضیح 1. 
۳ خر یه این اصطر جزه اک ۸:۱۸ توضیح 


09 تمام این قسمت در بین دو بار یادآآوری از زندگی جاودان (آیات ۱۶ -۲۹) قرار 


گرفته است. این شیوه نگارش که موضوع اصلی کلام (در اینجا زندگی جاویدان) در آغاز و پایان تکرار شود و تشریح مطلب را 
در بین آنها ذکر کنند روشی است که «فن ادخال» نامیده می شود و متی این روش را خیلی می پسندد و به کار می برد. 


7 اصولا هر بهودی ایمانداری می بایست بداند که هیچ جیز به خودی خود نیکو نیست و فقط خدا می تواند 7 
ند ولی در این مورد شاید مخاطب عیسی در حستحوی نظریات والاتری است جنانکه در 


قوانین خود نیکویی را به مردمان الهام کند 
ان دوران غالبا نظیر این مردمان دیده می شد. 
2- ر.اک خروج۰ ۱۶-۱۲:۲؛ تث۲۰-۱۶:۵. 


تصمیم گرفته به وسیله 


0- 9[ 
6- کامل. این کلمه مختص روایت متی است (ر. ک ۴۸:۵). تعدادی از مفسرین در تفسیر این قسمت کامل بودن را فقط منحصر 
به همکاران نزدیک عیسی می‌دانند. در صورتی که بنا به تعبیر بیشتر مفسران منظور از کامل بودن توصیف هر کسی است که 


در پیروی از عیسی فوانین را احرا نماید (۱۷:۵). 


)۲۵۸۰( ۹۴ 


۲۰ فتووی. خی 
مز۱۱:۶۷ سخن بسیار اندوهگین شده برفت زیرا 


انجیل متی 


2 5 ۲ ۳ 
مردجوان با شتیدن این 


۲:۲۰ - ۹ 


بود؟ » ی تیان فیک «آمین! به 
شمام ی گویم که شما که مرا پیروی 


کرده اید, در آفرینش تازهظ هنگامی که پسر 


دان۷: ۱۴۰۱۰۸ 


دارایی زیادی داشت انسان بر تخت شکوه خود بنشیند شما نیز ۲۱:۲۰ 
۳ ۱۳۱۰+ 
یه شا گردان خود گفت: «آامین بر دوازده تخت خواهید نشست تا دوازده مکا۲۱:۳ 
2 و ی رو ء ۹ 
به شما می‌گویم که ثروتمندا مشکل وارد ‏ قبیلهٌ اسرائیل را داوری کنید". *"و هر که 
لکوت آ تما تاقوا هشن *"باز هم به خانه‌ها یا برادران یا خواهران پا پدر یا مادر 
اش راک را تراست از يا فرزندان یا کشتزارها را به خاطر نام من 
سوراخ سوزن؟ بگذرد تا اینکه ثروتمندی رها کند جندین برابر بیشتر دریافت خواهد 
وارد ملکوت خدا شود. » ای با کرد و وارث زندگی جاودان خواهد شد 2۰۱۹+ 
۱۳۵-۰ 
شنیدن این ییا مه تفه «پس و نخستین ها وایسین و 
جه کنسی ام تواتله تخابت‌ماند 0۱ ۲ عیسی, . «وایسیی‌ها تخضین صواهنه نود. 
به ایشان نگریسته گفت: «برای آدمیان غیر 
ع 
ممکن است ولی برای خدا همه جیز امکان کارگران یازدهمین ساعت 
دارگ » ۲ «زیرا کون | نها فش مانند 
۳ ۰ 
گفت؛: تاکسا همه خی رز افیا آغاز صبح بجر فش نا کار کرانن برای ۳۳,۲۸:۲۱: 
طو۵: ۱۵ 


پیروی کرده ايي پس برای ماه خواهد 


تا کشتان ود یر کته با کار کران: 


0- ثروتمند . در مورد ثروتها حنی اگر از راه مشروع به دست آمده باشد اناجیل چنین آموزش می‌دهند: ۱- عیسی به مردمان هشدار 
داده کسی که می‌خواهد به زندگی وارد شود ثروت مانعی در راهش خواهد بود. ۲- - عیسی مقرر نکرده کسانی که به دنبال او 
می‌روند هر چه دارند از دست بدهند, بر خلاف فرقه اسنیان که کلیه نوآموزان خود را ملزم می کردند هر چه دارند به نفع 
حمعیت فرفه بدهند. ۳- ی ی ی یت ی 
خود خوانده است بدون اینکه آنان ر ملزم کند از موقعیت خود - بپوشند. 

6- احتمالاًاشاره به سوراخ کوچکی است که در سوزن خیاطی وجود دارد و نه اينکه منظور در کوتاهی باشد که در باروی شهر تعبیه 
می کردند. این ضرب المثل کاملا جنبه شرقی دارد و بایستی با توجه به وضعیت و ترکیب جمله تفسیر شود (ر.ک توضیح قبلی 
ومت۲:۵ تومیجخ ۲0 . 8 به زبان آرامی هم به معنی طناب است و هم : به معنی شتر. به احتمال قوی ترحمه سخن عیسی که 
به زبان آرامی گفته بود این است: آسان تر است که طناب از سوراخ سوزن بگذرد. .. و این تعبیر با حرفه ماهیگیران جلیلی که 
پیرامون عیسی بودند بیشتر هماهنگی دارد. 

- ر.ک پید۱۴:۱۸؛ ار ۱۷:۳۲؛ زک ۶:۸ ترجمه یونانی؛ ایوب ۲:۴۲. 

ع- در نوشته های عهد حدید این کلمه فقط در اینجا و در تبط ۵:۳ به کار برده شده است. ریشه این کلمه را در ادییات مکاشفه ای 
بهودیان می توان بازیافت و به مفهوم احیاء مجدد (و نه تجدید) بشریت و جهان است که در پایان طرح کنونی جهان انجام خواهد 
شد. این تغییر و تحول کلی با داوری آغاز خواهد شد (ر. ک۴۶-۳۱:۲۵) و مبنای ارزشهای جدید را برقرار خواهد کرد. 

0- جنین می نماید که عیسی به دوازده رسول وعده می دهد در داوری زمان آخر شرکت می کنند (ر.ک ۱-قرن۶: ۲؛ مکا ۰ ۴:۲)؛ 
تفسیر لوقا در این مورد متفاوت است (لو۲ ۳۰:۲ توضیح 1). 

[- همی سعیان در 1 1 اس ات بای شب و 


همه مردتات اما 
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لاو ۱۳:۱۹؛ 
نت۴ ۱۵:۲ 


۱۹-۰ 


روزی یک دینار قرار گذاشت و آنان را به 
تاکستان خود فرستاد. 0 حدود ساعت 
سوم بیرون آمد و دیگرانی را دید که بیکار 
خی فان ایستاهه بودینه. ونان کته 
"شما هم به تاکستان بروید و آنجه عدالت 
است به شما خواهم داد." فان خاک زور 
باز در حدود ساعت ششم و نهم بیرون امد 
ز قمی | کر 3 ساعت یازدهم 
بیرون آمد. دیگرانی یافت که در آنجا 
بودند و به ایشان گفت: چرا تمام روز را 
در انفضا کار استاده‌اید هه او کشت 
"چون کسی مارا اجیر نکرده است. " به 
ایشان گفت: "شما هم به تاکستان بروید." 
"همین که فروب فرا رسید, خداوند 
تیاب ماش ‌خود کت کار زان 
ها که اش نان رای از 
واپسین ها شروع کن تا به نخستین‌ها." : 
یازده ساعتی‌ها آمده هر کدام یک دینار 
دزفافتا کردین: ‏ ستش تخستین ها آمده 
خیال کردند که بیشتر دریافت خواهند کرد 
و ایشان هم هر کدام یک دینار دریافت 
کته سول دس افت کرو تاد مرا 
ارباب خانه زمزمه کرده ۱۲ می‌گفتند: "این 


انجیل متی 


وایسین ها فقط یک ساعت کار کردند و تو 
آنان‌را نا ما برایر کرده آی»ضا که شنکیتی 
حِِ ۳ ۱۱ 
روز و گرمای سوزان را تحمل کرده ایم. 
۳و به یکی از ایشان جواب داده گفت: 
رفیق! من به تو بی‌انصافی نمی کنم. ایا با 
فران یک هار تکاشی ۶ سل شود 
2 ۱ 2 
را بگیر و بروا من می‌خواهم به این واپسین 
ی ۲ ٍِ 
به اندازهُ تو بدهم. * آیا اجازه ندارم با مال 
ی رز کب چم ری 
است جون من خوب هستم؟ ی سان 
نخستین ها وش یم 


عیسی سومین بار رنج و مرگ و 
(مرقس ۳۴-۳۲:۱۰؛ لوقا۳۴-۳۱:۱۸) 

۲ چون عیسی به اورشلیم فراز می آمد, 
دوازده [تن ] را حداگانه با خود برداشت و 
دوه اسان شاه رایع کم وه 
اورشلیم فراز می‌آییم و پسر انسان به 
کاهنان اعظم و کاتبان تسلیم کرده خواهد 
شد و اورا به مرگ محکوم خواهند کرد. 
"و او را به مشرکان تسلیم خواهند کرد تا 


۲۲ :٩ول‎ 


- در اینجا احتمالاً مثل اصلی پایان یافته است. این مثل شاید نظیر مثل های باب پنجم انجیل لوقا خطاب به فریسیان است. 
عیسی نمی خواهد موضوع اراده مطلق را که با عدالت منافات دارد مطرح نمی کند بلکه می‌خواهد به فریسیان نشان دهد که 
احسان خداوند برتر و بالاتر از طرز پاداش بشری است که بر مبنای پرداخت احرت می باشد و ما را دعوت می‌کند که در برابر 


بخشندگی محبت خدا حسادت نورزیم. ۱ 
1- این سخنان که در جای دیگر و در وضعیت دیگری آمده (۳۰:۱۹) احتمالا به مثل اصلی (آیه ۱۵) افزوده شده و منظور از آن 
تاکید بر نحوهُ توزیع پاداشها می باشد (۸:۲۰) و با وضعیت جدیدی که کلیسای متی داشته تطبیق می کند با علم به اينکه 
مشرکانی که دیرتر خوانده شده بودند پیش از بهودیان که در ابتدا دعوت شده‌اند آمده‌اند. این باداش نوعی حق الزحمه یعنی 
پاداش کار نیست که باید پرداخت نمود. بلکه بخشش رایگان است. نخستین ها قرارداد داشتند. بعدی‌هافقط یک قول شفاهی 
و آخری‌ها هیچ قولی هم نشنیده بودند. آیا در اینجا نوعی پیشرفت در ایمان و اطمینان دیده نمی شود؟ بنابراین برای مسیحیان 
تنها یک پاداش هست که خود مسیح می باشد. در بعضی نسخ خطی اضافه شده است: «زیرا بسیاری خوانده شده‌اند ولی 
اندکی برگزیده. » با توجه به این سخن که از ۱۴:۲۲ گرفته شده می‌توان پنداشت کسانی که در ابتدا خوانده شده بودند 
(یهودیان) مزد خود را نپذیرفتند و فقط کارگران ساعت یازدهم آن را قبول کردند. 


۹۶ 
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۴ ,۰۶۴۶+ 
۱-قرن ۴:۱۵ 


لو۲۲: ۳۰ 


بو۱۱:۱۸ 


انحیل متی ۳ ۱۳۰ 


او را مسخره کنند» او را تازیانه بزنند. به 
صلیب بکشند و در روز سوم فیام خواهد 
ی 


جاه طلبی و خدمت 
(مرقس ۴۵-۳۵:۱۰؛ لوقا ۲۷-۲۵:۲۲) 
" "آنگاه مادر پسران زبدی با پسرانش 
نزد وی آمده او را سجده کرد تا از او چیزی 
درخ وامیت کشا هه کش تاه («(جه 
می‌ خواهی ؟» تار از کشت «بفرما این دو 
پسر من» یکی به راست تو و دیگری به چپ 
تو در ملکوت تو بنشینند".» "آعیسی در 
پاسخ گفت: «شما نمی‌دانید حه حیزی 
درخواست می کنید. آیا می توانید بنوشید 
جامی" را که من خواهم نوشید؟» به او 
گفتند: «می‌توانیم.» ۲ آبه ایشان گفت: 
«جام مرا خواهید نوشید. اما برای نشستن 
زا ست وه بعبه بر اعطاق انز آن شم 
نیست": بلکه برای آنانی است که پدرم 


آ ماه کر اس ۱ با شنیدن [این] 
ده [تن] دیگر بر آن دو برادر برآشفته 
شدند. ین یاه را نزد خود خوانده 
گفت: «می‌دا نید که رسای ملت ها بر آنان 
فرمانروایی می کنند و بزرگان اقتدار خود 
دای اقان اعمتال اس انار ۲ ور 
شما جنین نخواهد 9 ولی آن که در بین 
شتفتا فن وا هید بزرگ شود خادم شما 
هت اهنت شسود ۱ اوآ کف سس هش‌ها 
می‌خواهد نخستین باشد بردهٌ شما خواهد 
تاو ون سس اقا نک مها 
مخدوم شود بلکه تا خدمت کند و حان خود 
را به خاطر بسیاری فدیه دهد » 


دونفرکور در دروازه اریحا 

(مرقس ۳۶:۱۰ -۵۲؛ لوقا۴۳-۳۵:۱۸) 
* "و چون از اریحا خارج می شدند 

بسیاری به دنبال او آمدند. " "و اینک دو 


کور که کنار راه نشسته بودند جون شنید ند 


1 
مر۳۵:۹؛ 
لو ۴۸:۹ 


فی ۷:۲ 


۱-تیمو ۶:۲ 


۳۷۹ 


[- در مقایسه با دو اعلام قبلی قبلاً مصائب و صلیب و رستاخیز عیسی (۲۳-۲۱:۱۶؛ ۲۳-۲۲:۱۷) این پیشگویی جزئیات 
دقیق تری در بردارد: مثلا نقش مشرکان» تمسخر کردن» شلاق زدن و به صلیب کشیدن ذکر شده است. 
0- در روایت مشابهی که در انجیل مرقس آمده (۳۵:۱۰) سخنی از مادر پسران زبدی نیست بلکه این دو نفر به تنهایی نزد 


عیسی می روند. وانگهی عبارت «شما نمی دا نید. 


۰ که در آبه ۲ آمده با وضعیتی که مرقس روایت کرده بهتر تطبیق 


می نماید و می توان تصور کرد مرقس موضوع مادر پسران زبدی را مطرح نساخته تا روایت ساده تر و پاسخ عیسی روشن تر جلوه 
نماید. 


- این دو محل فقط حاهای تشریفاتی محلس به شمار نمی آیند بلکه نشستهن در این دو محل بدان معنی است که در اقتدار کسی 


که فرما نروایی می کند شریک هستند (ر. ک ۲۸:۱۹ توضیح 


0- نوشیدن جام اشاره به مصائب و مصلوب شدن عیسی است (ر.ک مت۳۹:۲۶: مر+ ۳۸:۱ توضیح 0). 


0- در حقیقت یعقوب در حدود سال ۴۴ میلادی در اورشلیم 


ره یی دی صارعت فرو سی رس 3 (همجنین ر. ک ۴ ۳۶:۲). 
0- این عبارت را می‌توان این گونه نیز ترجمه کرد: از قدرت خود بر آنان سوم استفاده می کنند. با این همه منظور از این اعلام 
عیسی آن نیست که از ز ماهیت کلی قدرت سیاسی انتقاد نماید بلکه می‌خواهد به شاگردان نشان دهد که قدرت سیاسی نباید 
سرمشق ایشان باشد. . «فرمانرواتی می کنند ». تحت اللفظی: «خداوندی می کنند.» 
1- فعل یونانی که در اینجا به صورت زمان آینده به کار رفته مفهوم فعل امر را دارد. 
9- در مورد اصطلاح «قدیه دادن» ر. ک ۶ توضیح لا و مر ؛ ۴۵:۱ توضیح 1 بعضی از نسخه های خطی مطالبی نظیر 
لو ۴ ۱۰-۸:۱ اضافه دارند. 


کر نم 
ی 


شهید شد (۱ع۱۳ :۲ به علاوه روایتی که بر مبنای این متن است و 


شهادت یوحنا را اعلام می کند مربوط به زمانی طولانی پس از تاریخ م ذکور است. عیسی بدون اینکه به صراحت اعلام نماید 


۷ 


۹ حشمان ما باز شوک ی 


٩ ۲۱-۲ ۰ 


و فریاد برآورده 


۲۳۵ مین گفتند: «خداوندا» آق سردا ود بر ما 


ترحم فرما!» " "مردم آنان را اف 
خاموش شوند ولی ايشان بلندتر فریاد زده 
می‌گفتند: «خداوندا, ای پسر داود بر ما 
ترحم فرما!» ۲ "و عیسی ایستاد و ایشان را 
فراخواند و گفت: «جه می خواهید برای 
شما بکنم؟» مایت را تا 
* آعیسی به ترحم 
آمده چشمانشان را لمس کرد و همان دم 
بینایی را باز یافتند و به دنبال او رفتند. 


رود مسیحایی به اورشلیم 
(مرقس۱۱-۱:۱۱؛ لوقا۴۰-۲۸:۱۹؛ 
یوحنا ۲ ۱۶-۱۲:۱) 


"و چون به اورشلیم نزدیک شدند 
۳۱ ه زیتود 


ِ بسیت فتاسی در 
آمدند. آنگاه عیسی دو شاگرد را فرتداگه 3 


انجیل متی 


انکان کشت («به روستایی که در برابر 
شماست بروید و همان دم ماده الاغی را 
بسته خواهید یافت که کره الاغی با اوست. 
آنهارا یاز کرده نردمن آفریل.. واگ 
کسی به شما چیزی گوبد بگوئید خداوند* 
به آنها نیاز دارد» و فوراً آنها را باز خواهد 
فرستاد(. "این انجام شد تا آنجه پیامبر 
گفته بود تحقق پابد: "به دخترصهیون 
بگویید اینک پادشاه تو نزد تو می‌آید, 
نرمخو و سوار بر کره الاغ و بر کر حیوانی 
بارکش؟. "پس شاگردان رفتند و برابر 
آنجه عیسی به ایشان دستور داده بود کرده 
متاحه الاغ و کره الاغ را آوردند و بر آنها 
تقاشاه ول را کیره وس انا 
نشست*. "انبوهی بسیار زیاد" رداهای خود 
با کر اه کر و فته اون کران اعد شاک 
تا ابر باه دن‌رآغمی کستت ذگ 
"انبوهی که در جلو او می‌رفتند و آنان که 


6- در مورد این عنوان عیسی ر.ک ۲۷:٩‏ توضیح ۰۲ «ترحم فرما» از اصطلاحات مربوط به نیایش کلیسا است و متی غالبا آن را 
بکار ی برد 
۹ ۱ 
(یو٩).‏ 

7۷ بیت فاجی نام روستایی در دامنه شرقی کوه زیتون است (ر. ک مرا ۱:۱: لو۲۹:۱۹) که امروزه کفرالعلور نامیده می شود. ذکر 
نام روستا در اینجا به منظور آماده کردن زمینه برای ایه ۱ است که در آن دربارهٌ روستا صحبت می شود. 

۷- نقل قولی که دربارهُ تحقق یافتن (۵-۴:۲۱) ذکر شده نمودار نیت متی است, بدین معنی که می‌خواهد نشان دهد با ورود 
پیروزه‌ندانه عیسی به اورشلیم پیشگویی زک ٩:۹‏ تحقق می پذیرد و شامل تهیه مقدمات (۳-۱:۲۱) ورود به اورشلیم )٩-۶(‏ 
و اثری که بوحود آورده (۱۱-۱۰) می باشد. 

*- این مورد تنها جایی در انجیل متی است که عیسی خود را خداوند می نامد. 

7 تفاوتی که این متن با انجیل مرقس دارد این است که در آنجا مالک الاغ با تقاضای عیسی موافقت می کند. ۱ 

2- این نقل قول از زک۹:٩‏ است که مقدمه آن تغییر یافته (و احتمالا از اش ۶۲ > کرفته شتلاه اسنت): ضمتا دز بعضی از 
نسخه ها تفاوتهای حزئی وحود دارد (منلٌ نوشته شده: بر ماده الاغی و بر کرهٌ الاغی, کرهُ حبوانی بارکش » به حای: حیوانی 
بارکش و کره‌ای که حوان است). این توضیحات توصیف طرز ورود مسیح پادشاه به شهر خویش می باشد و اولین توقف بر 
روی کوه زیتون انجام می‌گیرد (ر. ک زک ۴:۱۴) . ضمنا ورود وی مانند ورود ثروتمندان و فدرتمندان» سوار بر اسب انجام 
نمی شود بلکه بر روی همان مرکوب پدران اسرائیل (ر. ک پید۱۱:۴۹؛ داور۱۰:۵). 

8- متی که علاقمند است پیشگویی تحقق پذیرد توجهی به عدم احتمال این موضوع ندارد. برخی منتقدان این گونه تفسیر می کنند: 
عیسی بر روی لباسها نشست. 

0- تحت اللفظی: فسمت عمده انبوه حمعیت. 


۳-4 ی 


انجیل متی ۱۴-۷۱ 


۱ به دنبال او می آمدند فرباد می کشید ند: بیرون راندن فروشندگان از معبد 
۳۵ «هوشیعانا سردا مبارک باد آن که (مرقس۱۹-۱۵:۱۱؛ 
به نام خداوند می‌آید؟! هوشمیانا در لوقا۴۸-۴۵:۱۹؛ یوحنا۱۶-۱۳:۲) 
بالاترین [آسمانها]. " "و جون وارد خی #ارد مش له تمام آنانی را 
اورشلیم شد تمام شهر به لرزه درآمده؟ . که در معبد خرید و فروش می کردند بیرون 
می‌گفتند: «اين کیست؟» ۲" انبوه مردمان ‏ راند و پیشخوان‌های صرافان و همجنین 
من کفتند: .این آن پیامین عیمی از ناضره. تیمکت‌های کبوتر فروشانراوازگون 
خلیل ات4 کردگ: وه انان گفته نوفده 
است: خانهٌ من خانهٌ نیایش نامیده خواهد 
شد ول شا ات زاو روانش کت ی 
۳و کوران و لنگان در معبد نزد وی آمد ند 


0- هوشیعانا. این کلمه اخیراً به صورت آوانویسی 1058008 نوشته می شود (به معنی نجات بده! ر.ک مز۸ ۲۵:۱۱ آیه ای که 
قبل از مبارک باد... آمده است). اين کلمه در ابتدا فریاد و ندای دعوت بود (ر. ک ۲-سمو۴:۱۴ هوشیعانا خطاب به 
پادشاه تقوهیان) که مخص‌صا در شم روز سین :ها این ندا را برآورده در حالی که شاخه های سبز را نکان می دادند 
(همحنین به مناسبت موقعیت‌های دیگر ر. ک ۷-مک۷-۶:۱۰) شپس این کلمه اختمالا در آیین بهود و به هر صورت دز بین 
جسیحیان اولیه به صورت فهله و تین درآند که احاتاً مخاطب آن معین و نشخهن و 

0- در اینجا نیز (مانند۳۹:۲۳) آیات ۲۵ الف و ۲۶ مز۱۱۸ نقل شده است. ضمنا در روایت رنج و برافرازی مسیح چندین بار از 
این آیات یاد می شود (ر. ک مت۱ ۴۲:۲ که آیات ۲۳-۲۲ را نقل می کند). به همان گونه که یحیی تعمید دهنده پیش بینی و 
احساس کرده بود (مت۳: ۶-۲:۱۱۰۱۱) عیسی همان کسی است که می‌آید تا دوران مسیحایی را آغاز نماید (حب۳:۲ ترجمه 
یوتاتی؛ ر.ک عبر ۰ ۳۷:۱؛ ملا۳: ۱ که فی گویذ: خداوند. به قدس شود درمی‌آید؛ ر. ک قسمت بعدی). 

6 فعلی که در مورد وقوع زمین لرزه به کار می‌رود: مت۰۵۱:۲۷ ۴:۲۸؛ ر.ک ۴:۸ ۲؛ مکا۱۳:۶همان فعلی است که برای 
توصیف اآمدن روز آخر بکار می رود. وقتی عیسی به عنوان مسیح پادشاه به اورشلیم وارد می‌شود شهر آشفته است چنانکه به 
هنگام اعلام تولد او آشفته شده بود (۳:۲) زیرا زندگی عیسی واقعه ای عمومی به شمار می‌رود. 

ی تنها انحیل نگاری اسبت که گزارش ی کند:انبوه مردمان قوبارخعیسی هل گویتد: (ر. ک :۳۳:۹ ۲) ) عیسی را به 
عنوان پیامبر شناخته اند (ر. ک مت۱۴:۱۶؛ مر۱۵:۶؛ لو۷: ۰۱۶ ۳۹؛ ۱۹:۲۴) بدون اینکه به اصل و نسب او که از حلیل 
است اعتراضی باشد چنانکه در پو۵۲:۷ (ر.ک مت۵۷:۱۳) ذکر شده است. ضمناً جامعه مسیحیان اولیه او را به چشم آن 
پیامبر می نگریستند (۱ع۳ ۲۳-۰ که تث۱۵:۱۸ را نقل می کند؛ ر. ک مت ۵:۱۷ توضیح 0؛ یوا:۲۱: ۱۴:۶؛ ۴۰:۷). 

ِ- طرزی انز یی رابه مت توخ‌شی وان ویر کود: یکی این که عمل مقام و شخصیتی با اقتدا ر است که قربانی کردن‌ها را در 
معبد لغو می کند. دیگر اين که عملی نمادین به نشانهُ پا کسازی معبد می باشد زیرا از موقعی که آنتیوخوس اپیفان (در سال ۱۶۷ 
شش از )و بمین (در سل ۶۲ یقن از دا مت هی کرده بو ستوودیال در اعطال ظهیر سبد بودند. بالاخره 
عمل عیسی را می توان اعتراض برضد زیاده‌روی معاملات صرافان و سوداگران تعبیر نمود زیرا بهودیانی که از ز خارج می آمد ند 
می‌توانستند بوسیله صرافان پول خود را عوض کرده با پول شرعی بهود. هدیه ای (مثلا یک کبوتر) برای معبد خریداری کنند یا 
دودره ریز مرواب ما پیرد ارت . این صرافان و سوداگران در رواقهای صحن امتها حای گرفته بودند. 

0- عیسی نقش واقعی معبد را به آن برمیگرداند تا خانهٌ دعا و نیايش باشد (اش ۷:۵۶) نه اينکه مغارهٌ دزدان و راهزنان شود 
(ارمیای نبی در ۷: ان 1 م می‌گردد). 

1- اشخاص علیلی که بوسیله عیسی شفا می یابند یعنی نابینایان و لنگان (ر.ک ۱۱ 1 ز همان نوع کسانی هستند که در آغاز 
فهرست علیلان در سفر لاویان ذکر شده و حق ندارند جزو کاهنان باشند (لاو۱۸:۲۱) و همجنین از معبد طرد می شوند (۲- 
سمو۸:۵). 


ند ی 


۹:۳۱ 


لو۱۳: ۶ 


۲۴-۱ 


و آنان را شفا داد. * کاهنان اعظم و کاتبان 
چون می‌دیدند چیزهای شگفت انجام داده 
و کودکان را که در معبد فریاد زده 
ه ی گفنعد. «هوشیمانا به پنشر داود» 
برآشفتند. "*"و به او گفتند: «آپا انجه را 
م ی گویند می شنوی؟ » عیسی به ایشان 
کفت: «آری؛ مگر هرگ تخواندهانذ: حمد 
ونْنای خود را به زباد بجه‌هاو 
شب گزارکان کاه ال فایهان | 
ترک کرده از شهر به سوی بیت عنیا* خارج 
کر نایک توا 


درخت انجیر بی ثمر 
(مرقس ۲:۱۱ ۰۱۴-۱ ۲۵-۲۰) 

۶ بامدادان, هنگام بازگشت به شهر 
ات شد. ۲ فوفتکی 
راه دیده به سوی آن آمد و در انجا جز 
پر کختخ افت ق راو کت: «از این 
پس تاابد از تو میوه‌ای برنیاید!» و 
درخت انجیر همان دم و 


انجیل متی 


فا کر ان ده تس کرو وه 
اتف وه فر خی آ هیر قیر ایک الم 
است؟» رن در پاسخ به ایشان گفت: 
«آمین! به شما میگویم اگر ایمان داشته 
باشید و شک نکنید نه فقط این را به 
درخت انجیر توانید کرد بلکه حتی اگر به 
این کوه بگویید: خود را برداشته به دریا 
۳۹ ۳ 
جه در دعا با ایمان درخواست کنید آن را 
دریافت خواهید کرد.» 


سوال یهودیان دربار؛ اقتدار عیسی 
(مرقس ۲۷:۱۱ -۳۲؛ لوقا۸-۱:۲۰) 

"و وارد معبد شده چون آموزش 
می‌داد. کاهنان اعظم و مشایخ قوم نزد وی 
آمده ؟ سمل «سحه افتداری آنن را 
کی وه کی تقو ایی (فابا و 
داده است؟ » کی پاسخ داده به ایشان 
گفت: «من هم از شما فقط یک سخن 
می‌پرسم ‏ اگر آن را به من بگویید من هم 


لو۶:۱۷؛ 
۱-قرن۲:۱۳ 


۱-۷ ۱؛ 
۰۸+ 
بو ۱۴۳۰۱۳:۱۴ 


[- نقل قول از مز۳:۸. در کلیسای اولیه این مزمور جزو «نوشته های مسیحائی» به شمار می‌آمد (مخصوصا آیه ۵ مزمور؛ ر.ک 
عبر ۸-۶:۲؛ ۱-قرن۲۷:۱۵؛ افس۲۲:۱؛ فی۲۱:۳: ۱-پطر۳: ۲۲). بنابراین ممکن است این نقل قول اشاره به کل مزمور 


باشد و عبسی را به عنوان آن ب 


مزمور ذکر شده است). 
6[- بیت عنیا. روستایی است که در دامنه شرقی کوه زیتون و در نزدیکی حاده ای که از اورشلیم به اریحا می‌رود کران‌دارد 
(مت۶:۲۶؛ لو ۰ ۳۸:۱: ۵۰:۲۴؛ یو۱۱ :۱ ای ی ۱ ۱ در جریان جشن های بز رگ یهود 
زاثرانی که به اورشلیم میآمد ند معمولاً شب را در خارج از دیوارهای شهر م ی گذرا نید ند 
[- میسی درشت انجیر وا محکوم میکند زیرا موه هایی را که میخواهد در آن نمی یبد . به هر صورت معنی این روایت مبهم 
استت, ممکن است.بررگهای شاذاب:و درخشان درخت» نماد ساختمانهای زیبای معبد باشند که به سبب بی‌ حاصلی مذهبی 


محکوم هستند. این اتفاق شبیه همان واقعه ای است که عملاً در قوم برگزیده روی داد. آن هنگام که 


پسر انسان با تاج جلال و اکرام تعیین می کند (و نه پسر انسان به مفهوم عام یعنی انسانی که در 


مسیح به پایتخت آمد تا 


میوهُ روحانی پیدا کند و هیچ نیافت و همین باعث محکومیت این شهر خواهد بود (مت۳۷:۲۳- ۳ ک ۱۳۱ 
توضیح 5). 
1- این جمله در ۲۰:۱۷ هم آمده است (ر. ک توضیح 0) و در آنجا با اوضاع و شرایط بیشتر تناسب دارد. 
0- آیات ۲۷-۲۳ از سر نو به شیوه بحث و جدل, موضوع قطعی اقتدار عیسی را مطرح می کند (ر.ک ۲۹:۷؛ ٩:۶؛‏ ۱۸:۲۸) و با 
کلماتی ادا می شود که به لحن خاص و اقتدار او فردی و شخصی نیست که از خود او بوده 
منبع اصلی است. کاهنان سوّال می کنند: چه کسی این قتدار را 
ه توداده است؟ آا دا شیطان پا موم داهاند؟ با انکه خودت آن وا کسب کرده ی ؟ 


و نظیر اقتدار شخصیتی اسنتثنایی باشد بلکه اقتداری ناشی از 


۱ 


۳۳ نم 


بو ۱: ۳۳۶ 


۶ 
لو۷: ۳۰ 


۴۶ ۴ 


لو۵ ۱۱:۱ 


۴۴ ۰:۳۰ 


انجیل متی 


به شما خواهم گفت به چه اقتداری این را 
آسمان؟ با از اتسانها؟» ایشان در بین شود 
اشک ال کروه میگفتنند: «اگر بگوییم از 


آسمان, به ما خواهد گفت پس جرا به او 


ایمان نیاوردید؟ "۲ اگر بگوییم از انسانها؛ 
از مردم می ترسیم زیرا همه یحیی را پیامبر 
می‌دانند. » ۲و به عیسی پاسخ داده گفتند: 
«نمی دا نیم » اق‌نیزته انشان کفته «من 
هم به شما نمیگویم با چه اقتداری این را 


می کنم.» 


دو پسر 

۸ «جه می پندارید؟ مردی دو فرزند 
داشت. نزد : نخستین رفته گة گفت: "فرزند 
اور روص ایض کار ورد * او پاسخ 
داده گفت: "نمی خواهم؟؛ سپس پشیمان 
شدها رافت.. تکوم زدفته هشن رنه 
او گفت و این یکی پاسخ داده گفت: بله 
خداوند و نرفت. ۲ "کدام یک از آن دو 


0- از آسمان یعنی از خدا (ر.ک آیه ۲۳ توضیح ) 
0- در بعضی از نسخه های خطی ترتیب یاسخهایی که در آیات ۲۹ و ۳۰ داده شده متفاوت است. 
0- همین کلمه در ۳۲:۲۱ و۳:۲۷ به کار برده شده است. 
1- بازسازی احتمالی از سرگذشت این مثل را می‌توان چنین تصور کرد: در گفتار عیسی هدف این مثل آینده تاکستان بوده 


(۴۱:۲۱؛ 


۳۵-۱ 


ارادهٌ پدر را انجام داده است؟» به او 
گفتند: «نخستین.» عیسی ناتشان کش 
«آمین! به شما می‌گویم که شرا گیران و 
روسییان پیش از شما وارد ملکوت خدا 
می شوند. و نزد 
شعما آشتدو تاو انمان: تب فردند: آسا 
خراجگیران و روسپیان به او ایمان آوردند 
و شما با دیدن این هم بالاخره توبه نکردید 
تا به او ایمان بیاورید.» 


باغبانان یاغی 
(مرقس۱۲-۱:۱۲؛ لوقا۱۹-۹:۲۰) 
۰ مان فیک تکفا ارباب 
خانه ای بود که تاکستانی کاشت و آن را 
محصور کرد و در آنجا چرخشتی کند و 
برجی بنا نمود؟. سپس آن را به باغبانانی 
احاره داده و به سفر رفت. ی فصل 
میوه نزدیک شد خادمان خود را نشزرد 
باغبانان فرستاد تا میوه‌هايش را بگیرند. 
۵و باغبانان خادمان را گرفته, یکی را 


3*2 
۳ 
لو۳: ۱۲: ۲۹:۷ 


ر.ک مر )٩:۱۲‏ سپس در روایاتی که قبل از نگارش اناجیل نظیر نقل می‌شده بیشتر بر سرنوشت پسر توجه شده و 


ریزو یی امن ۱۱ وامرایی از وگ هاي‌هلی رود لیامت بالاخره متی تصریح می کند که پیدایش قوم 
جدید (۲۳:۲۱) وابسته به سرنوشت عیسی است که سخن می‌گوید. همان کسی که بایستی کشته شود ولی او قیام خواهد کرد. 
بن آگزر تم خوآهند در زیرسنگت زاویه خرد شوند بایستی حانب او را تکیرند: این مثل پس از مقدمه (۳۳:۲۱) از دو 
قسمت تشکیل می شود: صاحب تاکستان با وجود فرستادن مکرر خدمتگزاران و بالاخره پسر خود از ثمرة تاکستان محروم 


تایآ 


می‌ماند (۳۹-۳۴:۲۱). سپس تاکستان را به باغبانان دیگری می سپارد که برای او میوه خواهند آورد (۲۱: ۰ ۴۴-۴). 


5 - در نقل قول از اش ۵ : که از ترجمه یونانی پیروی شده توحه خواننده به علاقه مالک به تاکستان معطوف شده از اصل مطلب 
دور می شود و امکان دارد که اين نقل قول به این صورت جزو مثل اولیه نبوده باشد (ر.ک لو ۰ .)٩:۲‏ 
1- متی بر طبق روش خود تأکید می کند که بایستی تمامی محصول تاکستان و نه فقط یک قسمت از آن را تحویل داد (مر ۱۲: ۲؛ 
لو۱۰:۲۰) و این موضوع طبق دیدگاه معمول متی است (ر. ک مت۲۰-۱۶:۷: ۳۳:۱۲ با لو۴۴-۴۳:۶). بدین طریق 
وفاداری نسبت به عهد معلوم می شود (ر.ک ۴۳-۴۱:۲۱؛ مز ۰۱:۱ ۳). 


کر نم 
0 


۶ 


۴۶-۶ ۱ 


کیکفت ی ی باس کار 
مار ات ی ی ی ]3 


انجیل متی 


ند انشان کفیت: ((مکر شر گ در نوشته های 
[مقدس] تخوانده‌اید: "سنگی‌را که 


:۱ 
اول نها فرسخاه وایتان یا آنان تیز همین 1 
کر بارش رانتود آنعان. ۰ ,زاقهه وهای ار خهاوتیرت امن وه 
فقوت وبا شود کته کر سرانفشت. . . مان ما شکفت یک اس ۰ ۰رد 
خواهند کرد." *"اما باغبانان با دیدن پسر سبب به ما می‌گویم که ملکوت خد از 
بین خود گفتند: "این هم وارث؛ برویم او را شما گرفته شده به ملتی داده خواهد شد که 
بکشیم و ارئیه اش را تصاحب کنیم. اه را کی که تین این 
افرا کرف کیان رین یداو . ی ی سرخ اه شد. و بر کسی که دان۳۵,۳۴:۲ 
زا کقوا سس و وا تکام او دام ی ۰ ودهان ۰ ۲۹۳۲ 
بیاید با این باغبانان چه خواهد کرد؟» اعظم و فربسیان با شنیدن مثل‌های او 
""به او گفتند: «اين بدکاران را بد هلاک دانستند که از ایشان سخن می‌گوید. * آو 
راوشد کرو فا کبتان راهباغبانان. ,در سگیری اه دید ولی از انبوه مردم ۵:۱۴: ۲۶:۲۱ 
دیگری اجاره خواهد داد" که میوه‌ها را در می‌ترسیدند چون که وی را ییامبر ۱۳:۱۶ 
فقرتا هون نف ای تیا فلت اس ایا ود 
بوگ:۱۹: ۱۷:۸ 


- ر.ک مت۳۷:۲۳. 

۷- ترتیب وقوع رویدادها (بیرون انداختن و کشتن) مسلماً نتیجه اقدام متی و لوقا نیست که خواسته باشند متن انجیل مرقس را 
ی ترتیب وقایع کشتن و بیرون انداختن می باشد). برای اینکه متی و لوقا که معمولاً دو 
انحیل نگا ر مستقل از یکدیگر بشمار میآیند به نتیجه واحدی برسند می بایست از باوری همگانی پیروی کنند اما این فرضیه 
را نمی توان با استناد به مدارکی است که بعضی ذکر می کنند اثبات نمود (یو۱۹ ۰ عبر۱۲:۱۳). لام به بادآ وری است 
تریت و برز ادها هن طوری دی مش دوه با مرتیس او بر سم اعدام محکومان به مرگ و مخصوصاً کف رگویان 
تطبیق می نماید (لاو۱۶-۱۴:۲۴: ر.ک ۱ع۵۸:۷). 0 

۷- چون منظور از تاکستان نه قوم تاریخی اسرائیل بلکه ملکوت خدا می باشد بنابراین به نظر می‌رسد که باغبانان رسای قوم 
نیستند بلکه محموعهٌ قوم اند. در مورد «دیگران» در آیه ۴۳:۲۱ تصریح خواهد شد. 

۴- تحت اللفظی: در زمان خودشان. 

۷- این حملات که کلمه به کلمه از ترجمه یونانی مز۲۲:۱۱۸ دا ممتی مین امن ناوضر ماخ زار سم 
می کشاند. فرد مسیحی که این مثل را می‌خواند دیگر تنها با اعلام مرگ مسیح روبرو نمی شود و به جای اینکه به سرنوشت 
ملکوت متوجه شود توجه او به عمل شگفت انگیز خدا معطوف می کردد که پسر خود را قیام بخشید. 

2- این آیه مختص انجیل متی است و احتمالاً پیش از نگارش انجیل متی وجود داشته است (ملکوت خدا و ثمراتی که باید ببار 
بیاید). منظور از کلمهٌ ملت که در اینجا کال برده ده افرام مفرک ند (اضول کلمه برتانی وموتاع به تلریت ماضوزیت 
مفرد به کار برده می شود, ر.ک ۴ ۷:۲: و ار ین نکته نظریه متی است که کلیسا جای اسرائیل را می‌گیرد). ضمنا منظور از این 
کلمه «ملت مقدس» نیست (۱-پطر۲:٩)‏ زیرا در این صورت بایستی کلمه یونانی 1208 بکار برده می شد بلکه نسل حدید 
ایمانداران است (ر. ک ار ۲۹-۲۸:۷). 

2- این آیه در روایت‌ها و نسخه‌های خطی مهم وجود ندارد ولی تمام نسخه های خطی دیگر آن را گواهی می کنند و صحت و 
اصالت آن بسیار محتمل است. 


۱۰۲ (مدهج) 


-0 


0 


انجیل متی 


ضیافت عروسی 
(لوقا۴ ۲۴-۱۵:۱) 

"و عیسی به سخن درآمده باز به 
۳۳ مثل ها ایشان را خطاب کرده 
گفت: و 
یادشاهی ۴ است که ازدواحل ری بر رها 
9 


شنگان؟* را به [ضیافت] ازدواج فراخواند 


و خادمان خود را فرستاد تا خوانده 


و آنهان نی واشتدسا نت از خاهمان 
دک رادم کی به خوانده ند کان 
بکوفته تک ناهارم را آماده کرده ام 
گاوهای من و پرواری‌های من ذبح شده و 
همه جیز آماده است. به [ضیافت] ازدواج 
بیایید." *اما ایشان به آن بی‌اعتنایی کرده 


۳ 


*دیگران خادمان او را گرفته 
به ایشان توهین کرده‌وانان‌را کشتید 
تاخشاه کین شوش نان ودرا 
فرستاد تا این قاتلان را به هلاکت رسانده 
وشن زاس ای نت۱ "نگاو یه 
خادمان نود گفت: آشتتافت] ازدواج 
آ ماد اس ولن خراندم فد کان ش ایس 


تحارت خود. 


نبودند. "پس به سر راهها* بروید و تمام 
کسانی را که می‌یابید به [ضیافت] ازدواج 
دعوت کنید." " "و این بردگان به سر راهها 
ار ۱ 9 
از خوب و بد جمع کردندا و [تالار] 
ازدواج پر از میهمان تن بادشام بای 
مخضاهنده میهمانان وازد شده:در آتعا هردی 


۱۳-۵۱ 


زاین کی اه کین ای تقوهه کی با 


نظیر مثلی که در اینجا روایت می شود فقط در انحیل لوقا وحود دارد (لو۲۴-۱۶:۱۴) ولی متن این مثل در دو انحیل به 
اندازه ای متفاوت است که عده ای تردید دارند منشأاً آنها از یک روایت باشد. با این همه و با تفاوتهای موجود, مثل انجیل 
متی و انجیل لوقا یکی است و نکات انتقادی که در آنها ذکر شده یکی هستند. کلمات خاص ر انجیل متی یعنی پادشاه, ازدواج 
و پسر معنائی مسیحائی دارند و به شباهت مثل باغبانان قاتل. . فرستادن پی در پی خادمین نشانگر تعداد پیامبران و رفتار قوم 
بهود نسبت به آنان است. ضمناً آیات ۱۱ تا ۱۳ که مختص انجیل متی است به دشواری با مطالب قبلی پیوستگی دارند اما آیه 
۴ به عنوان نتیجه مثل بسیار بهتر با 2۱ ۰ تطبیق می کند تا با ۰۱۳-۱۱ 

در عهد عتیق و در آیین بهود اکثرا از خدا به عنوان پادشاه صحبت می شد. 


0- تحت اللفظی: ازدواج‌ها. صورت جمع به این دلیل است که جشن های ازدواج چندین روز طول می کشید. اکشراً در 


ی 


1 


8 


-0 


کتاب مقدس. نظیر این مورد. عروسی نماد مشارکت سرورآمیز و قطعی خدا با قوم خود می باشد (ر. ک مت۱۲-۱:۲۵). در 
ین منل تکیهٌ کلا م در مورد پسر نیست بلکه امتناع نخستین میهمانان از قبول دعوت مورد توجه است. 

قبلا دعوت شده مرن و یکی معط ری ماد ندب آخان شیر دادم شود بسن علامش که آ ام ردب 
عروسی آغاز می شود. عبارت «فراخواندن» که به صورت مکرر تکرار شده, همان عبارتی است که در خصوص پیروی شاگردان 
ز عیسی استفاده شده است (ر. ک مت ۱:۴ ۲: ۱۳:۹؛ ۱:۱۰). 

احتمالً اشاره به ویرانی اورشلیم به وسیله رومیان می باشد که در سال ۰ میلادی رخ داد. در روایت مشابهی که در لو۲۱:۱۴ 
آمده اين نکته وجود ندارد و می‌توان تصور کرد که آیات ۶ و ۷ انجیل متی پس از ویرانی اورشلیم به این مثل افزوده شده یا 
ینکه اصولاً تمام مثل پس از سال ۰ میلادی صورت نهائی به خود گرفته است. 

حتمالا منظور چهارراهی نیست که در داخل شهر یا روستاها وجود دارد بلکه تقطه ای در خارج از شهر می باشد که جاده‌ها و 
کوره راههایی که از دهات می‌آیند در آنجا به یکدیگر می‌پیوندند. در اعد ۴:۳۴ -۶ این کلمه به معنی مرزهای یک منطقه به 
کار برده شده است. ضمناً این نکتهُ جزثی تأکید می کند که آخرین دعوت به جشن های عروسی جنبةٌ جهانی دارد. 

ین حمله ممکن است اشاره به این باشد که در ملکوت» بیش از داوری نهایی. نیکان و بدان در کنار هم حضور دارند (ر. ک 
۳ با بیشتر محتمل است اشاره به فیض خدا باشد که همه مردمان و مخصوصاً گناهکاران را به شرکت در شادمانی 
ملکوت دعوت می نماید (ر. ک ۱۳-۹:۹). 


۱ 7 702 
ِ 9 


۳۰:۲۵ ۸ 


لو ۲۸:۱۳ 


1- در مورد آیات ۱۴-۱۱ ر.ک ۱:۲۲ تون 


۲۴-۲ 


ای وید از ۳ فیق. جطور 
ون تیان بسا ازدواج وارد 
شده‌ای؟ آن مرد دهان خود را و 
۳ نگاه یادشاه به خادمان گفت: "دستها و 
پاهای او را ببندید و او را بیرون بیندازید 
در لمات خارح؛ ف | تا ره و فشار 
دندانها خواهد بودل. *"زیرا بسیاری 
وا تدم شنده اقا اند کی برگزیدوگ) 


پرداخت خراج به قیصر 
(مرقس ۱۷-۱۳:۱۲؛ لوقا۲۶-۲۰:۲۰) 
تاه فرییتان رکفت تا ای 
را با سخنی به دام اندازند. "وش ردان 
و ۱ ۳ 
گفتند: «ای استاد» می‌دانیم که توبرحق 
هستی و راه خدا 
می‌دهی و در بند کسی نیستی زیرا به 
تکیت افسانم ترتیی قافن سس 


را به حقیقت آموزش 


انجیل متی 


آنجه می پنداری به ما بگو. آپا دادن خراحا 


به قیصر مجاز است یا خیر؟» * اعیسی که 
شارت انشا ردو کم کرد کته را 
ریاکاران جرا مرا به تجربه می‌گذارید؟ 
*سگة خراج" را به من نشان بدهید.» 
تناو بیصار قتان دادن وا 
به ایشان گفت: «اين تصویر و این نوشته از 
کیست۱ :۰ "تفت «از قض.) آنگاه به 
انشان گفتا: لس انح از آن تیضز استث 
به قیصر باز پس دهید و آنچه از آن 
داش بان عون اش را یه 
حیرت کردند و او را ترک کرده رفتند. 


رستاخیز مردگان 

(مرقس ۲۷-۱۸:۱۲؛ لوقا ۲۷:۲۰ -۳۸) 
"در آن روز صدوقیان که مین کوا شل 

رستاخیز وحود نداردظ 

کرده گفتند: ۲۳ «استاده یکره است: 


روم۷:۱۳ 


نزد او آامده سوال ۱ع۸:۲۳ 


0 اکنون می‌توان پرسید آیا لباس عروسی در اینجا به عنوان نماد ایمان آمده یا 


0 


8 


۴ 


شادی از وصول به نجات است یا اينکه نشانه عدالت می باشد یمنی نیکویی که متی داثما دربارة اهمیت آنها تاکید می‌نماید 
(۲۰-۱۶:۵: ۲۱:۷ ۲۲)؟ وضع و ترکیب عبارت, تفسیر اخیر را توصیه می کند. دعوت خدا رایگان است ولی در عين حال 
الزاماتی در بردارد. 

رک ۸ :۰ توضیح ]. 

نآ بشا گرد احتمالاً اشاره به پهودیان نیست که در ابتدا به نجات دعوت شدند و اکنون با نپذیرفتن مسیح طرد می‌شوند 
بلکه می توان گفت به سبب آیات ۱۱ -۱۳ برضد کسانی است که از دعوت رایگان خدا سوءاستفاده می کنند و مالا از ملکوت 
0 

- ر.ک مر۳: ۶ توضیح 8. هیرودیسیان یا طرفداران خاندان سلطنتی هیرودیس با رومیان موافقت داشتند و بنا براب 
غیوران مخالف بودند. در صورتی که فرقهُ فریسیان حضور رومیان را را ار و 
پرهيزكاري شخصی تاکید می کردند (ر.ک مزامیر سلیمان). 

- راههایی که خدا را نشان داده با شاید راههایی که خد| گشوده است. 

ی بودند غیر از مالیاتهای غیر مستقیم (عوارض راه (مت۱۰-۹:۹)؛ حقوق گم رکی» مالیاتهای متعدد) 
خراجی به امپراتوری روم بپردازند. . مبلغ این خراج برای همه بهودیان به یک اندازه بود. فقط کودکان و کهنسالان از برداخت 
ان معاف بودند. این خرا همچون نشانهُ شرم اور تبعیت قوم از روم به شمار می‌امد. . فرقه غیوران طرفداران خود را از 
پرداخت آن شام کرد ( رک ۱۳۳ :۰ روم۷:۱۳) 

تا سای من اشغالگر روم می پرداختند. 3 
ی ی 

فرقهٌ صد وقیان خود را محدود به قوان کیش مکتوی سا اسفاز بی کار رات می‌دا نستند و معتقد بودند که در آنها 
موضوع رستاخیز مردگان وجود ندارد. انشاء این آیه برمی آید عیسی و نویسنده انجیل بیشتر به محافل فریسیان 
علاقمند بوده‌اند. 


ین با فرفةٌ 


حتی در جیب خود جنین سکه ای 


۱ 


۹ 


پید۸ ۸:۳ 


0- رسم ازدواج ح با بیوهُ برادر بر مبنای تت۵ ۵:۲- ۰ می باشد (ولی در لاو۱۶:۱۸؛ 


انجیل متی 


"گر کسی بمیرد بدون اینکه فرزندانی 
داشته باشد برادرزش به عنوان برادر شوهن 
با همسر او ازدواح خواهد کرد و نسلی برای 
برادرش فائم خواهد شاخا ۰ تاره 
بین ما هفت برادر بودند و اولی بعد از 
ازدواج درگذشت و چون نسلی نداشت زن 
ودرا مه بارش بذاشت: ین 
کر تیب ادومی او سوفن هیتمی! ۲آخر از 
همه آن زن هرد: 1 
متعلق به کدام یک از آن هفت خواهد بود؟ 
زرا هک ای ده کی غسی در 
پاسخ به ایشان گفت: «شما خود را گمراه 
می کنید چون نه نوشته های [مقدس ] را 
هی شیاه :و به فد دا را زیر در 
سار که رگم رت وه شوش نلک 
مافتد فشیکان و اسان هو و 
خربازه رشتاعیر مردگان: ابا آل کلام را 
که از خدا به شما اعلام شده نخوانده اید؟ 


۳۹-۲ 


1۹3۳ 


با ات ان سوت 
تشه اجتهای| زنتهکان ‏ سوت 
جماعت این را شنیدند از آموزش او حیرت 


گنت 


بزرگترین فرمان 
(مرقس ۲۸:۱۲ -۳۴؛ لوقا ۲۵:۱۰ -۲۸) 
" فرسیان که شید ند دهان صذوقیان را 
بسته به دور هم گرد آمدند. گرم از 
ایشان که عالم شریعت بود برای اينکه وی 
رشان رخ 
رای استاد در تورات کتدام فرمان 
تشر ی اتبیش؟ ِ« "تاه کفت «خداوند» 
9 
ِ اذراکی< خود محبت خواهی کرد. 
سای ]شش وی کت و تسین فرمان: 
" "دومی همانند آن است!: همسایه خود را 


را به تحربه نگدارد 


۱۳ 0۳ 
مر ۱۸:۱۱ 


تث۵:۶ 
(یوشع ۵:۲۲) 
لاو ۱۸:۱۹ 


.مت ۳:۵ ۳؛ 
۶ 


وم۹:۱۳؛ 
غلاه: 2 


یع ۲: :۸ 


۳۰ ۰ مرخ مد اسیت) وابیتین اسث که 


ی او فرزندی به حای نمانده باشد» برادرش بیوه او را به زنی میگیرد و هدف از برقراری این مقررات 
آن بوده که نام شخص متوفی باقی مانده وارثی داشته باشد. . این رسوم را ملتهای آشوری و «حتی‌ها» نیز می شناختند ولی از 
هنگامی که دختران نیز توانستند از ارث بهره مند شوند این مقررات اهمیت کمتری یافت (اعد۳۶). در اینجا کلمه -282512 


1 بکار رفته که در حواب صدوقیان اشاره ای به رستاخیز است. 
1- ر.ک مر ۲۴:۱۲ توضیح لا 
5- تحت اللفظی: ازدواج نمی کنند (هنگامی که از مرد سخن می‌گویند) و به ازدواج داده نمی شوند (در مورد زنان). 
- اصطلاح «مانند فرشتگان بودن» به هیچ وحه از اهمیت و ارزش ازدواج نمی کاهد (ر. ک )٩-۳:۱۹‏ بلکه در اینحا فقط بدان 


مفهوم است که فرشتگان کاری جز خدمت خدا و ستايش او ندارند (ر. ک ۱۰:۱۸). 
۷- خروج۶:۳ ۱۶-۱۵ 
۹ بر خلاف صدوقیان که موضوع زندگی پس از مرگ را مسخره می کردند خدا به زندگان علاقمند است. چنانکه نقل قول خروج۳: ۶ 

نشان می دهد: خدا به عنوان خدای پدران. خدای زنده‌ای که تاریخ زندگان را هدایت می‌کند بر موسی ظاهر شده است. 
۷- مت ۴۰-۳۵:۲۲ یک قسمت از مجموعه روایتهایی است که دربارهُ محادله عیسی با مخالفانش می باشد. در اناحیل مرقس و 

لوقا حنبهٌ حدلی این روایت‌ها کمتر است. در این قسمت از انحیل. تورات خلاصه شده و بدیع بودن این قسمت در یادآوری 

محبت به خدا و محبت به دیگران نیست که در عهد عتیق هم ذکر شده است (لاو۱۹ ۰۶ تث۶ :) بلکه در آن است که عیسی 
این دور میکدیگر نزدیک کردم و براق آتها به یک اندازه اهمیتقافل شده ات و مخصوصا در ایعکه تمامی تورات وا در 

این دو فرمان ساده و خلاصه کرده است. 
#- در مورد کلم اخیر ر.ک لو* ۲۷:۱ توضیح 8. 
- شباهت این دو فرمان بدان معنی نیست که یکی هستند بلکه خاصیت و اهمیت مساوی دارند و بنابراین یکی از آن دو نباید 

جای دیگری را بگیرد جنان که گوئی محبت به همسایه, محبت به خدا را نیز دربردارد و بالعکس (با این همه ر. ک ۴۰:۲۵ 6). 


3 0۳ 
۰ 


+: ۲ 


روم۱۳: .۰ تورات و [کتا بهای] پیامبران وابسته به این 
م۳ دو فرمان هستند.» 


پسر داود و خداوند او 
(مرقس ۳۷-۳۵:۱۲؛ لوقا۴۴-۳۴۱:۲۰) 
۲ "هنگامی که فریسیان دور هم گرد آمده 
بودند غیبی از ایشان‌سوال کرده گفت: 
۲" «درباره میج هه می‌پندارید؟ او پسر 
یتست 0 بو کشت «[یسر] داود». 
۲ باه ایتان کت «پس چگونه داود در روح 
۲-سو۲:۲۳ او را خداوند می‌خواند؟ جنان که گفت: 


یو۴۲:۷ 


ات ۲۰ اون که اون من گفت به 
۱-قرن۱۵: ۲۵: 
۱۳ [ وت | اش یهگا که 


دس تیف ۳ به زیر پاهایت" اندازم." 
"یس اکن داود او را حتاوند می‌هراند 
چگونه پسر باشد؟» "و هيچکس 
نتوانست به او یک کلمه پاسخ دهد و از آن 
روز به بعد دیگر کسی جرأت نکرد از او 
سوّالی بکند . 


انجیل متی 


انتقاد از فریسیان 

(مرقس۴۰-۳۸:۱۲؛ 

لوقا۴۷-۴۵:۲۰؛ ۵۲-۳۹:۱۱) 

۳ اا کاس رماغت و زاین 

را حطات ده ۲ «کاتبان و 
فریسیان بر کرسی موسی؟ نشسته اند. "پس 

هر آنچه به شما گویند عمل کنید و مراعات 

نمائید ولی برا: ی ملا۲: ۸۸۷ 
زیرا مر تست درخ 

کت یی 1 می بندند و بر دوش مردم 


میگذارند ولی خود نمی خواهند با انگشت 


آنهارا حرکت دهند. *تمام اعمالی را که 


انجام می‌دهند برای آن است که انسانها ۵۱:۶ 
مشاهده کنند. زیرا حمایل هایگ خود را 
یهن وحاشیه های شوت ۲ خود را کت اعد ۵ ۳۸:۱ ۳۹ 
۳ 
مین زا دش هار سور کی مها 
اولین کرسی‌ها راء "در معابر به آتان سلام 
گفته شود و مردم ایشان را ربی بخوانند. 
شمارا ربی نخوانند زیرا فقط یک استاد 


در ضیافت ها نخستین حای لو۷:۱۴ 


2- عبارت «مانند خود» بدان معنی است که همسایه خود را باید کاملاً و از صمیم قلب محبت کرد. منظور این نیست که همسایه 


را به شرط اینکه اول خود را محبت 


نیم دوست داشته باشر 


» بلکه باید همسایه و خود را به عنوان موهبت خدا با فروتتی 


محبت کنیم. البته باید مسیح را بالاتر و بیشتر از هر جیز و هر کس محبت نمود (ر. ک ۲۴:۱۶). 


2- در مورد مجموعه آیات ۴۶-۴۱ ر. ک مر ۳۵:۱۲ توضیح . 
9- بعنی در اختیار تو (ر. ک مز * سس :۱ 


0 ات نتیجه گیری سه مورد مجادله می باشد که قبلا آمده است (ر.ک مر ۳۴:۱۲؛ لو ۰ ۴۰:۲). 
8- انجیل نگار در باب ۲۳ ی و ی جمع کرده 


است. لازم به یادآوری است که در آن دوران کنیسه از فرقهٌ فریسیان تبعیت داشت 


شت. آنجه در این هو را ی ۳ 


این قرار است: تصویری از کاتبان و فربسیان (۰)۱۲-۱ افسوس به حال آنان (۰)۳۱-۱۳ نکوهش (۳۲ -۳۳) و بالاخره اعلام 
داوری سهمگینی که بر مخاطبان عیسی فراخواهد رسید (۳۴ -۳۶). 

6- کرسی موسی: یعنی اقتدار رسمی. عیسی اقتدا ر کاتبان را که اکثراً به فرقة فریسیان تعلق داشتند تصدیق می کند. 

1 بازهایشدگیده اصطلاحی بهودی به معنی مجموعه احکام شرعی که کاتبان نگهبان آنها بودند (ر. ک ۱۱: ۳۰ 

8- حمایل: کیسه های کوجکی که گفتا رهای اصلی تورات را نوشته و در آنها جای می‌دادند (خروح۱۳ :۱۰-۰ ۱۶-۱۱:۱۳؛ 
تث۹-۴:۶: ۲۱-۱۳:۱۱). بهودیان این حمایل ها را به بازوی جپ و بر پیشانی خود می بندند. 

8- حاشیه های لباس: ر.ک ۲۰:۹ توضیح . لباس یهودیان دارای حاشیه و ریشه بود ولی فریسیان برای ابراز تقوا در اندازه‌های 


حاشیه و ريشه های لباس خود مبالغه می کرد ند. 


)۲۵۰۹۲( ۰۶ 


انجیل متی 


دارید و همه شما ترادر شید و 


خود هیچکس را بر زمین «بدر» نخوانید 
تفر اتف کی ها دانسا ۱۰ ما 


را رهبر نخوانند زیرا رهبر شما یکی است 


در میان 


.2 ۳9 
۲ تیانع آهید بوید. ‏ اهر کنود را تالا 
لو۴۸:۵: ۲۶:۲۲ مر ۱ هت 
می برد به پایین خواهد آمد و ان که خود را 
ایوپ ۲ ۲۹:۲؛ 1 ۱ ۹ ۱ ۱۳ 
مت ۲۳:۲۹: سرافکنده سازد برافراشته شود. " " وای بر 
زق ۳۱:۲۱ ۱ 
ما تداع کافتان :ی فریسمان ربا کارا املگریت 
۸ صش_- 
اسمانها را به روی ادمیان می بندید زیرا 
ش اشتک زارد شور تارمن واند 
ی اد وا مش 
کاتبان و فریسیان ریاکار! دریا و خشکی را 
می‌پیمایید تا یکی را نوگرویده ارفا ار 
چون شد او را دو بار برتر از خود پسر جهنم 
۱۳:۵ مد ۱۳ وس شیارا ره ان 
وف 0 
روم۱۹:۲ وال کی هب ی کی تفس 


1- این آیات شاگردان را 


فسم خورد چیزی نیست, آگر کسی به طلای 
قدس قسم خورد ۰ 4 ان 
ابلهان و ای کوران! کدام ب تفر 


فا 0 
تحت اللفظی: بدبختی بر شما! این عبارت جنبهٌ نفرین ندارد بلکه درد و رنجی شدید يا غیظ و نفرتی را بیان می کند که تا حدٌ 
و ۰ ۷:۱۸ ۴ ۱۹:۲ ۴:۲۶ ۲). 


1- در بعضی از نسخه های خطی در اینجا آیه ای اضافه شده که محتوای آن مر ۰:۱۲ 
اینجا مناسب نیست: «شما بد بخت هستید! ای کاتبان و فریسیان ریاکار! شما که اموال بیوه‌ها را می‌خورید و جنان نشان 


۲۵-۳ 


است. طلا با آن قدسی که طلارا مقدس 
می‌کند؟ *"و اگر کسی به قربانگاه قسم 
خورد چیزی نیست. اگر کسی به قربانی که 

با ظا 
کوران! کدام دک بر ترشیت فرتا نا 
ی یی 
می‌گرداند؟ " آپس هر که به قربانگاه قسم 
خورد به ال و هر چه بران است فسم 
می‌خورد. ( "و هر که به قدس قسم خورد به 
فتتلن و آن که در آن ساکن است قسم 
می خورد. " "و هر که به آسمان قسم خورد 
او بر آن نشسته قسم 
می‌خورد. " "وای بر شماای کاتبان و 
فریسیان ریاکار! برای نعناع» شوید و زیره 
عشریه می پردازید "و چیزی را که در تورات 
وزنی عالی تر دارد یعنی عدالت» رحمت و 
ایمان؟را ترک می‌کنید. می بایست این را 
کرش و ان رک تعسو اع ره ان 
کور! که پشه را با صافی می‌گیرید و شتر را 
می‌بلعید. *"وای بر شما ای کاتبان و 
فریسیان ریاکار! که بیرون کاسه و بشقاب 


می‌دهید که مدت زیادی دعا می کنید. بدین سبب دجار شدیدترین محکومیت خواهید 2 


[- منظور از نوگرا شخص مشرکی بود که به آیین یهود می‌گروید و در اینجا منظور گرویدن به آیین بهود با رعایت دقیق موازین آن 


مطابق نظر فریسیان می باشد. 


0- تحت اللفظ : او را شایسته جهنم 
0- در آیات ۱۶ الی ۲۲ از اصل نذر کردن انتقاد نمی شود بلکه بر فتوای فریسیان ایراد می‌گیرد زیرا روش عبادت را ریاکارانه 


۴ و لو۰ ۴۷:۲ را به یاد می‌آورد ولی برای 


خروح ۳۷:۲۹ 


منع نمی کند که خدمت استادی و تعلیم مذهبی را انجام دهند ولی مجاز نیستند اقتداری را که فقط به 


کرده اند و به حای آنکه تقوا در حهت احرای فرما نهای اصلی شریعت باشد آن را به سوی دستورات فرعی سوق می دهند. معنی 
آیه ۲۳ چنین است 
جنین است. 


0 فریسیان روش مرسوم پرداخت عشریه (ر. ک ت۱۴ :)را 
0- در اینجا به مفهوم وفاداری به احکام اصلی تورات است (ر. ک ار۱:۵؛ روم۳: ۳: غلا۵: ۲۲). 


حتی به جزئی ترین محصولات زمین تعمیم داده بودند. 


7 33۳ 7۹ 
0 


۷:۳ 


۱۳:۳ 


لو۱۵:۱۶ 


اع۷: :2۲ 


(۲ 


لو۷:۳ 


۳۸ ۳ 


تاخا کاس کید رسای هون براز 
محصول دزدی و ناپرهیزکاری است. 
ق فریسی کور! اول درون کاسه" را 
پاک کن تا بیرون آن هم پاک شود. " "وای 
بر شما ای کاتبان و فریسیان ربا کار! به 
قبرهای آهک اندود؟ می‌مانید که از بیرون 
زیبا می نمایند ولی درون پر از استخوانهای 
مردگان و هر گونه ناپاکی هستند. 


1 َ ۰ 
""همجنین شما نیز از بیرون در برابر 


انسانها عادل می‌نمایید اما در درون پر از 
ریا و بی قانونی هستید. *"وای بر شما ای 
کاتبان و فریسیان ریاکار! مقبره‌های 
پیامبران را می سازید و قبرهای عادلان را 
زین هی کیت وم فویین: اگر‌فر 
دوران بدرانمان بودیم تا اخشتان در 
نمی شدیم. 5 ۰ سان بر ضد خود 
شهادت می‌دهید که یسران قاتلان پیامبران 
هش فتیی ات اسان را بر 

کف ی ام ساران ام فمی زا هگا 


۳ 


انجیل متی 


بگریزید؟ آبدین سبب اینک من 
پیامبران. حکیمان و کاتبان" به سوی شما 
می‌فرستم. بعضی را کشته و مصلوب 
خواهید کرد و بعضی را در کنیسه هایتان 
تازیانه زده و آنان را شهر به شهر تعقیب 
خواهید کرد. * "این گونه خون عادلانی که 
بر زمین ریخته شده. از خون هابیل عادل تا 
خون زکریا پسر برخیا" که بین قدس و 
قربانگاه به قتل رساندید بر شما خواهد 
۳ به شما میگویم که این همه 
بر این نسل خواهد آمد*.» 


توبیخ اور لیم 
سدق ان 

۳ «ای اورشلیم ای اورشلیم. ت و که 
شیامیوان وا من کش و کارا که بد موی 
کو فرمتح اد شاه اند سکس انم کی 
بارها " خواسته ام فرزندان تو را جمع کنم 
همچون مرغی که حوجه هایش را به زیر 
بالهایش جمع می کند. .۰ و نخواستید. 
۲ تایه شمسا عمرایعا تست و2 


0- بر از محصول. با توحه به زبان یونانی «به دست آمده از» معنی می دهد. 
۲- در بعضی اه ها ی ات ۳ بیج : و جام. 
9 در فلسطین قبرها را با آهک به رنگ سفید درمی آوردند تا در شب مشهود باشند و با آنها برخورد نکنند و به این ترتیب مجبور 

نشوند رسوم تطهیر را به جا بیاورند. 


- -۲ 


- این اصطلام. استهزاء امیر واتعتماد فتطور از آترمر کب میم ی باشد: 

۷ عیسی با نام بردن از سه طبقه رسای روحانی بهود (کاهنان, کاتبان لاویان) (ر. ک ار۱۸ ۰ )اشاره به فرستادگان خودش 
می‌کند. 

- این دو حنایت نخستین و آخرین حنایائی هسنند که در کثاب مقدس عبری ذکر شده و احثمالاً عیسی از آن استفاده کرده است. 
زکریا در حقیقت پسر «یواش» است (۲-توا۴ ۲۲-۲۰:۲) و در قدس به قتل رسبد در حالی که هنوز خود را به قربانگاه 
نرسانده بود. 

ر.ک ۰ توضیح . 


هی 


تصدیق می کند. 
72- در بعضی از نسخه های خطی کلمةٌ «بیابان» وحود ندارد (ر.ک ار ۷:۱۲) ولی به هر صورت مفهوم همان است (ار ۵:۲۲). 
راک ۱۵:۲۴ توضیح 1. 


۳ 


7 ۳ 
۱ 


۳۳:۰ 


تیک ۲ 1۸2 
عبر۱ ۳ 


+2۹: 
0 


1 ۱ 


طو ۴:۱ 


که جنین به نظر می رسد که یهودیان به یادبود نیاکان بزرگ خود که به وسیله مردم جفا دیده بودند بناهایی برای کفاره می ساختند. 


ین اعلام» ظاهراً عیسی در مدت رسالت خود چندین بار به اورشلیم آمده است, چنانکه انجیل چهارم نیز این موضوع را 


انجیل متی 


ی ۳ ۰ 


۱۰:۲۴ ۳ 


اغاز دردها 


(مرقس۱۳-۵:۱۳؛ لوقا ۱۹-۸:۲۱) 


4 مدرک رافاو که نام تفدر نت آ ۳ 0 اه 
(هوشار باشنید. که کس شمارا کسراه 
اعلام ویرانی معبد نکند؟. "زیر بسیاری به نام من و 
(مرقس ۴-۱:۱۳؛ لوقا۷-۵:۲۱) خواهند گفت: " من مسیح هستم و بسیاری یوه:۲۳ 
2 او عیسی از معبد خارج شده "از حنگها و از 
و با و اغبان ها عوا شید شید رنه انا تخران 
تا بناهای معبد" را به او نشان دهند. "او به ی هت اقا ند مره 
سخن ذرآمده به ایشان گفت: «آیا همه ِ 1 ۳ 
اینها را می‌نگرید؟ آمین به شما مگیم در و مملکتی بر ضد مملکتی برخواهد خاست. 
لو۲۴:۱۵ اینجا سنگی بر سنگی نخواهد ماند که جویج هی جع ۱۵ وش رهاط وف 


نابود نشود.» "جون کر کوه نتوین تسه 
بود رون ند و نزد اف ا م33 به او 


خواهد داد. "تمام اینها آغاز دردهای زایمان 


۱ 


۳ 2 ۱ ۲ ۳ 
گفتند: «به ما یی اینها کی خواهد شد؟ و توافت کردو شمارا خواهتد. کیق و مهن 
3 تسم 1 3 ۳۶ 
تتید ۹ و پایان زمان چه خواهد ما خواهید ۲۷:۲: 
۱۱۸۰۰۵ 
۸ بود "؟» هگ هار هار ماهتا ۳ 


2- این عبارت که از مز۱۱۸ و فریاد موی یمسجت (ز .ک مت۱ ٩:۲‏ توضیح 0) و ممکن است اشاره به رنج 
ی با با رتم ۱2 

0- معبد جدید اورشلیم که در سال ۰ میلادی افتتاح گردید در زمان عیسی رو به اتمام بود (ر. ک :۲۰ 

0- کلمه 02۳011912 که در اصل یونانی به کار برده شده به معنی با ۱ همین کلمه در ۴ ۲۷:۲ 
۷ ۳۹ ۱-قرن ۳:۱۵ ۲؛ ۱-تسا۱۹:۲ و غیره آمده است. 

0- در دوران عیسیء موضوع نشانه‌های فرا رسیدن پایان جهان در میان بهودیان بسیار مطرح بود. در این باب سه موضوع کاملا 
خرف امیس که میات از: ویرانی اورشلیم, ؛ پایان این دنیا و آمدن شکوهمند پسر انسان. عیسی هشدار می دهد که دربارهٌ این 
نشانه های پیش از بازآمدن پسر انسان, خود را نگران نکنند و اصرار می کند در انتظار آن هوشیار بمانند (۳۰:۲۴). 
وس رن «فریفتن» يا «به اشتباه انداختن» نیز ترحمه کرد و جزو کلماتی است که در ادییات مکاشفه ای بهود به 
کار می رود و اشاره به جاذبه های مختلف می باشد (مثلاً حاذ بةٌ مسیحایی: مت ۴ ۵:۲ ۱۱ ۰۳۴ ؛ حاذبه های شیطانی با سیاسی: 
مکا۲: ۲۰: ۹:۱۲: ۱۴:۱۳ یا حاذبه های تعلیمی: ۱-یو۸:۱: ۲۶:۲: ۷:۳). 

- ر.ک دان ۲۸:۲. این ضرورت (باید...) ارتباطی با قضا و قدر یا اقدامات بشری ندارد بلکه به اراده و مشیت الهی مربوط 
است. 

8- این وقایع معمولاً در ادبیات مکاشفه ای ذکر شده است (ر. ک ۲-توا۵ ۶:۱؛ اش ۶-۲:۱۹ ۱۷). 
- عیسی تصویر دردهای زایمان را که در عهد عتیق به کار برده شده (اش ۸:۱۳؛ هو۱۳:۱۳ و غیره) ذکر می‌کند تا نشان دهد 
آنچه روی خواهد داد حتمی و اجتناب اپذیر است. این عبارت را دقیق تر به دو گونه می توان تعبیر کرد که «ابتدای دردها, 
پایان دنیا نیست (آنجه احتمالا در اینجا منظور بوده) یا اينکه ابتدای بایان در شرف وقوع می باشد. 

1- منظور از این مصیبت ها که از ز مختصات زمان آخر است بیش از ز آن که رنجهای شخصی به خاطر انجیل (۲-قرن ۱: ۴؛ ۳ 
۶ با وقایم سیاسی و اتفاقات کیهانی (مکا۱۳:۷) باشد در اینجا به مفهوم جفای مسیحیان است (ر.ک مت۲۱:۱۳). 


ی ۳ ۳ 
تا ۳ 


۲۳-۴ 


۳ ی کدی و 

عده ای از یکدیگر نفرت خواهند داشت 

۱۱ ح ما ِ 
پیامبران دروغین" بسیاری برخواهند 


یی کارا ی 
۱۲ 


و چون بی فانونی افزون شود محبت 

۳۱۳۰ ات اف رای ردیر آهد. .کر ده 

۳" ولی هر که تا بایان مقاومت کند نجات 

شالف یاف هرایم لکوت مرا 

۱۹:۲۸ یا 

یک اه 39 
فراخواهد رسر 13 

(مرقس۲۳-۱۴:۱۳؛ لوقا۲۴-۲۰:۲۱) 

اه ۵ ۰ ون ون هیده کید کرآفت 

ی 

[-ر.ک ۲۹:۵ 6. 


انجیل متی 


مقدس مستقر شده است -خواننده آن را 
کریاند(ع " انگاه کسانی که دن پهودبة 
هستند؟ به کوهها که ۱ کت که 
بر پشت بام است پایین نیاید تا چیزی از 
واه کی کفرگز کشت زار 
ها یه ریک ده ردام عو وا 
اش برآنانی که باردار خواهند 
نود و آنان که در آن روزها شیر خواهند داد. 
ها ایا را ماه رصان تا فر موز 
بزرگی خواهد بود جنان که از آغاز دنیا تا 
کفون فظ یر آن رو تاه است گر 
هرگز روی نخواهد داد. ۲ و اگرآن روزها 
کوتاه نشده بود هیچ آفریده ای نجات 
تم ناف ؟ ان 
وتا کوا ی هه .تناها کر 


خانه بردارد. 


بردارد. 


لو ۳۱:۱۷ 


مب 
ک 
4 


1- متی اکثراً از فعالیت پیامبران دروغین یاد می کند که از پایان قرن اول میلادی» کلیسا را آشفته کرده بودند (مت۱۵:۷؛ 
۴ ر.ک ۱-بو۱:۴). 


روم ۰ . اعلام انجیل به غیریهودیان در اینجا به عنوان دلیل هستی جهان و نحقق تاریخ 


ارائه شده است. 


0- یعنی پایان اوضاع کنونی و بریائی قطعی ملکوت خدا. ی ی ی ۰ و ۶:۲۴ ۱۳ بکار رفته است. 
0 تحت‌اللفظی: کراهت پیشروی بیابان. بیابان از ز یک دید گاه جون دور از زندگی است, جایگاه شیطان محسوب می شود 


(مت۴: ۱ 6). این اصطلاح در دان۲۷:۹: ۳۱:۱۱؛ ۱۲ :۰ بادآ ور بی‌حرمتی به معبد اورشلیم است که آنتبوخوس 


سال ۱۶۷ پیش از ز میلاد مرتکب شده بود. در دوران کلیسا این کلمات در مورد شیطان یا ضد 


به کار برده شده با 


پیفان در 
به مفهوم 


خیانت ها و ارتدادهایی است که مختص زمان آخر می باشد. این اصطلاح معنی وسیعتری نیز دارد و به احتمال قوی اشاره به 
بی حرمتی به سرزمین موعود توسط اشغال ارتش روم و نایااک ساختن معبد توسط فرقه غیوران است, ر.ک مر۱۳ :۱۴ 
0- این خلة معترضه اهمیت کلمائی وا که قبلا ذکر شده است تأکید می نساید و تشان.می‌دهد که این حمله نمی شوا 
اتفاقاتی را که برای همه قابل درک است توصیف کند بلکه به ایمان داران تعلیم می‌دهد که در دور ان آینده فقط به ایمان 


متکی باشند. 


0- منظور از «کسانی که در بهودیه هستند» اهالی بهودیه نستند. که فو‌سال ۰ میلادی به هنگام تصرف اور 


یم در انحا 


۷۷ 
هد ابتدا 


بود ند با 


بهودیانی که در موقم آمدن پسر انسان در بهودیه سکونت دارند بلکه منظور پیروان عیسی یعنی مسیحیان به هنگام داوری نهایی 
می باشد. بنابراین کلمه بهودیه مفهوم نمادین دارد و بدین معنی است که حتی سرزمین وعده (کلیسا؟) از داوری بر کنار 
نخواهد بود. 
0- ذکر روز سبت در اینحا مختص انجیل متی است و نشان می‌دهد که خطاب این آموزش به مسیحیان بهودی تبار بوده است. 
- ر.ک دان ۰۱:۱۲ 
5- تحت ‌اللفظی: هیچ 
1- اس ی رت هی ج) و گفته می‌شود دوران ذلت و بدبختی نهایی کوتاه خواهد شد 
تا پیام انجیل به برگزیدگان برسد (ر.ک آیه ۱۴) یا این که بتوانند از انهدا م کامل بر کنار بما نند. پر طبق تفسیر دیگری که 
سل ان مسر بر کویدگ ارآ فاعیه امن دواد سا ضمتاً این برگزیدگان فقط متحصر به 


یهودیانی نیستند که مسیحی شده‌اند بلکه مسیحیانی که در سرتاسر دنیا پراکنده می باشند (مر۱۳ :۳۷ 


۱۱۰ 


ر.ک مت۵: 


7 70 
۰ 


1 ۳: 


و 
۱- یو ۱۸:۲ 


تث۴-۲:۱۳؛ 
۲- تسا ۹:۲ ۱۱۰ 
مکا۱۴۰۱۳:۱۳ 


۴ نش 


۱-قرن ۳:۱۵ ۲؛ 
۱-تسا۱۹:۲؛ 

0 

۴ ۳:۵ ۲؛ 
۳تسا ۸۰۱:۲؛ 
۵ ۸-۷؛ 

۲ -طگ: :۰۱۳۴+ 


۱-یو ۲۸:۲ 


انجیل متی 


کسی به شما بگوید: اینک مسیح در اینجا 
پا در آنجا است باور مکنید. ""زیرا 
مسیح های دروغین" و پیامبران دروغین قیام 
خواهند کرد که نشانه‌های بزرگ و کرامات 
انجام خواهند داد تا اگر ممکن می بود حتی 
تر کید کاب نا کرهش رتیه ابیت از 


آمدن پسر انشان 
(مرقس ۳:۱۳ ۳۱-۲؛ 
لوقا۲۴-۲۳:۱۷؛ ۳۱-۲۵:۲۱) 
یکره نیا بگونند؛ اینک او در 
صحراست. افو هه سا ایک درد 
قع کاه ات اور مکت ۳ به همان 
گونه که آذرخش از خاور می‌آید و تا باختر 
مین درششلم آ مدب پسر اسان مین ره 
خواهد بود. هرا کی فاز سا شور 
آنجاک رکس‌هاجمع می شون د". 
*"بلافاصله پس از مصیبت این روزها, 


۳۴-۴ 


خورشید تاریک خواهد شد و ماه روشنایی 
زان افن ک دشسار کار استمان 


خواهند افتاد و قدرتهای آسمانها۷ 9 


خزاهبدشد: وانگاه نشانهیسر اسان* 


اسان پدیدار خواهد شد 4 تاه تمام ۳ 


قبایل زمین به سینهٌ خود خواهند زد و پسر 
انسان را خواهند دید که با قدرت و شکوه 
بسیار برابرهای آسمان می‌آید۲(. ۲ "و 
فرشتگان خود را با کرنای بزرگ فرستاده و 
ثرگزنه کال او را ان سادهاع ههار کانه از 
کرانه ها تا کرانه‌های آسمان جمع خواهند 
کرد از درحت انیم این مستل را 
بیاموزید. همین که شاخه اش نرم شد و 
۳۱۳ نزدیک 
یه هتحنین شتا نیز وقتی همه اینها 
را ببینید بشناسید که او نزدیک به 
قارف قاس ی امین ها 
می‌گويم که اين نسل نخواهد گذشت پیش 
از آن که اين همه انجام شده باشد؟. 


۱۲۳۸-۰۶ 


1- حنین به به نظر می رسد که در این دورانهای آشفته تعداد مسیح‌های دروغین کم نبوده است (ر.ک اع۵ :۰ تبودا [و یهودای جلیلی] 
در سال ۱۳۵ میلادی. پایان دومین جنگ بهود, کاهنی که سرپرست کنیسه عقیبه بود اعلام کرد پر ارس فرعود اس : 
#۷ دربارهُ این ضرب المثل ر.ک لو۱۷ :۳۷ . آیات ۲۷ و ۲۸ فکر واحدی را بیان می کنند بدین معنی که هنگام آمدن پسر انسان 


بج شک و تردیدی نخواهد بود و بنابراین 


ن نباید نگران شده در این فکر بود که آمدن او در چه موقع و در چه شرائطی روی 


خواهد داد. البته کرکس به زبان یونانی» به معنی عقاب نیز هست. در این صورت آیا در اینجا به ارتش روم که علامت عقاب 
داشتند اشاره شده است؟ ر. ک ایوب ۲۷:۳۹ ۳۰. 


۷- ر.ک اش ۰:۱۳ 


۱ و ۴:۳۴. منظور از قدرتهای آسمانها, ستارگان و نیروهای آسمانی هستند. در محیط بهودیت دوران عیسی 


این نوع کلمات جزو مجموعهٌ اصطلاحاتی بود که در متون سنتی به کار برده می شد تا احساس کنند که دخالت نهایی خدا در 


تاریخ جنبه كيهاني و قطعی دارد. 


- این نشانه احتمالا خود د 


سر انسان است. 


7 ی ی :۱۳ -۱۴ آمدم‌و مجددا در میت۲۶ 72۳ به کار برده می شود. اکثرا در نوشته های عهد عتیق آمدن خدا و 


تجلی او بدین گونه نشان داده شده است (خروح۱۶:۱۹: ۵:۳۴؛ حزق ۴:۱ 


7- طبق اب تنمطالب که تر کیب ماهراه ای ار مرن مهدعتن اب (جق: ۰ زک ۱۰:۲: ۸-۱:۶؛ ر.اک نح۹:۱؛ حزق )٩:۳۷‏ و 


را ات -۴ و غیره). 


در مر۲۷:۱۳ هم آمده است احتماع برگزیدگان در سرناسر روی زمین انجام خواهد شد: این نکته که حنبهٌ جهان گرایی دارد 

مورد توجه و علاقه متی است و با نظربه ویژگ ی گرایی که برخی از فرقه های بهود نظیر اسنیان مراعات می کردند تفاوت دارد. 
8- یعنی پسر انسان یا نشانهُ پسر انسان (ر. ک آیه ۳۰ ) یا استقرار قطعی پادشاهی خدا. 
: به دروازه های شهر. مانند یادشاهی که به شهر خود وارد می شود تا اقتدار قانونی خود را که مدتی نپذیرفته بودند در 
آنجا برقرار سازد [اصطلاح ورود به دروازه معنای پیروزی را به همراه دارد]. 


0- یعنی 


6- دربارهُ این آیه رک مر۱۳: 


2۳۳۰ 


7 7 


۱ 


۰۳۸:۵:+ 
لو ۱۷:۱۶ 


اع۷:۱۶: 


-تسا6: ۲۸۱ 


ید ۳۲۸۶ 


ی 
۱- قرن۲۳:۱۵: 


۱ 


1۳ 


حفسا ۸۱۹۲ 
۰۱۳:۳؛+ 
۵ ۳:۵ ۲؛ 


شا 2۸۵۱۲ 


۷:۵ 


۲ بط ۴ ۱۲ 


۱ ۱-یو ۲۸:۲ 


پید ۶: 


1۴۷/۳ 


۲-یطر ۶:۳ 


۲:۲ ۵-۲ ۴ 


ان و زمین خوا هد کل رفن 
سخنان من البته نخواهند گذشت. 


کسی آن روز را نی‌داند: 
بیدار بانٌ شیدا 
(مرقس۳۵-۳۲:۱۳؛ لوقا ۰۱۲۷-۲۶:۱۷ 
۳۵-۴؛ ۴۰-۳۹:۱۲) 

اقا دنیازه این زور و انتساعنت کی 
‌فاننه نه فرشیکان آسهاتهاا هس 
بلکه تنها ۲ "روزهای نوح چنین بود 
شز ۳۳ در روزهای پیش از طوفان مشغول 
خوردن و نوشیدن یا زن گرفتن با شوهر 
کردن می بودند تا روزی که نوح به کشتی 
و همه را با خود برد. آمدن پسر انسان نیز 
جنین خواهد بود. هص شا که 

ِ ۱ و 2 

کل کرام عاشکا یکی بر کر قته و دیگرخق 
اه اه ان دی | | کت 
فیگر گذاشته خواهتشد.. ۲ب سیان 
باشید جون نمی‌دانید خداوند؟ شماجه 


,بب روزی می‌آید. ۲ "این را خوب بدانید: اگر 
صاحب خانه می‌دانست دزد در چه پاسی از 


شاقن ایا بیبدار مانده تی کل شنت 


انجیل متی 


خانه اش را ی میت سبب 
شماهم آماده باشید زیرا در ساعتی که 


تم قاه یهت ااحسا نمی | تد: 


خادم وفادار 
(لوقا۴۶-۴۲:۱۳۲) 

"٩‏ «کدام خادم وفادار و فهمیده ای است 
که خداوند بر اهل خانه قرار داده تا به آنان 
که جون خداوندش بیاید او را این جنین 
مشغول بیابد. " "آمین به شما می گویم او را 

۳ ی ۰ ۴ و 
بر تمام اموالش قرار خواهد داد. * "ولی اگر 
خادم بد در قلب خود بگوید: "خداوند من 

1 و۳9 0 
دی رمی‌اید. و شروع به زدن 
هم خدمتانش بکند و با مستان بخورد و 
ننوشد " *خداوند این خادم خواهد آمد در 
روزی که انتظار ندارد و در ساعتی که 
نمی‌داند. ۳ منقطع ساختهگ و حق 
اوترا تازیا کارا شرا هل دای ان که 
صدای گرنه و فا :دندآنها جاشد: 


ده با کره 

تقو ان و هتم کون ا سا نها 
۳۵ مانند ده باکره خواهد بود که 
جراغهای خود را برداشته به استقبال داماد 
بیرق ر فلا "آنان پنج ابله و پنج فهمیده 


0- دربارهٌ این کلمات ر. ک مر۳۲:۱۳ 1. ضمناً متی با افزودن کلمهٌ «تنها» مفهوم عبارت مرقس را تشدید نموده است. 

0- متی کلمةٌ «خداوند» را که مرقس به کار برده (مر۳۵:۱۳) تغییر داده و «خداوند شما» به کار برده است تا مثل اصلی حنبهٌ 
تمثیلی داشته باشد (ر. ک مت۵ ۱۳:۲ >1). 

ر.ک مت۱۹:۶ 1. 

8- تحت‌اللفظی: او را به دو نیم خواهد برید: این اصطلاح ممکن است اشاره به شکنجه ای باشد که در عهد عتیق ذکر شده 
(دان۰۵۵:۱۳ ۵٩‏ و غیره) ولی به احتمال زیاد اصطلاح مخصوصی است که به معنی اخراج از جمعیت ایمانداران يا دور کردن 
و جدا کردن موقتی از آن باشد. مفهوم اخیر در نوشته های قمران نیز تأیید شده است. 

8 ر.ک ۲:۶ توضیح ۷. 

[- این مثل همانند مثل قبلی بر موضوع تأخیر در آمدن خداوند متمرکز شده (۴۸:۲۴؛ ۵:۲۵), با این همه توجهی به طرز رفتار 
ناشایست خدمتگزاران نمی شود بلکه بر ضروری بودن آمادگی به هنگام اعلام ندای آمدن داماد تاکید شده است (۴۳۲:۲۴: 
۵ در اینجا دختران فهمیده یا ابله هستند, نظیر کسانی که خانهٌ خود را بر صخره یا بر شن بنا می کنند (۲۷-۲۳۴:۷). 


۱۳ 


2۹ 5 
۰ 


۱۳۱۳۱۳۲ ۰۱۳۵۵ 


ی 

۳ ۱ + 
رز 
۴ ۵+ 
۱۳۰۰۳۵ 
لو ۲۸:۱۳ 


لو ۳۵:۱۲ ۳۶ 


٩ ۷:۱۹ مکا‎ 


لو۱۳: ۲۷۰۲۵ 


مر۱۳: ۳۵: 
لو ۴۰:۱۲ 


انجیل متی 


بودند. "و [دختران] ابله جون جراغهای خود 
را ندشن روع تا | تما نافیل پل 
[دختران] فهمیده در روغن دانها روغن با 
چراغ خود برداشتند. دجون داماد کر کر 
همه جرت زده به خواب رفتند. 4 
یقت فان تس اس ایک ماب 
السه ال یرون مت ایا 
باکره‌ها قیام کردند و چراغهای خود را 
أواستعه, رای ]| اب لد |ععهران] 
فهمیده گفتند: "از روغن خود به ما بدهید 
جون چراغهای ما خاموش می‌شود." 
"فان فهمیده ] پاسخ داد ند: 2 برای 
ماو شما کافی نخواهد بود. بهتر است 
بروید برای خود از فروشندگان بخرید." 
" "جون ایشان رفتند بخرند داماد آمد و آنان 
که آماده بودند 5 او به عروسی وارد شدند و 
در بسته شد. ۲ اسرانجام دیگر باکره‌ها نیز 
آمدند و گفتند: خذاونداء خداونداء-برای 
مابازکن. ""ولی او پاسخ داده گفت: 
۳۳ ب و ۰ ۰ ب 

هستید. ""پس بیدار باشید! زیرا شما آن 


روز و ساعت را ی 


مثل تالان‌ها 
(لرقا۲۷-۱۲:۱۹) 

۳ «اين همانند مردی است که عازم سفر 
شده خادمان خود را خواند و اموالش را به 


۲۴-۳۲۵ 


انشا سرد ۰ به یکی یس تالان‌ت به 
دیگری دو به دیگری یک برابر ثروت هر 
کدام داد و به سفر رفت. *"همان‌دم آن که 
پنج تالان دریافت کرده بود آنها را به کار 
انداخت و پنج [تالان ] اک ظ 
۲ همچنین آن که دو تالان داشت دو تالان 
کرت برد. له فک تالا دریافت 
رود رفس سرا 6 یلو عون 
خآ ونشن زا بتهان کردم بش از مین 
دراز خداوند این خادمان امد و حساب خود 
را با ایشان تسویه نمود. " "آن که پنج تالان 
دریافت کرده بود پیش آمده پنج تالان دیگر 
ارائه کرده گفت: "ای خداوند این پنج 
تالان که به من سپرده بودی. اینک پنج 
تالان دیگر که سود برده ام" "۲ خداوندش 
به او گفت: آفرین ای خادم خوب و 
وفادار! برای جیز اند ک وفادار بوده ای؛ تو 
را بر جیز بسیار قرار خواهم داد؛ در شادی 
یس 
دو تالان دریافت کرده بود پیش آمده گشت: 
خداوند این دو تالان که به من سپرده 
بودی. اینک دو تالان فافت کر که سود 
برده ام. " " "خداوندش به او گفت: آفرین 


خداوندت وارد و 


وفادار بوده‌ای» تو را بر چیز بسیار قرار 
خواهم داد؛ در شادی خداوندت وارد شو," 


[- بایان این مثل نظیر ۲۳:۷ و در انحیل لوقا نظیر۵:۱۳ ۲۷-۲ می باشد. 
- اگر دستور بیداری به معنی آن است که نخوابند. این عبارت به مثل اصلی افزوده شده زیرا همهٌ دختران به خواب رفته بودند 
(۵:۲۵) ولی ممکن است این توصیه به معنی آماده بودن باشد (ر. ک ۴۲:۲۴ ۴۴۲). 
1- این مثل که در طی آن رفتار خدمتگزاران خوب و بد توصیف می شود نظیر مثل خدمتگزار وفادار است (۵۱-۴۵:۲۴). اما 
وفاداری که از خادمان انتظار می رود منحصر به آن نیست که آماده باشند یا در صورت تأخیر خداوند که در اینجا ذکر نشده 


۱۲۳۳۹۸ 


3 
لو ۱۰:۱۶ 


۳۷ 


رفتار خوبی داشته باشند بلکه بایستی تالان‌هایی را که به آنان سپرده می شود برابر اهمیت آنها به ثمر برسانند. بنابراین 
محتوای مثل با آموزشی که بعدا می‌آید کاملا ارتباط دارد (۴۶-۳۱:۲۵). ضمنا لوقا مثلی را که دربارهٌ قنطارها روایت کرده 
(۲۷-۱۲:۱۹) ممکن است از منبعی نزدیک به اين مثل گرفته باشد. 


0- تالان واحد پول طلا. هر تالان معادل دستمزد 


۰ روز کار بوده است ر.ک ۲۴:۱۸ 0. 


1 به این نکته عجیب توجه نمایید که مبلغ مهمی را که سپرده بود «جیز اندکی» توصیف می کند. 


د 2 71 
0 


بو۴: ۳۷ 


۳۷-۲۵۲۵ 


رکف بود نش آمکه کشت آق خداوند و 
را می شناسم که انسان سختی هستی: در 
حایی که نکاشته ای درو می کنی و حایی که 
نپراکنده ای جمع می کنی. 
رفتم و تالان تورا در زمین ۳ 
رد ۷ 
" شداوننش در پاسخ او گفت: " ای خادم 


یگ 


بد و بی قید» تو می‌دانستی که من در جایی 
که نکاشته ام درو می کنم و در جایی که 
و ۳۷ 
چیزی نپراکنده ام جمع می‌کنم. " پس 
می بایست پول مرا نزد صرافان م ی گذاشتی 
و جون برمی‌گشتم آنجه را که مال من است 
با بهره اش باز می‌یافتم. *"پس آن تالان را 
از او برداشته به آن که ده تالان دارد 
۳ به هر که دارد داده خواهد 
شد و او به فزونی خواهد داشت؟ ولی آن 
که ندارد حتی آنجه دارد از او گرفته خواهد 
ی 


ما هم 


اما خادم بی‌فایده. او را به بیرون 
ظلمت بندازید؛ در جایی که صدای گریه و 
فشار دندانها باشدط." 


انجیل متی 


داوری 

۳" «جون پسر انسان با شکوه خواهد آمد 
و تمام فرشتگان با او آنگاه بر تخت 
ق و وا هی تست او تمام 
ملت‌ها در برابر او جمع خواهند شد و آنان 
زک گ رس تراهد کردشی حون 
سای که کوستدان زا اسر ابا 
هی کته و کوشهتد تاه راستههوداو 
هدارا عبت وی فتراز وا هتد داد 
* آنگاه پادشاه به آنان که در راست او 
فد توافت کشت: نیانتد امن تفر کب 
ناهگان از جرج کرت را که از یاه 
زان ام شا فافی ‏ انش یه | رس 
دریافت کنید. *"زیرا گرسنه بودم و به من 
خوراک دادید. تشنه بودم به من نوشیدنی 
دادید بیگانه بودم و مرا پناه دادید. 
*"برهنه, و مرا پوشانیدید بیمار و مرا 
عیادت کردید. در زندان بودم و نزد من 
آمدید؟. " ۳۲آنگاه عادلان به او پاسخ داده 
خواهند گفت: "خداوندا کی تو را گرسنه 
دیده‌ايم تا به تو خوراک داده باشیم یا تشنه 


ت۱۳ 


مکا۳: ۱۲۱ ۰ 


زک ۴ ۵:۱؛ 
بهو۴ ۱۵-۱ 


حزق ۱۷:۳۴ 


لو ۳۲:۱۲ 


لو۲۲: ۳۰ 


اش۷:۵۸ 


0- عیسی تصمیمی را که در آیه ۲۸ ذکر شده است به وسیلٌ ضرب المتلی توجیه نموده و بدین وسیله هم شدت محکومیت و هم 
بخشش لایتناهی خدا را نشان می دهد. 


0- ر.ک ۱۲:۸ توضیح ]. 
0- این نوشته مثل نیست بلکه تشریح پیامبرانه داوری نهایی می باشد. پسر انسان در «شکوه» خود (۲۷:۱۶: ۲۸:۱۹) همچون 
پادشاه می‌آید تا همه ملت‌ها را داوری کند و رفتار آنان را بر مینای اعمال ترحم آمیزی که نسبت به نیازمندان انجام داده اند 
ارزیابی نماید. آنگاه به آنان اظهار می کند که اعمال و رفتا وشوو ی داسنه که نمی وا بیسه انا . در اینجا عیسی 


آموزشهایی را که در بابهای ۲۴ -۲۵ داده شده است تکمیل نموده آنجه را قبلا فقط به شاگردان گفته بود ( ۰ 


۰ ۵) به 


تمام آدمیان تعمیم می‌دهد و خود را با تمام بیجارگانی که برادرانش به شمار می‌روند یکی می‌داند. بعضی معتقدند منظور از 
«کوجکتران» بیروان ستمدیده عیسی می باشند که غیرمسبحیان به آنان کمک کرده اند. 
۲- معنی کلمهٌ یونانی همین است (ر.ک خروح ۵:۱۲؛ لاو ۱۰:۱؛ لو۵ ۲۹:۱). 
8- اعمالی که عبسی آنها را تمجید می کند همان اقدامات برهی زکارانه ای هستند که در آیین بهود و عهد جدید ستوده شده‌اند: 


دی ۰ لو۳: ۱۱: ۱۴: ۱۴-۱۲ ۱ع۳-۱:۶؛ روم ۱۲: 
؛ ۱-بطر۹:۴؛ عبر۲:۱۳؛ ر. ک مت۱۴:۱۰؛ لو۹: ۰۵۴-۵۳ 
دیع ۲: :۱۶-۰) عیادت بیماران (لو۰ ۳۳:۱ -۳۵؛ 


روم۱۳:۱۲؛ کول ۴: ۱۰ 
۳۶:۹۶ ۳۹ 


۱۱ 


د 
20 


۰ ۱-قرن۱ ۳۳:۱) میهمان نوازی (۱۰: 


۳۲-۰ 


لباس پوشاندن به نیازمندان (لو۱۱:۳؛ 


؛ ی۵: :+۱ . در اینجا تفاوتی که با دستورات آیین بهود وحود 
دارد عیسی از تربیت, یمان و از تدفین تردگان جبری نمی گوید. (ر ک ۲۶: ۰ توضیح 0), ولی ملاقات زندانیان را افزوده 
است (ر. ک ۲-تیمو۱۸-۱۶:۱؛ عبر۲:۱۳). 


> 


9 


انجیل متی 


تا به تو نوشیدنی داده باشیم؟ ۸" کی تو را 
بیگانه دیده ایم تا پناه داده باشیم يا برهنه تا 
تو را پوشانیده ِ بیمار پا 
تو آمده باشیم؟" 
0 با داده خواهد 
گفت: "آمین به شما می‌گویم همین قدر که 
به یکی از این کوجکترین ها که برادران من 
هستند چنین کرده اید, به من کرده اید؟ " 
و ای 


ی ملعوناد» از من دور 


خراهت کمک 


: شوید! اه 


فترقت ان او شا توش اس ارس 
گرسنه بودم و به من خوراک ندادید؛ تشنه 
بودم و به من نوشیدنی ندادید. ۳ بیگانه 
بودم و مرا پناه ندادید؛ برهنه. و مرا 
نیوشانیدید؛ بیمار و در ژندان و مرا عبادت 
۳ ی ۰ 


۴:۲۶ -۳۸:۲ ۵ 


يا تشنه یا برهنه يا بیگانه یا بیمار یا در 
زندان دیده ۳ 

ی پاسخ ایشان خواهد گفت: ۳ 
تس لس کی همیق فلا 6 جه به یکی از 
اینها که کوچکترین هستند نکرده اید به من 
نکرده‌اید." "و ایشان به کیفر ابدی 


خواهند رفت ولی عادلان به زندگی ابدی.» 


توطئه بر ضد عیسی 

(مرقس۴ ۲-۱:۱؛ لوقا۲-۱:۲۲؛ 

یوحنا ۴۷:۱۱ -۵۲۰۴۳۹) 

۳ !باری "جون عیسی همه این 

سخنان" را به پایان رسانید به 

شا گردانعن کته آ«می دا نید دو روز دیگر 

تن | کر فراش رد۳ ویسرانسان 

ِِ می شود "قفاوت گرفة .ِ"# 
نگاه ۲ کاهنان اعظم و مشایخ قوم در حیاط 

اه 


دان۲ ۱: ۲؛ 
بو۵: ۲۹ 


خروح۱۲: ۲۷-۱ 
۳992 


2۳۱۳۶۰«۰۳۷:+ 
مر۵ ۱۵:۱؛ 
لو ۰۷:۲۴ ۰ ۲؛ 
بو ۱۶:۱۹ 


- ملاحظه کنید آموزش مشابهی که در * ۱۰ ۰ آمده فقط خطاب به شاگردان یعنی «کوجکان» بوده (در صورتی که در اینجا برای 
همه آدمیان صفت «کوجکترین ها» به کار برده شده است) . همحنین به حای اصطلاح «به عنوان شاگرد» (۰ ۳۲۰ عبارت 


«که برادران من هستند» ذکر شده و این 


ن امر نه برای آن است که عنوان برادر (که در ۴۵:۲۵ ذکر نشده) فقط منحصر به 


شاکردان باشد بلکه تا ارتباط هر فرد نیازمندی را با عیسی اعلام کند. بالاخره حرف اشارهُ «اين» که در ۴۰:۲۵ کلمه تأکیدی 


و زائد است در آبه 


11- تحت اللفظی: و جنین روی‌داد. وقتی که. 
۷ این «سخنان» (جمع 10805) را انجیل نگار اساسا از نظر عملی در یک جا 


۱۰ ۰ ارزش واقعی دارد و به آیه قبلی ارجاع می‌دهد. 
۰ (ر.ک ۲۸:۷ ۱ ۳:۱۳ ۵: .)۱:۱٩‏ 


جمع کرده است (ر.ک ۲۸:۷ توضیح [). 


۳- سس یگ دن تزایر تقد اد تشن سیک رز ی ۱۵2۱۲ ۴ بلگه: با اسر توشتی که شمیت مت کوی رم کنه 
روبرو می‌شود. . ضمنا با ارتباط دادن با عید فصح بهودیان به سرنوشت خود معني و مفهوم می‌دهد (ر.ک مر۱۴ ۲ توضیم ۳ 
‌_ فعلی که در اینجا به کار رفته به صورت زمان حال می باشد در صورتی که قبلا در اعلام رنج مسیح فعل آینده به کار رفته بود 


(۲۲:۱۷: 
این ترئیب ازتباط بین عید 
(۱۲:۴: ۲۵:۵؛ 


۰ )و از این طرز ترکیب عبارت که قدیمی است چنین برمی آید که خدا پسر خود را به آدمیان 2 
۱-قرن۲۳:۱۱). بعدا تاکید خواهد شد که عیسی شخصا خود را : 


پم نمود تا ما را نحات دهد (غلا۲: 


۰ و بنابراین رنج و مرگ با این سخن عیسی آغاز می شود و می توان چنین ترجمه کرد: «بدانید که.. ۰ و به 
فصح و مصلوب شدن را نشان داد. کلبة «تسلیم کردن» که معمولً ه معنی بدی به کار بده شده 
۵۰ ۶ در اینجا که سخن از رنج و مرگ مسیح است به صورت فعل مجهول می‌باشد (۱۷ :۳۲ 
یم می‌کند (روم۴ :۰۳۵ 
۰ افس ۲:۵). 


7 این تغییر موضوع از نظر ترتیب وقوع حوادت ارزشی ندارد ولی از ز لحاظ علم الهی دا رای اهمیت است (ر. ک مز۱۴:۳۱). 


شورای بهودیان احتمالا همان است که بوحنا در ۴۷:۱۱ -۵۳ ذکر کرده و تاریخ تجمع آنان را بیش 


0 


7 به همان گونه که 
می کند (لو۳: :۰ یو۱۳:۱۸). این شخص 


ر از یک هفته قبل از عید 


یوحنا در ۴۹:۱۱ و ۱۴:۱۸ ذکر کرده متی نقش قیافا, داماد حنا را در این وقایع صریحاً بادآوری و نمایان 
از ی ی ی یس رز 


دادگاه عالی بهود (سانهدرین) هت متی بعضی از مشایخ قوم را نیز در این وقایع شریک کاهنان اعظم قلمداد کرده, یعنی یعتی 


و 
و 


۱۱۵ 


مز۱۴:۳۱ 


لو ۷: ۳۸-۳۶ 


۱۶2-۶ 


متورست کرد ناد که فیس را ۱ 
کرده کت وی کفشفا «نه در زمان 


جش نگ تا هیاهوئی در قوم ایحاد کر 0 


تدهین در بیت عنبا 
(مرقس۴ ۹-۳:۱؛ یوحنا۲ ۸-۱:۱) 
گام که شیف بیت عنیا در خانهٌ 
شمعون جذامی بود" "زنی نزد وی آمد که 
شیشه ای عطر گرانبها 
سر سفره بود؟ آن را بر سرش ریخت. 
بت کردان ها فین انق | مه فده 
فده زان اقلا رای یت ۱۲ زیر 
مد آن را لیگران روش هه 


9 ۲ 
درماندگان داد. » ۱ 


داشت و جون او بر 


عیسی دانسته به ایشان 
گفت: «جرا این زن را زحمت می‌دهید؟ 
تخل آن که کار فیک 9 برای من انجام داده 


انجیل متی 


وله شاقن تن راز و 


داریر؟ ۳۳ 


؛ ولی مرا همیشه ندارید جون با 
پاشیدن این عطر بر بدن من درواقع به 
منظور تدفین من کرده است. " "آمین به 
شما می‌گویم در تمام جهان هر جایی که 
این نوبد اعلام شودگ آنچه را اين زن نیز 
رده اس هرا کته خوا هد دی 


خیانت بهودا 
(مرقس۴ ۱۱-۱۰:۱؛ لوقا۶-۳:۲۲) 
۳آنگاه یکی از آن دوازده [تن] به نام 
بهودای اسخریوطی ! نزد کاهنان اعظم رفته 
( که «به من جه خواهید داد و من او را 
به شما تسلیم خواهم کرد. » ایشان برایش 
یی شک بنوه ورن کرو و از آنایسشن 
در پی فرصتی بود تا او را تسلیم کندگ. 


نت۵ ۱۳۱۶۱ 


یو۵۷:۱۱ 


ی ی ای ی مق ری ۱ اد ی وه اند گر 
روایت رنج و مرگ عیسی» ان کریسی ‏ متصتي تا 7و3 
2- ای 0 «در زمان عید» پا «در میان مردمی که عبد گرفته اند» ولی جون دستگیری عیسی 
در زمان عید روی داد تعبیر دومی ارححیت دارد. 
0- متی همانند مرقس صحنهٌ تدهین بیت عنیا را در داخل روایت رنج عیسی آورده است؛ در حالی که در یو ۸۱:۱۲ این واقعه 
شش روز پیش از عبد فصح روی داده است. متی بدین وسیله نه فقط توطئه برضد عیسی را توصیف می کند (ر.ک ۱۶:۲۶: 
لو ۶-۱:۲۲) بلکه نشان می دهد که عیسی بر اوضاع مسلط بوده و به آینده انجیل اطمینان دارد (۱۳-۱۲:۲۶). در مورد 
شمعون ر.ک مر ۳:۱ توضیح 1. ِ 
0 تحت ‌اللفظی: بر سر سفره دراز کشیده بود (ر. ک مر۴ ۳:۱ 0) . روایت متی در اک 
نه نام عطر و نه موضوع شکستن عطردان ذکر شده است. در مورد شیشه عطر ر.ک لو۳۷:۷ ط 
0- اقدام به تدفین مردگان جزو کارهای نیک مذهبی است که در دورا نهای متأخر حزو فرایض مذهبیآیبن بهود توصیه شده است 
(ر.ک طوا :۱۹-۱۷ ۱ع۳۶:۹). به نظر رپی ها تفاوتی که این فرایض با پرداخت صدقه دار ند در این است که مستلزم تعهد 
اک نیز می شود (ر. ک مت ۲۵ :۳۵ 0 


؛ ٩۴۷-۴۲۱۵‏ ۱ع۲:۸). 


نت ال اک اکن سا و شوت ریاشع افو رش 6 ار 

1- عیسی نظریه معمول آیین بهود را یادآآوری می کند که بر طبق ان اعمال خیر برتر از صد فه دادن است. در این موقعیت عمل خیر 
تدهینی است که انجام آن بعدا مقدور نخواهد بود. . ضمناً دربارهٌ وضعیت بینوایان نسبت به خودد ش قانونی مقرر نمی کند. 

8- نوید. راک مرا:۱ 2. 

0- ر.ک مت۱۴:۲۴ 1. 

1- اسخریوطی. ر. ک مت ۴:۱۰ ۸. 


تک ی ان که کل ۴ گرم وزن داشت 


شده بود» شبان نیکو را به بهای ناچیزی تسلیم کرده اند (زک ۱۱ ۵9 
21 تسلیم کردن. ر.ک مت۲:۲۶ . 


۱۶ 


یا 


شت. طبق خروح۲۱ رف برای ارزش و خون بهای یک برده اين مبلغ تعیین 


خروج۲۰-۱۴:۱۲ 


انجیل متی 


آماده کرادن سفرة فصح 
(مرقس۱۶-۱۲:۱۴؛ لوقا۱۳-۷:۲۲) 
" نخستین [روز] فطیرا شاگردان نزد 
عیسی آمده ؟ گفتند: «کعا می‌خواهی حهت 
خوردن فصح 1 بت آماده کنیم؟» *"وی 
گفت: «به شهر نزد فلانی بروید و به او 
بگویبد: استاد میگوبد وقت من نزدیک 
را با شاگردانم بر 
پا می‌کنم.» *"و شاگردان همان کردند که 
استادشان دستور داده بود و فصح را آماده 


کوهن: 


است‌لم در خانه تو فصح 


۲۴-۶ 


معرفی خایئن٩‏ 
(مرقس۲۱-۱۷:۱۴؛ لوقا ۱۴:۲۲؛ 
یوحنا۳۰-۲۱:۱۳) 

" آشامگاه که فرارسید با دوازده 
[شاگرد] بر سر سفره نشست. " "و چون 
[غذا ] هی عورداتد گفن: «آمین به شما 
می‌گویم که یکی از بین شما مرا تسلیم 
شواشد کردی. " وایغان بشذدت غمکین 
شده تک تک شروع کردند به او بگویند: 
«(خداوندا ایا من باشم؟» ۲ "پاسخ داده 
گفت: «آن که با من دست در سینی ‏ خیس 


گید همان انب که ما ليم جواهد کرد 

تن اتتان بوایر ا تحه‌هرباره‌افن توش م۸ 
۶( 

شده می رود اما وای بر آن مردی که پسر اش ۹:۵۳ 


[- فطیر. ر. ک مر۴ ۱۲:۱ 1. نخستین روز از هفت روزی که نان فطیر می‌ خوردند و طبق اناحیل نظیر برابر با ۱۵ ماه نیسان» اولین 
ماه سال قمری بهودیان است. 

0- فصح. این کلمه نهیم متعلعی واردا ی ی ی رد مق ی ی 
۲ - عید گذر عیسی مسیح که مسیحیان برگزار می کنند. ۳ نبا بر ین یگانه فصح عیسی که پا صلیب و رستاخیز خود از این 
دنیا به سوی پدر ۴ گذر می‌کند. متخصصین در این مورد تفسیرهای مختلفی در نظر میگیرند: الف) جنان که از ز اناحیل نظیر 
برمی آید عیسی ضیافت عید فصح را بر طبق رسوم بهودیان برگزا ر کرده است ولی این نکته با اطلاعاتی که از انجیل یوحنا 
استنباط می‌ شود منافات دارد و برا: بر اطرعانت ما کون بهودیان غ زاین عید قح راد رعروسترور مه خترفت کرو تا 
(یو۲۸:۱۸: ۱۴:۱٩‏ ۰۳۱ ۴۲).ب) ممکن است عید فصح را برابر یک تقویم غیر رسمی (قمران) برگزار کرده باشد که در 
این صورت مرگ او با ذبح بره‌های قربانی همزمان بوده است (یو۱۹ :۳۶ یی که جصرا زیم تا مه رن بوردوای 
راا شش زره مرن مه دی و ترتیب نیایش سپاسگزاری را مقرر کرده است و هرگاه مراسم عید یهودیان را 
به اتجام می رسافذ بدین معنی نیست که مراسم دیگری به جای آن مقرر داشته بلکه با مرگ خود که جنبهُ قربانی شدن دارد آن 
را به تحقّق رسانیده است. در این صورت بایستی چنین فرض کنیم که انجیل نگا ران ایمان خود را در مورد جشن گذر: با عید 
فصح بهودیان منطبق کرده اند. . به هر صورت شام آخر عیسی در شرایط عید فصح بهودیان برگزار شده است. 

8- این عبارت از نظر علم الهی یادا ور مشیت خد ست که در وقت معین تحقق می پذیرد (ر. ک ۸ :۲۹۹ در اینجا زمان مرگ و 
حلال عیسی است که نزدیک می شود و یوحنا با کلمه «ساعت» از آن یاد می کند (یو۳۰:۷: ۱:۱۳). متی برخلاف مرقس 
علاقه ای به ذکر جزئیات ندارد (انتخاب قاصدان مخصوص, وضع سفره خانه, توصیف مالک منزل): خلاصه هیچ نکته ای ما را 
از موضوع شناخت مسیح منحرف نمی نماید. «فلانی»: اسم شخص و مکان ذکر نشده است. آیا چون در زمان نگارش انجیل» 
مسیحیان اورشلیم در خطر بودند و می بایست اسم و مکان خاصی مخفی بماند؟ (ر .ک ۱۲:۱۴ ۷). 

0- موضوع این روایت در سه مرحله پیش می‌رود: عیسی خیانت را اعلام می‌کند (۲۱ -۲۲)؛ جمع شاگردان محدود می شود (۲۳- 
۴) و بهودا خود را آشکار می سازد (۲۵) ۰ بدین طریی عیسی که به خوبی می‌داند به کجا می‌رود خائن را معرفی می کند. 

میتی یخن عیشین بل بن‌سعتی است: هردی که ظاهر در نکانگی باادیگران زند کن می کید و شرکت دز غذای سیتی مشترک 
نشانه این یگانگی است تصمیم گرفته خیانت نماید (در مورد کاربرد این کلمه و در باره مز ۱۰:۴۱ که متی آن را ذکر نکرده 
ر.دک مر ۲۰:۱۴ توضیح 6). 

0- در اصل یونانی این کلمه در ضدیت با «پسر انسان» آمده است. به هر صورت عیسی موقعیت فلاکت بار بهودا را بیان می کند 
(ر.ک ۱۳:۲۳ توضیح [) و ضمنا او را لعنت نمی کند و محکوم نمی سازد. 


۱۱۷ 0 1 


۳۱-۶ 


انسان بوسیلهٌ او تسلیم می شود! برای آن 


انجیل متی 


ایشان داد 8اه زونه سوت از آن 


مرد بهتر می بود زاییده می شد. » بهودا دنوشید» ۳ این خون من است. [خون ]ً خروح۴ ۸:۲ 
ار۳۱:۳۱؛ 

که او را تسلیم می کرد جواب داده گفت: بیمان که به خاطر بسیاری برای بخشایش زک ۱۱:۹ 
: عبر ۲۰:۹ 


«ربیل آیا من باشم؟» به او گفت: «خود 


ی ( 


شام آخر. برپایی آیین سپاسگزاری 
(مرقس۲۵-۲۲:۱۴؛ لوقا۲۰-۱۵:۲۲؛ 
۱-قرنتیان۲۶-۲۳:۱۱) 

"هنکامی که غدا می‌خوردند؟ عیسی 


2 ۱ 72 ۲ 
می گویم: از این پس دیگر از این محصول 
مو نخواهم نوشید تا آن روزی" که با شما 

را در ملکوت پدرم تازه بنوشم ۳ » 


۴ (مرقس۴ ۳۱-۲۶:۱؛ لوق ۰۱۳۴-۳۳:۲۲ 
وی مزا گرفت و [حضای ] مرک اه ام ۲۷:۱۳ -۳۸) 


۱ 
رازه کرد ات ردان داف و کسگا: 


۱-قرن۰ ۱۶:۱ 


ارگیرین رورت انم نی من آشتد) 


"و جامی گرفته, شکرگزاری کرد و به 


"و پس از خواندن سرودها* به سوی 
کوه زیتود بیرون شلد ۲۱ نگاه عیسی به 
ایشان گفیت؛ «امشب همه شما درباره من 


1 0 به او بکار می برد (۷:۲۳: ۸:۲۳: ۴۹:۲۶), اما شاگردان او را خداوند 

9 متی و ۱ 
می کرده است. این روایت به خاطر شکل آی یین نیایشی خود دعوت می‌کند که اعمال عیسی را در طی آخرین شام او تکرار کنند 
بدین وسیله مرگ عیسی بر روی صلیب فعلیت یافته و شام آخر پیشاییش بر گرا می, کزدد: 

- تن. این گفتار را به سبب کلمات «بگیرید بخورید» نمی توان فقط مقایسهٌ ساده ای به شمار آورد (به همان گونه که نان پاره 
شده, تن من نیز یاره خواهد شد) . از سوی دیگر فعل «است» (که برابر آن در ترکیب عبا رات زبا نهای سامی وجود ندارد بلکه 
مفهوم آن مستتر است) برای بیان یکی بودن نان و تن کافی نیست. برای این که موضوع یکی بودن نان و تن دقیقا روشن شود 
بایستی سخنانی که درباره نان و شراب گفته شده به کسی که آنها را بیان کرده و به غذایی که در آن معنی و 
گردیده ا رتباط داده شود. ضستا بایستی شرایط و محیط صرف این غذا که در عید فصح بوده (ر ک خون عهد یا طبق لو ۲۰:۲۲ 

1 عهد جدید) و اهمیت موضوع قربانی شدن (خونی که به خاطر بسیاری ریخته شده) در نظر گرفته شود. 

۷- عیسی با ربختن خون خود بر روی صلیب. پیمانی را که در گذشته با ربختن خون قربانیها منعقد شده بود به اتمام می‌رساند 
(خروح۴:۲۴ -) و به طور ضمنی اعلام می کند پیمان جدیدی که پیامبران نبوت کرده بودند به تحقق پیوسته است 
(ار۳۴-۳۱:۳۱) و همجنین ارزش جهانی قربانی شدن خود را «به خاطر بسیاری» اعلام می کند, اصطلاحی که در زبانهای 
سامی به معنی مجموع آدمیان است (اش ۵ ۳: ۲ متی به روایاتی که در اناحیل نظیر امده عبارت «برای بخشایش کناهان» را 
افزوده تا تصریح کند چه مفهومی برای مرگ عیسی قائل است. 

۷- روز آخر» ر.ک اش ۶:۲۵؛ مت۱۱:۸؛ لو۲۹:۱۳: ۱۶-۱۵:۱۴: ۱۶:۲۲؛ مکا ۰۹:۱۹ 

#- در آیه ۲٩‏ که ضمیمه این روایت به شمار می‌رود و لوقا آن را قبل از روایت آیین نیایش ذکر کرده (لو۱۸-۱۵:۲۲) متنی 
وجود دارد که احتمالاً ارتباطی با آیین نیایش ندارد (ر.ک مر؟ ۲۵:۱؛ لو۳۸-۲۴:۲۲: یو۳۶۳۴:۱۳) و نشان می‌دهد شام 
آخر عیسی هدف فرجامین را داشته و امیدواری قطعی به شرکت در خوان آسمانی را بیان می کند (ر. ک مت۱۱:۸؛ مر۴ ۲۵:۱ 
زدیا در عظر گرفتن یکی از مغاتی شراب در کتاب مقس (م۴ ۱۵:۱۰ غرل ۲۱ ۱۰:۳ هو ۳۶2۲ .) وایز مدای مستین 
روحانی (۱سموا: ۱۴؛ ار۹:۲۳: اع ۱۵:۲؛ افس۱۸:۵) و بالاخره اهمیت شراب در ضیافت ملکوت خدا (اش ۵ ۶:۲؛ یو ۰:۲ ۱: 
لو۱۷:۲۲) آیا می‌توان در نظر گرفت که شراب تازه ای که با شاگردانش در ملکوت خواهد نوشید. نماد روح القدس | 

6- مزامیر هللویا (مز۱۱۸-۱۱۳) که با خواندن آنها غذای عبد فصح به پایان می رسید. 


۲ 3 1 2 ۱۲۱۸ 


زک ٩۷:۱۳‏ 
(مت۵۶:۲۶؛ 
یو۱۶: ۳۲) 


:۷ ۵-۶ 

مر۶۶:۱۴- ۷۲؛ 
لو ۵۶:۲۲ -۶۲: 
بو۸ ۱: ۲۷-۲۵ 
بو۱۶:۱۱ 


بو۱:۱۸ 


7 مسیح که شاگردانش برعکس در انتظار پیروزی او بودند (۲۲:۱۶؛ 


انجیل متی 


لغزش خواهید خورد( جنان که نوشته شده 
آتنت: «شبان را می‌زنم و گوسفندان رمه 
با 
اه 
گفت: 9 تولغزش 
4 4 و ۰ ۰ ۰ ۰ 
خورند من هرکز لغزش نخواهم خورد. » 
*"عیسی به او گفت: «آمین به تو می‌گویم 
هکیت آسی‌فیتین از ان که خروسی بان 
زند تو مرا سه بار انکار خواهی کرد.» 
۳۵ ۳-2 "- 5 

پطرس به او گفت: «حتی اکر بایستی با 

2 

تو بمیرم تو را هرگز انکار نخواهم کرد. » و 
همه شاگردان جنین می گفتند. 


پراکنده نت۲ 
9 


وت 


در جتسیمانی 

(مرقس۳۲-۳۲:۱۴؛ لوقا۴۶-۴۰:۲۲) 
*نگاه عیسی با آنان به ملکی موسوم به 

یمتا اما وبهشاگردال گفت: «در 

مدتی که برای دعا به آنجا می‌روم» در همین 

جا بنشینید*.» "و با خود پطرس و دو پسر 


۴۵-۲ ۶ 


00 به ایشان گقت: «حان من تا 
به سرحد رک وه کت الب از در اینحا 
بمانید و با من بیدار باشید.» *"و اندکی 
پیش رفته به روی افتاده؟ دعا می کرد و 
ی کته تیار ۱ کرش کین اه 
این جام از من بگذرد! اما نه چنان که من 
می‌خواهم بلکه چنان که تو.» ش" دز 3 
شا گردان امه اقال را واه افت ی با 
طرش کف «یس لو تیلست یکت 
ساعت با من بیدار بمانید! ۲" بیدار باشید 
و دعا کنید تا در وسوسه وارد نشوید: روح 
راغب است و هت ۱ ۲ از بار 
دوم رفته دعا می کرد و می گفت: «ای پدر 
من» ا سکن تیست که بکلوه سنون 
اینکه آن را بنوشم, اراده تو انجام شودگ » 
| 
خضماتضان گنفت برد "و انشان را 
گذاشته باز رفت و برای سومین بار دعا 
که رشان هرز کت ۵۹ نزد 


آن برخورد خواهند کرد (ر. ک ۲۹:۵ 6). ی :۷۰ را نقل می کند. 
7 تس بسختانی که فرشته در روز حشن گذر اعلام می کند (۲۸ :)در اینجا گنجانیده شده تا اعلام 
لغزش شاگردان تعدیل شود (۲۶ :۳۱۹ 
2- مرقس پو ی ین 


99۸ 

مر۵: ۳۷؛ 

و ور فد 

لو۸: ۵۱: ۲۸:٩‏ 
بو ۲۷:۱۲ 


عبر۵: ۸۰۷ 


۲-قرن۸:۱۲ 


ح‌ِ ی ۲ ح 
۰) با مرگ خود سنگ لغزشی می شود که همگی با 


یح را در این صحنه در نظر می‌گیرد که عبارت از اطاعت 


طقس (مت ۶ 1 .ک لو۴۰:۲۲, ۴۶؛ ۳۹:۲۲ توضیح 
و اگر سه بار دعا کردن ذکر شده برای آن است که شدت آن یادآآوردی شود (ر.ک لو ۲۲ :۴ 
ق ‏ ی و 1 -) به چنان حالت افسردگی و اندوهی درمی آید که با 


مرگ برابر 


است (ر. ک ۱-یاد۴:۱۹) و همان حالت عادل رنجور می باشد (ر. ک مز۰۳:۶۱,۲۳:۳۱ ۳:۱۱۶) + گفتار عیسشی 
در اینجا مز ۶:۴۲ و یون۴:٩‏ به زبان یونانی را به یاد می آورد. 


0- منظور این نیست که نقش بر زمین شده (مر۴ ۳۵:۱) يا زانو زده (لو ۴۱:۲۲) بلکه به حالت پرستش درآمده است (ر. ک 

پید ۳:۱۷). 
0- ر.ک مر؟ ۳۸:۱ توضیح ۷۷. در مورد وسوسه ر. ک مت۱۳:۶ 1 و [. 
6 همان دعائی که پدر به ما تعلیم داده است؛ ر.ک ۱۰:۶ 6. 


۵ 


یو ۲۳:۱۲؛ 
۳ ‌ ۵ 
2۳"۱۳۵۷+ 
مر٩:۳۱؛‏ 
لو۴۴:۹: ۷:۲۴ 


یو ۳۱:۱۴ 


۵۷ ۶ 


تا گردان آمفهه آیهان کف وون-ک. 
بخوابید و ارام رید ایتک شاعت 
گناهکاران تسلیم می‌شود. ""قیام کنید 
تیک است:) 


دستگیری عیسی 
(مرقس۵۲-۴۳:۱۴؛لوقا۴۷:۲۲- 
۳ یوحنا ۲:۱۸ -۱۱) 

هو یقت من کت که ایک سر دا: 
یکی از دوازده آمد و با او انبوه [مردمانی] 
بسیار با شمشیرها و چمافها از نزد 
کاهنان اعظم و مشایخ قوم. که او 
تسلیم می کرد تشانه ماد کته بود: «هر 
که را ببوسمگ هم اوست. او را دستگیر 
8 "و همان دم نزد عیسی آمده گفت: 
(«سلام» رب یگ » و اورا بوسه‌ای طولانی 
*عیسی به او گفت: «رفیق, برای 
همین اینحا هشن ان آنگاه فانک | مان 
دستها بر عیسی دراز کرده و او را دستگیر 
کردند. "*و اینک یکی از کسانی که با 


داد. " 


انجیل متی 


غیصی فق قسک رده تسین دا کفتین و 
بردهٌ کاهن اعظم را زد و از گوش او برید. 
که یه ای کگ: «شمشیرت را 
بجای خود برگردان زیرا همه کسانی که 
مین ب رگیر فا به وی هلاک شود 
ِ یا میپنداری نمی قوان پدرم را بخوانم و 
در دم بیش بیش از دوازده فوج از فرشتگان را 
جام وگو نوشته های 
مقدس انجام شود که بر طبق آنها 
می بایست همجنین شود؟» 
عیسی به جماعت گفت: «گوپا بر ضد یک 
راهزن! با شمشیرها و چماقها برای گرفتن 


وان ات 


من بیرون آمده‌اید! من هر روز در معبد , 


و می‌دادم و مرا ی یت 
نگردید.» مات ها قر ارس لها 
نوشته های پیامبران تحقق یابد. انگاه همه 
شاگردان آورا کذاشته گريختند. 


عیسی در برابر سانهدرین 
(مرقس۶0۵-۵۳۲:۱۴؛ سوق ۳:۲۲ ۵- 
۱-۶۳۵۵ ۷؛ یوحنا۱۸-۱۲:۱۸) 

ی وا کتکیسن دنه 
او را نزد قیاقاء کاهن اعظم بردندگ جایی 


بو۲۶:۱۸ 


مت :1۳ 
مکا۱۳: ۰ 


۶- شاگردان که برای دعا کردن بیدار نمانده بودند نشان داده اند هنگامی که ساعت وسوسه فرامی‌رسد آمادگی ندارند. ضمناً 
عدم مقاومت و تسلیم شدن در برابر خواب بدین معنی است که از این پس از مبارزه بازایستاده اند. 
۵- در اینحا بوسه به هیچ وحه نشانه ای از محبت نیست بلکه سلامی است که به عنوان احترام به ربی ادا می شود. «سلام»» 


این جبله اضطلاسی مختصر و معنولی است که بایستی قبل از ز آن فعل امر: «بکن. 


تحت اللفظ : «شاد باش. « 


۰ يا فعل دیگری که بیان پذیرفتن مشیت 


خداست گذاشته شود مثلا «تا تحقق یابد. ۰ (ضمناً عیسی سلام و تعارف را کوتاه کرده و نشان می‌دهد که همه چیز را 
می‌داند و بر اوضاع مسلط است). 
1- عیسی با استفاده از ز اصطلاحی که در نوشته های ربی ها تأیید شده اقتدا ر کاملی را که از بدر خود دریافت نموده و نیز 
اراده و مشیت الهی را بیان می کند. 


[- احتمالاً منظور یکی از رسای دستةٌ شورشیان نظیر بارا باس می باشد (یو۱۸: 


۴۰( در اینحا وضع 


ز اطاعت از 


عجیب و شگفت انگیزی 


پیش ن‌آمده است بدین معنی که با عیسی بمانند یکی از ز افراد فرقهٌ غیوران رفتار می کنند و او را به این عنوان (۰۳۸:۲۷ ۴۴) 


بین دو راهزن به صلیب می کشند (۳۷:۲۱۷). 


>1- اما سک تاش وی هر ریسا دوه روز با ( و۳ :۰ )را با بازجویی شبانه در خانهُ حنا کاهن اعظم 
قبلی (یو۸ ۱۲:۱ -۲۷) ادغام کرده است. 


۱۳۰ 


0 


انجیل متی 


که کاتبان و مشایخ گرد آمده بودند. 
0*پطرس تا حیاط کاهن اعظم از دور به 
دنبال او می‌امد و به اندرون وارد شده با 
نان نشست تا انجام را ببیند. 


۶۸-۶ 


خدای زنده سوگند می‌دهم به ما دک ایا نو 

مسیحء پسر خدا هستی؟» تیه و 

8 لته آن را که ففتی. و نیز به شما 
و ۰ ۰ ۰ ۰ 


(۱-۱ ۶ 


دید دس رات ارت که و از 
ابرهای آسمان می‌آید.» ِ کاهن ۳۰:۲۴ 
اعطم وخت رورا فزیله که و کف رعش 
کت میک ند نیازی به شاهدان داریم؟ عزه:۳: 
قاتا کون کشر را یه تفا ار ۲ 
می بندارید؟» ذر 9 (تر نی 


"*کاهنان اعظم و تمام دادگاه در حستحوی 
اک 
به. کین هناد ی ۳ ۳ نیافتند هر 
جند شاهدان دروغین زیادی بیش آمدند. 
۱ تا ی 
و که 
«اين گفته است می توانم فدس خدا را 
تا موه کر و۳۱ 
نم « "و کاهن اعظم برخاسته به او 
. گفت: «حوابی و ِِ بر ضد نو 
۱۵۱۳۷ جه شهادت می‌دهند؟» ۳ ی فا موش 
ماند" و کاهن اعظم به او گفت 


۳ 
رک اش تیا 0( ۶۷ آنگاه راگن لاو ۴ ۱۶:۲؛ 
انداخته او را ردند» دیگران او را سیلی زده آش ۰ ۶:۵ 

یک «ای مسیح, برای ما پیامبری 


کن جه کسی تو را مایت ۱ 


خ یه و ]ترا دوباره بنا 


فت: «تورا به 


1- اعضای سانهدرین که قبلاً در خانه قیافا شده بودند از ز همان ابتدای امر در جستجوی شهادتی دروغ بودند. . بنا به نوشته متی 
(ر.ک مر۵۵:۱۴) محاکمه‌ای ساختگی آغاز می‌شود (ر ک ۲۶ :۰ که حداقل باید دو نفر شهادت دهند. 

0- در نوشته های عهد جدید هرگز عبسی نقش ویران کننده معبد را برای خود قائل نشده است (مت۲۴: ۳-۲؛ یو ۱۹:۲؛ 
اع۶: :۱۴ متی اختلاف معبد سنگی را که با دست آدمیان ساخته شده با معبدی که به دست آدمیان ساخته نشده باشد ذکر 
نمی کند» همچنین پیشگویی دربارهٌ رستاخیز عیسی را ذکر نمی نماید ولی مقام منحصر به فرد عیسی را یادآوری می‌کند که با 
کمال تهور, خود را مالک معبد (می‌توانم نم) خدا اعلام می‌نماید. 

0- هوق عیس گرا سا کنر گر رن ره زاف ۲ : اع۸: :+۳۲ 

0- عیسی به سژال صریح و قاطم کاهن اعظم با همان کلماتی که در بیان ایمان پطرس آمده است (۱۶:۱۶) پاسخی می‌دهد که 
نظیر مر۴ ۶۲:۱ منحصر به کلم «آری» نیست بلکه پاسخی غیر مستقیم است. عیسی نمی پذیرد که در مورد مسیح بودن خود در 
وضع مبهمی باقی بماند بلکه آمدن پسر انسان یعنی شخصیت آسمانی را اعلام می کند (دان۱۳:۷) و بدین وسیله معنی واقعی 
پاسخ خود را اظهار می نماید. همجنان که امتیاز پسر داود را یادآآوری می کند که بایستی به دست راست خدا جلوس نماید 
(مز۱:۱۱۰؛ مت۴۴:۲۲). 

0- گرجه عیسی صریحاً نام خدا را ذکر نکرده (بلکه با کلمه «قدرت» از او نام برده) پاسخ او را کفرآمیز قضاوت کرده اند زیرا 
مدعی مقامی برابر با خدا شده است. سکوت عیسی باعث می شود که دادگاه به بن بست برسد و کاهن اعظم را مجبور می‌کند 
به صورتی کاملاً رسمی از او جواب بخواهد و با فشار آوردن بر عیسی, » راهی برای این موضوع بیابد. . عیسی با جوابی که عالما 
و عامداً می‌دهد, دلیلی برای محکومیت خود به آنها می‌دهد. 

0- حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین, که یوحنا آن را دک یار شیخیه قانونی ندارد (شب هنگام). متی بر خلاف 
مر۱۴ ۰ حکم واقعی دایر به محکومیت را ذکر نکرده و لوقا نیز از آن سختی نگفته است. حضور عیسی در برابر سانهدرین که 
و ی ای ی 
می کرد مسیح و پسر خداست 

طبق انجیل های لوقا و یوحنا کسانی که به عیسی توهین می کنند نگهبانان هستند که چ" بن نکه در متین کر 
نشده است. متی ای مرا ی در این 
روایت از اش ۵:۵۰ - ۷ الهام گرفته شده است. 


۳ 


2757 
۷ هت ۱۳۳۱ 


۳۳۶ 
مر ۳۰:۱۴ 
لو۳۴:۲۲: 
بو ۳۸:۱۲ 


۸:۲ ۷2 ۶ 


انکارهای پطرس 
(مرقس۴ ۷۲-۶۶:۱؛ لوقا۶۲-۵۶:۲۲؛ 
یوحنا۲۷-۲۵۰۱۷:۱۸) 

*"پطرس بیرون, در حباط نشسته بود* و 
کم نزد او آهده گفت؛ «تو هم با عیسی 
حلیلی بودی. » اما آوندن برابر همه انکار 
هه مه «نمی دانم چه می‌گویی.» 
۲"جون به طرف درگاه بیرون می‌ رفت 
[کنیز ] دیگری او را دید و به کسانی که در 
آنختا فان کم «اين یکی با عیسی 
ناصری بود!» ""و باز هم با سوگند انکار 
رده «من این مرد را نمی شن‌اسم.» 
"۲آندکی بعد آنان که در آنجا ایستاده 
بوقاتل تفر ذیک: | مده به پطرس گفتند: (« به 
راستی تو هم از آنان هستیء وانگهی 
کار ۱ 
نفرین شروع به قسم خوردن کرد: «من این 
مرد را نمی شناسم.» و همان دم خروسی 
بانگ زد. *"و پطرس به یاد سخن عیسی 
افتاد که گفته بود: «پیش از آن که خروسی 
تانک فد یه بای مرا انکان تخواهی کرحن6 
و بیرون آمده به تلخی گریست. 


انجیل متی 


(مرقس۲-۱:۱۵؛ لوقفا۴۶:۲۲؛ 
۳ بوحنا۲۸:۱۸) 

آبامدادان که فرا رسید تمام 
۳۷ ی ۳ 
عیسی شورا کردند تا او را به کشتن دهند 


۲ ۳ به یپلاطس 


حکمران تسلیم کردند. 


مرگ یهودا 

"آنگاه یهودا که او را تسلیم کرده بود 
چون دید که محکوم شده است پشیمان 
شده سی سکه نقره را نزد کاهنان اعظم و 
مشایخ قوم آورده گفت: "«من گنا ه کرده و 
ود ی یو تم ٩۱۱۳‏ 
گفتند: «به ماجه؟ خودت ببین.» "و 


| 9 
تمد 


سکه های نقره را در قدس انداخته, کنار 
کشید ورفت شود را خلق آوی کرد . 
"کاهنان اعظم سکه‌های نقره را برداشته 
گفتند: ان 
.ِ«# کیش شورا کرده؛ 
کشتزار کوزه گر را ۰« 


خریدند. "بدین سبب این کشتزار تا به 


را کته ید انیت 


ور 2 
مر۶:۳ 


(۱ ۱ ۶ 


۳۳:۷ 


۹ روایت حضور عیسی در برابر سانهدرین که در بين دو قسمت از روایت مربوط به انکار پطرس آمده است (۲۶ ۰ -۷۵) 
خواننده را وادار می کند وضع خود را در برابر خداوند روشن نماید: زیرا در مقابل عیسی که شهادت می‌دهد پطرس ایمان خود 
را انکار می نماید. 

1- ۷۵20۲660 ر.ک ۲۳:۲ توضیح 0. 

- لهج اهالی جلیل را نسبت به اهالی یهودیه از روی نکات جزئی مخصوصی که از نظر دستور زبان و طرز تلفظ داشتند 
می‌توانستند تشخیص دهند. 


۷ بر طبق سیاست کلی دولت روم. حکسرانان آزادی عمل زیادی برای سانهدرین قائل بودند (ر.ک ۵: :۰ توضیح ). 


انشا 


سانهدرین محاز بوده که 


حکمران برای اجرای حکم ضروری بوده است. 


سانهدرین در حدودی که دولت اشغالگر تعیین کرده بود ز ندگی مذهبی و سیاسی بهودیان را اداره می کرد. ایا در زمان عیسی 
محکومیت به مرگ صادر کند و آن را به احراء بگذارد؟ تا کنون تاریخ 
این مورد به توافق برسند. روایتهای اناحیل با تفاوتهای قابل ملاحظه ای نشان می‌دهند که سانهدرین جنین اختیاری داشته ولی 


نگاران نتوانسته اند در 


ی : ۱ مده است. براد بر انحیل بوحنا عیسی را از ز همان موقع بازداشت با بند بسته بودند ولی بر طبق 


۶ رو 
هما 


اناجیل نظیر وی را پس 


۱ :۱۸ کووه ‏ تاق تیوه اش 


هنگ سازند موفقیت جندانی نیافته اند. 


۷- ر.ک مر۱۱:۷ . 


نش 


الاو 
392 
مر۱۵:٩‏ ۰۱۲ 
۱۳۶۰۰۸ 


و 
۹ ۲( 


اش ۳ ۷:۵؛ 
مت ۶۳۰۲ 
۰۱۳۰۳۷*:+ 
لو ۹:۲؛ 
بو ٩:۱۹‏ 


انجیل متی 


امروز «کشتزار خون» نامیده شده است. 
"آنگاه آنجه ارمیای نبی گفته بود تحقق 
بافت: وش شکه ک هرا کر فعها فته 
قیفت ان قیمت گذارن هه که تیب ان 
اشرائیل قیمت گدازی کرده‌ اند" و نها 
را برای کشتزار کوزه گر داده اند. برابر 


آنجه خداوند به من دستور داده تک 


عیسی در برایر پیلاطس 
(مرقس۱۵-۲:۱۵؛ لوقا۰۵-۲:۲۳ 
۲۵-۳؛ یوحنا۱۶:۱۹-۲۸:۱۸) 
ین رات کر تساه و 
حکمران از او پرسیده گفت: «آیا تو پادشاه 
بهودیان هستی*؟» سین کته «تو خود 


: آن را می‌گویی» "او چون کاهنان اعظم 


و مشایخ او را متهم می کردند هیچ پاسخی 
ی داد انگاه پیلاطس به او گفت: 
«اين همه شهادت بر ضد خود را 


نمی شنوی ؟» ۳و به او هیچ پاسخی حتی 
بکنا کلوه نداد جنان که حکمران بی نهایت 


۲۲-۷ 


تعجب کرده بود. * در هر عید رسم 
حکمران بر این بود که یک زندانی را که 
مردم تقاضا می‌کردند آزاد کند. ۱۴در آن 
هنگام زندانی مشهوری به نام باراباس؟ 
داشتند. "اپس جون جمع شده بودند 
پیلاطس به ایشان گفت: «جه کسی را 
می‌خواهید برایتان آزاد کنم» باراباس" پا 
ین 6تون یز ۱۳۱ شرا 
می‌دانست که او را از روی حسادت تسلیم 
کوه اقلی ۲ جوت سمل خا هو ٩‏ 
بود زش فرستاد به او بگویند: «بین تو و 
اين عادل8 هیچ نباشد زیرا امروز در رویا به 
علت او رنج بسیار کشیده ام.» و 
کاهنان اعظم و مشایخ. جماعت را وادار 
کردند که باراباس را درخواست کنند و 
عیسی, را هلاک سازد. ۱ "حکمران بهاسحن 
دزامتونه اییان گفت: «از این دو کدام را 
می خواهید برایتان آزاد کنم؟» گفتند: 
«باراباس.» ""پیلاطس به ایشان گفت: 
«پس عیسی را که مسیح می‌خوانند چه 


اع۳: ۱۴ 


7- این قسمت نقل قولی تقریبی از زک ۱۳-۱۲:۱۱ است که با عباراتی از ار۳-۲:۱۸؛ ۲-۱:۱۹: ۵:۳۲ ۱۶ تلفیق شده است. 
انجیل نگار با دو نام «کشتزار کوزه گر» و «کشتزار خون» [معروف به حقل الدما ] که احتمالاً در جامعه او این دو نام را 
می‌شناخته اند اعلام های پیامبرانه را در این متون مختلف عهد عتیق یافته است. 

8- مفهوم این سوال را که پیلاطس از عیسی می کند نمی توان درک کرد مگر بوسیلهٌ مطالبی که در لو۲۲: ۲-۱ تصریح شده است و 
نشان می‌دهد که سانهدرین عیسی را به عنوان مدعی سلطنت متهم می کرده است. 

0- این کلمات که در انجیلهای متی. مرقس و لوقا مشترک هستند می‌توان به مفهوم مثبت درک کرد: «تو آن را می‌گوبی و حق 
داری». بهودیان در مورد مسیح موعود انتظار داشتند پادشاهی دادگر و آزادی بخش باشد: «خداوندا, بنگر و پادشاهشان پسر 
داود را برانگیز» (مزامیر سلیمان ۳:۱۷). 

6- دربارهٌ سکوت عیسی ر. ک ۶۳:۲۶ 2. 

0- رسم آزاد کردن یک زندانی در عید فصح مقرون به حقیقت می نماید ولی در هیچ جای دیگری ذکر نشده است. 

6 در بعضی نسخ نام این تبهکار عیسی باراباس ذکر شده ولی در اغلب نسخ خطی نام عیسی قبل از باراباس حذف شده چون 
نمی خواستند نام عیسی را برای باراباس بکار ببرند. هر چند این نام در آن زمان بسیار رایج بود. 

۶- باراباس به زبان آرامی به معنی «یسر پدر» است, یعنی پدرش ناشناخته بوده ر.ک یو۸ ۴۰:۱ 1. 

عو- نمی توان گفت که همسر پیلاطس پیشاپیش مسیحی بوده است. این زن که بر اثر رویایی تاراحت و پریشان شده بود عیسی را 
به مفهوم یهودیان يا متی عادل نمی شمارد (یعنی کسی که به مشیت خدا وفادار باشد: ر. ک ۱۹:۱ ۴۵:۵ ۱۳:۹) بلکه او را 
به معنی یونانی کلمه «آدم خوب» می‌داند که در عین حال جالب توجه و ناراحت کننده است. 


هت 


۱۳۳ 


۱۳:۳۶۱: ایتکه لباس او را کندندرویوشی قرفز 
ات اسان مت رای تساو امه خی وتا انار 
ی کمیتن: «مصلوب شود!» *"پیلاطس بافته تزهترگن. تا شتتلی تا شاخه کی 
چون میدید هیچ فایده ای ندارد و بیشتر در دست راست او و در برابر او ژانو زده 
موحب هیاهو می شود آب خواست و در او زا معخره کرده ی شنت درو ای و 
دان۴۶:۱۳ برأبر مردم دست‌های خود را شسته گفت: ‏ پادشاه 5 
ی «من از این خون ب ی گناه هستم" و ۳ گرفته ت تاو رکش توواه ۵ 8 
ِ ینید ۷۰ * و تمام فوم وس 1 5 از آنکه او را مسخره کردند روپوش را ۱ 
اف و کر وه ول ما وا ۱۱ 
۵ "۲ ]نگاه باراباس را برایشان آزاد کرد و در 


۳۳-۷ 


بکنم؟» همگ گفتند: «مصلوب شود » 
و اما کرد «او حه بلق کترده 


مورد عیسی. پس از اینکه [دستور ] داد او 


را تازیانه زنند" تسلیم کرد تا مصلوب شود. 


عیسی به عنوان پادشاه بهودیان 
تمسخر می شود 
(مرقس۲۰-۱۶:۱۵؛ لوقا۱۱:۲۳؛ 
یوحنا۳-۲:۱۹) 

کم شیارا نکر ان بیس وا یا 
خود به داخل دیوا نخان برده. تمام دسته 


انجیل متی 


پوشانیدند. و او را بردند تا مصلوب 


(مرقس ۲۱:۱۵ -۳۲؛ 
لوقا۴۳-۲۶:۲۳؛ یوحنا٩۲۴-۱۶:۱۹)‏ 


۳۲ و مب و 3 
جون بیرون می آمدند مردی قیروانی ۲ 


به نام شمعون را یافته او را وادار کردند 
صلیب او را بردارد. ۲ "و چون به محلی به 


8- شکنجه صلیب که احتمالاً ريشه شرقی دارد در قوانین بهود ناشناخته بود و معمولاً رومیان آن را اعمال می کردند. 

1[- طرز رفتار و سخنان پیلاطس در نظر کسانی که به نوشته های مقدس آشنا هستند مفهوم دقیقی می‌گیرد (ر. ک تث۱ ۸-۶:۲؛ 
مز۲۶: ۶؛ ۱۳:۷۳) بدین معنی که پیلاطس قصد دارد تمام مسئولیت وقایعی را که بعدا پیش می‌آید بر عهدهُ بهودیان بگذارد. 

[- این اعلام بهودیان نیز ريشه در عهد عتیق دارد (۲سمو۱۶-۱۳:۱؛ ۲۹:۳ ار ۳۵:۵۱؛ همجنین ر.ک لو۳ ۸:۲ ۲). بهودیان 
علاوه بر آنکه شاید موضعی سیاسی انخاذ کنند مجبورند از نظر مذهبی یکی از این دو راه را بپذیرند: با در شخص عیسی. 
مسیح موعود را بشناسند یا به عنوان کسی که کفر می‌گوید مرگ او را تقاضا نمایند. ضمناً هرگونه بهود ستیزی که بر مبنای 
مطالب این ابه تصور شود جیزی حز انحراف و خطا نیست. 

1- تازیانه زدن. تازیانه‌های رومیان دارای تکه های استخوان و قطعات سرب بوده است. محکوم به مرگ را ین اه لیب 
کشیدن تازیانه می‌زدند تا ضعیف شده مدت رنجهایش کوتاه گردد. این نوع شکنجه که اصلا منشأً رومی داشته ظاهرا در حدود 
دوران عیسی بوسیله بهودیان پذیرفته شده بود (ر. ک ۱۷:۱۰ و ۳۴:۲۳ که در آنها کلمهٌ یونانی که بکار برده شده یکی 
نیست؛ ر. ک ا۴۰:۵۶؛ ۱۹:۲۲). 

[- دیوانخانه [ یا مقر حاکم رومی]. ر. ک مر۵ ۱۶:۱ توضیح 8. 

0- در مورد دستهٌ سربازان ر.ک مره ۱۶:۱ توضیح 6. ۱ 

0- منظور روپوش سرباز رومی است و این تعبیر از نظر تاریخی بیش از انجه در مر۵ ۱۷:۱ ذکر شده به حقیقت نزدیک است. زیرا 
پارچه ارغوانی مورد نظر مرقس گرا نبها تر از آن بوده که در چنین مورد و چنین جایی به کار برده شود. 

0-ر.ک ۳۱:۲۷. موضوع ریشخند و مسخره اکثرا در عهد عتیق دیده می‌شود: مرد عادل و مرد بینوا مورد سخریه و استهزای 
مردمان هستند (مز ۲ ۸:۲: ۴ ۱۴:۴: ۸:۵۲). 

0-قیروان. یکی از مهاحرنشین های بونانی در شمال آفریقا که تعداد زیادی از بهودیان در آنجا اقامت داشتند؛ ر.ک اع ۱۰:۲ 
۱ب عیسی را از پایتخت فقس پیرول می برکد و متی با کلمه «بیرود» بر اززش فریانی کفاره‌تا کید مس کید 
(لاو۲۷:۱۶: مت۱ ۳۹:۲: عبر۱۳-۱:۱۳). 

)۲۶۸ ۳۳ 


+ دادن ۱ 


انجیل متی 


نام «حلجتا» یعنی محل حمجمها؟ رسید ند 
افش رات امتشتهربه ورداتب دادند زا 
یدق | با تاه نف ات نیو سای 
دیس ان اتشکهایتا به ضلیب کید نده 
قرعه انداخته" لباسهای او را تقسیم کرد ند. 
"و در آنجا به نگهبانی او تشستند. نف 
تقصیر نامه او را بالاس سرش قرار دادند که 
جنین نوشته بود: این است عیسی بادشاه 
وتان تکام واه از 
مصلوب شدند. یکی به راست و یکی به 
جپ. * "عابران بر ضد او کفر گفته با تکان 
من «تو که قدس را 
نابود و در سه روزه دوباره بنا می‌کنی ۳ 


بزرگ با کاتبان و مشایخ نیز او را ناسزا 
م یگفتند: ۳" «دیگران را نحات داده است؛ 
خودش را نمی تواند نحات دهد! پادشاه 


۴۷/۷۲ 


اسرائیل است! آگر هم اکنون از صلیب 
پایین بیاید به او ایمان خواهیم آورد. 
ودرا نه‌خدا که انسته اکز | خدا| 
به او علافمند است او را رهایی دهد؛ زیرا 
مج 1 : 

فته اش هن تیدا هستم 
ند راهزنانی که 8 او مصلوب شده 
بودند او را ناسزا می گفتند. 


«۰ 


مرگ یی 

(مرقس ۱۵ :۳۹-۳۳ 

لوقا ۴۴:۲۳ -۴۸؛ یوحنا٩۳۰-۲۸:۱۹)‏ 
*" از ساعت ششم تا ساعت نهم سرتاسر 

رتیه زا لمات فیرا گرفت: 

ساعت نهم عیسی با صدای بلند فریاد 

ترا وراه ,تفه دای الما ی )۶ 

فراعم دای قن را ها ها 

کرده ای؟» 


ایستاده بودند ی 


۳ حدود 


ی 
: گفتند: «اینک الیاس 


بو ا: ۴۹؛ 
۱۳۲ 


بو۱۸:۵؛ 
۳( 
۱۷:۹ 


0- احتمالاًنه اشاره به جمجمه آدم ابوالبشر (چنانکه اوریجن گفته) یا جمجمه اعدام شدگان, بلکه اين نام به سبب شکل 
صخره ای است که شبیه حمجمه می باشد. 
۶- «هنگامی که کسی می بایست اعدام شود به او اجازه می‌دادند کندر حل شده در جام شراب را بنوشد تا از خود بی خود شود... 


بانوان محترم اورشلیم 
افزودن زرداب را ذکر کرده که 


ژر دریگ انبفت: 
25 در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: رفن ۱ لباسهای مرا پین خود تقسیم کرده اند و برای ردای 
من فرعه انداخته اند» (مز۲۲ :۹ احتمالا این الحاق از بو٩۱‏ :۰ گرفته شده است. 


پم احرای این وظیفه را بر عهده داشتند» (نقل از تلمود بابلی درباره سانهدرین؛۴۳). متی اضافه بر این 
شراب را تلخ و غیر قابل شرب می سازد (ر. ک مز۲۲:۶۹). زرداب مایعی لزج» تلخ. تهوع اور و 


و تچ بت هی مت ی ی ۲ نگارش انشا ء کتیبه را که البته 


حنبهٌ تمسخرامیز دارد احتمالا پیلاطس دستور داده بود (ر. 
1- راهزن یا یاغی. در مورد این کلمه ر.ک ۵۵:۲۶ [. 
۷- ر.ک مز۸:۲۲: ۲۵:۱۰۹. 
۷- ر.ک ۶۱:۲۶ "1۳0. 
2 ر.ک مز۹:۲۲؛ حک ۱۳:۲ ۰۲۰-۱۸ 
7 یعنی از ظهر تا ساعت سه عصر. این لیات زر ک حرف : ۰ عا۱۰-۹:۸) که از لحظه صلیب سرتاسر زمین را فرا گرفته 


بود احتمالا نمادی از داوری خداست 


ت. ضمنا می توان ترحمه کرد: «بر روی تمام مرز و بوم» . 


ک یو۲۲-۱۹:۱۹ که این قسمت را بیشتر تشریح کرده است). 


2- ر.ک مز۲:۲۲. این فریاد. فریاد نومیدی نیست بلکه فریاد اندوه و اضطراب است زیرا با سخنانی از نوشته های مقدس خطاب 
عبارت را مورد تأکید قرار می دهند. 


و ۳-۳ 


خروح۲۶: ۳۵-۳۱ 


۴ 
مکا۲:۱۱؛ 
۱ 2+ 
۳ 


۶۱-۷ 


را صدا ین کل 6 ف: هماد دم قطن از 
ایشان دویده اسفنحی برداشت و آن را به 
رکه اعفقه کرهتیر کی کلا کت 
*"ولی دیگران می‌گفتند: 


ریسا وراععات 


و به او نوشانید. 
دهد. » ۳۳ باز به صدای بلند فریاد 
برآورد و روح* را تسلیم کرد. ۲و اینک 
ردو تشیت تال مایت ود تفت 
شکافته شد و زمین متزلزل گردید و 
خر ها ش‌کا فش .۲ و فبرها نان شلند: و 
احساد بسیاری از مقدسین که خوابیده 
بودند قیام کردند ی قیام ای از 
قبرها خارج شده به شهر مقدس وارد شدند 
و به تعداد زیادی از مردمان ظاهر 
گردیدند؟. "*سنتوریون و کسانی که با او 
هیبش زا نگهبانی می کردتد با دیدن 
زمین لرزه و آنچه انجام شده بود. بسیار 
کی اما و رای بان نو وا 


نود.» 


انجیل متی 


تدفین عیسی 
(مرقس ۴۰:۱۵ -۴۷؛ لوقا۵۶-۴۹:۲۳؛ 
بوحنا ٩‏ ۰۲۵:۱ ۴۲-۳۸ ) 

*"در آنجا زنان بسیاری بودند که از دور 
نگاه می کردند. هم آنان که از جلیل به 
دنبال امه توفته نا اف دلوت 
نمایند. "از جمله مریم مجدلیه و مریم مادر 
یعقوب و یوسف و مادر پسران زبدی. 
"*چون شب فرا رسید. مرد ثروتمندی از 
اهالی رامه به نام یوسف که او هم شاگرد 
عیسی شده بودا آمد. وی به نزد پیلاطس 
ره با عیسی را ی یس ییا من 
دستور داد آن را این شهند. 90 بوست 
سرا گر ها ندرا کی کقاش با کی ایند 
"و آن را در قبری ث و که در صخره کنده 


لو۸: ۳۰۲ 


تث۱ ۲:۲ ۲۳,۲ 


مر۲۹:۶: 
ی 


بود نهاد؛ و ی ۱ 


غلطانیده رفت. 


مریم دیگر در مقابل قبر نشسته بودند. 


2 مریم مجدلیه و 


2- در مورد انتظار برای الیاس طبق نوشته های مکاشفه ای بهودیان ر. ک ۱۰:۱۷ توضیح [. 
0- ی بودند. در اینجا اشاره به مز ۲۲:۶۹ به این عمل جنبه غیر انسانی 


می‌دهد در صورتی که شاید جنین نبوده است (ر. 


ک یو ۳۲۰-۲۸:۱۹). 


مر۴۵۳:۱۶ 
۰۳:۳۸*:+ 
مر۱۵: 
زا 
لو۴ ۱۰:۲؛ 
بو ۲۵:۱۹ 


۶:۳۷ ۴۰ 


60- در اینحا منظور | ز روح؛ نه روح القدس است و نه آن روح که طبق تفکر یونانی در برا بر جسم مادی انسان قرار دارد و خدا به 
انسان داده است (ر. ک لو ۴۶:۲۳ 80؛ بو ۳۰:۱۹ 1). بلکه منظور روح زندگی به معنایی است که در عهد عتیق آمده است 
(پید ۱۸:۳۵؛ بنسی۲۳:۳۸؛ حک ۱۴:۱۶). 

0- منظور پرده ای است که صحن جلو معبد را از معبد جدا می کرد (در این صورت مرگ عیسی دسترسی مشرکان را به حضور خدا 
مقدور می سازد) یا پرده ای که قدس را از قدس الاقداس مجزا می‌سازد (در این صورت با مرگ عیسی دوران کاهنان عهد 


و در این معنی ر. ک عبر ۶: ۱۹؛ ۰ 
تن م سیح گرفته است (ر.ک 


داد. 


۲۰:۱ نیز به این معنی که قدس الاقداس 
یو۱۹:۲ 6). در هر صورت با توجه به ترکیب عبارات نمی توان یکی از این سه تفسیر را ترحیح 


معبد از بين رفته و حای آن ۳ 


م- شرح و تفصیلاتی که در آیات ۵۱ -۵۳ آمده قسمتی از پیشگوییهایی هستند که در روایات, فرا رسیدن روز داوری نهایی را 


اعلام می کرد ند (عا۳:۸؛ ار 


ش ۱۹:۲۶: حزق ۱۲:۳۷؛ دان ۲:۱۲). 


و «که او هم شاگردی عیسی را کرده بود» یا اینکه: «از وتان خی یو بت 


بود» (همین فعل در مت۱۳ ۰ به کار برده شده است). بیشتر گمان می‌رود که این شخص 


ن اصلاً اهل آریماته بوده 


که از شهرهای ناحیه بهودیه در شمال شرقی «لذه» می باشد که یا اصالتا از آن شهر می آمده یا موقعی که مصلوب را دیده به 
اورشلیم وارد می شده است. . در هنگام دفن مسیح, » هیچ کدام از رسولان حضور نداشتند. قبل از این متی مرتب درباره آنان 
صحبت می کرد و حال فرصتی پیش آمده تا به زنانی اشاره کند که از ز قبل عیسی را پیروی و خدمت می کردند. 


۱۳۶ 


ی 3 
0 


انجیل متی 


نکهبانی مقبره 

"فردای آن روز یعنی پس از تدارک* 
ید | کاهتاه اعظر ر فرس نگ 
نبلاطس گرد آمده گفتعد ۶۳ «خداوندا: 
بهریاخمان امد کاین کتراه که وفشن 
ی بود گفت: بعد از سه روز فیام 
۲۳ پس دستور بده که مدفن تا روز 


: موب طور تیافک موی | 


شاگردانش بيایند و او را بدزدند و به قوم 
بگویند از میان مردگان قیام کرده است؛ 
آخرین گمراهی که از اولی بدتر خواهد 
توم تیاوطیت انشا اطعا کرد: 
«اين هم نگهبان, بروید هر طور می‌خواهید 
بکنید تا خاطر جمع شوید.» *"پس آنان 
رفتند سنگ را مهر و موم کرده؛ نگهبان 


۴:۲۸ ۷ 


ی و از حفاظت مدفن خاطر جمع 


شد ند . 


عیسی دیگر در قبر نیست 
(مرقس۸-۱:۱۶؛ لوقا۴ ۱۱-۱:۲؛ 
پوحنا۰۱:۲۰ ۱۸-۱۱) 

۸ ۳ فرع 
و 1 روز اول هفته. مریم 


مجدلیه و مریم 0[ 


دیدن کنند۳, ۰ زمین لرزه عظیمی 
وف ها زرا فرش اون از اشیان 
فرود آمده پیش آمد. سنگ را غلطانیده بر 
آل بت "جر اسان آ درو هه 
لباسش همجون برف سفید بود. ‏ نگهبانان 
در براد 


ع- تدارک. این کلمه در مورد روز جمعه به کار برده می شد که در آن روز بهودیان برای سبت تهیه و تدارک می‌دیدند. 
0- آیات ۶۲ تا ۶۶ که مختص ی انحیل متی است انعکاسی ای رتیل منظور آن نیست که قیام 
عیسی ثابت شود بلکه پاسخی به اعتراض بهودیان است که م ی گفتند جسد او دزدیده شده است. 
1- یعنی کسی که مردمان را به اشتباه می اندازد. 
[- اشاره به اعلامهای مربوط به رنج عیسی و رستاخیز اوست که انجیل نگاران نوشته اند. چنین به نظر می رسد در موقعی که متی 
انجیل خود را می نوشت محافل بهودی از این موضوع اطلاع داشته اند. 
6- این اصطلاح احتمالا اشاره به پیدا شدن ستارهُ غروب است که آغاز شبانه روز جدیدی را اعلام می نماید (ر .دک لو۳ ۵۴:۲) و 
موقع فرارسیدن شب است. بر خلاف اناجیل دیگر که به به طلوع آفتاب اشاره می کنند » متی طبق نقویم یهودیان از ز آغاز 
شبانه روز یعنی بعد از غروب آفتاب اشاره می کند. . در هر دو تعمق موضوع شروع هفته جدید و از این رو خلفت جدید است. 
1- احتمالاً مادر بعقوب و یوسف (۲۷ :2۶ 
0- این زنان مقدس نه برای تدهین حسد (مر۱:۱۶) بلکه برای دیدا ر (زیارت) مقبره می‌آیند. ممکن است آداب و رسوم 
بهودیان که به زیارت قبر مقدسان می‌رفتند بر این روایت تأثیر کرده باشد؛ ضمناً با توجه به علاقه ای که نسبت به محل مقبره 


آیزاژهی شوه (۶۰۲۸ببا لد 


.. بنگرید) می توان این فرضیه را تأیید نمود. 


مر 
بر او ترسان شده بر خود لرزیدند و 


0- در روایات؛ زمين لرزه یکی از علائم ظهور الهی است (ر.ک خروح۱۸:۱۹: مز۷:۱۱۴؛ عبر ۲۶:۱۲: مت ۲۷ 9 
[ قانون ایمان رسولان اعلام می کند: «او به هاویه فرو رفت.» باید بادآ وری نمود که بهودیان جگونه عاقبت مردگان را تصور 


می کردند (مت۱۸:۱۶ 0؛ لو ۲۳:۱۶ [؛ مز ۱۱:۸۸ ۷: امث۱۲:۱ 1. 


۰ مردگان در عالم زیر زمین در تاریکی و فراموتی 


کامل بودند. دود هیچ امدی که از آنجا به بالا برگردند و بدون ارتباط با خدا و زمین زندگان. این زندان نمی توانست 
مسیح, کلمه زنده را در بند نگاه دارد. او زنجیرها را گسسته عادلان را آزاد می سازد (افس ٩:۴‏ ۷: ۱-بطر۳: ۱٩‏ ۷ و )۰ این 
تعمق بر پیروزی مطلق عیسی و لرزیدن دنیای کهنه برای شروع خلقت تازه, در کلیسای شرق اهمیت خاصی دارد. ] 
0- در اینجا فرشته ای نیست که مأمور باشد واقعهٌ شگفت انگیزی را توضیح دهد (ر .دک ۵:۲۸) بلکه فرشتهٌ خداوند است (ر. ک 
پید ۱۵-۱۱:۲۲؛ خروج۲:۳ -۶) فرشته ای که عمل می کند (۲۸ :۰) و با اقتدار خداوند سخن می‌گوید (۰۵:۲۸ ۷ رک 


1۳۰: 


ی نم 
۰ 


۱۸-۸ 


تون فردگان شد ند " فرشته به سکن 

فرامده بهزنان کته ررترسان نباشی؛ 
۰ ۶ 

می‌دانم که عیسی مصلوب را می حویید . او 


0 


ود قیام کرده است: بیایید حایی که او 
را گذاشته بودند بنگرید. "و زود رفته به 
ثناگردانتن بگویید که از مردگان قیام کرده 


۲ است؛ و ایتک شش از شم به حلیل رفته و 


در آنجا او را خواهید دید. ایئک به شما 


۸ ۱( گفتم!» وآنانه شتانان از فبررفته.یا 


بو۲۳-۱:۲۱ 


۳۶ ۰۳۱۳+ 
۸ ۱۶+ 
مر ۲۸:۱۴ 
بو۲۳-۱:۲۱ 


ترس و شادی بزرگ دویدند تا آن را به 


شا گرد تن رده دهند؟. تک ریت 0 


آن‌زنان بزخورده گفت؛ («شادمان باشید!) 


زنان نزدیک رفته پاهای او را گرفتند و در 


اتات کف «(مترسید. بروید به برادران 


من مزده دهید که به حلیل بروند و در آنجا 


۱۱ 


مرا خواهند دید.» جون می‌رفتند اینک 


بعضی از نگهبانان به شهر آمده تمام آنچه 


انجیل متی 


را که انجام شده بود به کاهنان اعظم خبر 
دادند. ۳ اینان با مشایخ جمع شده مشورت 
کی نقره کافی به سربازان داده 
ق ۳ «شب هنگام شاگردانش آمده 
شعو نید ی ۳2 
وت وا وب مق و .3 
حکمران این را بشنود ما او را قانع خواهیم 
کرد و برای شما جای نگرانی نخواهد 
بود.» ٩"آنان‏ نقره را گرفتند و برابر آنجه 
به ايشان تعلیم داده بودند رفتار کردند و 
این سخن" تا به امروز در بین بهودیان شایع 


عیسی قیام کرده شاگردانش را به 
ماموریت می فرستد 

"اما یازده شاگرد. به جلیل بر کوهی۷ 
که عیسی برای ایشان تعیین کرده بود 
رفتند. ۲ "و او را دیده سجده نمودند ولی 
مد شک کردهل ۰ ورقیی تن امه 
این سخنان را به ایشان گفت: «هر 


«۰:۳۷ 


+۰۳۳۶ 
۱۳ 


0 متی برخلاف روایت های جعلی و تصورات عامیانه. عیسی را در حال قیام و برخاستن از مرگ توصیف نمی نماید بلکه با روش 
نگارش ادییات مکاشفه ای آثار عمل خدا را | رائه می کند. 


[4- آنچه عیسی اعلام می کند در وهله اول وعدهٌ ملاقات در جلیل نیست (مر۱۶ :۰) بلکه در بارهٌ خود رستاخیز است. 1 


بشارتهای خاص کلیسای اولیه (مصلوب شده. 


1- این نکته با روایت مر ۸:۱۶ تفاوت دارد. 


8- «شادمان با شید» ر.ک لوا:۲۸ توضیح 2 «پاهای او را گرفته. 


دیاز اف رگ: درخ بیته) بیشتر دیده می شود (ر.ک اع ۲۳:۲ ۲۳ ۳ ۳ 


۰ 


تنی دارد بلکه امیدواری خود را ابراز کرده (ر. ک ۲-پاد۲۷:۴) احترام و ستایش خود را نشان می‌دهند (مت ۰۲:۲ ۱۱۰۸ 
۸ ۳۳:۱۴ ۲۵:۱۵ ۱۷:۲۸ 
- در انجیلها ذکر «برادران من» در مورد شاگردان فقط در اینجا و در یو ۰ دیده می شود. جائی که عیسی بر مریم مجدلیه 
پدیدار میگردد. 
۷- این عبارت در انجیل متی متداول و معمول است: ۱۴:۱۲؛ ۱۵:۲۲؛ ۱:۲۷ ۷. 


۷- این روایت که در دفاع از 


مت ۶۲:۲۷ -۶۶) و نشان می‌دهد که حتی اگر می‌توانمتند چنین تصوری بکنند ربودت جسد عملا روی نذاده است, 


#۷ بر کوهی در حلیل که ز 
يا کوهی که 
- تذکر درباره اينکه شک کرده بودند موجب شگفتی است. زیرا ؛ 


کرد (۱۷ :۰) می‌داند. 


سا ماقرا که وود درز تاکن زرا ده بودند تکذیب می نماید (ر. ک 
تیم نا یرمک ات ولی ش ابو اخم لا نزدیک به کوهی که در وسوسهٌ عیسی ذکر شده (۸:۴) 


پس از پرستش شاگردان ذکر شده و از سوی دیگر جنان که 


معمولاً در طرح عادی روایت‌های پدیدار شدن مسیح دیده می شود (لر ۳ ۲: ٩۴۴-۳۰:‏ بو ۰ ۲۵:۲ -۲۷؛ مر ۱۱:۱۶ ۱۳- 


۴) این نکته با شناختن خداوند هماهنگی ندارد. بدین سبب بعضی از مفسرین این 


۱۳۸ 
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عبارت را توضیحی الحاقی می‌دا نند که 


ا تیانع ۲۰-۸ 


۱ قاری زد ا ها وش سیخ به من داده آموزش دهید که هرآنجه به شما دستور بو۲۳:۱۴ 


۷۹ هت ی یز هه میت ها داده ام رعایت کنند. ۰ 0 
5 2۷ 
۸:۱۵ شاگرد سازید" و آنان را به نام پدر و پسر ‏ انجام زمان من با شما ۱ نمی 
و روح القدس تعمید دهید. " "به ایشان ۱ 


به روایت ملاقات خداوند زنده با شاگردانش اضافه شده است و این ملاقات نوعی «ظهور الهی» است نظیر آنچه در مورد 
اعلام زمان آخر در دان۱۴:۷ گفته شده. ضمتا این عبارت را می‌توان ترجمه کرد: ایشان که شک کرده بودند (و این تردید 
دربارهٌ عیسی نیست بلکه دربارهُ سخنان ز نان است). 

۷- آن کسی که بر کوه وسوسه, تسلط بر سلطنت های دنیا را از ابلیس نپذیرفته بود (۱۰-۹:۴) صریحا اعلام می‌کند که آن را از 
خدا دریافت کرده است. (ر. ک دان۱۴:۷: به پسر انسان اقتدار افتخار و سلطنت داده شد و تمام اقوام, ملت‌ها و زبانها او 
را پرستش کردند)؛ و حتی بیشتر از اين, در اینحا سخن از «زمین و آسمان» است جنان که اعتقاد کلیسای اولیه بر این بود 
(۷ع۱۳ :۰ روم۱: :۰ فی ۱۱-۵:۲؛ ۱-تیمو۱۶:۱۳). 

7- بااینکه: «رفته از تمام ملت‌ها شاگرد بسازید» (ر.ک ۸:۲: ۱۳:۹: ۶:۱۰: ۴:۱۱: ۶۶:۲۷ ۷:۲۸). در اینجا منظور از 
ملت‌ها منحصر به مشرکان نمی باشد بلکه بهودیان را نیز دربرمی گیرد (ر.اک ۰۹:۲۴ ۴ 0 ا(قدام عیسی با رفتاری 
که در دوران زندگی زمینی خود داشته ( ۶-۰ ۰ ۲۴:۱۵) تفاوت دارد و حال پیشگوبی را به تحقق می‌رساند 
(اش ۳۲ :5 ۱۲۰2-۱۸:۴۵ ۶:۴۹). 

8- وقتی گفته می شود: «به نام..۰» جایین ممی اپست کفرزامظه اي یی( ۱۵ -قرن۱۳:۱؛ ۲:۱۰) بین کسی که تعمید 
می‌یابد با پدر. پسر و روح القدس برقرار میگردد؛ ذکر «سه گانه مقدس» از ز همان آغاز در کلیسای اولیه شناخته شده بود (۱- 
قرن ۱۲ ۵ ۲ -فرن۱۳ :۱۳ طبق کتاب دیدا که ذکر این عبارت در آئین کلیسای اولیه مرسوم بوده است. 

0- عیسی برخاسته از مرگ با اين کلمات به جهره و وعده حضور الهی در عهد عتیق اشاره کرده و آن را به تحقق می رساند 
(خروح۱۲:۳؛ ار۸:۱؛ اش۱۰:۴۱؛ ۵:۴۳؛ مت۲۳:۱) . او نه فقط فراهم آورنده موهبت های مخصوص است (لو۲۴ :1۳۸ 
بو * ۳ ۹ و حضورمداوم شود را اطمینان می دهد (مت۱۸: ۰ بلکه باری موّثر «هر روزه» را نیز حتی در موقعی که تحت 
جفا باشند فراهم می‌کند. بدین گونه این حضور مشابه حضور روح مدافع است که متون یوحنا قبلاً به آن اشاره کرده بودند 
(یو۱۶:۱۴؛ ۱۱-۷:۱۶؛ ر.ک ۱- بو ۱:۲). 
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ترتیب و موضوعات اصلی 

دومین اتخیل به ضیوزت سلبله روایتهایی 
انیت" که فا کزفاه بوده و بین آنها ارتباط 
معیتی وحود ندارد. زمینه روشن و آشکار این 
انجیل را مطالب و نکات جغرافیایی تشکیل 
می دهد بدین معنی که فعالیت عیسی از شهر 
عتیا زر ۳۸ )8 یرام انن نامه اغاز 
می شود و تا سرزمینهای مشرکان ادامه و 
سکره باب ۵ )سین 
عیسی از پره و اربحا عبور کرده (باب ۱۰) و 
به اورشلیم فراز می‌آید (۱:۱۱). 

تسم طالی‌واعل کتای شا انم 
چهارچوب نبوده بلکه شرح و بسط چند موضوع 
مهم است. 


الف) اجیل 

از همان کلمات نخستین معلوم می شود که 
در این کتاب توجه به «انجیل عیسی مسیح پسر 
خدا» معطوف است (۱:۱) که نما «انحیل 
خدا» (۱۴:۱) با فقط «انحیل» خوانده شده 
است (۱۵:۱). از دید مرقس و به همین گونه 
از نظر پولس این کلمه خبر خوش و «نویدی» 
است که خطاب به همه مردمان بوده و یذیرفتن 
آن توصیف و بیان ایمان مسیحی است: بدین 
معنی که خدا به وسیله عیسی وعده های خود را 
هط مزدمان تحفق ببخشنینه انست (کول 


۱ الف) بنابراین انجیل باید به تمام ملتها 
اعلام گردد (۱۰:۱۳: ۱۹:۴). انجام این 
وظیفه جنبه کنونی و فعلیت داشته و مرقس 
پروایی ندارد که بعضی سخنان عیسی را با آن 
تطبیق دهد: مثلا پس از نایدید شدن عیسی از 
خود گذشتگی و دل کندن از همه چیز به خاطر 
او عبارت از انجام همین عمل به خاطر انجیل 
می باشد (۲۵:۸ توضیح 5؛ ۲۹:۱۰) زیرا 
عمل خدا که به وسیله زندگی و مرگ و 
رستاخیز عیسی تجلی کرده به وسیله کلامی که 
در این دنیا به رسولان سپرده شده ادامه دارد و 
انجیل اضافه بر آنکه پیامی از جانب خدا و 
درباره مسیح می باشد عمل خدا در بین مردمان 
ابیت وضع زمان حاضر چنین است و مرفس 
با شروع از این زمان به دوران گذشته توجه 
وه امتات ازردا شا ناهن گرندوه 
استناد آن وجود مسیحیت را مشخص نموده و 


ب) عیسی مسیح پسر خدا 

انجام وعده های خدا با گفتارها و موعظه 
یحبی تعمید دهنده آغاز گردید که راه را برای 
عتشسی:تاضتری گشوی (۸2۲۶۱) ,و عیشی که به 
وسیله خدا به عنوان پسرش تعیین شده و در 


انجیل را در حلیل آغاز کرد (۱۵-۱۴:۱). از 
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این تاریخ نمایشی واقعی آغاز می شود که 
عبارت از ظهور مسیح, پسر خدا بوده و در دو 
مرحله معین و مشخص جریان می یابد. 

۱ در مرحله نخست بسیاری از مردمان 
قدرت تعلیمات و کارهای عیسی را بر ضد 
نیروهای شر و بدی تصدیق می کنند (۲۱:۱- 
۵ ۱۰-۷:۳...) ولی این موضوع که عیسی 
پسر خداست بایستی مکتوم بماند (۰۲۵:۱ 
۳). کستاتی که قوائین موسی وا دقیقا و 
موبه مو احرا می کردند مخالفت خود را اعلام 
ی کته ر ۶2۷۸۲ با جدانضا که عیبی زا 
وسیله ای در دست فرمانروای شیاطین معرفی 
می‌نمایند (۳۰-۲۲:۳). با این همه شاگردان 
عیسی از سایر افراد حمعیت به کلی متمایز 
ها ۲ ۳۳ و جر نتش آنان اس 
سوال که طبعا هر کسی می پرسد مطرح 
می‌شود: «اين حیست؟» (۲۷:۱) و در پی آن 
وال دفک وقرهی ا تاه نش او کیتسشت) 
(۴۱:۴). به این سوالات یاسخهای مختلفی 
داده شده است (۱۶-۱۴:۶ ۲۸-۲۷:۸) و 
تسود ام که کرفان از رسالت عم 
ادراک و شناسایی عمیقی ندارند (۰۵۲:۶ 
تالا ره ار رتسان تون 
درمی یابند که او مسیح است (۲۹:۸) ولی به 
انان دستور داده می شود در این باره حیزی 
نگویتاد (۲۰:۸). 

۲- از اینجا به بعد آموزشی نو آغاز 
می‌شود که عبارت از این است که پسر انسان 
بایستی از دوران رنجها؛ مشقت. مرگ و 
رشحا یر در کاس این آمرزشن کشت هار 
بان ها ۱۲۲۱۰۱۱۰ 
۴-۰ خواننده را تا مرحله رویارویی 
و برخورد عیسی با دشمنانش در آورشلیم 


۱۳۲ 


می رتاند ( تاجهای ۱۷ ۱۳۲ص ایا 
نمایشی که آغاز شده است در جریان رنجها و 
مصائب به نقطه پایان خود می‌رسد (بابهای 
راز خیسی کار مس شود 
اظهارات او در برابر سانهدرین (دادگاه عالی 
یهود) که او را محکوم به مرگ می‌نماید و 
سخنان سنتوریون به هنگام مرگ او 
(۳۹:۱۵) به کلام خدا که در هنگام تعمید و 
تجلی مسیح ادا شده بود می‌پیوندد (۱۱:۱؛ 
۹ و عنوانی را که در آغاز انجیل آمده 
است دایر بر اینکه: عیسی مسیح و پسر 
خداست. توجیه می‌نماید (۱:۱ توضیح 9 و 
. در این میان هر وقت که ارواح پلید 
می‌خواهند راز او را افشاء کنند (۳۴-۲۴:۱: 
۲ نا وقتی کرش کرفان اور ید وان 
مسیح می شناسند (۲۹:۸) وادار به سکوت 
می‌شوند زیرا معنی و مفهوم این سخنان 
نمی بایستی پیش از فرا رسیدن رنجها و 
مانب اشکار گردد؛ 

روایت رنجها و مصلوب شدن عیسی اوح 
مطالب این کتاب را تشکیل می‌دهد. مقدمات 
این وفایع نه تنها در پرحورد و رویارویی عیتی 
با مخالفانش در اورشلیم آماده شده و قبلا پس 
بیان ایمان پطرس اعلام گردیده و حتی در 
اوایل کتاب تذکر داده شده است بلکه این 
وقایم پاسخ به سوالی است که در نخستین 
عمل عیسی در ملاء عام در انحیل مرقس مطرح 
شده است (۲۷:۱) می توان دریافت به جه 
سبب این کتاب درباره نکته ای که آن را «راز 
مسیح» می‌نامد اصرار ورزیده است (ر. ک 
۱۳۴۰۱ توضیح 0 ۴۴:۱ توضیح ۷ و ۶ ۳۸ 
توضیح). این تاکید و اصرار احتمالا بان 
تیب ابت که خیتتی در فودانزند کی زیت 
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ود به مان دوران بعدراز هشن گذر شاه 
نشده بود ولی نظر به اینکه این راز عناوینی در 
بردارد که با آنها ایمان مسیحیت بیان می شود 
ار ۱۹۳ ۳۹۶۵۸۹) متا ان است که 
مرقس خواسته است نشان دهد تا زمانی که 
حقیقت آنها با تحقیر و مصلوب شدن عیسی 
شناخته نشده باشد زمان بیان این عناوین 
نرسیده و برای یهودیان و مشرکان مبهم و 


ج) عیسی و شاگردان 

در «اغاز» انحیل مرقس عیسی به تنهایی 
ظاقز نفیکه ملکه پاش کردان ات که ید وله 
آ رای کوج شنم ناگی کرو 
از همان ابتدای فعالیت در حلیل» مرقفس 
فرا خواندن چهار ماهیگیر را ذکر کرده که 
عیسی را پیروی می نمایند بدون اینکه از نظر 
ترتیب زمانی یا روانشناسی امکان احتمال آن 
را در نظر گرفته باشد (۲۰-۱۶:۱). سپس 
شمواره شا کردان به هتراه استاد هستعد: گر 
موقعی که آنان را برای موعظه و نوید اعزام 
می نماید (۳۰-۱۷:۶). فقط در دوران رنحها و 
صلیب یس از ایتکه شا گرقان فراز ی کنتد 
عیسی تنها می‌ماند ولی کتاب به پایان 
نمی رسد بدون اینکه اعلام شود شاگردان 
دوباره در اطراف عیسی که رستاخیز کرده بود 
جیع شده‌اند (۲۸:۱۴: ۶ ضمناً در این 
روایتها با توحه به محل و موقعیتی که برای 
شاگردان قائل شده است می توان جندین 
بخش تشخیص داد. 

۱ در نخستین مرحله پدیدار شدن عیسی 
در سه صحنه نشان داده شده است که بین او 


شأگردانش همبستگی و همکاری وحود دارد و 
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این هماهنگی رفته رفته نزدیکتر می‌شود. مثلا 
جریان فراخواندن چهار شاگرد به منظور اینکه 
به صید آدمیان بیردازند (۲۰-۱۶:۱)؛ 
انتخاب دوازده تن برای زندگی با او و انجام 
زسالت (۱۹-۲۴:۳) و فالاخرهخود:رشالت 
(۱۳-۷:۶) به مرا این سه روایت 
منظره های کلی از فعالیت عیسی با واکنشهایی 
که ایجاد می کرد آمده است (۱۵-۱۴:۱؛ 
۱۲-۳: ۱۶-۱۴:۶) جنانکه گویی گوینده 
داستان احساس می کرده لازم است پیش از 
ادامه شرح وقایع وضعیت را روشن و تشریح 
نماید. 

در بخش اول (۶:۳-۱۶:۱) شاگردان 
بدون هیچ گونه فعالیتی در کنار عیسی 
می‌مانند ولی در برابر انتقاداتی که به سبب 
عدم رعایت مقررات شرعی بهود از آنان به 
عمل می‌آید عیسی دفاع کرده و نشان می‌دهد 
وابسته به آنان است (۲۸-۱۳:۲). در بخش 
دوم (۶:۶-۷:۳) شاگردان در برابر مخالفان 
عیسی و همچنین در برابر خویشاوندان نسبی 
او قرار دارند (۳۵-۲۰:۳) و عیسی آنان را 
از حمعیت متمایز دانسته از آموزش مخصوصی 
برخوردار می نماید (۴: ۰۲۵-۱۰ ۳۴-۳۳) و 
این امتیاز را دارند که شاهد معجزه‌های 
شیکفت انک ازساشته ( ۳۹۵۲۵۳ ۱۲ 
بخش سوم با عزیمت و بریدن از ناصره آماده 
ی شود ۳۹۹۸۷۵۶ )در این عخش دوازده 
تن که به مأموریت اعزام شده اند به صورت 
«رسول» ظاهر می شوند (۳۰:۶) و مأموریت 
دارند حمعیت را تغذیه نمایند (۴۳-۳۴:۶ 
۸ با این همه شاگردان مطالبی دریافت 
می کنند که در حوصله ادراکشان نم ی گنجد 
(۵۲-۴۵:۶). عدم بصیرت و ادراکشان که 


۱۳۳ 
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قیلر و تور دسا نان یی مور اناد 
رای گنود ۱۳۰۳ شا تس تومی شود 
(و ۵ ۲۱-۱۳۵۸۹۱۸۵ و فرهتان مترد 
کوری که در پایان این بخش آمده (۲۲:۸- 
۶) برایشان ارزش سرمشق و اشاره دارد 
زک ۷۱۲۰۸ وخ ۱9 

۲- پس از اعتراف پطرس که عیسی را به 
عنوان مسیح می شناسد سه بار رنجها و صلیب 
و رستاخیز اعلام شده و هر بار با عدم ادراک 
و تفاهم شاگردان مواجه می گردد و منجر به 
اظهاراتی قاطع و صریح شده که درباره 
وضعیت شخصی (۰)۳۸-۳۴:۸ وضعیت 
اش مهو ۵ ۳۵۱ ۳۵ )و 
درباره کسانی است که باید به دنبال عیسی 
بیایند در حالی که صلیب خود را به دوش 
می‌گیرند. هنگامی که جمعیت یا کسانی غیر 
از شاگردان در صحنه وقایع هستند عیسی به 
ویژه به این افراد خطاب کرده یا الزامات خود 
زا توضتخ می‌دد. ( ۸۸۹ ۱۰:۱۰:۲۹ 
۶ ۳۱-۲۳:۱۰). در اینجا موضوع کلام 
شرت از تهاقف کیره معطوف شاه ور 
مورد هر کدام از فروتنی و حقارت اختیاری به 
شکوه و جلال موعود پرداخته می شود ولی در 
ضورتی که عنیسی می خواهد شاگردان را دن 
سرنوشت خود سهیم سازد آنان بی بصیرت 
باقی می مانند. محددا این بخش با درمان مرد 
کوری پایان می‌یابد که به دنبال عیسی به راه 
می‌افتد (۵۲-۴۶:۱۰). 

در دو بخش بعدی (بابها ۱۱۱ ۱۳ و ۱۴ 
تا ۱۶) عیسی با جمعیت مردم. با مخالفان و با 
ی ان بیان وه تسد کی کوویا 
شاگردان متعدد و مهم است. عیسی آنان را با 
نیروی ایمان و فدرت نیایش اشنا می سازد 


۱۳۳ 


(۲۵-۲۰:۱۱) به آنان هشدار می‌ دهد به 
ملاحظه وقایعی که برای پسر انسان روی 
خواهد داد جه رفتاری پیش گیرند (۱:۱۳- 
۳۷ معنی و مفهوم مرگ خود را در انتظار 
فرا رسیدن ملکوت خدا روشن می کند 
۱۱ ۵۲ یرنه ا ان تسامش شین 
می‌دهد که او را ترک خواهند کرد (۲۶:۱۴- 
۱ در برابر وسوسه هشدار می‌ دهد 
(۴۰-۳۷:۱۳۴) و هترای شست وان هن 
جتسیمانی و انکارهای پطرس نشانه عدم 
موففی آ تاکن شر وی آ نی استط ان 
همه همه چیز تمام نشده است زیر پس از 
زستاشیزه عیسی قبل از آناندی.حلیلن ات 
(۷:۱۶-۲۸:۱۴). 

اصرار بر اينکه شاگردان عیسی در باور 
داش و اسان رین کت هت عدم 
اقربانکت مداوم آنان و حهالت و قصورشان در 
ساعتی که عیسی به عنوان مسیح پسر خدا نحقق 
می‌پذیرد مسما به منظور معین و سنجیده ای 
است زیرا نقش شاگردان به عنوان ادامه دهنده 
انحیل شناخته شده و این نکته مانع از آن 
الشت سیخ فده فعستت ش ردان 
عیسی بحث و مذاکره ای نمود بلکه جون ایمان 
به عیسی فقط پس از گذر بسط و توسعه بافته 
است امکان دارد در نظر مرقس دوران زندگی 
زمینی عیسی دوران ظهور واقعی بوده که به 
سبب ضرورت حفظ راز و عدم ادرااک 
شاگردان از افشای آن حلوگیری شده است ولی 
همین نکته اهمیت و ارزش راز عیسی را که در 
خارج از ایمان دوران هرکرک تم شود 
ظاهر می سازد. 

قساشتت اسان ها کردان تمه اسان 
مسیخب ان ات کفاشکا نا دار دعر کی 
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دریافتن کشف و شهود الهی تأخیر داشته 
باشند. صلیب به عنوان وسیله لغزش باقی 
می‌ماند. برای اینکه انجیل واقعاً بشارت داده 
شده و پذیرفته گردد تنها کافی نیست نسبت به 
عبارات بیان ایمان وفادار بمانند بلکه بایستی 
زندگی صحیح و درستی را در ییروی عیسی 
ادامه دهند. درک راز مسیح از آشنایی دشوار و 
تدریجی شرایط زندگی پیروان جدا نیست. 


روش مرکسن. 
وتا نیت رای ان شود اننه | کر تعداد 
کلماتی که بکار برده محدود و ناجیز است 
72 ۰ 
(مگر برای بیان جیزهای مادی و محسوس و 
واکنشهایی که عیسی برمی انگیخت) عبارات 
و جملات به هم پیو ستگی و اتصال ندارند» در 
افعالی که به کار برده رعایت تطبیق زمانها 
۰ ۰ ۹ 2 
نشده است. همین بی مهارتی‌ها شیوه نگارش 
او را نزدیک به روایت شفاهی درآورده است. 
به هر صورت با اينکه جزئیاتی به صورت زنده 
و طبیعی بکار رفته با این همه انشا ساده و 
اختصار مطالب نشان می‌ دهد که مدارک و 
منابع مورد استفاده این کتاب روایاتی بوده که 
برای استفاده جمعیتهای اولیه تهیه و تنظیم 
می‌شده است. هنگامی که داستان سرا وقایع 
را توصیف و مجسم می نماید مثل کسی نیست 
که شاهد عینی بوده و آنها را به طور ساده و 
مختلف به ترتیب زمان وقوع ذکر نشده, حالت 
روحی اشخاص مورد توجه نبوده و تصویر 
تیگ و طون فک ات د کی کته اس 
بنابراین نمی توان این انجیل را به صورت 
۰ ۰ 2 
تاریخ ساده ای از زند گی عیسی بخوانیم. ولی 
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مرقس بدون آنکه از ادبیات مایه بگذارد 
تصویر زنده انسانی را ترسیم کرده است که با 
وا کنشهای غیرمترقبه» با ترحم و رفت پا تندی 
و خشونت. با حالت شگفتی یا سخنان قاطع و 
برنده اش به هیجوحه با تصاویر پیش ساخته 
۰ ۰ ‌ .2 5 
خشم یا سرشار از مهربانی باشد (۰۵:۳ ۰)۳۴ 
تکاهین کمتتضمن وال با موی توهه 
مخصوص است (۳۲:۵: ۱۱:۱۱ سرشار از 
محبت و تأثر (۲۱:۱۰), اندوهگین پا توأّم با 


آرافتن خاشد ۳:۱۰ ۲۷-۲): کسانی که در 


برابر او قرار می گرفتند ممکن بود هرگونه 
وضع و رفتاری اتخاذ کنند: تعحب کرده یا 
دچار بهت و حیرت شوند, بدگمان شده یا 
تصمیم به قتل او بگیرند. و شاگردانش ممکن 
بود نسبت به او علاقه و محبت بی‌دلیل و 
منطق داشته باشند با او را ترک گویند. 


تقریباً از همان سال ۱۵۰ میلادی پاییاس» 
امیقفت: شهیر هیرایلییس گواهی کرده جود که 
دومین انجیل به مرقس «مترجم پطرس در رم» 
انتساب دارد. مشک بت این کتاب هر شهر 
رم و پس از مرگ پطرس نوشته شده باشد 
(بنابر آنچه قدیس ایرنائوس در قرن دوم 
میلادی در رساله ای علیه پیرواد مارسیون 
اسکندریه) در دوران حیات پطرس نگارش 
بافته است. در مورد هویت نويسنده او را 
شتا وتا فد سا کشت نز که شیاه اد 
اهالی اورشلیم (۱ع۱۲:۱۲) و همراه پولس و 


برنابا بوده است (۱ع۲۵:۱۲: ۱۳-۵:۱۳: 
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و و ۱۳۳۵۲ ) سین ترافس 
نخستین نامه پطرس بااو در «بایل» که 
احتمالا منظور شهر رم می باشد بسر می برده 

در اينکه این کتاب در رم نوشته شده و 
تاریخ تکاوش ای از :۶ هنن 
تعقیب و شکنجه مسیحیان به وسیله نرون 
هی باشد خردیدی نبوده وفورد. قنول همگان 
است. بکار بردن بعضی کلمات لاتین که به 
صورت پونانی درامده و موارد : بسیاری از 
ترکیب کلام لاتین نشانه ای بر این امر است. 
از شوی یگ نا شرع به. اندکه کاس ده اوازخ 
و رسوم بهودیان توضیحاتی داده شده (۳:۷- 
۳ 1 ۳۲:۵ و ترخمه کلمات زیان 
۳18 ۳ 2 ۲ 
ارامی ذکر گردیده و درباره ارزش انحیل برای 
مشرکان تأیید و تأکید شده است می توان 
غیربهودی نگاشته شده که در خارج از فلسطین 
| 
می‌ شود که صلیب خود را حمل کرده عیسی را 
بیروی نمایند امکان دارد به سبب وفایع روز و 
مسیحیان را در دوران تعقیب و شکنحه های 
۰ # و ۰ 
نرون متزلزل می کرده است. وانگهی در انحیل 
مرقس از ویرانی معبد اورشلیم اد شده ندون 
اینکه به وقایع سال ۷۰ میلادی و طرز انهدام 
معبد اشاره دقیقی شده باشد (با این تفاوت 
که متی در ۷:۲۲ و لوقادر ۲۰:۲۱ به این 
نکته اشاره کرده‌اند). بنابراین می‌توان گفت 
۹ ۰ .2 ۳ ۰ 
تاریخ نگارش دومین انجیل بین سالهای ۶۵ و 
۰ میلادی است. 

تعیین ارتباط با آموزش پطرس دقیق تر و 
دشوارتر است. عنوانی که پایباس برای مرقس 
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فائل شده و او را مترحم پطرس خوانده است 
واضح و روشن نیست. ولی در بیشتر مواردی 
که جزثیات توصیف شده و روایت حالت 
2 ِ 72 
گواهی عینی یافته جایگاهی که برای پطرس 
قائل شده گوبای آن است که از روایاتی 
استفاده له که منشاأآنها پطرس می باشد. 
ضمنا از میان دوازده تن رسولان فقط یعقوب و 
پوحنا گواهی پطرس را تضمین کرده اند گرچه 
از او تعریف نمی کنند و هميشه موقعیت و 
نقش خوبی ندارد با این همه نشانه ای از بحت 
و انتقاد علیه او وحود ندارد. 

به این ترتیب مسئله مدارک و منابعی که 
موردا ستفاده مرقس قرار گرفته به حای خود 
بافی است و منتة تین ذر این باره نظریات 
متفاوتی دارند. مثلا هرگاه با انحیلهای متی و 
لوقا مقایسه و برابری شود اهمیت انجیا 
مرقس به عنوان منبع انجیلهای مذ کور معلوم 
می‌گردد یا اینکه می‌توان تصور کرد قبل از 
2 ‌ ۰ از 
نگارش انجیل مرقس مجموعه و ترکیبی از 
روایات درباره عیسي وحود داشته است. به هر 
صورت هر فرضیه ای که پذیرفته شود با توحه 
به طرز انشای مرقس می‌توان حدس زد که 
قبلا سلسله روایاتی وحود داشته و اعمال و 
سخنال عیس نقل می شده بدون اینکه به 

ن اس 

صورت مجموعه ای از شرح زندگی و اموزش 
او درآمده باشد مثلا روایت رنجهای عیسی و 
روایت های این وقایع و شامل چند قسمت 
بوده است .همچنین یک دسته از وقایع ساده و 
مختصر نظیر «روز کفرناحوم» (۳۸-۲۱:۱) 
یا بحث و محادله ها (۳-۲:۶) قبلا و خیلی 
زود تشکیل و تنظیم شده بود که جزو منابع 


مرقس قرا گفته اند 
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سوال دیگری که بدون جواب مانده این 
است: آیا در اصل کتاب جگونه پایان می‌یافته 
است؟ عبنوها تابر ففه شده که تسم | ار 
کتاب به صورت کنونی ۲۰-۹:۱۶ بعدها 
افزوده شده تا پایان یافتن ناگهانی آن را در 
آیه ۸ تصحیح نماید (ر. ک )٩:۱۶‏ ولی هرگز 
نخواهیم دانست آیا پایان اصلی کتاب مفقود 
شده یا اينکه مرقس معتقد بوده است یادآوری 
و مراحعه به روایت ظاهر شدنهای جلیل که در 
ایه ۷ به انها اشاره شده برای خاتمه دادن به 
کتاب کافی است. 


اهمیت کتاب 

به نظر ما انجیل مرقس نخستین نمونه 
شناخته شده از ادبیاتی است که انجیل نامیده 
می شود. قبلاً برای قرائت و استفاده در کلیسا 
ترحیح می‌دادند به جای انجیل مرفس از 
وه کیتانی و ی دا تخت 
و مفصل تر هستند نظیر انجیل متی و لوقا 
استفاده نمایند ولی بر اثر بررسی‌های ادبی و 
تاریخی که در قرنهای ۱٩‏ و ۲۰ به عمل آمد 
مجدداً ارزش و اهمیت انجیل مرقس آشکار 
شده است. امروزه تاریخ زندگی عیسی را بر 
مبنای ترتیب توالی تاریخی که در انجیل 
مرقس ذکر گردیده تهیه و تنظیم نمی کنند با 
این همه خشونت الفاظ و کلمات. عدم 
ظاهرآرایی, فراوانی کلماتی که از ريشه سامی 
است و حنبه ساده و ابتدایی الهیاتی که در 
انجیل مرقس آمده نشان می‌دهد که در تهیه 
این انجیل از مدارک و منابع قدیمی استفاده 


)۲۶۲۳( 


شده و اسامی اشخاص و محلها مربوط به 
روایات بسیار کهن است. آموزشهای عیسی» 
تأکید و اصرار بر اينکه ملکوت خدا نزدیک 
است. داستانهای تمثیلی. مباحثه ها و جدلها و 
راندن ارواح پلید که در این انجیل ذکر شده 
ریشه تاریخی خود را در زندگی عیسی در 
تاس تن فانک ما انش مطا یمیت 2 
حافظه و خاطرات اشخاص ناشی نشده بلکه 
در ابتدا انهارا به منظور موعظه. اموزش 
مذهبی» بحث و جدل يا برگزاری آیین مذهبی 
در کلیسا تهیه و تنظیم کرده بودند و ريشه آنها 
کواهی تخستین شا گردان غیسی نوده اتبت: 

مرقس بدین سبب در خور تقدیر است که 
این مطالب‌را وفع کیت کرده کهزند کین 
کلیساها در خارج از ناحیه فلسطین انتشار 
می‌یافت و نظریات و اندیشه‌های علوم الهی 
که با تمدنهای خارجی برخورد می کرد و 
ممکن بود تماس خود را با مبانی انحیل از 
دست بدهد. مرقس موفق شده است منظره 
یک زندگی پرهیجان را که به دشواری 
می‌توان درک کرد به صورت زنده و محو 
نشدنی حفظ کند. به این سوّال که: «اين مرد 
کیست؟» مرقس پاسخی آورده است که همان 
پاسخ پیروان نخستین و اولین گواهان می باشد 
ولی برای کسی که فقط به تکرار اين پاسخ 
بسنده می کند مجددا سوّال را مطرح ساخته و 
یادآوری می کند که ایمان به وسیله تعهد 
بی قبد و شرط در پیروی از عیسی به محک 
آزمایش درمی‌آید و عیسی همواره به وسیله 
انجیل در میان مردمان فعال است. 
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انجیل مرئس 


یحیی تعمید دهنده می فرستم 
(متی ۶-۱:۳: ۱۲-۱۱؛ رات را یا تفراهت ماش 0: 
لوقا ۶-۱:۳: ۱۸-۱۵) هتنای ان کی که دز صیضر | فریس او 
۱ 3 اتخیا * یی مس پسر برمی آورد: 
لا تیان کبدر اشفیای اه تا وت وا آ ماو سا ضض 
شتا شاه امشتا: ظریق های وی را زاست. کرد ید > 
یع۲۵:۲ اینک فرستادهٌ خویش را پیش روی تو آیحیای تعمیدگر در صحرا نمایان شد و 


8- کلمه «انحیل» به معنی «خبر خوش» و «مژده» می باشد. ضمنا انجیل نام یکی از ز کتابهای عهد حدید نیست بلکه نوید نحات 
و رستگاری است که عیسی مسیح آورده و رسولان آن را موعظه و منتشر کرده‌اند (روم۱ : توضیح 0) و «انجیل خدا» 
(۱۴:۱؛ روم۱ :۰) که سرجشمه نجات و رستگاری و اعلام آن است. همچنین «انجیل عیسی مسیح» است (۱: ۰ روم۱۵ :۱۹ 
که آن را موعظه کرده و آموزش داده است (۱ :۰) ویس از رستاخیز, خود موضوع این نوید شده است. 9 
ملتها اعلام شود (۱۰:۱۳: ٩:۱۴‏ ر.ک ۱۵:۱۶). اعلام انجیل مستلزم فداکاری و از خودگذشتگی نظیر از خود گذشنگی 
عسیقی اب 7 :۰ )6 ی ی 
خدا که شاگردان عیسی حامل آن بوده اند پدیدار می‌گردد (ر. ک ۴ :۰ تون ضیح 1) و عیسی مسیح رستاخیز کرده در ا: ین امر با 
آنان اقدام می کند (ر.رک ۲۰:۱۶). مرقس قصد دارد «سرآغاز» تاریخ انجیل را بنویسد, یعنی از آغاز ندای یحبی تعمید 
دهنده (۸-۲:۱) که از همان زمان به وسیله او عمل خدا پدیدار شده (۲۹:۱۱ -۳۳) و خدا وعده های خود را به انجام رسانده 
است (۳-۲:۱) و بنا به نوشته مرقس پیام یحبی بر عیسی متمرکز می باشد (۸-۷:۱), ر.ک ۱ع۲۲:۱: ۳۷:۱۰ 

8- کلمه مسیح در اصل به معنی کسی است که با تدهین مسح شده باشد. بهودیان اين کلمه را در مورد کسی به کار می بردند که 
منتظر بودند بیاید و قوم بهود را نجات بخشد. مرقس این کلمه را به معنی جدید در مورد عیسی بکار برده است (۴۱:۹: 
۲ ۳۷). در انجیل مرقس فقط یک بان یک نفر عیسی را به عنوان مسیح موعود شناخته و این شخص پطرس است ولی 
بلافاصله عیسی او را وادار به سکوت کرده است (۳۰-۲۹:۸). عیسی فقط در حریان محاکمه خود این عنوان را پذیرفت 
(۶۲-۶۱:۱۴). 

6- عنوان «پسر خدا» هرچند در تمام نسخه های قدیمی انجیل وجود ندارد, اما به هر صورت بیان کنندهٌ نظریه و افکار مرقس 
است. ین عنوان الهام از خدا (۱۱:۱: ۷:۹) و افشا شده به وسیله دیوها است (۱۱:۳ ی سر دی ان 
ولی عبسی در حریان محاکمه خود آن را پذیرفت (۱۴ :۶۱ -۶۲) و یکی از افراد غیر بهودی پس اک قستی این عنوان را بر 
زبان راند (۳۹:۱۵). 

ان ۰ و قسمت دیگری از ملا۳: ۱ نقل شده است. 0 
گردیده در اینجا راه مسیح موعود شده و یحیی که پیام آور خدا است مأمور آماده کردن آن است (ر.ک بو :۶ توضیح بح 1). 

6 این عبارت از ترجمه یونانی اش ۰ در اینجا در مورد امدن مسیح موعود بکار رفته است. 

- این عبارت به صورت: «یحبی در صحرا پیدا شد در حالی که تعمید می‌داد و ندا می‌داد...» نیز آمده که ترحمه تحت اللفظی 
آن «یحیی که تعمید می داد» می باشد. در ۲۰:۱۴:۶ نیز به همین صورت است. در جاهای دیگر منل ۶ ۸ و در 
سرتاسر انحیلهای متی و لوفا «یحیی تعمید دهنده» آمده است. در مورد «در صحرا» ر. ک مت۱:۳ نوضیح 6؛ لو۳:۲ 
توضیح 0. 


۸-۵۱ انحیل مرفس 


اع ۴:۱۳ ۰۲ ای تشن تاقان مین یس ] ندا کمرش*؟ بود و ملخ و عسل وحشی می‌خورد. 


ِ" ۵ و ۷ ی 
می‌دادگ. و از سراسر سرزمین بهودیه و همه فکتدا هی کرد وی کسفبل: «پس از من 


ساکنان اورشلیم به نرد او بیرون می آمد ند و کسی از من تواناتر می‌آید که من لایق نیستم اع ۲۵:۱۳ 
با اعتراف به گناهان خودل به وسیله او در تاخم شده بند پاپوشهای او را از کم 
وه اروت هی نا فا "ون "من شما را با آب تعمید داده ام اما او شما 


پوشیده به پشم شتر بود و کمربند چرمین بر را با روح القدس تعمید خواهد داد" » 


8 ر.ک مت۱:۳ توضیح 4. فعل «ندا دادن» غالبا در مورد اعلام و انتشار انجیل به مردم بکار رفته است (۱۴:۱؛ ۱۰:۱۳؛ 
۴ ۶ ر.ک غلا ۲: ۲: کول۲۳:۱: ۱-تسا۲:٩)‏ و برای اعلام و انتشار اعمال خدا که به وسیله عیسی انجام می شود 
مناسب است (۰۴۵:۱ ۲۰:۵ ۳۶:۷). همچنین در مورد موعظه و تعلیماتی که عیسی (۳۹-۳۸:۱) یا رسولانش به مردم 
می‌دادند (۱۴:۱۳؛ ۶) )کافی است. در اینجا و نیز در آیه ۲۳ چنین درک می شود که یحبی رسالتی از حانب خدا برای 
تمام مردمان دارد و با گفتارهای او نبوتها تحقق می‌پذیرد (آیه ۳؛ صدایی...). 

8- کلمه «تعمید» که در عهد دید در مورد تعمید بحیی و تعمید مسیحی بکار رفته با شست و شوهایی که بهودیان برای طهارت 
و زدودن ناپاکی های شرعی انجام می‌داده | ند شنشگی داد (بهودیه ۷:۱۲؛ بنسی ۵:۳۴ ۲؛ مر۴:۷؛ عبر ۶: ۲: ۱۰:۹). در اواخر 
قرن اول میلادی بت پرستانی که می خواستند به دين بهود بگروند لازم بود برابر مقررات و مراسم مخصوصی در آب داخل 
شوند و در زمان یحیی نیز بعضی از نهضت های مذهبی این ترتیبات را مراعات می کردند مثلا در حامعه مذهبی قمران کسانی 
که عضو این گروه بودند لاژم بود هر روز مرتبا در آب غوطه ور شده و بدین وسیله طهارت و پاکی را به عنوان آرمان و هدف 
0 3 و ۳ ۹ ۳ ۰ ۰ و جهن 6 ۰ 
خود ابراز نمایند» گرچه این شست وشوها جای توبه و پاکی دروني را نمی گرفت و در انتظار خلوص و یاکی اساسی بودند 
(مقررات ۱۲:۳۲ البته تعمید یحیی نوع دیگری است زیرا آن را به همه مردمان پيشنهاد کرده و خودش انجام می‌داد و 
این تعمید به عنوان آمادگی نهایی برای تعمید داوری روز آخر (ر. ک ۱ توضیح 10) فقط یک بار انجام مي گردد. تعمید 
یحیی بیانگر شرط اساسی تعمید روز آخر می باشد که دگرگون ساختن زندگی است (ر.ک مت۲:۳ توضیح ) و هدف آن 
بخشایش گناهان است که از همان موقع در انتظارش بودند و به احتمال قوی به عنوان عطیه ملکوت خدا اعلام می گرد (ر. ک 
وعده های تصفیه فوم اسرائیل؛ اش ۱: ۱۶؛ ۴ حزق ۵:۳۶ ۲). 

1- نهر اردن که در دره ای عمیق واقع است و به دریاچه بحرالمیت در ۲ متری پائین نر از سطح دریا می ریزد. 

ی ۳ ۳ ۳ : : 0 

1 از فعلی که در اینجا بکار رفته چنین برمیآید که اعتراف به گناهان با بیان و اظهار آنها انجام می‌شده و منحصر به انجام عمل 
نبوده است. اعتراف به گناهان در بين بهودیان آن دوران در بعضی موارد انجام می شده است (مثلا در جریان آیین نیایش 
کفاره, ر.ک لاو۵: ۶-۵: ۴۰:۲۶؛ ۲-توا۳۷:۶؛ نح۶:۱؛ دان۲۰:۹؛ پا در هنگام تجدید عهد, عز ۰ ۱:۱؛ نح۲:۹؛ پوبیل ۱: ۲۲: 
مقررات حامعه مذهبی قمران۰۱:۲-۲۱:۱ مکتوب دمشق ۰ ۳۰-۲۸:۲). این عمل با زگشت به سوی خدا حهت کسب مغفرت 
می باشد. ر. ک مز۵:۳۲: امث۱۳:۲۸؛ لو۱۴-۱۳:۱۸: یع۴: ۱۰: ۱-یوا:۹. این امر در ۱ع۱۸:۱۹ ذکر شده و به نظر می رسد 
در ارتباط با تعمید مسیحی باشد (ر.ک ۱ع۲۰:۱۹). 

>- در بعضی از نسخ خطی فقط «پوشیده با پشم شتر» آمده است ولی ترجمه ما که بر مبنای تعداد زیادی از نسخه ها است ممکن 
است تحت تأثیر مت۴:۳ به این صورت نوشته شده تا در مورد تطبیق و برابری یحیی با الیاس تأکید شده باشد (۲-پاد۸:۱). 

[- بنابراین آنجه مرقس نوشته تمام سخنان و گفتارهای بحیی درباره کسی است که «بعد از او می‌آید» (تحت اللفظی: «پشت سر 
او»). اصطلاحی که در اینجا بکار رفته ترتیب تقدم و تأخر را برحسب مقام و و مرتبه تعیین می‌نماید (ر.ک ۲۰۰۱۷:۱؛ 
2-۸ ۳۴) و تفاوت بین یحبی و عیسی را نشان می‌ دهد بدین معنی کسی که بعدا می‌اید در حقیقت برتر و تواناتر است. 
توانائی که از خصایص مسیح موعود است (ر. ک اش ۲:۱۱: ۵:۴۹ ۲: ۵۳: ۱۱۲ مزمور سلیمان ۲۴:۱۷) در مبارزه عیسی بر ضد 
شیطان ظاهر می گردد. (۲۷:۳ توضیح 0) و کسی که اول می‌اید در حقیقت خدمتگزاری بیش نیست زیرا بستن و باز کردن 
بند کفشها وظیفه بردگان بوده است (ر. ک یو۱۷-۴:۱۳). 

0- کلمات آیه ۸ تفاوت اعمال یحبی را با مسیح موعود نشان می دهد. بدین معني که یحیی در آب تعمید می‌دهد در صورتی که 
تعمید مسیح موعود به عنوان تعمید روح الفدس توصیف شده است. ضمنا مرقس از تعمبد آتش یاد نکرده است (ر.ک 
مت۱۱:۳ توضیح ]). در اینجا بیش از وقایع روز پنجاهه (۵:۱۱) پا تعمید مسیحی (۱ع۱۶:۱۱؛ ۹ ۶), مجموعه اعمالی 
که عیسی برای نجات آغاز کرده به عنوان تصفیه و تقدیس زمان آخر به وسیله روح القدس توصیف گردیده است (لازم به 
بادآ وری است فرقه قمران انتظار آن را در پایان زمان داشتند. مقررات۸-۶:۳). در زمان عیسی و دو قرن قبل از آن» اغلب 
بهودیان تصور می کردند که به خاطر گناه اسرائیل خدا ساکت مانده و روح القدس خاموش شده. بنابراین هیچ پیامبری دیگر 
در این زمان تاریکی و محدودیت فرستاده نمی شود (مز۱۹,۹:۷۴؛ ۱-مک ۴۶:۴؛ ۹ ۴:۱۴ توضیح 0). از اين رو 

1 9 ۰ ف 1 ۰ 25 7 3 ی ۳۷ و 
یحبی اعلام می کند که با آمدن مسیح زمان نوینی شروع می شود. زمان آخرت و نجات: خدا سخن آخر را خواهد گفت و 


)۲۶۲۶( ۱۴۰. 


انحیل مرفس 


ری ۱ ۱۷ لوف ۱۲۲۳5۲۰۱۲۰ 
و در آن روزها واقع گشت که عیسی از 


ناصرهٌ حلیل آمده به وسیله یحبی در اردن 


۱۴-۱ 


جربه شدن عیسی در بیابان 

(ق ۲ ۳ 2۱۲ لوقا ۱۳-۱:۴) 
"و همان دم" روح او را به صجرا 

می‌راند. ۲و چهل روز؟ در صحرا بود و به 


ی نت شین که سنا شک فش ۰ ی ود ودهسرش تن اور تا وت 
و روح چجون کبوتری به سوی او نازل می‌کردند". 
شود ار وهای ار سا تساه 
«تو هستی آن پسر من آن محبوب. از تو موعظة عیسی در جلیل 
خوشنودم! » ری ۱۷۰۱۱۲ لوق ۱۵-۴) 
ی از تسلیم کردن یحیی» عیسی یو ۲۴:۳ 


به حلیل آمد, ۲ و انجیل خدا را ندا 


روح القدس را بر عیسی که برتر از هر پیامبر است خواهد ریخت (مت ۴۱:۱۲ توضیح 0؛ ۱۱:۱۴ توضیح ). حتی بالاتر از 

موسی, چون مکاشفه را به کمال خواهد رساند (مت۱۷:۵ توضیح 0). او موسای نوین و به اعلای درجه آن پیامبر موعود است 

که همه باید از او اطاعت کنند (تث۱۸-۱۵:۱۵) چون تعلیمش برتر از تعلیم موسی می باشد (مر۰ ۱۲۱:۱) و نزول 
روح القدس را که ااشعیا نبوت کرده بود و (لو۲۱-۱۸:۴ توضیح 4). بنابراین او زمان آخر و ملکوت خدا که 
خلقتی نوین می باشد افتتاح می کند (ر.ک یو ۳۰:۷ توضیح [؛ ۴ ۷:۲ توضیح 13). 

ورد یی وه متفه اون مب طبر ههات کسیامت مبفجیی هرق ره میا گره کنه وم سید یی اشبیم کا 6 
بیانات آسمانی که یس از تعمید اظهار گردیده است آیات ۰ مرقفس در این مورد از هیچ شاهد دیگری غیر از عیسی نام 
نمی برد و اين روایت به عنوان کلید بقیه کتاب به خوانندگان اعلام شده است. (در مورد نام عیسی ر.ک یوا :۶ توضیح 1) 
۲ 
دخالت می نماید (اش ۱۹:۶۳) و در اینجا به وسیله فرستادن روح القدس می باشد (ر. ک وصیت لاوی۶:۱۸؛ وصیت 
بهودا ۴ ۲:۲ از کتابهای غیر قانونی ولی قدیمی بهودیان). 

- ر.اک مت۱۶:۳ توضیح 2. روح القدس با فرود آمدن بر عیسی او را به عنوان منجی موعود تعیین می نماید (ر. ک اش ۱۱ 
۷۲ ۱۱:۶۳). 

0- ترجمه تحت الفظی قسمت دوم آیه ۱۱: : «در تو همه خوشنودی خود را گذاشته ام» و به مفهوم خواست و | راده زودگذ رالهی 
نیست بلکه ا نتخاب به منظور رسالتی است که خدا از آغاز مأموربت عیسی به وی محول می نماید در حالی که او را بعنوان پسر 
خود (ر. ک مز ۰۷:۲ ی 7 9 ۲ ۶ را به خاطر می آورد), محبوب ممتاز خود (ر. ک 
اش ۱:۴۲) معرفی می کند, ر. ک مت۱۷:۳ توا 
1- نخستین عمل عیسی که با قدرت روح القدس 1 ی 
8 این تجربه و وسوسه در انحیل مرقس ی 
در پایان اقامت در صحرا روی می‌دهد. ر. ک مت۴: :۲ توضیح 

]- برای ريشه کلمه شیطان ر. ک ایوب ۰۶:۱ در انحیل کلمات شیطان و ابلیس در مورد دشمن خدا و مخالف استقرار ملکوت او 
بکار رفته است. همجنین نامهای بعلزبول (۲۲:۳) یا بلیعال (۲-قرن۱۵:۶) نیز آمده است. 

- در آیه ۱۳ از حیوانات وحشی یاد شده تا انزوای صحرا را تأیید کند (اش ۴ 2 ۱۵) که محل طبیعی حضور شیطان است 
چون خالی از زندگی است یا اینکه پیشاپیش هماهنگی دنیا را بعد از پیروزی رستاخیز عیسی مسیح در زمان آخر نشان دهد 
(اش .)٩-۶:۱۱‏ ضمنا خدمت کردن فرشتگان نشانه کمک و مساعدت الهی است. این خدمت و تسلط بر حیوانات به کسانی 
وعده داده شده که خدا به آنان اعتماد دارد (دان۶ :۲۶-۷۰؛ مز۱۳-۱۱:۹۱ که در مت۶:۳ نقل شده است). بنابراین عیسی 
از این تجربه پیروز بیرون آمده است. 

۷- در آیه ۰۱۴ مرقس موضوع اصلی گفتار عیسی را در جلیل ذکر کرده است, آیات ۱۴ -۱۵. در مورد «تسلیم کرده شد» ر. ک 
مت ۴: ۰ توضیح (1. 


بعنی به صحرا برده می شود تا با نیروی شیطان مقابله نماید. 
مت قمت درم ادامه داشته در صورتی که در انحیل متی 


و 2 
نظففتک ۱۳۱ 


4 


۲۲-۱ 


کم ٩‏ «زمان نه تال 
غلا ۲:۲. است: توبه کنید و به انجیل ایمان 


اف ۲ ده 
ك 7 
ورید .۰» 


داده 


(متی۲۲-۱۸:۴؛ لوقا۱۱-۱۰۰۳-۱:۵) 
۱ 


۰۱ ۸:۶ ی کت شمعون و اندریاس برادر 


شمعون را دید که [ تور به دریا می‌افکنند 
زرا ایشان صیاد می بودند. " "و عیسی به 
آتات کته «صیال من اتید وه 
چنان خواهم کرد تا شما صیاد انسانها 


شوید؟.» * "و همان دم» تورها را رها 


انحیل مرفس 


کرده. به تال اف رفستیا, 


ی 


دورتر رفت. بعفوب یش | ۲ و ۱۷:۳؛ 


پراش سا ی ]تناها ۰۱۳ 
تورهای خود را مرتب می کردند تورها 
بودند. " "و همان دم آنان را فراخواند و 
ايشان پدر خود زبدی را با مزدوران در 
قایق ترک کرده به دنبال او رفتند. 
عیسی در کنیسه کفرناحوم اقتدار 
خود را نشان می‌دهد 
(لوقا ۳۷-۳۱:۴) 
" "و به کفرناحوم وارد شدند و همان دم مت ۱۳:۴ 
اس را ۱۳ 
میداد اهاز آمنوزش ون شک مت ده 0 


۷- کلمه «انحیل خدا» که ویو موی تسس شوخ را ۳ ۰) در جاهای دیگر عهد جدید بکار رفته (روم۱ ۰ ۱۶:۱۵ 
۲-قرن۷:۱۱) نه تنها به معنی مژده و نویدی است که از سوی خدا می‌آید بلکه نیرو و قدرت خدا برای نحات و رستگاری 


است (روم۱۶:۱) و عمل خدا را در مسیح اعلام می کند. عبارت «ندا دادن انجیل خدا» کا 


رو وظیفه رسولان را تعیین 


می‌نماید (ر. ک ۱-تسا۲: ۰۲ )٩-۸‏ و مرقس که اين عبارت را در مورد عیسی بکار برده مداومت رسالت عیسی و رسالت 


کلیسا را یادآوری و تاکید می‌نماید. 


۴- یعنی زمانی که خدا برای انجام و تحقق وعده هایش تعیین کرده بود فرا رسیده است (ر. ک ۲۰:۱۳؛ دان ۴:۱۲ .)٩-‏ 
7 پا «خیلی نزدیک است» (همین فعل در ۴۲:۱۴ آمده) ر.ک مت۲:۳ توضیح . 
7 گفتارها و تعالیم عیسی با کلمات و مباراتی خلاصه شده که نشان می‌دهد در تعالیم و گفتارهای مسیحی ادامه دارد. . در تعالیم 


مسیحی گفته می شود که زمان به تحقق رسیده (غلا۴:۴؛ افس 2 


۰) و دعوت می شود توبه کنند و با ایمان انحیل را بپذیرند 


(ر. ک ۱-تسا۶-۵:۱: ۱۳:۲: کول۶-۵:۱). پل شخ نوک فان اگوی رارسا نس مژده نحات 


است که در عیسی مسیح عطا شده است. 


8- مرقس در اوایل انجیل دعوت چهار نفر از شاگردان را که جزو گروه دوازده رسول هستند ملاحظه و روایت کرده است (۱۳:۳- 
۹ کسانی که عیسی آنان را خواهد فرستاد (۱۳-۷:۶) و رسول خواهند بود (۳۰:۶). مرقس بدون اینکه از نظر 
روان شناسی زمینه را آماده کند بی مقدمه این دو روایت کوتاه را ذکر نموده است (جنانکه آیه ۱۴:۲ نیز روایت کوتاه دیگری 
است). طرز ارائه این مطلب در قالب همان نمونه‌های گذشته است (ر. ک ۱-پاد۲۰-۱۹:۱۹) و اهمیت و ابتکار عیسی را 


دوه عونت آنان و اطاعت آنان را به خوبی نشان می‌دهد. 
0- تحت اللفظی: «يشت سر من ». . ر.ک آیه ۷ توضیح 1. 


مرو خی سر ۲ ۲۳۶۱ب رد کت ۰۰۱۵۲۱۳۱۳۰۱ ۱۷) قصوی تور ماه گترش با تور کایتان غالا ییاد و که 
و مجازات است (ار۱۶:۱۶) و در اینجا به رسالت آینده دوازده نفر مربوط می‌شود: بدین معنی که با موعظهٌ انجیل مردمان را 
برای داوری و ورود به ملکوت خدا جمع خواهند کرد. ر. ک مت۴۷:۱۳- ۰ 

0- ر.ک مت۴: و ی «رفتن به دنبال» عیسی به مفهوم آن است که شاگرد او شوند. ترک شغل به خاطر زندگی کردن با 
استاد به معنی زندگانی جدید با عیسی است و تجربه دوازده شاگرد سرمشقی برای تمام ایمانداران است که به نوبه خود دعوت 


شده‌اند مکتب او را پیروی نمایند. 


6- تحت ‌اللفظی: «یعقوب ز بدی» و طبق 


۰۶ بسر او است. 


]- در صحنه ای که در آیات ۳۱ ۲۸۰ روایت شده مرقس تعلیمات عیسی (آیات ۲۲-۱) و پیروزی او را بر نیروی شر (آیات 
۲۶-۳) محموعا به عنوان تجلی اقتداری معرفی کرده که از سوی خدا می‌آید (آیه ۲۷). 


۱ 


و ##- 
0 


مت ۲۸:۷ ۲۹: 
بو ۴۶:۷ 


۳:۵ 


لو ۴۱:۴ 
۰۵ ۱۶( 


مت ۲۴:۴ 


8- مرقس ارات و سوم ایس مین زا وج نموده ولی اغلب یادآوری کرده است که 
ی با کی 
می‌آید (۲۷:۱: ۲: ۰ 
و متخصص ی تا 


انحیل مرفس 


می بودند زیرا با اقتدار آموزش می داد نه 
ک ۶۱ 
7 

اعن ناصری تو از ماحه 
تاش ۱۱ درا اوه کر دنشا 
آمده‌ای؟ 9 قو که همست 4 آن قدوس 
خدال» عاونا خهشت ردو کیت 
«خاموش ۳ و از او بیرون شو.» " "و 
روح ناپاک, او را به شدت نکان داده و 
فریادی بلند زده از او بیرون شد. ۲ "و همه 
متحیر شدند" به طوری که بین خودشان 
پرسیده. هی کم فخا: «ابن جیست؟ آموزشی 
نوین. با اقتدار! حتی به ارواح ناپاک 
فرمان می دهد و از او اطاعت می کنند!» 
۳۸ 


ناحیه جلیل پراکنده شد. 


و شهرت او همان دم همه جا در سراسر 


۳۴-۱ 


(متی ۴:۸ ۱۵-۱ لوقا ۳۹-۳۸:۴) 

همان دم از کنیسه خارج شدهء با 
یعقوب و یوحنا به منزل شمعون و اندریاس 
وت هو یکره 
در بستر می بود و همان دم درباره او با وی 
رتیت هی ردان یی اون 
را ترک کرد و آنان را خدمت می کرد. 


شفاهای متعدد بعد از روز سبت 
(متی۲۴:۴؛ ۱۷-۱۶:۸؛ لوقا۴۰:۴ -۴۱) 
"با فرارسیدن شامگاه, وقتی خورشید 
غروب کرده بودء همه آنان که بیمار بوده؛ 
و آنان که دیو زده بودند را نزد او 
ی فا تمام شهر جمع شده. نزد در 
بودند " "و بسیاری از بیماران را که به 
مرض های گوناگون گرفتار می بودند, شفا 


پشت اقتدار متون مقدس و روایات مبنگر م ی گرفتند: 


۵۵۶ ۳ 


تعلیم و آموزش وی چه تأثیر عمیقی 
۰ پس از یک معجزه, ۳۷:۷). اقتداری که عیسی بکار می برد از سوی خدا 
؛ ۳۳-۲۸:۱۱؛ ر.ک ۳۴:۱۳). در اینجا ی ۱ 


- اصطلاح «روح ناپاک» اغلب به جای اهر تفس کال رای | زو موی خدا و قوم او و است. در اینجا روح ناپاک 


بای هنن عیسی واکنش نشان می دهد (آیه ۲۴) . در مورد ارتباط بیماری با نفوذ دیو ر.ک آیه ۳۲ توضیح 0. 


تحت اللفظی: «به ما و به تو جه» و اصطلاحی است که در کتاب مقدس بکار رفته (داور۱۲:۱۱؛ ۲-سمو۱۶: 


و در 


۱-یاد۱۸:۱۷؛ یو۲ :۰ و در مورد نپذیرفتن دخالتی که به به نظر بیجا و بی موق است یا اظهار مخالفت با هر گونه ‏ رتباط با کسی 
این حمله ادا می شود. و ی 
شخص رو به یایال است. ر.ک لو ۰ ۱۸:۱؛ مکاء ۲: ۰ 
ی 
قدوس خدا است زیرا مسیح (تقدیم شده ر.ک آیه ۱ توضیح ۳) و پسر خدا است (آیات ۱۱۰۱). چنین می نماید که بهودیان 
این کلمه را در مورد مسیح موعود بکار نبرده اند, ر.ک یو۶: ۶۹؛ اع۳: ۱۴؛ ۳۰-۲۷:۴. 
>- ر.ک آیه ۲۴ توضیح 0. 
[- اصطلاح جدیدی (ر.ک آیه ۲۲ توضیح 8) که اين بار مختص مرقس می‌ما یرو اعمال یرود غیسی و گفتا رهای او ایحاد 
شگفتی و حتی رعب و وحشت کرده است ( ۰( ۳+ 0 
0- بیان دیگری از اين روایت: «با خارج شدن از ده 
8- ۱9| 


0 ر.ک مت۸: :۰ توضیح 1؛ مرقفقس تین ان رایع راو ال موی رد9 بای ره کیره یواست 
(۳۴:۱: ۳: ۱۱-۱۰ ۱۳:۶؛ همچنین ر.ک لو۱۸:۶؛ اع۵: :۰ ضمناً در عهد حدید هرکز از دیوها حز در مورد نفوذ 
آنها در این دنیا یاد نشده و عمل عیسی خاتمه دادن به این نفوذ است. 


#9 0۳۳ 
9 


۱۳۳ 


۳۲-۱ 


داد و بسیاری از شباطین را راند و 
۳ مه ۳ ۳ 4 ۰ 
را می شناختند؟. 


عیسی کفرناحوم را ترك می‌کند 
(هتی: ۶۳ 2۳۱ لوقا ۴۴-۴) 
و بامدادان در سیاهی شب برخاسته 


۴۶۶ بیرون شد و به صحرارفت و در آنحا 


انحیل مرفس 


برای این بیرون آمده ام *» قراخ فتاه 


در سراسر حلیل در کته فاتشان:تدا می داد؟ 
و شیاطین را می‌راند. 


۶ مت ۳۵:۹ 


پاک شدن يك جذامی 
(متی ۴-۱:۸؛ لوقا ۱۶-۱۲:۵) 

"و یک جذامی به سوی او آمد و 
تا پر توهی شاه و به او گفت: 


۳ و ۰ ۰ 
تاجن ره و شمعون و همراهان وی به کر مت واه هت وی مسر( سکن 


1 7 ۳ ۳۷ خر ك ۹ 
دنبالش رفتند. و او را یافتند و به او 8 ۲ "و او به رحم آمدهلل دست ۳۷۸ 
7 ۳ 9 ۳۸ ۱ ۲ ۳ 
کفتتل: («رهمه در حستحوی و هستند.» و خود را دراز کردهء او را لمس نمود و به مر ۲:۸؛ 


به ایشان گفت: «به جای دیگر» به روستاهای لو ۱۳:۷ 


اه گفتا: «می خواهم. یاک شو!» ۲و 
مجاور برویم تا در آنجا نیز ندا دهم" زیرا 


همان دم جذام او را ترک کرد و پاک 


0- در برخی نسخه ها: «می شناختند که او مسیح است». ر.ک لو۴۱:۴. در اینجا مرقس توضیح می دهد که به چه سبب عیسی 
دیوها را وادار به سکوت می کند در حالی که مردم عظمت او را درک نمی نمایند (۲۷:۱؛ ۴۱:۴: ۱۶-۱۴:۶: ۲۸-۲۷:۸). 
دیوها می‌دانند او کیست (۲۴:۱؛ ۳ 6۷:۵ این سری است که عیسی نمی خواهد آشکار شود (۲۵:۱: ۳ با اینکه 
این حقیقت را صدای خدا در ۱۱:۱ و ۷:۹ مکشوف نمود و در قانون ایمان مسیحی به آن اعتراف می شود (عیسی, مسیح 
موعود» پسر خدا و قدوس خدا است). رویارویی عیسی با شیطان در انظار عمومی و اشکارا است و نشانه قدرتی فوق العاده 
ابیت ولی هنوز زود اسشت که‌معنی آن افشا گردد» ر. ک:۱ :۰ توضیح ۷ >. 

0- تحت اللفظی: «مکان صحرا» اشاره به خلوتگاه یا مکانی متروک و دور از جماعت دارد. (مرقس ۴۵:۱ ۳۱:۶ ۰۳۲ ۳۵). 

0- فقط همین فعل در انحیل مرقس کافی است طنین خبر خوش و «نوید» را تعیین نماید ۳۹:۱؛ ۱۴:۳ جنانکه در ۱۴:۱؛ 
۳ تصریح گردیده است. 

2- از کفرناحوم «بیرون آمده‌ام». ر. ک لو۴۳:۴. 

8- در مورد فعل ندا دادن ر.ک آیه ۱ توضیح 8؛ ۳۸:۱ توضیح 0. 

1- برابر انجیل مرقس وفایع «روز کفرناحوم» (ایات۳۲-۲۱) شامل چند عمل خاص است و نخستین بروز راز عیسی به شمار 
می‌روند. مرقس از ادامه و توسعه اقدامات او در حلیل (ایات ۳۹-۳۵) فقط یک نمونه آورده است و آن عمل «پاک کردن» 
می باشد که نظیر پیروزیهای او بر اروا نایاک است ( ر.ک آیه ۲۳ توضیح بح ) زیرا بیماری حذا م ناپاکی به شمار می‌رفت و 
موجب اخراج بیمار از جامعه مذهبی می گردید. ر. ک مت۲:۸ توضیح . 

۳۹ ۳ 

1- در نسخه های دیگر بحای «به رحم آمد» «ناراحت شد» آمده ولی این کلمه را نمی توان بعنوان تصحیح «به رحم آمده» تصور 
نمود در صورتی که عکس این موضوع امکان دارد. اگر به طوری که مفسران تصور می کنند باید «ناراحت شد» خوانده شود 
می توان تددی عیسی را چنین تعبیر نمود که پا مرد جذامی با نزدیک شدن به او قوانین تورات را نقض کرده (لاو۴۶-۴۵:۱۳: 
ولی عیسی نیز با لمس کردن مرد جذامی آنها را نقض می نماید) پا اینکه مرد جذامی مان عیسی شده که می خواسته با احتراز 
از ازدحام جمعیت به موعظه بپردازد (ابات ۳۲۹-۲۵ ۴۵( بدون اینکه بعنوان مسیح موعود و پسر خدا ظاهر شده باشد (ا یه 
۴ ۳ ۴ توضیح ۷). لازم به یادآوری است جذامیان ناپاک و موجب ناپاکی به شمار می آمدند و نان را محکوم به به کیفر 
الهی تصور کرده از احتماع اخراج می نمودند. عیسی با لمس کردن او اين موضوع را رد کرده ولی با این همه جذامی شفا یافته 
را به نزد کاهن می فرستد تا مجددا در جامعه مذهبی پذیرفته و وارد شود. (آیه ۴۴ 3 ضمنا معالحه بیماری جذام 
همچون عمل دوباره زنده کردن مردگان بشمار می‌رفت و فقط به قدرت خدا بستگی داشت ت. این عمل نشانه نزدیک شدن 
ملکوت خدا و با رستاخیز مردگان جزو برکات دوران مسیح موعود محسوب می‌شد (مت ۱۳ : و متون موازی). به 
همین دلیل دستور حفظ سکوت از نظر مرقس توحیه می گردد (آیه ۴۴). 


۷۶ ۳. ۱۴۴ 


2۱۵ ۰ 


۷+ 


انحیل مرفس 


شد. 2 با تندی وی را هشدار داده, 


همان دم او را وه وه او 
«مواظب باش! به هیچکس چیزی 
نگوئی؛ ۲ اما برو خود را به کاهن نشان 
بده و برای تطهیر خودت آنچه را موسی 
مقرر کرده است" به عنوان شهادتی* به 
آنان تقدیم کن.» اقا اف شمتین که 
بیرون شد شروع به ندا دادن کرده, 
سخن را همه جا شایع نمود( به طوری که 
او دیگر نمی توانست آشکارا به شهری 
وارد شود بلکه در بیرون, در صحرا 
می‌بود و از هر سو به طرف وی 


۵:۲ - ۱ 


بخشش و شفای مفلوج در کفرناحوم 
(متی -۸؛ لوقا ۲۶-۱۷:۵) 
۲ "و چون چند روز بعد باز وارد 
کفر ناحوم شده بوک شترا نگ ک دز 
خانه استك ۷ بسیاری جمم آمدند به 
طوری که حتی دم در نیز دیگر جائی نبود و 
او سخن را به آن‌ان اعلام می کردا. "و 
حمعی آمدند و افلیجی را که توسط جهار 
[نفر] حمل می شد را نزد وی آوردند. آو 
حون نمی توانستند به علّت ازدحام به حضور 
او ببرند بام محلی را که وی آنجا می بود را 
برداشتند و پس از سوراخ نمودن؟ » بستری 
را که افلیج بر آن دراز کشیده بود پائین 


تاه وان مان آنان ازجم 


۷ مورد دیگری که دستور حفظ سکوت داده شده و موارد آن در انجیل مرقس بسیار است (ر. ک ۱ توضیح 0) مثلاً در مورد 
معجزه ها ر. ک همچنین ۴۳:۵؛ ۷ ۲۶:۸. در اینجا دستور حفظ سکوت رعایت نشده است: آیه ۵ جنانکه در ۳۶:۷- 
۷ یرنه همین کوقه: امه کونی از درعشفد کی فلت تس دا من‌توان خر گیری کرد 

#- ر.اک لاو۳۲-۲:۱۴, شخص جذامی که شفا یافته بود نمی توانست مجدداً در جامعه مذهبی وارد شود مگر اینکه شفای او به 
وسیله کاهنی که در معبد کار می کرد تأیید شود. 

- این عبارت در جاهای دیگر به مفهوم شهادتی است که ارزش قضایی دارد و بر علیه کسی (۱۱:۶) یا در برابر کسی داده 
می شود .)٩:۱۳(‏ جنین به نظر می رسد که در آیه ٩:۱۳‏ شهادت بایستی در موافقت یا برای متهم کردن باشد بر حسب اینکه 
چگونه پذیرفته شود. در اینجا نیز به همین گونه استه بدین معنی که گواهی و تصدیق قانونی شفای بیمار به این شهادت 
قدرت می بخشد. تطبیق دادن این موضوع با دستور حفظ سکوت که در آیه ۴۴ آمده مسئله دشواری است و نشان می‌دهد به چه 
سبب مرقس بین جنبه های آشکار و پنهانی شخصیت و فعالیتهای عیسی پریشان خاطر بوده است زیرا عیسی نمی خواهد خود را 
بعنوان مسیح موعود آشکار و اعلام نماید ولی در سخنان و اعمال او اقتدار خدا ظاهر می شود. 

7 این واژه مفهوم خاصی داشته و در ایات ررض ۴" ۳ در مورد سخن خدا بکار رفته است. در اینجا که همراه با فعل 
«ندا دادن» امده و این فعل در مورد نجیل می‌اید (ر. ک ای توضیح 8) چنین استنباط می شود که جذامی شفا بافته 
پیش نمود منادیان انجیل است. ر.ک ۱۹:۵ ۲۰: ۳۶:۷ توضیح "11. ۱ 

2- در اینجا رشته مباحناتی بین عیسی و مخالفانش آغاز مي شود که مرقس محل وقوع آنها را در کفرناحوم ذکر کرده است: 9 
۳ موضوع مورد بحث سخنان عیسی ست که صریحا معنی رسالت خود را بیان می نماید (۰۱۰:۲ ۷ 2-۳-۵ ۸ ۴:۳). 
2- البته بایستی فکر کرد «در خانه شمعون» است (۲۹:۱) که می توان گفت در آنجا عیسی در خانه خودش است (ضمنا مفهوم 
عباراتی که در ۱-قرن۳۴:۱۱: ۳۵:۱۴ آمده به همین گونه است) در صورتی که در ۱۷:۷: ۲۸:۹ و شاید ۳ مفهوم دیگری 

دارد و «در خانه ای» می باشد. 

9- اعلام کردن کل اصطلاحی است که مختص موعظه مسیحی است (۱ع۳۱۰۲۹:۴؛ ۸ و غیره). مرقس در اینجا با آوردن این 
اصطلاح تأکید می کند که روایات کلیسا در ادامة کار عیسی می باشد. 

0- بایستی یک خانه را در فلسطین مجسم کرد که فقط یک طبقه دارد و سقف آن با تیرهای جوبی و کاهگل پوشیده شده است. در 
مورد بستر بیمار که در بعضی زبانهای غربی «برانکار» ترجمه شده مرقس کلمه ای بکار برده که به معنی «نختخواب» 
می باشد, ر.ک لو۱۸:۵ توضیح 0. ِ 

0- در اینجا مرد بیمار و حاملان او به وسیله رفتار خود که نزد عیسی آمده‌اند «ایمان» خود را بیان کرده‌اند. در روایت‌های 
مربوط به معجزه‌ها گاهی عیسی پیش از آنکه دخالت کند می‌گوید ایمان داشته باشند (۳۶:۵ ۲۳:۹ توضیح 0) یا اینکه پس 


۳۰ 2 
7 سفن ۱۴۵ 


لو ۴۸:۷ 


۱۶-۶ ۲ 


ره مفلوج که طفت: «فرزندم گناهان تو بخشیده 
شد.» ۴اما برخی کاتبان؟ که در آنجا تشه 


انحیل مرفس 


خارج شد به طوری که همه حبرت زده 
می بودند و خدارا فاگ ار کیرده 


بودند و در قلب خود استدلال هن کرخانله م ی گفتند: «هرگز جنین جیزی ند یده بودیم!» مت ۳۳:۹ 
۲ «جرا این [مردا] این طور حرف می‌زند؟ 
کفر م ی گوید! جه کسی حز خدای واحد دعوت‌از لاوی و پذیرفتن گناهکاران 
مر ۳:۱۰۳: می‌تواند گناهان را ببخشاید؟» "و همان (متی ۱۳-۹:۹؛ لوقا ۳۲-۲۷:۵) 
1 و 0 ۳و باز به ساحل دریا دی هه 
مت ۲و۵ سین امتتلال کنند بدانان کفت: راین او 2 ۳ ی 
ی ۱ مت ۲: 


از معحزه. شفای بیمار را مرتبط با ایمان او اعلام می نماید (۵: ۳۴؛ 


استدلال ها در قلب‌هایتان حیست؟ + کدا 
آسان تر است. به مفلوج گفتن: گناهانت 
ات بستر خود را 
شرفار فراه یت ۱ سا ترای انیکه 
بدانید که پسر انسان؟ اقتدار دارد تا گناهان 
را بر روی زمین ببخشاید» ۱ به مفلوج 
گفت: «به تو می گویم: قبام کن؛ بستر خود 
را بردار و به خانهُ خود برو.» "و او قیام 
کرد و همان دم بستر را برداشته در برایر همه 


توضیح . 
6- در انجیل مرقس غالباً کاتبان (ر.ک ۱ :۰ توضیح 8) به عنوان مخالفان عیسی به شمار آمده اند بوک استتاظا ۲ توضیح 6. 


1- ر.ک لو۵: ۲۱ توضیح ]. 


8- ر.ک مت۰:۸ 


0- ر.ک ۱۶:۱. 


1- دعوت از ز لاوی که روایت آن همانند دعوت از چهار شاگرد اولیه است (ر. ک ۱۶:۱ توضیح 


مربوط به طرز رفتار عیسی نسبت به گناهکاران می باشد. 


آموزش می‌داد. به هنگام عبور» لاوی 


[پسس] حلفی را دید که در دفتر وصول 
خرام[ نشسته است و به او گفت: «به دنبال 
من بیا» و او برخاسته به دنبال وی رفت؟. 


" فیس در منزل او بر سر سفره و 


بسیاری از خراجگیران 132 و گناهکاران با 
م تِ 4 ۰ 

عیسی و شاگردانش همسفره می بودند. زیرا 

بسیاری بودند که به دنبال او می‌رفتند. "۲و 


کاتبان فریسی" جون دیدند با گناهکاران و 


۳ 


۰ در مورد ایمان ر.ک ۴۰:۴ توضیح [؛ ۱۳۰۸ 


بح 2) بحث دیگری مطرح می کند که 


ی اه ۳ . کفرناحوم در مرز بین سرزمینهای هیرودیس آنتیپاس و 

فیلییس (حکمران رومی تراخونیه) قرار داشت و 

یل نازرا بدا ما ری اس نو ای وا ین افراد کارمندانی زیردست خود داشتند. بعضی از شهرها و 

فرما نروایان که تحت قیمومیت روم بودند می‌توانستند به نفع خود عوارضی به عنوان حق عبور بگیرند چنانکه وضع هیرودیس 
آنتیپاس از آن جمله بود. 

1- ر.ک ۱۸:۱ توضیح 4. 

1- احتمالا موضوع مربوط به لاوی است که در خانه اش مهمانی می دهد چنانکه در لو۵: :۰ هم به تمیق گولهاد کر شده انست: 

0- در مورد ترحمه دیگری از خراحگیران ر. ک لو۳: :۰ توضیح . نظر به اينکه این افراد از ز مأموریت خود سوء استفاده کرده و 
بدین وسیله ثروت می‌ اندوختند (ر. ک لو۳ :۱۳-۰: ۸:۱۹) آنان را در ردیف گناهکار از نی بشمار می‌آورند که قوانین بهود 
را رعایت نمی کردند (ر. ک مت۱۹:۱۱ و متون موازی؛ ۱۷:۱۸: ۳۱:۲۱؛ لو۲۹:۷: ٩:۱۸‏ -۱۴) و نمی بایست با آنان 
معاشرت نمود. طرز رفتار عیسی به جمعیت های مسیحی اولیه آموخته بود که همه مسیحیان را اعم از ز ایدکه فبلا بهودی با قشرک 
بودند بر سر یک سفره جمع کند و البته این امر چندان بدون اشکال و درگیری انجام نمی شد (ر. ک غلا۲ :۱۵-۰). 

1- تحت اللفظی :«کاتبان فریسیان» ترجمه دیگر: «زیرا مردم بسیاری بودند حتی کاتبان و فریسیان به دنبال او می‌آمدند و با 


)۲۶۳۲( ۱۴۶ 


فت:۱:۹ 4۱ 


لو ۳۳:۷ 


انحیل مرفس 


خراحگیران غذا می‌خورد به شاگردان وی 
گفتند: «جرا! با خراحگیران و گناهکاران 
غدا م‌صورد ۰۷۱ وعسی تم ب آ بان 
گفت: «تندرستان به پزشک نباز ندارند» 
بلکه آنان که بیمارند. من نیامده‌ام برای 
دعوت عادلان بلکه گناهکاران۳.» 


بحث دربارةٌ روزه 
چیزهای کهنه و چیزهای نو 
(متی ۱۷-۱۴:۹؛ لوقا ۳۹-۳۳:۵) 
۵و شاگردان یحیی۹ و فریسیان روزه می 
فاشعتنهم ات 0 «جرا 
شاگردان یحبی و شاگردان فریسیان روزه 
می‌گیرند ولی شاگردان تو روزه 
ی کشرتان 1۳ 2 به آنان کفست: 
«آیا ساقدوش ها وقتی داماد به همراه 
ایتان استتاش قوا نع زونه یکی رش ؟ تا 
وقتی که داماد" را با خود دارند نمی توانند 


۲۳-2 ۲ 


روزه بگیرند. " "اما روزهائی خواهد رسید 
که داماد از ایشان گرفته خواهد شد و آنگاه 
و وش اف سا با فا 
" "هیچ کس تکه پارچه آب نرفته را به 
ردای کهنه نمی دوزد و گر نه وصله از آن 
جدا می‌شود نو از کهنه, و پارگی بدتری 
به وجود می‌آید. " "و هیچ کس شراب تازه 
را در مشکهای کهنه نمی‌ریزد و گر نه 
شراب مشکها را می درد و شراب و مشکها 
از بین می‌رود. بلکه شراب تازه را در 
مشکهای نو" [ باید ریخت! ]» 


خوشه چینی و رعایت سبت 
(متی ۸-۱:۱۲؛ لوقا ۶-۱:۶) 


"و واقع شد که در سبت" از میان 


۹ ۰ ب صم ۹-۹ 
کت رآزها عورمن رده فش کرداتین 
خوشه‌ها کردند. وف تا به او 


تظه ۱۳۳۰۲۲ 


دیدن او که غذا می‌خورد...» بیشتر کاتبان به فرقه فریسیان تعلق داشتند که سعی می کردند قوانین و سنتها را به خوبی شناخته 
و بتوانند بر احرای دقبق آنها نظارت نمایند. (بدین طریق خود را از کسانی که قوانین را مراعات نکرده و نایاک به شمار 
می | مدند حدا کرده بودند و شاید مفهوم عنوان «فریسی» («حدا شده») نیز از اینجا ناشی شده است). 
0 ر.ک مت؟:۱۱ توضیح ل1. 
0- این عبارت نمونه ای از سخنان مختص عیسی درباره رسالتی است که از سوی خدا دارد ر. ک ۴۵:۱۰؛ ۷۱ درباره الیاس 
ر.ی :۰۱۳-۱۱ 
0- ر.ک مت*:۱۴ توضیح . مباحثه درباره روزه به همان طرز و نمونه قبلی انجام شده است بدین معنی که درباره یک واقعه 
سوّالی مطرح گردیده (آیه ۱۸) و موجب پاسخ قاطم عیسی شده است (آیات ۲۰-۵۹). آیات ۲۲-۲۱ نزدیک به این پاسخ 
بوده و موضوع آموزش را توسعه می دهند. 
۴- تحت ‌اللفظی: «پسران حجله» که اصطلاحی در بین ملتهای سامی است و به مفهوم دوستانی است که داماد به حشن عروسی خود 
دعوت می کند. دوست داماد (یو۲۹:۳؛ مت ۱۱-۲:۲۲؛ ر.ک ۲-قرن۲:۱۱) شخصی قابل اعتماد و امین که به داماد کمک 
می کرد و در طول عروسی همه امور را تحت نظر داشت. 
8 ر.ک مت۱۵:۹ توضیح 2. 


]- ر.ک مت۱۵:۹ توضیح 2 و 0. 


۷- کلمه ای که «آب نرفته» ترحمه شده تحت اللفظی «آب نزده یا پانخورده» است. 
۷- بایستی بین «کهنه» (احتمالاً منظور رسوم قدیمی و کهنه بهودیان است ر.ک ۰۴-۳:۷ ۱۵) و «نو» یعنی انجیل یکی را 
انتخاب کرد. 
#- باز هم روایتی از همان نمونه (آیه ۱۸ توضیح 0) که نشان دهندهٌ اهمیت پاسخ عیسی است (آیات ۲۶-۲۵) و با اظهاراتی که 
در آیات ۲۸-۲۷ شده بسط یافته است. 


۳ ۳0 
9 


۱۷ 


۶ :۳-- ۲ 


گفتند: «فبین ! خرف یت امن کتید 
کات یت 6 وه آعان کگ: 
«مگر هرگز نخوانده اید که داود وقتی 
احتیاح داشت و گرسنه فتو یه از وا 
همراها نش جه کردند؟ دادن رشان 
اییاتار " کاهن اعظم ات 
نان های تقدیمی را که خوردن آنها حز 
برای کاهنان مجاز نبود. خورد و به 


انحیل مرفس 


شفا در روز سبت 

(متی ۱۴-۹:۱۲؛ لوقا ۱۱۶:۶) 
اا ۳ وارد کنیسه شد و در آنجا 
مردی بود که دستی خشکیده»؟ 

داشت. ۳ وی می بودند که آیا 

در شیک تاه و اهید ماو ها وی را متهم 

کنند. وه مرح 46 داست عش گ تاه 


به سض ۳۳ 
دی کت وکر شتان ت 0 و 


بو ۶:۸ 


همراهانش نیز داد؟» ۲۲و به آنان گفت: آنان گفت: «آیا در روز سبت کار نیکو لو ۳:۱۴ 
۱۰:۵ 
خروج :۱-۸ (ش رای تام اسع و تیان شاع: ۰ حسهان اش کار کدن سا ۳ 
ٍِِِ بت ۱ به‌ظورین گنس اختاناخيم.. تعاین‌دادن‌تیا کش ۱۱ نان خاموشی 
تج اوقت یت انیت 16 ماندند. و شاه ور ی که ره ۶ ۸( 
۰ ۱۱۶ 2۳۱۴+ 
طرف آنان فرح داتگهه به شدت و 0 
اندوهگین از سنگدلی آنان به مرد گفت: افس ۱۸:۴: 
عبر ۸:۳ 


(رحست | شرا کنو اوا ترا عران کرد 
و دستش به حالت اول 9 تاه ۳ 
فریسیان همالد دم خارج شده با 


- مت ۲:۱۲ توضیح . 

۷- در ۱-سمو۲:۲۱ -۷ کاهنی به نام اخی ملک پدر ابیاتار است. مرقس و 
دوران سلطنت داود کاهن اعظم بوده است. مگز اینکه از روایات دیگری‌بیروی کرده باشد که ابیانار را پدر اخی ملک 
دانسته اند (۲ -سمو۸: ۱۷ متن عبری). 

2- این نظریه در پین بهودیان آن دوران عجیب نبود و تازگی نداشت بدین معنی که اگر رعایت مقررات روز شنبه موجب صدمه و 
زیان مهمی به انسان بود رعایت آنها منتفی م ی گردید. ر.ک ۱-مک۴۱-۳۹:۲ و این سخن که یک ربی درباره خروجح ۱۴:۳۱ 
گفته است: «روز شنبه به شما سپرده شده ولی شما به روز شنبه سپرده نشده‌اید ۰ هم چنین ر. ک مر :۰ مت۱۲:۱۱؛ لو۴ ۵:۱ 

8 البته به نظر مرقس «پسر انسان» عیسی است (ر. ک مت": ۰ توذ یج ) که اتذار شود را بر مقررت الهی روز شنبه تأیی 
می‌نماید. این سخن با آنجه در آیه ۰ گفته شده از نظر اهمیت براب براست و در اینحا فقط از مفاد آیه ۲۷ نتیحه گیری نشده 
بلکه اصولی را که از طرز رفتار عیسی در آیات ۲۳ - ۲۷ مستفاد می شود بیان می کند. 

0- کلمه «باز» مراجعه به ۲۱:۱ است. در اين روایت از نمونه معمولی روایت معجزه‌ها پیروی نشده بدین معنی که موضوع شفا 
دادن مورد توحه نیست, بلکه نکته در اد اسیت کهتها دا وت موعت علله رنه رات رو شیه است ار ایا 1 » ۴) و شامل 
پاسخ عیسی به این مجادلات است. 

60- در بعضی ترحمه ها «دست فلج شده» آمده و کلمه (- خشکیده» معنی تحت اللفظی می ۱ 

۱ ۱ و ۱ ۱ که 
شمار می رفت تا طرز رفتار عیسی را در این باره فضاوت نمایند. 

0- عیسی عملی را که انجام می دهد (نیکی کردن. معالجه و شفای یک زندگانی که کاهش یافته) در برابر عمل مخالفانش (بدی 
کردن» کشتن ر.ک آیه ۶) که با سوء نیت مترصد او بودند مقایسه می نماید. تفسیر دیگر این است: اکر رن کی کبی‌بگر 
معرض خطر قرار م ی گرفت نقض مقررات روز شنبه مجاز بود و در اینجا موضوع خطر مرگ وجود نداشت در صورتی که عیسی 
این اصل را به همه شفا دادن ها و به تمام کارهای نیکی که در روز شنبه انجام شود تسری می‌داد زیرا معالجه نکردن برابر کشتن 
است و نیکی نکردن همچون بدی کردن می باشد. در هر دو مورد طرز رفتار عیسی در مورد مقررات روز شنبه آن است که 
مقررات مذکور در راه نیکی و خدمت به زندگی ۴ گذاشته شود ر. ک بوه 4 

8- مرقس غالبا این «نگاه» عیسی به اطراف خود را ذکر کرده است: ۴۳:۳؛ ۳۲:۵؛ ۲۳:۱۰: ۱۱:۱۱؛ ر.ک لو۱۰:۶ 


_# ۳۳۹ 
۶۳۴ ۱۳۸ 


۵:۶ ۱ 


۴ متول مشابه؛ 


لو ۳:۵ 


انحیل مرفس 


هیرودیان* علیه او شورائی تشکیل دادند 
کسگر اه اقا از و 


عیسی و جمعیت کثیر 
(متی۴ :۳۲۵: ۱۶-۱۵:۱۲؛ لوقا۱۹-۱۷:۶) 
"وعیسی با شاگردان خود به سوی دریا 
کناره گرفت! و جمعیّتی کثیر از جلیل به 
دنبال او می‌رفتند. و از یهودیه. "و از 
اورشلیم و ادومیه و از ماوراء اردن و از 
اطراف صور و صیدونا, جمعیتی کثیر آنجه 
را می‌ کرد شنیده به سوی او آمدند. "و به 
شاگردان خود گفت. به خاطر جمعیت, برای 
اينکه بر وی فشار نیاورند» قایقی در اختیار 
وی قرار دهند. " "زیرا بسیاری را شفا داده 
بود» به طوری که همه کسانی که علیل بودند 


ٍ ی ۱۱ 
برای لمس کردن او بر وی می افتادند. و 


۱۷۳ 


ارواح ناپاک هر بار که وی را می‌دیدند در 


گفتند: 1 هستی!» ت۳۹ 


ی 


تعیین دوازده تن 
۱ و ۱۳۱۱۲۹۳ :] 
"و به کوه بللا رفت" و هر که را 
می‌خواست به خود فرامی خواند" و ایشان به 
سوی او رفتند. *"و او دوازده تن را تعیین 
کرد" تا با وی باشند؟ و آنان را برای ندا 
دزن ففرمتته ۰ بافترفت زان شیاین 
اه 
که بر وی نام پطرس نهاد؟ ۲" و پعقوب [پسر] 
زبدی" و بوحنا برادر یعقوب که بر آنها نام 
«بوآنرحس» تا دیف زان تسس 


۳۸:۵ 


مت۱۸-۱۶:۱۶؛ 
یو ۴۲:۱ 


ع- هیرودیان دوستان یا طرفداران هیرودیس آنتبپاس حکمران جلیل و پره (از سال ۴ پیش از میلاد تا سال ۳۹ میلادی) بودند و 
بدون پشتیبانی او نمی توانستند اقدامی علیه عیسی به عمل آوردند. هم او بود که یحیی تعمید دهنده را به زندان انداخت 
(۱۷:۶) و طبق لو۳۱:۱۳ مخالف عیسی بود (ر. ک مر۱۵:۸). در ۱۳:۱۲ هیرودیان محددا با فریسیان هستند. 

8- ترجمه دیگر: «تا به چه وسایلی او را از بين ببرند.» در اینجا منظور از شورا مسلماً جلسه ای پنهانی برای توطئه می باشد و 
مجلس رسمی نبوده است. آیه ۶ که نتیجه گیری مجموع آیات ۲ -۶:۳ می باشد موضوع مصائب و مصلوب شدن را اعلام 
کرده مخاطرات مبارزه عیسی و اهمیت دامنه اظهارات او را تأیید می کند. 

1- مرقس در اینجا منظره ای کلی از رسالت عیسی و جاذبه ای که بر توده مردمان دارد, ارائه کرده و اختلاف آن را با عناد و 


کینه توزی دشمنانش نشان داده است (۶:۳-۱:۲؛ ۲۰:۳ -۳۵). ضمنا تجمع 


پسر خدا (آیه ۱۱) توصیه نموده و تشکیل گروه دوازده نفری رسولان را آماده می کند (آیات ۲۰-۱۳). 
[- جمعیت نه فقط از جلیل بلکه از تمام مناطق مسکونی بهودیان می‌آیند. این مورد را با ۵:۱ مقایسه کنید که در آنجا مردم فقط از 


بهودیه و اورشلیم 


به سوی بحیی روی می ورد ند. 


ر.ک ۱:۱ توضیح 0؛ ۷۲ ۱۳۴ ۷:۵ 

1- تحت اللفظی: «او را (یعنی عیسی را) آشکار نکنند» زود کت ۱ توضیح 0. 

0- در انجیل مرقس عیسی توده مردم را در کنار دریا ملاقات کرده به آنان آموزش می دهد. (۱۳:۲: ۳: ۸-۷ ۲۱:۴ ۲۱:۵) و 
به کوهستان الا می‌رود تا به دور از مردم نیایش کند (۴۶:۶) یا برای اعمال مهمی به خاطر شاگردا نش (۱۳:۳: ۳:۹ 

1- در اینجا ابتکار عیسی و همچنین آمادگی شاگردانش نشان داده شده چنانکه در ۲۰-۱ نیز به همین گونه است. 
0- در بعضی نسخه ها جنین است: «او دوازده تن تعیین کرد و انان را رسول خواند» و به عنوان فرستادگان عیسی در ۳۰:۶ به این 
نا خوانده شده اند ار کرمت ۲۱۱۰ تورضیح 0: لو ۱۳:۶ توضیح 0). 
0- این جنبه از زندگی رسولان را فقط مرقس تأیید کرده است؛ ر.ک ۱۸:۵. 
0- این کلمات در بسیاری از نسخه ها حذف شده است. 
1- تحت اللفظی: «و به شمعون نام پطرس داد». در بعضی نسخ پیش از این جمله «اول شمعون» ذکر شده. لو ۱۴:۶ توضیح 0. 
5 ر.ک ۱۹:۱ توضیح 6. 

]- ر.ک لو۵۴:۹. 


7۳0 ۳ 
و 


همه قوم اسرائیل را (آیات ۸-۷) در پیرامون 


۳۳۹ 


۲۹-۳ 


099 هگ و 

2 ۰ و برتولما و متی و 
توما و یعقوب [یسر ]حلفی و تدی و شمعون 
ای اب تدای ارو فد 


کسی که او را تسلیم کرد. 


عیسی و بعلزبول 
(متی ۴:۱۲ ۳۲-۲ 
لوقا ۲۳-۱۵:۱۱: ۱۰:۱۲) 

"و به منزل آمد* و باز جمعیت گرد 
آمد به طوری که حتی نمی توانستند نان 
بخورند. ( "و بستگان وی با شنیدن این 
روا مد با او کف کر کف سرا 
می گفتند: «از خود بی خود شده است 1» 

و تافتان کار اورشلیم فرود آمده 
بودند می گفتتن: «بعلزبول" دارد ۰ و 
وه رات مت مت کت رطع 
می‌راند.» ۲" و آنان را فراخوانده با 
مثل ها به آنان می گفت: «جگونه شیطان 


انحیل مرفس 


می‌تواند شیطان را براند؟» " "و اگر مملکتی 
به ضد خود تجزیه شود این مملکت نمی توا ند 
و اکر خانه‌ ای تخود 
تجزیه گردد این خانه نخواهد توانست بر پای 
تماقلی ‏ وا قطان مها مه 
تفزته گنت کی تراقن افش نتب که 


وارد شده, 


نمی تواند به منزل شخص توانا 
اسباب او را تاراح کند, مگر آنکه آن شخص 
توانا را اول بسته باشد و آنگاه خانه اش را 
تاراح خواهد کرد. 


کفرگوئی علیه روح‌القدس 
(متی۳۲-۳۱:۱۲؛ لوقا۱۰:۱۲) 

2 آمین, به شما می‌گویم که بر پسران 
انسانها همه جیز از گناهان و کف رگوئی هر 
قدر کفر گویند؟ بخشیده خواهد شد؛ 
* ماهر کس علیه روح‌القدس کفر 


- با «برادر». تحت ‌اللفظی: «یعقوب حلفی». ر.ک ۱۹:۱ توضیح 0: اد 

۷- واژه «کنعانی» از ریشه کلمه آرامی و به معنی «غیور» و عنوان «غیوران» است (ر.ک لو۱۵:۶ توضیح ؛ مت ۴:۱۰ توضیح 1). 

غیوران اعضای حزب سیاسی مذهبی بودند که هد فشان استقلال بهود بود و در این راه از اعمال زور و فدرت ابایی نداشتند. 

- ر. ک مت ۱۰ و برابر بو ۷۱:۶: ۱۳ ی ی 

- ر.اک ۱:۲ توضیح 2. مرقس مباحنه با کاتبان را که از اورشلیم آمده بودند (آیات ۳۰-۲۲) در بين صحنه ای که عیسی با 

خانوداه اش برخورد دارد (آیات ۲۱-۲۰ و ۳۱ -۳۸۵) گنجانیده است (همین روش در ۵ :۴۳-۰ ۳۳-۷:۶: ۲۱-۱۱:۱۱؛ 

۴ ۱۱). در هر دو مورد از روی بدخوایه به او اتها م‌هایی وارد می کنند و چنین می‌نماید که بستگانش و همچنین مقامات 

مذهبی اورشلیم او را رد می کنند. 

۷- یکی از نامهای رئیس دیوها است (ر.ک ۱۳:۱ توضیح ]؛ مت ۱۲ :۰ توضیح ۷). 

7 تخستین باری که کلمه «متل» در انجیل مرقس بکار می‌رود. ونر برس برای «کسانی که در خارج هستند» مثل ها راز 
نهفته ای در بردارند که همان راز ملکوت خدا است (۴: :۰ توضیح ۲۳ ۷:۷ توضیح 3) . گفتگوهای عیسی که در اینجا آورده 

شده ول » هستتد نه ها هسب آینکه شکل مجازی و استماره اي ذازند بلکه براق کسانی که آنها را درک کنند نشان 

می‌دهند ملکوت خدا هم اکنون فعال است و پایان فرما نروایی شیطان را تسریع می نماید. 

2- ترحمه دیگر: 0( یک طایفه با یک ساختمان باشد (ر. ک ۲ -سم و ۵:۷ -۱۶). 

0- ر.ک اش ۴:۴۹ ۲۵-۲؛ ۱۲:۵۳. در اینجا عیسی به عنوان نیرومندترین فرد نشان داده شده است که بنیان سلطنت شیطان یعنی 

مرد نیرومند را در هم ريخته و منهدم می‌سازد. ر.ک ۷:۱ توضیح [. 

0 کلمه «کف رگفتن» به معنی دقیق به زبان آوردن کلمات توهینآمیز بر ضد خدا و «نام» او یا به طور مستقیم (خروج ۲۲ :1۳۷ 

لاو۴ ۱۱:۲ -۱۶) یا بر علیه اقتدا راو می باشد (ر.ک مر۷:۲: ۶۴:۱۴؛ بو ۳۶-۳۳:۱). و و اب 

ضد کسی باشد که مأموریت الهی دارد (۱ع۶ :)با بر ضد نهاد مقدسی باشد (حزق۳۵: ۱۲: ۱-مک۳۸:۷). بنابراین در هر 

مورد که به عیسی فرستاده خدا و حامل اقتدار او ناسزا و 

مر۲۹:۱۵؛ لو۶۵-۶۴:۲۲: ۳۹:۲۳. 


۰ ی #-- 


بو ۱۶:۵ 


انحیل مرفس 


گوید, هرگز تا ابد بخشیده نمی شود و 
عرش کم فتاه ابدی است!» 1 


هی کفتنن: «وی روحی نایاک دارد.» 


زیر 


خویشاوندان راستین عیسی 

(متی ۴۶:۱۲ -۵۰؛ لوقا۲۱-۱۹:۸) 
۲ "و مادرش و برادرانش آمدند؟ و بیرون 

ایستاده, برای صدا کردن وی نزد او 

وتو کر کرد کرد او 

تینوی ی ای کستارینه «اینک مادرت و 


پااراقت را اک ی ور 
هه وتو ت۳۰ 
داده, گفت: «مادرم کیست؟ و برادران؟» 
"و با گرداندن نگاه بر کسانی که دایره وار 
دور او نشسته کف (انتکت مادرم و 
هر که اراد تا را بحا آورد 


"و به آنان پاسخ 


پرادرانم ۱ 
او برادر و خواهر و مادر من است.» 


مثل برزگر 
۱۹-۱ لوقا۸-۴:۸) 
او باز در کنار دریا آغاز به آموزش 


۹:۴ ۳۰:۳ 


جمع شدند به طوری که وی در دریا به 
قایقی سوار شده در آن بنشست و تمام 
جمعیت در نزدیکی دریاء ت هی هن 
بودند. "و بسیار چیزها را با مثل‌هال به 
۳ 
بذرافشانی بیرون شد. 


«بشنوید! اینک بذرافشان برای 
۴ ۳ ۲ 
و وافم شد چون 
بذر می‌افشاند. بخشی در کنارهٌ راه افتاد و 
پرندگان آمدند و آنهارا خوردند. *و 
دیگری بر سنگلاخ افتاد که در آنجا خاک 
زیاد نبود و همان دم روئید زیر خاک عمق 
نداشت؛ "و جون خورشیبد طلوع کرد 
سوخته شد و جون ريشه نداشت. خشکید. 
یک ی خارها افتاد و خارها بر ۳28 
و ار هکس سا وش وا تاه 

آ تفای اد ویگری فر خاک سوب شاد نز 
و بلند شده. رشد کرده. و میوه دادندل و 
آوردگ » بو کف «هر که برای شتیدن 


و دارد بشنود!» 


مت ۳۴:۱۳: 
مر ۳۴-۳۳:۴ 


۳ ۳ کرد و حمعیت سیار زیادی نزد او 


0- برا: بر مطالبی که بلافاصله بعداً آمده است این گناه عبارت از آن است که منکر قدرتی شوند که به وسیله عیسی عمل می کند و 
کارهایی را که به وسیله روح القدس اک + لیذیرفتن چنین گرابشی به سوی‌توبه متداقض با 
بخشایش است. ر. ک مت ۳۲:۱۲ توضر 

و ی 

1- در بعضی نسخه ها «اینک مادرت و برادرانت در بپرون. 

ع- ر.ک ۱۳:۳ توضیح 111 

این دس سس مس نت۱ -۳۴ به عنوان نمونه طرز آموزش مختص تین اراک تاه ات وب تصن مرن به خوبی 
ملاحظه می شود آموزشی که برای توده مردم است با توضیحاتی که مخصوص شاگردان است (آیات ۲۵-۱۰ ۳۴-۳۳) تفاوت 
دارد. مرقس جنبه مبهم مثل ها را ذکر کرده و تأکید می‌کند راز مثل‌ها به همه شنوندگان ابراز نشده است, آیه ۱۱ توضیح 0. 

[- کلمه «پذرها» به صورت جمع آمده و نشان می‌دهد که به باروری هر دانه بذر توجه می شود. 

[- در برخی نسخ خطی چنین است: «ثمر می دادند که بز رگ می شد و رشد می کرد. » 

1- ر.ک مت۱۳ :۰ توضیح .٩‏ در این مثل علل عد موفقیت را که از بیرون مي‌آید در برا بر باروری فوق العاده خود دانه بذر که در 
خاک خوب بدا ده شده مت ای یور رد رین 
ر.ک تث۳:۲۹؛ مز۵ ۶:۱۱ . در اینکه دعوت شده توجه و دقت به عمل آید, ضروری می باشد تا ارزش و اهمیت آموزشی که به 
9 ۰ ۱۶:۷ مت۱۵:۱۱: ۴۳:۱۳ لو۸:۸: ۳۵۱۴؛ر.ک مکا۰۷:۲ ۸۱۱ ۰۱۷ 


۰ نوشته شده است. 


-# ۳09 
۱۱۵۱ 6 ۶۳ ۷ 


۱ انحیل مرفس 


** " علت تعلیم دادن با مثل‌ها 


(متی ۱۳: ۱۵-۱۰ لوقا۱۰-۹:۸) 

و و تیش کسانی کب ان 
دوازده کند گردا کرو او بودند [در مورد] 
مبقل هنا از وق سوال می کنردند: و جه 


مت ۳۶:۱۳ ایشان گفت ۹ «راز ملکوت خدا به شما 


متون مشابه؛ 


داده شته استامنا فتراق کشا کهاز 
خارجند ‏ همه جبز به مثل ها می‌آیدا 

تا نگرسته نگرندو ند 

و شنیده, بشنوند و نفهمند 

تامبادا بگروند و بر ایشان بخشیده 


یل 
سود ۰«( 


۹٩‏ غیره). ضمنا این مطالب دستوری را که در آیه ۳ داده شده است تأکید و تقوبت می کند زیرا مثل باید شنوندگان را به 
تفکر وادارد و درک کنند که چگونه اين مثل همان وقت در مورد خودشان به تحقق برسد. 

0- با اينکه زمینه و محیط وقایع ظاهراً همان است که در آیه ۳۶ ذکر شده با اين همه تغیبر ناگهانی صحنه نسبت به آیات ۲-۱ 
نشان می‌دهد مطالبی که به طور خصوصی گفته می شود جقدر اهمیت دارد. این سخنان که در اینجا آغاز شده احتمالاً تا آیه ۲۵ 
ادامه می‌یابد. مرقس با شروع از این سخنان عیسی, استنباط خود را از درک و انگیزه مثل‌ها بیان کرده است. با توجه به عدم 
موفقیت موعظه عیسی به قوم اسرائیل و تجربه کلیساهای اولیه که لازم بوده مفهوم مثل ها به آنان توضیح داده شود. 

0- «کسانی که که در پیرامون او بودند» (ر.ک ۳۴:۳) منحصر به دوازده رسول نبود (ر.ک ۱۷:۷: ۲۸:۹: ۱۰:۱۰: ۳:۱۳) 
بلکه در مقابل توده مردمی «که در خارج بودند» (آیه ۱ توضیح 0) پیش نمودی از حمعیت‌های آینده مسیحیان به شمار 


آمدند. 
می 
0- این سخن عیسی که در آیات و بذر افشان که در آیات ۱۳- و 


تجاوز می‌نماید. به نظر مرفس این 


سخن درباره مجموعه آموزشهایی است که به وسیله مثل ها داده می شود. در | ین آموزشها 


راز و رمزی نهفته که فقط خدا می‌تواند آن را آشکار سازد و آن راز مشیت خدا و فرارسبدن قطعی فرمانروائی رت 
دان۱۹-۱۸:۲ ۲۲ ۳۰-۲۷؛ خنوخ۳:۴۶؛ ۲:۴۹: ۱۳:۶۱؛ مقررات قمران ۱۹-۱۸:۴؛ ۱۸:۹؛ ۶-۵:۱۱؛ سرودهای قمران 
۲ ۲۸-۲۷:۴: روم ۵:۱۶ ۱۲۷-۲ افس ۹:۱؛ ۹:۳: ۱۹:۶؛ کول۲۷-۲۶:۱: ۲:۲: ۳:۴). آن «راز فرمانروائی خدا» که 
تاکنون بر همه پنهان بوده کلید درک اعمال و سخنان عیسی است و آن را به کسانی که در اطراف او هستند ابراز می نماید. 
ر.ک ۲۳:۳ توضیح 7. 
8 این اصطلاح در میان قوم بهود (بنسی مقدمه ۵) و همچنین کلیسای اولیه اصطلاحی شناخته شده بود (۱ -قرن۱۳-۱۲:۵؛ 
کول۵:۴؛ ۱-تسا۴: ۱۲) و از آن جنین برمی‌آید که باید حمعیتی وحود داشته باشد و بعضی اشخاص نسبت به آن جمعیت 
بیگانه و خارجی به حساب آیند. به نظر مرقس تجربه کلیسا ادامه تحربیات عیسی است (ر. ک آیه 1 


از ز الهامی برخوردارند که اشخاص یی ایمان را از ز آن نصیبی نیست. 

0- همه جیز به متل ها می شود» (در مورد نظم این ترکیب جمله یونانی ر. ک ۵:۵ ۲؛ لو۴: ۳۲: ۲-قرن۵:۱۳؛ ۱-تسا۷:۲) در 
اینجا مثل‌ها را که با موهبت راز تناقض دارد بایستی به مفهوم «معما» درک کرد (در ترحمه یونانی حزق۱ ۵:۲ نیز به همین 
گونه است؛ بنسی ۲:۳۹ -۳؛ در ادبیات مکاشفه ای. رازهای آسمانی با مثل هایی پوشیده شده که نیاز به توضیح دارند. رک 


خنوخ۱:۶۸؛ + ۴بغز۳:۴): . مرقس با این سخن روشن می کند به چه سبب موعظه عیسی و سپس وعظ کلیسا در مورد سیاری از 
مردمان با عدم موفقیت روبرو گردید . ظاهراً مثل های عیسی تعلیمی ساده است که همه می توانند آنها را درک کنند (آیه ۳۳) اما 
مرقس تاکید می کند که کسی نمی تواند آنها را عمیقاً درک کند مگر اینکه تشخیص دهد که روح القدس یعنی اقتدار خود خدا 
حهت استقرار فرمانرواه ی او در عیسی عمل می کند ولی از این عمل عیسی ذهن بسیاری ز مردمان پوشیده مانده است. 


1- این حملات که از متن 


آرامی (ترگوم) اش ی مایت ۰ نقل شده است عدم موفقیت آن پیامبر را اعلام می‌نماید که موعظه او گناه 


مردمان سنگدل را تشدید کرده بود . کلیسای اولیه همین متن را در مورد عدم موففیت رسالت مسیحیان در نزد قوم بهود بکار 
می برد قومی که پیامبران قساوت قلب آنان را اعلام کرده و آن را طبق مشیت لهی درک می کردند (یو۱۲ : ۴۳۱-۸ 


۱ع۲۸-۲۶:۸). در 


بنحا نقل فول با عبارت «برای اینکه» آغاز شده که نشان می‌دهد عیسی به هیچ وحه اراده نداشته پیام 


و و ۱ ات و کر ۱ 
مقدس و براب بر با مشیت اسرارآمیز خدا است. دلیل نهایی این شکست بیان نشده است (ر. ک روم۰۱۶-۷:۱۱ ۳۲-۲۹). 


ضتا نظرن میت 


لهی به هیچ وجه مسئولیت آدمی را تخفیف نمی دهد (آبه ۲۴ به احتمال قوی عیسی بدین گونه عدم 


موفقیت خود را درک نمود. مرقس این موضوع را در مورد مثل هایی بکار می برد که شاید درک آنها در روایات مسیحی دشوار 


۱۵۲ 


۳ 79 7 
۱ 997 


٩:۸ لو‎ 


۱۱۳۱ 


مت ۲:۱۳ ۰۲ 
9۳ 
متون موازی؛ 
لو ۲۱۰۵۱۵:۱۲ 


انحیل مرفس 


۳و به ایشان گفت: «آبا این مثل را 
درک نمی کنید؟؟ پس چگونه همه مثل‌ها 
را خواهید فهمید؟» 


توضیح مثل برزگر 
(متی۲۳-۱۸:۱۳؛ لوقا ۱۵-۱۱:۸) 
۲ «بلرافشان سم رای افشانت و 
۱ 
در آنجا آن سخن افشانده شده است و جون 
شنیده اند. همان دم شیطان می آید و سخن 
اق نله له کر انار خر دارگ ۶ 
هم چنین بذرهای کاشته شده بر سنگلاخ‌هاء 
کسانی هستند که جون سخن را می شنوند 
همان دم آن اما شتاوی ی شدیر فا ۳ ۲ واذر 
خود ريشه ندارند. بلکه بی دوام هستند. چون 
مصیبتی يا ستمی به خاطر سخن فرامی رسد, 
همان دم می لغزند. *" و بذرهای کاشته شده 
در میان خارها کسان دیگرند. اینان کسانی 
هتعنل کشخ را شکفه اند آونگرانی 
های این جهان» فریب ثروت و دیگر هوس ها 
در آنها راه یافته. سخن را خفه می کنند و 


۲ ۵ - ۴ 


بی میوه می‌گردد. " او تدرهای اقشانده بر 
خاک خوب کسانی اند که جون سخن را 
شنیده بل فر تا و میوه می‌اورند. بح ی 


و یکی شصت و یکی صد.» 


چراغ و پیمانه 
(متی‌۱۵:۵؛ ۰۰ ۰۱۶۰+ 
لوقا۱۸-۱۶:۸؛ ۱ ۳۸:۶) 
اسان ۳ «آیاچراغ 
می‌آید ۲ تازیر ظرف پیمانه یا زیر 
بت وان تداهش سکن | نکم 
چراغدان گذاشته شود؟ " آزیرا هیچ چیز 
پنهان نیست مگر آنکه پدیدار شود و هیچ 
۲ "هر که ترای‌ شین وف هرد بشنود!» 
*آو به ایشان گفت: «مواظب آن جه 
می‌شنوید باشید*! به همان پیمانه ای که 
می‌پیمائید برای شما پیموده خواهد شد و 
فرشم اق فم ر اه رف ترا ان که 
دارد به وی داده خواهد شد و آن که ندارد» 


حتّی آ نجه کافدار اد خرف خراهد شد.۰» 


لو ۲:۱۲ 


مت ۱۵:۱۱؛ 
مر ٩:۴‏ 
فت ۲:۶۷ 


لو ۳۸:۶ 


مت ۱۲:۱۳ 


باشد و بایستی آن مثل‌ها را با توحه به راز ملکوت خدا که در آنها نهفته تفسیر نمود. رازی که از خلال اقدامات و فعالیتهای 
عی ابگ گردان و مستین به جمعیت مسیحیان مکشوف شده است. 


5 - در اینجا موضوع عدم بصیرت شاگردان عیسی برای نخستین بار ذکر شده و مرقس اکثراً این 
۰ ر.ک ۳۲:۸ توضیح ۳). 


۶( 


:۳۲ ۱۰:۹ ۳۳ ۲ ۲ ۷  : 


ن نکته را یادآوری کرده است 


1- توضیحاتی که درباره مثل مرد بذر افشان (آپات ۲۰-۱۴) ذکر شده نشان می‌دهد که اين مثل چگونه در کلیساهای اولیه مورد 
استفاده بوده است (مثلا «سخن» برابر با انجیل: اشاره به شکنحه هاء تشویق به مخالفت با اندیشه امور دنیوی) . در مثل مرد 
بذر افشّان به باروری دانه بذر توحه شده بود در صورتی که در اینجا استعداد و قابلیت شنوندگان مورد توجه است. در این منل 
که به صورت تمثیل می باشد هر یک از جزئیات معنایی پوشیده دارند و این توضیح آنها را آشکار می کند. 

1- بنابر نوشته مرقس سخنانی که در بی ار ناویک ات۱ -۲۴) و انگیزه 


مثلِ های عیسی را روشن می کند. . تصوير چراغ و پیمانه دا رای مختصات مثل 
از ز آیات ۱۲-۱۱ بکارگیری مجدد تصویر چراغ تاکید می کند که جنبه 


روزی باید به همه آشکار گردد. تصوير پیمانه آهمیت استعداد شنوندگان را تأیید می‌نماید. 


۷ بکاربردن فعل «آمدن» مکن است عجب به نظر برسد و می‌تواند یادآوری آمدن 
۳۷ رازی که در مثل ها نهفته بایستی آشکار گردد 


باشد (۷:۱: ۱۷:۲؛ 


های آیات ۳- ٩-‏ ۲۹-۲۶ و ۲۲-۳۲۰ نیست. بعد 
مخفی حقیقتی که در تعلیم عیسی مکشوف می شود و 


۰ 
حتی در صورتی که بدواً فقط بر شاگردان مکشوف شده باشد. از ز سخنانی که در 


این شرایط و در اینجا ذکر شده چنین استنباط می شود که به نظر مرقس سر مسیح بودن عیسی بایستی آشکار شود (ر.ک ۳۴:۱ 
توضیح ). 


۶- به عقیده مرقس و 7 


۶۳۹ 


۱۵۳ 


یع ۷:۵ 


مت ۲۰:۱۷ ۶ 


۳۷-۶۴ 


بذر خود رو 

"و گفت: «ملکوت خدا مانند مردی 
ات کم خن هرا کر می افصاف اه 
بخوابد چه فاتم باشد. شب و روز. بدر نمو 
می‌کند و می‌روید و او چگونگی آن را 
نمی‌داند. * "خاک خود میوه می‌آورد. 
نخست گیاه؛ بعد خوشه و بالاخره خوشه پر 
از گندم. * "و چون میوه آساده می شود. 
همان دم داس بر آن می نهد زیرا [موسم] 


درو است.» 


دانة خردل 

(متی۳۲-۳۱:۱۳؛ لوقا۱۹-۱۸:۱۳) 
او گنای نت: «ملکوت خدا را جگونه 

می‌توانیم تشبیه کنیم یا در چه منلی می توانیم 

قرار دهیم؟ و مانند دانه خردلی* است: 

وت رها قافن کی گوس وه هیا 

بترهای شرا ۳ و عون اف رازن 


شدء بالا می آید از همه بوته ها قرش 


انحیل مرفس 


میگردد و شاخه های ی به وحود میآورد 
به طوری که پرندگان آسمان می توانند به زیر 
سایه اش یناه برتدط) 

ری ۲:۱۱ ۲۵۶۲ ) 

"و با مثل‌های بسیاری از این قبیل 
سخن را به آنان می گفت. مطابق آنجه 
می توانستند بشنوند: *"بدون مثل به آنان 
[هیچ] نمی گفت اما در خلوت به شاگردان 
خود همه چیز را توضیح میداد . 
ارام شدن طوفان 
(متی‌۲۷-۲۳۰۱۸:۸؛ لوقا۲۵-۲۲:۸) 

*و آن روز هنگام فرارسیدن غروب" به 
انتان کفت؛ («ربه سنوی ف یگ برویم.» و 
تکیت وا تک کرک ایا هسان کون که 
در قایق بود برداشتند؟ و قایق‌های دیگری 
نیز با وی د ش 
امد و امواج به قایق می زد به طوری که 


تندبادی شدیدگ پدید 


7 در دو مثل که از این پس می‌آید به مانند مثل قبلی از تصویر بذر استفاده شده است (آیات ۳ )٩-‏ و بنا به نوشته مرقس این 
دو مثل نیز در مورد راز فرمانروائی خدا گفته شده است رازی نهفته که در دور ان فعالیت عیسی فقط به شاگردان مکشوف 
گودیدم: | تست : ضمناً بذری که به خودی خود می روید مثلی مختص به انحیل مرقس بوده و اشاره به نیروی پنهانی این راز است 
که تا استقرار ۱ همحجنین باید توحه 
داشت که در این مثل مرد بذر افشان همان کسی است که محصول را درو می کند (ر. ک بو۳۵:۴). 

2- تصویری از داوری است. ر. ک یول۱۳:۴؛ مکا۴ ۱۵:۱ 

8- مقایسه دانه بذر کوچکی که در خاک نهفته با عظمت و گسترش گیاهی که به پایان رشد خود رسیده نیروی مقاومت ناپذیر 
فرما نروائی خدا را به یاد می‌آورد که اقتدار او به وسیله اعمال و آموزشهای عیسی مخفیانه عمل می نماید. 

9- ر.ک حزق ۲۳:۱۷: ۶:۳۱؛ دان۴: 5 ۱۸ ؛ فرما نروائی خدا به تمام ملتها گسترش خواهد یافت. 

6 در حالی که از و را 
درباره مثل‌ها می توان تشخیص داد. ر.ک آیات ۲-۱۰ ۱ بدین معنی که با پیوستن به عیسی می توان به فراتر از انجه در 
دسترس عامهٌ مردم است رسید. 

0- چندین مثل (آیات ۳۴-۱) و چهار معجزه ای که در پی آنها می‌آید (۴۳:۵-۳۵:۴) و همه در یک روز انجام شده آشکار 
می‌سازد که اقتدار فرمانرواثی خدا در تعلیمات و همچنین در اعمال عیسی ظهور می‌یابد (ر. ک ۲۷:۱). ۷ 
۴ و ۵ نشان می دهد که جگونه عیسی شاگردانش را به همراه خود برده (۳ :۰ )تا به آنان آموزش مخصوص دهد و به دور از 
حضور مردم اقتدار خود را بر آنان آشکار سازد. 


رداک ۱۵۴ 
۹3 ترجمه دیگر: «و قایقهای دیگری با این [قایق] بود. » 
8- تحت اللفظی : «طوفان شدید باد» . وقتی بادهایی که از دریای مدیترانه می‌وزد با بادهایی که از صحرای سوریه می آید 


برخوزدامي کند در فربابجه طبریه طوقانها و کردیاهای فا گهانی ایجاذامی شود: 
۳ 
۱۵۴ و تفن 


انحیل مرفس 


قانق خاش رم شا یاو در عقت 
[ قایق ] بر بالش" شواییده بود. و او را قائم 
سای وو را کشضلد: «ای استاد تو را 
تاک نیست که هلاک شویم؟» "و قیام 
کرده. ناد را نیش رده ریا کم 
«خاموش شوا شتا یت باش!!» و ناد فرو 
تاو آراشی رک حتف | مق: 2 
ایتال کته «چرا هراشا قست ف ؟ ]یا 
هنوز ایمان نداریدل؟» "و ایشان را ترسی 
بزرگ فرا گرفت و در میان خود م یگفتند: 
دنس این کیبت که خی ماد فرب از او 
اطاعت می کنند ۳ 


شفای مرد دیوانه در جدریان 
(متی ۴-۸ ۳؛ لوقا۳۹-۲۶:۸) 


٩:۵ -۴ 


قایق خارج شد» همان دم مردی با روح 
ناپاک از قبرها" بیرون شده به وی 
برخورد. "مسکن او قبرها می بود و هیچ کس 
نمی توانست حتی با زنجیر او را ببندد. 
آزیرا اغلب او را با غلها و زنجیرها بسته 
بودند و او زنجیرها را پاره کرده و غلها را 
شکسته بود و هیچ کس قادر به رام کردن او 
نمی شد. "و همواره همه روز و همه شب در 
قبرها و در کوه ها بود و فریاد می کشید و 
خود را با سنگها مجروح می‌کرد. "و با 
دیدن عیسی از دور پیش دوید و در برابر 

تا کی فا باس 
وی ی «از من حه می‌خواهی | 

عیسی, بسر خدای تعالی*؟ تو را به خدا 
سوگند می‌دهم مرا عذاب مده!» "زیرا به 
ق گشتة نود: «ای روح ناپاک از این مرد 


۱ 
۵ و به سوی دیگر دریا به سررمین 
0- نش نشمنگاه عة عقب فان شیر لا مخصوص ملوان مراقب حرکت قایق بود و تشکجه ای بر روی آن قرار داشت از کلمه ای که در 

‌ِ ۲ 3 4 : 2 
متن یونانی بکار رفته جنین بر می‌آید که عیسی تشکجه را زیر سر گذاشته بود. 

1 - چنین پرمی آید که آشفتگی و تلاطم دریا حمله ای شیطانی است و عیسی با سخن خود آن را ناتوان می سازد جنان که در ۲۵:۱ 
نیز روح شریری را نهیب زده او را وادار به سکوت می‌نماید . کلیسا نیز وقتی مأموریت خود در میان امتها را شروع می کند با 
توفان شدید حفاها روبرو می شود و بر آن پیروز خواهد گردید 

- ترحمه دیگر: «جگونه ایمان ندارید!» در اینجا منظور مرقس ایمان به عیسی و ایمان به قدرت الهی است که به وسیله او عمل 
می کند. طبق انجیل مرقس ء شاگردان تا روز رستاخیز مسیح اصلاً ایمان نداشتند (۴:۴: ۶ :۱۹ ۰۱۱:۱۶ ۱۶۰۱۴) ولی 
در انجیل متی, شاگردان «کم ایمان» بودند (ر .ک مت۸ :۰ توضیح ؛ لو۸ ۰ توضیح 2): 

1- رک ۲۷:۱ , ارواح ناپاک از ز او اطاعت می کنند. تسلط بر دریای خروشان و خشمگین که نمونه نیروهای مخالف خدا است 
مختص قدرت الهی است, ر.ک مز ۱۰:۸۹؛ ۴-۳:۹۳: ۳۲-۲۳:۱۰۷. 

1- در نسخه‌های دیگر «جرحسیان» آمده است (برای تطبیق با مت۲۸:۸) با حرجزنیان (بنا به تصور اوریجن). اصولاً سرزمین 
حرازا به فاصله زیادی از دریاجه قرار دارد و بنابرای ین با شهری که در آیه ۱۴ ذکر شده تطبیق نمی کند. شاید در نظر مرقس 
تمام نواحی شرقی دریاچه, سرزمین حدریان بوده است. در این روایت نشان داده شده که وقتی عیسی وارد سرزمین بت پرستان 
می شود فورا با دیوها روبرو می شود و عیسی (و هم چنین کلیسای در آینده» ر.اک مر۱۶ :۱۸-۷۰) در آنجا نیز بر دیوها تسلط و 
اقتدار دارد (آیه ۲ توضیح 10؛ آیه ۱۱ توضیح ۲؛ آیه ۰ توضیح ۷). 

1- ترحمه دیگر: «مردی از قبرها به وی برخورد». این قبرها در داخل صخره‌ها حفر شده یا غارهای طبیعی بودند و ممکن بود به 
عنوان پناهگاه از آنها استفاده شود. در اینجا همجون مکانی نایاک به شمار می آیند (ر. ک اش ۴:۶۵). 

-ر.ک ۲۴:۱ توضیح 1 

0 ر.ک ۲۴:۱ توضیح [؛ ۳۴:۱ توضیح 0: ۰۱۱:۳ رفتار مردی که روحی ناپاک داشت و در برابر عیسی به خاک افتاد اقتدار 
غیرقابل مقاومت پسر خدا را نشان می‌دهد. در اینجا عیسی دستور حفظ سکوت نداده زیرا کسی غیر از دوازده رسول در آنجا 
حاضر نبوده است. 


2 ۷۳ 


9 


حییست 1 و او گفت: «نام من لژیون؟ است 


انحیل مرفس 


بر دیوزده و بر خوکان واقع گشته بود را 


: ۱۰ ۲ ۳ ۱ 
زیرا ما بسیاریم.» و وی را التماس سیار  .‏ برایشان بازگو کردند. ۲ و شروع به 
کرد تاانهارا به خارج از ان سرزمین درعواست از آعسن] کردند که‌ازسرزمین 
یش ازور بسا نزدیک کوه؛ فان شوه مدرحای که سار بر فایق 


گلهٌ بزرگی از خوکان" در حال جریدن بود. 
"و [ارواح ناپاک]* وی را التماس کرده, 


له «مارا به درون خوکان بفرست که مت ٩:۶؛‏ 

۱ ۱ ۱۳ ۳۷ بت ۲ مر ۲۶:۸؛ 

بدانها داخل شویم.» و ایشان را احازه و انجه را خداوند برای تو کرده است به لو ۲۴:۵ 
۰ ۳۹:۸ 


داد. و ارواح نایاک خارج شدهء به درون 
خوکان رفتند و گله حدود دو هزار از پرتگاه 


می‌شد آن کس که دیو زده بوذ التماس کرد 
کف فا افستاناه بر" و او اجازه فلای: اما 
به او گفت: «به خانه ات برو به نزد کسانت 


آ نان یر نله ,که شوه بر تو رحم آورده 
قزفت و ذرفن‌کامولیش از 


است ۳( 


به دریا پریدند و در دربا خفه شدندا. ۳ 


کسانی که آنهارا می جراندند. فرار می 
نا و در شهر و در مزارع اعلام کردند و 
[مردم ] می آمد ند تا آنحه را انجام شده بود 


بسینند. 9 


اه و همه متعحب می بودند. 


مه بود آغاز به 


شفای زن مبتلا به خونریزی و 
و نزد عیسی آمدند و دیو زده را قیام دختر یائیروس 

دیدند. نشسته, لباس پوشیده و معقول. (متی۲۶-۱۸:۹؛ لوقا۵۶-۴۰:۸) 
همان کسی که لژب ون" داشت و آنان ی | که یی ار 1 شون 


کراتض کیک تور کرفه نوف عمعیت. کیرش زا 


8- بر طبق عقیده کسانی که در آن دوران ارواح پلید را دور می کردند هرگاه ی ی 
می‌یافت. در اینجا عیسی دشمن را مجبور کرده نامش را فگوند: از ز کلمه لژیون برمی‌آید که فوحی اد وه دی ای مسر 
شده‌اند (لژیون رومی شامل شش هزار تن بوده و ضمناً تعداد زیاد دیوها نشان می دهد وضعیت این مرد که گرفتار ارواح 
ناپاک است وخیم می باشد, ر. ک مت ۱۲ :۳۵ لو۸: ۲ توضیح 0؛ ۲۳:۸ این روایت یت از موضوع مرد بیمار فراتر رفته پیروزی 
عیسی را بر سلطنت شیطان نشان می‌دهد. ر.ک ۲۳:۲ -۲۷. 

0- این نکته نمایانگر ريشه عامیانه این رواب بت است؛ بدین معنی که تصور می کردند دیوی که به بیرون رانده می شود سعی 
می کند پناهگاه دیگری پیدا کند. رک مت ۴۳:۱۲. ضمناً توجه کنید در مورد کلمه لژیون گاهی فعل مفرد و گاهی جمع بکار 
برده شده است. 

1- وحود خوکان یعنی حیواناتی که در نظر بهودیان نجس هستند در اینجا بیانگر نجاست سرزمین مشرکان است. 

0 - کلمه «ارواح ناپاک» که فاعل جمله است در متن اصلی وجود ندارد و از ز آیه ۱۳ به اینجا آورده شده است. 

- غرق شدن خوکان در اینجا به مفهوم پایان قدرت شیطانی بر منطقه و رهایی آن از ناپاکی و نجاست است. 

11- بنا به کشفیات باستان شناسی, لژیون رومی که در سرزمین فلسطین مستقر بود» مشهور به لژیون گراز بود و نشان آن بر کتیبه ای 
در اورشلیم پیدا شده است. 

۷ به طوری که در ۱۴:۳ ذکر شده ماندن با عیسی از امتیازات دوازده تن بود. 
- در اینحا و در آیات ۷ <۸ دستور حفظ سکوت داده نشده و مخایرت این نکته با حفظ راز پنهانی مسیح فقط ظاهری است. در 
اینجا عیسی سرزمین مزپور را ترک می کند و دستوری که داده درباره خودش نبوده بلکه مربوط به عمل خدا است. 

- دیکاپولیس (شهرهای دهگانه) مجموعه شهرهایی است که در شرق رودخانه اردن قرار داشت و از زمان پمپی سردار رومی از 
نوعی خودمختاری سپاسی برخوردار بوده است. ضمناً اکثریت ساکنان این شهرها غیربهودی بوده اند. 

۷- فعل ندا دادن در انجیل مرقس معمولا در مورد موعظه انجیل بکار می‌رود. ر. ک ۳۸:۱ توضیح 4 و مرقس این عمل را 
مقدمه ای بر انتشار انجیل در میان غیر بهودیان می‌داند. 

۷- در برخی از نسخه ها: «عیسی باز با قایق به سوی...» 


یلاو و کیان که دنه ودتتی ] نه 


)۲۶۴۲( ۱۵۶ 


انحیل مرفس 


فرش کرد بد و اهر کتاردفرن اب نود 
۲۲ رن رد 

و یکی از رسای کنیسه7 به نام یائیروس 
آمد و با دیدن او به پاهای وی افتاد "و او 


۳۷-۲۲۵ 


نیرویی از وی خارح شده در میاد جمعیت 
بر گشه کفته ره کب امه هایع ,هرا لسن 
و ات روانش موق ؟ قفتند: 


مت ۱۸:۹؛ تیان آامان ردو کفت: «دخت رکم «حمغیت را می نکری که از هرسو یه نو فشاز 
اع 0 نزدیک به مرگ است. بیا دستهایت را بر او می‌آورد و تو می‌گوئی: چه کسی مرا لمس 
کارا تباید ‌وزندگ کم میاه کر و اطزاف خووی نگرنست تا 

او برفت و جمعیتی کثیر به دنبال او می‌بودند ‏ . ببیند چه کسی این کار را کرده است. ۲"آن 

از تقو هو قاری اوردکف ۲ و2 زن که می‌دانست وی را جه شده است 

زنی به مدت دوازده سال مبتلا به خونریزی . ترسان و لرزان آمد و در برابر او افتاد و همه 

نوف " کفازخست عرشکان ماه س رارکت ۰ یقت را ناو کشت وه از گفت: 

بسیاری کشیده بود و همه چیز خود را بدون ‏ . «دخترمگ ایمانت تورا نجات داده است! به 

هیچ فایده ای خرج کرده بلکه حالش بدتر آرامش برو و از این بلادرمان شو» *"او 

یه بوخ ۲ عون‌ترباره نشف از یشیت. .هون سکن من کفت کل ان‌خا هرس کی 

وارد حمعیت شد و ردای او را لمس کرد. افرادی آمدند و گفتند: «دخترت مرد» جرا 

۳ می‌گفت: «اگر حتی جامه هایش را استاد را زحمت می‌دهی؟؟» ی 

لمس کنم, نجات خواهم یافت؟!» *"و همان . سخنیرا که گفته شد شنید و به رئیس 

دم جریان خونش بند آمد؟ و در بدنش . کنیسه گفت: «نترس, فقط ایمان بیاور.» 

لوع:٩‏ احساس کرد که از بیماری شفا پافته است. . "و نگذاشت هیچ کس جز پطرس و یعقوب 


" "و هماندم عیسی چون در ود دا تیت: که 


7- عنوان رئیس کنیسه به کسی اطلاق می شده که مسئول برگزاری مراسم مذهبی در کنیسه بوده است ولی این عنوان در مورد 
اعضای عالی رتبه حماعت بهودیان نیز بکار می رفته است. 

8- در مورد روش گنجانیدن یک روایت در داخل روایت دیگر به آیه ۲۰:۳ توضیح 6 مراجعه شود. در این دو روایت که مربوط به 
معجزه ها هستند مرقس درباره ایمان (آیات ۳۶-۳۴) و درباره نحات (آیات ۲۸-۲۳) که به وسیله تماس جسمانی با عبسی 
به دست آمده (ابات ۰۲۳ ۵ ۱ تأکید نموده است. از سوی دیگر این دو معجزه محرمانه هستند زرا موضوع معحزه 
اولی طبیعتا محرمانه است و دومی به درخواست عیسی محرمانه می ماند. 

0- این اندیشه متضمن قبول نظریه ای است که بر اثر تماس نیروئی عمل می‌نماید, ر.ک ۱۰:۳: ۵۶:۶؛ رت 
۹ ۱-۲ . شبه روایت در مورد زن ناشناسی است که لباس عیسی را لمس کرده و اهمیت این تماس یادا وری گردیده که 
البته با تماس جمعیتی که بر عبسی فشار می آوردند تفاوت بسیار دارد (آیات ۳۲-۳۰) زیرا تماس آن زن از ایمان ناشی 
می‌شد (آیه ۳۴) و در وجود عیسی قدرت نجات بخش خدا را تشخیص میداد ر. ک مت۱۱:۱۵ توضیح 0. 

0- تحت‌اللفظی: «سرحشمه خونش خشک شد.» 

0- ر.ک مت ۲۲:٩‏ توضیح . ۲ 

۳ عٍِِ 

جات بدین سان تصور می کردند نیروی عیسی در مرزهای مرگ متوقف می گردد. (ر. ک یو ۳۲۰۲۱:۱۱) و به همین خاطر دعوت 
می کند ایمان بیاورند (آیه ۳۶؛ ر. ک یو۲۶:۱۱). مرقس این نظریه را اظهار می‌نماید تا بفهماند قدرت عیسی نیروی 
رستاخیز است. ر.ک آیه ۴۱ توضیح [. 

- ترحمه دیگر: «اين سخن شگفت انگیز». 

8- دنباله وقایع محرمانه انجام می شود (آیات ۴۳-۴۰). در این جریان که پیش از موعد قدرت عیسی بر مرگ متجلی می شود 
شخصیت سه نفر شاهد واقعه (۲:۹: ۳۳:۱۴؛ ر.ک ۳:۱۳) اهمیت مکاشفه ای بعدی را تأیید می نماید. 


نت 2 
7 تففته ۱۷ 


۳:۶ ۳:۵ 


دن/ به خانه رئیس کنیسه آمدند و هیاهو و 


تردمی ۵ گشین کین ور وه یدای لخد 


انحیل مرفس 


۳ ۳ 
سفارش کرد نگذارند هیچ کس این را 


یونم کردتذد را مشاهده کرفت و وارد 

ها دا کت و ین هیاهو و گربه ها عیسی در ناصره 

برای - 2 نمرده بلکه در خواب (متی۴:۱۳ ۵۸-۵ لوقا۴ :۲۰۱۶ ۲۴۳,۲) 
استطم مه ره 


همه را بیرون کرده, پدر کودک مادر و 
کسانی را که با وی بودند با خود برداشت 
و به جائی که کودک بود؛ داخل شد. 2 
دست کودک را گرفته, به او گفت: «طلیتا 
قوم ی «دخترک به 
تومی‌گويم قیام کنل» ۲ "و همان دم 
دخترک برخاست و راه‌رفت زیرا دوازده 
سال داشت مرها مت 2 ۶ 
بزرگی فراگرفت. " "و مصرانه به آنان 


"و از آنجا بیرون شد و به موطن 
ی خود آمده و شاگردانش به دنبال او 
آمدندا آو چون سبت فرا رسید شروع به 
آموزش در کنیسه کرد و بسیاری با شنیدن 
او شکفت رده بش لاف وم کمد اه 
«اینها از نگنهشیتا به او مینست ؟ و کدام 
میکمت استته که او دادم شده اشت ۱ : 
و حنین معحزات بزرگی که از دست‌های 
ای‌تی اف 5 مک ۵ تسار عفد 


مریم" و برادر یعقوب و یوشا و یهودا و 


بو ۱۵:۷ 


0- فر ژیانه کعانت‌سقیکس اکقرا سکره موی «خواب» ذکر شده است (مت۵۲:۲۷؛ ۱-قرن۳۰:۱۱: ۶:۱۵ ۱- 
تسا۱۵-۱۳:۴). 
7 این عبارت که به زیان آرامی نقل شده نشان می دهد که اصل روایت مربوط به محافلی است که به این زبان سخن م یگفتند و در 
اینکه برای خوا نندکان یونان نی به همین صورت حفظ شده توجه آنان را به جنبه قاطع سخن عیسی جلب می نماید, ر.ک ۷: ۳ 
[ ترجمه دیگر: «قیام کن» . البته کلمه «بیدار شو!» با انحه قبلادر آیه ۹ گفته شده «خوابیده است» تطبیق می نماید. در زبان 
ارامی:«قوع»: به هعتی: (برحیز) انتت ذرزضورگی که کلماب بوتانی که برای مان رتاش مه کاتس کالم رود صرمی از متا 
شدن و قد برافراشتن به یاد می‌آورد. (6861610: بیدار کردن یا بلند کردن؛ 02ها05: برخیزاندن). به این خاطر است که 
قمل بو نان 62610 در ترحمه فعلی جون معادل فعل آرامی «قوم» آمده به «قیام کردن» ترحمه شده و نه «بیدار شدن». 

1- نگهدازی راز در جنین مواردی دشوار است (ر.ک آیه ۳۸) و این راز به خوبی نشان می دهد که آن را واقعا نمی توانستند 
ذرک کنند مگرایسن از رستاخیز عیسی از میان مردگان. 

1- در این روایت عیسی با پی ایمانی هموطنان خود روبرو می شود و چنین بنظر می‌رسد که این قسمت در ورای بابهای ۴ و ۵ که 
در آن عیسی بخشی از از هت خود را شش گرد تفن آشکار می‌نماید با ۳: ۵-۰ ارتباط دارد. 

0- ترجمه دیگر: «شنوندگان زیادی.. 

- ترحمه دیگر: و . کلمه معجزه که از عربی وارد زبان فارسی شده 
ترجمه نه چندان دقیق کلمه پونانی 01020018 به معنی قدرتها است که عیسی در کلام خود بکار برده (مت۷: ۲ 2 
۳ مر۳۹:۹) با در موارد بیشتر در سخن ناظران (مر۲:۶. ۱۴) یا توسط نویسندگان اناحیل بکار رفته است (مت۲۰:۱۱؛ 
۳ مر۶: ۵؛ یو٩‏ ۳۷:۱). در مورد کلمات نشانه و کرامات ر. ک یو ۱۱:۲ توضیح 2. 

0- در بسیاری از نسخه ها این قسمت به مانند متی ۱۳  :‏ جنین است: «پسر آن نجار و مریم» کلمه ای که در پونانی آمده و 
«نحار» ترجمه شده ممکن است در مورد کارگري بکار برده شود که بر روی جوب؛ سنگ یا فلز کار می کند بنابراین می توان 
تصور کرد کسی است که خانه بنا می کند. ضمنا در اینجا صحبتی از پدر نشده و با توحه به آداب و رسوم یهودیان این نکته 
عجیب می نماید ولی باید توحه نمود در اینجا و نیز در ۳: ۰۳۵-۳۱ ۳۰-۲۹:۱۰ مرقس کلمه پدر را حذف نموده زیرا استدلال 
وقراین است که دا بدردغیسی است ۳۲۰۱۳۰۱۳۸۵۱ ۳۵۰۱۴ لا در شا کردانزخیسی وم ماش ۱۳:۱۱ وه 
احتمال قوی به این دلیل در ۰ ۳۰-۲ اشاره ای به پدر نشده است). 

-ر.ک مت ۴۶:۱۲ >1. 


۳۳4 2 
۱۵۸ نف یگ 


لو ۲۴:۴: 
یو ۴۴:۴ 


انحیل مرفس 


شمعون نیست؟ و مگر خواهران۹ وی 
اینجا در بین ما نیستند؟» و در وی دجار 
لخششی فد که یی | نان کفت. که 
به نبی بی احترامی نمی شود مگر در موطن 
خود و در میان خویشان خود و در خانهٌ 
و تفر آ تسا نمی توانست هیچ 
معجزه ای انجام دهد" غیر از اينکه با دست 
نهادن بر چند علیل آنان را شفا داد. "و از 
ن آتجاتن | تاتایضر کف زود :؛ 


رسالت دوازده تن 
رح ی 2:۱ ٩۲‏ ۴-۰ ۱؛ 


و روستاهای اطراف را طی کرده آموزش 
می‌داد. "و آن دوازده تن" را فراخواند و 
شروع به فرستادن آنان دو به دو نمود و به 


۱۳-۴۶ 


ایشان قدرت بر ارواح نایاک‌داد. "و به 
ایشان سفارش کرد برای راه هیچ برندارند 
مگر فقط عصا" نه نان نه خورحین و نه 
پول خرد در کمربند. "بلکه کفش به پا 
کنند و «دو ردا نپوشند». 7 به آنان 
کته هر عطاق اند اس ۲ وار وی ی 
زمانی که از آنجا حرکت کنید. همان جا 
بمانید. ۱ اگر در جائی شمارا پذدیز 
نشوند و به شما گوش ندهند. از آنجا 
بیرون شده. خاکی را که زیر یاهایتان 
است؟ به شهادتی علیه ایشان بتکانید 2.» 
"وشات فیرون شته تج دادند. که تون 
کته رسای ازشیاظین زا راتونا: 
و بسیاری از دردمندان را با روغن تدهین 
کردند* و شفا دادند. 


مت ۲:۳ 


08- اینجا تنها موردی است که از خواهران عیسی یاد شده است. البته به استننای آیه ۳۲:۳ که در بعضی از مدارک مربوط به این 
متن ذکر گردیده است. 
]- ر.ک مت۲۹:۵ توضیح؛ ۳۱:۲۶ توضیح, زیرا خیال می کردند او را می شناسند در صورتی که بی ایمان می‌ماندند (آیه ۶) 
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عیسی برای نان سنگی در جلو راه بود که به آن برخورد می کردند. 
8- ر.ک مت ۵۷:۱۳ . 
۰ ۰ ۰ 7 0 ۰ ۰ و 0 
1- عدم امکان معجزه در این مورد مربوط به نبودن ایمان می باشد. ایه 12 این ایمان ارتباطی روان شناختی نیست که گویا شفای 
فرد بیمار مشروط به اطمینان وی به مسیح باشد. چنان چه شخص بیمار ایمان نداشته باشد معجزه معناتئی ندارد و نمی توان از 
معجزه سخن گفت بلکه جادوگری است. در مورد وجود ایمان در روایتهای مربوط به معجزه ها ر.ک ۵:۲ . بالاخره لازم به 
یادا وری است که قدرت ایمان به شفای بیماران محدود نمی شود (۲۴۳-۲۲:۱۱) ر.ک مت ۵۸:۱۳ ۷. 
1- در قسمت اول انحیل مرقس در حاهای مختلف روایت هاپی درباره دوازده رسول وحود دارد. ر.ک ۲۰-۱۶:۱؛ ۱۳:۳- ۰۱۹ 
آیات ۱۳-۷ درباره مأموریت ایشان و آیه ۳۰ دربارهُ مراجعت و گزارش آنان در خصوص فعالیتهای بشارتی باعث سلسله 
وقایعی خواهد شد که در آن مرقس نشان خواهد داد رسولان در تشخیص و دریافتن راز عیسی بی بصیرت هستند (۳۰:۶ تا 
۳۱:۸ 
۷- عصا و جارق (آیه 8) در مت ۱۰:۱۰؛ لو ۰۳:۹ ۴:۱۰ وحود ندارد. سخنان عیسی با اوضاع و شرایط جدید زندگی مبشرین در 
خارج از فلسطین تطبیق داده شده است زیرا امکان داشت در مناطق مذکور عصا و چارق ضروری باشد بدون اينکه وضعیت 
فقر طبق تعلیم عیسی نقض شود. ِ 
- منظور پذیرایی است که از مبشرین به عمل می آوردند (ر. ک ۴:۷ ۲). 
- ر.ک مت ۴:۱۰ 0. 
۷- ر.ک ۴۴:۱ 5. 
2- منظور توبه ای است که با آمدن فرمانروائی خدا ضروری است. ر.ک ۱۵:۱. 
2- تدهین که با روغن انجام می شود. در اینجا بعنوان دارویی پزشکی نبست. (ر.ک لو ۳۴:۱۰) بلکه عملی با نیروی معحزه آسا 
ات ‌تضان که لس گرفن‌ها دست کذاشتم مرو کی در سین است: 
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۱۵٩ 


۲۰-۶ انحیل مرفس 


هیرودیس و عیبسی مرگ بحیی تعمید دهنده 
(متی ۲-۱:۱۴؛ لوقا )٩-۷:۹‏ (متی ۱۲-۳:۱۴؛ لوقا ۲۰-۱۹:۳) 
ی و17 پادشاه آن را شنید. ۳۳ هیرودیس خود فرستاده بود 


زیرا نام وی مشهور شده بود؟ و برخی . یحبی8 را دستگیر کنند و به خاطر هیرودیا؛ 
قیی کفعنته یی تعمید کر است که از و باکر قتاسس 7 کبه‌ههفری کرفتا 
میان مردگان قبام کرده و برای همین اور ی 02 
است که از او معجزات به عمل می . *۸"زیرا یحیی به هیرودیس گفته بود: «برای 
آیدل؛» و دی‌گرانتمی کید این او مضا رتست کسزن.جرادرت رادشه ۶۸ 
العاشن یرانق کف سای ۱ هت توا سا وش 
تاش سم ان مدا تیک تاه سای ی وس وراه عیشت وی 


ماه ففوش ایا شیاه که ان تواست. ‏ تا شی‌فس کی 
کرش وا ری۳ تصوع 7 یحبی, او قبام کرده می‌ترسید و او را مردی درستکار و مقدس 
است!» می‌دانست و از او حمایت می کرد. و از 


ون ا وان شش ای ی سا مر 


ر.ک لو ۱:۳ *. منظور هیرودیس آنتیپاس است که مرقس او را یادشاه می‌خواند در صورتی که عنوان رسمی او «تبترارک» 
8 حکبران یک چهارم استان بوده است. 

6- در مورد گنجانیدن روایتهای مربوط به هیرودیس (آیات ۲۹-۱۴) در روایت مأموریت دوازده تن ر. ک ۲۰:۳ *. مرقس که 
نظریات مختاف درباره عیسی را برمی شمارد (آیات ۱۴ ی ی ۳ را آماده می کند و 
ی ۳ نشان دهد همان گونه که در ۶ :۳۰:۸-۸۰ آشکار خواهد شد. 
ترحمه دیگر: «و می گفت» . 

0- نحت اللفظی: «بدین سبب قدرتها در او عمل می کنند». 

۵-ر.ک ۱۱:۹ 11 مت ۱۳:۷ ۰۷ 

1 بهودیان تصور می کردند از مدتها رفن فلگ «ییامبری» وحود نداشته است و از اقتدار عیسی (ر. ک ۱۲۸-۱ ر.ک مز۷۴:٩)‏ 
چنین استنباط می کردند که پیامبری همانند پیامبران قدیم یا شاید پیامبران زمان آخر یعنی موسای نوین ظهور کرده است (ر.ک 
تث ۱۸-۱۵:۱۸:یو ۱۴:۶: اع ۲۳-۲۲:۳). درک لو ۸:۹ این است که یکی از پیامبران کهن دوباره زنده شده است). 

8- این روایت (آیات 6۲۹-۱۷ در اینجا خیلی مفصل تر از روایت بت انجیل متی است و می توان آن را با گزارش مورخ بهودی 
فلاویوس ژوزف مقایسه کرد. بنا به گفته مورخ مذکور هیرودیس آنتیپاس. یحیی را که به خاطر مسائل سیاسی در قلعه 
ماکرونت زندانی بود از بين برد. ضمنا هیرودیس که دختر سلطان نباطیه را طلاق داده و هیرودیا را به زنی اختیار کرده بود در 
جنگی که بدین سبب با سلطان نباطیه کرد شکست خورد و مردم این شکست را به سبب قتل بحبی و به عنوان کیفر الهی تعبیر 
می کردند. روایت مرقس بدون اینکه مستقیما گزارش فلاوبوس ژوزف را انکا ر کند از نظر شرح جزئیات مبهم است (همین 
آیه یادداشت 1) ولی به موضوع مذهبی بیشتر توجه می کند. متا این مود تما کی از بای مر تن است که مربوط به 
عیسی نیست ولی با هدف و منظور کتاب مباینتی ندارد بدین معنی که با آمدن بحیی موضوع با زگشت الا س به عنوان پیشگام 
ی ی ی اعلام سرنوشت عیسی است. ر.ک *: ۰۱۳-۱ 

ط- بنا به گفته فلاویوس ژوزف. هیرودیا در ابتدا زوجه برادر ناتتی هیرودیس آنتیپاس بوده که او هم هیرودیس نام داشته و در رم 
می‌زیسته است. پرادر ناتتی دیگر او به نام فیلیس تبترارک ایطوریه و تراخونیتس بوده. ر. .ک لو ۳: :۰ مت ۲:۱۴ 1 این شخص 
سالومه دختر هیرودیا را به زنی گرفته بود. ضمنا هیرودیا نواده هیرودیس کبیر و برادر زاده هیرودیس آنتیباس بوده است. 

-ر.ک مت ۴:۱۴ 6. 

[- در بعضی نسخ آمده: «کارهای زیادی می کرد» که شاید اصطلاحی در زبانهای سامی است و به معنی: «غالباً از او شنوابی 

داشت» می باشد يا ترحمه دیگری که کمتر متحمل است: «از او سوالهای زیادی می کرد». 


#۹ ۳۳۳ ۳ 


استر ۶۳:۵ 
۳۷ 


انحیل مرفس 


او را می‌شنید. ( "فرصتی فرا رسید. وقتی 
هیرودیس در روز تولد خود ضیافتی برای 
بزرگان دربارش, افسران و معتمدان جلیل 
وا ۲ ددعت رشان هی روفت واود 
شده رفصید و هیرودیس و مهمانانش را 
خوش آمد و پادشاه به تفت رک کف («هر 
چه می‌خواهی از من درخواست کن و من به 
تو خواهم داد.» " "و برای او قسم خورد: 
«هر انجه بخواهی, ان را به تو خواهم داد 
حتی آگر نصنف مملکت من:یاشد:» ۲ او 
بیرود شده. به سادرش گفت: («(جه 
درخواست کنم؟» او گفت: «سر بحبی 
تخمید وتان *و همان دم شتابان ی 
یادشاه وارد شده, درخواست کرد و گفت: 
«می خواهم که هم اینک بر روی یک سینی 
سر یحبی تعمیددهنده را به من بدهی.» 
ومادشاه سار غمگو شد: آمابه کار 
ش و کتلهانش و مها نان خقواست اور 
رد کش ۳ 
فتاه شور فاد قاس ارات سوه 


۲۸ 


و همان دم بادشاه دژخیمی 


او رفته. سر او را در زندان برید. 


>1- ترحمه دیگر: «دخترش هیرودیا» . 


۳۴-۶ 


سرش را بر یک سیتی آورده به دخترک داد 
فعخ تفت رکلرآن را هم تادرش داضت او 
2 ۹ 

شا ردانتی 


برداشتند و در قبری نهادند. 


آر شنیده آمدند و جسدش را 


بازگشت رسولان. عیسی پنج هزار 
مرد را در بیابان خوراك می‌دهد 
(متی؟۴ ۲۱-۱۳:۱؛ لوقا۹: ۱۱۷-۱۰ 
یوحنا۱۵-۱:۶) 

"و رسولان! نزد یی" کرد امن و 
از همه آنچه کرده و همه آنچه را آموزش 
داده بودند" به وی نوید دادند. !"و وی 
به ایشان گفت: «شما خود به صحرا بیائید 
و اندکی بیاسائید.» زیرا افراد بیشماری 
میآمدند و می‌رفتند وآنان حتّی وقت 
غذا خوردن نداشتند. " "و با قایق» 
جداگانه به صحرا رفتند. " "و دیدند که 
آنان می‌روند و بسیاری ایشان را باز 
را 
شتافتند و پیش روی ایشان رسید ند. بِ 
هنگام پیاده شدن [از قایق] حمعیت 


1- رهطم سول وان » می تیه (در انحیل مرقس فقط در اینجا و در بعضی نسخه‌ها در آیه ۳ ۰ این افراد به عنوان 
فرستادگان عیسی نام برده شده اند و نتیجه رسالت خود را به او گزارش می کنند. ر.ک ۷:۶ فرع ۱ :0۳ لو ۶ 0 
0- در این متن از انحیل مرقس (۶: ۳۰ -۲۶:۸) دو روایت ذکر شده که موضوع آنها غذا دادن عیسی به انبوه جمعیت می باشد 
.)٩-۱:۸ ۴۴-۳۰:۶(‏ در این دو روایت وقایعی که پس از هر یک رخ می‌دهد مشابه هستند: عبور از دریاحه (۵۶-۴۵:۶؛ 
۸) محادله با فریسیان (۲۳-۱:۷: ۰)۱۳-۱۱:۸ بحث درباره نان (۳۰-۲۴:۷: ۲۱-۱۴:۸) و شفای بیمار (۳۱:۷- 
۷ 2-۲۸ ۲۶). منبع این دو روایت هر چه باشد (چه مرقس و چه روایتی مقدم بر او. این مورد را با سلسله وقایعی که در 
باب ۶ انجیل یوحنا آمده مقایسه کنید: زیاد شدن نانهاء عبور از دریاچه و راه رفتن روی آب. بحث درباره نان بیان ایمان 
پطرس) از ز نظر الهیات مرقس می توان گفت به موضوع افشای راز مسیح به شاگردان توجه داشته و بیش از پیش درباره عدم 

بصیرت آنان تأکید کرده است. ضمنا به روابط با فریسیان و غیریهودیان توحه داشته است. 

۱-0 رتباط قسمت بعدی مطالب (ر. ک توضیح قبلی) با تمرین آموزشی که رسولان برای رسالت آینده خود انجام داده اند نشان 
و ار وی ۳ 
فعالانه در آموزش او همکاری می کنند (آیات ۳۰ و۳۴) در غذا دادن به مردم شرا کت دارند (آیات ۲۳۳-۵ دز پرستشس 
کلیسا نیز ابتدا آئین کلام خدا و سپس تفسیم نان اجرا می شود. 

0-ر.ک مت 1۱۳:۱۴. 


ام #- 
7 ۶۷ ۱۶۱ 


۴۳۱-۶ 


کثیری را دید و بر آنان ترحم نمود زیرا 
چون گوسفندان بی شبان" بودند. و شروع 
به آموزش بسیاری چیزها به آنان نمودا 
* وشون ساعت در وفت سود 
شاگردا تفن نزد وی آمده. گفتند: «اینحا 
یادن وت ۰۰.3 وان 
را روانه کن که به مزارع اطراف و به 
روستاها رفته جیزی برای خوردن بخرند.» 
۲ "در پاسخ به ایشان گفت: «خودتان چیزی 
برای خوردن به آنان بدهید؟.» و به او 
گفتند: «آیا باید برویم دویست دینارً نان 


انحیل مرفس 


تخر ودرا سورد 9 آعان بدهیم؟» 


یشان کته شتا تانداسد؟ 


بروید بینید.» و جون مطمئن شدند 
گفتند: «ینج [نان] و دو ماهی.» ط 


ایشان دستور داد همه را سفره به سفره بر 


سبزهزار تخشانتد ‏ " "و آنان در 
دسته های صد [نفری] و ینجاه [نفری] ۲۷ 
و "و او پنج نان و دو ماهی را 
گرفته. به سوی آسمان نگریسته [دعای] 
برکت خواند* و نان ها را پاره کرد و به 


شا ردان فرط ماهتا نی اسان دار زد 


0 «ترحمی» که به عیسی دست داده (ر .رک ۸ :۰ به سبب بی سرپرست بودن مرد است و تشبیه آنان به کله بی شبان که تصویری 
از ز کتاب مقدس ی است نشانه شرم آور بی توجهی مسئولان می باشد رز کته :۰ 0) این موضوع یادآوری می‌کند که عیسی 
همچون مسیح موعود در نقش شبان عمل می نماید (حزق ۲۳:۳۴ ۲۴:۳۷) يا به مانند موسی (اعد ۱۷-۱۵:۲۷؛ مز ۲۱:۷۷) 
یا داود (مز ۷۰:۷۸ )پا خدا که در صحرا شبان قوم خود بود (مز۷۸: ۵۳-۲: ۱:۲۳: ۱:۷۴ ۱:۸۰ حزق ۱۵:۳۴). 

0 تنها مرقس تا به این اندازه آموزش عیسی را به عنوان ترحم و شبانی او نشان داده است (ر. تست ۱۳ :۰ [). 

- در آیات ۴۴-۳۵ موضوعاتی که با مطالب ٩-۱:۸‏ مشترک است فراوان می باشد (ر. ک 0۱:۸). وحود شش روایت مشابه در 
اناحیل (دو روایت در متی» دو روایت در مرقس. یکی در لوقا و یکی در یوحنا) نشان می‌ دهد که در نظر کلیسای اولیه این 
مطالب جالب توجه بوده و به طوری که از مقایسه آیه ۴۱ با ۲۲:۱۴ برمیآید این علاقه و توحه مخصوصا در آئین سپاسگزاری 
ابراز می‌شده است (در مورد روایتی که منبع آن ترگراوی کباین هی ماش و کب ۶۵۸ ار سوی تیک تسیا های اشکارن 
شاهد بر این است که در هنگام بازگویی این روایت معجزه‌ای از الیشم را به یاد می آورده اند (۲- پاد ۴۴-۴۲:۴). همچنین 
مائده‌ای را که خدا برای قوم خود در صحرا فراهم ساخته بود (خروح۱۶؛ تث۳:۸ ۶ مزه۲۵-۲۴:۷۸؛ ۴۰:۱۰۵؛ 
حک ۲۰:۱۶ -۲۶: ۱- قرن۳:۱۰). بدینسان نشان می‌دادند که متن مذکور در عیسی تحقق پذیرفته است در صورتی که 
یهودیان آن عصر این نوشته ها را به عنوان اعلام کارهای بزرگ خدا و مسیح موعود در زمان آخر می‌خواندند. در ارتباط با 
تفسیر ضیافت مسیحائی ر. ک اش ۵ ۲: ۸7۶: ۳۳۱:۵۵: ۱۲-۱۳:۶۵: حنوخ۱۴:۶۲: مت۱۱:۸: ۳-۱:۲۲. 

5- مرقس مخصوصاذکر می کند که جگونه عیسی شاگردانش را وادار به فعالیت کرده (آیات ۰۳۸ ۰۳٩‏ ۴۱) و آنان را برای 
همکاری در انجام رسالتش آماده می نماید. ر.ک ۱۵-۱۴:۳؛ ۷:۶ ۰۱۳-۱۲ ۰.۳۰ 

۴- بنا بر انحه متی در ۲۰ ۶ ورد است دیتار بران‌هزد یک کاز گر کشاورزن ذر تک رورم ناشد: در میشنا ذکر شده که جبره 
اه نه نان یک نفر یک دوازدهم دینار ارزش داشته است.» [میشنا عبارت از محموعه قوانینی است که بزرگان قوم بهود پس 
از بازگشت از تبعید بابل به تدریج تهیه و تدوین نسودند و شامل قوانین کشاورزی, جشن هاء زنان و ازدواج؛ قوان نين مد نی و 
جزایی قوانین مذهبی و مقررات باکی و طهارت است. ندوین این قوا ند نین در قرن یکم پیش از ز میلاد آغاز شد و در قرن سوم 
میلادی پایان یافته و به صورت قطعی درآمد. ] 

1- فعلی که در اینجا «نشاندن» ترجمه شده در اصل ۰ ی 

۷- به احتمال قوی ذکر این نکنهٌ دقیق در ارتباط با طبیعت (ر.ک یح 0) نشان می‌دهد که مرقس می خواهد 
عیسی را ظیرشیانی که در مز ۲۳ ذکر شده قومخود را 0 ا ۳ رامش و آسایش هدایت می کند (آبه ۱ 
ر.ک مت ۳۱:۶) و در انجا سفره ای برایش می کسترد (ایه ۵). 

۳ فعل «نشستند» به صورت تحت اللفغلی «دراز و کشتبلاننل):اشت؛ ترتیباتی را که برای مردم داده شده بود با اين اطلاعات 
نمی توان به خوبی توکه میت ای تر شا که کازتاد رعش وضعیت مردم در آیه ۳۴ می باشد تشکیلات قوم اسرائیل 
را در صحرای سینا به باد می‌آورد (خروج ۱۸ ۰ ۱۲۵ اعد ۱۴:۳۱ تث ۱۵:۱) اه وت نم 
خدا به شمار آمده است (۱-مک ۳: :۰ و در نوشته های فرقه قمران؛ مقررات حامعه مذهبی ۲۱-۲۰:۲؛ + مقرزات الجمتن پیراب 
کلیسا ۱:۲-۲۹:۱ نوشته دمشق الف ۱:۱۳؛ کتاب جنگ ۱:۴ ۵ ۱۱۷-۱۶ ر.ک خنوخ ۳:۶۹ درباره ترتیبات فرشتگان). 

- منظور دعای سپاسگزاری است که در آن دوران جزو آداب مذهبی یهودیان در حین تکه کردن نان در سر سفره انجام می شده 


۰ ۲ توذ 


)۲۶۴۸( ۱۶۲ 
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۵2۲۶ 


و همین طور دو ماهی را بین همه قسمت شنامگنان قایق در میان دریا بود و او تنها ۳۵:۱ ۱۳:۳ 
۳ 
3 7 وه یکی و ۰ مسخون کیت گذایشان با 
پباره هارا به ان دازه دوازده سبد پر عذاب پارو می‌زدند (زیرا باد در حهت 
برداشتندل» هم‌چنین ماهی‌هارا. "و مخالف ایشان بود.) نزدیک پاس چهارم 
کسانی که نانها را خورده بودند پنج هزار تت ۱ بترد تفش شا اف وف » به سوی 
مر بت توف نت و شتا انا نک نود 
ما انش تینوی کس وبا وام 
امن ۲2۲۲۱۱ ۶۲ بوضا ۴: ۲۱۳۱۶ فریادها کشیدنده زیر همه او را دیدهه 
*"و همان دم شاگردان خود را وادار .. هراسان شده بودند. اما وی همان دم با ار ۳۷:۲۲ 
ساخت تا سوار قایق شده پیشاییش وی به ایشان حرف زد. تفا نان کف 
یوعد یگرد له ,ظ رت تیک 2 بروند در «رشحاعت داشته باشید. و هی 1 
حالی که وی جمعیت را مرخص می کرد. . نترسید.» "و نزد ایشان به قایق سوار 
فولرای آنانعتا یرای تیا واه رد یک وتان دورن عر 


ند گوس ان رف وتا سر ارسی ۰ موه یی افش بت راز 


است. جنانک در اداب مذهبی مسیحیان نیز معمول است ولی مفهوم جدیدی گرفته است. دعای برکت فرصتی به دست می دهد 
تا نعمت‌هایی را که خدا به قوم خود عطا فرموده یادا وری نمایند و در ضمن مفهوم تقسیم کردن نان بیان شود. 

۷ سبدهای محکمی که با ترکه‌های بید بافته شده و بهودیان در آنها آذوقه حمل می کردند. . دوازده سبد اشاره به تعداد قوم 
برگزیده (دوازده قبیله در عهد عنیق و دوازده رسول در عهد حدید) است (آیه 4 ۳ ر.دک ۶:۸ ۸ توضیح ۲ و 5) که نقش فعال 
آنان در این روایت ذکر شده است. مرضوع فجه های زا تیم نله نان دهتله وفور عمت (خرو ۱۶ ۱۸-۰ اعد ۱ ۳۱:۱- 
۲ ۲ -یاد۴۳:۴ -۴۴) بوده و جمع‌آوری آنها اشاره به آن است که برای شرکت کنندگان دیگر نیز به وسیله رسولان غذا 
فراهم خراهد بود. 

2- این رقم با ترتیباتی که در آیه ۰ توصیف شده بود تطبیق می‌نماید و هم چنین به گونه ای یادآور اتحاد قوم اسرائیل می باشد. 

2 در بعضی ان سوب جقی؛ عبارت «به سوی دیگر» تصریح نشده و بعضی از مفسرین معتقدند اين نکتهٌ حزیی | ز مت 
۱۴ ۰ اخذ گردیده است. و این فسمت محل جغرافیایی وقوع رویدادها مبهم است و نمی توان مشخص نمود محل 
وقوع واقعه ای که قبلاً مرقس روایت کرده کجا است (ر. ک ۳۱:۷ ۱:۸ 0) بیت صیدا در ساحل شرقی رود اردن» قبل از 
اینکه به دریاچه طبریه بریزد قرار دارد. 

۷- ر.ک یو ۱۵:۶. 

6« نزدیک پاس‌تجهارم شج» بفتی ین ساعبت ۲ آلی ۴ ججداز تیه شب رز .ک ۱۳ :۳۵). 

0- «قدم گذاشتن بر بلندیهای دریا» (ایوب ۸:۹؛ ر.ک مز ۲۰:۷۷: بنسی ۵:۲۴)) هم چنین تسلط بر دریا (مز ۸:۶۵: ۱۷:۷۷ 
۹ ۲۹:۱۰۷) مخت خدا استءر. کت ۴۱:۴ 16. 

6- فعل «گذشتن» در اینجا گذشتن جلال خدا را از مقابل موسی و الیاس به یاد می‌آورد (خروح ۲۲۰۱۹:۳۳؛ ۴ بونانی؛ ۱- 
پاد ۱۱:۱٩‏ بونانی) ولی ر. ک لو ۴ ۸:۲ ۲. 

۳ «من هستم» کلام وحی الهی است (خروج ۳ :2۳:۳۲ امن 
را در مورد خود بکار می برد. . مرقس 2 » بسر 
خدا درک می‌نماید. بدین سبب در روایت الهام های مافوق طبیعی توصیه های: «نترسید». «شحاعت داشته باشید» آمده 
مت( در الصر مر ودز انس اس کنر ۳۳۱۶ این توصیه ها اثر حضور عیسی را در میان مخاطرات بیان 
می کنند و در اینجا مخاطرات به صورت دریا نشان داده شده است. 


۱ ۴۳ ۳۳ و در یو ۲۴:۸ ۰۲۸ ۰۵۸ عیسی آن 


2 1 


۴:۷۶ 


موضوع نانهاگ هیچ نفهمیده بودند. حون 


شفاها در جنیسیارت 
رم ۲:۱۱ ۳۳۶۰۲ 
رن عبور از [دریا]ً دی ریت 
به خشکی رسیدند و پهلو گرفتند. ۵۴و 
همین که از قایق بیرون شدند. همان دم 
[ مردم ] وی را باز شناخته * "همه ناحیه را 
در نوردیدند و کسانی را که مریض بودند 
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فقط انم وی وقبزا لیس کنقد 
وه کساین کان وا لس فی کردتد 
ال کشا فشتا: 


مباحثه با فریسیان 
( ی ۱:۷۵ ۲۱۳۶ 
"و فریسیان و برخی از کاتبان از 
اورشلیم آمده نزد او جمع شدندللم 
و شون دیدن که برخی ازشا گردا نش یان۳ا 
خود را با دستهای نحس یعنی ناشسته؟ 


لو ۳۸:۱۱ 


بر روی بسترهایشان به جائی که شنیده می‌خورند... آدرواقع فریسیان و همه 
یهودیان که به سنت مشایخ وابسته اند 
بکون آ که خیتها را دفت ۲ شستهه بشید 
غذا نمی خورند, آو [در باز گشت] از 
مرت ی وی کی ماتتفی تا 
نمی خورند و چه بسا چیزهای دیگر هست 


2۶ 
وه 
هر ‌حائی که او وارد می شد جه در 


بودند دن اضا است ش ] فره کی 


روستاها و جه در شهرها پا در مزرعه ها. 


8- مرقس دو روایت قبلی را کاملاًبه یکدیگر مربوط ساخته و آنها را نشانه‌هایی می‌داند که حاوی الهام الهی هستند ولی شاگردان 
هنوز آن را درک نمی کنند (۲۱۱۷:۸). در وجود عیسی قدرت خدا تجلی می کند که قوم خود را در صحرا سیر کرده و بر 
دریا تسلط دارد. 

0- این ملامت خطاب به فریسیان خطاب است (۵:۳؛ ر.ک ۱۳:۴ توضیح 9؛ ۱۷:۸). دلی که به سبب تمایل ناپسند درونی 
سخت شده برای درک اعمال و ارادهٌ خدا مسدود می‌گردد. ر. ک روم ۲۵:۱۱: اش ۱۰-۹:۶. 

1- جنیسارت جلگه ای حاصلخیز در جنوب غربی کفرناحوم می باشد. به دشواری می توان محل دقیق آن را با بیت صیدا که در آبه 
۵ آمده تطبیق دارد. امکان دارد مرقس این مطالب را از منابع مختلفی گرفته باشد. 

[- منظره عمومی شفا دادن بیماران توسط عیسی و شور و هیجان مردم را در دو مورد ۳۴-۱ و ۷:۳ ۱۲ مقایسه کنید. 

1- ر.ک ۲۸:۵ توضیح 0. ذکر «حاشیه ردای او» که نکته ای حزیی است نشان می دهد عیسی قوانین یهود را رعایت می کرده 
است, ر.ک اعد ۵ ۳۹-۳۸:۱؛ تث۱۲:۲۲. 

1-ر.ک ۳۲۴:۵. 

0- بحت طولانی با فریسیان درباره سنتها و یاکی و ناپاکی (آیات ۲۳-۱) پر خلاف موفقیتی است که عیسی در برابر مردم داشته 
است (ر. ک همین اختلاف در ۶,۳-۱:۲؛ ۳۵-۲۰:۳: ۶-۱:۶) و بی‌دلیل نیست که این بحثها قبل از عزیمت عیسی از حلیل 
به سوی سرزمین غیریهودیان (ناپاک) انجام شده است, یه ۴ ضمنا درک اراده الهی (آیات ۱۳-۶) و تشخیص ناکین 
(ایات ۲۳-۱۴) که ورای سنتهای بهود می باشد موحب گردید اتحاد بهودیان و غیریهودیان در کلیسا ممکن گردد (ر. ک 
غلا ۲: ۴-۶ ۱). 

0- در آن زمان گوشت غذای چوپانان و جادرنشینان بود (بنابراین بره اهمیت خاصی داشت) اما برای کشاورزان نان غذای اصلی 
محسوب می شد که با گذاشتن چیزی در نان (لقمه) آن را به عنوان غذای می خوردند. بنابراین نان در انجیل مرقس و اناجیل 
دیگر مخصوصا در ارتباط با شام اهمیت بسزائی دارد (۲۰:۳؛ ۲۷:۵؛ ۳۸-۳۷:۶ ۴۱ ۴۴ ۵۵: ٩۹:۷‏ ۳:۸ ۵ ۶ ۱۴ 
۶ ۷ (۲۲۲). 

0 در اینجا جنبه بهداشتی مطرح نیست بلکه رعایت یکی از قوانین شرعی بهود است. 

0- ترجمه این کلمه دشوار است. ترجمه های دیگر بدین صورت می باشد: «تا به آرنج», «تا مچ» 

0- برابر بعضی نسخه‌ها به زبان یونانی: «بدون اینکه غسل کرده باشند» با «بدون شستشوی خود». 


۷۶ ۵.( ۱۶۴ 


مت ۲۵:۲۳؛ 
لو ۳۹:۱۱ 


انحیل مرفس 


که بنا به ستّت آنها را نگاه می دارند: آب 
کفنیدن بیاله‌ها: تنگهنا و سبسی‌هاق 
مقتگین بی قسن ف اسان ی کا نان از ای 
پرسیدند: «جرا کرف ان تفت سرت 
مشایخ! رفتار نمی کنند. بلکه نان خود را با 
دستهای نجس می‌خورند؟» "به ایشان 
تن «اشعیاء در باره شما ای ریاکاران جه 
خوب نبوت کرده است! جنان که نوشته 


شده | ستا: 


این فوم با لبها به من احترام می گذارد 

3 ی یادتت ی کتتد 

زیرا به حای اموزش, اموزشی می‌ دهند 
که دستورات ادمیان است! 

رشان تدارا ای او سر 
آدمیان بای بند هستید.» ۳ به آنان گفت: 
«فرمان خدا را به خوبی رد می‌کنید تا 
سنت خود زا تکاهدارتن: زر واقع 
کن" و هر که پدر و مادر خود را لعنت کند 
الیکه رد ما ها سا 


1- در زبان یونانی: «حمامها» «تعمیدها» ر.ک ۴:۱ 2. 
5- تحت ‌اللفظی: «وسایل مفرغی». 

1- شامل دستورات و امور واجب بر طبق تورات موسی بود. 
۷- اش ۱۳:۲۹ ترجمه یونانی (هفتاد تنان). 

۷- خروح ۱۲:۲۰؛ تث ۱۶:۵؛ ر.ک مر ۱۹:۱۰؛ افس ۲:۶. 
- «لعنت کردن» ترحمه دیگر «ناسزا گفتن» خروح ۷:۲۱: ر.ک لاو 2:۳۰ 


- کلمه «قربان» به زبان آرامی به معنی «تقدیمی» مخصوصا به خدا است, ر.ک مت ۰۶:۱۵ اشخاص می توانستند از وظیفه و 
کمک به پدر و مادر خود معاف شوند هرگاه نذر می کردند آنجه برای کمک به آنان واجب بود به خزانه معبد تقدیم نمایند. 
7- فریسیان و کاتبان به مانند حلقه های زنجیر سنتهایی هستند که آنها را دریافت کرده و به نوبه خود منتقل می سازند و مدعی 


هستند که از موستی سرجشنمه گرفته آنذ. 
72- در بعضی از نسخه های خطی: کر کنس گوهن شترا دارد بشنود». 


2- واژه عبر ی 10251021 که در زبان یونانی به مفهوم «نمنیل» است ولی در عهد عتیق عبری این کلمه را می توان نکته مرموز و 
معما ترحمه نمود (ر.ک ۱۱:۴ 0 لو ۲۳:۴). مرقس در این کلمه معنایی نهفته می بیند (آیه ۱۴ ر.ک )٩:۴‏ که فقط به 
شاگردان عیسی مکشوف می شود (ر. ک ۱۲-۱۰:۴) و مربوط به رسالتی است که عیسی به خاطر آن فرستاده شده است 
(۰۲۷-۲۳:۳ ۱۱:۴) بدین معنی که فسخ ممنوعیت های غذایی را می توان با آمدن ملکوت خدا و پیروزی بر شبطان توحیه 


نمود (آبه .)۱٩‏ 


۱۹-۷ 


کس به پدر یا مادرش بگوید هر بهره ای که 
تو می توانستی از من ببری «قربانی» * 
تاش تعتی شش [ مقس ]ده 
نمی گذارید کاری برای پدر پا مادرش 
انجام ده ۲ سفن نا راب وله تخت 
خود که آن را به همدیگر منتقل کرده اید لا 
نفی می کنید و چه بسیار چیزهای مشابه 
دیگری می کنید!» "و باز با فراخواندن 
مخت هآ نان گفت: «همه نرق کوک 
دهید و بفهمید! *"هیچ چیز در خارج از 
انسان نیست که در او داخل شده بتواند او 
را نحس سازد اماانجه از انسان بیرون 
می‌آید همان است که انسان را نس 
می‌کند. *"اگر کسی برای شنیدن گوش 
تاره شوه ۱0 ۲ تون ور 
رعش نها ند وارد شبم:شا گزداتش از 
وی دربارهُ مثل* پرسیدند. ۸"و به ایشان 
کف «آیا شماهم این قدر بی‌ادراک 
هستید؟ آیا نمی فهمید که هیچ چیزی که از 
خارج در انسان وارد شود نمی تواند او را 
ین تک وه زر ات فانم فسات 


۳ نم 


نمی شود بلکه به شکمش می رود تا به 
مزبله افکنده شود.» بدینسان تمام غذاها 
را 9 [اعلام] وگ و کف «آ نجه 
از انسان بیرون می‌آید همان است که 
بر 
از قلب انسانها است که افکار بد بیرون 
ی بی عفتی ها دزدی‌ها, فتل هاء 
" زناهام عرص ها شرارت‌هاء مکرها 
هرزگی چم ده کشرگونی, شرور و 
اه ۲ هرآ ین حیزهای بد از درون 


انسان را نحس می کند. 


بیرون می آید و انسان را نحس می کند.» 


امان زن سوری فنیقی 
(متی۲۸-۲۱:۱۵) 

۳۰۳ روانه شده., به سرزمین صورت 
و صیدون رفت و به خانه ای وارد شده. 
می‌ خواست تا کسی نداند و نتوانست ینهان 
تایه *امازنی که دخترکی باروح 


انحیل مرفس 


آمده به پباهای او افتاد. * "این زن 
وتا سوری ف ی زاژه وه وا او 
تقاضا کرد تادیو را از دخترش بیرون 
براند. ۳ سای کت تکار 
اول؟ فرزندان سیر شوند زیرا خوب نیست 
نان فرزندانوا تفه شش وهی گان 
اتسار 2 و آزن] پاسخ داد و به او 
8 (ار تساو نار وت رن 
قولة سکانات. زیر مر از عردهاتان. کودکان 
می‌خورند. » ۲ "و [عیسی ]به او گفت: «به 
خاطر این سخن برو دیو از دخترت بیرون 
شده است.» و اوه ختآز4 تیوک ر فته, 
کوک رشن تن رسد هه عتو را توت 
شده یافت. 


شفای کر و لال 


۳۱ ان ۰ ی ۱ 
و باز از سرزمین صور بیرون شده از 
تون پدشونی در تا علی ال درسیان 


ناپاک داشت همان دم که دربارهٌ او شنید سزز مین شیک پولسن آمت. وه تدای کر 


0- تحت اللفظی: «با پاک ساختن غذاها» احتمالاً این نظریه را مرقس ۱ از کارا خی دنیوگ است: با فسخ مسنوعیتهای 
غذایی هر مانعی از ز میان برداشته می شد و مسیحیانی که قبلاً بهودی یا غیریهودی بودند می‌توانستند بررسر یک سفره غذا 
بخورند (ر.ک اع ۱۸: ۱-۰ غلا ۱۲:۲) قسمتی از انجیل که درباره نان است به موضوع پذیرش غیریهودیان بر سر سفره 
مسیح ارتباط دارد (۸-۲۷:۷ ۱۲ ۸ ۲). 

6- این منطقه در حاشیه شمالی جلیل قرار داشته و در آن مردمان مختلفی می زیستند که بیشترشان غیربهودی بودند. مرقس انگیزه 
این مسافرت را ذکر نکرده و موضوع ناشناخته ماندن عیسی با هدف رسالت مغایر می باشد ولی مرقس روایتی را که پس از 
۱:۷ -۲۳ آمده بعنوان نشانه اعلام قبلی بشارت رسولان به غیریهودیان (آیه ۲۶: ر.ک قبلا ۸:۳ ۵: :۲۰-۰ و در عهد عتیق ۱- 
باد ۲۴-۸:۱۷) و پذیرش انان بر سر شام آخر خداوند می‌داند (آیات ۲۷ -۲۸) ضمناً به آیات ۵۲-۴۱:۶ ۲:۷ :ی 
۲۱-۴ تذکر درباره نان توجه نمایید). 

0- یونانی» یعنی بهودی نبوده است. 

6- این کلمه در متی وحود ندارد و چنین می فهماند که انحیل از بهودیان به یونانیان منتقل خواهد شد (روم ۶۱)- 

۴ کلمه «آری» در بعضی نسخه ها وحود ندارد. 

8- عبارت «توله سگان» توهین آمیز نیست و اشاره به سگهای کوجک خانگی است که بجه‌ها با آنها بازی می کنند ولی کلمه 
«سگ» غالیاً اهانتآمیز است (ر. ک مت۷ :۶ دفی ۲ مک۲۱ ۱۵:۲). 

0- ترجمه دیگر: «از صور و صیدا به سوی دربا برمی گردد». در این تذکر جغرافیایی منظور تعیین مسیر دقیق نیست بلکه یادآوری 
شده که وقایع دو روایت بعدی در سرزمین غیریهودیان رخ داده است. 


)۲۶۵۲( ۱۶۶ 


۳۳:۵ 


انحیل مرفس 


را که بدشواری خرس گت آورندا و 
د ن ی کردند که دست براو 
بگذاردگ. "و او را جدای جمعیت بیرون 
آورده. انگشتان خویش را در گوشهایش 
تناو اب‌هان الاح ز فاکتی را لعین 
کرد؛ "و به سوی آسمان نگریسته آهی 
کشید و به او گفت: «افْتم!» یعنی «باز 
شوا» *" و گوشهایش باز شد و همان دم 
با ریا تک کون کت وه درف سرت 
رف و [عیسی | به ا نان مبمارشن کرد.ن 
هکس یی تکویت آما هر قدر خر 
ان سفارش می کرد بیشتر ندا 


۳۷ 0 


می‌دادند مر دسیار حیرت زده. 


می گفتند: «همه جیزها را به خوبی انجام 


۳:۸۷ 


داده است! کرها را به شنیدن و لالها را به 


حرف درمی آورد!» 


عیسی چهار هزار نفررا غذا می‌دهد 
(متی ۱۵: ۳۹-۳۲ 
ر.ك مرقس۴۴-۳۰:۶ و متون موازی) 
۸ "در آن روزهاا؛ چون باز جمعیت 
کثیری می بود و چیزی برای خوردن 
سا ات عتیتا سا کر ازیو تفس ومع 
خویش خواند و به آنان گفت؟: "«دلم برای 
این جمعیت به رحم آمد زیرا اکنون سه روز 
است نزد من مانده‌اند و حیزی برای خوردن 
اگرآنان را روزه دار به 
خانه هایشان بفرستم در راه ضعف خواهند 


ندارند. ۵ 


- آیات ۳۲ -۳۷ در جند مورد با آیات ۸ که -۲۶ شباهت دارند بدین معنی که هر دو روایت مختص به مرقس بوده و هر یک از 
آنها در آخر یک رشته وقایع مربوط به تکثیر نانها ذکر شده است (ر.ک ۶: ۰ وی 33). . جنین به به نظر می رسد که این دو 
ری اشاراتی برای تأیید آموزشهای مذهبی هستند که از متن اشعیا گرفته شده, اش ۶۵:۳۵ و در اینجا در 


آیه ۳۷ نقل گردیده است. متن اشعیا (ر. ک مت ۱۱ تن دریاراشهای تاسترایان و لها من پاش کي روا 


ذکر کردیده بلکه از ز شفای نابینایان نیز سخن گفته که در روایت دومی ارائه گردیده است (ر..ک ۸ :۳۲ 
[- اصطلاح «به دشواری سخن گفتن» کی نف دور رحمه یونانی اش ۵:۳۵ بکار رفته است. 
>1- اصطلاح معمولی که در عهد جدید بکار می‌رود «گذاشتن دستها» است و «دست» به صورت مفرد فقط در اینجا و در 


مت ۱۸:۹ وحود دارد (خروح ۳۹ 


۰ را با لاو ۴:۱ مقایسه کنید). 


ریک 1۴۱:۵: این کلمه بعدها در آثین قدیم راز تعمید بکار خواهد رفت. 


یت اولی 


0 :۴۰ ۷. سر مسیج موعود می بایست آشکار گردد (۳ و -۲۲) جنبه موقتی بودن این سر مخصوصاً در مورد معجزه ها 
پدیدار می شود که اعلام انها از اعلام انجیل پیشی می‌گیرد ی است» ر.ک ۴۵:۱ ۷) در اینجا 
هم صدای دسته جمعی مردم (آبه ۳۷) از صدای جامعه مسیحیان پیشی می گیرد. مسیحیانی که عمل خدا را در مورد زمان آخر 
ی اد 
این روایت (آیات ۱- ۰ شامل همان موضوعها و ترکیب جمله هایی است که در ۴۴-۳۴:۶ وجود دارد (ترحم به مردم, 


گفتگو با شاگردان. صرف غذا با نان و ماهی در صحراء سیر کردن, تکه های باقی مانده و تعداد) ولی این 


ن دو روایت در 


حزئیات مطالب به صورتهای مختلفی هستند به طوری که به نظر بعضی از مفسران دو روایت مذ کور مربوط به دو واقعه مختلف 


می باشد ولی اب 


ین اختلافات جزیی را می‌توان با برجة به ینک وت خنفتهای محلف یکی دار تقیراتی شام باقع 


توضیح داد. ضمبا هر ذوفن با روایت برقرازی راز سیاسگزاری ارتباط داذه ده است: اولن در کلیساهای‌اشسیجیانن که فزلا 
بهودی بوده‌اند (ر.ک ۶ :۰ ) و دومی در کلیساهای یونانی (ر.ک آیه ۶ ۲). در انحیل مرقس این دو روایت در دو رشته از 
| موزشهای مذهبی مشابه وارد می شوند (ر .اک ۶: ۰ )و در انها بر نشانه های رسالت و اقتدار عیسی. سخت دلی فریسیان و 
عدم بصیرت شاگردان تاکید می شود. (ر.ک ۶ :2 8؛ ۸ ۰ ۸: :2۳ به علاوه با توحه به اینکه مرقس محل مربوط به 
روایت دقض را هن سررهین اجه تین نموه ریک ۱۳ ۳۳۱ لین وسیله گیبفرش وسالت و نات یی را در میان 
0- در این روایت عیسی ابتکار را در دست دارد و نقش شاگردان فقط در آیات ۷-۶ ظاهر می شود (ر. ک ۳۷:۶ 5). 


رس 3 
ی 


۱۶۷ 


۱۳-2 


کرد و برخی از آنان از دور آمده اند۳!» ۴ 

شاگردانش به او پاسخ دادند: «از کجا 
می توان اینجا در صحرا اینان را با نان٩‏ 
شیر کرد؟): "و از ایشان پرسید: «جند نان 
دارید؟» گفخند: «هفت, ۶ 
حمعیت سفارش کرد روی زمین دراز 
بکشند و هفت نان را گرفته, شک رگزارده؟ 
تاره موه وربهش کردان ود داد تاریشی 
[مردم ] گذارند و [آنها] بیش حمعیت 
گذاردند. "همچنین چند ماهی کوچک نیز 
داشتند. با خواندن دعای برکت داد تا پیش 


و او به 


[مردم ] گذارند. اقاخهان و هن و 
شدند و هفت سبد؟ از بقیهٌ پاره‌ها را جمع 
کردند. " باری ایشان تقریباً چهار هزار 
[نفر] می بودند و آنان را روانه کرد. ۱۰ 

همان دم به قایق سوار شده با شاگردان خود 
باه و لتانون اب 


0- اين کلمات. یو ۶:۹ ۰ واش 
ای ایح 


انحیل مرفس 


فریسیان در طلب نشانه‌ای آسمانی 


ان تین ۳۹-۲۸۵:۱۲ ۷:۱۶ ۳2: 
لوقا ۲۹-۱۶:۱۱: ۴:۱۲ ۵۶-۵) 

"او فریسیان بیرون آمده با او شروع به 
نیت کردتده تناها از اسان ار 
درخواست کردند: این برای تحربه نمودن مت ۳۸:۱۲: 
۱ ۱1۳( ۱ 1 

و می بود .. و او در روح حود هی عمیق : 
برآودفهه. کف «حرا این تن نشانه ای اش ۷: ۱۲-۱۰ 
به این نسل نشانه ای داده نخواهد شد.» 
۳و آنان را ترک کرده باز سوار قایق شد و 

۰ 722 

به سوی دیگر رفت. 


بی‌فهمی شاگردان 
(مثی ۱۳ ٩۱۲-۵:‏ لوقا۱:۱۲) 

۴و فراموش کردند با خود نان بردار ند 
و فقط یک نان در قایق با خود داشتند. 


۶۰ : را به یاد می آورند و در جمعیتهایی که غیربهودیان در شام خداوند پذیرفته می شد ند 


0- غذا دادن به جمعیت کثیر غیرممکن به نظر می‌آید و ممکن است مرقس در اینجا به حالت قوم دز نام درخ رای سنا ول 
موهبت «منا» که از زآسبانداده شده بوداشاره می کید (ز ی عروج ۱۶ :2-۰ ۳: مز۷۸ 0 : ۱۵-۱۳:۱۰۶؛ اعد ۱۳:۱۱) 


اما در انجیل یوحنا در معجزهُ تکثیر نان اشاره به موضوع «منا» بسیار صریح می باشد (ر. 


ک بو۳۳-۳۱:۶). 


1 در اینجا هم همان دعای برکت خواندن مذکور در ۶ ۰ است و همان اختلاف لغات و کلمات بین مر۱۴ +۲ -۲۴ و 


مت۲۴: ۲۸-۲۶ از یک سو و ۱- قرن ۳۵-۲۳:۱۱ و لو ۱۹:۱۱- ۰ از سوی دیگر وجود دارد. احتمالا منبع مد 


متن اولی از 


مسیحیانی است که قبلاً بهودی بوده اند در صورتی که متن دومی از روایات بونانی گرایان است. 
3 فا و اس ای ی ی تس و ی و 
که بر طبق اع ۱:۶ -۶ بر خدمات خوان یونانیگرایان نظارت داشتند یا بالاخره اشاره به عدد هفتاد می باشد که بر طبق سنن 


قدیمی معتقد بودند دنیای امتها به هفتاد ملت ت 


یم می شده است ( ر.ک ۴۳:۶ توضیح ۷؛ لو ۰ 


- - محلی ناشناخته نظیر مجدل که از ز آن در مت ۱۵ :۰ نام برده شده است. . کلمه دلمانوته به زبان آرامی یعنی «در ناحبه منزل او» 


و احتمالا در نزدیکی کفرناحوم بوده است: 
ا- فعل «تحربه کردن» در اینجا ی 


۷- ر.ک تت ۲۰:۱۸ -۲۲؛ اش ۷: ۱۴-۰ پس ی از «نشانه هایی» که عیسی انجام داده بود اين 


ل تقاضا کوردلی فریسیان را نشان 


می‌داد و به همین سبب عیسی آنجا را تزرک. رورش رود کایدن ۵7 ۱۷ د گنت انشت: 


- کلمه «نسل» منود کی سسانی که غویی اه مطرر مردوه تامحز کرو بر 


(مت ۱۶:۱۱ ۳۹:۱۲ ۴:۱۶؛ لو ۲۹:۱۱؛ ِ 
رفتار فریسیان نمونه ای از رفتار نسلی است 
دلیل جدیدی درخواست می کرد (ر. ک اعد ۱۱:۱۴ ۲۲). 


۰ فی ۱۵:۲) و اشاره به متن هایی نظیر تث ۵:۳۲؛ مز ۰:۹۵ 
درشهرای مارم ی کر( نییان قرف اما 


افراد می گوید بکار ۳ 


۶- یس از فریسیان ظاهرا نوبت به شاگردان رسیده که دچار کوردلی شوند ی 
لبته این عبارت سرزنش آمیز به صورت سوّالی است. آیات ۱۷ ۸۰ از نوع همان سرز نش هائی خطاب به «آنان که در خارج | ز 


گروه شاگردان هستند» (۲:۱۴). 


0۳۳ 2 
۱۶۸ نشفله 


لو ۱:۱۲ 


انحیل مرفس 


سانشان شین بارش مین کنود: 
«ببینید! دربارهٌ خمیر مایهٌ فریسیان و 


خمیرمايهُ هیرودیس 1 مواظب باشید!» "و 


ایشان با یکدیگر در بارة اینکه نان 
تشن اسلا نمی کرد "نوخ آن 
زاادرک کردهانان کشت زر فرباره 
اينکه نان ندارید استدلال می‌کنید؟ هنوز 
هم درک نکرده و نفهمیده‌اید"! سنگدل 
۱۳ 2 با اینکه چشم دارید نگاه 
نمی کنید! و با اینکه گوش دارید. 


0 0 


۲۶-۲۸ 


شفای يك نابینا 

وایتشان وهست یدام انهد و 
و۷ را نزد او آورده از وی درخواست 
کنیا او زا لمش کته و فست کون را 
گرفته او را به بیرون از روستا هدایت کرد 
و با انداختن آب دهان بر چشمانش و 
گذاشتن دستها بر او از او می‌پرسید: «آیا 
ی 
می‌گفت: «انسانها را می پینم» مثل درختان 
هستند که می بینم راه می‌روند. » تس 
ار دستها را رشان او کت شضو ان 


۶:٩ بو‎ 


مرد روشن رنه به حالت اول فر که بشست وا 
۱ ۶ 

همه حیز را به وضوح می‌دید. و اوتزا به 

خانه اش فرستاده گفت: «حتّی وارد روستا 


1" وقتی پنج نان را برای آن پنج هزار پاره 
کردم چند سبد پر از پاره‌ها جمع کردید؟» 
پا وی ورف «دوازده». " ۲ رو وفتی 
هفت [نان] برای آن چهار هزار, چند سبد 
پر از پاره‌ها جمع کردید؟» وی تشن 
۲ "و به ایشان می‌گفت: «هنوز 
هم نمی فهمید ۳!» 


نشو. » 


(«هفت) . 


1- خمیر مایه چون از نان کهنه و کپک زده تهیه می شد (خروج۱۹۰۱۵:۱۲) بعنوان منبع ناپاکی و موجد فساد به شمار می‌رفت 
(۱- قرن ۸-۶:۵؛ غلا )٩:۵‏ و در نظر ربی های بهود نشانه تمایلات نایسند انسان بوده است. به طوری که از طرز بیان و 
عبارات برمی‌آید در نظر مرقس خمیر مایه نمایانگر سوء نیت از سوی فربسیان (ر. ک ۶-۳:۲ ۰۱۳-۱:۷ ۱۳-۱۱:۸) یا از 

۳ ۳ ِ 
حانب هیرودیس نسبت به عیسی می باشد (ر.ک ۲۹-۱۴:۶) و شاکردان هم اکر در برابر کوششهای عیسی برای آشکار کردن 
مفهوم صحیح رسالت وی و نیز رسالت خودشان مقاومت کنند در مخاطرات ناشی از این سوء نیت‌ها شریک هستند. 

2-ر.ک ۱۳:۴ ۱۸:۷ 

۵-ر.ک ۸۵:۳ ۵۲:۶ . 

۷0-ر.ک ار ۲۱:۵ حزق ۰۲:۱۲ 

0- در اینجا سخنان عیسی توحه ما را به تمام آنچه درباره رسالت و شخصیت خود ابراز کرده است جلب می نماید زیرا در این 
قسمت انجیل نشانه های شگفت آور و درک ناشدنی خیلی زیاد شده است. هرگاه فرض کنیم منیع این دو روایت که در اینجا 
بتارم شاه فقط یه و تنب یووم انیت تابر بل کرد که مر کین خود خود را از زاد و مجاز دانسته که سخنان عیسی را به نوعی با 
اموزشهای مذهبی منطبق سازد. به همان گونه که تصور می رود گفتار واحدی از عیسی به صورتهای مختلفی در اناحیل آمده 
است. 

0- ر.ک ۳۲:۷ 1 پس از سرزنشهایی که به شاگردان خطاب شده (آیات ۲۱-۱۴) و پیش از آنکه نخستین بار ایمان خود را بیان 
کنند (آیات ۲۷- ۰ شفای مردی نابینا و وت این واقعه قدرت روشنی بخش و 
کوششهای عیسی را برای باز کردن جشمان ولا گرداتش نشان می دهد. شفای نابینای دیگری در پایان آموزش او راجم به 
رسالتش در 

6- ترحمه های دیگری: «با بلند کردن جشمان خود». «با بازیافتن بینایی خود». 


2-۰ روی خواهد داد. 


2 ۳۳-4 
۱۶۹ ۶۵ 7 


۳۳-۲ ۸ 


پطرس؛ عیسی را می‌داند 
(متی ۲۰-۱۳:۱۶؛ لوقا۲۱-۱۸:۹) 

۲" وعیسی و همچنین شاگردانش" به 
سوی روستاهای قیصریه فیلیپس؟ بیرون 
شدند و در راه از شاگردان خود پرسیده به 
ایشان میگفت: «به گفته مردم من که 
هستم؟» سای رازه رسمه 
دهنده, برای دیگران الیاس. برای دیگران 
تو یکی از پیامبران هستی.» * "و از ایشان 
می پرسید: «ولی برای شما من که هستم؟» 
ی ی «تو 
مسیح هستی ۰ "و آنان را نهیب زد از 
وی به کسی چیزی نگویند. 


انحیل مرفس 


عیسی رنج و مرگ و رستاخیز 
خود ود و م می‌کند 
(متی۱۶ 1۹ - ۲۲ لوف :۳۱( 


وی اتود کت میرن 
انسان؟ باید زیاد رنج بکشد و بوسیله 
مشایخ و کاهنان اعظم و کاتبان! طرد شده و 
کشته شود و پس از سه روز از مسرگ 
ارفا را سا ات 
می‌گفت و پطرس او را به کناری کشیده 
شروع به نهیب زدن او نمود". ""او روی 
فر کرداتتهضا ردان خوو راز دید و بطرس را 
میت زد و کت «برو عقب من ای 
شطان 1 زیرا | تدیگه هایت‌از دا تست 


بلکه از انسان است.» 


]- این روایت (آیات ۲۷- ۰) که از آیات ۱۴:۶ ۰ آماده شده است (به توضیحات مراجعه شود) نشان می‌دهد جگونه 
شاگردان عیسی که ایمانشان به وسیله پطرس پپان شده به سوالی که درباره فحالیت عیسی مطرح گردیده است از یاسخهای 
نارسا فراتر می‌روند بدین معنی که او نیامده تا آمدن کس دیگری را آماده سازد بلکه نجات دهنده قطعی و حتمی است. 

8- ر.ک مت ۱۳:۱۶ 2. 

0- منظور مسیح موعودی است که پیامبران و از ز جمله یحبی تعمید دهنده اعلام نموده و راه او را آماده می کردند. در هنگامی که 
مرقس انجیل را می نوشت این عنوان بیانگر ایمان کلیسا به عیسی بوده ر.ک ۰۱:۱ 

1- بنظر مرقس واکنش عیسی در این مورد به هیچ وجه به معنی رد کردن عنوان «مسیح» نیست چنانکه در ۱۴ :۰ آن را می پذیرد. 
بلکه در مورد این عنوان دستور سکوت داده شده است به همان گونه که در مورد عنوان «یسر خدا» و عناوین ن دیگری که در بیان 
ایمان کلیسا وحود دارد (ر.ک ۱ :۴ (؛ ۱ ۶ ۷ ). به نظر مرقس اوق کد رسای گر رازه 
کمال نرسیده موقع اعلام این عناوین نرسیده است ر.ک ۲۲:۴ ۷۷: ۹:۹. برای اینکه اصرار مرقس را در مورد «سر عیسی» 
درک کنیم باید دآنست عناوینی که بهودیان برای مسیح موعود بکار می بردند دو پهلو بوده و برای توصیف رسالت عیسی نارسا 
بودند. ی ی ی و از وا نی زد کت رای اعتسین ر 
نور مکاشفه رستاخیز وی را در نظر داشت 

[- از این یس آمررش عیي ممطوف بان ابیت که بگوته خاددرسااتسودراضا دهد (آیات ۳۳-۳۱؛ ۳۲-۳۰:۹؛ 

۰ 2 این آموزش که فقط به شاگردان داده می شود تا آیه ۰ ادامه داشته و شکلی یکپارجه به این قسمت کتاب 
داده است. عیسی با این آموزش. مرحله دوم مکاشف؛ خود را به صورت روشن بیان می کند (آیه ۲) در صورتی که قبلا با 
مثل‌ها و نشانه‌ها انجام من گریاه 

>1- ودک :۸ ٍِِ "۷۷ 

1- سطر استم ماو تاکن کل رز ره ور رم کرت کر این مجمع از ز نمایندگان طبقه 
اشراف غیرمذهبی (مشایج), نمایندگان خانواده‌های بزرگ مذهبی (کاهنان اعظم) که از پین آنها کاهن ] انتخاب می شد 
و بالاخره کاتبان يا مفسران تورات (که غالبا فریسیان بودند) تشکیل م ی گردید. ضمنا کسی که شاغل مقام کاهن اعظم بود 
ریاست سانهدرین را بر عهده داشت (قیافا). 

0- این عبارت نمونه خاص مرقس است (ر. ک ۳۴:۱۰) و بیانگر سومین روز پس از اظهار آن سخن است. ر.ک مت۲۱:۱۶ [. 

0- واکنش پطرس به خوبی نشان می‌دهد که به دشواری می توان عنوان مسیح (پسر داود پادشاه) را با منظره رنجها و صلیب عیسی 
ارتباط داد. شاید همین نکته سبب شده است که در انجیل مرقس این عنوان (و عنوانهای «قدوس» و «یسر خدا») پیش از 
قسمت مربوط به رنجها و مصائب عیسی کنا ودک اشته شود 

0 وقتی کهبطرسن با موضوع زتیها ومصافب میتی مخالفت‌می تماید: هش ات بات 
اطاعت خدا منحرف سازد. بنابراد یز تفا ود وا به عتوات تا کف از تدستمی‌ دهد ی بایستی زانبت و6 عینی راه پرود رک 
۸ ۰۲۲۰ 


2 05۳ ۲ 
۵۶ ۱۷ 


لو ۹:۱۲؛ 
۲ تیمو ۱۲:۲ 


انحیل مرفس 


چگونه باید عیسی را پیروی کرد 
ری ۲:۱۴ ۲۸۲ لوف ۱۳۷۲۲۰۹ 
۴و جمعیت "را با شاگردان نزد خود 
فراشتوا هه تال گفتت: کر کی 
بخواهد به دنبال من بیاید. خود را انکار 
کند و صلیب خودا را گرفته مرا دنبال کند. 
*آزیرا کسی که می‌خواهد جان" خود را 
تحات دهد آن را از دست‌خواهد داد اما 
کسی که جان خود را بخاطر من و انجیل؟ از 
دست دهد آن را نجات خواهد داد. *۲به 
راستی جه فایده ای برای انسان هست که 
همه حهان را به دست آورد و زندگی خود را 
تباه سازد؟ ۲ به راستی انسان به عوض 


ال وی هش توا نک بوهد ۱ ۰ ریز کش 


۲ ٩-۳۴۸ 


گفاهکار شرشله: باشته سر ابا نیز 


مقدس بیاید از او شرمنده خواهد بود.» 


٩‏ یه تا هی وت «آمین به 
تب و ۰ 
شمامی گویم در اینجا کسانی 

حاضرند که پیش از دیدن فرمانروائی خدا 
که‌با قدرت می‌آیندا مرگ‌را نخواهند 


حشید. » 


رین ۱-۱۱۷ لوف ۲/۸۲۷۲ >۳۳: 
ر.ك ۲-پطر۱۸-۱۷:۱) 


۲ ۳ 1 
وبعد از شش روز عیسی» پبطرس و 


مت ۳۸:۱۰: که از من و سخنان من در این نسل زناکار و . یعقوب و یوحنا را با خود بر داشت و ایشان 

0- هر بار که موضوع رنجها اعلام می شود به دنبال آن سخنان عیسی می‌آید که برای شاگردا نش پیامدهائی دارد. آیات ۳۸-۳۴: 
۴۱-۹: ۴۵-۳۵:۱۰؛ ر.ک لو ۲۳:۹ ۷. 

8- این سخن که بدین گونه بیان شده ایجاب مي کند که زندگانی شاگرد واقعی بر مبنای زندگی عیسی باشد. پذیرفتن صلیب 
عبارت از پیروی او در فداکاری و از خود گذشتگی است و طبق آیات ۳۵ -۳۷ به معنای به خطر انداختن زندگی به خاطر 


2 «و انحیل»: این عبارت در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد ولی ر. ک ۳۹ به عقیده مرقین اعمال عیسی با موعظه و 
1 :۰ و این امر ممکن است موجب شود که شاگرد عیسی زندگی خود را فدا نماید جنان 
کو لت عیشی لوا لیکو ۶ 

- تحت اللفظی: «په عنوان فده جان خود» و در اینجا به معنی باز یافتن زندگانی از دست رفته می باشد (ر. ک مز .)٩-۸:۴۹‏ 

۷- عیسی با جمعیت سخن می‌گوید و در میان اپنها تنها کسانی که فقط آنان به عیسی به عنوان مسیح موعود ایمان آورده و در ظهور 
او بعد از رستاخیزش حضور دارند, افتتاح ملکوت خدا را خواهند دید. 

۷- عبارت «با قدرت» که در 1 بر ابهام آغاز آن قرار می‌دهد. . این قدرت از 
هنگام رستاخیز بح به وی داده شده است (ر. ک روم ۱ :۰ 1)-. اینشین طیی به ضرزیهای متتلمی روایت ای سکم 
ر.رک مت ۸:۱۶ ۲۲ لو ۷: :۰ 1 کلماتی که در اینجا بکار رفته بیان می‌کند که از نسل معاصر عیسی و شاگردا نش جند نفر از 
آنان استقرار فرمانرواتی خدا را خواهند دید و احتمالا در هنگام آمدن پرجلال مسیح می باشد. بن من و باه معم رای 
پیامبرانه و مکاشفه ای گفته شده مراحل مختلفی را که در آینده پدیدار خواهد شد متخص نمی نماید و منظور آنی این سخنان 
شنوندگانی هستند که دعوت شده اند تا دیر نشده توبه نمایند (ر .ک ۳۸:۸). ضمنا با اینکه شامل اظهاراتی است که ظاهرا 
به تحقق نرسیدند همان طور که می توانستند منتظر آن باشند. با این همه صحت. این روایت قابل توجه می باشد. تفسیرهای 
مختلفی درباره عبارت «آمدن فرمانروائی» پیشنهاد شده است (صرف تصرف اورشلیم؛ پدیدار شدنهای مسیح قیام کرده, 
تجلی مسیح) ولی هیچ یک از اين تفسیرها مورد قبول عمومی قرار نگرفته است. 
۷- در انجیل این گونه دقت از نظر تعیین زمان ارزشی ندارد ولی ممکن است این نکته جزیی اشاره به برگزاری جشن خیمه‌های 
کت این جتن سکن روز پس از روز بزرگ کناره غاز می شد و هفت روز ادامه 
داشت (لاو ۳۶-۳۴:۲۳). بنابراین بر طبق روایاتی که قبل از نگارش انجیل وجود داشته ممکن است این واقعه در نخستین 
روز جشن روی داده که عیسی به دور از دیگران و با نزدیکان خود جشن را برگزا ر کرده با اینکه در روز اخر حشن شادمانی 
بر گت بر گزا و شیشد: درباره این واقعه ر. ک مت ۱۷ 5 


در ی ۳ 
7 ۶9۵۷ ۹ ۱۷۱ 


لو ۲۷:۱۴ 


ی 


را تنهاء حدا بر فراز کوهی*؟ بلند برد و در 
نظر ایشان تجلّی بافت 1 "و رختهای وی 
ندیه بی نهایت سفید. طوری که 
مخ ۰ ۰ ‌ ۰ ً. ۰ 
آگازری بر روی زمین نمی تواند اد جنان 
سفید گرداند. "و الیاس بر ایشان ظاهر 
گردید همراه با موسی و با عیسی گفتگو 
شین کرد گناد "و پطرس شروع به سخن کرده 
ین گفمت: «ربی* خوب است که اینجا 
تاتیم ورین یه خیمه " بر با کتیمه یکی 


برای تو و یکی برای موسی و یکی برای 


انحیل مرفس 


ابر در رسید: «اين است بسر من آن ۲-پطر ۱۷:۱ 


هو یلق کی فرادهبدا» ۸و 
ناگهان گرداگرد خود نگریسته هیچ کس را 
دیکر ند ند سر عیسن برا گنها با خود: "و 
هنگامی که از کوه پائین میآمدند. به 
ایشان سفارش کرد که آنچه را دیده بودند 
به هیچ کس با زگو نکنند مگر زمانی که پسر 
اسان اسان مردگان برخاسته باشد.8 
" "و ایشان این سخن را نگاه داشتند در 
حالی که بین خود پرس و جو می کردند که 


الیاس.» "درواقع نمی‌دانست چه جوابی وا مان مر کان سر ات )نمی 
بدهدگ زیرا ترسیده بودند. "و ابری رسیده 


ایشان را زیر سایه خود گرفت؟ و صدائی از 


دارد؟ 


هب :۱ 

تحت اللفظی «تغییر شکل بافت» . در حاهای دیگر فعلی که در اینجا بکار رفته به مفهوم تغییر شکل روحانی است (روم 
و قرن ۳ ۰) و در اینجا تغییر شکل مشهود می باشد. متی و لوقا ذکر کرده اند چهره او نیز تغییر پافت و در سه 
انجیل نظیر آمده است که مشاهده کردند لباسهای او تغیبر یافته است. «گازر» یعنی کسی که با پا لباسها را می شوید. این 
لباسهای نورانی و درخشان در کتابهای مکاشفه بهودیان نشانه های حلال آسمانی هستند که به مقدسان عطا می شود و به مانند 
فرشتکان ی شوت رر, کرش ۱۳۱۱۲۸ مک ۱۳:۳ ۲ . مفهوم این صحنه مرموز را فقط با توجه به رستاخیز پرحلال مسیح 
می‌تواند درک کرد بنابراین انجیل مرقس در این .مود نش گرفته است. 
2- ر.اک مت ۳:۱۷ ۷. ترتیب ذکر نامهای الیاس و موسی در انجیلهای متی و لوقا برعکس می باشد (موسی و الیاس). 

8- در آن دوران عنوان «ربی» را که به معنی «خداوند من» است به علمای شریعت بهود و اشخاص مهم دیگر خطاب می کردند. 
این عنوان که به عبسی خطاب شده (۲۱:۱۱) ۴۵-۴۴:۱۴؛ ر.ک ۱۰ ۰) در انجیل یوحنا 0 
ترحمه شده است (یو۳۸:۱). پس از پایان قرن اول میلادی این کلمه دیگر در مورد خطاب بکار نرفته و فقط به معنی عالم 
تورات باقی مانده است. 

۷0-ر.ک لو ۳۳:۹ 1. 

60-ر.ک مت ۴:۱۷ . 

0- همین عبارت در مر ۴۰:۱۴ 


۵- ر.ک لو ۲۴:۹ 0. 
1 این اعلام نسبت پدر فرزندی از حانب پدر. اعلام دیگری را به یاد می ورد که در هنگام تعمید عیسی اظهار شده بود» ر. ک 
مت ۵:۱۷ ,۰2 


8- ر.ک مت 2٩:۱۷‏ این دستور که در مورد «رازداری» داده شده دستور ات مشابه دیگری را به باد می‌آورد (مر ۳۴:۱ 0 
٩۷ ۱‏ ۴۳:۵ ۰۳۶۰۷ ۳۰:۸ 1). مرقس که تصریح می‌کند افشاء ی این سر فقط پس از رستاخیز عیسی مقدور خواهد بود 
می‌خواهد بگوید مفهوم این واقعه را نمی توان درک کرد مگر پس از ز اینکه حلال عیسی با برخاستن از مرگ آشکار گردد. 
ضمنا مرقس آنجه را موحب اشتغال خاطر حامعه مسیحبان بود منعکس می‌سازد یعنی اینکه چگونه پس از جنین تحلی ای. 
عیسی در زمان حیات خود به عنوان مسیح موعود شناخته نشد. 

0- - کلمات آخر این آیه تکرار اعلا م قبلی است. در مر ٩‏ ۲ نیز ترکیب جملات به همین گونه است و «اگر مي توانی» تکرار 
می شود. را و «اين جیست؟ وفتی از ز میان مردگان برخیزد» . اصولا آنچه موجب شگفتی شاگردان 
مشود میرن ر یا عمل رستاخیز نیست (بسیاری از بهودیان به این امر معتقد بودند) بلکه عیسی به گونه ای ا ز آن سخن گنتهکه 
گویا در آینده نزدیک خواهد بود» در صورتی که در پایان روزگار انتظار آن را داشتند. به علاوه تصور اینکه بسر انسان با حلال 
باید از مرگ و رستاخیز بگذرد شگفت آور بود. 


)۲۶۵۸( ۱۷۲ 


انحیل مرفس 


گفتگو دربارة الیاس 
(متی ۶۱۷ 2۱۵ ۱۲۲ 

"و ایشان از وی پرسیده می‌گفتند: 
«چرا کاتبان می‌گویند که ال الیاس باید 
بان با فان کشت «در واقع الیاس 
قبلا آمده همه جیز را به حالت اول برخواهد 
ی وت ناتسا 
نوشته شده است که باید زیاد رتج بکشد و 
و کر اس کی 
هم الیاس آمده و هم هر چه خواستند با او 


۳ 


که با ایشان پرس و جو می کردند. ٩و‏ 
همان دم. همه جمعیت. با دیدن وی متحیر 
شدند و دویده به او سلام می‌دادند. نت 
از اناد پرسید: «درباره حه جیزی با ایشان 
پرس و جو می‌کنید؟» ۲و کسی از میان 
حمعیت به او پاسخ داد: «ای استاد. پسرم 
را به نزدت آورده ام که روحی لال داردثلل 
۵و هر جااو را بگیرد او را پاره می کند و 
کف بر دهان می‌آورد و دندان‌ها را بر هم 
می فشارد و مثل چوب, خشک می شود و به 


است . » نتوانستند".» * "و او در پاسخ به آنان 
۱ 
شفای کودك دیو زده باشم؟ تا به کی شما را تحمّل کنم۹؟... او 


(متی ۴:۱۷ ۲۱-۱؛ لوقا ۴۳-۳۷:۹) 
ی شا کت وان له ۰ 
کثیری در اطراف ایشان دیدند و نیز کاتبان 


1- با استناد به ملا ۲۳:۳ میگفتند که «اول» الیاس خواهد آمد و در بسیاری از نوشته های ربیون بهود به این موضوع اشاره شده 
است. جامعه مذهبی قمران در انتظار آمدن یک پیامبر و چند مسیح موعود از نسل هارون و از میان اسرائیل بودند (مقررات 
قمران ۱۱:۱۱). 

[- فعلی که در اینجا «به حالت اول برگرداندن» ترجمه شده همان فعل ملا ۴:۳ ۲ یونانی است که برای برگردان جمله عبری: قلب 
پدران را بسوی پسران «باز خواهد گرداند» بکار رفته است (ر. ک بنسی ۱۰:۴۸) بنابراین پیشگام مسیح بایستی در راه صلح 
و آشتی عمومی کار کند. عیسی این نظریه را رد نمی کند, با اين همه به نظر او با رنجهای مسیح موعود که پس از الیاس می‌آید 
تنافض دارد. وانگهی الیاس هم اکنون در شخص یحیی تعمید دهنده آمده است (آیه ۱۳) (مت ۱۴:۱۱؛ ر. ک بالعکس يو 
۱ و بدون اینکه به هیچ وجه بتواند رسالت خود را در راه آشتی دادن انجام دهد خودش دچار رنج و مصیبت شده است. 

1- این عبارت مختص مرقس است و در نوشته های مقدس جیزی درباره رنجهای پسر انسان نمی توان پافت. شاید اشاره به 
رنجهای «خادمی» باشد که در اش ۲ ۵۳: ۱۰-۴ ذکر گردیده است ولی آن خادم عنوان پسر انسان را ندارد. 

1- در اینجا نی ز که به نوشته های مقدس رجوع شده مختص به مرقس است و نظریه ای که بر طبق آن الیاس پیشگام بایستی 
رنجهایی متحمل کرد در عهد عتیق وجود ندارد جنانکه در ادییات بهود نیز به صراحت ذکر نشده است. آنجه در اینجا بایستی 
مورد توجه قرار گیرد بیش از اشاره احتمالی به رنجهای الیاس در دوران حیات خود؛ تیه بدیع و بی سابقه مرقس می باشد. 
بنظر او شباهت زیادی بین الیاس و پسر انسان وحود دارد بدین معنی که هر دو بایستی گرفتار رنج شوند و سرنوشت یحبی 
تعمید دهنده (ر. ک ۲۹-۱۱۷:۶) پیش نمودی از سرنوشت مسیح است و این موضوع به اندازه ای در نظر مرقس حائز اهمیت 
است که موحب مراجعه به شهادت نوشته های مقدس می شود. 

0- این بیماری در آبه ۲۵ نیز ذکر گردیده بدون اینکه بتوان ارتباط آذ را با بیماری که در آیات ۲۶-۲۲ تشریح شده است 
تشخیص داد. در این قسمت انجیل ملاحظه می شود که مت (۲۲:۱۲) شفای مردی نابینا ولال را روایت ده و لوقا 
(۱۴:۱۱) شفای مردی لال را ذکر نموده است در صورتی که مرقس آن دو را ذکر نکرده است. ضمنا صحنه وقایعی که مشروحا 
در ابات ۱ رمده است مختص به انحیل مرقس می باشد. 

1- شاید اشاره به مر ۲۷:۳ (مرد نیرومند) می باشد. 

0-ر.ک مت ۱۷:۱۷ 06. 


1 ۳۰ س ره 
را نزد من اوربد.» واورا نزدوی 


آ وراه و روح چود او را دید همان دم 
[ کودک] را با خشونتی بسیار تکان داد و 


0 2 
7 نف ۱۷۳ 


لو ۵:۱۷ 


۱ 


۳۷-۲ ٩ 


او بر زمین افتاد و در حالی که کف بر دهان 
آورده بود می غلطید. "و [عیسی] از پدر 
او پرسید: «چند وقت است که این چنین 
به او می رسد؟» او گشت: لزاز کود کین 
"و اغلت افرا عز آتش با در آب افکننه 
تا او را از بین ببردگ. ولی تو اگر می‌توانی, 
بر ما ترحم نموده به کمک ما بشتاب!» 
یه او گفنت: ر«آه! اوق توافن ۱ 
دم رای کت که انتان دارد همه یز 
ممکن است.» "همان دم؛ پدر کودک 
فاد گنیک «ایمان دارم. 
نما شاماد نب ۰ حرنعید. که 
جمعیت به پیش می دود» عیسی» روح 
نایاک را تهب هه یه اف کت «ای روح 
کر و لال. من هستم که به تو فرمان می دهم 
از این [ کودک] بیرون شو و دیگر به درون 
او وارد نشوا» ""و او با فریاد کردن و 
تکان فان | کرد کف | تاه ون مسبار 
بیرون شد و [ کودک ] چون مرده گردید به 


ور کلمت ام کته «مرده است!) ۲ ی کرک بودند که جه کسی ی لو ۲۴:۲۲ 
۲"عیسی دست او را گرفته او را قائم ات و تست انوا رکه را فراخواند 
گردانید و او برخاست. ۲۸و جون به خانه و به ایشان گفت: «اگر کسی می‌خواهد 
خویش وارد شد. شاگردانش جدا از او نخستین باشد, بایستی آخرین همه و خادم مت۲۶:۲۰ 
می‌پرسیدند: «چرا ما نتوانستیم او را یاس ۲ و کید یا کته در مان 
برانیم؟» ون ان -انتتج: «اين نوع ایشان قرار داد و او را در آغوش کشیده به 
خارج نمی شود مگر به دعا.» * نان کته ۳ «هر که به نام من یکی از 4 
این کودکان را پپذیرد مرا می پذیرد و هر ی 1 ۱ 
نی 


انحیل مرفس 


دومن خبر از رنج و مرگ و 
رستاخیز عیسی 
(متی ۱۲۳۳-۲۲:۱۷ لوقا۴۵-۴۳:۹) 
"و از آنجا بیرون آمده از جلیل عبور 
می‌کردند و او نمی خواست که این را 
نداتتد. زرا تدش گرذان خود آموزش 
می‌داد و به ایشان می گفت: «پسر انسان به 
دست انسانها تسلیم خواهد شد و او را 
خواهند کشت و جون کشته شود سه روز 
بعد رستاخیز خواهد کرد.» رف ۳ این 
سخنان را درک نمی کردند و می ترسیدند 
از او سئوال کنند. 


چه کسی بزرگتر است؟ 
(متی0۵-۱:۱۸؛ لوقا٩:۴۸-۴۶)‏ 

۳و به کفرناحوم آمدند و جون وارد 
منزل شد از انان می‌پرسید: «در راه 
درباره؛ُ چه استدلال می کردید؟» ۲۲ ایشان 
سکوت می کردند زیرا در راه بین خود 


0-ر.ک مت ۱۵:۱۷ 4. 

0- قدرت ایمان‌دار همان اقتدار خدا است که آن را توسط ایمان می پذیرد (ر. ک ۳۶:۵؛ ۲۷:۱۰؛ ۲۴:۱۱ 2). 

1- دو فعلی که در اینجا آمده و «قائم گردانید» (طلعتععع) و «برخاست» (201810101) ترحمه شده در حاهای دیگر در مورد 
رستاخیز بکار برده می شود (ر. ک ۴۱:۵ [). مرقس با این گونه طرز بیان به احتمال قوی می‌خواهد بین وقایعی که روایت 
شده و رستاخیز عیسی رابطه ای برقرار سازد. بدین گونه مفهوم رستاخیز در سرتاسر انجیل زمینه سازی می شود (ر. ک ۳۱:۱ 
۸ ۷ ۰۱۰-۹ ۳۴:۱۰). 

8 صورت دیگری از این عبارت: «مگر به دعا و روزه» (ر. ک مت ۲۱:۱۷ 8). 

6-ر.ک مت ۲:۱۸ 10. 


ی 2 
۱۷۴ ر 0 


مت ۳۰:۱۲؛ 
لو ۲۳:۱۱ 


انحیل مرفس 


مرا فرستاده است.» 


هر که علیه ما نیست با ماست 
(لوقا۵۰-۴۹:۹) 

بو به او گفت: 9 
دیده ایم که به دنبال ما نمی آمد. او داشت 
دیورا به نام تو می‌راند و می‌خواستیم ما 
او شویم" زیرا به دنبال ما نمی‌آمد. ۲» 
یی گشت: «مانع او نشوید ترا کیره 
نیست که معجزه ای به نام من بکند و 
بتواند فوراً دربارة من بدگوئی نماید؛ 
روا کین که علخ شا مت تاساسخه 
ربهر رهاط ایشکه شا زان 
مسیح هستید جام آبی برای نوشیدن به شما 
بدهد ۷. آمین به شما می‌گویم که او اجرش 
را از دست نخواهد داد. 


۵۰-۹ 


هشدار 
(متی۱۱-۶:۱۸؛ لوقا۲-۱:۱۷) 

"و هر کس یکی از این کوچکان را که 
ایمان دارند لغزش خقل کب براق اه ده 
هی نود که کت آ یال به گر دش نس 
یکرا اه موی ۲ و کرت ای را 
می‌لغزاند آن را قطع کن» دهتر است که 
ناقص به زندگی وارد شوی تا اینکه با دو 
دست در جهنم به آتشی که خاموشی ندارد 
تفه واگ بای است که 
تو را می‌لغزاند, آن را قطم کن» تهتر است 
که لنگ به زندگی وارد شوی تا اینکه با دو 
پا به جهنم افکنده ۳ 
اگر چشمت است که تورا می‌لغزاند» 
مر درا ون بهتر است که تنها با یک 
چشم به ملکوت خدا وارد شوی تا اينکه با 
دو چشم خود به جهنم افکنده شوی, * "در 
جایی که کرم ی و مرن 
نمی شود. ترا کر کین فان 
کین کرود : تخیر خوین اسگ: 


۷- در آن زمان بهودیان نیز با دعا دیوها را و 
۷ به طوری که لوقا تصریح کرده یعنی اینکه جزو شاگردان نبوده است. 


۷ مت ۱۰ :۰ همین نکته را با اصطلاح دیگری بیان کرده است. 


۲- ر.ک مت ۲۹:۵ 06. «کوجکانی که ایمان دارند» یعنی افتادگان و ساده‌دلان جمعیت مسیحی (ر. ک ۱ -فرد۸: ۰ 
۹ روم۲:۱۴). 


۷- تحت | 


دست حرخاند. 
2- منظور از «زندگی» در اینجا زندگانی جاودان است. 


2- «در حا 


۵ 


للفظی: «سنگ آسیاب الاغ» یعنی سنگ آسیاب بزرگی که الاغی آن را هی کرد تام در برابر سنگ آسیابی که می توان با 


یی که کرم نمی میرد و جایی که آتش خاموش نمی‌شود» این کلمات که در بعضی متون خطی نامطمئن می باشند در 


چاپهای بررسی شده منظور نمی گردد و احتمالاًتکرا ر مثالهای مختلف (دست. پا و چشم) موحب تکرار این عبارت شده است و 
فقط در آیه ۴۸ تأیید شده است. 


0- تحت اللفعلی: «کرمهایشان» که نقل قول آزاد از 


اش ۲۴:۶۶ است. 


9 - گاهی «برای آتش» يا «به وسیله آتش» ترحمه می کنند. در نسخه های دیگری: «و هر قربانی به نیک نمکین خواهد شد». 
این گفتار فقط در انحیل مرقس آمده و درک آن دشوار است. می‌دانیم یکی از ز عادات اهالی فلسطین این است که در تنورهای 
خود برای تسریع عمل آتش نمک می ریزند ولی نمک پس از جند سال که خواص شیمیایی خود را از دست داد آن را بدور 
می‌ریزند زیرا «بی نمک» شده است (آیه ۵۰). پخی مراک و ین کر او رای دوه ی نمی 


که «هر کس باید به مانند نمک برای آتث 9 نظیر که 


29 1" 


سخن درباره نمک است آن را نشانه 


۱۷۵ 


۱ 


اما اکز تمکیایریی تمکت گردهن انوا ها چه 
حبزی جاشنی خواهید هک 
داشته تاش وبا تکا کو کر ارافن کشرز 


برید. ؟» 


ازدواج و طلاق 

هس 

۱۰ و از آنجا رفته, به نواحی بهودیه و 
ماوراء این می‌آید. و باز حماعتی 

به سوی او به راه می افتند و همان گونه که 

عادت او می بود باز به آنان آموزش می‌داد. 


۵ رمیات ی مان اق می توشت ند 
آبا جایز است مردی زنش را طلاق دهد: 


انحیل مرفس 


قاوی که طایی تام ترشته و طای دفیت: ۳ 
تین به آنان گفت: (یتاظر بت کل ۱ 
شمااست که این فرمان را برایتان نوشته 
؟اما از همان آغاز آفرینش آنان را نر و ماده 
آ فد برای-هعس است کم میووو 
مدشن را گرک تشر اهت کرو 
تن خواهند شدل به طوری که دیگر دو 
نیستند بلکه یک تر۳ 
پیوند داده, انسان آن را جدا نکند.» " "و 


"و هر دو یک 
"پس آنجه خدا 


حون به فا نه رسد ند دوباره شا گرذان 
درباره آن از او سوال می کردند. ۲ "و به 
ایشان کشث: «هر که زنش را طلاق دهد و 
اک دک ی دا 


۵۲:۶ ۳ 


ی ۰ فرت‌کت زنا شده است؛ ‌ و اگر آن [زن ] 


پس از طلاق دادن شوهرش» بت نکر مت ۵: ۲ ۳؛ 


۱-قرن ۰:۷ 


این برای تجربه نمودن او می بود؟. در 
پاسخ ند آتان کفنت «موسی حه فرمانی به 


شما داد ات کته «موسی احازه اروو تایه مرتکب زنا می شود. » 


از خود گذشتگی شمرده اند که بدون آن شاگرد نمی تواند شاگرد واقعی باشد جنانکه در اینجا در آبات ۴۸-۴۲ به روشتی 
نشان داده شده است. هرگاه آتش تصویری از تجربه, شکنجه با آتش جاودانی باشد (آیه ۴۸). در این صورت چنین درک 
می‌شود: «هر کسی باید فداکاری را بپذیرد تا بتواند از تجربه بگذرد». 

0- ر.ک مت ۱۳:۵ >1. 

ع- این گفتار هم نظیر آیه ۴۹ فقط در انجیل مرقس آمده است. بنظر بعضی از مفسران «نمک داشتن» ه مقهوم در آرامش و 
کردن است ولی در این صورت نشانه ای که نمک علامت آن است وحود ندارد. بهتر است معنی این حمله را - چنین درک کنیم: 
«در خودتات روح فدا کاری داشته باشید» (در برابر دنیا و مردم ) و «در آرامش باشید» (بین خودتان). شا داوس می شود 
که در پایان این فسمت موضوعی که هر این مطالب بوده است یعنی ادعاهای رسولان بر اینکه مقام 
اول را حائز باشند به نتیجه رسیده است. 

1- منطقه پره که در فلسطین در مشرق نهر اردن قرار دارد. 

8- ر.ک مر ۱۱:۸ ۰۱۵-۱۳:۱۲. 

8- تث۱:۲۴. مشاهده می‌شود که فریسیان از اجازه سخن می گویند (آیات ۲. ۴) در صورتی که عیسی از آتان می‌پرسد آیا 
فرمانی وجود دارد که مسلماً فریسیان برای بافتین چنین فرمانی در قوائین بهود دجار اشکال می‌شوند. در مت۷:۱۹-٩‏ 
برعکس فریسیان از فرمان موسی سخن می‌گوبند و عیسی به آنان پاسخ می‌دهد که اجازه‌ای بیش نیست. عیسی سخنی را که 
اجازه طلاق می دهد با سخنی که مبنای ازدواج است پاسخ می دهد زیرا معافیت, قانون مبنا را لغو نمی نماید. 

1- این سنگدلی به علت عدم حساسیت نیست بلکه به سبب عدم ادراک اراده خدا است. 

[- ید ۲۷:۱. 

>1- در بعضی نسخ خطی عبارت «و به زنش خواهد پیوست» اضافه شده است. 

1- پید ۴:۲ ۲. 


0- یعنی: «تنها یک موجود» (ر. ک روم ۱ 28). 


)۲۶۶۲( ۱۷۶ 


انحیل مرفس 


عیسی و کودکان 
(متی۱۵-۱۳:۱۹؛ لوقا۱۷-۱۵:۱۸) 
و دای را داوم اوردتضا 
اتال وا مس که وش نان آیشان ترا 
ی ی و 
شا شفیی وه آنان کف «سکدارید 
کودکان نزد من آیند. آنان را مانع نشوید 


زیرا ملکوت خدا به مانند اینان تعلق دارد. 


*آمین به شما می گویم: هر کس ملکوت گنجی در آسمان خواهی داشت و آمده به 0 
خدا را جون کودکی؟ نپذیرد داخل آن دنبال من روانه شو.» "و او از این سخن, 
تخواشد شت: وباکر آغیش کشدتو.  .‏ یاهگت برش زیر دازاتن 
ادن کشت شر اتالو انضان را شر کته . ۰ عسبار خاشت. ۰ وس ه ارات 
من داد نگریسته به شاگردان خود گفت: «آنان که 
ثروت دارند با جه سختی وارد ملکوت مر۱۹:۴ 


دعوت شخص روتمند 
(متی ۳۰-۱۶:۱۹: لوقا۳۰-۱۸:۱۸) 
۲ وجون به راهمی‌افتاد کسی با شتاب 
آمد و زانو زده از او می پرسید: «ای استاد 
نیکو چه باید بکنم تا فش نت اش 
حاودان شوم؟» تیاو کیت «حرا 
مرا نیکو می‌خوانی؟ هیچ کس نیکو نیست 
2 ۹ ۰ ی ۰ 2 ۳ 
مگر تنها خدا. *"تو فرمان‌ها را می‌دانی 


۲۶ ۸۰ 


فتلن اکن زنا مکن. دزدی مکن؛ شهادت 
دروغ نده به هیچ کس بدی مکن و به پدر 
ار 
که رای آشساه همه ایتها وان اعار 
جوانیم با دقت مراعات کرده ام. » هفتین 
در او نگریسته او را محبت کرد و به او 
0 «چیزی کم داری» برو آنجه داری» 
بفروش و بهای آن را به درماندگان بده و 


و مادرت احترام بکتان 6 


خدا خواهند شد!» ۲ آشاگردان از این 
فک ورن تن عیسی پاسخ داده به 
ایشان گفت: «ای فرزندان ورود به ملکوت 
۳۲ ی نت 
است که از سوراخ سوزن نگیند فانک 
ثروتمندی به ملکوت خدا وارد گردد!» 
انش رده شده. در بین خود 
می گفتند: «پس چه کسی می تواند نجات 


خدا جه دشوار 9 


0- ر.ک مت ۳:۱۸ 10 

0- در بعضی از نسخه های دست نوشته اضافه و تصریح شده است: «کسانی که آنان را می‌آوردند» که البته معنی همین است. 

0- «چون کودکی» ممکن است مربوط به فاعل این جمله (هر کس) باشد و یا به مفعول صریح (ملکوت خدا) نسبت داده شود. یا 
باید متل کودک شود که ملکوت را بپذیرد یا باید ملکوت را پذیرا شود همان طور که کودک را می‌پذیرد. ولی با توحه به 
کلمات (به مانند اینان) که در آیه ۱۴ آمده معلوم است مرقس معنی اولی را در نظر داشته یعنی بایستی «جون کودک» بود. در 
مت ۱۸ ۰ نیز به همین معنی تصریح گردیده در صورتی که در لو ۱۸ ۰ عبارت به صورت انجیل مرقس حفظ شده است. 
کودکان و کسانی که به مانند کودکان هستند در وضعیت وابستگی کامل قرار دارند و در حقیقت در جامعه آن دوران وضع 
کودکان جنین بوده است. ضمناً کودکان مظهر بی گناهی نبوده بلکه نمونه فرمانبرداری و اماده به خدمت بودن به شمار می‌رود 
و کسی که مژده ملکوت خدا را در جنین شرایطی پذیرا می شود (آیه ۱۵) بی‌جون و جرا بلافاصله در ملکوت خدا وارد 
می‌گردد (آیه ۱۴). 

و ری آ هک کر کرو کش کتک تور کر وی اقا یز یی را 

1- خروح ۱۶-۱۲:۲۰؛ تث ۱۶:۵ ۲۰ «به هیچ کس خطا مکن» جمله ای اضافه بر ده فرمان است و در متی و لوقا وجود ندارد. 

8- در بعضی نسخه ها جنین است: «جه دشوار است برای آنان که به ثروتها اعتماد می کنند». 

۶ ر.ک مت ۲۴:۱۶ ۷ 


2 ۳۳۳۹ 
۱۷۷ 0 7 


ایوب۲:۴۲؛ 
مر ۳۶:۱۴ 


مت ۲۰: ۱۶؛ 


لو۱۳: ۳۰ 


۳۸۱ ۰ 


یاید؟» عستی در انا درد کت 
زدنرای اتشانها عیرجمکن استه امابهنیزای 
خدا, زیرا همه جیز برای خدا ممکن 

» ۸"پطرس شروع به سخن گفتن به 
او نمود: «اینک ما همه جیز را ترک گفته و 
به دنبال تو * "عیسی فرمود: 
«آمین به شما مگویم: هیچ کس, خانه پا 
برادران پا خواهران پا مادر یاپدر یا 
فرزندان پا کشتزارها را به خاطر من و به 
خاطر اتحیل ت زک نکردهباشتی .۰ مگر 
اینکه هم اکنون در این عصر همراه با 
شکنحه ها خانه ها, برادران و خواهران و 
مادران و فرزندان و کشتزارها به صد برابر 
کر تفه و سور پر ورد اکوزان. که 


آمده ایم!» 


قواش رش دایعا دانسا اه 
بسا اولین‌ها که آخرین خواهند شد و 


آخرین ها, اولین. *» 


سومبن خبر از رنج و مرگ و 

رستاخیز عیسی 

(متی ۱۹-۱۷:۲۰؛ لوقا۳۴-۳۱:۱۸) 
ور راه فراز آمدن به اورشلیم بودند و 

عیسی پیشاپیش آنان راه می پیمود لا و ایشان 

متحیر بودند و آنانی که به دنبال او بودند 


انحیل مرفس 


می ترسیدند و باز آن دوازده را با خود 
برداشته شروع نه گفتاق به آنان کرد که جه 
راغ راهد کشت رزاسک به اورشلیم 
فراز می‌آییم و پسر انسان به کاهنان اعظم و 
کاتبان تسلیم خواهد شد و آنان او را 
مرگ محکوم کرده او را به ملت ها تسلیم 
واه ور هه نش لها 
کرد و بر وی آب دهان خواهند انداخت و 
او را تازیانه خواهند زد و او را خواهند 
کشت و سه روز بعد رستاخیز خواهد کرد.» 


درخواست یعقوب و بوحنا 
(متی ۲۰:۲۰ -۲۸؛ لوقا۲ ۲۵:۲ -۲۷) 
۲و یعقوب:و پوشنا: تسبران رسلق؛ به 
سوی او متوجه شده به او می گویند: «ای 
استاد می‌خواهیم آن_چه را که از تو 
درخواست خواهیم کرد برای ما انجام 
دهی۰» 
که برای شما انجام دهم؟» 3 
در شکوه خود به ما عطا فرما تا یکی به 
َ ۲ 2 
راست تو و دیگری به چپ تو بدشینیم.2» 
*"عیسی به ايشان گفت: «شما نمی‌دانید 
چه می‌خواهید. آیا می توانید جامیت را که 


ایشان گفت: «جه می‌خواهید . 


من می نوشم. بنوشید یا به تعمیدی که من لو ۵۰:۱۲ 


1- «به خاطر انجیل» نکته ای است که فقط در انجیل مرقس ذکر شده است ر. ک ۳۵:۸ 5. 


۷ راز 


۰ انحیل مرقس است یعنی به دنبال عیسی رفتن همیشه مستلزم در جفا 


- ر.اک لو ۱۸: 
۴- ر.ک مت ۱۹: 1 
۷- این نکته فقط تذ کر جزئی نیست که از نظر رواتی آمده باشد پلکه به نظر مرقس رفتار عیسی که با اطمینان به رسالت خود در 
حلو راه می‌رود کاملاً برخلاف تردید و ترس شاگردان است زیرا ایشان نمی دانند چه وقایعی در اورشلیم بر آنها خواهد گذشت 
(ر.ک بو ۱۶-۷:۱۱). 
7- ر.ک مر ۳۲-۳۱:۸ ۳۲-۳۱:۹ در مورد دقت این سومین اعلام رک مت ۱۹:۲۰ 0. عیسی هیچ وقت به صراحت 
نمی کند که بهودا او را تسلیم خواهد کرد. 
۵-ر.ک مت ۲۱:۲۰ 6. 


0- دز عهد ختیی یام :در اعلیب مارد نشانه درد و رنج است (مز ۷۵: 0 


بودن مانند «استاد» می باشد. 


ت الام 


۱ ۲ ۲؛ ار ۱۵:۲۵؛ حزق ۳۴-۳۱:۲۳) 


ر.ک مر ۱۴ :۳۶ . مرفس به تصویر «جام» تصویر ومیل (مسمی موه و عدق) را افرید زیرا رنحهایی را نشان 
می‌ دهد که بطور کلی انسان گرفتار و مصیبت زده را غوطه ور می سازد و مخصوصا در مرگ شهادت غرق می کند. 


۱۷۸ 


۹ 2 ۹ 
۶۶۳( 


اع۲:۱۲ 


انحیل مرفس 


تعمید می‌يابم, تعمید بیابید؟» *"به او 
گفتند: «می توانیم. » عیشی يد یشان گفیت: 
«جامی را که من می نوشم آن را خواهید 
نوشید و به آن تعمیدی که من تعمید 
می‌پابم تعمید خواهید یافت. ۳ 
نشستن به راست با حپ من اعطایش از ان 
تس انش از ای کسای اشی؟ که 
برایشان فراهم گردیده باشد.» ۴۱و با 
شنیدن این آن ده تن [دیگر] شروع به 
برآشفتن بر یعقوب و یوحنا کردند. "آو 
عیسی آنان را نزد خود فراخوانده به ایشان 
کشت «می‌دانید کسانی که حکام ملت‌ها 
شمرده می شوند؟ سلطه خود را بر آنان 
چام کی نیز اعد مور کاتشان 
قدرت خود را بر آنان اعمال می کنند. 
تازی شمان شا ان هقی تسم 
بلکه هر که می‌خواهد در میان شما بزرگ 
یر خادم شما خواهد بود. ور که در 
میان شما می‌خواهد اولین گردد بردهُ همه 


خواهد بود. ۳ پسر انسان نیآمده تا 
۱-تیمو ۶۵:۲ دوع شود بلکه خدمت کند و زندگانی 
خود را برای بسیاری فدیه دهد » 
6-ر.ک مت ۲۳:۲۰ 8. 


۵۲-۰ 


شفای بارتیمائوس کور 

(متی ۲-۲۹:۲۰ ۳؛ لوفا۳۵:۱۸- ۲۲۲ 
"و آنان به اریحا می‌آیند و چون او 

همراه با شاگردانش و جمعیت کثیری از 

اریحا خارج می‌شد بارتیمائوس؛ پسر 

گنت قوس فا گوونر 

"ون دعس 5 عیسای 


کنار راه نشسته 
می بودگ. 
ناصری! است. شروع به فریاد زدن و گفتن 
کر «ای پسر داودل ای عیسی» بر من رحم 
کن!» ۸و بسیاری او را نهیب می‌زدند که 
خاموش شود, اما برعکس او بیشتر فریاد 
هی زده «ای سر داوده بر من رحم کن!» 
ویس اخسگاده کته راق رانا 
نید و کور را دا کترده ماو که 
«اعتماد! قبام کن! تورا صدا می کند!» 
" "او ردایش را انداخته برجست و به سوی 
عینسی امه ۰ "واعیتی خظای یه او کشت: 
«جه می‌خواهی برایت یت انجام دهم؟» کور به 
وف گنک «ریوتی[ بینائی را باز یابم.» 
ین بای کی له اما نی را 
نحات داده است!» و همان دم بینائی را باز 
یافت و در راه به دنبال وی می‌امد. 


مت ۷:۹ ۲؛ 
۳۲۵ 


0- این فعل به صورت مجهول آمده و عمل خدا را بیان می کند. بایستی آن را به این صورت درک نماییم: «به وسیله خدا فراهم 
گردیده باشد» جنان که در مت ۰ تصریح شده است. 
0 اصطلاح «شمرده می شوند » با حالتی تمسخر آمیز به معنی «تصور می کنند » ر.ک غلا۲: ۶. 
- کلمه «بسیاری» معنی وسیعی دارد: عیسی به خاطر و به جای (برای) تودهٌ مردمان می میرد چنان که در اشعیا خادم خدا برای 
موه ارم جان اوه رام دهد وکا ٩۳‏ :۱۲-۰ مر ۲۴:۱۴ ۰/7 
یی برابر برخی نسخ خطی: «کداتی کور) فش تما کوی و کر ختاری اتید 
0- «ناصری» که صورت معمولی در انجیل مرقس است , ر.ک لو ۱۸ :۷( 


[- پسر داود عنوان رایج مسیح موعود بوده است, ر.ک ۱۱: 


۰ ۰۲ مت ۲۷:۹ [. در آیه ٩‏ اعتماد. تحت اللفظی : شحاعت 


«ربونی» نظیر «ربی» عنوان احترام آمیز است (ر. ک ٩‏ ) و علاقه بیشتری را نشان می دهد. متی و لوقا این کلمه را به 
«خداوند» برگردا نده اند. 


1 ۳09 ۳ 
0 


۱۷۹ 


۱۳-۱ افیا فر فش 


ورود پیروزمندانه عیسی به اورشلیم کره الاغ را نزد عیسی می‌آورند و رداهای 
۱ ۱۱ توف ۱۳۰۰۲/۱۵۱ خود را بر آن می‌اندازند و او بر آن سوار 


یوحنا۱۶-۱۳۲:۱۲) شد. *و بسیاری از مردم رداهای خود را بر 

"و جون به اورشلیم ن زدیک شیر ره یدنه ش کران شاد شاف 

زک۴ ۴:۱ ۱ 1 یر کتوا که از کشرارها بریده بودند ۳۹ 

9 کتاخات تا کیک کرت هرن دون تن از کستاتی: که کر من وا فبشن اقنودتد فریاد 
:۳۷ 


بو2۱:۸. شاگردان خوه رامی فرستلن اوه ایشان:  .‏ برمی آوزدنند. وهوشمعانااه مبا رک ناد آن 
ن 3 «به روستائی که در ی ویو که به نام خداوند می‌آید!" ‏ "مبارک باد 
بروید. همان دم با ورود به آنجا که الاغی فرمانروائی که می‌آید و از آن پدرمان داود 
بسته خواهید پافت که تا کنون هیچ کس بر است! هوشیعانا بر فراز [آسمان‌ها]! ۲و 
اتسور که اسف ان را باز کنید و در اورشلیم به معبد وارد شد و پس از آنکه 
فاوریته ها گر کب تا کزبت‌شان. .سا ودرا تشه نید سر 
داوید می کنید بکوفیته عداوند اترا. . ساعت یر دیا ان توا رون به وی 
لازم دارد و به زودی آن را به این‌جایس ‏ بیت‌عنیا بیرون شد. 

تسف "و ایشان رفتند و کره الاغ را 

رکار ‏ فرشی | شیر نت 

و آتتوایازمی کنند "و بت از کساتن که. مت ۱۷۱۹-۱۸:۲۱ 

آنجا می بودند به ایشان می گفتند: («(جه وا تمهت ای مها 


شده که کره الاغ را از من کتیل م6 ۷ یراون میا قتقصل گرسه له 9 


آنان آن جنان که عیسی گفته بود گفتند و درخت انجیری از دور مشاهده کرد که برگ 
ایشان را گذاشتند که آن را انجام دهند. "و داشاه رف نا شش در اتخا سا خوآهد 


1- نام و زوسن دی ترذیکی اورشلپی تر: کاممث ۱ ۳: : توضیح 10؛ لو ۲۹:۱٩‏ توضیح " و 1). 

1+ آشاره به پیشگونی در زک ۹:۹ می باشد: 

0- این متن تنها حایی است که در انجیل مرقس و انجیل متی اصطلاح «خداوند» در مورد عیسی بکار رفته است. مسیحیان اولبه 
عیسای قیام کرده را با اي عنوان می نامیدند (در صورتی که در عهد عتیق این عنوان مختص خدا یا مسیح موعود - پادشاه 
می باشد. در بعضی ترجمه‌ها «خداوندش» (به معنی صاحبشض) آمده است. 

0- ترحمه دیگر: «و او (یعنی کسی که اعتراض می کند) بلافاصله آن را به اینجا می فرستد.» 

0-ر.ک مت ٩:۲۱‏ توضیح ]. وک اع۱۹: :٩‏ «گاو سرخ رنگ که یوغ رکذت نله باشد» یعنی هیچ وقت از آن برای 
کارهای معمولی استفاده نکرده باشند (ر. ک تث۳:۲۱: ۱-سمو۷:۶). 

0- مز ۲۶-۲۵:۱۱۸. 

0- «فرمانروائی» به معنی «ملکوت». این نوع هلهله که فقط در انجیل مرقس به این صورت آمده به روشنی مربوط به مسیح موعود 
- یادشاه می باشد و در مت ٩:۲۱‏ (هوشیعانا پسر داود) و در لو ۳۸:۱٩‏ (مبارک باد پادشاه) آمده است. به احتمال قوی این 
فریادها جنبه سیاسی داشته و آنان در انتظار رهائی از سلطه رومیان بودند (ر. ک یو۱۵:۶؛ ۱۳:۱۲ ۱ع۳۷-۳۶:۵). 

1- این نکته جزیی. مقدمه صحنه بیرون راندن فروشندگان را از معبد است (آیات ۱۹-۱۵). ضمنا موضوع مربوط به مجموعه 
مکان مقدس با میدانها و محوطه های اطراف آن است و نه به درون ساختمانی که مرکز معبد بوده و فقط کاهنان محاز به ورود 
به آن بودند (ر.ک ۵۸:۱۴ ۳۸-۲۹:۱۵). 


2 05-4 ۱ 


انحیل مرفس 


یافت. اما جون به آنجا رفت جیزی جز 


۲۳ ۱ 


می بودند که چگونه وی را از بين ببرند. 


ترگ تتاقت ریا فضتان اتخیش ود و زیرا از او می‌ترسیدند درحقیقت تمام ۶:۳: 

۵ ِ تِ فص 
سخن آغاز کرده به آن گفت: «دیگر هرگز حمعیت از اموزش او بهت زده می بودند. . لو۰ ۱۹:۲ 
کسی از میوه تو نخورد!» و شاگردان او 
یی نیک اه اجیر خشکیده: امان و دعا 

(متی ۱۹-۱۸:۲۱) 
۰ و۳ ۰ 4 
فروشندگان رانده شده از معبد ۲و چون دیروقت شد از شهر خارج 
(متی۱۷-۱:۲۱؛ لوقا۴۸-۴۵:۱۹؛ شدند؟*. " "و بامدادان چون عبور می کردند 
یوحنا۱۶-۱۳:۲) درخت انحیر از ريشه خشکیده را دید ند. 

*و به اورشلیم می‌آیند و با ورود به ۲ "و پطرس به اد آورده به او گفت: «ربی 
این هار تن کباش کون شید خرید ور سکن کرت انهیی را کعفته کرخی 
فروش می کردند پرداخت و دخل صرافان و خشکیده است!» ۲ "و عیسی در پاسخ به 
جایگاه کسانی را که کبوتر می‌فروختند آنان گفت: «به خدا ایمان داشته باشید. 
واژگون کرد. "" و نمی گذاشت هیچ کس آمین به شما می گویم: اگر کسی به اين 
باری از میان معبد حمل کند. ۲ "و آنان را کوه بگوید بلند شوو خود را به دریا انداز 
آموزش داده به آنان می‌گفت: «مگر نوشته واگر در قلبش تردید نکند بلکه ایمان 
نشده است که خانهٌ من برای همه ملتها" . داشته باشد که آنچه میگوید انجام خواهد 
ییات فا سس هد شید ا انم یمان مت واه آورد ی بای 
زان تزوان که اتد۱ ۰ ر اسان همین است" که به شما می گویم آنچه را در 
اعظم ۷ و کاتبان شید نید و دزریی آن . بایش درحواست کنید ایبان:داشته باشید 

9- این نکته که در روایت متی وحود ندارد در انجیل مرقس تاکید می‌نماید که اين اتفاق مفهوم نمادین دارد. بین دو واقعه ای که 


در مستقرزن ت فهد کی | ست رش اس ها عافد که سس هروه در اس ی تفای( .ک ار۱۳:۸؛ 
هو٩:۱۷-۱۶؛‏ بوا:۷؛ میک ۱:۷). از سوی دیگر تأثیر سخن عیسی در آیه ۱۴ قدرت ایمان و نیایش را ثابت می کند (آیات 
۵-۰ ۲). 

6- در و ی ی ۰ توضیح . ان ی رک :۰ را 

ار سس ی ی وی ی رک نز 
1 شود از این راه کوتاهتر استفاده می کردند. 
- اش ۷:۵۶ فقط مرقس این بخش از و ریا رال مرتواشت: «برای همه ملتها». به این ترتیب تطهیر معبد ابعاد حهانی 
۷ )) به همان اندازه محوطه اسرائیل مقدس می باشد. 

۷ ار ۷: ۱ رای فص رباع ی کید آسبت مان موه به سید وام مرس فابد‌ای فذارد مگراشکه قبلا رفتارزشان 
برابر عدالت و احترام به قانون بهود باشد. 

#- اعضای خانواده‌های بزرگ کاهنان که از میانشان کاهن اعظم انتخاب می شد. 

5- ترجمه دیگر: «هنگامی که شب می رسید عیسی و شاگردان از شهر خارج می شدند. » طبق این ترجمه این عمل فقط یک بار 
انحا ۳ 


۷- ر.ک مت ۲۰:۱۷ توضیح ] . در حالی که انجیل متی برای قدرت شخص ایماندار اهمیت قائل می شود (۲۰:۱۷: ۲۱:۲۱) 
عبارتی که در انجیل مرقس آمده پیانگر قدرت خدا در پاسخ به ایمان است ( رک ۲۳:۹ توضیح 0). 
/ - گفتار درباره قدرت ایمان (آیه ۲۳) در اینجا در مورد قدرت نیایش 0 :۹ 
۳ و ۱۸۱ 
9 


افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


مت۴ ۵:۱؛ 
لو۷: ۳۰ 


8- ترجمه تحت اللفظی: «یدری که در آسمانها (است)» (ر. ک مت ۹:۶ ) این حمله که در انجیل مرقس غیرعادی است تأیید 


۵ 


که دریافت کرده اید و آن را به دست 
۱ 1 ۲ : 8 
خواهید آورد. * "و چون برای نیایش 
می ایستیده اگر حیژی برضید کسدارید 
ببخشید تا پدر شما که در آسمانها است8 
خطاهای شما را نیز ببخشد. 0 


تردید در مورد اقتدار عیسی 
(متی ۲۷-۲۳:۲۱؛ لوقا ۸-۱:۲۰) 
9 باز به اورشلیم می‌آیند و جون در 
معبد می گشت. کاهنان اعظم. کاتبان و 
مشایخ بسوی او می‌آیند؟. ۸و به او 
می‌گفتند: «اين را با جه اقتداری انجام 
می‌دهیژ یا چه کسی اقتدار انجام این را به 
تو داده است؟» تشن به آنان گفت: 
«فقط یک جیز از شما سئوال می کنم: تن 
به من پاسخ دهید و به شما خواهم گفت با 
چه اقتداری این را انجام می‌دهم. 9 
تعمید یحیی از اسمان می بود پا از 
انسانها؟ به من پاسخ دهید.» ۲" و آنان 
بین خود جنین استدلال می کردند: «اگر 
بگوئیم: از آسمان؛ خواهد گفت: پس چرا 
به وی ایمان نیاورده اید؟ ۲ "اما آیا بگوثيم: 


انحیل مرفس 


تسش تسین 


زیرا همه یحبی را پیامبری راستین 
می‌دان‌ستند. نف ۳ پاسخ به عیسی 
وتا «نمی دا نیم» و عیسی به آنان 
گفت: «من نیز هرگز به شما نمی گویم با چه 
اقتداری این را انجام می‌دهم. 


مثل باغبانان آدمکش 
(متی ۴۶-۳۳:۲۱؛ لوقا ۱۹-۹:۲۰) 
پم و وبا آنان شروع به سخن گفتن با 
شتا ها کر فرح فا کستتاتش 
کاشت و آن را محصور کرده جرخشتی کند 
و برجی بنا کرده* سپس آن را به باغبانان 
اجاره داد و به مسافرت رفت. ۲ و چون 
تن رمتیام ره آف م یاغیا تان فرفتتاه 
تا از باغبانان سهمی از مبوه‌های تاکستان 
بگیرد. وافترا گرفته زدند وردست‌غالین 
تا ها نها وتان مود گر خرد انا 
فرستاد و برسراین یکی زدند و با 
بی‌احترامی با او رفتار کردند. فا کی 
دیگر فرشتاه و آزان این یکی را کشت 
آ[ستس ] از یگ که بعضی را زدند و 


می کند که مرقس از محموعه ای از سخنان عیسی استفاده کرده است. 


0- آیه ۲۶ در تمام مدارک گواهی نشده و چنین است: «ولی اگر شما نمی بخشید. پدر آسمانی شما نیز خطاهای شما را نخواهد 


بخشید» (ر. ک مت ۱۵:۶). 
۵-ر.ک لو ۱:۲۰ 1. 


0 بنا به نوشته مرفس این سوال مربوط به پاک کردن معبد است زیرا به نظر می آید که هیچ کدام از کارهای دیگر عیسی چنین 
توا مرفهی آتگی زد بویت ۱ تصریح می کند که عیسی آموزش می‌داد و لو ۱:۲۰ نوشته است نوید را اعلام می کرد 


بنابراین به نظر آ نان ممکن است سوّال درباره اقتدار مربوط به تعلیم باشد. 
6- یعنی «از خدا» ر.ک لو ۱۶:۱۱ ۰۷ 
۶- ر.ک مر ۱۲:۱۲ ۱۲:۱۴ لو ۱۹:۲۰ 1. 


8- اش ۲:۵. در اين گفتار که از اشعیا نقل شده منظور از تاکستان, اسرائیل است و متهم است میوه هایی را که خدا انتظار داشته 
به بار نیاورده است. در اینجا اتهام پر باغبانان وارد شده که به نظر مرقس کاهنان اعظم, کاتبان و مشایخ هستند (آیه ۱۲: 


ر.ءک ۲۷:۱۱؛ ۴۳:۱۴ ۵۲). 


۱۸۲ 


5 ۳( ب 
0 


۱۱:۴۶۱ 
۷:۱ 


بغضی کیگر زا کشتکنه ااوتهتور کی ترا 
داشتا: مسا شیر اضر وبا ند نان 
فرستاد چون به خود می‌گفت: پسرم را 
حرمت خواهند گذاشت. "اما اين باغبانان 
بین خود گفتند: «اینک وارث. بیائید او را 
بکشیم و میرات از آن ما خواهد پوت وق 
با ک رفک تیه هسیفن تا ان 
شی ‏ اوود ها یسنان رف 
کرد؟ آمده باغبانان را هلاک خواهد کرد و 
تا کارا دنگران ههد داد مگ 
این نوشته [مقدس] ر 

سنگی را که معماران رد کرده:بودند 


نخوانده اید: 


۱۶-۲ 


مثل را دربارهُ آنان گفته است. و او را ترک 
کرده رفتند. 


پرداخت مالیات به قیصر 
(متی۲۲-۱۵:۲۲؛ لوق ۲۶-۲۰:۲۰) 
و اسان قی سنا آز فرشبیان و 
هیرودیان۳" را می‌فرستند! تا او را با یک 
تخرف گرا قله میتی فانان الم سار 
گفتند: «ای استاد می‌دانیم که تو بر حتق 
هستی و در بند کسی نیستی زیرا به شخص 
تال نمی کرت یل که نو اش رات یا را 
آموزش می‌دهی". آیا دادن مالیات" به 


شمان انیت که شود کرفیر[ 
7 اج 


۵ اما او که به ریای آنان پی 


ن از حانب خد وند انجام شده 
1 
ال دیمع ازع زیود ی و از 

حمعیت ترسیدند. زیرا فهمیده بودند که 


يا نپردازیم؟» 
رده نود به فان کشا «جرا مرا تحربه 
می‌کنید ۳؟ یک دینارا برای من بیاورید تا 
۶ ۳ 3 
شبیتیم:۳ انان اوردند و به اناد گفت: 


0- صفت «محبوب» (ر.ک لو ۰ )که مخصوصاً در اینجا بکار برده شده صدای آسمانی را به یاد می‌رود که عیسی را در 
صحنه های تعمید و تجلی معرفي می کرد (ر. ک مت ۳ :۰ / ۵:۱۷ //). ضمنا به طور سربسته نکته ای که در این منل 
در باره مسیح موعود وجود دارد یادآوری می نماید. 

- کلمات «گرفتن» کشتن. به بیرون انداختن» طرز بیان مرقس را نشان می‌دهد متی و لوقا ترتیب این کلمات را برعکس 
کرده اند: «بیرون انداختن» کشتن» (ر.ک مت۳۹:۲۱ توضیح ۷). 

[- این طرز بیان در زبان یونانی عیداً از ترکیب جمله عبری اقتباس شده است (معماران و بنایان که در ساختن بنا از سنگ استفاده 
می کنند: سنگهایی را که شکل هندسی منظمی ندارند دور می‌اندازند و بالعکس سنگهای منظم تر را که دو طرف صاف و 
مسطح داشته باشند در گوشه و نیش ساختمان بکار می برند). طبق تعمق پدران کلیسا تراشیده شدن در اثر روزه و ریاضت 
باعث می شود که فرد. شخص موّثر و مفیدی در کلیسا شود. 

1- م۲:۱۱۸ ۲-۲ ۰۲ ر.ک اش ۱۶:۲۸؛ اع۱۱:۴؛ روم۳۳:۹: ۱-بطر ۲: ۰۸-۶ 

1- آیات ۳۴-۱۳ (ر. ک مت ۴۰-۱۵:۲۲: لو ۴۰-۲۰:۲۰: ۲۸-۲۵:۱۰) شامل یک رشته مجادلاتی است که عیسی از آنها 
پیوفر شروتاشی ایو ه‌طوری که ور پابات این ععادلات کف رخاف انش از آننکه از با موالپای خردشر له بیسداون 
صرف نظر می کنند: «و دیگر کسی جرأت نمی کرد از او سوال کند» (آیه //). در آخرین سوالی که درباره آن بحث شده بود 
(موضوع مسیح موعود. پسر داود) مشاهده می شود که عیسی به حمله متقابل پرداخته است. مرفس برخلاف متی و لوقا این 
واقعه را به صورت مباحثه غیرمستقیم ارائه نموده است بدین معتی که عیسی مطالب خود را دیگر به مخالفانش خطاب نمی کند 
بلکه با کساتی که به او گوش می‌دهند سخن می گوید. 

ر.ک مر ۶:۳ توضیح 8. 

0- ر.ک لو ۲۱:۲۰ توضیح 8. شخص انسان یعنی مقام و موقعیت او. 

0 ر.ک مت ۱۷:۱۲ توضیح 4. 
0 اولین نار نیست که دشمنان می‌خواهند او را گیر بیندازند .ر.ک مر ۱۱:۸ 
0- تر. ک ۳۷:۶ توضیح ]. 


۵۰ 


۳۳ 2 
7 نشف ۱۸۳ 


روم۷:۱۳ گفتند: «از قبصر.» 


۲۱۷ ۲ 


«اين صورت و نوشته از کیست؟» به او 
یش به آ نان گفت: 
آن خذاست به تلا باز دهید» تال 


دربارهٌ وی از حیرت بیرون نمی آمدند. 


۰ ۳ 
رستاخیز مردگان 
(متی ۲۳-۲۲:۲۲؛ لوقا ۳۸-۲۷:۲۰) 
۳ صدوقیان؟, آنانی که وتان 
رستاخیز وحود ندارد» نزد او می‌آیند و از 
وی سئوال کرده ری یه ب اعن تاد 
ام و و 
2 4 5 __ 
کسی بمیرد و پس از خود زنی باقی گذارد 
و فرزندی باقی نگذارد» برادرش باید زن 
را گرفته و تباری برای برادرا خود ایجاد 
کند. " آهفت برادر بودند. و اولی زنی 
گرفته جون مرد تباری از خود بافی 
تکنل اقیم و دومی او را گرفته و بدون 


انحیل مرفس 


سومی به هم چنین " "هیچ یک از آن هفت؛ 
تباری باقی نگذاشتند. بعد از همه آنها, 
زن نیز مرد. ۲ "در رستاخیز چون آنها 
برخواهند خاست زن از آن کدامین خواهد 
را شیک ار آن مش تاو مین رق 
نییبت نان فرموکه 
«اگر گمراه می‌ شوید آیا به سبب نشناختن 
نوشته‌های [مقدس] و قدرت خدا 
رت ۲۵ 


خود داشته‌اند.» 


درواقع چون از میان مردگان 
برمی‌ خیزند, ازدواج نی .کیان و به ازدواج 
داده نمی شوند" بلکه چون فرشتگان در 
ها ها نف شین ۳۳ 
قیام می‌کنند مگر در کتاب موسی در قطعة 
بوته نخوانده اید که خدا جگونه با او سخن 
گفته است: من هستم, خدای ابراهیم و 
رای راشت‌های ای مات ۱ و 
امش دکان تست حلکه زند کان شا 


تیان کیره هستبد.» 


و دربارةُ مردگانی که 


اینکه تباری از خود باقی گذارد مرد و 


1- همین امر که مخاطبان عیسی این سکه را بکار می برند که نشانه سلطه رومیان است ثابت می کند که آنان حاضرند از نظام 
سیاسی معینی استفاده نمایند و در صورتی که می‌خواهند مالیات نپردازند بایستی اصولاً هر نوع شا تفای از متضیور رفمیا تا را 
نپذیرند و حال آنکه چنین کاری نمی کنند ولی مخصوصاً مسائل را با یکدیگر اشتباه می کنند: : موضوع وظیفه نسبت به خدا با 
وظیفه نسبت به قیصر تفاوت دارد. مالیاتی که باید به قیصر پرداخت جنبه قطعی نظیر اطاعت از خدا ندارد. . درواقم سوال 
فریسیان در آیه ۱۴ به این معنی است که آیا طبق شریعت جایز است... (ر. ک ۲۴:۲ ۲۶؛ ۴:۳؛ ۱۸:۶: ۲:۱۰). به علاوه 
پرداخت مالیات قانونی انسانی و سیاسی است و از این رو غیوران و انقلاییون احازه نمی دادند که به قیصر مالیات داده شود. 

5- ر.ک لو ۲۷:۲۰ توضیح 0. 

1- تث ۱۰-۵:۲۵؛ ر.ک مت ۲۴:۲۲ توضیح 8. 

1- در مقابل ایرادی که با استفاده از یک نکته حقوقی در شریعت موسی می شود عیسی به نوشته های و ان 
رستاخیز را تأیید می کنند (آیه ۲۶ ترضیح). ضمناً «قدرت خدا» را یادآوری می نماید که ایراد گیرندگان نادیده گرفته اند 
و تصور اشتباهی از وضع رستاخیز کنندگان دارند. 

۷- ترجمه دیگر: «نه زن می گیرند و نه شوهر می کنند» (ر. ک ۱-قرن۵۳-۳۵:۱۵؛ لو- ۲: ۳۶-۳۴). 
- ر.ک مت ۳۰:۲۲ توضیح [ ر.ک ۱ع۸:۲۳. 

6- خروح۳: : عیسی قسمتی از شریعت را نقل می کند که فقط صدوقیان آن را به عنوان کتب مقدس قبول داشتند. ضمنا اصطلاح 
«خدای ابراهيم خدای اسحاق و خدای بعقوب» یادا ور انتخاب الهی و وفاداری خدا یت به ابر کاب دگان:ا میرکت 
نمی توا ند پایان ان باشد. 

۷- ر.ک مت ۳۲:۲۲ توضیح >1. 


(۳۶۷۰ ۱۸۳ 
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انحیل مرفس 


۳۵-۲ 


اولین فرمان باه که «بسیار خوب. ای استاد! تو 
ی ۳۰ لوقا ۸-۰ ۲؛ رامیت کی او آن فکناته استت وحزاو تث۳۵:۴: 
۳ اثر ۲۱:۴۵ 
۴۰-۰) نیست؛ " "و محبت کردن او با تمام قلب و 7 
و یکی از کاتبان که بحث آنان را باتمام فهم "و تمام قدرت و همنانة زر 
شنیده بود. جون می‌دانست به آنان نیکو جون خود محبت کردن» پیش ار قربانیهای ی هوء:۶ 


پاسخ داده است نزدیک شده از او پرسید: 
«از همه فرمان‌ها اولین کدام است؟» 
* تین پاسخ داد: «اول این است: بشنو 
ای اسرائیل! خداوند خدای ما خداوند 


سوختنی و [دیگر] قربانی‌ ها است:» 
"و عیسی چون دید خردمندانه پاسخ داده 
است به او گفت: «تو از ملکوت خدا دور 
نیستی. *» و دیگر کسی جرأت تمی کرد از 


یگانه استگ. " "یس خذاوند, خدای خود او سوال کند: 

را با تام فلیروها تام جان رت جمام 

اندیشه و با تمام قدرت خود محبت خواهی و داود 

کرت ۲ آدوم این اسشت: ۳ (متی۳۶-۴۱:۲۲:؛ لوقا۴۴-۴۱:۲۰) 
یس و ۰ فرمان وعش خجون در شعی آموزژن می‌داد 
دیگری بالاتر از اینها نیست.» ۲ "و کاتب ‏ شروع به سخن کرده م ی گفت «چگونه 


2- تث ۴:۶ تحت اللفظی: «خداوند. خدای ماء یگانه یهوه است». یهودیان نام قدوس بهوه را تلفظ نمی کردند و به جای آن از 
واژه عبری «ادونای» (یونانی 16971[05) به معنی «خداوند» استفاده می کردند. بنابر تفسیری که از متن عبری تشنبه می توان 
کرد برای این عبارت ترجمه های مختلفی پذیرفته شده است («تنها یک خداوند هست» پا «آن گانه بهوه»). ترحمه ای که 
در اینجا پذیرفته شده با توحه به مطالب آیه ۳۲ می باشد. 

8- نت ۵:۶. 

.۰۱۸:۱٩ لاو‎ -0 

6- کلمات «با تما با آنجه در آیه ۰ ذکر شده تفاوت دارد و چنین به نظر می رسد که منظور «با تمام فکر» می باشد. در 
1 پاد۲۵:۲۳. 

0- ر.ک ۱- سمو ۲۲:۱۵ 

6- این تنها موردی در اناحیل نظیر است که عیسی کاتبی را تحسین می کند. به نظر مرقس کاتب مذ کور دارای حسن نیت بوده و 
منظور سوئی نداشته است (بر عکس مت ۳۵:۲۲؛ لو ۲۵:۱۰). البته باید به یاد داشت که سوال کاتب که «از همه فرمانها 
اولین کدام است؟» چندان آسان نبود و گروههای مختلف بهودیان آن زمان درباره جگونگی ترتیب و اولویت بندی ۶۱۳ 
فرمان یهود نظر واحدی نداشتند. بنا به نوشته متی عیسی به هیچ وجه نتوانست موافقت حتی یک کاتب را جلب نماید ولی 
براد بر انجیل لوقا ( ۲۰ هی ی ی اين متن انجیل مرقس کاتب 
مزبور تقریباً اهمیت و رفتاری نظیر شاگرد علاقمندی را دارد و عیسی او را تحسین می‌نماید. بدین گونه یک دسته سه تایی 
مباحثه که در انجیل مرقس ذکر شده با نکته مثبتی به پایان می‌رسد که کاملاً با سخنان سخت و تندی که بعداً می‌آید تفاوت 
دارد (آآیات ۳۸- ۰ 

- در این قسمت اکنون عیسی است که سژّال می کند. مخاطبان او در سه انجیل نظیر یکی نیستند. بدین معنی که در انجیل متی 
تیان محاطب عسی هی ام و دز تسیل ارفا هیانک نی هه ون خاخه فلي زاس عییی مر وان را موز 
رستاخیز تحسین نمودند. بالاخره در انجیل مرفس ی و ی و 
را با علاقمندی گوش می کنند (آیه ۳۷) به نظر مرقس رویارویی مستقیم و آشکار با عقب نشینی مخالفان خاتمه یافته است 
(آیه ۳۴). و اين آیات فاصله ای بین برخورد مذکور و اعلام خطر بر ضد کاتبان می باشد. 
در سه انجیل نظیر عیسی طوری نشان داده شده که به مانند کاهنان درباره نکته ای از تفسیر کتب مقدس حروبحث می کند و 
نشان می‌دهند که عنوان مسیح موعود را تباید با فرزندی داود اشتباه کرد زیرا بالاتر و برتر از آن است. می‌دانیم که بر طبق 
عهد حدید عیسی در عین حال پسر داود و خداوند است (ر. ک روم ۳:۱). 
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۱۸۵ ۲۶۷۱ " 


لو۴۸:۱۹؛ 
۱۳۸۱ 


۲-پاد ۲ ۹:۱؛ 


۴:۱۳- ۲ 


ی پسر داود 
ات ؟ داد ود توسط روح القدس 
تا 

به راست من بنشین 

تا اه فشها نت ,| 

به زیر پاهایت اندازء 

۲ آداود خود او را خداوند مین کو ها تن 
از ز کحا: بسر او است؟ یت باهش را 


تاودا به او گوش می‌داد. 


داوری عیسی دربارة کاتبان 
(متی۱۲-۱:۲۳؛ لوقا ۴۷-۴۵:۲۰) 
و درآموزش خود م ی گفت: «درباره 
کاتبان مواظب باشید که خواستار گشتن با 
زداهتامن بل و | شتتندن ]هدادن 
میدانهای عمومی, *"اشغال نخستین 
جایگاه ها در کنیسه ها و نخستین جایها در 
با فشاها تین آنان کهاموال 
بیوه زنان را می بلعند در حالی که با تظاهر 
نماز خود را طول می‌دهند! ۰ اینان 
محکومیتی جدی تر خواهند یافت!» 


پشیز بیوه زن فقیر 
(لوقا ۴-۱:۲۱) 


"و در مقابل خزانه نب نشسته مشاهده 


8۵- با «کریستوس». 


-0 


مز ۱:۱۱۰؛ ر.ک اع۳۴:۲: عبر ۱۳:۱. 


1 نی برای تجیه رن رشان نماز خود را طول می دهند. 


«کادران» که کوچکترین 


تحت اللفظلی: 0 :۸ 


انجیل مرقس 


تووتتا ان دران یار می اقدا تل: ۳ و 
تون خوسا تیه آع امد کا دوه 
2 ۱ ۴ 
شاگردان خود را نزد خویش فراخوانده به 
ایشان گفت: «آمين به شما می گویم این 


ار فاکش 


که در خزانه می‌اندازد. انداخته است. 


بیوه زن که درمانده است» بیش 


۲ ریرانقیهاز ماژاد عوه اند عفد اما او از 
فقر خود او هر جه داش 
هستی خود را.» 


شت انداخت. همه 


عیسی ویرانی معبد را از پیش 
اعلام می‌کند 
ان لوقا۷-۵:۲۱) 
۳ وجوه ان سید حارجس دا 
شک از شتا کترفاتنی نهآ گنفت 
(ای اسخاده بنگر: جه سبگها وجه 
بناهایی"!» تیش او کت «اين 
بناهای بزرگ را می نگریی؟ در اینجا 
سبعگی برستگی نخواهد. ماند که تانود 
نشود. » "و جون بر کوه زیتون در مقابل 
معبد نشسته بود. پطرس, درکناری از او 
می پرسید و هم چنین بعقوب. یوحنا و 
اندریاس «به ما بگو این جه وقت روی 
وم او رت ادا به بایان 
می رسد نشانه جه خواهد و۳ 


هر برابری صحیح آن را نمی توان نعبین نمود ولی به هر صورت پول مختصر و ناچیزی می باشد. 
- ر.ک مت ۱:۲۴ توضیح ل. 
7- این شاکردان نخستین کسانی هستند که فراخوانده شده اند (ر.ک ۱ :۶ ۲۰ بنا به نوشته مرفس تمام این تعلیمات به این 
حهار شاکرد ممتاز داده شده است. 
0- این سئال فقط درباره تاریخ وقوع و علایم فرا رسیدن زمان آخر است (ر.ک لو ۷:۲۱) . بدون اينکه اشاره ای به ظهور مسیح 
باشد, جنان که در مت ۴ ۲:در مورد آن صحبت شده است. 


۱۸۶ 


۲۶۷۲( 


لو ۴۴:۱۹ 


سکه رایج آن زمان بود (به وزن ۱۰ ۳ گرم) و این کلمه به خاطر خوانندگان یونانی و رومی نوشته و 


دسیاری به نام من خواهند آمد وخواهند زد بلکه روح القدس" و برادر میک ۶:۷ 
گفت: «من هستم» و ایشان بسیاری را خود را به مرگ تسلیم خواهد کرد و پدر» 
گمراه خواهند کرد. "جون بشنوید از جنگها فرزند خود را و فرزندان برضد والدین خود 
و هیاهوی جنگها حرف می‌زنند. هراسان . برخواهند خاست و آنان را به مرگ خواهند 
اثن۲:۱۹: نشوید. این باید فرا رت آما هنوز بایان سیرد. و به خاطر نام من منفور همه پو۵ ۲۱-۱۸:۱؛ 
۲-توا۵ ۶:۱ 99 ۱ کی با ِِِ 
تک درواقع ملتی بر ملتی و مملکتی بر خواهید بود. اما ان که تا به اخر" پایدار ۱-پطر۱۴:۴ 
زازله ها خواهد شدء قحطی‌ها خواهد شد. 
ان آغازدردهای زاشاط اسعا تواشت . «فصست بر گت 
خود باشید! شما را به سانهدرین‌ها! تسلیم این ۳۵۲۵2 لوف ۲2۲۰۵ ۸۲ 
خواهند کرد و در کنیسه ها مضروب خواهید ۷ ۲ :۸+ 
شد و به خاطر من برای شهادت در برابر؟ جون تیه گراهت ویر نگر مشتفر ۳ 
حاکمان و بادشاهان حضور خواهید یافت. شده است در حائی که نباید" -خود ۱-مک۵۴:۱؛ 
1 ۷:۶ 


انحیل مرفس 


شروع رنج‌ها 
رش ۲ ۳۰۱۶۲ لوقا۷-۵:۲۱) 


"عیسی شروع به گفتن به آنان کرد: 
«مواظب فاشید,شما را کیراه نکتند . اجه 


"و قبلاً باید که انحیل به همه ملتها نوید 


۱۱ 


داوم شتم‌خا شتا صحون شا وا رتیت 


تا 


تسلیم کنند از پیش در اندیشه آن ان 
شتاعته ته شا داوم توافت ِ 


بکوفیته ریرا شا تیه کم شرف و آهیه 


خواننده دریابد*!- در آن وقت کسانی که 
در بهودیه باشند, به کوهستان فرار کتند لا 


0- راک ۴:۲۴ توضیح ] . درباره مسیح های دروغین که در قرن اول زیاد بودند ر.اک اع۵: ۰ ۳۸:۲۱ و نیز درباره پیامبران 
درکن که اما دای اس ی هیوست ک ۱ - تیمو۷۰۲-۱:۴: ۲-تیم و ۲: ۱۷-۱۶ ۱:۳- ۲؛ تیط۳: ۱۰-۹ 
0- دان ۲۸:۲. درباره جنگهاء, زلزله ها و قحطی‌ها در ارتباط با آخر زمان ر. ک اش ۲۴؛ حج۲: ۷-۶؛ زک ۴-۳:۱۴؛ مکا۸:۶ 

۲ ۲ ۶ ۸:۱ 
0- ر.ک مت ۸:۲۴ توضیح ۷. 
7- سانهدرین, شورای عالی شرع بهود و مرکب از بیست و سه نفر از بزرگان کنیسه بوده است, ر. ک ۱۷:۱۰ توضیح 6. 
9- در مورد شهادت «در برابر» با «علیه» با «نزد» ایشان ر.ک مر ۴۴:۱ توضیح؛ ۰۱۱:۶ _ 
- این سخن که حنبه جهانی دارد (ر. ک مت ۰ فرق بین بهودیان و مشرکان را که در آیه قبلی حدس زده می شد تصریح 
می نماید. رن ی اعلام می کند ر.دک لو۲۱ ۰ روم۲۵:۱۱. 
۷- ر.ک لو ۱۲:۱۲ تو 
۷- مت ۲۴ ۰ توضیم ط: 
۷ آشاره ضمتي به دان ۲۷:۹. این اصطلاح که قبلاً «مکروه ویرانی» ترجمه می‌شد احتمالاً به نظر مرقس شخصی است که با 
اشغال محلی آن را پلید می سازد. (فعل «مستقر شدن» در زبان پونانی به صورت مذکر است.) لحن این گفتار تعمدا مرموز و 
است و نمونه ای از ادبیات مکاشفه ای می باشد که در آنها روشن شدن معما به درایت خواننده واگذار می شود. 
خواندن این آیهنبایستی در پی دقت و صراحت برآییم و مثلا آن را به تسخیر اور" بم در سال ۰ میلاد ی متسویب مایم , فعط 
می‌توان گفت ایمانداران در وضعیت وخیمی نظیر | نجه در باب ٩‏ کتاب دانیال اعلام شده قرار خواهند گرفت. 
- این کلمات اعم از اينکه حمله معترضه ای از مرقس يا تقسیر و توضیحی بعدا افزوده شده باشد بدین معنی است: «خوب 
پبینید به چه چیزی اشاره می کنم. به پیشگویی دانیال» که صراحتا نقل نشده است. عبارت مشابهی در انجیل متی آمده ولی 
مفهوم دیگری دارد. مت ۲۴ :۰ توضیح 4. 
1 9 :۰ توضیح 1. 


ی ۹ 
ِ نش ۱۸۷ 


۳ -۳۱ ایا غرفشی 


*آن که بر بام باشد پائین نياید وداخل آمدن پسر انسان 
وی امرس از اه و دا وی که ی ۱۲۸۲۵۰۲۱۱ 


۳۹:۳ ب 
رز باشد باز کرد تاودای با فا در این روزه.ا. پس از این حرق۷:۳۲-: 
م۵ بای خر ۲ یول ۳۱,۱۰:۲؛ 
رک 1۳ ۳ این روزها وای به حال زنانی مصیبت. خورشید تار خواهد شد و ماه ۳:۳: ۱۵:۳ 


که ۵ .۰۱2۱ .. مکا۱۴-۱۲:۶؛ 

که باردار باشند و آنانی که شیر دهند! خرف وی نخواهد داد " و ستارگان از :۱۲ 
ی 9 که که این در ز عان ۱ و 8 
7 ۱ رانا ش ۳ 
فرانرسد. *ازیرا این روزها آن چنان . " ِ ِ ِِ 
مصیبت خواهند نود که از آغاز آفریتتش که 0 اس 

۹ ۱ خواهند دید که با قدرت و شکوهی عظ 
لا | فرندنسا کنوت نی نداشته و دیگر ِ 0 : ی 
و۱ 1 .۷ ۳ ۱ ۱ در ابرها می‌اید ". و انگاه فرشتگان را 

بخ و شیاه خی وه 
3 و ِ بو اه هر ستاد و کید کان ود را از 
ی بادهای چهارگانه اک راهان وهی تا 
جات نمی یافت اه خاطر برگزیدگانی | 
که برگزیده. این روزهارا کوتاه کرده 

۲۱ ۰ 2 2 2 ۱ ۲ 
ِ_ خن و مثال درخت انب 

۳ 3 

بگوید: بنگره مسیح اینجا است! بنکب ‏ (متی۳۶-۳۲:۲۴؛ لوقا!۳۳-۲۹:۲) 


۳3 ۳ ِ ۱ 59 
وی انحا است. ناور ۳ زیرا اه ۱ این را فاد 


۲ 0 مسیح های دروغین " و پیامبران دروغین فیام تک دا اي رف ود و 

 -‏ دی ۵۵ ۰ مه 0 د 

مکا۱۴-۱۳:۱۳ خواهند کرد که نشانه هاو کرامات خواهند ۳ 
۹ ۳ رس ۱۶ برگهایش بروید. می فهمید که تابستان 
تمود نا | کرسمکن باشدربر کرید کان زا ی هم یز وم 
۳ ۱ ِ جنین شم 
2 نشج ۰ و اقفر شاه کر 
مر از پیش برایتان گفته ام. ارگ نزدیک» بر دروازه ها است. 7 "آمین به 


شمامیگویم که این نسل نگذرد پیش | 
که فا اه اسان 


72- دان ۰۱:۱۲ 

28- تحت اللفظی: 9 زبان عبری است. 

0- ر.ک مت ۲۲:۲۴ توضیح [. 

۱ :۰ توضیح [. 

0- اش ۱۰:۱۳: ۴:۳۴ ترحمه یونانی هفتاد تنان. 7 

6- دان ۱۳:۷؛ عیسی به وسیله همین متن از دا نیال به داوری کنند گان خود پاسخ خواهد داد (مر ۶۲:۱۴). در عهد عتیق ابر نشانه ای 
از حضور الهی بود (خروح۳۴: ۵: لاو ۲:۱۶؛ اعد ۲۵:۱۱) و پسر انسان شخص آسمانی است (ر. ک مت۲۰:۸ توضیح ۷۷). 

- ر.ک مت ۳۳:۲ توضیح 0. 

8- ر.ک مت۳۳:۲۴ توضیح 0. 

0- عبارت «اين همه» لزوما مربوط به واقعه تاریخی معینی نظیر ویرانی معبد نمی باشد, بلکه گسترهٌ وسیع تری را شامل می شود. در 
آن دوران چندین نسل از بهودیان در انتظار 0 دنیا زندگی کرده بودند .هنگامی که عیسی در مورد این انتظار 
سخن می‌گوید (ر .ک مر۱:۹ توضیح ۷) افکار خود را به نبوتی و مکاشفه ای آن دوران بیان می کند که در آن» مراحل 
مختلف جریانهای تاریخی معین نیستند . در اینجا نیز با وجود اینکه این اظهارات مسئله ای ایجاد می‌کند در روایات عینا حفظ 
شده‌اند و حتی در آیه۳۱ تشدید گردیده و با اظهارات دیگری که متناقض ‏ به نظر می رسند تأیید شده است (آیه ۳۲). 


۳۳-4 2 
۱۸۸ ِ مه 


مت۱۸:۵؛ 
لو ۱۷:۱۶ 
۱-تسأ۲-۱:۵ 


انحیل مرفس 


و زمین خواهند گذشت. ولی سخناد من 
"اما در بارهُ این روز یا 


این ساعت هیچ کس آن را تتمی دا شلد نه 


بیدار باشید 

رم یی ۱۰۱ ۱ ۱۲۲۱۵ ۱ ۸ 
۳۸-۶۲: ۱۳-۱۲:۱۹) 

"آمواظب و هوشیار باشید زیرا 
نمی‌دانید آن لحظه کی خواهد بود. 
۲ مات تشریی استت که یه سفر رف تون 


خانه خود را کر که که شرک گنج هر 
یک را مطایق کارش قدرت داد و به دربان 


۱ 


مر افو مه تفتهیتا بان کی 


غروس؛ با یادا ۲ مبادا تن گهاناسر 
مرشل: ورشیا وا که نا ند ۰ مه میا 


می‌گویم» به همه می گویم: بیدار باشیدل!» 


توطئه علیه عیسی 
(مستی۵-۱:۲۶: لسوقا۲-۱:۲۲؛ 
بوحنا ۴۷:۱۱ ۰۴۹ ۵۳) 

زد جکن کرو فسیع 
۱۴ مانده بود و کاهنان اعظم! و کاتبان 
در صدد می بودند که جگونه وی را به حیله 
د‌ ان کرده د ن بکشند. ۳ مین کففتاا: ) 


دستور داد بیدار باشد 


زیرا نمی‌دانید خداوند خانه کی خواهد 


پس بیدار باشید سوی قوم در گیرهه 0۳ 


[- کلمه «پسر» که به صورت مطلق در مورد عیسی و در برابر «پدر» بکار برده شده در اناحیل نظیر فقط در اینجا و در 
مت ۲۷:۱۱ (ر.ک مت۴ ۳۶:۲؛ لو۲۲:۱۰) آمده است. این برض را می وان خوردی یی یه چا «ابا» خطاب کرده 
و یاری می طلبد مقایسه کرد (مر۳۶:۱۴ توضیح 8) یا در مثل باغبانان آدمکش که خدمتگزا ران از فرزند مالک متمایز 
می باشند (مر ۱۲ ِ -۷ و متون موازی) . اما درباره اظهاراتی که در آیه ۲ آمده و از محدودیت علم عیسی صحبت م ی کند. 
آن هم در مسئله ای که در آن دوران اهمیت داشته مشکل بتوان این اظهارات را منسوب به حمعیت مسیحیان دا نست که خواسته 
باشند سخنانی را که در آیه ۳۰ آمده تصحیح 
آخرت را معین می کند. عیسی در این باره و نیز درباره حقایق دیگر به روشنی بر اقتدار خاص خدا تأکید می کند (ر.ک 
مر ۱۸:۱۰ ۴۰۰۲۷ ۱ع۷:۱). 
[- به نظر مرقس این آموزش که فقط به چند نفر از شاگردان داده شده برای تمام جامعه مسیحیان اهمیت دارد مخصوصاً دستوری 
که گفته شده دائماً بیدار و هوشیار باشند. 
>1- کلمه «گذر» ترحمه واژه عبری «پسخا» است که در زبان عربی «فصح» گفته می‌شود و معنی آن «جشن گرفتن. پایکوبی 
کردن و گذر کردن» است. فنشاً عبد گذ ر از مردمان گله دار بود که غذای اصلی شان گوشت (بره) بود اما عید فطیر از 
کشاورزان نشأّت گرفته که غذای اصلی شان نان بود. این دو عبد چنان با هم ارتباط داشتند که درواقع یکی شده بودند (ر. ک 
تث۸-۱:۱۶). 1 
حدود ماه فروردین است) یعنی پس از ژاصتال بهاری در شت در کامل ماه بهودیات بزه ها راد فخید دی می کرد و شب 
آنها را در داخل شهر در میان خانواده یا در گروههای ده الی بیست نفری صرف می‌نمود ند (خروج ۱۲ :۱۴-۰). ضمنا از همان 
مسواندم سور رم ره با نا ز خانه ها دور می کردند و در مدت هفت روز نان فطیر می‌خورد ند (خروح ۱۲ :۵- 

۲۰ . فوم اسرائیل بدین وسیله خروح از مصر و آزادی خود را در ایام گذر بزرگ جشن میگرفت و از نعمت‌های خدا باد 
می کرد و در ضمن در انتظار نجاتی بود که مسیح موعود بایستی بیاورد. این جتن,.بر.کترین بخشن سال نتمارومی آمد وه منت 
هي 9 

- ر.ک مت ۳:۶ توضیح 3 ۱ َ 
0- ترجمه دیگر: «مبادا دش آفن تن قوم پدید اید.» 


نمایند. از دیدگاه ادبیات مکاشفه ای یهودیان آن دوران نیز تنها خدا تاریخ 


2 4 
۱۸۹ ۶۷۵ 1 


تث ۱۱:۱۵ 


0- ر.ک مت ۶:۲۶ توضیح 0. شمعون جذامی ممکن است قبلاً جذام داشته و پس از بهبودی این 


۱۲ 2-۴ 


تدهین در بیت عنبا 
(متی۱۳-۶:۲۶؛ یوحنا۸-۱:۱۲؛ 
ر.ك لوقا۳۸-۳۶:۷) 

آوهنکامی که :در جیت عقیا در خانهٌ 
شمعون جذامی" می بود. چون بر سر سفره 
بود" زنی با شیشه عطرسنبل ناب بسیار 
هی ی وش که ] بر 
بر سر اق‌زيشت: در میات ایبان کسا ی 
بودند که شرا شفنته: «جرا این عطر تلف 
شف یمیش این عتط را بیش از 
سیصد دینارا" فروخت و به درماندگان 
داد.» و با او یلیم کرد تلد کت 
گفت: «او را فا کد اتف یر ناراحتش 
می کنید؟ کار نیکی" بر من انجام داده 
ایک "درواقم, هموازه فرشا ند ان را ها 
خود دارید و هر وقت بخواهید می‌توانید به 
آنان نیکی کنید. اما هميشه مرا ندارید؟! 
"او آنچه را می‌توانست, انجام داده است: 


انحیل مرفس 


از پیش بدن مرا برای تدفین معطر کرده 
"آمین به شما می گویم: هر جا در 
سراسر جهان" انجیل ندا داده شود آنجه 
این زن کرده است نیز به یاد اوه بازگو 
خواهد شد.» 


خیانت بهودا 
ری ۱۳22۱۱۲ ؛ لوقا۶-۳:۲۲) 
" "و بهودای اسخریوطی*» یکی از آن 
دوازده, نزد کاهنان اعظم رفت تا او را به 
ایشان تسلیم کند. 1 
شنیدند و وعده کردند به او پولی بدهند. و 
او در صدد می بود که جگونه در وقت 
مناسب وی را تسلیم کند. 
تهية سفرة جشن گذر 
ی ۶۱۱۱۷۱۲ لوف ۲ ۳۱۳-۷۰۲ 
۲و اولین روز فطیر وقتی [برهٌ جشن ] 
گذر" را ذیح می کردند نا کرد یش وخ 


هی 


بر او مانده باشد. 


مت۱۴:۲۴ 


0- تحت اللفظی: «بر سر سفره دراز کشیده بود 0 ری ی ۱ و به پهلو دراز می کشید ند). 
8 روفن معطری که از برگهای ستبل وهی میگرفتند که در دامنه کوههای هیمالیا می‌روید نف مورود اشیقهبقظر رن کل ۳۳:9 


نود 


04 ۱ ««سکه نقره» ترجمه می شود و این مبلغ برابر مزد سیصد روز یک کارگر کشاورزی بوده است (ر.ک 


یت ۶ ۱۳۱۷ توضیح 
اس گهامی 


نگهذاری می کردند: 


۲ ر.دک مت۲۶ 


عبارت از ره :۱ 
5- در متن یونانی این افعال در زمان حال می باشند که در ضمن ممکن است معنی زمان آینده را داشته باشند به این ترتیب 
همواره ارزش کنونی سخنان عیسی را بیان می‌نمایند (ر.ک آیه ٩؛‏ مر ۰:۲ ۲). 
1- عیسی عمل آن زن را با فاجعه ای که در پیش است | رتاطم دهد فسسی مرن به همین سبب این قسمت را در آغاز 
روایت‌های مربوط به رنج و مرگ عیسی آورده است. آن زن فقط می‌خواسته به عیسی ادای احترام کند (ر .ک لو ۴۶-۴۴:۷) و 
مرقس تأکید می نماید که مفهوم این تدهین با رنج و مرگ و رستاخیز عیسی روشن می شود ر.ک یو ۷:۱۲. 


۷- ر.ک مر ۱:۱ توضیح 2: ۳۵:۸ توضیح 5 
یرد وق قو راب۱9 وتاب تنل من کات من عیسی 


و و ی او 


۳ 


( . چون این عطر بسیار گرانیها بود در آن‌ را با درپوش نبسته بود, پلکه آن را جوش زده بودند و از این رو 
که هر رامیت رهیدان را موز طبق معمول آن زمان, اين گنج گرانبها را برای وقت نیاز 


عیسی در برابر صدقه دادن, کار نیک دیگری قرار می‌دهد که در دين یهود توصیه می شود و 


۱۳۹:۰ توضیح ل1. در اینحا علاقه مرقس ی داده 


به ایمان افراد مي باشد. ضمناً نظر به اینکه رفتار این زن 


به رنج و مرگ ورستاخیز میس مربوط می شود بنابراین جزو بشارت انجیل بشمار می‌آید. 
۷- ر.ک مر ۱۹:۳ توض 
۷ که ز خانه بیرون می انداختند اولین روز حشن به شمار می آمد 


90 نم 
0 


ی و روز ۱۴ نیسان روز تهیه 


انحیل مرفس 


ص_ 2 
‌ حم ۰ 

[برهخشن | کذرزا تور 0۳ ۳ 
تن از شاگردان خود را فرستاده به ایشان 
حِِ 7 
می‌ گوید: «به شهر بروید و مردی که 
حامل کوزهٌ آب است" در برابرتان بدیدار 
خواهد شد. به دنبال او بروید ۲ "و به هر 
۳2 ۱ 1 2 ۳ 7 
کخاست کشقر اقا ان کشخ | کی رها 
شاگردانم بخورم؟ و تشر سالافا یه 
اطاقی بز رگ مفروش کاملا آماده به شما 
3 داد» در آنحا برای ما تدارکت 
اک هدنر تین وه کف 
آمده آنجه به ایشان گفته شده نود همان 


ببینید.» 


۲۱ ۴ 


خائن بر سر سفره 
(مستی۲۵-۲۰:۲۶؛ لوقا۱۴:۲۲؛ 
یوحنا۳۰۰-۲۱:۱۳) 

۲ ایک اهفرا ری و با انا اند 
می‌آید. ۶و چون بر سر سفره بودند و 
می‌ خوردند» وم لیم (آمین به شما 
می‌گویم که یکی از شما مرا تسلیم خواهد 
کوی ان کشا هش | ]سس تور 
1 "ایشان اندوهگین شده و یکی پس از 
دیگری شروع به گفتن به او کردند: «آیا 
من باشم ۰ 4 ان کت «یکی از 
دوازده [تن ] آن که [لقمه] را با من در 
تیش دی کی اسر اشبان: 


هبات ی کیان وی وش ی اس 


گونه یافتند و [حشن ] گذر را تدارک 


دید ند. 


می‌رود, اما وای بر انسانی که پسر انسان به 
وسیله او تسلیم می شود! برای چنین انسانی 
بهتر بود که زاده نمی شد! 


- طرز خطاب شاگردان به عیسی طوری است که گویی رئیس خانواده پا رئیس گروهی می‌باشد که ضیافت شام جشن گذر را 
برگزار می‌نماید . زائران می بایست تالاری در شهر پیدا کنند. از این رو مرفس تصور می کند که آخرین ن شام عیسی همان شام 
جشن گذر بوده ولی اشاره‌ای به خوردن سبزیجات تلخ و بره که از ز مختصات این شام می باشد نکرده است. اما بنابه نوشته 
یوحنا بهودیان اورشلیم در آن سال شام جشن گذر را در شب مرگ عیسی صرف کرده بودند (یو ۱۸ ۰ 2 ۴۲-۳ 
به این ترتیب امکان دارد وقاب مذکور به جند صورت روی داده باشد: 
۱- عیسی برگزاری مراسم یهودیان را یک روز زودتر انجام داده ولی چون چنین چیزی مرسوم نبوده مشکل بتوان این فرض را 
تأیید نمود. ۲- به سبب اختلاف تقویم مذهبی (که مثلا در مدارک مکشوفه در مقران تأیید شده است) عیسی جشن گذر را در 
تاریخی غیر از بهودیان اورشلیم برگزا ر کرده ولی نمی توان گفت رسوم فرقه قمران در بین بهودیان و در اورشلیم تا چه حد رواج 
داشته است. ۳- آخرین شام عیسی در انتظار مرگی که به وسیله آن مفهوم واقعی عبد گذر بهودیان در زمان خروج به تحقق 
می‌پیوست (یو۳۶:۱۹: ۱- فرن۷:۵). در نتیجه شکل و شمایل شام جشن گذر را گرفته است. 1 
اه و و وس ی اراد شدن 
بهودیان از مصر و عهد خداوند بر کوه تم ی وت -۲۵۰). 

وت ی فا هنن سال را مطرح کرد که آیا ان موضوع علامتی | ز پیش تعیین شده بود؟ زیرا معمولا زنان برای بردن آب می رفتند. 

7 می توان گفت: «اتاقی که از آن من است» يا به احتمال بیشتر: «اتاقی که من احتیاج دارم». 

8- ر.ک لو۱۲:۲۲: ۱ع۱۳:۱: ۳۹۰۳۷:۹: ۰۸:۲۰ 

0ا- مز ۹:۴۱. 
0- این عبارت نیز یادا ور مزمور ۴۱ است. هر یک از مهمانان با دست غذای خود را از ظرف مشترک بر می‌داشت 

8 درباره خیانت نسبت به پسر انسان نمی توان مستقیما به هیچ یک از متون عهد عتیق استداد کرد. هن 
مقدس به طور کلی مربوط به مزمور ۲۱ است که قبلا ذکر شد (ر. ک لو ۲۲ :۰ «برابر آنجه مقرر است») و به وسیله یو 
۳ به بهودا منسوب گردیده است. 


2 ۳۳ 
۱۹۱ ۶۷ ۷ 


زک۱۱:۹؛ 


۳ 


برپائی آنین سپاسگزاری 
(متی ۳۹-۲۶:۲۴؛ لوقا۲۰-۱۵:۲۲؛ 
اول قرنتیان۲۶-۲۳:۱۱) 

7 ونجون قلا اش وزدنه بان زا گرفته 
برکت داده آن را پاره کرد و به ایشان داد و 
ی #بگیرنده این کن‌اهن اننتاه 0 فق 
جامی گرفته, شکرگزاری کرده آن را به 


ایتفتان دام هه از انیا ی و ۵ 


آخان کشت «اين خون من است. [خون ]ً 


پیمان که برای بسیاری ريخته می شودگ. 
۲ "آمین به شما می گویم» دیگر از محصول 
و ان 
ملکوت خدا! تازه بنوشم. .#0 


اعلام انکار پطرس 
(متی‌۳۵-۳۰:۲۶؛ لوقا۱۳۴-۲۳:۲۲ 
یوحنا۳۸-۳۷:۱۳) 

* "و پس از خواندن سرودل به سوی کوه 


زیتون بیرون رفتند. ف عیسی به ایشان 


۵-ر.ک مت ۲۶:۲۶ توضیح 0 و 1. 
- اصطلاح «خون پیمان» مربوط به خروج ۴( می باشد. 


8- ر.ک مت ۴۵:۱۰ توضیح ]؛ مت ۲۸:۲۶ توضیح [. 
- یعنی روز اخر. 
1- در یه ملکوتی خا یه وله صافت سای اد دوه واه رک ۱۳۰۱۲۵ لو ۲۸:۱۳ توضیح /؛ مکا٩۱:٩).‏ به 


انحیل مرفس 


گفت: «همه شما دجار لغزش خواهید شگ 


کس ان برا کته ان شدل؛ ی و 


از آنکه قیام کردم. پیش از شما به جلیل 
خواهم رفت. ۳ ۷ 
«حتّی اگر همه دجار لغزش شوند. لااقل من 
نخواهم شد» 
به تو میگویم. تو امروز. امشب پیش از 
آنکه خروس دو بار بانگ زند" سه بار مرا 
انکار خواهی کرد.» شرفت کته 
م ی گفت: «حتی اگر باید با تو بمیرم»خیر 
تورا انکار نخواهم کرد» و همه همین را 
كِ 


و عیسی به او گفت: «آمین 


در جتسیمانی 

ی ۱ ۱۳۳ لوف ۲۳۲۶۲۱ ) 
"و به ملکی به نام جتسیمانی؟ می‌آیند 

و به شاگردان خود م ی گوید: «در مدتی که 

نیایش می کنم اینجا بتشیتیل. ‏ طرش 


خاطر اینکه بعضی از اثرات شراب بر انسان (خوشحالی؛ صمیمیت, راستی, گشاده‌روئی. ۰ با ثمرات روحالقدس 
ایمانداران شباهت دارد؛ در اینجا می توان این طوز تور نیود که اشاره ای به روخ امش دارد. 
[- منظور مزامیر ۱۱۵ -۱۱۸ است که به عنوان شکرگزاری در پایان شام جشن گذر با آواز می خواندند. این مزامیر بخش دوم از 
مجموعه مزامیری به نام «هلل» هستند که با هللویا یعنی «خداوند را ستایش کنید» آغاز می شود. 
۰ «لغزش» ر.اک مت ۲۹:۵ توضیح 6؛ ۳۱:۲۶ توضیح 1. 
زک زک 2۷:۱۳ 
7- ترحمه دیگر: (عمارا بد جلیل راهیما ی واه کرد6 این شسجتا3 امیله یکین که با اعلام بی وفائی شاگردان متناقض است 
نشان می‌ دهد که بار دیگر به دور هم جمع خواهند شد. بنابه نوشته مرقس, عیسی ابتدا در حلیل ظاهر شده بود (ر. ک 
مرا :۰) و هم در آنجا است که پس از برخاستن از مرگ ظاهر خواهد شد (مر ۷:۱۶ ر. ک مت۲۶: ۳۲: ۵۷:۲۸ ۱۰ ۱۶ 
بو۲۱). 
0- این حمله را می توان به معنی تحت اللفظی تعبیر نمود: «پیش از آنکه خروس وقت داشته باشد دو بار بخواند (یعنی خیلی 
سریع)» یا اینکه ضرب المثلی به معنی پیش از سییده صبح» باشد. 
0 این نام به به معنی «چجرخشت روغ نگیری» است. 


۳ 


5 ۳ 7 
ره 


پو۱۶:۱۱ 


در قلب 


بو ۲۷:۱۲ 


انحیل مرفس 


و یعقوب و یوحنا؟ را با خود بر داشته و 
احساس حیرت و اضطراب در او آغاز شد. 
وه آنان کفس: «جانم تا تاد رگنب 
غمگین استا» اینجا بمانید و بیدار 
باشید.» اک تن ره به خاک 


افتاد و نیایش می کرد تا اگر ممکن باشد 


۴۳-۴ 


"و باز آمده ايشان را خفته یافت زیرا 

حشمانشان سنگیه شده نود و نمی دا تست 
۴۱ 

چه جوابی به او دهند. ‏ و برای بار سوم 

آمده بایان کفیکه: «باز هم می خوا بید و 

اسر اختتمی کنید ۱ اف اسّت لب اخت 

رسیده است. تمس لتتیان به دست 


این ساعت" از وی بگذرد. *"و می‌گفت: گناهکاران تسلیم می‌شود. ""قیام کنید! 
این جام را از من دور کن! اما نه آنحه من نزژدیک است.» 
مت۶: ۱۰؛ تط ۲ 
بو۵: ۳۰؛ می‌خواهم, بلکه انجه تو [می‌خواهی ].» 
۳۸:۶ 


۲و آمده آنان را خفته یافت و به پطرس 
گفت: «شمعون" خواب هستی! نتوانست 
یک ساعت بیدار بمانی! مان با شتتی و 
نیایش کنید تا در وسوسه وارد تشون از 

اف‌استا اشوس ۲۲ 
لا سامت بل صعیف. . ) و 
باز رفته نیایش کرد» همان سخن را گفت. 


دستگیری عیسی 

(متی ۴۷:۲۶ -۵۶؛ لوقا۲ ۴۷:۲ -۵۳؛ 
یوحنا۱۱-۲:۱۸) 

۳و همان دم, هنگامی که هنوز سخن 
1 ۳ یکی از دوازده ۳ پیش 
می‌آمد و با او جمعیتی با دشنه‌ها و 


0- در اینجا هم این مه شاگرد.غیسی به عنوان شاهذان معرفی شده‌اند (ر. ک ۱۳۷۰۵ ۲:۹؛ ۳:۱۳). به این ترئیب مرقس نشان 
می‌دهد که این صحنه پایانی اهمیت خاصی دارد, صحنه ای که در آن استاد و اطرافی نش مجدداً جمع شده اند ولی اختلاف 
سیخ وضتعیت و زفتار خسی و شا گردان آاشکار ام شود 
0- ر.ک مز ۶:۴۲؛ «روح من» یعنی «خود من و تمامی وحود من.» در مورد «تا به حد مرگ» ر.ک بون۴:٩‏ پونانی. 

۱ «ساعت» را می‌رساند که نزدیک می شود و ساعت رنجها و صلیب 
است. همین معنی برای کلمه: «جام» در آیه ۳۶ (ر.ک یو ۲۷:۱۲؛ ۱:۱۳: ۱:۱۷) ساعت به تحقق پیوستن مشیت خدا است. 

8- در زبان آرامی این کلمه در مورد پدر کسی است که سخن می‌گوید یا درباره او حرف می زند و هرگز در نیایش بهودیان اين 
کلمه به معنی خدا بکار برده نمی شود. مسیحیان به پیروی از عیسی و ماتند او به همین گونه به خدا خطاب می کنند (ر.ک 
0 :۰ توضیح 2؛ ین :۶ 
ر.دک مر ۳۸:۱۰ توذ 

1 ی تیه ای نع 
تا اه خاطو سکاف اسف هر کت آمیت مان اکن فا 
۷- ر.ک مت ۱۳:۶ توضیح [؛ لو ۴:۱۱. 

#- تقایل دوح و تن را نباید به مفهومی که پولس نوشته درک کرد (مخصوصاً انسان جسمانی در برابر روح خداء ر. ک روم۳:۱ 
توضیح 8؛ ۱ توضیح 0)یا چنان که یونانیان تصور می کردند (یعنی جسم را در مقابل روح می‌گرفتند) بلکه به مفهومی که در 
بعضی از متون بهودی آن دوره تشریح شده است بدین معنی که خدا در وجود آدمی روحی نهاده است که متوجه به سوی نیکی 
است ولی در عين حال انسان کاملاً تن است زیرا از گناه تبعیت می نماید. ضمنا انسان به دو قسمت تقسیم نشده که یکی خوب 
و دیگری بد باشد بلکه تمام وجود انسان در کشاکش بین این دو نیرو قرار دارد. 

- این دستور ممکن است بدین مفهوم بوده: «دیگر لازم نیست بیدا ر بمانید» ولی احتمالاً تا اندازه ای جنبه سخریه دارد. . ترحمه 
دیگر: «شما الان می‌خوابید و استراحت می کنبد» یا اینکه: «آیا می‌خوابید و استراحت می کنید؟» 
۷- ترجمه دیگر: «پایان فوری است» فعلی که در زبان پونانی در اینجا بکار رفته با توجه به مدارک غیر مذهبی که از آن دوران 


و ب ص 3 ۳ 
۱ زا ها کرهمتی فود شنک یلیمیا 


وحود دارد (بر روی کاغذ پاییروس) جنین معنی می دهد: تسویه شده, پرداخت شده (البته در صورتی که در مورد صورت 
حسابی باشد). بعضی از مترحمان این حمله را «بس است» ترحمه کرده اند. ولی این عبارت را با توحه به «ساعتی» که خدا 


۳۳ 2 
7 هفته ۱۹۳ 


لو۴۷:۱۹؛ - 


۵۷-۴ 


چماق ها که از سوی کاهنان اعظم و کاتبان 
7۰ 1 ۳۳۴ 
و مشایخ ب مت ان اور 
تسلیم می کرد به آنان علامتی داده گفته بود: 
«هر که را بوسه ای زنم* همان است: او را 
دستگیر کنید و با اطمینان او را ببربد.» 
۴ ۰ 
8 و همان دم که رسید» به سوی وی 
وه کش ده ک هر ورین )و او را 
1 ۱ ۳ ۱ 
قاراز ره کشت کیرش کردند. سا که 
نها اشتتاهه بودند» یکی دشنه را کشیده به 
کاهن امطم دوه کر منز ف 
شا وب 
ِ اه برای 


و 


۳۹ ۱ ی رل 
من هر روره در معیبد نزد شما بودم. 


۳۷۱ اموزش می دادم و شما مرا د یک تک رید 
امادافه رای آن ات که توش اي 
[مقدس ] به تحقق رسد.» وت و را 

زک۷:۱۳: ترک کرده گریختند. ۲٩و‏ مرد جوانی وی را 


مقرر کرده بهتر می توان توضیح داد. عیسی خود ر 
فرارسیده است (ایات ۰۵۲ ۴۱). 


انحیل مرفس 


دنبال می کرد درحالی که ملافه ای بر بدن 
هقف سفن اند هه یود فآف را عست کر 
می‌کنند. "۵امّا او ملافه را رها کرده» برهنه 


8 


عیسی در برابر سانهدرین 
(متی ۶۸-۵۷:۲۶؛ لوقا۲ ۴:۲ ۰۵۵-0۵ 
۷۱-۳؛ یوحنا۱۸-۱۲:۱۸) 

"و عیسی را نزد کاهن اعظم بردند و 
رم بر مشایخ و کاتبان 
3 د می‌آیند بیدل . "و پطرس از دور وی را تا 
درون تا حباط [خانه ] کاهن اعظم دنبال 
کرده بود و او با محافظان نشسته در کنار 
آتش؟ خود را گرم می کرد. *" کاهنان اعظم 
و همه سانهدرین در پی شهادتی علیه عیسی 
تراک اون تودتددن نمی تفه 
۳ بسیاری به دروغ علیه وی شهادت 
می‌دادند و شها دتها با هم تطبیق نمی کر 
۲و برخی برخاسته علیه وی شهادت دروفلا 


به اراده پدرش تسلیم نموده و می‌دا ند ساعت به معنی شروع زمان آخر 


7- سه طبقه | ز کسانی که در سانهدرین نمایندگی داشتند (ر.ک ۳۱:۸ توضیح 1). 


- این عمل نوعی سلام معمول بین شاگرد و استاد بوده 


ست. 


۷-ر.ک مت ۵۵:۲۶ ۷ 


6- تنها مرقس این واقعه را ذکر کرده است. بسیاری تصور می‌کنند این حادثه جزیی که ظاهراً به صورت شرح حال خود نوشته شده 


مربوط به شخص انجیل نگار می باشد که مادرش در اورشلیم خانه داشت (اع ۱۲ ۰ به هر صورت این شخصیت ناشناس 


شاید تصویری از ز شاگردی باوفا است که سعی می کند به دنبال استاد برود. 
یعنی اعضای دادگاه عالی بهود (سانهدرین) (ر.ک آیات ۳۳ و ۵۵). 


-0 


نت تحت اللفطی: «در روشنایی» یعنی شعله 


تش. در اینجا اشتباه ممکن است در ترجمه از عبری باشد بدین معنی که در 


نوشته های عبری, حروف صدادار نوشته نمی شود و بنابراین می‌توان این کلمه را یا «آر» تلفظ کرد که به معنی روشنایی است 


با «اور» که به معنی آتش است. 


1 مرن این اجتماع را به عنوان جلسه رسمی د 
۱ احضار شهود جنین 


تحت اللفظی: «برابر نمی بودند» بدین معنی که يا شهادت ها با یکدیگر تطبیق نمی کردند (ر. 


با واقعیت تطبیق نداشتند. 


دگاه عالی بهود ارائه می‌نماید که 5 تصمیم گرفته است موضوع را با محکوم کردن به 
تیب کی تراد رات ای در ان دادرسی رعایت کرد 
ک دان ۴۸:۱۳ ده 


- مرقس در مورد شهود دروغین اصرار می نماید (ر.ک آیه )۵٩‏ . ممکن است ریشه این اتهام سخنی نظیر آنچه در مر ۱۳ ۳ 


آمده است باشد و دوباره به هنگام مصلوب 


شدن عیسی طنین انداز خواهد شد (ر. ک ۱۵ ۰ اع ۱۴:۶؛ یو ۱۹:۲ ۲۰ این 


سخن را به جسم مسیح که قیام کرده است منسوب می نماید) و کی 3۲۶ ۱ توضیح 0. 


۱۹ 


یو ۳۲:۱۶ رت 1 1 ۳ ۱ 
داده می گفتند: ۲ «ما خود شنیده ایم که به نظرتان جه می رسد؟ » همه اظهار کردند ۷:۲ 
۱ َ ۱۷:۹ 
ک ته است: من این قدس د شاه وا که وی مستوحب رک | شت ‏ تف برحی ۳ ۱۶ 
نابود خواهم کرد و در سه روز یکی دیگر شروع به آب دهان انداختن بر او کردند, 9 
اش ۰ ۶:۵ 


1- «ار 


1- می‌دانیم 


افس 


۵ ساخته دست نباشد.» 
"و حتی این چنین, شهادت آنها با هم 
تطبیق نمی کردد. " "و کاهن اعظم در م9 
بر خاسته از عیسی پرسید: «هیچ پاسخی 
تج که تست مه این اتتشا عنا 
؟ ( "وی خاموش 
می‌بود و هیچ پاسخ نداد" باز کاهن اعظم از 
او می پرسید و به او گفت: «آیا تو مسیح 
شرآ ما کیت ۲۱۳ ای کشت 
«من هستم" و شما پسر انسان را نشسته به 
راست قدرت خواهید دید جون با ابرهای 
آسمان می‌آید.٩»‏ ۲" کاهن اعظم جامه های 
خود را ره کف «دیگر چه احتیاحی 


به شهود داریم! فا 9 را شنیدید. 


جهره‌او را پوشانده سیلی زده بگویند: 
«بیامبری کن!» و محافظان ضریات زیادی 
بر او وارد می کردند. 


انکار یطرس 
(متی ۸۵-۶۹:۲۶؛ لوقا۶۲-۵۶:۲۲؛ 
یوحنا۰۱۷:۱۸ ۵۷-۵۵) 

**و هنگامی که پطرس پائین» درحیاط 
بود. یکی از کنیزان کاهن اعظم می‌آید. 
۲و چون پطرس را دید که خود را گرم 
من کدنف کته کفتا: وتو ییا 
آین تاضتری» عیسی هی جرد :۰:0 ول او 
انکار کرده گفت: «نمی‌دانم و نمی فهمم 
جه م یگوئی» و به سوی دهلیز بیرون آمد و 


ین قدس » بنایی که فقط مختص به کاهنان بوده و مقدس ترین محل معبد بشمار می‌رفته است. مرقس برخلاف مت ۲۶ ۶ 
اختلاف بین معبد قدیمی و معبد جدید را تأیید کرده است (ر.ک اع ۲۸:۷- ۰ ۱۳۲۷ 
[- تحت اللفظی: «شهادت آنان برابر نمی بود» ر.ک آیه ۶ توضیح 8. 
1- ترحمه دیگر: ( یه شهادتهای این اشخاص علیه خود هیچ پاسخی نمی دهی ؟» 
7 ۲ ۱ 1 
1- سکوت عیسی را به گونه های مختلفی تفسیر کرده اند و سکوت خادم رنج دیده در اش ۰ ۵: ۸-۶ ۳ را به یاد می‌اورد نیز 
ر.دک مز۰۳:۳۹ ۱۰ 


۱ ۱ -پطر۳:۱. 


که بهودیان نمی بایست نام خدا را برزبان آورند ر.ک لو۶۸:۱؛ روم ۲۵:۱؛ ۵:۹؛ ۲-قرن۳:۱؛ ۳۱:۱۱؛ 
یهو دمی بای 0 ار یر از ر ر روم فر 


0 این اضر » عبارت نمونه ای برای مکاشفه می باشد و به نظر مرقس عیسی تصدیق می کند که مسیح موعود و پسر خدا است به 
همان گونه که در آغاز ز کتاب اعلام شده است (۱ :۰ طبق مت۶۴:۲۶ و لو ۶۷:۲۲ عیسی با رعایت احتیاط بیان کرده به 
طوری که مخاطبان در برابر سوّال خودشان تنها مانده اند. 

0- مز ۱:۱۱۰؛ دان ۱۳:۷ . کلمه «قدرت» صفت خدا است و با بکار بردن آن می توانستند بدون بر زبان آوردن نام خدا از او 
سخن گویند. «با ابرها» اصطلاحی برابر متن عبری و بعضی نسخه های دست نوشته یونانی دانیال است. در بعضی نسخه های 
دست نوشته دیگر پونان نی اصطلاح « بر ابرها» آمده است (ر. ک مت ۶۴:۲۶) ر. ک مر ۲۶:۱۳ توضیع 6؛ ۱- تسا۱۷:۴. 

0 این عمل نشانه اندوه. را ای رک ی انا ان عم پر آحاتیو رشوی که رسفا مایت امه اه 
رفتار می کند. 

0- ر.اک مر ۲۸:۳ توضیح 6. خود را مسیح موعود یا پسر خدا خواندن (به مفهومي که در متون کهن بهود وجود دارد) کف ر گفتن به 
شمار نمی آمد ولی موقعی که از «نشستن به سمت راست خدا» و «آمدن (از زا سن) با ابر محن می کوید (ر.ک ۲۶:۱۳ 
ی ی بر و وی و متهم گردد. 

۲- به نظررای میت شرعی داده شده است (مت ۲۶ ی ان از روز رای تفن 
ره ۰ آمده است اختلاف دارد و نمی توان گفت آیا منظور محکومیت 
به مرگ است یا تصمیم به تسلیم کردن عیسی به پیلاطس و تقاضای مرگ او (ر.ک مت ۱:۲۷ توضیح 16). 


2 2 
" شفت ۱۹۵ 


۱۰:۱ ۵-۴ 


خروسی بانگ زد.؟ * "و کنیز با دیدن او 
باز به کسانی که در آنجا ایستاده بودند» 
گفت: «اين یکی از ایشان است!» "اما 
باز او انکار می کرد. و اندکی بعد باز 
کسانی که آنجا ایستاده بودند به پطرس 
ی کت «به راستی تو یکی از ایشانی؛ 
وانگهی توحلیلی هتسخ 6 2 او با 
نفرین شروع به قسم خوردن کرد: «من مردی 
را که از او حرف می‌زنید نمی شناسم. » 
"و همان دم برای بار دوم خروسی بانگ 
زد و پطرس سخنی را که عبسی به او گفته 
بود به باد آورد: «پیش از آنکه خروس دو 
بار بانگ بردارد سه بار مرا انکار خواهی 


انحیل مرفس 


مشایخ و کاتبان یعنی همه [اعضای] 
سانهدرین و یس از بستن عیسی, او را 
بردند و به پیلاطس تسلیم کردند. "و 
پیلاطس از او پرسید: «ایا تویادشاه 
بهودیان هستی؟» در پاسخ به او گفت: «تو 
ام رامین کوتن:۳) "و کاهنان اعظم او را 
به بسیاری چیزها متهم می کردند.* "و 
ی از وم کرد (هنیعج ساسج 
نمی‌دهی! نگاه کن تورا به این همه متهم 
یدحتتا ۱ )] ۳ عیسی دیگر پاسخی نداد 
باتک نالا طیی یی فاوخ 
هر حشن یک زندانی را که در خواست 
می کردند آزادهی کرد بازق فر زندان؛ 


۴ 
۳۲:۸۱ 


کرد» وه گریه افیا 


بارابا نامی بود که همراه توطته گران در 

شورش مرتکب قتلی شده بود. ‏ و جود 

عیسی در تاش پیلاطس تخمغییت :نالا آ مت شروع به درخواست آنجه 
(متی۰۲-۱:۲۷ ۲۶-۱۱ لوقا ۰۵-۱:۲۳‏ برای آنان انجام می‌داد نمود؟. "پیلاطس 
۲۵-۳ یوحنا۱۶-۱۹-۲۸:۱۸) به آنان پاسخ داد: «آیا می‌خواهید که 

و همان دم» بامدادان» کاهنان . پادشاه یهودیان را برایتان آزاد کنم؟» 
۵ ۱ افظریش از تی‌کیا سنوی ما ۳ هی دا تنبیت که کتاهسان اقطم از 

28 در بعضی نسخ عبارت «و خروسی خواند» وحود ندارد و ممکن است وجود این کلمات نشانه آن باشد که روایات متعددی در 
۳ 

]- متی تصریح کرده که پطرس را از لهجه اش شناختند. ۳ 

- این فعل را به صورتهای مختلف درک کرده اند. در ترجمه های دیگر: «و شروع کرد به»: «فکر کرد به». «پوشانید (سرش 
را)». «اشک فراوان ریخت». 

۷- مت ۱:۲۷ توضیح > در بعضی نسخ: «شورائی تشکیل دادند». مرقس در محاکمه در برابر بیلاطس ابتکار را به کاهنان اعظم 
داده است. (ر. ک آبات ۰۳ ۱۱). 

- ر.ک مت ۱۱:۲۷ توضیح ۲. در سرتاسر این ضحده مرقس بیشتر از متی و لوقا تا کید می‌نماید که موضو: بحت درباره 
پادشاهی عیسی است (ر. ک آیات ۰٩‏ ۲) و پاسخ عیسی با احتیاط کامل بیان می شود (ر.ک مت ۲۵:۲۶)؛ وانگهی طرز 
رفتار پبلاطس طوری نیست که نشان دهد عیسی اعتراف نموده است. 

- چون شکایتهایی که علیه عیسی شده مبهم هستند (لو ۰۳:۲۳ ۵ ۱۴ تعدادی از آنها را نقل کرده است) لذا موضوع پادشاهی 

۷- این نکتهٌ خاص بیانگر اتفاق مشخصی است و نشان می‌دهد که بارابا یک دزد معمولی نیست بلکه رهبر توطئه بر ضد نیروی 
اشغالگر رومی بوده است؛ همان اتهامی که بهودیان متوجه عیسی کرده بودند» ر.ک مت ۱۶:۲۷ توضیح ]. 

7- در بعضی نسخ: «و جمعیت فریاد کشیده شروع به». در مورد این مقررات مرسوم ر.اک مت ۱۵:۲۷ توضیح 5. در اینحا 
نخستین باری است که در روایت رنج و مرگ مسیح مرقس از «توده مردم» سخن می گوید. این مردمان که در حریان مباحثات 
عیسی با مقامات مذهبی اورشلیم با عیسی موافق بودند (۳۷-۱۲:۱۲) اکنون دخالت می کنند تا پیلاطس را ملزم نمایند 
مقررات مرسوم را رعایت نماید, بدون اينکه دشمنی نسبت به عیسی ابراز کنند. [فعل «بالا آمد» بیانگر این است که مقر 
پیلاطس در قصر قدیمی هیرودیس کبیر بوده که بر روی تبه ای بنا شده بود. ] 


)۲۶۸۲( ۹۶ 


۱۴:۳۶۱؛ 
۱۲۳۸۱ 


8- در اینحا توده مردم بازیجه کاهنان اعد 
0- در بعضی نسخ: «چه می‌خواهید بکنم 


انحیل مرفس 


حسادت وی را تسلیم کرده اند. ۳ 
کاهنان اعظم جمعیت* را تحریک کردند تا 
یه از اعاما اسان راز کتن 
پیلاطس شروع به سخن کرده به آنان 
م ی گفت: «پس با آن کس که او را پادشاه 
بهودیان می نامید چه کنم؟۳» "نان باز 
فرویاه که ید اه ملس توش اک ۳و 
ستادطسن ها نان فن کتت: «پس جه 
بدی کرده استگه آنان دشر فریاد 
یل تا مینکن * پیلاطس 
چون می‌خواست مردم را راضی کند بارابا 
را آزاد کرد و عیسی را تسلیم نمود تا پس ّ 
تازیانه زدن یت تا 


ی ۱۲۷۰۲۷ وا ۲۳۰-۲۰۱۱ 
*سربازان او را به درون حباط یعنی به 
دیوانخانه بردند ۳ 


هستند. 


۴ مرقس این گفتگو را روایت کرده تا نشان دهد که بهودیا 


۲۱-۵ 


فرامی‌خوانند ۲" و آنان به او [خرقه] 
ارغوانی می پوشانند و تاحی از خار که بافته 
و بر سر وی می نهند" ۸" و شروع به 
سلام دادن به او کردند: («سلام» ای بادشاه 
بهودیان!» 
می‌زدند و بر وی آب دهان می انداختند و 


۱۹ هه جر 
و با شاخه نی* برسر او 


زا ماقرا سس دنه ۰ سس 
از آنکه او را مسخرها کردند, [خرقه] 
ارغوانی را از تتش درآورده لباسهای خودش 
را پوشانید ند. 

(متی۴۴-۳۴:۲۷: لوقا۴۳-۳۶:۲۳: 
یوحنا ۲۴-۱۶:۱۹) 

و از آنجا او را برای مصلوب کردن بردند. 
او هرن که رکشت ار برض کته 
شخصی به نام شمعون قیروانی* پدر اسکندر 
و روفوس را وادارکردند صلیب او را ترگیرده 


بهود رد کردند (آیه ۱۳) و در عين حال پیلاطس بیهوده کوشش می کند او را بی گناه اعلام نماید (آیه ۱۴). 
اه بو یت کین که ای راسی: که معی ابرای دازضه سس اهالی کاوتاز ابترا افعیاس حرخت و دز ورس ان 


بی رحمانه ترین و تک ترین کیفر بشمار می‌رفت که برای محازات دزدی. فتل. خیانت و شورش 


ن عیسی را به عنوان پادشاه 


عمال می شد ولی اهالی روم 


از این نوع مجازات معاف بودند. در فلسطین دو هزار نفر که شورش کرده بودند به دستور واروس. حکمران رومی که پس از 
هیرودیس کبیر به این مقام منصوب شده بود به صلیب کشیده شدند. . در سال ۷ میلادی شخصی به نام یهودای جلیلی به خاطر 


شورشی که علیه رومیان به راه انداخته بود به صلیب کشیده شد (ر.ک اع ۵ :۳۷ . فابل توحه 


عیسی کیفری تقاضا می‌کند که مختص شورشیان بوده و برای با رابا که شورشی است تقاضای 1 زادی می نماید. 
0- بنا به رسوم معمول رومیان؛ محکومان را قبل از مصلوب کردن شلاق می‌زدند ر.ک لو ۲۲-۱۶:۲۳؛ یو ۱:۱۹؛ اع ۴۰:۵. 


6- «دیوانخانه» در اینجا مثل سربازخانه ای است و دسته سربازان عبارت از یک دهم 


آن است که توده مردم برای 


لژیون و شامل ششصد نفر بوده است ولی 


شاید نبایستی مفهوم فنی این کلمه را بگیریم و منظور مرقس آن است تمام سربازانی را که در قصر پیلاطس بودند فراخواندند. 
۶ خرقه ارغوانی (که به جای آن پارچه ای قرمز بوده), تاج و تعظیم و زانو زدن مختص پادشاهان بوده است. در این صحنه 
تمسخرآمیز, مرقس همچنان موضوع پادشاهی عیسی و مسیح موعود مصلوب را دنبال می کند. 
ع- ر.ک میک ۱۴:۴. 
8- ر.ک مت ۲۹:۲۷ توضیح 4. 
1- مت ۳۲:۲۷ توضیح 6. . محکوم بایستی خودش وسیله محازات و لااقل جوب افقی صلیب را حمل نماید. مسلماً تحلیل قوای 
سرت ی از را کنند تا صلیب را حمل کند. نشانه ای دال بر این وحود ندارد که شمعون از کار در مزرعه خود 
برگشته باشد. اه ری یت ادها ون کی وا را هه ۱۳۵۴ 
نامی از روفوس برده ولی باید گفت که این نام بسیار رایج بوده است). 


نب 
6۶۸۳ 


۳ 


۳۴-۲۲۵ 


۲ آو او را به محل «جلجتا» که به معنای 
«محل هه است بردند. ور انا 
یه اشضرات آسخه بدم من داقد سا انز 
اتکی ۲ وزرا مش کته 
ِ و 
می | نداز ند كی بدانند ] هر کس چه برگیرد. 


انحیل مرفس 


اعظم نیز بین خود با کاتبان او را مسخره کرده 
ی کل نی دنگر وا نحات داده 
است» خودش را نمی‌تواند نحات دهد! 
۲ آمسیح! شاه اسرائیل! حال از صلیب پائین 
بیابد تا ببینیم و ایمان آوریم» و آنان که با 
اومصلوب شده بودند به او توهین 


*"وقتی وی را مصلوب کردند ساعت سوم . می‌کردند. 
اک و شا نع وخ او 

۲۷ گن 
جنین نوشته شده بود: یادشاه بهودیان و مر عیسی 
با اودو راهزن را مصلوب می‌کنند, یکی به ‏ (متی‌۵۶-۴۵:۲۷؛ لوقا۴۹-۴۴:۲۳: 
راست‌ویکی بضب. ۰ | ۲۱۲ وغایران. »«بوعنا۳۰-۰۲۸:۱۹) 
سر تکان داده به او توهین می‌ کردند و ۳"و ساعت ششم" رسیده, تا ساعت نهم, 
من گفتند: ای تو که قذس را نانودامی کنین ترشیت یی تفت نی ۱۲ و در ساعت 
وسه روزه می‌سازی ۲ از ات سانجا نز ری و ی وب 333 : 


خودت را نحات بده!*» ههشویق کاهنان «الوئی" ۰ الوتی لما سر ی 9 یبعنی 


[- ر.ک مت ۳۳:۲۷ توضیح 9. 

1- یکی از رسوم بهودیان که در تلمود آمده و بر مبنای ام ۱ می باشد دادن نوشیدنی مسکن و خواب آور به محکومان است 
(ر. ک مت ۳۴:۲۷ 2). 

1- مز ۱۹:۲۲؛ ر.ک یو ۲۴:۱۹ جنین اب 
یت یدل زیر ری فا ۲ شا باقی مانده محکومان معمولاً حق سربازان بوده ولی بنظر انجیل نگا 
موضوع بیش از آنکه جنبه رواثی داشته باشد از نظر الهیات حائز اهمیت است. 

0 «ساعت سوم» یعنی ساعت ٩‏ صبح. این تعیین ساعت که مختص مرقس می باشد ظاهراً جنبه مذهبی دارد. مرقس روایت 
تصلیب عیسی را با اشاره به سه زمان مخصوص دعای بهودیان (ساعت۳ ۰۶ )٩‏ مشخص می سازد (۳۴-۳۳) ر.ک یو ۱۴:۱۹. 
- ر.ک مت ۳۷:۲۷ توضیح [. 
0-ر.ک مت ۲۶: :۵۵ توضیح ل. 

0- در بعضی نسخه ها چنین آمده است: «و نوشته مقدس به تحقق پیوست که می گوید: «و او به شمار بی قانونان گذاشته شد» 
که نقل قول از اش ۱۲:۵۳ است (ر.ک لو ۳۷:۲۲). این طرز نقل قول با رویه‌ای که معمولا مرقس از عهد عنیق استفاده 
می کند تطبیق نمی نماید. ضمناً قابل توجه است که در روایت رنج و مرگ مسیح هیچ گونه اشاره روشنی به تصویر خدمتگزار 
یهوه که در اش ۵۳ آمده نشده است. 

04- این اصطلاح مز ۸:۲۲ را به یاد می آورد. در اینجا تکان دادن سر حرکتی تحقیر آمیز است (مز ۲۵:۱۰۹؛ ایوب ۴:۱۶؛ بنسی 
۲ ار ۱۶:۱۸). ضمناً کلمه ای که در پونانی آمده و توهین کردن ترجمه شده است به معنای کفر گفتن نیز می باشد. 

1- ر.ک ۵۸:۱۴ توضیح 1 

9 ر.ک مت ۶۱:۲۶ توضیح 0. 

1- تحت اللفظی: «در ساعت ششم... تا ساعت نهم» یعنی از ساعت ۱۲ ظهر تا ساعت ۳ بعدازظهر. ذکر این ظلمات در عین ظهر 
شاید یادآور ماتم پسر یگانه طبق عا ۱۰-۹:۸ می باشد. ر.ک خروج ۲۲:۱۰ «تمام زمین» یا «تمام کشور». 

۷- «الوئی» در زبان آرامی یعنی «الهی» و به احتمال زیاد به خاطر کلمه عبری «الرهیم» است. در انحیل متی «ایلی» نوشته شده 
که طبق متن اصلی مزامیر و به سبک عبری است. نوشته متی بهتر ایهام بين «ایلی» (خدا) و «ایلیا»ی نبی را نشان می‌دهد. 

۷- این حمله به زبان ارامی و از مز ۲:۲۲ است. 


۳۳۹ 2 
۱۹۸ 7 نشنگ 


انحیل مرفس 


کرده ای ؟» 0 برخی از کسانی که ک اتها 
ایستاده نوات تیا شیدان آومی گفتند: 
(اتبکه یاس را سرام ات۱3۹ 
وه ای را اس رکه حسی 
کرده و با گذاشتن آن بر سر یک نی به وی 
می‌داد تا بنوشد وم گفستا: انس 
کم اجان برای پائین اوردن وی 
می‌آید!» ۲ "عیسی» فریادی بلند کشیده۲ 
در گلاشت: ۲ رده قاس ازبالا تاکن 
دو پاره ال توبن کرد برایر او 
ی آ رتست ادشون دوه انم نون فارگ ده 
است* گفت: «به راستی این مرد تیگ 
بود!» ۷۳ بودند که از دور 
2 و 
می نگریستند و در بین نان مریم مجدلیه و 


۳۴-۳۵۵ 


مریم [مادر] یعقوب کوچک و یوشا" و 
سالومه 0 وقتی در حلیل می بودند به 
دنبال او بودند و او را خدمت می کردند و 
جه بسیاری دیگ رکه با او به اورشلیم فراز 


امده بودند. 


خاکسپاری 
(متی۶۱-۵۷:۲۷؛ لوقا۵۶-۵۰:۲۲؛ 
یوحنا۴۲-۲۸:۱۹) 

"و شامگاه قبلاً فرا رسیده بود چون 
تدارک [عید] می بود بعنی شب سبت. 
۳"یوسف رامه ای عضو بر جستة شورا که 
وی نیز در انتظار فرمانروائی خدا می بود؟ 
آملای آ وی فتعاعت نزد بلاط وارد شده 
جسد عیسی را طلبید. " تبلاطن تعجب 


لو۲-۲:۸ 


- ر.ک مت ۳:۱۷ توضیح ۷؛ مر ۱۱:۹ توضیح [. ۲ 

6- ر.ک مز ۲۲:۶۹. با تمسخر وانمود می کنند که می‌خواهند عیسی بیشتر زنده بماند تا ببینند آیا الیاس خواهد آمد. ضمنا این 
روایت با اشاره به مزمور ۶٩‏ به الهیات اهمیت می‌دهد. 

7 به طوری که ملاحظه می شود کلماتی که در انجیل در مورد مرگ عیسی بکار برده شده در منتهای سادگی است: او را مصلوب 
کردند (آبه ۵ عیسی فریاد زد (آیه ۴) و در گذشت (آیه ۳۷ 

2- در این آیه و آیه بعدی اهمیت مرگ عیسی برای تاریخ نجات یادآآوری می شود. پرده ای که قدس الاقداس را می بندد (ر. ک 
خروح۳۳:۲۶) یا ورودی معبد را می پوشاند (ر. ک خروح ۳۷-۳۶:۲۶) پاره می شود و اين واقعه نشانه امکان دسترسی 
مستقیم به خدا است (ر. ک عبر ۲۰-۱۹:۶: ۰۳:۹ ۱۲-۶) یا پیشگویی پایان وجود معبد است. مرقس به هر چیزی که بیانگر 
مشارکت غیربهودیان در امر نحات باشد توجه می کند (ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح لا؛ ۱۷ توضیح ۷). 

8- برابر برخی نسخه های خطی: «در حالی که چنین فریاد می‌زد» آنجه موجب تعجب سنتوریون شده طرز د رگذشتن عیسی است و 
اظهار او به نوعی اولین ثمره این مرگ می باشد. 

0- پس از بهودیان اکنون در اینحا نوبت به دنیای مشرکان رسیده که به وسیله سنتوریون نمایانده شده است. عنوان «یسر خدا» 
که از زبان و لبهای یک نفر مشرک بیرون آمده است هر مفهومی داشته باشد بنظر مرقس در این سخنان می توان بیان ایمان 
مسیحیانی را تشخیص داد که از دنیای بت پرستی می‌آیند. 

6- بعضی ها ترجمه می کنند: «مریم (زوجه یا دختر) یعقوب کوچک و مادر یوشا» ولی با توجه به آیه ۴۷ ترجمه شده است: «مریم 
[مادر ] یعقوب کوچک و پوشا» . در مورد یعقوب و پوشار. ک مر ۳:۶. 

0- «عضو برجسته شورا» احتمالا یکی از اعضای سانهدرین است. رومیان توحهی به کفن و دفن محکومان نداشتند در صورتی که 
بالعکس بر طبق قوانین بهود لازم بود محکومان را پیش از غروب آفتاب دفن نمایند (تث ۲۳-۲۲:۲۱) در اع ۲۹:۱۳ کفن و 
دفن عیسی به بهودیان نسبت داده شده و به طوری که از روایت مرقس برمی آید به سبب نزدیک شدن شب و آغاز روز شنبه 
این موضوع فوریت داشته است (آیه ۴۲). 

6- مرقس نوشته است که یوسف یکی از هواداران عیسی بوده (ر. ک لو ۵۱:۲۳) در صورتی که مت ۵۷:۲۷ و یو ۳۸:۱۹ او را به 
عبات یکی از شا گردال عشسی عفرفیرهی گنه 


2 ۳4 
۱۹۹ ۶۸۵ 7 


۴ 
بو۴۰:۱۹ 


۸:۱۶ - ۵ 


کرد که این فتلر زود شعرهه اش دق 
سنتوریون را صدا کرده از او پرسید آیا 
توت فر از است کهمترده استه ها 
اطلاع از سنتوریون» حسد را به یوسف داد. 
"و کفنی خریده او را [از صلیب] پائین 
آورده ور کف تیاه و در قبری که در 
صخره تراشیده شده بود نهاد و سپس 


سنگی جلوی قبر غلطانید. " "مریم مجدلیه و 
مریم [مادر ] پوشا تگن می کردند که او 
کسا گذارده شد. 


زنان بر سر قبر 
(مستی۸-۱:۲۸؛ لوقا۴ ۱۱-۱۰۲ 
یوحنا۱:۲۰) 


2 و 2 مسزت 
۱۶ / 


سالومه مواد خوشبو خریدند ۳ 
3 رب ۲ 
متعنظر گنف و صبح رود» بحستین روژر 


مجدلیه و مریم [مادر] یعقوب و 


انحیل مرفس 


هفتهال در طلوع خورشید بر سر قبر می‌آیند 
وه بگذ یکی کفتقد: کب بتک 
ورودی قبر را برای ما می‌غلطاند؟"» "و 
تگریسته مشاهله کردند که سنگ به:سویی 
غلطانیده شده است» باری بسیار بزرگ 
ویارد کش مهف 
انیت تایه دنل بای که لیا سعید بر تن 
که شیر رو ما امه آنان 
گفت: متحیر نشوید, عیسی است که در 
حستجوی او هستید آن ناصری, آن مصلوب. 
او قیام کرد در اینجا نیست. اینک جائی 
کفایرا لته سودتا:. 
شاگردان او و به پطرس"" بگوئید که پیش از 
شما به جلیل می‌رود برابرآنجه به شما گفته 
ای ا تخت ار خواهید دید.» و 
[زنان] خارج شده, از قبر گریختند, زیرا 
لرزان و شگفت زده می بودند وبه هیچ کس 
یف تک فتتل سرام درو 1 


"اما بروید به 


یو ۳۹-۳۸:۱۱ 


۶- احتضار مصلوب شدگان اغلب ۲ تا ۳ روز طول می کشید ولی عیسی به خاطر شکنجه ها و تازیانه های شب قبل و همان روز, 

سیار ضعیف شده بود و همان طور که در یو ۳۲:۱۹ -۳۳ آمده دو نفری که همراه عیسی مصلوب شدند زود نمردند. 
8- بعنی پس از غروب آفتاب روز شنبه. در اینجا مجددا مرقس تفهیم می کند که کفن و دفن به سرعت انجام شده بود. 
7 یعنی روز یک شنبه. 


1- منظور از این سوال که ظاهراً مربوط به یکی موضوع جزیی است جلب توجه به وقایع شگفتی است که بعدا اتفاق می افتد. زنان 
که منتظر جنین انفاقی نبودند پس از حیرت به وحشت می افتند. 
[- این اظهارات فقط پاسخ به سوالی نیست که در آیه قبلی مطرح شده است بلکه به نظر مرقس جنبه شگفت انگیز باز شدن قبر را 
تایید می نماید. 
1 لبا و بدین سبب در ابتدا ترس مقدسی ایحاد 
که ویس ارامش بخشیده است (آیه ۶). به همان گونه که در ظهورهای خداوند در کتاب مقدس تشریح شده است. 
تحت اللفظی: «قیا م گرده شده» . این فعل در متن یونان نی به صورت فعل مجهول است و نشان می‌دهد عملی با فدرت خدا انجام 
0 ۳۳ نظیر تمام ظهورها با ی ای با ی ای 
اس مات ارات ریی روعتر هی کلیسای اولیه بیان می شود (ر.ک اع ۲۴-۲۳:۲: ۱۵:۳: ۱۰:۴: ۰:۵ ۳: 
۰ ۰ ) کلمه ای که «ناصری» ترجمه شده به صورنهای مختلفی در زبان یونان نی بکار می رود و مرقس اکثرا 
این کلمه توصیفی را در مورد عیسی بکار می برد (۴:۱ ۲: ۴۷:۱۰؛ مور کل در مرح هی کدی 
اولیه بکار می‌رفته است (اع ۲ 3 ۳ ۰) و در اینجا هویت آن مصلوب و آن قیام کرده را تعیین می نماید. 
0- هشن هاي عتمدای قبا م کرده بر پطرس جایگاه مهمی در روایات مسیحیت اولیه دارد (۱- قرن ۵:۱۵؛ لو ۴ ۳۴:۲). 
«براد 1 
0 لت ف رازه سر کت کی و سکوت زنان ترس | ضمناً مشاهده 


قبر خالی به عنوان دلیل فیام عیسی ارائه نمی شود بلکه نشان می‌ دهد بیهوده در جستجوی مصلوبی که اکنون قیام کرده برنبایند. 


2 ۳ 
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انحیل مرفس 


پدیدار شدن عیسای برخاسته؟ 
(متی۳0۵:۲۷- ۵۳ لوف ۲:۲۲ ۳۹-۲ 


۲۰-۶ 


د یشان کشت «به سراسر حهان 


بروید و انجیل را به تمام آفرینش اعلام 
کنید. "۲و که ایمان آورد و تعمید یابد او 


یوحنا٩۳۰-۲۸:۱۹)‏ ۳۸:۲۶ 
اراس شا برش اه ی ان اسان سای ۲۳ 
مریم مجدلیه که از او هفت دیو را رانده بود ‏ محکوم خواهد شد. ""و اینک نشانه‌هائی 
پدیدار گردید.۳ " "او رفته به کسانی که با که به همراه ایمانآورندگان خواهد بود: به 
وی بودند و سوگوار و گریان می بودند نوید. نام من دیوها را خواهند راند. به زبانهای نو ۱۸۱۶۸۷:۸۱ 
داق واتان ضون ند کبوی‌زننن: سفه خواهند کشت ۲ مارها را به دست ۱ع۱۱.۴:۲: 
آششک و وتو زاف له بایان . هنن گرفت ها کر ی هر کار شاد 0 
تیاوزدند. "یس ازان ته شکلی دیگر به.. . وه آنان آمنیبی تخواهد .رید بر دردمتذان ار 
دور تفر از آنان که به شوی زوستا من رففید: ۰ دست گزاشته.و انها سالم خواهند شد. » ۱ 
پدیدارگردید. " "و اینان رفته نوید را به ‏ *باری آنگاه خداوند [عیسی] پس‌از * 
دک ان افش سا ان ی اسان . * ی کشا آیتا رسد اسان و ت 
دا ورگ "سرانجام ی بان فآ رای لا تس انار فمی کت 0 
یازده, وقتی بر سر سفره می بودند پدیدار اعلام کردند. خداوند با ایشان کار می کرد مر۲۶:۱۲ 
گردید و بی ایمانی وسنگدلی ایشان‌را وسخن را با نشانه‌هائی که به همراه آن بود اعم:۶؛ 
رزخ کرذزیرا سای که ارو قیام:, بیش کرد 


کرده دیده بودند ایمان نیاورده بودند . 


0- متون خطی مربوط به آیات ۲۰-۹ که پایان بخش انجیل مرقس هستند بسیار مبهم و نامشخص می باشند. 

- در تعدادی از نسخ این قسمت وجود ندارد و حتی بعضی از رونویس کنندگان تصریح کرده اند آیه ۸ پایان انجیل می باشد. 
مدا دوز کار ر رای ماه 7 ایم روایت کوتاه دیگری به این شرح وجود 
دارد: «زنان آنچه را به آنان اعلام شده بود به طور خلاصه برای همراهان یطرس تعریف کردند سپس خود عیسی ندای مقدس و 
0 از فرق  ٩‏ ری درز .ِ« 
- در یکی از ز در فاصله بین آیات ۱۴ و ۱۵ رواب بت بلند. اعتراض شاکردان و پاسخ عیسی ذکر شده که چنین است: «آنان در 
دفاع از خود گفتند: این قرن بی دینی و بی‌ایسانی تحت تسلط شیطان است که نمی گذارد حقیقت و قدرت خدا را ارواح ناپاک 
دریافت کنند. بدین سبب عدالت تو از هم اکنون ظاهر می شود ۰ آنان این سخنان را به مسیح م يگفتند و مسیح 1 
«یایان سالهای اقتدار شیطان فرا رسیده ولی چیزهای وحشتناک دیگری نزدیک می شود و من به مرگ گ تسلیم شدم تا کسانی که 
مرتکب گناه شده اند به سوی حقیقت باز گردند و دیگر گناه نکنند تا وارث افتخار و عدالت و افتخارروحانی و زایل نشدنی 
شوند که در آسمان است. 6 

0 فاعل فعل «پدیدار گردید» عیسی است که از ۱۵: ۰ دیگر در صحنه حضور ندارد. این خاتمه (آیات ۲۰-۹) با کلمات و 
شیوه تکار اما موی از بقیه انجیل نوشته شده و اصولاً جریان روایت قبلی را قطع نموده است (مأموریتی که به زنان 
محول شده بود ناتمام مانده است) بنابراین می توان گفت این قسمت خلاصه ای از روایتهای پدیدار شدن عیسی است که در 
انحیلهای دیگر ذکر شده و اشاراتی که در اعمال رسولان آمده به آنها افزوده شده است (مر ۶ ۱۷:۱- ۰ این خلاصه به هیچ 
وجه نکته جدیدی در بر ندارد تا بتوان شناخت بهتری از مسیح و وقایع بعد از قیام او به دست آورد. این خاتمه از فرن دوم 
میلادی شناخته شده بود و از همان موه بعضی از پدران کلیسا در مورد اصالت آن تردید داشتند و جون بسیاری از منتقدان 
تعجب می کنند از اينکه انحیل مرقس ناگهان در آیه ۸ خاتمه یابد معتقدند قطعه پایانی انجیل گم شده و بجای آن این متن را 
گذاشته اند. در حقیقت ما نمی دانیم آیا مصنف کتاب قطعه ای به عنوان نتیجه نگاشته و اگر چنین استآیا پدیدار شدنهای 
عیسای قیام کرده را نقل نموده است (آیه ۷ 


۲ 3 7۳ 
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انجیل لوقا 


شاود خیت اکتا لزق 

از بین جهار انحیل, تنها انحیل لوقا بمانند 
بسیاری از نوشته‌های یونانی آن دوران با یک 
مقدمه آغاز می‌ شود. این مقدمه به شخصی به 


نام تتوفیلس خطاب شده که ظاهرا شخصیت 
مهمی است. کتاب اعمال رسولان نیز با 
مقدمه ای آغاز می شود که به همین شخصیت 
خطاب می‌گردد و نویسنده در آنجا به نخستین 
کتاب اشاره نموده از «هر آنچه عیسی انجام 
داده و آموخته است» سخن میگوید (۱ع۱:۱- 
۲ از همان آغاز کلیسای اولیه به این نتیجه 
رسیده بودند که این انجیل و کتاب اعمال 
رسولان را یک نفر نوشته است. منثقدان 
معاصر نیز این نظریه را تأیید کرده‌اند و 
استدلال ایشان بر مبنای یکسان بودن لحن و 
وحدت اندیشه در دو کتاب و همچنین بر قرینه 
بودن طرح آنها است؛ انحیل فراز آمدن عیسی 
بِ اورشلیم را که در آنجا «واقعه عید گذر» 
یعنی رنجها و رستاخیز مسیح تحفق می‌یابد 
ذکر م ی کند و کتاب اعمال رسولان روایت 
می‌نماید که شرح این واقعه از اورشلیم تا 
اقصی نقاط جهان اعلام شده است (۱ع۸:۱). 
در مقدمه انجیل. لوقا موضوع» روش و 
هدف ار خود را اعلام می کند: وی 
«رویدادهایی» را ارائه خواهد کرد که نقطه 
آغاز سرگذشت جامعهٌ مسحی یعنی کلیسا 


ات فق هداز زوایت‌ ها نخستین شاهدان 
با دقت اطلاع یافته آنها را «به ترتیب» عرضه 
خواهد کرد. بدین ترتیب تئوفیلس در این 
کتاب از وقایعی که قبلاً شنیده روایت قابل 
اطمیتاتی خواهد یافت. 

بدین ترتیب لوقا در نقش یک مورخ ظاهر 
می‌شود و از راه و رسم تاریخ نویسان زمان خود 
پیروی می کند (ر. ک ترتیب و تاریخ وقوع 
رویدادها۲-۱:۳). اما تاریخی که وی 
می خواهد ارائه دهد تاریخی مقدس است. 
نیت اصلی او آن است که نشان دهد رویدادها 
از نظر ایمان جه معنی و مفهومی دارند» ایمانی 
که واقعه عید گذر و حبات جامعه مسیحی آن را 
روشن کرده است. بنابراین کتاب لوقا یک 
مزده یعنی یک انجیل می باشد. 


تاریخ نجات در ساختار انجیل لوقا 

طرح سومین انجیل نظیر طرح کلی اناجیل 
متی و مرقس است, بدین معنی که شامل یک 
وق ارم وی ره یب بان مایت 
وی با رنجها و رستاخیز در این شهر است. اما 
ترکیب انجیل لوقا با دقت تهیه و تنظیم شده و 
نظور این است که زمانها و مکانهای وقوع 
حوادث تاریخ نجات در این سرگذشت بطور 
برحسته نشان داده شود. 


۱- مقدمه (۱۳:۴-۵:۱) حاوی دو بخش 
کاملا متمایز می باشد. 

روایت‌های مربوط به دوران کودکی 
(۵۲:۲-۵:۱) مختص به لوفا است. این 
روایت‌ها مرتبا یحیی تعمید دهنده و عیسی را 
به موازات هم قرار داده در حالی که تانعیت 
اولی را نسبت به دومی نشان می‌ دهند. این 
روایات بویژه راز عیسی را طی سلسله پیامهای 
خارق العاده ای بیان می کنند که وی زاده از 
روح‌القدس. قدوس, پسر خدا (۳۵:۱) 
منجی و مسیح خداوند (۱۱:۲)) نحات خدا و 
انبوه فوم خودش او را طرد خواهند کرد 
(۳۴:۲). در آغاز انحیل, پیش از آن که راز 
به تدریج آشکار شود رازی که در بقیه کتاب 


ذکر می شود این اظهارات مقدمه ای در بارهٌ 
مسیح شناسی است که می توان آن را با 
مسیح شناسی انجیل یوحنا مقایسه نمود 
(یو۱۸-۱:۱). 

مقدمه مربوط به بخش رسالت (۱:۳- 
۴ نی اناحیل متی و مرقس شامل 
رسالت بحبی تعمید دهنده. تعمید عیسی و 
پیروزی اولیه او بر وسوسه گر است اما لوقا 
دوران پحیی را که هنوز مربوط یه عهد عتیق 
است از دوران عیسی حدا و متمایر می سازد 
(۲۰:۳ توضیح 4). و مخصوصاً بر منصب 
مسیحایی که پدر پس از تعمید به پسر عطا 
می کند اصرار می‌نماید (۲۲:۳ توضیح 6)؛ 
وی در این قسمت شجره نامه عیسی را می اورد 
که تا حضرت آدم می‌رساند تا ارتباط و 
یی اورا با تمام بشریت نشان دهد 
(۳۲۸-۳۳۰۳). 


تالاخره آخرین کلمات روایت منجر به 
وسوسه. مبارزه قطعی در راه رنجها و اعلام 
مین کفی ( 10۳۹۴ 


۲- نخستین قسمت رسالت عیسی 
(۵۰:۹-۱۴:۴) کلا در جلیل رخ داده است 
(ر.ک ۱:۵:۲۳ع۳۷:۱۰) و اين نکته با 
مت ۱:۱۵ ۲؛ ۱۳:۱۶ و مر۴۳:۷ ۳۱-۲ ۲۷:۸ 
تفاوت دارد. این قسمت با صحنهٌ گفتار استاد 
کی تمه ناصره (۳۰-۱۶۰:۴) آغاز می شود و 
این گفتار پیشایش مختصات اجیل را دارد, 
یعنی اعلام نجات بر مبنای نوشته های مقدس و 
مشرکان» امتناع هموطنان عیسی و تمهیدات 
جنایتکارانه آنان. سپس روایت رسالت شامل 
اعمال عیسی (مخصوصاً معجزه‌ها) و سخنان 
او می‌آید که شاگردان را به نخستین مرحلةً 
آشنایی با شخصیت او هدایت می کند. 

اولین بخش این قسمت (۱۱:۶-۳۱:۴) 
که تقریبا به همان ترتیب مر۶:۳-۱۶:۱ است 
عیسی را در برابر انب وه مردم در برابر 
دشمنان, در برابر اولین گروه شاکردان و در 
میان معحزه ها و بحت و حدلها نشان می دهد. 

بخش دوم (۵۲:۷-۱۲:۶) که در انجیل 
مرفس مشابهی ندارد ولی متی مطالبی مشابه 
| تا وس ضتووت پرا کله .ده کر کت فمی سا 
فراخواندن دوازده شا کرد شرع می شود و بیش 
از هر چیز شامل آموزش عیسی به شاگردان در 
طی گفتارهای مربوط به وعده‌های سعادت 
ای( رت سا ی نان 

مین تش این یت 3-۱۸ ۵5) 
در جایی که مطالب انجیل لوقا به روایت 
مر۳۰:۹-۱:۴ می پیوندد (ولی بدون این که 


ی 
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پیشگفتار انجیل لوقا 


مطالبی مشابه مر۴۵:۶- ۲۶:۸ عرصه نماید) 
دوازده شاگرد را در رسالت عیسی کاملاً سهیم 
می‌ کند و از همان آغاز آیه ۱:۸ نام آنان ۳ 
د گرم تیان مک تقهارهتایی که 
صورت تمثیل آمده شرتوند. کاي سین رنه دق 
گروه متمایز تقسیم می‌شوند: یک گروه آنان 
کر یل زار نیرکسا که 
شناختن اسرار ملکوت یه ایشان ارزانی گشته 
است» (۱۰:۸). معحزه های حدیدی که 
مختص شاگردان است برای ایشان این ستوال 
را پیش می‌آورد که «او کیست؟» (۲۵:۸) و 
در این موق دوازده با کرد برای اعلام ملکوت 
خدا فرستاده می شوند (۶-۱:۹) و فعالانه در 
معجزه تکثیر نان ها شرکت می نمایند 
(۱۲:۹). بالاخره عیسی آنان را وادار می کند 
که دربارةُ او عقیدهٌ خود را بگویند و پطرس او 
را «مسیح خدا» می شناسد (۲۰:۹). 
بلافاصله این نخستین اظهار درباره؛ُ راز عیسی 
به وسیلهٌ استاد تکمیل می شود و خود را به 
عنوان مسیح که برای مرگ مقدر شده توصیف 
می‌نماید (۲۲:۹) و نیز بوسیلهُ پدر که در 
شکوه واقعه تحلی» فرزندی اسرارآمیز عیسی 
را اعلام می کند (۳۵:۹). 


۳- فراز آمدن به اورشلیم (۵۱:۹- 
۵۹ بدیع ترین بخش ترکیب نوشته لوقا 
است. تعداد زیادی از مطالب این بخش بطور 
پراکنده در انحیل متی وجود دارد و برخی از 
آنها در انجیل مرقس آمده ولی لوقا تنها 
انجیل نگاری است که آنها را در چارجوب 
یک مسافرت ارائه می نماید. 

این مسافرت با عبارت با شکوهی آغاز 
می شود و حرکت عیسی را به سوی واقعهٌ عبد 


گذر که تحقق آن نزدیک است نشان می‌دهد 
(۵۱:۹). استاد به سوی اورشلیم یعنی شهر 
مقدسی که مقرر است در آنجا امر نحات تحقق 
یابد روانه می‌شود. دو اشارهُ دیگر در مورد 
این شهر که لوقا در ۲۲:۱۳ و ۱۱:۱۷ ذکر 
کرده ممکن است این قسمت را به سه بخش 
تقسیم کند ولی این تقسیم بندی کاملا ظاهری 
است زیرا این بخش‌ها نه از نظر حغرافیایی و 
نه از نظر تحول عقیدتی پیوستگی و تداوم 
ندارند. خط سیر این مسافرت با اماکن و نقاط 
جغرافیایی تطبیق نمی کند (مثلا چنین 
می‌نماید که وقایم مذکور در ۱۵-۸۰ و 
۳ در حلیل روی داده و در ایات 
۳۵-۳ فرض بر آن است که عیسی قبلا 
در اورشلیم سخن گفته است). بنابراین روایت 
مسافرت از نظر ادبی زمینه ای است که لوقا 
می‌تواند مطالب خود را با توجه به تحقق 
عتگ کلوزگن ادف تهارسمو یه کرد فرط 

در سراسر این بخش گفتار عیسی مقدم بر 
معحزه‌ها است و پند و اندرزها بیش از 
موضوع راز مسیح مورد توجه است (مگر در 

۰ ۲۴ ۵۰-۴۹:۱۲: ۳۳-۳۱:۱۸: 
۹ -۱۵). استاد همواره به قوم اسرائیل 
خطاب می کند و در رویارویی با فربسیان و 
مجنهدان بهود جدی و سازش ناپذیر است 
(۵۲-۳۷:۱۱). قوم خود را فرا می‌خواند که 
به سوی خدا روی آورند (۵۱:۱۲: )٩:۱۳‏ و 
امکان نپذیرفتن آنان را در نظر می‌گیرد 
۱ 
شا گردانش خطاب کرده ماموریت رسالت آنان 
زا تعیین می‌نمابد ( :۲۰۶۲۰۰۵۲ ایضان 
را به دعا کردن (۱۳-۱:۱۱) و از خود 
گذشتگی می خواند ( ۲:۱۲ ۳۴-۲ ٩۵۳-۵۱‏ 
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۴ 2-۲ -۳۳: ۱۳-۱:۱۶: ۳۰-۲۸:۱۸). 
بخش مهمی از این آموزشها که به شاگردان 
خطاب می شود مربوط به زمانی است که دیگر 
غیش میات | با نخواهد بود و اين موضوع 
با مسافرتی که در پیش است و منجر به صعود 
عیسی به آسمان می شود تطبیق می‌نماید 
(۵۱:۹) یعنی زمانی فرا خواهد رسید که 
شاگردان بایستی به روح القدس روی آورده 
(۱۳:۱۱) به حفانیت استادشان در برابر مردم 
اقرار کنند (۱۲-۱:۱۲) در انتظار بازگشت 
سار ۱۵ ۵ ۱ ۸۱۸۰۲۱ 
۷۷۱ )و در جوامع مسیحیان از برادران 
خود مراقبت نمایند (۴۸-۴۱:۱۲). 
در ۱۵:۱۸ روایت لوقا به رشته روایت 
متی (۱۵:۱۹) و روایت مرقس (۱۳:۱۰) 
می بیوندد ولی در بایان این روایت لوقا 
موضوع نجات زک وخفبوض تسفیا 
قنطارها را می‌افزاید (۱۰-۱:۱۹ ۱۱- 
۷ در شکا رشن لوقا برخورد و رویارویی 
مصیبت بار اورشلیم با پادشاهی که اورشلیم او 
را نخواهد پذیرفت با ذکر این روایت آماده 


می شود (ر.ک ۱۱:٩‏ توضیح 5). 


۴- بخش سوم رسالت عیسی (۲۹:۱۹- 
۳۴ تحقق نحات را در اورشلیم گزارش 
می‌ کند و اين شهر را به عنوان نمایندهُ قوم 
اسرائیل در برابر عیسی در فاحعهٌ صلیب بشمار 
می‌آورد. لوقا این نکته را در اولین صحنهً 
ورود عیسی (۴۸-۲۹:۱۹) یادا وری می کند: 
بدین معنی که استاد خود را همجول پادشاه 
معرفی می نماید (آیات ۳۸-۳۵) بر شهری 
که ورود شاهانه او را نخواهد یذیرفت 
گرا (ایان ۲۳۳۴۱ )هو مغبه اقشاار 


خودرا نشان داده فروشندگان را از آنحا بیرون 
می‌راند و هر روز در آنجا آموزش می‌ دهد 
(آیات ۴۸-۴۵). 

اظهارات عیسی در اورشلیم شامل همان 
نبه قسنینتی است. که قر اناجیل ی ففرفس 
آمده ولی لوقا نکاتی حزیی به آنها افزوده که 
مختص به خود او است. آموزش در معبد 
(۲۱-۲۰) با اعلام داوری بر اورشلیم و آمدن 
به تمام قوم اسرائیل خطاب می کند (ر. ک 
۱ توضیح 6 ,۷۷: ۲۰:۲۱ توضیح ). 

در روایت های مربوط به رنج و مرگ عیسی 
(بابهای ۲۳-۲۲) همان طرح اناجیل دیگر 
دنبال می شود ولی داس تان شام آخر با 
آموزشهابی به دوازده شا که درشاره تفن 
اس کت ای تاه ,فرب رهق کن | تال و 
ملکوت آینده و نیز دربارهٌ وضعیت جدید 
آنان پس از عزیمت استادشان ادامه می‌یابد 
(۳۸-۲۴:۲۲). رنجهایی که عیسی متحمل 
می شود عدالت او و ارزش شهادت: رتافد 
او را نمایان می‌سازد. مسیح آن هنگام که 
را که از قبل حاضر است تأیید می کند (ر.ک 
۲ توضیح 0: ۳۷:۱۲۳ توضیح 0). 

روایات مربوط به وفایع خیا کن رابت 
۴) تماما محدود به شهر اورشلیم است. در 
این متون به روایات کهن دربارهُ ظاهر شدنهای 
مسیح در جلیل اشاره نشده است (مت۳۲:۲۶: 
۸ ۷۱۰ ۲۰-۱۶: مسر۲۸:۱۴؛ ٩۷:۱۶‏ 
بوا۲). احتمالا به این دلیل که قرینه با کتاب 
اعمال رسولان بهتر مراعات شود. این روایت‌ها 
رنح و مرگ عیسی را همچون راهی تعبیر 
می‌کنند که خدا خواسته تا از آن طریق مسیح را 
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به شگوهش برشاند (ایه ۲۶) همان مشیت 
الهی که عیسی آن را اعلام نموده (آیه ۷) و در 
نوشته‌های مقدس ثبت گشته است (آیات ۲۵- 
۷ -۴۶). بالاخره عیسی بر یازده رسول 
ظاهر می شود تا بر تردید ایشان فائق آید (آیات 
۴۳-۶) و آنان را جون شاهدان به رسالت 
می فرستد (آیات ۴۹-۴۷). کتاب با نخستین 
روایت دربارهٌ صعود مسیح (آیه ۵۱) که نشانه 
سروری و خدایی عیسی مسیح برخاسته از مرگ 
است خاتمه می‌یابد (ر.ک ۱ع۳۶:۲). 

به این ترتیب تمام انجیل آشکار شدن 
تدریجی راز خداوند عیسی را ارائه می کند و 
همچنین نشان می‌دهد کسانی که باید پیام آن 
را بازگو نمایند با تانی و به تدریج آن را 
درک نمایند. 


دوران عیسی و دوران کلیسا 

از انخا که لوف در نظردارد کثابت 
دیگریرا دشر گذاشت ومولان کمن دهد 
بنابراین بهتر از متی و مرقس می‌تواند 
تفاوت های بین دوران عیسی و دوران کلیسا را 
مشخص نماید. 

انجیل لوقا نشان می‌دهد که عمل عیسی 
اختصاصا مربوط به فوم اسرائیل است. هر 
چند جنبهٌ جهان گرایی پیام نجات را ذکر 
می نماید ولی این نکته همواره در اعلام‌های 
شت فتوط رنه ات۳۹( 1۲۹۱۳۵۶۱۳۹۱۹۳۲۱۲ 
۴-۴ ۲) با در تصاویر نمونه ای است که 
تیشاییش تیال دادهاشله ا که ۱۳۸۶۲۲۰۲ 
۲۷-۴ ۹:۷ ۳۹:۸: ۱:۱۰ ۱۹-۱۱:۱۷) 
و مسیح تنها بعد از رستاخیز خود. مأموریت 
وس نگ وه سشوق فتر کات ماش مان مود 
می‌دهد (۴۸-۴۷:۲۴). 


این مأموریت را حاملان پیام به یمن فیض 
روح القدس انجام خواهند داد (۴ ۳۹:۲: ی که 
۲ ولی در انجیل فقط عیسی که از 
روح القدس زاده شده (۳۵:۱) با قدرت این 
روح القدس عمل می کند (۲۲:۳: ۸۱:۴ ۱۴ 
۸ ۲۲۱:۱۰). 

در روایت های مربوط به دوران کودکی 
عیسی, شمعون اعلام می کند که «تعداد زیادی 
در اسرائیل» از پذیرفتن عیسی امتناع می کنند 
(۲۵-۳۴:۲). این امتناع اندک‌اندک در 
جریان انجیل صورت می گیرد ولی بطور کامل 
با صلیب پایان نمی‌یابد (ر. ک ۳۴:۲۳) زیرا 
پس از روز پنجاهه باز هم رسولان بهودیان 
اورشلیم را به توبه و نجات می خوانند. 


۲- لوقا که بدی ن گونه دوران عیسی را از 
دوران کلیسا متمایز می کند می‌خواهد مراحل 
عمل خدا را در تاریخ روشن نماید ولی در 
ارائه این وقایع هرگز از این نکته غافل نیست 
که نجات بطور قطعی در عیسی مسیح داده شده 
است. وی از همان آغاز انجیل بر امروزی 
بودن جات اضرا مي کتد (۱۱:۲: ۲۱:۴؛ 
ی ۱ 
نخستین لحظهٌ وحود. پسر خدا (۳۵:۱)؛ 
نحات دهنده (۱۱:۲؛ ر.ک ۶۹:۱ ۱۷۱ ۷۷؛ 
۲ ۶:۳) و خداوند است (۱۱:۲؛ ر.ک 
۱۳۷ توضیح ] درباره اصرار لوقا در مورد 
قائل شددن این عنوان فراع تسس ٩)‏ 3 
گفتارهای او با پیام تخالت ه فر شاک ناو 
کوچکان که مخاطبان ممتاز اين پیام هستند 
آغازا شود روک ۰۱ ۲۲۱۵۱۳۰۹۲۱ : 

لوقا از همان موقعی که دوران عیسی را 
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کلیسا می انديشد. وی به مراتب بیشتر از متی 
قنظر فین پرای قفا رگهدشب کنوه عسسین حتوان 
رسول قائل می شود (ر.ک ۱۳:۶ توضیح 6) 
و در اندیشه مسئولیت های اناد در جوامع 
مش ۱ ۲۳۱۷-۱۱۲۵۲۲۵ 
نع اوه سا بان اسان اش 
(۱:۱۰؛ر.ک ۲-۲:۸ ۳۹). 
به علاوه لوقا در پی آن است که آنجه را 
ین وان فراعت رن ی («روزمره» به 
شاگردان آموزش می دهد ارائه نماید (۲۳:۹؛ 
۱ وی در مورد توبه اولیه اصرار 
اه( ۱۵۱ ۱۵ ۲ 3 
مخصوصاً در صحنه های ۷: ۰-۳۶ ۵؛ ۱:۱۹- 
۰ ۳:۲۳- ۰۴۳ همجنین دربارهُ ایمان 
(۱: ۲۰ ۴۵ ۵۰:۷: ۱۱۳-۱۲:۸ ۶۵:۱۷ 
۱ که تاو جنگ 
اقرار به حقانیت خداوند ابراز شود (۲:۱۲- 
۱ و هار تاسی 2۱۵۳۱ 
۳ ۸-۲ ۳۶:۲۱: ۴۰:۲۲ ۴۶) که 
نمونه و سرمشق آن نیایشهای مکرر عیسی 
است (ر.ک ۲۱:۳ توضصیح 6), درباره 
زنجنمت که آن زا درس انباسی یهاش گرذان 
دات ‏ ۲ ک ۵۵۳ ۷2۱۲ ۱۳ 
ایحا تاداس کنت که رخیت 
را با دادن صدقه ابراز کنند (ر.ک ۴۱:۱۱ 
توضیح 4) زیرا که در عین حال گذشت و 
انصراف از ثروت می باشد (ر. ک ۱۱:۵ 
توضیح 8؛ ۳۳:۱۴ توضیح ). انجام اين 
الزامات دشوار است با این همه روح شادی در 
این انجیل بسیار بیش از اناجیل دیگر تجلی 
می‌کند: مثلاً در برابر اعلام‌های نجات 
(۰۱۴:۱ ۲۸ ۴۱ ۴۴ ۳:۶ ۲؛ ۱۳:۸ در 


برابر اظهاراتی که مربوط به باز آمدن عیسی 


است (۴۱۷:۱؛ ۰ ۱ در برابر معجره‌ ها 
هن بت اتود 
استقبال از پیام (۲۱:۱۰) کم وتان 
گتاهکاران ( ۶:۱۹:۱۵ فر برا بر وستاشیز 
عیسی (۵۲:۲۴) زیرا نحاتی که از سوی خدا 
می‌آید دعوت به شادمانی است. 


۳- عیسی اعلام می کرد که در زمان آخر 
باز خواهد آمد و لوقا انتظار این واقعه را برای 
دوران کلیسا حفظ می کند (۴۸-۳۵:۱۲؛ 
۷ ۳۷ ۸:۱۸ ۲۷-۱۱:۱۹: ۳۶-۵:۲۱) 
ولی اصرار وی دربارهٌ نحات زمان حاضن 
اصرار درباره خداوندی عیسی با وفایع 

عح ۰ نم 
عید گذر و اصرار بر عمل روح القدس در 
کلیساء هیجان مربوط به با زگشت قریب الوقوع 
یس را کآهش می‌دهید (راک ۲۳:۱۷ 
بارها در این انجیل به آن اشاره شده (ر. ک 
۹ توذ ضیح 6) بنابه نوشتة لوقاحنبهٌ 
پایان روزگار را ندارد بلکه فقط یک حادئهٌ 
تازیتیو کفر سغولان مرگ عیسن اسست: 


لوقا در نگارش انجیل خود از اطلاعات و 
مطالب بسیاری که با اناحیل متی و مرقس 
مشترک است استفاده می کند ولی مطالب 
زیادی نیز مختص به خود او می‌ باشد (ر. ک 
بسک سل ی سگرن دج 
متنوع و به شرح زیر می باشند: روایت های 


دوزان ود کر عیرست از 
معجزات (۱۷-۱:۷: ۱۰:۱۳- ۱:۱۴:۱۷ -۶؛ 


۷ -۰)۱۹ صحنه های مربوط به توبه 
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(۵۰-۳۶:۷: ۱۰-۱:۱۹: ۴۲-۴۰:۲۳) 
مداخله های هیرودیس (۳۳-۳۱:۱۳: ۳ ۸:۲- 
۲ ر.ک ۳:۸ توضیح 0) یدیدار شدنهای 
عیسی در ایام بعد از عید گذر (۳۵-۱۳:۲۴ 
اي آموزشها و مخضوضا ساسله‌ای 
از مثل ها نظیر سامری نیکو (۳۷-۳۰:۱۰)» 
دوستی که باید از خواب بیدار کرد (۵:۱۱- 
۸ ثروتمند بی فهم (۲۱-۱۶:۱۲), درخت 
انجیر بی بر ,)٩-۶:۱۳(‏ معمار و یادشاهی که 
به جنگ می‌رود (۳۳-۲۸:۱۴) سکه و پسر 
بازیافته (۱۰-۸:۱۵: ۳۲:۱۱)» مباشتر 
ترتک ۶۱۶ هرد رتیت ی آلیعازن 
(۳۱-۱۹:۱۶), خادمی که حز وظیفه کاری 
انجام نداده است (۰)۱۰-۷:۱۷ قاضی که از 
اقرالتا وی کف ۱۰۱۸ )ی ف ره نو 
مأمور جمع آوری مالیات (۱۴-۹:۱۸). 
اغلب گفته شده که انجیل لوقا و انجیل 
یوخنا دز بعضی موارد تزدیک به هم هستند ولی 
شباهت‌ها نه در مورد متون و مطالب به هم 
پیوسته بلکه در مجموعه نکاتی است که در این 
زود اتفیا رک متسخته. ( این مرازن دز 
توضیحات انجیل لوقا پادآوری شده است) 
مثلا: شخصیت‌های بهودای رسول, مرتا و 
مریم شخصیت کاهن اعظم حنا. ارتباط بین 
صید معحجزه آسا و گماردن پطرس به رسالت» 
خیانت بهودای اسخریوطی به اغوای شیطان؛ 
گفتگوی عیسی با دوازده شاگرد در طی شام 
آخر, اعلام مسیحایی عیسی به مقامات بهود» 
قبول بی کناهی عیسی بوسیله پیلاطس, پدیدار 
شدان فییی ای هنشت از مر که شا ترداش 
در اورشلیم, درک رستاخیز عیسی به عنوان 
تجلی او و سرچشمهٌ موهبت روح القدس... 
مشکل بتوان گفت که این شباهتها و توازی‌ها 


در نتیجه روایاتی است که پیش از نگارش 
اناحیل وجود داشته است. 

در مورد تمام مطالبی که از روایات گرفته 
شده کوشش و کار لوقا قابل توحه است. این 
موضوع را در «نظم و ترتیبی» که در ترکیب 
نگارش خود رعایت نموده قبلا ملاحظه کردیم و 
هرگاه این مطالب با قسمتهای مشابه در اناحیل 
متی و مرقس مقایسه گردد این نکته به خوبی 
روشن می شود مثلاً واژه‌هایی که لوقا بکار 
برده متنوع تر و غنی تر از کلمات مشابه در همه 
کتابهای دیگر عهد جدید است. لحن انجیل با 
لطافت با موضوعات مختلف تطبیق داده 
می‌شود. زبان یونانی لوقا در روایاتی که با 
انجیل مرفس مشابه است صحیح تر از زبان 
ری ار ۱ ۵۱۱ )ی 
همه در بسیاری از متونی که مختص لوقا هستند 
کلمات و اصطلاحات زبان سامی بکار برده 
ها فرشا که اسان 
عیسی است. لوقا علاقمند است اصطلاحاتی را 
که در ترجمه یونانی عهد عتیق آمده بکار ببرد 
بویژه در روایت‌های دوران کودکی عیسی که 
بسیاری از منتقدان این روایت‌ها را اقتباس و 
تقلید ادبی واقعی بشمار می آورند. 

لوقا به علت ذوق و علاقه ای که به روشن 
کردن مطالب دارد در آغاز تشریح وقایع 
مقدمه‌هایی می‌آورد (۱۵:۳؛ ۱:۴: ۰۱:۵ 
ی تهل را با تیه تض 
بایان می‌ دهد (۱۸:۳ ۲۰؛ ۱۶-۱۵:۵: 
۳-۹ ۴...). اکثراً مثل ها را دو به دو ذکر 
یس و 
۰۱۰-۵ همجنین سخنان حکیمانه و 
کلمات قصار را دو به دو می آورد (۲۵:۴- 
۷ ۳۲-۳۱:۱۱: ۵-۱:۱۳: ۳۰-۲۶:۱۷ 


و ۳ 
0 ۳ 


۳۵-۴) ولی در بسیاری از موارد ممکن 
است این گروه بندی‌ها مربوط به منابع اصلی 
آنها باشد. 

هنر لوقا در اعتدال و بی‌پیرایگی عبارات 
تسین تیا ( ۸۷۱۲ ۱۳۲۰۰۲۱۱۲۸۷ 
«نائین» که بیانگر اوضاع سخت و غم انگیز 
هستند (۱۷-۱۱:۷), زن گناهکار (۳۶:۷- 
۹2۰« «درد نیکو» (۴۳-۳۰۰۲۳) بادیدار 
عمواس (۳۵-۱۳:۲۴) و همجنین در 
مثل هایی نظیر سامری نیک وکار ([۳۰:۱۰- 
۳۷( با پسر بازیافته (۳۲-۱۱:۵ «فرزند 
ولخرج») . لطافت بیان او مداوم و مستمر 

3 5 2 ۰ ۰ 3 ۰ 
عیسی است: مثلا از اصطلاحات تند و خشنی 
که گاهی مرقس بکار می برد پرهیز می نماید 
لو :۱ ۴۳:۸ ۸ ۴۵ و در هر مورد 
که شاگردان به استاد خود خطاب می کنند 
عبارت مخصوص و معینی بکار می برد (ر. ک 
۵ توضیح 0). 

کار لوقا در مورد اطلاعاتی که از روایات 
آمده اکثرا برای خواننده ارزش تاریخی آنها 
بغرنج و پیچیده است و نمی توان آن را 
کاملا توضیح داد مگر این که روش لوقا در 
(و: کش کفتان اغمال رتولا ناد هر گاه 
می شود که نیت لوقا بر آن است که وقایع را 
نماید (۴-۱:۱)؛ همجنین صحت و موثق 
بودن تعداد زیادی از این اطلاعات را 


می‌توان پذیرفت ولی از یک طرف لوقا به 
موضوع عیسی با تمام ایمان خود می نگرد در 
صورتی که یک فرد تاریخ نویس ای نگونه 
قضاوت را نظریه و تفسیر شخصی لوقا تعبیر 
تایه از سوی گر هتکاسی کف لوق 
کفتان فراعمال غنیی زا از قوس که بش 
از هر چیز به معنی و مفهوم آنها علاقمند 
است چنانکه گاهی توجهی به ترتیب ناریخ 
وقوع آنها ندارد ( ۳۰-۱۶:۴: ۱۱-۱:۵؛ 
۴ با محل و موقعیت جغرافیایی 
وقوع آنها را در نظر نمی گیرد (۱۳:۱۰- 
هد قافتا 
ندارد که آزادانه صحنه های پرمعنی ایجاد 
کند (۲-۱: ۳۰-۱۶:۴: ۱۱-۱:۵...). 
توجه و اهتمام اصلی وی این نیست که وقایع 
را در صحت و واقعیت مادی انها توصیف 
نماید بلکه می‌ خواهد سرگذشت عیسی را 
که تاریخ نجات می باشد اعلام کند. 
احساس می کند که آزاد و حتی موظف است 
معنی و مفهوم رویدادها را توضیح دهد و این 
کار را با توجه به سنت کلیسا به انجام 
1 


اطلاعاتی درباره اصالت اجیل سوم 

درباره اصل وعتضا این اتحیل نمی گوان 
اظهار نظر کرد بدون اينکه اطلاعات موجود در 
کتاب اعمال رسولان بررسی شود, زیرا این دو 
کتاب کاملا با هم ارتباط دارند ولی در اینجا 
باید به اطلاعاتی که در نخستین کتاب لوقا 
وحود دارد اکتفا نمود. 

در سحمین تاریخ تکازش انجیل لوفا 
منتقدان اکثرا از ویرانی اورشلیم پاد می کنند 
:کفردن این کتایت اشازة به انشده است (ن. کت 


یر 
" 9 


پیشگفتار انجیل لوقا 


۹ توضیح 6) و مخصوصاً با توجه به این 
که لوقا این را از دورنمای زمان آخر جدا 
می کند در صورتی که متی و مرقس حدوث آن 
را در زمان آخر تعیین می نمایند. چنین به نظر 
می‌رسد که در سال ۷۰ مبلادی لوقا ناظر 
محاصره و ویرانی اورشلیم به دست لژیونهای 
توس نوده اس ار که ۹ ۳۳-۲۳۰ 
۱ ۲۴ 

بنابراین تاریخ نگارش انجیل مربوط به 
پس از این تاریخ است. منتقدان امروزی 
اکثراً تاریخ نگارش آن را در حدود سالهای 
۰ الی ٩۰‏ میلادی می‌دانند ولی بسیار از 
آنان تاریخ مقدم تری تعیین می کنند. 

رکه این کنات ده نع فلس هدام شنه 
ولی جنین می‌نماید که از ورای شخصیت 
مذکور مخصوصاً به مسیحیانی خطاب 
می شود که فرهنگ یونانی دارند و در این 
مورد نشانه های بسیاری وحود دارد: مثلا به 
زبان یونانی نوشته شده, دربارهُ حغرافیای 
فلسطین توضیحاتی داده می شود (۲۶:۱؛ 

ی و 2 
آداب و رسوم یهودیان تشریح گردیده (۱:٩؛‏ 
۰۲۴-۲ ۴۲-۴۱: ۷۱:۲۲ توجهی به 
بحت دربارهُ تورات نشده (در اين انجیل 
مطالبی نظیرآنجه در مت ۲۰:۵ -۳۸؛ 
۲۰-۵: ۲۰-۱۵:۲۳ آمده وحود 
ندارد)» نسبت به مش رکان عطف توحه شده و 
بر وافعیت جسمانی مسیح برخاسته از مرگ 
اصرار می شود (۴۳-۳۹:۲۴), نکته ای که 
بدیرفش ان برای بونانیان دشوار بود 
(۱ع۳۲:۱۷: ۱-قرن۱۵). 

همچنین بنظر می‌رسد که نوبسند؛ انجیل 
قتخا بهرفتیای وتا گرا فطلی دا هو 


زر ب3 2 
۰ 


این امر را با توجه به زبان نویسنده که یونانی 
ات کات تکرش که تاد د کر اشتده 
وی با سفرا قبای فلسطیی اشفا تیستا (زد کت 
۱ توضیح ع>1) و آداب و رسوم مختلف این 
توضیح 0؛ ۱۹:۵ توضیح ۲؛ ۴۸:۶ توضیح [). 
فرن دوم میلادی نوشته و فدیمی ترین شاهد در 
این خصوص است ( «علیه ندعت ها» حلد 
وی اد و ۱:۱۴) نويسنده این انحیل همان 
لوقای پزشک است که در کول ۱۴:۴. فیل ۲۴ 
و یو ۱۵ ۱ ی له ات »کیان 
بسیاری با توجه به دقتی که نویسنده انحیل در 
تشریح بیماریها می کند حرفهٌ پزشکی وی را 
تأیید کرده اند ولی این نکته مسلم نیست زیرا 
کلماتی که بکار می برد همانهایی است که هر 
فرد تحصیل کرده در آن عصر بکار می برده 
است. در مورد روابط آشنایی او با پولس در 
ندارد (ر. ک ۱۲:۸توضیح 06؛ ۱۵:۸ توضیح 
۵ توضیح 2: ۱۳:۱۸ توضیح 1 
۱ توضیح 0: ۲۰-۱۹:۲۲ و توضیح ل 
اطلاعات موجود در کتاب اعمال رسولان را 
بررسی کرد. 


ارزش امروزی اجیل لوقا 

بطوری که مشاهده می شود لوقا کسی است 
کهمزده انخیل را تعتیر و تفسیرمی کتلا ز 
شاید برای انسان امروزی کشورهای غربی 
بیشن آزدی‌گران قایل درک :و دسترشی تیاشد: 
ضمنا به سبب طرز تفکر و فرهنگ یونانی که 


۲۳۲۰۱ 


پیشگفتار انجیل لوقا 


دارد. علاقه ای که به وضوح و روشنی مطالب 
ابراز می کند» توجهی که به توضیح و تشریح 
انها دارد و به سبب حساسیت و هن خیلی 
نزدیک تر به مردم امروزی است. مخصوصا 
لوقا می‌تواند به خوانندهٌ امروزی کمک کند تا 


به راز عیسی آشنا گردد. وی پسر خدا را به 
ما ی ات 1 
گناهکاران و مشرکان» و همجنین به عنوان 
سرور و خداوند زندگی, با کلیه الزاماتش و با 
لصف و مرحمتش معرفی می کند. 


1 7 
۳۱۲ و۳۰۵ ی 


انجیل لوقا 


اهداء2 


۱ 


رویدادهائی که بین ما به تحفق بیوسته 
آشنت ن. برایر اسجه‌از همان اغازء آنان که 
شاهتان غیت بو خ‌وسس لمع گذاران 
ی فد ؟ | رات باعل موه اند 
"پنداشتم که نیکو باشد پس از پیگیری دقیق 


تا کی اش اه 


نوشتن روایتی برامده‌اند از 


:۲ و 1 
برای تو بنگارم ای والامقام " تخوفیلس, 
آبرای آن که به مطمعن بودن! آموزشهائی که 
درمافت دنه ای 1 کاهاد ی #رق: 


تا و ره دهنری 


1 پادشاه بهودیه ثلل 
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2- لوقا بمانند نوبسندگان یونانی معاصر خود کتابش را با مقدمه ای آغاز می کند. وی با یادآوری از پیشگامان خود. علاقه ای را 
که به اطلاعات و ترکیب و انشاء ادبی دارد ذکر می کند و کتاب خود را به شخص مهمی اهدا می نماید. از ورای این روشها 
قصد و نیت نویسندهٌ تاریخ مقدس معلوم می شود, بدین معنی که قصد دارد از روی روایات, انجیل خود را بنویسد . 

0- زاین پیشگا هاش که تعدادشان جندان زیاد نیست می توان مرفس را نام پرد (کلمة «سیاری» اغراق آمیز و معمول در مقدمهٌ 
کتابها می باشد)؛ ولی بررسی انجیل لوقا نشان می‌دهد که نویسنده از ز منابع دیگری هم استفاده کرده است که متن آنها را در 
دست نداریم (ر.ک مقدمه اناجیل نظیر). 

- موضوع کتاب لوقا مجموعه وقایع زندگی و رسالت عیسی و عبارت از وقایعی است که «بوسیله خدا» انجام شده است چنان که 
از ز کار برد فعل مجهول می توان آستنباط کرد. بدین سبب این روایت انجیل بشمار می‌آید. 

0- تمام مطالب این کتاب از روایات گرفته شده است. 

- بر «آنان که از ز آغاز شاهدان عینی و خدمتگزاران سخن بودند» که البته صحت کمتری دارد. نمتا 
منظور از «سخن» انجیل است که رسولان بشارت داده اند (۱ع۳۱:۴: ۲:۶ ۷: ۱:۱۱). 

- - همچنین مي‌توان ترجمه کرد: (( یس از این که مدت درازی از نزدیک پیروی کرد 6 (هرگاه فعالیت رسالتی لوقا در کنار یولس 
را در نظر بگیرد یم) ولی چنین برمیآید که در اینجا لوقا از ابتدا و آغازی سخن می گوید که مسلما در آن شرکت نداشته است. 

ری ور کاب لوف ماه تام ویر از «پیوسته و دقیق بودن» رعایت تاریخ وقوع حوادث نیست بلکه ترتیب 
انشا ء ادبی و جنبهٌ آموزشی کتاب است. 

- تحت اللفظی: «عالی». این کلمه در توصیف شخصیتی است که کما بیش سمت رسمی دارد (۱ع۲۶:۲۳؛ ۳:۲۴: ۲۵:۲۶). 

لوا سا تاری نوی ان ماهر ود و را مدآل و با تفسیر ا رائه می کند 

[- نثوفیلس ممکن است فردی مسیحی باشد ۷ 
است که لوقا ستایش و دفاع از ایمان مسیحیت را به او ارائه می‌نماید (اين عبارت را می توان ترجمه کرد: «اطلاعاتی که 
دریافت کرده ای» ). 

- طاهر تن نمی رتیل دراضتنه اجرای فرایض مذهبی معبد. تولد و رسالت یحبی را اعلام می کند. لوقا برای بیان کلام خدا که به 
زکریا خطاب می شود اصطلاحات یونانی کتاب مقدس را با در نظر گرفتن جنین ظهورهایی (داور۶: ۲۴-۱), ,ام تولدهای 
شگفت‌انگیز (پید۱۶ 4 ۱۷ ۱۸ ؛ داور۱۳) و الهامات پیامپرانه (ملا ۶:۳ :۳۰ ۴-۲۳ ۲؛ اش ۳:۴۰) بکار برده است. 

1- هیرودیس کبیر که جهار سال پیش از ز آغاز تاریخ میلادی درگذشت, ر. ک مت۲: : توضیح 1 

1۳0 یه ور تسه ویر کی رز هبونای مین اه مرو نورد ان نس لوقا آن را در ۴۴:۴: ۱۷:۶؛ 
۳ اع ۰ به همین معنی بکار برده ولی در۱:۳ 4 ۱۷:۵ ع۹: :۰ این کلمه را مثل بهودیان در مورد منطقه حنوبی 
فلسطین و در برابر جلیل بکار می برد. 

0- هشتمین طبقه از ز طبقات بیست و چهارگانه کاهنان بهود (۱ -توا۴ ۲: ۰ 


۱۵-۶ ۱ 


همسری داشت از تبار هارون که نامش 
تاه هه سا راهان 
بودند و تمام فرمانها و دستورهای خداوند 
را بی کم و کاست رعایت می کردند*. ۳ 
فرزندی نداشتند زیرا الیصابات نازا بو و 


هر دو سالخورده و یی حون 
[زکریا] به نوبت طبقه خود وظایف 
۹ : ۳ 

طبق رسم کهانت بنابر فرعه برای وارد 
شدن به قدس خداوند و سوزاندن بخور در 
تا خی کرفنده بود. ۲ 
سوزاندن بخو جمیع قوم" در بیرون به 


و در ساعت 


تیان مین وهی ۰ بای فرش 
خداوند ایستاده به راست" قربانگاه بخور ام 
پر او ظاهر شد. "و با این دیدار, زکربا 
پریشان گردید و ترس اورا فرا گرفت*. 
۳ما فرشته به او گفت: «ای زکریاء ترسان 
مباشل زیرا نیایش تو مستجاب گردیده" و 


همسرت الیصابات برای تو پسری خواهد 


آورد که او را یحیی* خواهی تامیدی. وتو 


را شادی و سرور خواهد بود و بسیاری از 
تولد ا شاد راهان کدی ِ 
ترای-شداوتد تررک واه ود و له شرات 
1 


۱ 
زیرا در 


0- آنان پیروان وفادار و نمونة شریعت بودند که قوانین و رسوم آئین نيایش را دقیقاً رعایت می کرد ند. 

0- همانند مادران کودکان معجزه: اسحاق (بید ۰)۳۰:۱۱ بعقوب و عیسو (یید۵ ۲۱:۲ یوسف و بنيامین (پید ۰)۳۱:۲۹ 
شمشون (داور۱۳: ۳-۲), سموئیل (۱-سمو!:۵). این نازائی همواره موجب سر شکستگی بود (پید ۰ ۲۳:۳؛ ۱-سموا: ۰ ۱؛ 
اثن۱:۴) و اکثراً کیفر بشمار می آمد (لاو ۰ ۲۱-۲۰:۲: ۲-سمو۲۳:۶). 

04 بمانند ابراهیم و ساره (پید۱۱:۱۸). 

1- هر طبقه از کاهنان به نوبت هر کدام یک هفته خدمات خود را در معبد انجام می‌دادند. 

5- ویراستا ران عهد جدید نخستین کلمات این آیه را یا به کلمات قبلی متصل می‌کنند (یعنی بر طبق رسم کهانت که نوبت خدمت 
طبقات تعیین می‌گردید) یا به آنچه بعدا می‌آید (یعنی طبق رسم کهانت که این امر بنا بر قرعه تعیین می‌شد). 

۲- این آئین مذهبیء صبح و عصر به هنگام قربانی انجام می شد و جون تعداد کاهنان زیاد بود انجام این وظیفه افتخار نادری 
بشمار می‌ رفت. 

۷- کلمهٌ یونانی 1205 که در اینجا بکار رفته نام مقدس قوم خدا می باشد و مخصوصاً لوقا آن را به طور مرتب بکار می برد 
(۲۱:۱ ۷۷۶۵۸ ۱۳۲۱۱۰:۱۲ ۱۵:۳ ۰.۲۱۵۱۸ 

۷- احتمالاً تعیین این محل. ی ۷ 
#- قربانگاه طلائی که در ۱-پاد۲۱-۲۰:۶؛ ۴۸:۷ ذکر شده است. 
- این نوع پریشانی و آشفتگی اکثرا در عهد عتیق به هنگام ظاهر شدن فرشتگان ذکر شده است (داور ۶ ۰ ۳ ۲۲: 

طو۱۶:۱۲؛ دان۸: ۱۸-۱۷ ۰۸-۷:۱۰ ۰۱۱ ۱۶) همتکتین فرش اتبنان دز .ترابر راژی که عتضا ره بم و والای آن را احساس 
می‌ کند. لوقا این ترس را مجدداً در بر بر الهام ها (۹:۲: ۳۴:۹)) معجزات (۶۵:۱؛ ۲۶:۵: ۱۶:۷: ۲۵:۸ ۳۵ ۳۷: ۰۵:۲۴ 
۳۷ اع۲: :)و در برابر دیگر مداخله‌های الهی نشان خراهد داد (اع ۵ ۱۱ ۱۷:۱۹). تحت ‌اللفظی: «ترس بر او افتاد.» 

- کلامی اطمینان بخش که در هنگام ظاهر شدنهای الهی (پید۱:۱۵؛ ۲۴:۲۶؛ ۳:۴۶؛ داور۲۳:۶) و فرشتگان (پید۱۷:۲۱؛ 
طو ۱۷:۱۲؛ دان۰۱۲:۱۰ )۱٩‏ معمول است. 

2 با وجود دنبالهٌ مطالب این آبه, زکربا در ضمن دعای خود پسری درخواست نمی کرد (ر. ک بی‌ایمانی او که در آیات ۱۸ و ۲۰ 
ذکر شده است). دعائی که کاهن به نام قوم می کرد قاعدتا دربارةُ نجات و رستگاری بود که بایستی بح موعود بیاورد. 

4- این اعلام دارای همان کلمات و عبا رات اعلام هائی است که در عهد عتیق آمده, مخصوصا در پید۱۷ :۱۹ (ر. ک پید۱۱:۱۶؛ 
داور ۰۳:۱۳ ۵؛ اش ۱۴:۷) . نام یحیی که صحیح آن «یوحنا» است یعنی «خداوند لطف م یکند» . این کودک نخستین نشانهً 


آمدن مسیح است. 
0- منظور شادی ست که از آمدن مسیح موعود حاصل خواهد شد و در ۱ ۴۴ ۴۷: ۱۰:۲ نیز ذکر شده است. 
6- به همین گونه الیاس در برابر خداوند بمانند خدمتگزاری می ایستاد (۱-پاد۱:۱۷؛ ۱۵:۱۸). 


0- رسم نذیره‌ها (اعد۳:۶ -۰) که در مورد شمشون هم پي پیش از تولد مر ار له وه (دای ۴۳ ۷ ۰ ۴) بیانگر رفتار 


پرهی زکارا نه و ریاضت بحبی است (لو۷ :۳۳۹ 


۳۴ [ ۳۳ ۶ 
بد 


از همان بطن مادرش سرشار از روح القدس 
خواهد بودگ ""و بسیاری از پسران 
اسرائیل را به خداوند. خدایشان باز خواهد 
۱ 

دا ۷ 0 
اه و 
سرکشان را به خردمندی عادلان, تا برای 
خداوند قومی آمادهگ فراهم آوردك» ۱۸و 
زکریا به فرشته گفت: «اين را جگونه 
سالخورده است. » ۳و فرشته در پاسخ به 
او گفت: «من جبرئیل " هستم که پیش 
روی خدا می ایستم" و فرستاده شده ام که با 
تو حرف بزنم و اين نوبد را به تو بدهم». 
" "و اینک تو خاموش خواهی ماند و جون 


۲۵-۱ 


به سخنان من که به هنگامش به تحمّق 
خواهد پیوست ایمان نیاوردی تا روزی که 
اینها فرا رسد قادر به حرف زدن نخواهی 
بود یم " "و قوم همچنان در انتظار زکریا 
مانده از تاخیرش در قدس شگفی‌زده 
ول ٩‏ ۲ وی ریق ] من 
نمی توانست با ایشان حرف بزند و 
دانستند که در قدس رویائی دیده است. به 
افقات اشارات رم ره لس نید مار 
وقتی روزهای خدمتش به کمال رسید لگ به 
اه دیاز کشت ان از ات رزنها 
همسرش الیصابات باردار گردید و مت 
پنج ماه خود را مشهتالنمی کرد وق 
ق کف این است آنجه خداوند برای 
من به انجام رسانده در روزهایی که نظر 


6- چند نفر از شخصیت‌هاتی که در عهد عتیق از آنان نام برده شده از جمله شمشون؛ ارمیا و خدمتگزار خداوند پیش از تولد به 
خداوند نذر شده بودند (داور۵:۱۳: ۱۷:۱۶؛ ار ۵:۱؛ اش ۱:۴۹ ۵), بدین معنی که خدا آنان را برای انجام رسالت برگزیده 
بود (ر. ک غلا۱۵:۱) . آمدن روح القدس پر یحیی بعداً در ۱ :۴۴-۰ ذکر خواهد شد. 

ییات درفب وه را زد جرد اوه ارت ودره ۲۰۱ وم شاه میت 

8- بطوری که در ملا۳: ۰۱ , ۴ اعلام شده است یحبی «پیشگام» خدا خواهد بود (ر.ک لوا :۷۰ و ۲۷:۷ توضیح 1). 

است که منتظر آمدن او در زمان آخر هستند (ملا۲۳:۳). 
تصور مرقس نیز به همین گوثه است( مر٩:۱۳).‏ در ضورتی که لوقا از یکی دانستن بحبی و الیاس خودداری می کند و بیشتر 
عیسی را با الیاس مقایسه می‌نماید (۲۶:۴؛ ۱۲:۷ ۱۵؛ ۴۲:۹ ۸۵۱ ۵۴ ۰۵۷ ۶۲-۶۱ ۴۵-۴۳:۲۲). 

[- اس ۵ و بسی ۱9۵۳ این ماورییف الباس مي‌باشده 

[-اين اصطلاح ترجمه تحت اللفظی است. لوقا همین کلمه را مجدداً در ۱ ۵ ۲ ۲ بکارو یرهم رهنچنین درو :)تا مأموریت 
۱ ۲ این کلمه از وحی اش ۰ درباره آمدن خداوند گرفته شده است. 

1- کلمه «فراهم ساختن» غیر از ز کلمه قبلی است که آماده کردن ترجمه شده ولی به همان معنی است. این کلمه در ۲۷:۷ (با 
مت۱۱:۱۰) و مر۲:۱ نیز بکار برده شده و احتمالاً از الهامی اقتباس شده که در ملا۳: ۱ دربارهُ آمدن فرشتهٌ خداوند است. 

[- زکریا بر خلاف ابراهیم (ر.ک پید۸:۱۵) تردید دارد (ر.ک آیه ۰ و نشانه ای می خواهد. 

0- حبرئیل (به معنی قدرت خدا) در دان۸ :۱۷-۶ و ۲۷-۲۱:۹ اعلام کنندهٌ نحات و رستگاری است. 

0- همانند کارمندان عالی رتبهٌ دربار پادشاهان ایران که فقط آنها می توانستند در حضور پادشاه بایستند, جبرئیل یکی از فرشتگان 
والائی است که می تواند به افتخار حضور خداوند نائل شود (طو ۲ ۱۵:۱). 

0- اعلام تولد ؛ یحیی پیامی ری ی ی بر خلاف مرقس کر 
کلم «انجیل» را بکار می برد (ر.ک مرا : توضیح 4) لوقا در نخستین کتاب خود فعلی را می‌آورد که از ز کلمهٌ انجیل مشتق 
می‌ شود (۱۰:۲: ۱۸:۳؛ ۴۳۰۱۸:۴). 

0- خاموشی که به زکریا تحمیل شده کیفر بی ایسانی اوست ولی در ضمن نشانه ای است که درخواست کرده بود تا ایمان بیاورد. 

0- ترجمه دیگر: «تعجب می نمودند در مدتی که تخیر می کرد.» برابر رسوم بهودیان, کاهن اعظم دعای خود را در قدس مدت 
زیادی ادامه نمی داد «تا بنی اسرائیل را مضطرب و پریشان نکند». 

1- عبارتی از عهد عتیق که لوقا آن را در ۰۲۱,۶۰۲ ۲۲ بکار برده است (ر.ک ٩‏ :۰ ع ۱۱:۲ ؛ ۲۳:۹). 


5- از این نکته استباط می شود که مریم فقط بوسیله اظهارات فرشته از بارداری الیصابات مطلع خواهد شد (آیه ۳۶). 


0- برابر مت ۱۴:۱۱ و ۱۳-۱۲:۱۷ یحیی تعمید دهنده همان الیاس 


هه 
و ۳۱۵ 


۱: ۳۲-۲۶ انحیل لوقا 


تمتوده شر مش دگی هرا در بین مردم از میان که سا تا اي رشان ادف ۱ 


پردارو) خداوند با 0 و با این سخن 
زار برد سای شرفت ار شوه 
رده تولد: غیت ۷ می پرسید معنای این درود چه می تواند 


"ماه ششم» از سوی خدا جبرئیل فرشته انش 0 و رنه او کنت: «ای مریم 

به شهری از جلیل به نام ناصره" فرستاده ‏ ترسان مباش, زیرا تو به نزد خدا فیض ۱۳:۱ 
ارت ره اوعد مر بافته ای. " "و اینک در رحم خود باردار 
م۸۲ و سفن نام از خاندان داود و نام آن باکره خواهی شد و پسری خواهی آورد و او را 
مریم توف ی یه شا توا تا رو را هون سا او رت هه 


تحت اللفظی: «سرزنش مرا بردارد ۰ این کلمات را راحیل به هنگام زاییدن پوسف گفته بود (پید ۳۳۰ 

1 واقعهٌ تولد عیسی در نقطهُ کمنامی به نام ناصره 
روی می دهد. رسالت عیسی بدوا بسانند رسالت مسیح موعود است که در روایات آمده و با نبوتهای ش ۱۴:۷: ۶:۹ و ۲- 
سبو۷ ۱۳ ۰۱۶(ابات,۳۳-۳۱).د کر کردیده ی میب به عحوآنوسالث هود پشر خفا خوصیف شده ست ( آیه ۳۵؛ رک 

وم۴:۱). بارداری عذرائی نشانهُ این ارتباط پدر فرزندی منحصر به فرد و اسرا رآمیز می باشد. 1[ برتری عیسی 
ری با ماس ریت ی ری شود وج لو بالق سنج مریم وی ره یادآ وری می‌گردد. 

۷- ناصره که در عهد عتیق نامی از آن برده نشده روستای کوجک و بی اهمیتی است (ر. ک یو۴۶:۱) که لوقا آن را بمانند 
روستاهای دیگر نظیر بیت لحم (۲ :۴( . کفر ناحوم (۴ :۰ )و نائین (۱۱:۷) «شهر» می خواند. 

۷- کلمهٌ یونان نی 08711161005 را می توان به مفهوم «دختر جوان» درک نمود (ر.ک مت۱:۲۵ -۱۳) و ضمناً معنی «باکره» را نیز نیز 
دارد. در اینجا دنبالهٌ متن (آیه ۳۴) تصریح می کند که مریم باکره است و بنابراین در مورد ازدوا ی 
(ر. ک توضیح بعدی 

- غالبا این کلمه را ین وان[ نظر شرعی مریم با یوسف ازدواج کرده بود (ر. ک همین کلمه در ۲ :۰) ولی 
هدوز زند کی مت ر کدرا اغاز نکرده‌بودند روک ۱ :۰ توضیح [) زیرا برابر رسوم بهودیان تنها مدتی پس از عقد, داماد همسر 
۱ -۱۳). 

تحت اللفظی: خانه. 

7 راوشس رت تفای ز اعلام درودی است که به اورشلیم خطاب 
گردیده و «دختر صیهون» خوانده شده است (صف۱۴:۳؛ زک ٩‏ :۰) و فرح و شادی حاصل از دریافت مژده را بیان می نماید 
روت ۱۰وی 

2- «سرشار از فیض ی نی فقط یک کلمه و مشتق از 1625 (فیض) ۱ سم خاص مریم شده است. . در کتاب مقدس 
کلمه فیض ن را فقط در پنسی ۱۸:۱۷ و افس۱ 7 
یک ريشه است. بدوا در مورد لطف پادشاه (۱-سمو۲۲:۱۶: ۲-سمو؟ ۲۲:۱؛ ۴:۱۶: ۱-پاد۱۹:۱۱؛ استر ۲: ۱۷؛ ۸:۵؛ 
۷ ۵:۸...) و سپس ی در مورد عشق محبوب آمده است (ر. ک غزل۱۰:۸: استر ۲: ۱۷ 4 ۸:۵ ۳:۷ ۸) (ر.ک لو۳۰:۱). 


0- این کلمات غالبا در روایت‌هائی آمده که خدا کسی را برای رسالتی می‌خواند (خروح۳: ۲ داور۶: ۱۲؛ ار ۰۸:۱ ۱۹؛ ۰:۱۵ ۲؛ 
ر.دک بید ۴:۲۶ ۲: ۱۵:۲۸) ی بت از ز کلمات تبرک و تقدیس ۱[ 

0 را دنر تس و ز فعلی است که در ۱ :۰ در مورد زکریا آمده است زیرا سلام و تحیت فرشته به مریم 

تیک کفابراق ابهای قیی استیانی و محصیرض خوانهشده اس 

0- لوقا نمی گوید که مریم : نظیر زکریا در ۱۲:۱ ترسیده است بلکه نشان می‌دهد که دربارهُ پیام فرشته می‌اندیشد (ر .ک ۳۴:۱؛ 
۲ )و در پی آن است که به راز اين الهام غیر منتظره پی ببرد. 

- ره یه متنی که بیشتر با این عبارت 
شباهت دارد اش ۷ :۰ است (ر.ک مت۲۳:۱) . در اینجا توضیحی دربارهُ نام عیسی (که تلفظ صحیح آن یسوع می باشد) داده 
نشده نظیر آنجه در مت۱ ۰ گفته شده است که یعنی «خدا نجات می دهد» . در ۲ :۰ گفته خواهد شد که عیسی نجات دهنده 
است (ر.ک ۶۹:۱ ۷۱ ۷۷: ۳۰:۲؛ ۶:۲). 


۳۹3 تفاوتی که در این مورد با بحبی تعمید دهنده وحود دارد (۱۵:۱) این است که عیسی بطور مطلق «بزرگک» است. 


)۲۷۰۲( ۳ 


انحیل لوقا ۳۸-۳۱ 


بود و پسر باریتعالیگ خوانده خواهد شد و و قدرت باریتعالی تو را زیر سایه خود 
۲-سمو۱۶:۷: خداوند خدا تخت پدرش داود را به او خواهد گرفت؛ 
ی هی ریا 1 : ۳9 
خواهد داد. . و بر خاندان یعقوب تا به و بدین سبب. آد وحود قدوسی 


ش۶:۹ ابد فرم ان روائی خواهد کردو زاده خواهد شد پسر خدا" نامیده خواهد 
فرمانروائی اش را پایانی نخواهد بود.» گردید. ""و اینک الیصابات خویشاوند تو 

۳ 
"مریم به فرشته گفت! : «اين چگونه نیز در سن پیری باردار پسری است و در ماه 


خواهد شد؟ زیرا من مردی را نشناخته ام » ششمش می‌باشد. وی را که نازا 
*آو فرشته در پاسخ به او گفت: می نامیدند ۲ "زیرا برای خدا؟ هیچ چیزی 
مت ۲۰:۱ «روح القدس ۳ نامقدور نیست.» *آمریم گفت: «اینک 


8- بر خلاف ۳۵:۱ عنوان «یسر (خدا)» در اینجا صفت معمولی است که به پادشاه پسر داود اطلاق می شود (۲-سمو۱۴:۷؛ 

مز ۷:۲؛ ۲۷:۸۹). عنوان «باریتعالی» که یونانی گرایان برای خدا قائل می شدند و در ترحمهٌ یونانی عهد عتیق بکار برده 
شده در نوشته های عهدحدید به استثنای مر۷:۵ و عبر ۱:۷ فقط توسط لوقا بکار برده شده است (۳۵:۱ ۷۶: ۳۵:۶: ۸:۸ ۲؛ 
۷ ۱۷:۱۶ ). 

0- ین نکته که درباره انتظار مسیح موعود است و اختصاص به قوم بهود دارد در ۲: ۳۲ جای خود را به نظریه جهان گرائی خواهد داد. 

1[- مریم هم نظیر زکریا در آیه ۱۸:۱ سئوالی می کند ولی در حالی که سئوال زکریا نشانه ناباوری است (آیه ۲۰) فرشته سئوال مریم 

را ابراز ایمان می شمارد ایمانی که می خواهد درک کند (آیات ۳۶-۳۵؛ ر. ک آیه ۵ طرح سئوال در این روایت برای آن 

ست که الهام کامل تری دربارهُ راز عیسی ارائه شود (آیه ۳۵). 

[- این حمله ترحمهُ تحت اللفظی است و فعل «شناختن» به همان گونه که در کتاب مقدس آمده به مفهوم داشتن روابط زناشوتی 

ست (یید ۱:۴؛ ۱۷:۴ ۲۵: ۸:۱۹ ۴ ۱۶:۲...). مریم که به عقد یوسف در آمده هنوز باکره است (آیه ۲۷) و فرشته به او 

علام می کند که مادر خواهد شد (آیه ۷۱) و مریم هم نظیر داور۱۳ :۵ رم تنل که به وی بای ماد شود ولی اعقرافن 
می‌کند که روا بط زناشوئی با یوسف ندارد و بر اثر این سئوال فرشته کلام الهام را اظهار می نماید . گاهی تصور می کنند ستوال 
مریم بدین معنی است: «نمی خواهم مردی را بشناسم» و می پذیرند که می‌خواهد بکارت خود را حفظ کند ولی فعل که به 
صورت زمان حاضر بکار رفته به مفهوم بیان حالت و وضعیت است و خواست و اراده را نمی‌رساند. 

>1- در این آیه تشابه و در عين حال تناقصی با آیه ۱ وحود دارد. در آنجا یحبی روح و نیروی الیاس را دریافت می کند. 
روح القدس نظیر آنجه در عهد عتیق آمده. عمل خلاقه و جان بخش خدا را انجام می‌دهد (پید۲:۱؛ مز۳۰:۱۰۴) و مقام مسیح 
را اعطا می کند (اش ۶-۱:۱۱). 

1 این اشعا دز حروج؛ ۰ (عد ۱۸:۹ ۲۲: ۳۴:۱۰ نشانهُ حضور موثر خدا در میان قوم خود می باشد (ر.ک لو۳۴:۹). 
لحن این گونه ۴ گفتار در کتاب مقدس از داستانهای توالد و تناسل خدایان مشرکان که سراسر عشق بازی است بسیار به دور 
ات 
- واژهُ «قدوس» که تعلق انحصاری به خدا را نشان می‌دهد یکی از کهن ترین اصطلاحات مربوط به الوهیت عیسی می باشد 
(۱ع۱۴:۳ ۳۰:۲۷:۲ نک لو ۳۳:۲ : 

0- ترحمهٌ دیگر: «آن که زاده خواهد شد. قدوس خواهد بود و پسر خدا نامیده خواهد شد.» عنوان «پسر خدا» در نظر لوقا و 
همجنین در عهد عتیق (۲-سمو۷ :۰ توضیح 0) مسیح موعود است (ر.ک لو؟ ۰ ع: ۰ ۲) ولی لوقا این عنوان را 
بهترین اصطلاحی می‌داند که رابطه اسرا راهید بین عیسی ود[ را نعان مي دهد (استتایا دی 3۲۲ ۷۰ ۱ع۲۰:۹ این عنوان از 
زبان آدمیان گفته شده است جنانکه در مت۴ ۳۳:۱؛ ۱۶:۱۶ ۴۰:۲۷ ۴۳ ۵۴؛ مر۱۵ ۰ آمده است) ولی مخصوصاً از زبان 
پدر ذکر می شود (۲۲:۳: ۳۵:۹) ء گاهی از زبان فرشته ای (نظیر این مورد) پا از زبان ارواح پلید بیان می‌گردد (۴ 1 
۷۱ ۲:۸) يا از زبان عیسی (۲۲:۱۰؛ ر.ک ۱۳:۲۰). رزیل درب باتابیام خرد رات قیلی را که در آیه ۳۲ آمده و «پسر 
باریتعالی» بود بالاتر برده و عنوان «پسر خدا» بکار می برد که فرزندی خدا را بزای خی کاهاه محر وشقیصی می‌سازد 
(ر:.ک ۲ توضیح 6). 

0- تحت اللفظی: «از سوی خدا». این عبارت در پید ۱۴:۱۸ تفسیر باردار شدن اعحازامیز در مورد تولد اسحاق است. 


# ‌ 
۳۷ ۷۰ ۳ 


(0 


کنیز خداوند: براب رگفتار تو برمن . به او گفته شده ایمان آورد۳!» "و مریم" ی 
ق تا زو تا ور تک کرک 5 اسو ۱ 
«جان من کبریائی خداوند را می‌ستاید . مز ۱۵:۹ 
بدار مریم از ز الیصابات ۲و روح من در خدا, نحات دهنده من ام 
۳ در آن روزها, مریم برخاسته شتابان به نادی می کندم ۹ 
و به سوی شهری از بهودیه . *"چون که بر فروتتی کنیز خود نظر افکنده؛ ۳ 
رفت. " "و به خانه زکرباوارد شده به زیرا از این بس همه نسلها مرا خوشبخت بّی ۱۲:۱۱ 
الیصابات سلام کرد. ۲ بارش همین که خواهند نامید؛ ۱۳ 
الیصابات سلام مریم را شنید. طفل در *آزیرا آن فادر برای من جیزهای بزرگی به 1 ِِ 
بطش جنبید و البصابات سرشار از انجام رسانده و تامش قدوس استر ز ۹ 
روح‌القدس گردید؛ او فر فافش نحل " "و رحمتش از نسلی به نسلی, ترسندگان مز ۶:۶۱ ۷ 
ان «تو در بین زنان مار که او را دورن گنود ۱ 
هقف تیار کي اش تب نی فی واز رن مز ۱۱:۸۹ 
کجا به من عطا شده که مادر خداوندم و تا با قلسفتکتر را سرا کم ی ۱۳ 
به سوی من آید؟ و تین »همین »که ساخته است. ۱ 
صدای سلام تو به گوشهای من رسید, بچه ‏ آذفرمانروایان را از تختهایشان سرنگون ‏ حق ۳۱:۳۲ 
شاخ در اس یت وتا ۰ وتان ابید کرووایت: سوه 


آن کسی که به انجام آنچه از سوی خداوند کرشتکان نیت سی کردم 
0- ر.ک روت۹:۳: ۱-سمو۵ ۴۱:۲ این عبارت بیش از آنکه نشانهُ فروتنی باشد در اینجا بیان ایمان (آیه ۴۵) و محبت است 
3 در کتاب مقدس «خدمتگزار خدا» عنوانی افتخار آمیز بشمار می‌آید. 

تحت اللفعلی: «بر طبق گفتار تو برای من روی دهد». 

۳ ۱ مادران در خدمت انجام آن مأموریت هستند. بحیی از همان بطن مادر 
روح‌القدس را دریافت می‌کند جنانکه در ۱ ی ی ی تا 
بط ن مریم است آغاز می‌نماید. . در این موقع مادرش سخنگوی او است (آیه ۲۳) . در مورد سرود مریم ر.ک آیه ۶ توضیح ۰۷ 

9 ممکن است این عبارت بیانگر یکی از بخشهای بازده گانه بهودیه باشد. 

1- عنوان «خداوند» یکی از تفای مس نی باه رک ۳ :۰ توضیح 2). 

- ترحمه دیگر: «آن که ایمان آورده که آنجه به او گفته شده تحقق خواهد یافت. » برعکس زکریا (آیه ۰6۲۰ » مریم ایمان آورد. 

۷ در بعضی از نسخه ها به جای مریم «الیصایات» نوشته شده است. ممکن است در متن اصلی نام زنی که این مزمور را بیان 
می‌کند ذکر نشده باشد. 

ی ۰ 4 5 ۳3 
- در این مزمور که به صورت شکرگزاری سنتی است لحن عهد عتیق بکار برده شده و برخی تصور می کنند این مزمور در آئین 
نیایش ی مسیحیان فلسطین بوجود آمده است, در این صورت لوقا آیه ۴۸ را افزوده تا آن را از زبان مریم نقل نماید (ر .ک آیات 
۳۸ ۰ ۵ به هر حال این سرود به صورت کنونی حق شناسی مادر عیسی (آیات ۴۶- ۰) و سپس ی شکرگزاری تمام قوم خدا 
(آیات ۵۱ -۵۵) برای تحقق یافتن وعده های پیمان است. در تقسیم این متن به ابیات و آیات فرضیات مختلفی پيشنهاد شده 


است. 
*- تحت اللفظی: «با بازوهایش نیرو کرده است» (ر.ک مز۱۶-۱۵:۱۱۸) منظور دخالت قدرتمندانهٌ خدا به خاطر مردم ساده دل و 
حقیر است. ِ 
- تحت اللفظی: «آنان که در انديشهٌ قلبشان متکبرند». 


)۲۷۰۴( 


و ثروتمندان را تهیدست باز فرستاده. 


"اسرائیل خدمتگزار خود را پاری داده, 


۶۵-۱ 


۲ ۵۹ : 
و باوی شادی کرذند: باری در روز 


اش ٩-۸:۴۱‏ هشتمگ برای ختنه کودک آمدند و 
م۳۸ ۳:۳۵ نایادآوری از رخمتش: ۳ او را به نام تتدرئن زکریا؟ 
تات نان که رانا کر رد پشامید. " مادرین بدا سیفن دراهده گنت 

ی به خاطر ابراهیم و تبار او تا به اید. » «خیر, بلکه او بحیی تاه هی ی یم 


" "مریم در حدود سه ماه ۳ او ماند و 
ی یاه اه افن دار کت 


تولد و ختنه یحیی تعمید دهنده 


"یه وی گفتتاد: «هیچ یک از ؛ بستگان تو 
فر تس که به این نام خوانده شود.» تا 
اشاره‌هایی از پدرش می پرسید ند به جه 


نام می‌ خواهد نامیده قرو و لوحه ای 


"و اما ساره الیضانات زمان یه کمال 
رسید که می بایست بزاید و پسری به دنیا 
و هشبایکاتا وشتکانش ششا نل 


خواسته توق : «نامش یحمی استاه و 
همه کشت دم ۳ ۳ همان لحظه 
5 ۰ 5 ۰ ۳۹ ۰ ۰ 
یانش ای قفا و سخن گفته 
خحدا را متبارک می‌خواند. 
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که خداوند رحمتش را نسبت به او افزوده اه 


2- در عهد عتیق اکثراً ذکر شده که خدا «به یاد می آورد» (پید۸: ۱: ۱۵:۹؛ خروح ۴:۲ ۲...) برای بیان این مطلب که او به وعدهٌ 
خود وفادار وا هدس رو ک ۵ : 

4 سه ماه توقف مریم : تا تولد یحبی طول می کشد (ر.ک ۳۶:۱) و امکان دارد مریم در این واقعه حضور داشته است ولی لوقا 
عزیمت او را ذکر می‌کند تا روایت را به پایان برساند. همجنان که عجیب است پیش از موضوع تعمید یافتن عیسی زندانی 
شدن یحبی را روایت می کند (۳: ۰ . لوقا بدین وسیله صحنه ها را از یگدیگر تفکیک کرده و دوران یحبی را از دوران 
عیسی حدا می سازد (ر.ک ۱: ۰ که در آن پیش از موضز تلد عیمی»ب»ه دورات جرانیبحی خا نبه نی ده 

- روایتی که در ادامه می‌آید بر موضوع الهام شگفت انگیز نام یحیی متمرکز است و بیش از ز آن که دربارُ تولد کودک سخن گفته 
شود به موضوع ختنه کردن او پرداخته شده است. این واقعه در سرور و شادی عمومی و با سرو صدای زیاد انجام می گیرد. 

6- تاریخ شرعی ختنه کردن برابر پید ۱۷: ۱۲؛ لاو ۳:۱۲ (ر.ک فی۵:۳). 

0- برابر عهد عتیق نام کودک به هنگام تولد داده می شود (پید ۴: ۱؛ ۳:۲۱؛ ۵:۲۵ ۲۶-۲.. 
عادات حدیدتر بهودیان رعایت شده است. 

6 با می‌دهند. نکته ای که در اینجا ذکر شده ممکن است به 
سیب سن زیاد زکریا باشد (ر. ک یو۱: ۶ توضیح 1). 

]- آیات ۶۳-۲ نشان می‌دهد که اين نام را ۱[ 
الهام و نشانه ای است. 

8- بتابراین زکریاناشنوا هم 

0- ۱ : ۳۵-۷: ۶:۳۰ ۴ ۱۸:۳۵:۲ داور ۴:۱۳ ۲؛ ۱- 
سموا:۲۰: ۲-سمو ۲۴:۱۲ ۰ و گاهی پدر نام کودک را تعیین می کند (پید ۱۵:۱۶: ۱۹:۱۷: ۱۸:۳۵: خروح ۰..۲۲:۲). 
۳ پدر نامی را که مادر ذکر کرده تأیبد می‌نماید (آیه ۶۰) ولی بدین سبب که نام از سوی فرشته خداوند آمده است 
(۱۳:۱). . این مورد را با تعیین نام عیسی مقایسه نمائید ۱: :۰ ۰۲۱:۲. 

1- تحت اللفظی: «در حالی که م ی گفت» . 

أ و :۰ )و بدین گونه ایمان خود را ابراز می نماید. 

منتظره زکریا و الیصابات در مورد نام کودک که نامی غیر عادی است بعنوان دخالت خدا بشمار می‌آید. 
«شگفتی» عکس ۹ ۵۰ ۵۶: ۴۳:۹: ۱۴:۱۱: ۱ع۱۰:۳) و سایر ظهورهای الهی می باشد 
۲۳ ۰ ۰۴۱ ۱ع۷:۲). 

1- تحت اللفظی: «دهانش باز شد همجنان که زبانش». 


) ولی در اینجا رسوم یونانی گرائی و 


شده است. 


۳۱۹ 


۱۷۳-۰۶۶ ۸ 


همسایگان را ترس فرا گرفت" و در تمام 


بازخریدش" را انجام داده 


تا وود دی ار ها ۰ ۱۰ یرای هادر ان اف یگ ار ۲ 
کویهی زن: مه همه کسانی که این خود» شاخ نجاتی قائم کرده است؛ مز ۱۷:۱۳۲ 
سخنان را شنیدند. به قلب؟ خود سپرده. ۰ ۲همجنان که از دهان پیامبران قدیسل۲ 
ی کته «یس این کودک جه خواهد خود در دورانهای قدیم گفته بودگ 
شد؟» و در واقع دست خدا با او می بود". را فان ها انش شتا تیان م۱۰۱۶ 
و از دست تمام کسانی که ما را منفور 
مزمور پیامبرانه زکریا٩‏ می‌دارند, 
فا رم راز *به خاطر رحمت به پدران ما 0 
روح القدس گشته چنین پیامبری کرده گفت و یادآوری" از پیسان مقدسش, 0 
تک ناد خداوندگ خدای اسرائیلگ ی رکفلش را که برای ابراهیم پدر ما یاد ۳ 
چسون به دیسدار؟ قسومش آمسده و کرده بد 0 
نک( ۰ توضیح > ۳ 
1 تحت اللفظی: ۱ 0 در زبانهای سامی واژه «سخن» می تواند برای بیان یک واقعه که 2 


0[ ر.رک ۱۵:۲ ۱۹ ۵۱؛ اع۵۶: ۳۲: ۳۷:۱۰ رک همچنین اع ۰ توضیح 7 
0- در کتاب مقدس, قلب جایگاه تمام زندگی درونی انسان یعنی جایگاه افکار خاطرات. رت هت 
می‌رود (ر. ک ۰۱۹:۲ ۰۳۵ ۰۵۱ 8 :+ 

۵- این اصطلاح لوقا (ر. ک ۱ع۲۱:۱۱) که از عهد عتیق الها م گرفته هم بیانگر حمایت خدا از مومنین خود (مز ۰ ۰ ۱۳۹ ) 
و هم عمل خدا در پیامبرانش است (۱-پاد۴۶:۱۸؛ ۲-پاد۱۵:۳؛ حزق ۳:۱؛ ۱۴:۳ ۲۲: ۱:۸...). در اینجا بدین معنی است 
که بحیی مورد لطف ا قرار دارد. ی مها آخرین عبارت این آیه بر کسانی که شاهد تولد معجزه آسای یحیی 
تعمید دهنده بودند مسلم گشته بود. 

0 این مزمور هم نظیر مزمور مریم در ۱ :۵۵-۴ است و تجزیه آن به آپه ها و بندهای جداگانه مشکل است. مزمور زکریا 
سپاسگزاری برای نجات مسیحائی است (آپات ,۶٩‏ ۷۹-۷۸) و احتمالاً از جامعه مسیحیان فلسطین به لوقا رسیده است. لوقا 
همین توازی را در نبوتهای شمعون و حنا در مورد رسالت عیسی (۲: ۳۲-۲۹ ۰۳۵-۳۴ کات فربوظ به تال بحین: 
(۷۷-۷۶:۱) بکار برده است. 

1- واژه «خداوند» در بعضی از نسخ قدیمی وحود ندارد. 

8- اصطلاح سنتی برکت در عهد عتیق (پید۲۶:۹: ۲۰:۱۴: ۲۷:۲۴؛ خروج۱۰:۱۸؛ ۱-سمو۵ ۲: ۳۲؛ ۱-پاد۴۸:۱: ۰۱۵:۸ 
وداک تتیحه یهاش کذبهمر ۱۳۵۴۱ ۱۸۵۷۲ 4 ۴/۸۵ اف سدع میت ورد هد دی ۲۳ قرن ۳:۱: 
افس ۳:۱: ۱-یطر۱ 1 

وود عتیق غالبا ار رها باه شتا ال یفن بخش (بید۲۱: :۰ ۴:۵۰ ۵-۲ ۲؛ خروح۳: ۱۶؛ ار۲۹: 
مز۱۰:۶۵: ۶:۱۵:۸۰ ی ی ای ۲ 1 
مز۶:۵۹؛ ۳۳:۸۹). لوقا تنها انجیل نگاری است که این تصویر را بکار می برد (۷۸:۱: ۱۶:۷: ۴۴:۱۹؛ ر.ک ۱ع۱۴:۱۵). 

- کلمه ای معمول و متداول در ترجمه یونانی عهد عتیق که در مورد نجات قوم خدا بکار برده می شود (مز۹:۱۱۱: ۸-۰؛ 
اش ۴:۶۳). لوقا جندین بار آن را بکار برده است (۳۸:۲:؛ ر.ک ۲۸:۲۱: ۲۱:۲۴). 

۷- این کلمه کتاب مقدسی ممکن است اشاره ای به قیام عیسی باشد. ر.ک ۱۴:۷ توخ 

۷ ار ی ات 2 ی ۰ مز۲۵:۸۹؛ 0 

2۶ در اینحا منظور مسیحاتی این مزمور کاملا آشکار می شود. 

۷- این صفت که به ندرت در مورد پیامبران بکار رفته در اع۳: ۱ و ۲-یطر۳: ۲ نیز آمده است. 

رت ی فا رارفتن مات در سفه‌های مات هی 9 رت ایت: 

ی عبارت به صورت حمله ای است که می توان آن را به «دیدار کرده» (آیه ۶۸) وابسته دانست يا این 
و (آیه ۷۱) مربوط کرد. ضمناً این عبارت ممکن است هدف و منظور عمل خدا را بیان کند (تا نشان دهد) 
یا اينکه به احتمال قوی تر نتیحه آن را بیان نماید (بدین گونه نشان داده است). 
0- ر.ک آیه ۵۴ 7. 


7- در ار 


)۲۷۰۶ ( ۳۲۰ 


تا به ما عطا فرماید. دیدار ما خواهد آمد8 
ک ۱۳ ۲ کهمنون‌خرس ازستتتشمانمان. ۰ ۰ نا کنیا را که قن طلست ایهم که ۲۰:۲۷ 
لا کر تسه | تیور ان را 1 
او را عبادت کنیم و گامهای ما را به سوی ا ام اش ۸:۵۹ 
یوشع ۱۴:۲۴ *"با تقدس و عدالت؟ هلایت کتلاه) 


در برابرش در تمام روزهای [عمر] خود. 

۷ . ۲ 
هلق کود که مسامیر بای مخالی 
نامیده خواهی شد. زیرا برای آماده 

۱ مرا میدز 
کردن راههایش پیشاپیش خداوند کام 


که به وسیله آن ستارهٌ طالها از بالا به 


۱:۲ 2-۴ ۱ 


دوران جوانی یحیی تعمید دهنده۴ 


ی ین کرد و روحش 
قوی و و در حاهای خلوت بودل تا 
روزی که بر اسرائیل نمایان گردید. 


تولد و ختده عب 10 
۱ 1 1 
باری» در ان روزهاء فرمانی از 
سوی قیصر اوگوستس" صادر شد تا 


0- در اینجا تقدس به به معنی مقدس بودن و عدالت به معنی درستکاری و وفاداری است. 

0- - در اینجا لوقا مجدداً موارد پیشگوثی را که در ۱۷:۱ ارائه کرده بود بیان می کند. 
ان یحیی که در آیه ۲:۳ آمده است. 

تحت اللفظی: بوسیلهٌ اندرون نیکوی خدای ما. این تصویر در عهد عنیق معمولی و متداول است (اش ۷:۵۴: ۸۷:۶۳ ۱۵؛ 
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ار۲۰:۳۱؛ زک ۱۶:۱؛ مز۸:۷۹: ۷۷:۱۱ )٩:۱۴۵‏ ولی در ترحمه یونانی عهد عتیق این اصطلاح هرگز در مورد خدا بکار 
برده نشده است. 
8- ترجمه دیگر: «به دیدار ما آمد» جون که در مقایسه با آیه ۶۸ و افعال زمان گذشته آیات ۶۹-۶۸ بهتر به نظر می‌رسد. 

8- این کلمه هم به معتی طلوع ستاره و هم جوان گیاه است: در عهد عتیق این کلمه در مورد اعلام جوانه ای از نسل داود بکار رفته 
است (ار۵:۲۳؛ زک۸:۳؛ ۱۲:۶) و فعل مربوط به آن برای اعلام طلوع ستاره مسیح موعود بکار می‌رود (اعد ۲۴ کت 
ملا۳: ۲۰( . منظور و هدف این مزمور هر دو معنی کلمه می باشد ولی مخصوصا معنی دوم در آن ایام مورد توجه بهودیان بود 
(ر. ک مت ۲:۲). 

1- رجوع کنید به طرز ب ۱۳ 

[- در کتاب مقدس کلمه «شالوم » به معنی آرامش (ر. ک ۱-باد۵ ۰ توضیح 6) به معنی پری زندگانی است و کمال موهبت 
س ها( -۶؛ میک۴:۵). لوقا دربارهُ این موضوع اصرار می نماید: ۱۴:۲ :۲٩‏ ۵۰:۷: ۴۸:۸: ۵:۱۰- 
۶ ۲۱:۱۱ ۵۱:۱۲: ۳۲:۱۴: ۳۸:۱۹ ۴۲؛ ۴ ۳۶:۲. 

>1- در این توضیح همان کلمات و عباراتی بکار رفته که در روایت های کودکی اسحاق و اسماعیل (پید ۰۸:۲۱ ۰6۲۰ شمشون 
(داور ۳۴:۱۳ ۲۵-۲) و سموئیل (۱-سمو۲۱:۲ ۲۶؛ ۳ آمده است. 

1- تحت اللفظی: در روح خود را تقویت می کرد. بعضی از این جمله استنباط کرده اند که تحت تاثیر روح القدس (ر. ک 
داور۲۵:۱۳) ولی جون کلمه «روح» حرف تعریف ندارد که نشان می‌ دهد منظور روح کودک می باشد نه روح خدا. 

0- این نکته پیشاییش فعالیت آینده یحیی را نشان می دهد (۲:۳, ۴؛ ۴:۷ ۲). 

1- این صحنه نظیر همان است که در ۱ : ۶۶-۷ دوایه سح تفج دهتاه کر لاه استا: در اینجا کمتر به حریان ختنه و 
نام گذاری کودک پرداخته شده و پیشتر موضوع تولد مطرح گردیده است. ضمناً بر خلاف یحبی که در خانواده ای کهانتی و در 
رفاه و در میان بستگان و دوستان به دنیا می بد» واقعه تولد عیسی در ضمن مسافرت و در پناهگاهی کوچک رخ داده و فقط 
جند جویان پذیرای او می باشند ولی فرشتگان راز مسیح خداوند و نجات بخش را اعلام کرده جلال و شکوهی را که به خدا و 
صلحی را که برای مردمان می آورد ذکر می کنند. 

0- قیصر اگوستس از سال ٩‏ پیش از میلاد تا سال ۱۴ میلادی امپراطور روم بوده است. 


2۷۱ 


۱۱۲ 


همه سرزمین مسکون" را سرشماری کنند. 
ین تخنتین تسبرشمازی هنگامی انجام شد 
که کیرینیوس! فرمانروای سوریه بود. "و 
همه برای سرشماری می‌رفتند» هر کس به 
شهر خویش". "یوسف نیز از شهر ناصره در 
جلیل به جانب بهودیه به سوی شهر داود که 
بیت لحم" نام دارد فراز آمد. زیرا از خاندان 
و نسل داود بود *تا با مریم که در عقدا وی 
و باردار بود سرشماری شود. 

"باری وقتی آنجا می بودند روزهای 
زا ان وی سر سس قوش 


تخت واه وهی نید و او راک 


قنداق پیجبده و در آخوری خوابا نید زیرا در 
مسافرخانه ۲" حائی برای آنان۷ نبود. و 
این ناحیه شتبانان ۴ بودند که در دشت 
زندگی هی کردفل و در اسقای شب 
یاسبانی کرده از رمه هایشان مراقبت 
مین نمودفده ‏ وافرشعه عداو تاه بر ایشا 
ظاهر شد و نوم خداوندلآنان را در 
درخشش خود پوشاند و با ترسی عظیم 
«ترسان مباشید زیرا اینک نوید شادی 
4 ۱ 3 
بزرگی به شما می‌دهم که برای همه قوم 
خواهد بود؛ ۲ "امروز برای شما در شهر داود 


2۶:۱ 


تحت اللفظی: زمین مسکون. البته اگوستس نمی توانسته غیر از امپراطوری روم را سرشماری کند. طبق مدارک مختلفی 
دانیم که چندین ایالت امپراطوری را سرشماری کرده بود. 

0- پوبلیوس سولپیسیوس کرینیوس کسی است که بر طبق مدارک تاریخی حکمران سوریه بوده و در سال ۶ میلادی یعنی ده سال 
نش آن قرف هیر قذنی کی باه فلسطیی را مار کرک (مر کشروداسی کین تست ۱۹۲ ک لو ۵۳۱ معا از تلد 
عیسی اتفاق افتاد). کیرینیوس از سال ۱۲ پیش از ز میلاد مأمور اجرای سیاست روم در خاور نزدیک بوده است. آیا عملیات 
مربوط به سرشماری فلسطین را : تین اهر کت اهر رگن کبیر آغاز کرده و لوقا سرشماری آینده را پيشایيش پیش اعلام می‌نماید؟ با 
اقللامایی که ا کون مخوددارد سم رتور این باره قضاوت کرد. 

- اطلاعاتی که در بعضی مدارک وجود دارد نشان می‌ دهد که مقامات دولتی روم همین روش را در سرشماری مصر اعمال 
کرده اند. 

3 در عهد عتیق شهر داود همواره اورشلیم می باشد (۲-سموه۷:۵ :٩‏ ۱۰:۶ ۱۲؛ اش ۹:۲۲). انتساب این عنوان به بیت لحم 
ممکن است با توحه به یو۷: ۴۲ از تفسیر میک ۱:۵ ناشی شده باشد (ر. ک مت ۶:۲؛ ۱-سمو۱:۱۶). 

- - کلمه یونانی که در ا ین باره بکار رفته همان است که در ۲۷:۱ آمده است (ر.ک توضیح ). 

- هی احتمالاً برای آن است که مقررات تورات مندرج در خروج۱۳ :۰ ۰۱۲ ۱۵ (ر.ک لو ۲۳:۲) در مورد 
عیسی بکار برده شود. شاید لوقا همان عنوان مسیح شناسی را در نظر داشته که در روم۸: ۹ کول۰۱۵:۱ ۱۸؛ عبر۶:۱ و 
مکا۵:۱ آمده است. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی کهن دو کلمه «برای آنان» وحود ندارد. در بعضی از نسخه ها نوشته شده است: برای او 
[کودک] یا برای او [مادرش]. 
- این کلمه را معمولا مسافرخانه ترجمه کرده اند ولی لوقا کلمة دیگری بکار می برد ( ۰ کلمه ای که در اینحا بوده در آیه 
۲ به معنی تالار شام آخر می باشد. بطوری که از اوضاع و موقعیت برمی‌آید در اینجا يا نشیمن کاروانسرا است (که 
معمولاً اصطبلی هم داشته) یا اطاق نشیمن خانه ای است (ر.ک مت۲ :۱۱۹ . در روایتی از قدیس ژوستین که مربوط به قرن 
دوم میلادی است غار ذکر شده است. 

- در آن دوران در میان بنی اسرائیل شبانان را به دیده خوبی نگاه نمی کردند زیرا از حامعه بهودیان مومن و مقّید به شریعت جدا 
بودند و آنان را مردمانی بینوا و حقیر بشمار می‌آوردند. 

۷ معمولا در کتاب مقدس شکوه خداوند عبارت از ز ظهور مشهود راز ز الهی است (ر. ک روم۳: ۰ توضیح ۷). لوقا این اصطلاح را 
ییاز گت عیس زان ار تحمییمن داده (۲۶:۹؛ ۲۱ ۷۶ وی قبلافن مور عیند گر (۲۶:۲۴) و حتی در واقعهٌ تجلی 
مسیح بکار برده است (۳۲:۹). 


۰۸( ۳۲۲ 


۱ اد ۱۹:۲۲؛ 
"مز۲:۱۴۸ 


نحات دهنده ای متولد شده است که مسیح 
خداوند است. ۲و نشانهٌ آن برای شما 
این خواهد بود که طفلی در قنداق بیجیده و 
در آخوری خوا بیده خواهید یافت.» "او 
تا کهان جا فوشته اشوشی ازلش کر اس‌نای 
بو که دازا سانش کردمش کشند: 

۳ «شکوه خدای بر اوج [آسمانها]9 

و بر روی زمین آرامش؟ بر انسانهائی که از 


آنان خوشنود استگ!» 


ار وفتی فرشتگان ایشان را به سوی 


هیال رک کر بان یک یگ 


۳ 


9 «پس به بیت لحم برویم و آنچه 
را که انجام شده؟ و خداوند به ما خبر داده 
است. ببينيم.» *"و با شتاب آمده مریم و 
یوسف و طفل را در اخور خوابیده پافتند. 
سصىأ«_ 
و 

۱۳ 
م ی گفتنده تک و یه تا مریم 
همه این جیزهات را نگاه داشته در قلب خود 
۱ 
[سرائیدن] شکوه و ستایش خدا! برای همه 


قرش 


2- در ترجمه پونانی عهد عتیق اکثراً عنوان نجات دهنده در مورد خدا بکار برده شده است (تث ۱۵:۳۲: ۱-سمو* ۱۹:۱؛ 


2 


-0 
-0 


-0 


ت 


۶- ترجمه دیگر: متعجب و تحسین کننده (در زبان یونانی براء ارسی کو نها 
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مز۵:۲۴؛ ۱:۲۷ ۸٩‏ ۲:۶۲ ۷: ۶:۶۵: ۹:۷۹: ۱:۹۵... رک لوا:۴۷: (-تیموا : توضیح 8). گاهی نیز اين عنوان به 
داوران اسرائیل داده می شود (داور۳ :۰ ۱۵ ۳:۱۲؛ نح۲۷:۹). انجیل نگاران عنوان نجات دهنده را فقط در اینجا و در 
بو۳: ۲۴ برای عیسین فائل شدهء‌اند. (ولی‌عی کویند. که عیسن بیمارانُ را تحات می‌خشد: ۰۳:۳ ۲۸:۲۳:۵ ۱۳۳ ۵۶:۶ 
۰ ۳۱:۱۵ و//). در سایر نوشته‌های عهد جدید در اع۳۱:۵: ۳:۱۳ ۲؛ افس۳:۵ ۲؛ فی۲۰:۳: ۲-تیمو۱۰:۱؛ تیط ۴:۱؛ 
۲ ۳ "۲ -بطر ۰۱:۱ ۱۱: ۲۰:۲: ۱۸:۳: ۱-یو۱۴:۴ عیسی را نجات دهنده خوانده اند. چنین به نظر می‌رسد که این 
عنوان مخصوصاً در جوامع یونان یگرا بکار برده می شد. 
- در تعدادی از نسخه های خطی کهن نوشته شده است: خداوند. مسیح یا مسیح, خداوند. اصطلاح اخیر که در عهد عتیق و 
اب :۳۶ نیز آمده است. ولی عنوان مسیح؛ و ی ۰ و مزامیر 
سلیمان وود داشته است. بو لس اکثراً از «خداوند. عیسی مسیح» و «خداوند ما عیسی سیح» سخن می‌گوید. لوقا با بکار 
بو ان رال هی تا | من به خود اوست نشان می دهد که عیسی مسیح موعود است و به سرشت و طبیعت الهی و 
سروری و پادشاهی او اشاره می نماید (ر.ک اع۳۶:۲). 
فرشتگان خدا را تجلیل می کنند (مز۱:۱۴۸) به مناسبت نجاتی که در عیسی می بخشد. 
تولد عیسی تضمین آرامش مسیحائی بشمار می رود (اش ۶-۵:۹؛ ۷:۵۲؛ ۱۹:۵۷؛ میک۴:۵؛ ر.ک افس ۱۷-۱۴:۲)؛ ر.ک 
وس( 
تحت اللفظی: برای مردمانی که [مورد] لطف [او] هستند . در تعدادی از نسخه های خطی کهن آمده است: برزمین آرامش و بر 
مردمان خوشنودی . صاوخ اس که این مود هو کیش (سمات ورین) ممیمی شرضولود اد رن با درف رز 
مخالف مردمان بیاورد. این عبارت به صورت «مردا نی که مورد لطف خدائّی هستند» در نوشته های قمران وحود دارد و ببانگر 
ویژگی افراد مورد لطف مخصوص خداست. کاملا روشن نیست لوقا چه مفهومی برای این کلمات قائل است. در نظر او با 
منظور قوم برگزیده می باشد که در آیه ۰ ذکر شده یا منظور او دید جهان گرائی است و در این صورت تمام مردمان مورد 
خوشنودی می باشند جنانکه در ۳: :۶ گفته شده است. 
تحت اللفظی: ببینیم این کلامی را که رسیده است ر.ک۱ :۰ توضیح 1 
ر مي‌رود): 
برخی ترجمه می کنند: «اين سخنان». بهتر است برابری آن را با لو۶۵:۱ حفظ کنیم (ر.ک ۵۱:۲). در پید ۱۱:۳۷ و 
دان۷ از ی ی ادا مره ]را رای ایدم کی سای کی کرد در اینحا لوفا 
ی ی یه 
تحت اللفظی: آنها را در قلب خود تفسیر می کرد. فعلی که در زبان یونانی در اين مورد بکار رفته و «مرور کردن» ترجمه شده 
۱ ۲ ۷ ۱ 0 
ر.ک ۶۶:۱ توضیح 0. 


- لوقا اکثراً در پی تحلی و ظهورهای الهی و مخصوصاً پس از وقوع معجزه ها ذکر می کند که حاضران جلال و شکوه خدا را 


می سرایند (۰۲۵:۵ ۲۶؛ ۱۶:۷: ۱۳:۱۳: ۱۵:۱۷ ٩۱۸‏ + اع۴: :۰) و او را ستایش می کنند (۴۳:۱۸؛ ۳۷:۱۹؛ : اع ۸:۳ .۹ 


ده 
2 ۳۳۳ 


۸ 


جیزهائی که شنیده و دیده بودند» جنان که 
نها کف لو م۳۳ 


کردن» یک جفت قمری یا دو جوجه کبوتر؟ 
برابر انجه در تورات خداوند گفته شده 


بید ۱۲:۱۷ و وقتی هشت روز 
لاو ۳:۱۲ ۱ 
اکن یه کال رش و فا است: 
ود یا * "و اینک در اورشلیم انسانی شمعون نام 
۳۱۱ شکل گرفتن در ررکا به وی داده بود. بود و این انسان عادل و خداترس می بود و 


1 


"و وقتی روزهای یاک شدن آنان تراک 


تورات موسی به کمال رسید وی را به 
اورشلیم 
کفد ‏ حتانگه در تورانت کون تفه 


شده است: هر نرینه نخست‌زاده برای 


خداوند تقدیس شود * "و جهت قربانی 


تسلی بنی اسرائیل! را انتظار می کشید و 
روح القدس بر وی می بود". "۲و به وسیله 
روح‌القدس خبردار شده بود که پیش از 
آنکه مسیح خداوند؟ را نله سر که زا 
فتاه دسا وتف ی 
ین به معبد در آمد و وقتی 
والدین شوه کرد کی برای انجام رسم 
تورات که باره وی مقرر شده بود 


می‌آوردند ۸ آوی را در [میان] بازوان خود 


0 وقتی هشت روز برای ختنه کردن او به اتمام رسید. 
تحت اللفظی: پیش از ز آن که در بطن تکوین یابد. (در مورد نام عیسی ر. ک یوا: ۶ توضیح 1). 

ِ گفتا ر الهامی شمعون دربارهةٌ عیسی نظیر گفتار الهامی زکریا در مورد پسرش می باشد (۶۷:۱ -۶۹) ولی در ضمن رواب یتی ذکر 
یه که بان من فقل واللیی عنی مرس و زفادان 4 تورات هید شمعون که با زکریا آخرین پیامبر عهد عتیق بشمار می رود 
ظلهور نجات دهنده را تهنیت کفعه .و بعضتی از خضوصیابت خنیاد رسبالت اورا به والدیتشن قاش می کند: 

0- نحت اللفظی: وقتی روزهای پاک شدن ايشان به اتمام رسید. در بعضی از نسخه های خطی کهن نوشته شده: پاک شدن او 
[یعنی کودک] یا پاک شدن او [یعنی مریم ]. در حقیقت مقررات شرعی که در لاو ۱:۱۲ -۸ ذکر شده فقط مربوط به تطهیر مادر 
میباشد (بنابراین صورت دوم متن مناسب است). 

0- به حضور آوردن کودک به معبد بر طبق مقررات تورات ضروری نیست و لوقا با ذکر اب 
با چه تقوی و ایسانی وظیفه ای را که خدا بر عهده شان گذاشته است به خوبی انجام می‌دهند (ضمناً به حضور آوردن 


ین نکته می‌خواهد نشان دهد که والدین 


ی 

0- تحت اللفظی: هر نرینه که بطن را می گشاید مقدس براء ی خداوند خوانده خواهد شد. اين قانون شرعی (خروج۱۳ 1 
۵) شامل باز خرید نخست‌زاده بود (خروج۱۳:۱۳؛ ۳۴: ره هن ین در میم رل تن از زایمان 
انجام می شد (۱عد۱۶-۱۵:۱۸) . لوقا دربارهٌ باز خرید عیسی چیزی نمی گوید ولی در آیه ۳۹ انعکاسی از اين موضوع وجود 
دارد. 

0- این تقدیمی مردمان بینوا برای تطهیر مادر می باشد (لاو ۸:۱۲). 

0- از زمان اشعیا ۰ ۱:۴: ۱۲:۵۱ و ۲:۶۱ به بعد این کلمات به مفهوم نجات اسرائیل است. 

۲- طبق لحن و گفتار عهد عتیق (اعد ۱۷:۱۱ ۰۲۵ ۲۹؛ ۲-پاد ۱۵:۲؛ اش ۲:۱۱: ۱:۴۲: ۱:۶۱؛ حزق ۵:۱۱) این عبارت بیانگر 
آن است که شمعون نبی بوده است. 

5- عنوانی که در ترجمه پونانی عهد عتیق معمولاً در مورد مسیح موعود بکار می رود (۱-سمو۴ ۰۷:۲ ۱۱: ۸:۲۶ ۸۱۱ ۰۱۶ ۲۳: 
۲-سمو۱۴:۱ ۰.۱۶ این عنوان با مسیح, خداوند تفاوت دارد (ر. ک ۲ :۰ توضیح 2). 

- لوقا در مورد باردار شدن عذراثی کاملا تاکید کرده اما با این همه تردیدی ندارد از والدین عیسی (ر.ک آیات ۴۱ » ۴۲) و 
ختی از بدرش شخن گوید (آیات ۳۳: ۱[ 
مریم و پوسف گذاشته اند تا یاد آوری شود که عیسی فقط یک پدر دارد که در آسمان است. 

2 5 
۳۷۱۰ ۳۳ 


ند ترفنته وتا را معبا رک شوا نده گفت۳: 
۲ اکفون‌ای ناوتیم اسر کار وروی 
می‌توانی با بندهٌ خود در آرامش وداع 
۰ ء ۷ 
فرماتی 3 


۳۸-۲ 


تدای تا قضه اوقت قتیری 
حانت؟ را خواهد شکافت تا استدلالهای 
تیار ان قلتها اشگان ک و۱9 

"و نبیه ای بود به نام حتاء دختر فنوئیل از 


اش ۵:۴۰ " آزیرا چشمانم نجات تو را یل قبیلهٌ آشر که بسیار سالخورده بود. پس از 
اش ۱۰:۵۲ ۱ "که در برابر همه اقوام فراهم کرده ای؛ وی کیتسال با شرفریی اس ارگ 
اش ۶:۴۲؛ آ تووین که بن ملم مکشوف خواهد شد نود تا بیوه مانده بود و به سن هشتاد 
۳ ۶:۹ د 2 5 ۱ | ۳ و ا ۰ ‌ 1 
۱ و و شکوه فوم تو اسرائیل. و چهار سالگی رسیده از معبد دور نمی شد 


۳ "و پدر و مادرش از آنجه درتاره از کته 


نی شک زد بو دوه وشن 
آنان را برکت داده به مادرش مریم گفت": 
«اینک این کودک باعث افتادن و 
برخاستن بسیاری در اسرائیل * خواهد بود و 


و با روزه‌ها و نیایش‌ها شب و روزگ [خدا 
زا ]| انا هی کرد وادر مان ماع 
برانگیخته شده خدای را ستایش می کرد و به 
همهٌ کسانی که در انتظار بازخرید" اورشلب 
عی بودند از کود کنرستن من گفت. 


۷- گفتار الهامی آیات ۳۲-۹ با مزموری که زکریا تزور تین ی یر ۵ و در لو۷۹-۶۷:۱ آمده تطبیق می کند ولی در این نبوت 
بجای اینکه از مزامیر استفاده شود از دومین قسمت کتاب اشعیا گرفته شده و نجاتی را که در عیسی داده می شود اعلام می‌کند. 

رت شمعون درمی یا بد که وعده خدا به تحفق پیوسته (ایه ۲۶) و از این رو مرگ را با شادی می پذبرد. 

۷- ر.ک لو ۶۹:۱ ۵۷۱ ۷۷: ۶:۳. 

- در اینجا نخستین بار است که در کتاب لوقا موضوع نجات غیر یهودیان اعلام می‌شود و این نکته فقط پس از کشف رازهای 
رستاخیز به روشنی اعلام خواهد شد (لو۴۷:۲۴). 

- کلمه ای که در این مورد در اصل یونانی بکار رفته به مفهوم «اعجاب و تحسین» است. لوقا اصرار دارد نشان دهد که با وحود 
اظهارات اولیه در ۳۵-۳۱:۱ و ۱۱:۲ ۱۴ والدین عیسی هنوز کاملا به راز او پی نبرده اند. 

2- این نبوت به مریم خطاب می شود شاید بدین سبب که یوسف پیش از تحقق یافتن آن در خواهد گذشت یا اینکه لوقا با روایتی 
که بوحنا در ۲۵:۱۹ ذکر نموده آشنا بوده است. 

8- ر.ک اش۱۴:۸: ۱۶:۲۸؛ لو۰ ۱۷:۲ ۰۱۸ 

- عیسی نشانه ای است. وی خود را تحمیل نمی کند بلکه بایستی بوسیله ایمان با آزادی پذیرفته شود. در حقیقت قسمت مهمی از 
قوم اسرائیل او را نخواهند پذیرفت (۱ع۲۸-۲۶:۲۸). 

60- در اینحا به بو ۳۳۰۱ و در اکثر موارد کلمه جان به معنی شخص می باشد. این تهدید مبهم که احتمالا عبارات آن از 
حزق ۱۷:۱۴ گرفته شده جمله معترضه ای است و بایستی با توجه به اوضاع و احوال درک کردد. بدین معنی که اسرائیل در 
مقابل عیسی به دو قسمت تجزیه می‌شود و قلب مریم نیز از وسط شکافته خواهد شد. مفسران دیگری این مطالب را به عنوان 
اعلام رنج و مرگ عیسی تعبیر می نمایند (ر.ک یو ۲۵:۱۹). 

0- ۳ ناباوری شدید و طرز استدلال مومن ترین مخاطبان خود را بر ملا خواهد کرد (۲۲:۵؛ ۸:۶: ۴۷:۹: ۴ ۳۸:۲ 
رسالت او منتهی به آن خواهد شد که اسرار دلها را مکشوف سازد (مر۸-۶:۷؛ لو۱۵:۱۶: ۱ع۲۴:۱؛ ۸:۱۵). 
ّ و ۰ ن 1 : و 

8- تحت ‌اللفظی: که هفت سال از تاریخ دوشیزگی خود با شوهری زندگی کرده بود. 

1- این وضع منتهای آرزوی هر فرد اسرائبلی کامل است (مز۳ ۲: ۶: ۶ ۴:۲۷ ۸۵:۸۴ ۱۱). 

8- ر.ک اع ۰۷:۲۶ لوقا مخصوصا در بارهُ استمرار در خدمت و نیایش تاکید می نماید (ر.ک لو۷:۱۸؛ اع ۳۱:۲۰). در اینحا استمرار 
در نیایش را به حنا نسبت می‌دهد با آن که برابر رسوم بهودیان زنان اجازه نداشتند در هنگا شب در محوطه معبد بمانند. 

0- تحت اللفظی: باز خرید که بعضی آن را آزادی ترحمه می کنند. این کلمه همان است که در قانون باز خرید نخست‌زاده‌ها بکار 
رفته است (خروج۱۵-۱۳:۱۳؛ ۲۰:۳۴؛ اعد۱۶-۱۵:۱۸). در اینجا لوقا این باز خرید را با با خرید عیسی که انجام شده 
(آیه۲۳) مقایسه نمی کند ولی ممکن است از روایتی فلسطینی الهام گرفته باشد که جنین مقایسه ای کرده است. در نظر لوقا 

1- در بعضی از نسخ های خطی کهن آمده است: بازخرید در اورشلیم پا بازخرید اسرائیل. به هر صورت منظور نجات قوم خداست. 

و 7 
و > ۳۳۵ 


ی 


[- شرح مختصر آیه ۴۰ بسیار نزدیک و مشابه به آیه ۱ درباره بحیی تعمید دهنده است و خیلی بهتر راز مختص به عیسی را 


۵۱۲ 


* "و وقتی آنجه برابر تورات خداوند بود 


به انجام رسید, به شهر خویش ناصره جلیل 
با زگشتند. 


دوران جوانی عیسی! 
و امتا کتود کازشست کردم و اقا 
شین کدف و سرشار از و۳ می‌شد و 


فیض خدا ی ۱ 


نخستان ‌سخنان عیسی در معبد 

۱ "و هر سال والدینش برای جشن گذر به 
اورشلیم می‌رفتند". ۲" و وقتی دوازده 
اش به رسم عید به آنحا فراز آمدند. 
و همین که روزها به سر رسید. وقتی 
من تس متا کود باتوی | بکه 
والدینش بدانند در اورشلیم ماند. 
*ایشان به خیال این که وی همراه کاروان 
است یک روز راه را درنوردیدند و وی را 


نشان می دهد. 
>1- حکمت به آن مفهوم والا که در نوشته های مقدس آمده به نظر لوقا مختص به عیسی است (۵۲:۲؛ ۳۱:۱۱: ۱۵:۲۱). 


همجنان در میان خویشان و آشنایان خود 
/ ۴ : 
وا خن ی ریا ۵ و حون وی را 
۳ ىِ» ۴۶ ۱ 
اورشلیم بر گشتند. باری پس از سه روز 
ق زا دن یدبا منت کهخرمیان استافان 
نشسته به آنان گوش می‌داد و از آنان سوال 
می‌کرد۳. ۲ "و همه کسانی که [سخنان] او 
را می شنیدند از هوش و باسخهای وی 
شک شکفت رده می شدند. ۰ ون دمن او 
یرت ک دفت1 و مادرش نو گنفت 
«فرزندم چرا با ما چنین کردی؟ ببین! 
پدرت و من زحر کشیده در حستجوی تو 
هستیم.» ۱ بآ نان کفت؛ «جرا در 
حِ ۳ ۳ 
و انشا 
سخن را که پادفتخان مت دا فک ۱ 
۲و همراه آنان فرود آمده به ناصره آمد و 
مطیع آنان می بود و مادرش 


باید به کارهای پدرم برسم"؟» 


با امانت همه ۱۹:۲ 


1- در مورد بحبی همجنان که دربارهُ پیامبران گفته شده است دست خداوند بر روی او بود (۱ :۰ ) در صورتی که کمال فیض خدا 
بر روی عیسی است, ر.ک ۲۸:۱ توضیح 2. 
0- وقایعی که در آیات ۴۱ و ی رن و ی ۱ جنین به نظر می رسد که بدین منظور است 
که نخستین سخنان عیسی پیش از موعظه های بحیای پیشگام ارائه گردد: تکریم قوش کنیس از مهانسن جوا سالگ از 
خود به عنوان «یسر» اد راک و شناخت دارد. 

- بط رات تالی ریات مفرز اع میت (حوزی ۲۱ :۱۷-۰: ۳۳-۲۲:۳۴؛ تت۱۶:۱۶). ممکن است لوقا در اینجا از 
۱-سمو۰۳:۱ ۷ الها م گرفته باشد (ر.ک آیه ۵۲ و توضیح ل). 

0 اه کی برس تم وهی دز این بهود می باشد. 

0 معلسان تورات در میدان جلو معید درس می‌دادند چنانکه عیسی نیز بعدها به همین گونه آموزش خواهد داد. آموزش ایشان 
آ گرا بلاضورت بخت و گندگن‌درمی امه 

0- از هوش و باسخهای او ترحمهٌ تحت اللفظی است و بعضی مترحمان ترجمه می کنند: از پاسخهای هوشمندانهٌ او. 

7-در انجیل لوقا نخستین کلام عیسی و همچنین آخرین کلام او (۲۳ :۰ ر.ک ۴۹:۲۴) برای آن است که از پدرش نام ببرد. 
گاهی اد ین عبارت را ترحمه می کنند: مگر نمی‌دانستید که باید در خانه پدرم با باشم؟ ؟ و چنین استدلال می کنند که با نحوه 
کار برد کلمات بیشتر تطبیق می نماید و در این وضعیت مناسب تر است (زیرا هنوز عیسی رسالت خود را آغاز نکرده است). 

5- راز فرزندی عیسی فراتر از ادراک آدمیان است حتی برای کسانی که بیشتر سخن خدا را در می يابند. با وجود این صحنه هائی 
که قبلاً آمده نشان می‌دهد که مریم و پوسف چیزی از اين راز را درک کرده اند. 


7 ۷ 
6 ۷۱۳ ۳۳۶ 


این چیزها را در نگاه ی داشت: 
"و عیسی در برابر خدا و انسانها به 
حکمت و قامت و فیض رشد ی 


الهام انبیائی یحیی تعمید دهنده 

ی ۱:۲ 3۳ مرقس ۶-۱:۱) 

۳ "در سال پانزدهم سلطنت تیبربوس 
قیصر"؛ پنطیوس پیلاطس فرماندار 


۲ ما ۱۳۰۶۱۳ 


نودب وق رآودنمسن تیتزار کت علیل ‏ 
فیلیپس برادر او تیترارک ایطوریه و 
تراخونیتیس" و لیسانیاس" تیترارک آبلیه 
بودند. "تحت کهانت اعظم حنا و قبافاگ 
سخن خدا به یحبی" پسر زکریا در صحرا 
فرارسید. "و وی به سراسر خطه اردن؟ 
آملخ وی رایرای تفضایش کناهان نا 
بق داد اسان که در کتاباشتگنان 


1- ر.ک ۶۶:۱ توضیح 0؛ ۱۹:۲ توضیح . 

لا- در این نتیجه گیری همان موضوع ۴۰:۲ بیان شده و چنین می نماید که از ۱-سمو۲: ۲۶ الهام گرفته است (سموئیل در نزد خدا 
می‌ماند جنانکه عیسی نیز در ۴۳:۲ به همین ترتیب رفتار می کند). ٍ ۱ 

۷- لوقا با ذکر وقایع تاریخ مشرکان و تاریخ قوم بهود روایت رسالت بحبی و ضمنا رسالت عیسی را آغاز می نماید (ر. ک ۵:۱: 
۲۲) و احتمالا پانزدهمین سال سلطنت تیبریوس را به روش اهالی سوریه محاسبه می کند که از اول اکتبر سال ۲۷ تا ۳۰ 
سپتامبر سال ۲۸ میلادی است. کسان دیگری آن سال را از ۱٩‏ اوت سال ۲۸ میلادی و کسان دیگری از اول ژا نویه سال ۲۸ 
میلادی محاسبه کرده اند. دنیسیوس کوچک (نویسندهُ مذهبی که در قرن ششم میلادی در حدود شمال دریای سیاه يا ارمنستان 
می زیسته) با توجه به این متن و مفاد آیه ۲۳ که برابر آن عیسی بیست و نه سال خود را تمام کرده بود. آغاز تاریخ میلادی را 
تعیین کرد و چنین به نظر می‌رسد که این برآورد چند سال کمتر از تاریخ واقعی باشد. ۲ 

۷- پیلاطس از سال ۲۶ تا ۳۶ میلادی تیترارک بهودیه بوده است (در مورد مفهوم بهودیه رک ۵:۱ توضیح 10) و بر روی آثاری 
که در سال ۱۹۶۱ کشف شده نام او با عنوان حکمران بر روی سنگ کنده شده است. 

5- هیرودیس نتییاس (ر.ک ۷:۹- ۳۱:۱۳:۹ ۳۲: ۱۲-۷:۲۳) از سال ۴ پیش از میلاهتا سال ۳۹ میلادی بر حلیل و ره 
حکومت می کرد. او را تیترارک می نامند (۷:۹؛ اع ۱:۱۳) تا از پدرش پادشاه هیرودیس کبیر متمایز باشد (۵:۱). 

۷- فیلیپس از سال ۴ پیش از میلاد تا ۳۴ میلادی بر چند ناحیه در شمال شرقی دریاچه طبریه حکومت می کرد. در اینجا لوقا 
بعضی از مناطق تحت حکومت او مثل حولان بتانیه و اورانیتید را ذکر نکرده و چنین می‌نماید که می‌خواهد فقط مناطقی را 
که مشرکان می زیستند نام بپرد و بدین وسیله نشان می‌دهد که اعلام نجات به همان اندازه که مربوط به بهودیان است شامل 
حال مشرکان نیز می شود. 

2- به احتمال قوی در اینجا نام این شاهزاده گمنام به اين دلیل ذکر شده که در دوران لوقا منطقه حکمرانی او جزو مناطق تحت 
حکومت پادشاه بهودی هیرودیس اغریپاس دوم بوده و در حورهُ تحت تسلط او مشرکان می زیسته اند. 

2- ترجمه دیگر: در زمان کاهن اعظم حنا و قیافا. نام کاهن اعظم در پایان اسامی و در تضاد با نام قیصر مشرک بعنوان رئیس قوم 
خدا ذکر شده است. با اینکه در آن زمان فقط یک نفر» یعنی قبافا به عنوان کاهن اعظم وجود داشت و از سال ۱۸ تا ۳۶ 
میلادی در این مقام بافی بود ولی پدر زن او حنا (یو۱۳:۱۸) که قبلا کاهن اعظم بود و در سال ۱۵ خلع شده بود هنوز نفوذ 
زیادی داشت و بدین سبب نام او در کنار نام قیافا ذکر شده است (ر.ک یو۸ ۲۴-۱۳:۱: | ۹025 

0- تحت‌اللفظی: بر روی بحیی. طرز دعوت یحیی با همان کلمات و عبارات ار ۱:۱ (ترجمهٌ بونانی) بیان شده تا حنبهٌ پیامبری او 
نشان داده شود. 

6- بنا به نوشته متی و مرقس یحبی در صحرا ندا می‌داد (ر. ک مت ۱:۳توضیح 6) در صورتی که به نوشته لوقا. یحبی صحرا را 
ترک کرد تا در ناحبه اردن موعظه می کند. منطقه ای که در آن ایام به سبب بناهاتی که هیرودیس کبیر و آرکلائوس ایجاد کرده 
بودند نسبتا مسکونی بود. به نظر لوقا این سرزمین حوزهُ مختص یحبی است جنانکه حلیل و بهودیه مختص عیسی می باشد 
(ر. ک تقسیم همین سرزمین بین لوط و ابراهیم در پید۱۳-۱۰:۱۳). 

01- این کلمه که به معنی اعلام کردن و جار زدن است نظیر آنجه در گذشته جارجیان انجام می‌دادند (ر. ک مت ۱:۳ توضیح 1) 
جزو واژه های معمول در زبان مبلعان و سخنرانان آغاز مسیحیت می باشد (۱-تسا۹:۲...). لوقا این کلمه را در مورد نخستین 
باری که عیسی اعلام می کند (۱۹-۱۸:۴) و در مورد گفتارهای معمولی او (۴۴:۴ ۱:۸) همچنین گفتارهای رسولان :٩(‏ ۲: 
۲ ۴۷:۲۴ ۴۲:۱۰۶۱) و گفتار پولس (۱ع۲۰:۹؛ ۹ ۲ ۳۵: ۸و ذر مود مبشران ذیگر کار میبرد 
(لو۳۹:۸؛ ع۵:۸). 

6 ر.ک مت۲:۳ توضیح ل. 

- ر.ک مرا:۴ توضیح ظ. 


۱۲-۳ 


اشعیای پیامبرگ نوشته شده است: 
5 
برمیاورد ۳ 


اه را تشاد داده است؟ میوه های 
شایسته توبه بیاورید" و شروع نکنید که در 


بین خود بگوئید: ما ابراهیم را همچون پدر 


تفا رواشم ول داریم. زیرا به شما م یگویم که خدا قادر بوه:۳۹-۳۳ 
کوره راههای او را راست گردانید, است از همین سنگها فرزندانی برای 
"هر دره ای پر خواهد شد ۱ ابراهیم قائم سازد. "هم اکنون تيشه به ريشه 
و هر کوه و تیه ای یست خواهد گردید! درختان نهاده شده است"؟. پس هر درختی 
و گذرگاههای کج راست خواهند شد که‌میوه تیک نیاوژد نرنده شله دز آتشن 
و حاده های ناهموار» هموار خواهند شد. افکنده خواهد شد.» 
"و هر بشری[ نجات خدا را خواهد دیدگ. 
ثمرات توبه 
تهدید داوری وسخواعت ارو فرستوسی کفتداه 
(متی ۳: ۱۰-۷ «یس ما جه باید بکنیم؟» ۱ "در پاسخ به 
و یله کممت: «هر کس دو ردا دارد به 
ات کم ۱ کم «ای ‏ آن کسی بدهد که آن را ندارد و آن کس که حزق۷:۱۸ 
افعی زادگان چه کسی به شما گریز از خشم خوراکی دارد همین را بکند.» "۳ هم چنین و 
ی 
8- اش ۵-۳:۴۰. در مورد اینکه اناجیل نظیر چگونه آیه اول را نقل کرده‌اند ر. ک مت ۳:۳ توضیح 1 
8- تحت اللفظی: صدای آن که فریاد می‌زند. گاهی ترجمه می کنند: صدائّی فرباد می‌زند. ترجمه دیگر: صدائی در بیابان فریاد 


[- در نظر اشعیا این تصویر به معنی آن است که خدا بزرگی و عظمت های زمینی را پست خواهد کرد (اش ۲: ۱۴-۲؛ مز۱۶:۶۸- 
1 . لوقا نیز همین مفهوم را برای این عبارت قائل شده است (ر.ک ۱ ۰ ۱۱۴ ۴:۱۸ 
تحت اللفظی: هر حسمی. اصطلاحی در زبان عبری برای اينکه گفته شود هر مخلوقی (پید ۶ :۳4 
۳۷ 
- لوقا اين آیه را از ترجمه یونانی عهد عتیق گرفته و آن را خلاصه کرده است. لوقا با ادامه دادن کتاب اشعیا در مقایسه با نقل 
قول کوتاهتر متی و مرقس دارد می خواهد نشان دهد که عیسی نجات را برای «همه» آدمیان آورده است و همین موضوع را 
مجددا در و (۲۸:۲۸). 

1- تهدید های آبات ٩-۷‏ در از لوقا خطاب به همه مخاطبان یحیی است (در انجیلهای متی و مرقس این تهدیدها به فربسیان و 
صدوقیان خطاب می شود) + همگی گاهکازتتوهدگی جات برافر دافزی که فا می‌رسد کزیه کنید, 

و بت 
0- ر. ک مت۸:۳ توض 1 لوقا از ثمرات به صورت جمع سخن می کوید که معلوم است منظور اعمال واقعی و محسوسی است 
که در آیات این ۱۳ کر زا هل کرد 

0- تحت اللفظی: تيشه بر ضد ریشه نهاده شده. یعنی تيشه به ريشهٌ درختان رسیده است. 

0- آیات ۱۰ تا ۱۴ قسمتی است که مختص به انجیل لوقا می باشد. جمعیت مردمان و کسانی که گناهکار بشمار می‌آیند در برابر 
تهدید داوری و محکومیت اظهار توبه کرده می پرسند: چه بایستی کرد؟ (ر.ک اع۲ :۷۰ ۳۰:۱۶: ۱۰:۲۲). یحیی به ایشان 
پيشنهاد می کند رفتار عدالت و برادرانه در پیش گیرند و حتی باجگیران و نظامیان را ملزم نمی کند شغل خود را ترک کنند با 
اينکه در آن دوران این مشاغل را بد می‌دانستند. 


۰ کلمه 521 در زبان یونانی 


0 7 
۳۳۸ 2 ۷۳۱ گ 


باحگیران برای این که تعمید یابند آمدند 
و به وی گفتند: «ای استاد ما جه باید 
بکنیم؟» ن وی به انشان کشت «زیاده 
از انجه بر شمامقرر است. نخواهید.» 
* سربازان نیز از وی پرسیده می گفتند: « 
ما چه باید بکنیم؟» و وی به ایشان گفت: 
«به کسی آزار مرسانید و به کسی اجحاف 


مکنید و به دستمزد خود قانع باشید. » 


اعلام آن کس که می‌آید 

* چون قوم در انتظار می بود و همه در 
او سیح؟ ۳ یه وتات کش ماه 
در پاسخ به همه ایشان گفت*: «من شما را 


۱ 


به آب تعمید می‌دهم اما او می‌آید. آن که 
از من تواناترً است و من لابق نیستم تا بند 
پای پوشهایش را باز کنمل وی شما را در 
روح القدس " و آتش" تعمید خواهد داد. 
۲ او چارشاخ در دستش دارد تا خرمنگاه 
۳ پاک کرده گندم را از وه 
جمع کند اما کاه را در آتشی خاموش 
تشدنی خواهد سوزاند*:» ۲ همحتین با 
سخنان بسیار دیگری به قوم نوید می‌داد. 


پایان رسالت یحیی تعمید دهنده 
(متی ۲ ۳-۲:۱: مرقس ۱۸-۱۷:۶) 
وا شود اف رون خیرا رک که 
توسط وی به خاطر هیرودیاء زن برادرش7 و 
برای تمام شرارتهائی که مرتکب شده بود 


0 - کلمه ای که اکثراً «باحگیران» ترجمه می کنند اشخاص مهمی هستند که درراس دریافت خراج و مالیات قرار دارند ولی آ نچه 
در انجیلها ذکر شده زیردستان بهودی آنان هستند که در مراتب پائین قرار دارند. بهودیان به این افراد. به سبب همکاری با 
اشغالگران کافر و به سبب مطالبه بیش از حد مقر به نظر بد می نگریستند و در افکار عمومی آنان را جزو گناهکاران بشمار 
می‌آوردند (۳۰:۵؛ ۳۴:۷: ۲-۱:۱۵: ۷:۱۹). 

کلمهسوتانی کزسوسی لت امظی ی کی اسعت که( بوسله هت ) تدفین نوس راخف کلمه ی ماش است. کر 
در عربی مسیح می باشد. . در اینحا منظور همان عنوانی است که بهودیان برای کسی قائل بودند که از نظر ماین وشیاسی اتتظار 
آمدن او را داشتند (همجنین در ۶۷:۲۲؛ ۰۲:۲۳ ۳۵ ۳۹؛ و ۴۱:۲۰). در کشورهای غربی, در نوشته های مسیحیت با توحه به 
مفهو حدید آن اکل) ترحمه می کنند (۱۱:۲ ۲۶: ۴۱:۴: ۲۰:۹: ۲۶:۲۴ ۴۶). 
شاگردان و پیروان یحیی تا مدت درازی از خود می پرسیدند آیا استادشان همان مسیح موعود است (ر.ک ۱ع۱۳ :۳۵ 
یو۲۰-۱۹:۱؛ ۲۸:۳). 

8- این آیه و آیه بعدی نزدیک به مت ۱۲-۱۱:۳ و مر ۸-۷:۱ می باشند (ر.ک به توضیحات آیات مذکور). 
- لوقا بعدا نیز عنوان مسیحائی توانا را ذکر خواهد کرد (۱۱ :۰ ر.ک اش ۵:۹؛ ۲:۱۱). 
1 این عمل را بدا نام یدنه و یگنر بهودی نمی ترنست خد مگ بهودی شود وادار به جنین کاری بکند زیرا او 
هم جزو قوم برگزیده بود (ر. ک یو۸: ۳۳). 
۷ در اینجا و در اع۱ :۵ و ۱۱ :۰ لوقا در برابر تعمید آب (یا تعمید با آب) که یحیی انجا می‌داد تعمید در روح القدس را 
می‌آورد که در روز پنجاهه افتتاح خواهد شد. از این عبارت جنین بر می‌آید که به به نظر او «در روح القدس» را تباید «با 
روح القدس» ترجمه کرد زیرا روح القدس وسیله و ابزار نیست بلکه حضور فعال می باشد (ر.ک ۴ :۱ 

۷- در مورد معنی اولیه و اصلی این کلمه ودک اعت ۳: ۱ توضیح ]. به احتمال قوی لوقا در این سخن سخن اعلام وقایع پنجاهه را در 
یار زیر ای امس باب میرب تیاهن روایت خواهد کرد (۱ع۴-۳:۲) و در نظر او این تصوير حتما به 
معنی عمل تصفیه کننده روح القدس 

- 8 کرده‌اند (ر. ک ۱۰ :۲ توضیح 
0( : مثلاً با چارشاخ پوجاری کردن (ار۱۵ :۷۰ ۲:۵۱) آتش ی زدن کاه (اش ۴:۵ ۲: ۱۴:۴۷ 0 ؛ نح۱: ۰ در مورد آتش 
خاموش نشدنی (ر. ک اش ۴:۶۶ ۲: مر۰۴۳:۹ ۴۸). بحبی جنبهٌ زمان آخر و داوری نهائی تصویر را نشان می‌دهد. 

۷- هیرودیا, نوادهٌ هیرودیس کبین شوهر خود را که یکی از افراد متعدد خانوادهٌ هیرودیس و عموی خویش بود ترک کرده به 
هیرودیس آنتیپاس پیوسته بود. 


(۱۵ نقه ۳ 


۳۵ 


سرزنش می‌شد ‏ این یکی را نیز به همد 
آنها اضافه کرد و یحیی را در زندان به بند 
ک ۳2 


ری :۱۷-۱۲ ۶ مروقس۱ :۱۱-۹ 
"" باری* چون همه قوم تعمید یافته 

بودند" و عیسی هم که تعمید یافته, در 

تشامشی و نود اسان رده تج 2 


هتقو او فارل نوفیا از اشفا 
رسید: «تو هستی آن پسر من آن محبوب و 
از تو خشنودم؟» 


شجره نامه عیسی (متی۱۶-۱:۱) 

نگ در اغاز امر در حدود سی 

ال داشمت»؟ و آن ان که ییا 
۳۹ 1 

۳ » پسر بوسف بود. پسر هالی 

و سر لا وه متیر فک پسر 


2- لوقا در اینجا بایان رسالت یحبی را روایت می کند. حتی پیش از آن که تعمبد یافتن عیسی را ذکر کرده باشد و بدین وسیله 
می خواهد نشان دهد که رسالت یحیی و رسالت عیسی دو دوران متمایز در تاریخ نجات هستند (ر.اک ۱ :۰ توضیح 2). 

- عیسی با دریافت تعمید یحبی در نهضت توبه قوم خود وارد می شود. . در هنگام این واقعهٌ عمومی, مکاشفه ای اسرآرمیز دریافت 
می‌کند که تقطه آغاز رسالت و گفتارهای او است چنانکه پیامبران نیز دعوت خود را دریافت مي‌کردند. او پیامبری است که 
روح القدس براو است (ر.ک ۱۸:۴) » او پسر خدا و مسیح موعودی است که در عهد عتیق اعلام گردیده است. 

0- این عبارت را می توان چنین درک کرد: در مدتی که قوم تعمید یافته بود یا: یس از افو تمد رکه بو . جنین به 
نظر می رسد که لوقا می‌خواهد نشان دهد تعمید عیسی پایان تعمید یافتن قوم خدا است. همچنین لوقا صریح تر و واضح تر از 
متی و مرقس بادآ وری می کند که این تعمید آب فقط موقعیتی برای مکاشفه ای است که در « پی آن می‌اید. 

6 لوفااکشرا از تیبایش‌عیسی یادخواهد گرد (۵۵ ۱۴ ۵۸۱۲۶ ۱:۱۱ ۰۱۵۱۰۲ ۳2-۴۰۳۲۰۱۲۲ 
۳ ۴۶). این نیایش محل ملاقات و دیدار او با پدر است (۲۱:۱۰؛ ۴۷۲:۲۲؛ ۳۴:۲۳ ۴۶). 

0- ر.ک مت ۱۶:۳ توضیح 2. لوقا تصریح می کند که کبوتر فقط صورت ظاهری است که روح القدس به آن صورت مشهود شده است. 

6- در بسیاری از نسخه های خطی در اینجا همان عبارتی آمده که مرفس بکار برده است (مر۱۱:۱) . ولی گاهی ترجمه می کنند: : «تو 
پسر من هستی و من امروز ترا آورده ام» که در بعضی از نسخه‌های خطی قدیمی به این صورت آمده و مخصوصاً با فکر و انديشه 
لوقا تطبیق می‌نماید. لوقا مز ۲ :را ذکر کرده که به معنی نائل شدن عیسی به مقام مسیحائی و آغاز رسالت او نزد قوم خداست. 
همین نکته که این عبارت را پدر بیان کرده است الهامی به اعلی درجه دربارهُ راز عیسی می باشد (ر.ک ۳۵:۱ توضیح ). 

جنیه چم ترش رکه سشی‌از مدمزان عی دوع و سیسات مه ) وراه کرام سردانی سق 
ین ۰ ۱۰:۱۱ و //). رسولان در طی کفتارهای خود او را به همین عنوان اعلام کرده اند (۱ع۲ :2-۰ ۳۲: ۲۲:۱۳ - 
۳۳( » همچنین در ضمن یک قانون ایمان که خیلی قدیمی است این عنوان ذکر شده است (روم ۳:۱ -۴). در مت۱۷-۱:۱ و 
در صورت اسامی که لوقا ا رائه می کند نشان داده می شود که عیسی 1 
می کند. ولی با این که لوقا و متی تولد عیسی از باکره را روایت می‌کنند در هر دو مورد شجره نامٌ او از پوسف آغاز می شود 
زیرا در عهد عتیق نسل و تبار هر کسی فقط با ذکر مردان تعبین می‌گردد. این دو شجره نامه با یکدیگر تفاوت داشته و تا حدی 
ساختگی هستند چنانکه اکثر شجره نامه‌های آن دوران بدین گونه بودند. . ولی در مورد پدران از ابراهیم تا داود و از ز شالتئیل و 
زر وبابل تا بازگشت از تبعید و دربارةُْ پوسف پدر عیسی با یکدیگر تطبیق می کنند. متی تعداد نسلها را ۳۱۴ (برایر ۴۲ 
نسل) از ابراهیم تا عیسی بحساب آورده و در بین آنان پادشاهان بهودیه را نام برده است در صورتی که لوقا ۱۱<۷ (برایر۷۷ 
نسل) از عیسی تا ادم شمرده و از پادشاهان بحز داود نام نبرده است. 
بر خلاف متی که شجره نامه عیسی را در آغاز ز کتاب خود ذکر می کند لوقا تبار بشری عیسی را پس از روایت فرزندی وی نسیت 
به خدا می آورد (۳۵:۱: ۲۲:۳). لوقا علاقمند است شجره نامه عیسی را به جای ابرا جر هت دی تین وه ارت و 
را با تمام بشریت یادآوری کند (ر .«ک اع۱۷ ۱۳۱۲۰ . وی از هیچ پاشاهی در فاصله بین دأود و شالتفیل یاد تمی کند بلکه 
نام پیامبران را می‌آورد و احتمالا عکس العمل در مقابل نظریاتی بوده که به مسیح دنیوی و سیاسی معتقد بوده اند (ر 0 :+۶ 

ِ- لوقا تنها انجیل نگاری است که این مطلب را ذکر کرده و شاید اشاره‌ای به داود است که سلطنت خود را در سی سالگی آغاز 
کرده بود (۲ -سمو۵: ۴). 

0- این کلمات که در بعضی از نسخه های دست نوشته کهن در حاهای مختلف آمده است یادآوری می کنند که عبسی ثمرهٌ آبستن 
شدن عذرائی است. 


۳ ۳ ۳:9 ات 
ت 0 


انحیل لوقا ۳ 2 ۸:۴ 


1 ۲:۶ ۰ 
ی( ۰ ان ار وا رن اند 
ریساء پسر زروبابل, پسر شالتثیل» پسر اران ار کت ورف ی | مان 


۱ ۳ 
۱-توا۱۹۰۱۷:۳: بیری ۸ بش قلخ پسر ادی. پسر فوسام؛ هدایت روح آمذت جهل روز 


عزرا۳: ۲؛ ۲:۵ 


پسر ایلمودام. پسر عیر * آپسر یسوع» پسر ‏ و به وسیلهٌ ابلیس تجربه می‌شدا. 

ایلعازر. پسر پوریم» پسر متات پسر لاوی و در این روزها هیج نخورد و وفتی 
هشن نوتاه ۱ پسر یوسف؛ پسر [روزها] به سر رسید گرسنه شد. "ابلیس 
0 پسر ایلباقیم رل پسر مناء به وی گفت: کر توا فیرش هستی» به 


و اقا سر اتان ی ‌دافد یر صاه. . اتشسعک بگو تا قان وی ویس اه 


۱-توا۱۵:۲-۳۴:۱ پسر عوبیدء پسر بوعزء بسر شلمود» پسر وی پاسخ داد: «نوشته شده است: آدمی تت۳:۸ 


۲ 
۱-توا۴-۱:۱ 


و پسر عمیناداب. تنتر ادف فقط با نان زندگی نخواهد کرد.» ت 


پسر آرنی» پسر حصرون» پسر فارص, پسر ‏ ابلیس اورا به بالا برگرفت" و در یک 
بقودا ‏ یر موی پسر اسحاق, پسر لحظه تمام مملکتهای جهان را به او نشان 
ابراهیم, پسر تارح پسر ناحور *"پسر ‏ داد "و به وی گفت: «همه این ممالک و 
۰ سروح, پسر رعو؛ پسر فالح, پسر عاب پسر . شکوه آنها را به تو خواهم داد, زیرا به من 
شالح, *"پسر قنیان» پسر ارفکشاده پسر واگذار شده است و آن‌را به هر کس 
سام, پسر نوح, پسرلامک ۲ "پسر متوشالح» . بخواهمی می‌دهم. "پس اگر تو در برابر 


بید۳۲-۱:۵؛ پسر خنوخ» پسر یارد. پسر مهلئیل» پسر من سجده کنی" همه آنها از آن تو خواهد 


 ۴-۱:۱اوت-آ‎ 


قنیان» یر انوا پسر شیت. پسر آدم, بود. » ی به وی پاسخ داد: «نوشته تت۱۳:۶ 


خواهی کرد و تنها وی را پرستش خواهی 


1- در مورد سه نا م قبلی در نسخه های خطی مختلف تفاوت هائی وجود دارد (دو تا پنج نام ذکر شده و مخصوصا نام آ ارام و یورام در 
0 . در اینجا از متنی که بیشتر پذیرفته شده پیروی می گردد. 

ی : توضیح 6. لوقا که بلافاصله قبل از این قسمت نام آدم را ذکر نموده شاید می خواهد یادآوری 
کند که مبارزه عیسی با ابلیس پاسخ به مبارزه اء ی است که در کتاب پیدایش ذکر شده است. 

1- همان طور که در اناحیل متی و مرقس ذکر شده عیسی «به وسیله روح القدس» که در هنگام تعمید یافته است هدایت می شود. 
لوقا در مورد ابتکار عمل عیسی تاکید و اصرار می نماید که روح القدس را به تمامی دریافت نموده تا رسالت خود را به انجام 
رساند (ر. ک ۱۸۰۱۴:۴) و قبل از هر جیز در مبارزهٌ سرنوشت ساز اولیه با ابلیس مقابله نماید. 

1- لوقا متن مرا:۱۳ (وسوسه در طول چهل روز) را با متن مت۲:۴ ذکر شده (سه وسوسه در پایان چهل روز) جمع کرده است. 

0- یعنی: حال که تو پسر خدا هستی: به این ترتیب ابلیس به همان گفتا ر الهی که به به هنگام تعمید عیسی بیان شده استناد می کند 
(۲۲:۳). 

0- شاید منظور بالا بردن بر فراز زمین است جنان که در رویاهای مکاشفه ای بهودیان وحود دارد. ۲ 

0- بنا به انجیل لوقا ابلیس مدعی است قدرت سیاسی بر جهان دارد و پيشنهاد می کند که عیسی به همان گونه که معاصرا نش 
انتظار دارند مسیح دنیوی و سیاسی باشد؛ او یتآ 
عیسی افتدار خود را فقط از حانب پدرش انتظار دارد (ر.ک ۲:۱۰ ۲؛ ۲ ۲۹:۲). 

0 ر.ک مت۴:٩‏ توضیح >1. 


7 ۳9 
۱۳۱ ۷/۱ ۷ 


مز۱۲-۱۱:۹۱ 


تت۱۶:۶ 


۱۷-۴ 


٩۹ :‏ 5 06 
نمود. » وی را به اورشلیم!" برده در کل ره 
معبد" قرار داد و به او می‌گوید: اکن 
تو به فرشتگانش فرمان خواهد داد تا تو را 
7 ۲ ار ی ۱ 
نگه دارند. " "و تورا بر روی دستهایشان 
خواهند برخ‌هبادا بایتابه مکی شجوزد: 

۱ چ. 

"و عیسی به وی پاسخ می‌دهد: «گفته 
شده است: خداوند خدای خود را تحربه 
نخواهی کرد*. » 

"و این چنین, با به انحام رسیدن هر 
تجربه ای» ابلیس تا زمان مناسب! از وی 
دور شد. 


آغاز کارهای عیسی در جلیل 


(متی ۱۷-۱۲:۴؛ مرقس ۱۵-۱۴:۱) 

۴" وعیسی بانیروی رو" به جلیل 
شا کف فرایت اسان اجره شا تم ارت 
دربارهُ او پرااکنده شد *" و در کنیسه هایشان 


آموزش داده مورد تمحید همگان می بود. 


نپذیرفتن گفتار عیسی در ناصره" 
(متی ۵۸-۳؛ مرقس ۶-۶) 

۴و به نازارا" که در آنجا پرورش یافته 
بود آمد و طبق عادتش روز سبت به 
کنیسه* داخل شده برای قرائت بر خاست. 
"و کتاب اشعیای پیامبر به وی داده شد و 


۷- لوقا نخستین موعظه عیسی را در 


۳۳۲ 


طومار را باز کرد. جائّی را یافت( که نوشته 


شده نود: 


0- متی این وسوسه را به عنوان دومین وسوسهٌ ابلیس ارائه می نماید و لوقا آن را سومین وسوسه ذکر می کند. در انجیل لوقا 
وسوسه ها در اورشلیم خاتمه می‌یابد و رنجهای عیسی, آخرین حملهٌ ابلیس در آنجا خواهد بود (آیه ۱۳). و پیروزی او و شروع 
رسالت کلیسا نیز در اورشلیم خواهد بود (ر. ک۴ ۰۱:۲ ۴۲؛ ۱ع۱۲:۱؛ ۱۴:۲). 

۲ ر.ک مت۵:۴ توضیح 1. 

ر.ک مت۶:۴ توضیح [؛ ۷:۴ توضیح [. 

- ترحمه دیگر: «تا موقع معین». لوقا که پیروزیهای متعدد عیسی را بر دیوها در موارد شفا دادن و راندن ارواح نایاک روایت 
خواهد کرد (۴۱:۴: ۱۸:۶: ۱:۷ ۲: ۲:۸: ۱۸:۱۰: ۲۲-۱۴:۱۱...) پیش بر ار ی و 
شبظای, وا بر اد اف گوارش نمی کین (۲:۲۲ ۵۲) . اما آمدن فرشته در اینجا ذکر نمی شود بلکه در اخرین حملهُ شیطان در باغ 
جتسیمانی که موضوع خاص لوقا است (۲۲ :۴۳ . بدین سان نخستین پیروزی عیسی را پیشاپیش به عنوان مقدمه پیروزی فاطع 
رستاخیز ذکر می نماید. 

۷- تحت اللفظی: ۱ : توضیح > و ۱۸:۴ توضیح 7. 

کنیسه ذکر نموده نظیر آنجه در مورد مبشرین ن در کتاب اعمال رسولان کرده است (۰:۹ 
۳ ۴۰۱۳ او اه ین پا از رسالت عیسی را که بعدها انجام خواهد شد در یک جا ان 
(مقلا مطالب آبانت ۸۲۲ ۲۷ در فت ۵۵:۱۳ ۵۷ و سر 4۶ ۴2۳ آمده است ویرای درک آیه ۲۳ 2 
2-۳۴ ۲ روایت شده انجام شده باشد). این قسمت بیشاییش ی ی 
و گفتار و موعظه نجات به مشرکان اعلام می شود (ر.رک ۱ع۸ ۲۵:۲ ۸۰ توضیج 8 که نتجه گیری اثر لوقا است). 

۷- ر.ک مت ۱۳:۴ توضیح 0؛ مر ۰ ۴۷:۱ توضیح «: اع۱۳: ۶ تون 

- یه در هرهای لسن ودر تا درگ ها که درآ در اجنین بهدی ود اش محل تاج مهی 
بهودیان بشمار می‌امد. در این کنیسه ها در روز سبت مراسم مذهبی بجا می آوردند و در این مراسم ابتدا قسمتهائی از تورات و 
کتابهای پیامبران خوانده می شد و در پی آن موعظه انجام می‌گردید. . هر فرد بالغ بهودی می توا نست در کنیسه به سخن بپردازد 
ولی مقامات مسئول کنیسه این کار را معمولاً به کسانی محول می کردند که به نوشته های مقدس وارد بودند سفن تن :+۱8۰ 
۷- آیا همان قطعه ا کعان,مسلس است که در انتوووسبت رای فرامت بش ی شته فودیا ایتک عیسی طوبار را کتوده از 
تصادفاً آن را یافته بود؟ به هرصورت چنین می نماید که لوقا نشان می‌دهد که این قطعه بنا به تقدیر و مشیت الهی به او داده 
شده است بدین معنی که عیسی آن را حستجو و انتخاب نکرده بلکه آن را تصادفاً یافته است. 


ره 
7 ۷۳۸ گ 


ش ۶:۵۸ 


4 متنی که نقل شده (اش 


1 7 1 ۱ 

۸ روح خداوند برمن است. زیرامرا 
مسح کرده است"*. 

مرا فرستاده تا بینوایان را نوید دهم 

تا آزادی را به اسیران 

۳ به کوران ندا دهم 

ستمدیدگان را به آزادی با زگردانم 

1 نوید دهم. 

" "و طومار را پیجیده آن را به خادم داد 
و نشست. و جشمان همه در کنیسه بر وی 
دوخته بود. " "و به ایشان شروع به گفتن 
کرد* که: «امروز این نوشته به گوشهای 
ار کب راب۳ وه بر وی 
شم اد داد تراغ تال فیرشت رز 
فیضی" که از دهانش خارج می‌شد تحسین 
هی کزر فا و می‌گفتند: «آپا این همان پسر 
بوسف نیست؟» مامتان کفت: 
«مسلما این ضرب المثل را به من یادآوری 
خواهید کرد که ای پزشک خود را شفا ده. 


۲۹-۴ 


ام هس 
هه زا ی ی خود 
۶ "اه گفنته «آمین به 
و 

شما می گویم که هیچ پیامبری, در موطن 


خود پذیرفته نشده است. 
۳۵ 


نیز انجام نده.» 


و0 و 1 حِ 
وه تیا وی دون 
الیاس بیوه زنان بسیاری در اسرائیل بودند. 
جون آسمان مدت سه سال و شش ماه بسته 
‌ ۳ 
شد, قحطی بزرگی تمام سرزمین را 
۰ 2 ۳ ۲۶ : 
فراکرفت " و الیاس به سوی هیچ یک از 
آیان فرستاده نله ولی به حانب بیوه زنی 
در شهر صرفةٌ صیدود» 
.‌ِ ۳ 
و در روز کار الیشع پیامبر در اسرائیل 
حذامیان سیاری بودند و هیچ یک از آنان 
پاک نگشتند ول تعمان سوری. 
9 ست شنیدن این سخنالن» همه در 
یه پر از خشم شدند ۳۹ 


را به بیرون از شهر راندند و او را تا پرتگاه 


و بر خاسته وی 


روح القدس اشاره می کند که در هنگام تعمید دریافت کرد و منبع و سرچشمه پیام و عمل نجات او می باشد. 


- این عبارت را می‌توان بدین گونه نیز ترجمه کرد: مرا 


-0 


ع- ۳ ۰ :۳ 


- 


را طرد خواهد کرد و در مورد رأی عیسی ر. ک مت۵۷:۱۳ توضیح 


1- آیات ۲۶-۲۵ و آیه ۲۷ که به طرز مشابهی تکراری هستند دو قطعه متقابل را تشکیل می‌دهند (ر.ک ۳-۲:۱۳ و ۵-۴). 


مسح کرده است تا مزده را به بینوایان نوید دهم.. 


۱-یاد ۱:۱۷ 


٩:۱۷ باد‎ ۱ 


۲-یاد۵: ۱۴ 


۲-۰۱) مسلماً درباره تقدیس و مسح پیامبری است (ر.ک ۱-پاد۱۶:۱۹). در اینجا عیسی به 


تحت اللفظی: سالی پذیرا از خداوند. نقل قول از کتاب اشعیا پیش از و جمله تهدیدآ مر پابانی قطم دم داشگ وی 
بکا روز تام بای بضای ۸ منظور از سال پذیرا سال بوبیل است که برطبق تورات تعیین شده است (لاو۵ ۱۳-۱۰:۲). 

6- ترجمه دیگر: شروع کرد با گفتن.. 

0- ترحمه دیگر: و . عیسی آمدن خود را به عنوان دوران فیض معرفی می کند چنانکه پیامبر اعلام کرده بود. 
آزقا دن کرشته‌های,خوه | کفرا از آمروز ناتیاه کرده انس ( ۱۱:۲ ۲۸۳ ۱۱۳۸۱۲ ۴۳۹۲۳۰۹۹۵۱۹۹۳۲ 


اه با 0 


1۳:۲۰ ِ كٍِِِ۹ 
ِ در تعداد زیادی از نسخه های خطی کاپرناحوم آمده که شاید تلفظ این کلمه به لهجه اهالی سوریه است. 
0- وطن عیسی ناصری (ر. ک آیه ۲۳) که در آنجا از عیسی به طرز شایسته ای پذیرا نشدند و پیش بینی می شد که ملت خودش ا 


. 


[- در ۱-یاد ۱۸ : برای تاریخ الیاس مدّت سه سال خشکسالی ذکر شده ولی در اینجا نظیر آنچه در بع۵: ۰ آمده است مدّت این 
آزمون شش ماه بیشتر طول کشیده است. در ور مدّت ممکن است از احادیث بهودیان الهام گرفته باشد که برطبق آنها 


در پی دان ۲۵:۷ و ۱۲ :۰ برای آزمون پایان روزگار قائل بوده اند. 


۰ ۳ ۲ گ 
۲۷۹ 


۳۳۲ 


1 این اطلاعات با وضع 


۱۴۳۱ ۵۳۰۰۴ 


که که موش او بر انا نو یی 
بردند تا از آنجا او را پرتاب کنند ۲ اما 
ومع از فتیتال ا ان ندشن رآ وه 


عیسی در کفرناحوم. 
اقندا ر گفتار وی 
(متی ۲۹-۲۸:۷؛ مرقس ۲۸-۲۱:۱) 
" "و به کفرناحوم. شهری از جلیل فرود 
امد و در روز سبت انان را آموزش می‌داد. 
"و از آموزش وی شگفت زده بودند. زیرا 
سخن او با اقتدار می بودل, 9 دز کنیسة 
مردی بود که روح دیوی ناپاک 
صدایی بلند فریاد کرد: ۲۴ 
من‌غواهی ای عیسای, تاصری ٩‏ آپا برای 
هلاک ما آمده‌ای؟ من می‌دانم تو کیستی. 
قدوس خداط.» ۳ وی را نهیب 
داده گفت: «خاموش! و از وی بیرون شو.» 
و دیو او را در میان افکنده بدون آنکه به 
اک برس اد ارووی روشاه و 
حیرت همه را فراگرفت و در بین هم 


داشت ِ 5 


«آه! از ما حه 


حغرافیایی ناصره تطبیق نمی کند. جنین می نماید که لوقا در این 


که «اين سخن جیست؟ با اقتدار و 
قدرت به ارواح ناپاک فرمان می‌دهد و 
آنان خارج می شوند!» ""و در باره وی در 
سراسر آن ناحیه شایعات پراکنده می شد. 


شفا دادن 
(متی ۱۷-۱۴:۸؛ مرقس ۳۴-۲۹:۱) 
از کنیسه برخاسته به خانه شمعون٩‏ 
وارد شد. مادر زن شمعون به تبی! شدید 
مبتلا می بود و برایش از وی تقاضا کردند 
"و بر روی او خم شده. تب را نهیب داد و 
تتتاف را بر کته کرده در همان دم برخاسته به 
آنان خدمت می کرد. 11 
کسانی که افرادی مبتلا به بیماریهای 
گوناگون داشتند. ایشان را نزد وی آوردند 
و او با نهادن دست‌ها بر هر یک از آنان 
ایشان را شفا می‌داد. ۳ اف 9 
دیوها بیرون می‌ شدند که فریادکنان 


غروب آفتاب همه 


شی تاه «تو همانا یسر خدا هستی!» و 
كِ ۲ ش ری ره ۱ ۳ 
انان را نهیب زده نمی گذاشت حرف بزنند 


عیسی را به وسیله قرم اسرائیل اعلام نماید. 

تصریح نشده است که این عمل معجزه آسا می باشد یا خیر. در نظر لوقا نکته اساسی آن است که نشان دهد 
عیتی رام شود احامه دام وان بات تاه تافت مگزر آرده 6 

0- لوقا اقتدار سخن عیسی را در آموزشهایش (آیه ۲ و در راندن ارواح نایاک (آیه ۳۶) نشان می‌دهد. 
0- ر.ک مر ۲:۱ ۰2 مرقس از روح ناپاک سخن می‌گوید. لوقا گاهی اد ین اصطلاح را بکار می برد (۴ :۳۶۰ ۱۸:۶ ۲۹:۸ 
۲۹ ۱۱ رن و کدوک ورد که باان ا ای اس روز بکار برده است). 
0 ر.ک مرا:۲۴ توضیح و لو۸:۸ ۲. 
۵- ر.ک مرا:۲۴ توضیح [ و لو۳۵:۱. 

0- در انجیل لوقا اولین بار نام شمعون در اینجا آمده است. وی از ۱۱-۱:۵ بدنبال عیسی خواهد بود. 

1 در انجیل لوقا عیسی در اینجا طوری به تب خطاب می کند چنان که گوتی قدرتی شیطانی است (ر.ک آیات ۳۵ و ۴۱). 

8- تفاوتی که در اینجا با انجیل مرقس وجود دارد. لوقا دیو زدگان را جزو بیماران میآورد ( ر.دک آبه ۳۹؛ ۸ ۳ + 
1 ۰ 0۱۲ 


1- در این عبارت 


ر.ک مرا:۳۴ توضیح 0. 
و 5 ۰ ۰ ق ۷" ۳ 
- مرقس گفته دیوها را در ۱۱:۳ روایت کرده کی توا شیارا قمفی اوه وا مریمو ازجا حتات معیج. ی ره 
(ر.ک اع۹: ۰ ۷) و در ۲۲:۱ ۳۵: ۶۷:۲۲ ۰ این دو عنوان را به ترتیب اهمیت یکی پس از دیگری آورده است. 


6 ۷ ۵ ۳۳۴ 


عزیت از کفرناحوم 
(متهن ۳۳۰۲ مرقس ۳۹-۳۵۰۱ ) 
""روز که فرا رسید, بیرون شده و به 
صحرا رفت و جمعیّت در جستجوی او 
می بودند و نزد او رسیدند و می‌ خواستند 
وتا تکاهدار ند تا از آتان دور شوه 
۳۳ ان «(باید نود 
فرمانروائی خدا۲ را به شهرهای دیگر نیز 
برسانم زیرا برای همین فرستاده 


۴ ۴:۵۲ 
صید معجزه آسا. 
شمعون. بعقوب و یوحنا به دنبال 
عیسی می روند* 


(متی ۳۲-۱۸:۴: مرقس ۲۰-۱۶:۱؛ 
یوحنا ۱۱-۱:۲۱) 

اخون ضرعت او را احاطه کرذه و 
۵ کلام خدا را گ وش می‌دادند» 
فتگافی که‌توی دز کرانه دریاجه* حنیسنارت 
ایستاده بود آدو قایق در کرانه درباچه 


ایستاده دید ماهیگیران پیاده شده تورهای 
"او به یکی از قایق ها 
که متعلق به شمعون بود سوار شده از وی 
خواهش کرد اندکی از - خشک دور شود و 
تسه از هفایق نیت افت را آموزش 
؟وقتی از سخن گفتن باز ایستاد به 


شده ام ۳. ( ور کفبینه این بهودیه لا ندا 


یداد خود را می شستند. 


ها 
می : 


۷- اصطلاح فرما نروائی خدا که عیسی غالباً ذکر می کند نخ نخستین بار در انحیل لوقا در اینجا به کار برده شده است. این اصطلاح با 
نظریات مندرج در کتاب مقدس و سنت های بهودیان ارتباط داشته و پادشاهی جاودانی خدا را بر دنیا بیان می کند (مز۱:۹۳- 
۲ ۳:۹۵ ۴-۰۱:۹۹ . + تملی پیروزیتد ها راد دویانفعات اعلم می یه رافن ۲ مز ۱۰:۹۶: ۱۱:۹۷ ۶:۹۸ 
6 یی ماج یت برد ارم اخیر را می‌پذ برد. کلمهٌ یونانی 9۵511618 که در متن اصلی بکار رفته و فرما نروائی ترحمه 
کرده ا یم بایستی به مفهوم کشور پادشاهی درک شود. مخصوصاً در موارد مجازی که نجات به ماندد جاتی توصیف می شود که در 
ند (۱۸ :۳۴ -۲۵) یا محلی که در آنجا اقامت م ی گزینند (۷ 163۳ يا در آنجا در ضیافت شرکت می نمایند 
(۲۹-۲۸:۱۳؛ ۱۵:۱۴: ۰۱۶:۲۲ ۳۰) و همچنین موقعی که این اصطلاح در مثل ها بکار برده می شود ولی در قسمتهاتی که 
جنبه مجازی آن کمتر است و فرمانروائی خدا در دوران نجات متجلی و شناخته شده است بایستی بادشاهی ترحمه شود 
(۵:۱۰ ۱۱ ۲:۱۱: ۲: ۲۰:۱۷ ۲۱ ۱۱:۱۹: ۳۱:۲۱: ۱۸:۲۲ ۵۱:۲۳). در انجیل لوقا اکثراً مانند این متن» فرمانروائی 
خدا موضوع گفتار عیسی (۱:۸؛ ۱۱:۹؛ ۱۶:۱۶) یا شاگردانش می باشد (۰۲۹ ۰ ر.ک ۱ع۳:۱ توضیح 8). 
#- در انجیل لوقا عیسی توضیح می‌دهد به‌علت رسالتی که از خدا دریافت کرده است از کفرناحوم عزیمت می‌نماید (ر. ک 
۴ 
- ترجمه دیگر: موعظه می کرد. ر. ک ۳:۳ توضیح 4. 
[- در تعداد زیادی از نسخه های خطی به جای بهودیه» جلیل نوشته شده که از نظر جغرافیائی صحیح است و در متن مشابه 
مر ۳۹:۱ 0 در نسخه های دیگر به درستی بهودیه نوشته شده و با زبان لوقا تطبیق می‌نماید. در این مورد 
رک ۵ ت7۳ 
4 در اتجیل لوقا گرایش نخستین شاگردان عیسی درپی معجزه های کفرناحوم ذکر شده و در این مورد با انحیل های متی و مرقس 
تفاوت دارد. اص رهام رای روات ها دا زاب ۲۸۵۲ سای کر برد که رس از این روایت بیاید) تا دیل 
پاسخ شاگردان را بهتر توجیه نماید. ضستا فقط لوقا به این واقعه صید معجزه آسا را افزوده است (در یو ۲: ۱ -۱۴) روایت 
یک صید معجزه آسا پس از رستاخیز عیسی آمده است). آین.معتنزه کفتار‌غیسی براندر ات۴ :۰ و مر۱۷:۱ تشریح می کند. 
3- لوقا که به دنیای مدیترانه تعلق دارد هرگز به مانند متی و مرقس این دریاچه را به نام دریا نمی خواند. 
0- صحنهٌ مشابهی در مت۱۳: ۳-۲ و مر۴: ۲-۱ وجود دارد. 


ی 7 
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0 
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‌ 
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-ِ 
-0 

-1 


۱۵-۵۵ 


شمعون گفت: «به سوی آبهای عمیق جلو 
برو و تورهای خود را برای صید رها 
و کشت ط وان در پاسخ گفت: 
«سرورگ تمام شب را بدون آنکه جیزی 
بگیریم زحمت کشیده ایم اما برابر سخن تو 
تورها را رها خواهم کرد.» و انم کار یا 
کر دون دایز کی هی کی تن که 
"و آنها به شرکای 
خود در قایق دیگر اشاره کردند که به پاری 
ایشان بيایند و آمده هر دو قایق را به‌حدی 

ی فرو می رفتند. 
ون ار 
ی ار «خداوندا از من دور 


تا سین اسه‌جاهای 


/ حِ 
شو زیرا من مردی گناهکارم؟!» ۳-9 
حیرت او و همه کسانی را که بااو 


کرد » ۲ و قایق ها را به خشکی آوردند و 


همه چیز را رها کردهگ به دنبال او رفتندا. 


تطهیر يك جذامی 
(متی ۱۴-۱:۸؛ مرقس ۴۵-۱ ) 
۲" باری چون وی در یکی از شهرها 
می‌بود. اینک مردی پر از جذام[ با دیدن 
عیسی» به روی در افتاده و از وی تمنا کرده 
گفت: «خداوندا. اگر بخواهی,من تواتی 
تواعا کف دای وان لش رده 
گفت: «می خواهم, یاک شو.» و همان دم 
جذام وی را ترک کرد. ۲ "و به وی سفارش 
کرد چیزی به کسی نگوید: «اما برو و خود 


۱0 


وا ی * دربارة او 
هن ازسشی ش هط و 
جمعیت های بسیاری برای شنیدن سخنان او 


۰ص ۰ 
می بودند فرأگرفته بود به سبب این صید 
ماهی کرده بودند. ‏ همحنین یعقوب و 
بودند. وی یی ره «هراسان 


کلم یونانی 001508165 (سرور) که در این مورد بکار رفته عنوانی است که مختص انحیل لوقا است و به استشنای ۱۳:۱۷ 
همواره شاگردان با اين عنوان عیسی را خطاب می کنند (۰۲۴:۸ ۴۵؛ :۰۳۳ ۴۹). این عنوان تشانهٌ ایمان عمیق تری است که 
شاگردان نسبت به اقتدار عیسی ابراز می‌کنند و از کلمهٌ 1102512105 که مصطلح تر است و در اناجیل دیگر آمده و استاد 
ترحمه می شود وزن و اهمیت بیشتری دارد. 

این تفه موردی است که لوفا بطربی دا یا یل گام (تمعول ,طویی) د کر من کند درضورتی که در بت ۱۴ 4 هل و 
انجیل یوحنا به این گونه نامیده می شود (مخصوصا در ۲۱ :۰ ۳ ۷ و ۱۱). 

- کلمهُ گناهکار ترجمه تحت اللفظی است و با توجه به اوضاع و احوال ممکن است این کلمه مناسب نباشد. در مورد این کلمه 
توصیفی ر. ک مر ۱۵:۲ 10. یطرس در این معجزه نیروی خدائی عیسی (خداوند) را نشخیص داده و اعتراف می کند که لابق 
نیست با او بماند. 

ر.ک مر ۱۷:۱ توضیح 0. 

لوقا تنها انجیل نگاری است که در اینجا و در روایت‌های مربوط به دعوت شاگردان یادآوری می کند که شاگردان بایستی 
همه جیز را رها کرده و به دنبال عیسی بروند (۲۸:۵؛ ۲۲:۱۸؛ ر.ک ۳۳:۱۲: ۳۳:۱۴). 

راک مت ۲۰:۴ توضیح . 

ترجمه دیگر: «یکی از آين شهرها» و منظور شهرهائی است که در ۴۳:۴ ذکر گردیده اند. 


[- ر.ک مت۲:۸ توضیح [. 


-1 


۳۳۶ 


این شهادت هم دربار؛ُ قدرت عیسی و هم اطاعت او از تورات است. احتمالا این شهادت علاوه بر اینکه خطاب به کاهنی است 
با مت ۳9 1 -۳) به مقامات بهود نیز خطاب می شود. مفسران دیگری تصور می کنند که 
تحت اللفظی: گفتاردربارة او باز هم بیشترمنتشر می‌شد. 


۳ ۳۹ 
4 


0- این بادآ وری دربارهٌ نبایش عیسی با آنچه مرقس در ۳۵:۱ روایت کرده است تطبیق می نماید ولی در انجیل لوقا مشابه و نظیر 


و شفایافتن از ناتوانی‌های خود گرد 
می آمد ند. ۳ وی خود در صحرا کناره 


درمان مفلوج. نشانه بخشایش" 
(متی ۸-۱:۹؛ مرقس ۱۲-۱:۲) 

۳ باری در یکی از روزها که به آموزش 
مشغول می بود. فریسیان و عالمان شریعت 
از همه روستاهای جلیل و یهودیه و اورشلیم 
آمده تشه موفند:و قفرت شدافند در 
او می‌بود تا شفا دهد *"و اینک بر روی 
تختی" مردی را آوردند که مفلوج می بود و 
می‌خواستند او را به داخل آورده و نزد او 
کته ۴ 
راهی برای وارد کردنش نبافته به پشت بام 
بالا رفتند و از میان سفالها" وی را با 


"و به سبب ازدحام جمعیت 


بسترش به پائین داده در میاد [در برابرا]ً 
عیسی نهادند. " "و او با دیدن ایمان ایشان 


۲۶-۲۱۶ :۵ 


کته ای اتسان کخاهانت یی ده 
" "و کاتبان و فریسیان در دل خود به 
استدلال شروع کرده گفتند: 1۳ تیک 
کیست که کفرهائی بر زبان می‌آورد؟ جه 
کسی می‌تواند گناهان را ببخشاید. مگر 
تما ۱:0۱ اشعس فا دا تست 
اندیشه هایشان حواب داده و به ایشان 
تا «در قلبهایتان به جه می‌اندیشید۳؟ 
"کدام آسان تر است گفتن اینکه گناهانت 
بخشيده شد یا گفتن اينکه قیام کن و راه 
برو؟ یش شرای ان که بل افیا که نت 
انسان" بر روی زمین اقتدار دارد که گناهان 
را پبخشاید به مفلوج گفت: به تو میگویم 
قیام کن و بسترت را بر داشته به خانه خود 
ور همان لخظه اور رام شتا 


شد.» 


برو.» ‌ 
برخاست و آنچه را که بر روی آن خوابیده 
بود برداشته درحالی که خدای را تحلیل 
فی کرد له خانه خود رفت. ۰ شقن هه 


آیه مذکور وحود ندارد. ضمنا لوقا نیایش زر موق یک عادت یس ره می یدنک از از ۰ توضیح 6. 
پنجا یک رشته بحث و مجادله آغاز می‌گردد که تا آیه ۶ :۱ ادامه خواهند یافت. 


1- در 


0- تعداد حاضران خبلی بیشتر از آن است که در روایت های مشابه متی و مرقس ذکر گردیده و این 


نشان می دهد . 


0 در 


۸ اع 


یکا 


ینجا کلمهٌ خداوند به مفهوم خدا است. لوقا برای نشان دادن معجزه های باری تعالی (۳۵:۱) و عیسی (۳۶:۴: ۱۹:۶: 
۸۰ ) و رسولان (۱:۹؛ + اع۳: :۲ ۷:۴ » )یا شمعون ساحر (اع ۸ 
0- تحت اللفظی: تختخوابی. ود بح میاه دای را کش ایرد کار ول دنت ۱۳۱٩‏ مین 
ر برده تا نشان دهد که نوعی برانکار یا تخت کوجک می باشد. ضمنا مانند متی 
مورد آورده و در زبان یونانی خیلی عامیانه است خودداری نموده است. 


۰) از قدرت یاد می کند. 


# لوقا در اینجا خانه ای را توصیف می کند که به به سیک پونان و رم پم آن با سفال پوشیده می شود 


9 کیت ام که هی یم هخا د شظان من کب و ای انسان ترحمه کرده 
۲ و ۵۸:۲۲ ۰ بکار برده شده است. در قسمتهای مشابه مت۲:۹ و مر ۵:۲ عیسی به بیمار خطاب 
(تحت‌اللفظی: کودک) ولی لوقا این عنوان را در گفتگوهای خودمانی برای خطاب بکانهی رد ( ۸1 ۸۰ ۳۱۵ ۱۶ ۱ 


در موارد دیگر دوست من خطاب می نماید (۵:۱۱: ۰:۱۴ 

و مرد مفلوح قائل گردد. 
- - شرانک صح است ای لبود رس ند که یا یعس پا و سسی اه خر 
چنین می توان ترجمه کرد: چرا می اندیشید؟.. 


۷- ر.ک ۰:۲ 


مت ۲۰:۸ توضیح » 
۲ توضیح 1. 


7 ۳ ۳۳ 
۳ 


ء نکته اهمیت اظهارات عیسی را 


ز بکار بردن کلمه ای که مرقس در این 


ایم به صورت خطاب نمی توان ترجمه کرد. همین کلمه در 
می‌کند: : پسرم 


۳۵-۲ ۷ ۵ 


را فرا گرفت و خدای را تجلیل می کردند و 


ترسان شده ی کف و9: «امروز حیزهای 
عجیبی دیدیم!» 


دعسوت از لاوی و فراخوانسدن 
گناهکاران 
(متی ۱۳-۹:۹؛ مرقس ۱۷-۱۳:۲) 
۲و بعد از آن» بیرون رفته. باجگیری* 
به نام لاوی را دید که در باجگاه نشسته 
بود و به او گفت: «به دنبال من بیا» ۲۸و 
او همه جیز را رها کرده برخاست و به دنبال 
وی روان شد*. * "و لاوی از وی پذیرائی 
بزرگی در خانه خویش کرد* و جمعیت 
بسیاری از باجگیران و دیگر افراد" با آنان 
بر سر سفره می بودند. " "و فریسیان و 
کاتان مرش تنزدانیی زمره گرگ 
م ی گفتند: «جرا با باجگیران و گناهکاران 


سکن درآهنده به ایشان گفت: «آنان که 
تندرست هستند . نباز ندارند بلکه 


2 

کسانی که ناخوش هستند؟. " "من نیامده ام 

تا عادلان را بلکه گناهکاران را به تویه 
فراخوانم » 


سوال در بار روزه 
(متی ۱۵-۱۴:۹؛ مرقس ۲۰۰-۱۸:۲) 
و «شاگردان 
یحیی لب رای کرت وا شاف 
می کتد: همحتین [شاگردان]/ فریسیان اما 
[شاگردان] تو می‌خورند و می نوشند!» 
آعیسن بهایشان گفت: «آیامی توانیند 
شاقدوتن ها را نازماش که داماد یا تان 
است به روزه گرفتن وادار کنید؟» 
" روزهاتی شواهد رسد و وفتی داماد 
از آتان گرفته خواهد‌شد انگاه در آنروزها 


۱ ۱ ۳ 
۵ ۳۱ روزه خواهند گرفتل.» 


می‌خورید و می نوشید و سین #4 
- ر.اک ۱۲:۳ توضیح 6 

۲ - در عهد جدید از آين شخص فقط در این صحنه در اناحیل مرقس و لوقا نام برده شده است. . در انحیل متی ٩:٩‏ بجاء ی او نام 

مد گر کزهیله:است رکفت ٩: ٩‏ توضیح 6(). 

2 در اناحیل متی و مرفس در این مورد گفته شده که به دنبال او رفتند و تفاوتی که در اینجا وجود دارد لوقا تأکید می کند که 
لاوی به صورت رسولی داد ثمی درآمده و همه جیز را رها کرده بود (ر. ک ۵ :۰ توضیح ع8). 

2- از محتوای مت :٩‏ ۰ و شاید هر ۱۵:۲ ممکن است چنین استدباط کرد که منظور ان عیسی نمی ناشن در بووتی که اه 
انجیل لوقا عیسی هرگز خانه ای نداشته است (ر. ک ۵۸:5). 

0- متی و مرفس در مورد این افراد کلمهُ گناهکاران را بکار برده اند چنان که فریسیان هم در آیه ۰ آنان را جنین می خوانند در 
صورنی که لوقا از ز بکار بردن این کلمه خودداری کرده است. 

ِ ۱ زر رس ریب ی ۳ 
ونکت بمت: ۹ :۰ توضیح 2. در انحیل لوقا سرزنش متوحه شاگردان است (و در این مورد با اناحیل متی و مرقس تفاوت دارد) 
و احتمالا پهخاطر رعایت احترام استد میباشد (رک ۶ :۲ ۲ 

ی عیسی گتاهگارانارا بذضورت مسمارانی فی‌نگرد که نبازمعلا شقا سفن غود زا خرن طبیب شمان می‌آورد (ر رک ۴ :۳۳ 

- را ی اه رم کی ی و کرده باشد. در حاهای 
دیگر نیز در مورد اينکه عیسی به توبه دعوت می کند اصرار و تأکید نموده (۵-۱:۱۳؛ ۱۵؛ ۳۰:۱۶ ۳ :۷۰) و موفقیت این 
دعوت را یادا وری می نماید (۷ ٩۵۰-۶:‏ ۱۰-۱:۱۹: ۴۳-۴۰:۲۳). این دعوت خطاب به همه است زیرا عادلان واقعی وحود 
خارحی ندارند (ر. ک به نکته متناقضی که در ۷:۱۵ ذکر شده است). 

ِ- در انجیل لوقا مخاطبان عیسی, نظیر صحنه قبلی. . باز هم فریسیان هستند و ای 
شاگردان فریسیان باد می کنند. 

8- ر.ک ۰۱:۱۱ بعداً لوقا از شاگردان بحیی تعمید دهنده سخن خواهد گفت (ر. ک ۱۹-۱۸:۷). 

1- ر.ک مر ۱۹:۲ توضیح 1. 

[- ر.ک مت ۱۵:٩‏ توضیح 1 و2 , و8. 


ین نکته عجیب است زیرا در ضمن صحبت از 


۳ 7 
۳۳۸ و ۹1 


نو و کهنه 
(متی ۱۷-۱۶:۹؛ مرقس ۲۲-۲۱:۲) 
۳ باز به آنان ققلی؟ کشت «هیچ کس 
تکّه پارچه ای از جامه نو را پاره نمی کند تا 
جامه کهنه ای را وصله کند وگرنه البته هم 
نو پاره خواهد شد و هم وصله ای که از نو 
که نوا که شوی فر تاه اس 
1 هیچکس شراب تازه را در مشکهای 
کهنه نمی ریزد وگرنه البته هم شراب تازه 
مشکها را دریده و به زمین خواهد ریخت و 


۵:۶ -۳۶ ۵ 


خوشه چینی در روز سبت 
(متی ۸-۱:۱۲؛ مرقس ۲۸-۲۳:۲) 
۶ شانش نک [ نو ] سبت ؟ جون از 
میان کشتزارها عبور می کرد 
ش گردانش سونه‌ها را کنله درد دستوایشان 
به هم مالیده و می‌خوردند. "برخی فریسیان 
گفتند: «جرا کاری می کنید که در سبت 
زقس وس در اشعه ان 
گفت؛: «مکگ تخواننه اید 1 که داود وقتی 
خود و همراهانش گرسنه شدند چه کرد؟» 


آحکونه یه شانه خدا واردشدونانهاق 
تقدیمی را برداشته از آنها خورد و به 
همراهانش داد که خوردنش محاز فد مگ 
تنها برای کاهنان؟.» ۵و به ایشان می گفت: 


سر اسان آو تست امنت ۷۰۳ 


هم م ِ_ که ۱ از بین خواهد رفت. ۸ 
شراب تازه را باید در مشکهای نو ریخت 
۳۹ ی تث_ِ 

و هیچ کس"" پس از نوشیدن [شراب] 
ان اه نمی خواهد. زیرا ی کوانک؟ 
«آن که کهته است خوب است"۰» 


1- با ذکر این مقدمه لوقا صحنهٌ قبلی را از سه مثل بعدی جدا می‌کند. در این مثل ها موضوع انتخاب بین کهن (که البته منظور 
شیوه های معمولی بهودیان است) و جدید (یعنی انجیل) می باشد. 

5 5 عحِ 

[- لوقا تصویری را که متی و مرقس ترسیم کرده اند تشدید نموده و می گوید که حیف است برای وصله کردن جامه کهنه تکه ای از 
حامه نو برداشته شود. 

0- این آیه که مختص به انجیل لوقا است در تعدادی از نسخه های خطی وجود ندارد ولی کاملا مورد تائید است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا عبارت «به زودی» اضافه شده است. 

0- کلمهٌ «خوب» ترجمهٌ تحت اللفظی است ولی بطوری که از بعضی نسخه های خطی معلوم می شود منظور مقایسه است ولی در 
زبان ارامی این کلمه را «بهتر» ترحمه می‌ کنند اما در بیان عیسی مقایسه وجود ندارد. چون در زمان عیسی» صفت تفضیلی 
وحود نداشته از این رو در ترحمه تحت اللفظی از کلمه «خوب» استفاده شده است. 

0- در بسیاری از نسخه های خطی این کلمه به صورتی است که ترجمهٌ تحت اللفظی آن «سبت دوم اول» می شود و این طرز بیان با 
روش بیان معمولی یهودیان تطبیق می کند. . لازم به یادا وری است در این فصل که برداشت محصول نزدیک می شود خوردن 
دانه های تازه محصول قبل از دادن نوبر ممنوع است (لاو۲۳ :۴ با توجه به این نکته که با رسوم بهودیان و با وضعیت بالا 
تطبیق می کند مسلماً عبارت نسخه های مذکور خیلی قدیمی و احتمالاً متن اصلی می باشد و بعضی آن را «دومین سبت اولین 
ماه» ترحمه کرده‌اند (ر .ک آداب و رسوم کلیساهای قد در ارتباط با برداشت شت انگور در روز پانزدهم ماه اوت). 

0- در اینجا هم نظیر آیه ۵: ۰ لوقامی نویسد که فریسیان شاگردان عیسی را سرزنش می کردند و ه رگاه عبارت آیه ۱ به طوری که 
در توضیح قبلی ذکر شده پذیرفته شود مفهوم این سرزنش به دستورات و رسوم قدیمی بهودیان مربوط می‌شود. در اینجا هم 
عیسی به فریسیان پاسخ می‌دهد (ر.ک یو ۱۶:۱۴ توضیح [). 

۶ راک ۱-سموا۲: ۰۷-۲ 

8- ر.ک قانونی که در لاو۴ ٩-۵:۲‏ آمده است. 

]- در یکی از نسخه های قدیمی این آیه پس از آیه ۰ آمده و واقعه کوچکی بدین شرح در اینجا گنجانیده شده است: «در همین 
زور فقتی فیل, کسی دریرفر مسبت کاوفی کیاربه: او کنت: ای منرد اگر می‌دانی جه می کنین نو خوشیختش ولی اگر نمی‌دانی؛ 
ملعون و متخلف از تورات هستی.» 

۷ ر.ک مر ۲۸:۲ توضیح 2. 


۳90 7 
۵ ۵ نقه ۳۳ 


۱۵-۶ 


شفای مردی با دست مفلوج در 
روز سبت 
(متی ۱۴-۹:۱۲؛ مرقس ۶-۱:۳) 
"باری در سبت دیگری: به کنیسه وارد 
شده و آموزش می‌داد. و در آنجا مردی بود 
کشت رای کته ود کاا نو 
فریسیان مترصد بودند [تا ببینند] آیا در 
سبت شفا می‌دهد" تا چیزی برای متهم 
کوت او تن اما اهاز اند ها 
آنات ا تاه بود. بآ سرد کفدستقن 
تحت کت تلا بوک کت : «قبام کن و در این 
میان بایست» و وی قبام کرده بایستاد. 
سیب یشان کف آرشعی ان را 
می‌پرسم: آیا در سبت نیکی کردن یا بدی 
کردن؟ نحات یک حان یا هلاکت آن حایز 
است(؟» " "و نگاهش را به روی همه آنان 


۷- ترجمه دیگر: فلج شده. 


۳۷ : فریسیان متشرع عمل شفا دادن را حتی موقعی که به صورت معجزه انجام می شد یک عمل پزشکی می شمردند و بنابرای ین انجام 


گردانده به او گفت: «دستت را دراز کن» 
و ویتقسان کرد ودستین تفه ستالت اول 
بر کب اماات ان سرا ار ال 
بین خود صحبت می کردند تا چه می توانند 
بر سر عیسی بیاور ند*. 


گزینش دوازده رسول 
(متی۱:۵؛ رفس ۶۰۲ ۱-۱۲ 
۳ باری در آن روزها به سوی کوه بیرون 
شد تا نیايش کند و همه شب را به نیايش 
پ . و وقتی روز 
فرارسید. ۳ فراخوانده و از 
میان آنان دوازده تن برگزید, آنانی را که 
زو توا نع ۲ شون همان کی که 
او را پطرس 
یعقوب و یوحنا و فیلیپس و برتولما * "و 


تفس یالتعا 


1 س ۲ 
نامید و اندریاس برادرش و 


آن را در روز سبت ممنوع می‌دا نستند (ر.ک ۱۳ :۴۰ ۲-۱:۱۴). 


*- لوقا قبلا فراست عیسی را در ایه ۵ :۰ ذکر کرده جنانکه متی و مرقس نیز یاد کرده اند ولی در اینجا و هم چنین در ۴۷:۹ تنها 
لوقا این نکته را یادا وری می کند (ر.ک ۱۷:۱۱؛ 


ز ‏ ر.ک مر۴:۴ توضیح 6. 
2 ترحمه دیگر: شفا یافت. 


8- در اینجا متی و مرقس نیت جنایتکارانه فربسیان (و هیرودیان) را علیه عیسی ذکر می کنند در صورتی که لوقا قصد آنان را 


۳۰ 


مشخص نمی کند. شاید بدین سبب که هنوز زمان این تهدید نرسیده و همچنین بدین سبب که هرگز فریسیان را در مرگ 
عیسی دخالت نمی دهد و مسئولیت این عمل را به کاهنان اعظم 
0- دربارهٌ نیایش عیسی در انحیل لوفا رک ۳: ی در اینجا نيایشر اس نان آهسیت رید دوازده رسول می باشد. 
- لوقا یادآآوری می کند که دوازده تن از بین شاگردان انتخاب شده‌اند (ر .ک اع۱ ۳ ۰ )و عنوان رسول یافته اند جون رسالت 
داشته اند (ر. ک مت* ۱۰ : توضیح ۷۷): این عنوان کسانی است که عیسی می فرستد تا پیام نجات او را ببرند. لوقا این عنوان 
را ۶ بار در انحیل خود بکار برده (در اینحا؛ ۹ ۷ ۵:۷ ۱۴:۲۲: ۱۰:۲۴ متی و بوحنا یک بار و مرقس دو بار 
این عنوان را ذکر کرده اند. لوقا برخلاف پولس این عتوای را فیط دز مورهدرازده ان بکار می,برد:( یه امشهنای ۱۲۱ 0۳ 
0- بنا به نظریه ای که در کتاب مقدس وجود دارد هرگا ه کسی نام ترا کی فی ده در کارا ام بو ۳۲1 
پاد۳ ۳۴:۲: ۲۴ تاره دش رز ۱ ضمناً با تأثیر ا؛ ین نام برای او سرنوشت جدیدی 
ی رگن , مخصوصا موقعی که خدا نام جدید را تعیین می‌نماید (پید۱۷ ۹۰ ۳۲ :۲۹ تخصیص ی نام پطرس (یا کیفا 
به معنی صخره) برای شمعون در اناجیل در مواقع مختلفی ذکر شده است مثلا متی نسبتا دیرتر در ۱۶ ۰ این موضوع را ذکر 
می‌نماید و پس از ز آن که شمعون, مسیح بودن عیسی را اقرار می کند. بوا ۱ 
ذکر کرده است و مر۳ :۰ و لوقا انتخاب این نام را در هنگام گزتنشن دوازده تن ن آورده اند. هر دو انجیل نگار مذکور این نکته 

را تایید کرده و تا آن لحظه او را شمعون می نامند (لو۴ :۰ ۱۰-۱:۵ به استثنای ۵ ۰) و سپس بطرس می خوانند (ولی لوقا 
در ۲ ۲: ۱ ۲۴ 2 اقا شون امه کی ای فا منابع مخصوصی گرفته شده اند). 


سبت می دهد. 


۲ ۳ 7 
نق 2 ۶ 


متی و توما و یعقوب [پسر]؟ حلفی و 
فیصوت مود 
[پسر]* یعقوب" و بهودای اسخریوطی! که 
یک خائن شد. 


عیسی و جمعیت مردم 

(متی ۲۵-۲۴:۴؛ مرقس ۱۱-۷:۳) 
"وا نان فرود آمدی در حای مسطحی 

ایستاد و جمعیت بیشماری از شاگردا نش و 

مردمان بسیاری از سراسر بهودیه! و اورشلیم 

و کرانهٌ صور وصیدون [در آنحا بودند] 

۵ که برای شنیدن [سخنان] وی و شفای 


۳ 


بیماری‌های خود آمده بودند. و آنان که 
به وسیله ارواح نایاک رنج می کشید ند فا 
می یافتند 
کردن وی می بودند زیرا نیرویی از او ساطع 
ی هدک همه را شقامی داد 


گفتار خطاب به شاگردان. 
۱۲۰۱۸۵ 

او نان شزرا برروی 
شگرداتشی بر گردانده میک طگفت: 

تخعا ۷ ات ات تسا ای 


6- با برادر. 

8- لوقا ترحمه کلمه ای آرامی را آورده و به یونانی 76101 (یعنی غیور) ذکر کرده در صورتی که مت۰ ۴:۱ و مر۱۸:۳ وازهٌ کنعانی 
را ذکر کرده اند (ر. ک مت ۴:۱۰ توضیح 2). 

8 با برادر. 

0- این رسول با آن کسی که ِ متی او را لبه نامیده و مرقس وی را تدی می‌خواند تطبیق می‌کند و نام او در اع۱ ۰ و بو۲۲:۴ نیز 
ذکر شده است (ر. ک مت۱۰ : توضیح ۷) در زبان یونان نی نام او با نام بهودا یکی است و برای آن که از بهودا تشخیص داده 
شود او را بهودا پسر یعقوب می خوانند. 

- راک مت ۲:۱۰ توضیح 8 

[- در اینجا کلمهٌ بهودیه احتمالا شامل تمام سرزمین فلسطین می شود (ر. ک ۵:۱ توضیح 1). 

1- ر.ک: ۵: :۰ توضیح 0 و ۴۶:۸ توضیح . 

1- - محموعه آموزشهائی که در آیات ۰ ۴۹۰ ذکر شده با گفتار عیسی بر روی کوه که در بابهای ۵ -۷ انجیل متی آمده تطبیق 
می کند و در آنجا پر ال زا وتاب ای دز جهل ار ۳ این آموزشها در زمان دیرتری در رسالت عبسی 
قرار گرفته است (اعمال وی قبل از ز کفتارهانن می باشند: لو۴ ۱۹:۲: ۱ع۱:۱: ۰ غاروه این آمورعها عیی کرتاهترز 
هستند. حتما لوقا از منبع رواياتي که در اختیار داشته مطالبی را که مطلقاً مربوط به بهودیان بوده و ارتباطی به خوانندگانش 
نداشته کنا ر گذاشته است مثلا مطالبی که در مت" ۳۸-۷۰: ۶۱:۶ ۱۸-۱۶ آمده است. لوقا این آیات را به صورت 
گفتاری ارائه می کند که قبل از همه به شاگردان خطاب می شود تا طرز رفتار شاگرد کامل را تعیین نماید. در این مطالب پس 
از آ نجه دربارهةٌ خوشبختی ها و بدبختی‌ها آمده (آیات ۲۶-۲۰) دعوت محبت نسبت به دشمنان (آیات ۳۵-۲۷), جوانمردی 
نسبت به دیگران (آیات ۴۲-۳۶) واقعی تگرائی موثر در زندگی شاگردان (آیات ۴۹-۴۳) ذکر شده است و در برابر 
موهبت نجات که اعلام های سعادت ابدی را در بردارند کسی که پیرو واقعی عیسی است بایستی با محبت جوانمردانه و حقیقی 
پاسخ دهد. 

0- این طرز گفتا ر که در طی آن سعادت ابدی اعلام می‌شود در روایت کتاب مقدس و روایات بهود معمول بوده و در مواردی 
است که پیامبری از شادی آینده خبر می‌ دهد (اش ۱۸:۳۰؛ ۲۰:۳۲؛ دان ۱۲:۱۲...) یا در مورد سپاسگزاری به خاطر شادمانی 
زمان حاضر است (مز۲-۱:۳۲؛ ۳۳: ۱۲: ۰۵:۸۴ ۱۳:۶...) با در بند واندرزهای حکما و اعلام وعده پاداش می باشد 
(امت۱۳:۳: ۳۲:۸؛ ۳۴؛ بنس ی ۰۲-۱:۱۴ ۲۰؛ ۹-۸:۲۵: مزا:۱؛ ۱۲:۲ ۹:۳۴...) منظور از این اعلام‌ها همواره شادمانی 
است که خدا عطا می کند. 

قر اجیل ها علادی ازراعلام های مدق که میتی ان نموده ذکر شده است. بعضی از آنها به خاطر موهبتی که عطا شده است 
تبریک می گوبند (مت۱۶:۱۳: ۱۷:۱۶) و بیشتر آنها وعده به کسانی است که پیام را می پذیرند (مت۶:۱۱: لوا ۸:۱ ۲: 
۲ ۳ ۴6 بو۱۷:۱۳: ۲۹:۲۰). 


۳ 0 
۳۸ 1 ۲ 7 


۲۴۶ 


رات زا ملکرت از ان یاس : و ی دما کي 
متیر یا کون ها کر ببرندك. ایا شا وان شاه 


زیرا سیر خواهید شدگ 


خوشا بر شما که آاکنون 


خندان خواهید شد. 


یایکوبی کنید جون که احر شما در آسمان 
گریافتد ۲ زیرا بر کت است. زیرا پدران ایشان به این گونه 
با پیامبران رفتارمی کرد ند. 


وتا شرت اک ند عاطی مر الیباق ماتوا رما ام تروتمته ان رش 


مردم به شما کینه ورزند و 


گفتا ر حاضر با اعلام های سعادت ابد 


شما وا طرد کنند. .لا خود را بافتذ ای 


ی در انجیل لوقا و همجنین در انجیل متی آغاز می شود ولی لوقا فقط چهار مورد آنها را 


ذکر می‌نماید که 1۳ بر آنها را در نه موردی که متی آورده می توان یافت (مت۵ :۰ ۱۲) . مواردی که لوقا ذکر کرده بیشتر به 
اوشاع فعلی و وا قعیتهای مرجوط آمیت: دز میوزسی که موازد مه کر در هی بر رفاروهیتی بو عدابت و اتصاف در خظر 
است. ممکن است متی جنبهٌ پند و اندرز این گفتارها را تشدید کرده و لوقا با توجه به علاقه ای که نسبت به فقیران دارد بیشتر 


به حنبهٌ احتماعی این اعلام ها پرداخته 


باشد (ر. ک توضیح بعدی). 


در انجیل لوفا در ب پی اعلام های مربوط به سعادت ابدی, چهار اعلام در مورد جنبهٌ مخالف آنها می‌آید که مرتباً برای 
خوشبخت های این دنیا از بد بختی خبر می‌دهد. متی این موارد مخالف را ذکر نمی نماید و برخی تصور کرده اند که لوقا رأسا 


آنها را نوشته است تا بر تعلیم مربوط 


در انجیل یوحنا فقط دو بار اعلام سعا 


۱ -۱۶) اما این 


به سعادتهای ابدی تاکید نماید. ولی این فرضیه مسلم نیست زیرا قبلا در کتاب مقدس 


ی ور ار ی بط :۰ امتث۱۴:۳۸ حا۱۷-۱۶:۱۰ 
اد 
علام ها ملکوت خدا مانند تغییر اوضاع کنونی نشان داده می شود (ر.ک لو۵۳-۵۱:۱: ۲۶-۱۹:۱۶). 


دت وحود دارد (۱۷:۱۳: ۲۹:۲۰) اما در مکاشفه موارد بسیاری ذکر شده است. هم در 


رتباط با اعلام سعادت (۳:۱: ۴ ۵ ۱ ۶:۲۰ ۷:۲۲ 1۹ ۱۱۳ ۱۳:۹؛: 


0- ی بعدی و ی نمشد بدهاً سخن درباره کسانی 


ست که از نظر نعمتهای این دنیا فقیر 
عینس آکنزا کفتازهای رورا برای 
(۱۳:۱۳ ۲۱ ۶ ۲: ۸:۱۹). 


هستند (در صورتی که در انجیل متی درباره کسانی می باشد که در روح فقیر می باشند). 
آنان اظهار می کند (مر۰ ۲۱:۱: ۴۳:۱۲ و//) و لوقا هم توجه مخصوصی به آنان دارد 
وقتی که عیسی پیام خود را قبل از هر کس به فقیران خطاب می کند (۱۸:۴: ۲۲:۷) نظر 


به حقیران (۱۲:۱۰) و فروتنان نیز دارد (۱۱:۱۴؛ ۱۴:۱۸) که خودش نیز در میان آنان به دنیا آمده است. این توجه و ارج 


نهادن که نسبت به بینوایان و حقیران 


ی ی ی ی این که از اطف و عنایت او 


۱ ی ی 


0- این وعده انعکاسی | ر موضوع زما 
ار ۲ و۲ ری ۰۲۰۵۳۱ ۴۹:۳۶ 


ن‌آخر دارد. قبلاً در عهد عتیق سیر شدن گرسنگان اعلام می‌شد (اش۰:۴۹ 
) و گاهی نظیر این مورد اعلام خوشحالی را در پی اشکها اضافه می کرد (اش ۵ ۶:۲ 0 


0- اشکها و خنده‌ها اصطلاحات ملموس تری هستند و احتمالا از انحه متی در ۵ ۰ در کروه قیفر و منظور وی اشخاص 
خوشبخت و بدبخت این دنیا می باشند. در سرتاسر بقیه انحیل نشان داده می شود که کافی نیست آدمی بد بخت یا خوشبخت 


باشد تا خوشبختی یا بد بختی ابدی بد 


ست آورد بلکه بایستی وضعیت خود را در پرتو نجات تشخیص دهد و آن را بپذیرد. 


0- این عبارت اصطلاحی از زبان سامی است که در مت۵: :۰ وجود ندارد و در اصل بایستی به اين مفهوم باشد: وقتی شما را 


بدنام کنند. 
۴- از دوران انتیوخوس چهارم که در سال 
ار ایا 


۷ پیش از ز میلاد بهودیان را اذیت و آزار و شکنحه می کرد (۲ -مک ۷-۶) بهودیان 
تتحمل ده و شهید.می شدند تا کید کزده اند و عیسی هم آغلب از شهید شدن پیامبران 


یاد کرده است (لو۵۱-۴۷:۱۱؛ ۳۴-۳۳:۱۳). 


9 چهار اعلامی که در ادامه ذکر می شود 


و کامه نارای ودر مقایل اعلام سعادتهای ابدی آمده برای آن است که وعده‌ها و 


همچنین وظایف و الزامات را بطور برجسته نمایان کنند. . شروع این عبارات به صورت نفرین (بد بختی بر شما باد) نیست و 
بیانگر محکومیت مسلم و تغییرناپذیر نمی باشد (شما بدبخت هستید) و تهدید هم نیستند بلکه دعوت جدی به توبه هستند 


۳۳۲ 
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۳۵-۶ 


۳۱ اما شا فا کون ش هد زیر تواد ی کال رورا کنرهه انتران او 
گرسنه خواهید شد. باز مخواه !"و همان طوری که می‌خواهید 
وای بر شما که اکنون خندانید زیرا ماتم مردم با شما رفتار کنند به همان گونه با 
"ای بر شما اگر همه" مردم از شما یه یه ای یت نان که پا 
۰ ۰ و ۰ سِ ۹ # ف‌ 4 ۰ ئُ 
این کو تفن مساهیی رات دروفین ففتار تن ود؟ زیرا حتی گناهکاران هم کسانی 
می کرد ند. » و 
وا گربه کنات تیکی کید 
(متی ۵ :۴۷-۳۹ ) شما خواهد بود؟ گناهکاران نیز حنین 
بت " ۴ ۱ 1 
۲ راما به شما که بان وشن ید۳ فی کتفاد: وا تفه کنات وام دهید که از 
روم ۲۱-۱۴:۱۲ م ی گویم: به دشمنان خود ات بر عون ره آنان امد بازیس گرفشن رنه قیضی 
کبتانن که شا کیضای فو تیک .یرای شا واه نود کتاه ارات سره 
تاکین: برای آنانی کشما را لفتت. کتاهکاران ند اس درنافت عادل آن وام 
ی کتا ابر کت تخواهیته برای آنانین گنه . مي‌کهید: ‏ بر عکس یه دشتاتال مخت 
شما افترا می‌زنند دعا کنید. نمائید و نیکی کنید و بدون هیچ امید به 
۳ 3 مر واه ی 1 حّ ؛: ۰ 
ا-قرن ۷:۶‏ *آبه هر کس که به گونهٌ تو سیلی زند . باز پس گرفتن, وام دهید. و اجر شما عظیم 
کو فیک رات خرضه کی وهرکین قبای.. واه نود وشیا سیران ان اعلی عواهید. بش۲ 
تورا که ردای خود را ز نیزاز او دریغ بود زیرا او نسبت به ناسیاسان و شریراد. 
و هر خی که از توا طلب کل ننه مهربان است. » 
(ر. ک ۸۰ ۲-۷ ۵؛ ۱:۱۷ ۲۳:۲۱: ۲ ۲۲:۲). 


1- کلمه «همه» در بعضي از نسخه های خطی وحود ندارد و همچنین در عبارت مشابهی که در آیه ۲ ذکر شده نیامده است. 

11- عیسی یس از در نظ رگرفتن اشخاص متنعم این دنیا. اکنون به شنوندگان خود خطاب می کند. 

۷ لوقا ترتیب منطقی تری از مت‌۵: ۰ پیشنهاد می‌کند. وانگهی موضوعی که متی مطرح می کند درباره دادرسی است در صورتی 
که لوقا از تجاوز و تعدی سخن می گوید. 

۷" متی در آیه ۷ :۰ م یگوید که این دستور بر طبق تورات و کتابهای پیامبران یعنی خلاصه اظهارات عهد عتیق است, در 
صورتی که لوقا این عبارت را نیاورده است. به نظر او تورات و کتابهای پیامبران اصولاً پیشگوئی دربارة عیسی هستند 
(۴ ۲۷:۲ ۴۴). 

- به جای نظریه حقوقی اجر و پاداش که در انجیل متی آمده (مت۴۶:۵) لوقا حق شناسی و رضایت خاطر را نظیر آیه ٩:۱۷‏ ذکر 
کرده است. به نظر او این کلمه یادآور لش و عتایت دا است (ر. ۰4۷۰۶۸۱ ۳۰۰۲ ۵۲ ضیضا؛ بتجایبنانعگیران. و عگتر کان 
که در مت۴۷-۴۶:۵ آمده لوقا کناهکا ۳ 

جاق ضوع ارم کرت اهالیمعری زامن کدد: متی در ۵ :۰ ذکر کرده لوقا این عبارت کلی و اخلاقی را می‌آورد. 

7- ترحمه دیگر: بدون این که از جیزی نومید شوید. در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: بدون این که کسی را نومید 
کنید یا از کسی نومید شوید. 


۳ 7 
۳ ک ۳۳۳ 


روم۱۰:۱۴ 


مر۲۴:۴ 


یو۱۶:۱۳؛ 


8- این کلمه را می‌توان رحیم نیز ترجمه کرد. مت در ۵ ۰ م ی گوید کامل باشید که اصطلاحی 


مز۳۸:۷۸؛ ۱۵:۸۶ 


-۳۶ 


۳۵-۶ 


سخاوت به همنوع 
۳ ۵ ۱۲-۱:۷؛ ۱۴:۱۵؛ 
۰ -۲۵؛ ۵-۳:۷) 

که ۲۰ باشید. همان گونه که پدر 
شما دوز آستت؟, نش قضاوت 9 
٩‏ 
محکوم نکنید و محکوم نخواهید شد؛ 
1[ 
و به شما خواهند داد. پیمانه ای درست. 
انباشته, تکان داده و لبریز در دامنتان 
خواهند ریخت؟». زیرا؟ با پیمانه ای که 
پیمانه کنید در عوض برای شماییمانه 
خواهند کرد.» 

از برای آنان متالی زد: «آیا کوری 
می‌تواند کوری را راهنمایی کند؟ آبا هر دو 
ند گووالن تشهاهتت فاد ۱ اف گرفا شیر 
از استاد نیست. چون آموزش بیند مانند 
استادش خواهد شد. 

( و به کاهی که در چشم فرافزتت استه 
که اي کش او تبرت را که داهن 


خودت است ملاحظه تفن ۲" جگونه 


توصیف می نماید و ای 


-۴۲) را و 


ین کواتی ی اکرتت کوی ۶ ترافرا نگد ان 
کاه را که در چشم تو است درآورم؛ کت کف 
ای ریاکار! اول تیرک را از چشم خود 
بیرون بیاور آنگاه کاهی را که در چشم 
برادرت هست به خوبی خواهی دید. » 


شاگرد واقعی 
(متی ۱۳۷-۳۳:۱۲ ۲۱-۱۶:۷) 

۰ یه در وی ورن ند اند کهشود 
فاسد آورد» نه بر عکس درخت فاسدی که 
میوهُ خوب آورد. * "زیرا هر درختی از میوه 
ما تقو کی کم تقو یا ات زرا 
روی خار برنمی چینند» همجنین از بوته خار 
آنگون خوشه جیتی تتی کت ون نیک 
از گنجینه نیکوی قلب خویش آنچه نیکو 
ات تسه ول ی آ ورد اش | مسرد ] شنت از 
[گنجینه] بد خویش آنجه بد است بیرون 
می‌آورد زیرا دهان از افزونی قلب سخن 


2 ۳ 
می گوید . 


۷- ر.ک مت۱:۷ توضیح ۷. در این عبارات افعالی که به صورت مجهول بکار برده شده اند بیانگر داوری خدا هستند. 


فی هیبشت بای کاس فصو یم مدمه فا عی اهر ی روف تاش 
سامی ممکن است بیانگر عمل خدا باشد (ر.ک ۱۲: 


0- در کشورهای شرقی برای جمع کردن حبوبات از دامن بلند ردای خود استفاده می کردند (ر. ک 


0- کلمه «زیرا» در تعدادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


٩:۱۶ ۰ 


روت۱۵:۳). 


در شرع یهود می باشد در صورتی که 
و :۶ تث۳۱:۴؛ 
م )مشک اسست سیفن کلهوا نکر بوده باشد . ضمنا این کلمه مفهوم تمام | ین بخش (آیات 


1- مت در ۱۴:۱۵ این تصویر را در مورد فریسیانی بکار می برد که قوم خود را گمراه می کنند. لوقا آن را به شاگردان خطاب کرده 
و مخصوصا مسئولان ایشان را به روشن بینی دعوت می نماید. 

8- کلمهٌ ریاکار ترحمه تحت اللفظی است ر.ک مت۶: :۰ توضیح ۷: ۲۳: ۰ مر ۱۵:۱۲ این که کفر تین رت عطدر ۱۳ :2۶ 
و ۱۳ : آمده در کتاب مقدس مفهوم وسیعتری از ز معنای معمولی آن دارد . گاهی به معبی شرپوش گذ اشتن و کتمان عمدی بکار 
می رود (مت۱۸:۲۲) و گاهی نشان می‌دهد که بین رفتار ظاهری و افکار درونی تفاوت وجود دارد (مت۷:۱۵: ۲۵:۲۳ ۲۷) یا 
جنان که در اینجا بکار رفته به مفهوم نادرستی | ۳ از عمدی با غیر عمدی می باشد . در ضمن اغلب به معنی بی‌دین و هرزه است. 

0- - در آیه اخیر تمثیل درخت و میوه اش 
۲۰-۷ همین تصویر را بکار برده تا بگوید که آدمی بر طبق اعمال خود قضاوت می شود و این موضوع بهتر با اوضاع و 
احوال تطبیق می نماید (ولی در مت۲۳-۱۵:۷ این درس فقط برای تشخیص پیامبران دروغین است). 


در مورد کفتار آدمی بکار برده شده جنان که متی نیز در 5 :۰ آورده است. ولی متی در 


و 
۳۴ 7 ۳( ۷ 0 


"جرا مرا خداوندا, خداوندا می نامید و 
آنجه را می گویم انجام نمی دهید؟ 


ای ۱۳۷۳۱۰ 

رن تس هه اش اسان :ترا 
بشنود و آنها را بکار بندد به شما نشان 
می دهم به چه کس می ما ند. 

۸"وی به مردی می‌ماند که خانه ای بنا 
کی اس | کف نگیم 
پی‌ها را بر روی صخره نهاده است. طغیان 
آب فزا زسیده مبی با خانه ده ی ادا 
نتوانسته آن را متزلزل کند زیرا خوب بنا 
ره شک 

٩‏ اما آن کس که شنیده و بکار نبسته به 
مردی می ماند که خانه ای بدون بی‌ ها بر 
خاک بنا کرده باشد. سیل بر آن زده و 
همان دم فروریخته و مصیبت این خانه عظیم 


بوده است!» 


۷:۷۶ 


امان يك افسر رومی 
[ هی ِِ یوحنا ۵۴-۴۶:۴) 
پس از آنکه تمام سخنانش را به 
نم ده را 
به کفرناحوم وارد شد. "باری در آنجا 
۳ برده ای داشت که حالش بد و 
مشرف به مرگ بودا و برایش گرامی 
می‌بود. "چون شنیده بود از عیسی حرف 
می‌زنند چند تن از مشایخ"" بهود را 
به سوی او فرستاد تا درخواست کنند بیاید 
داشرا تخات دهدد رن فرد غیتی 
آمنته با اترار از اوتفوعواست کرده 
کشت اوشاسه ال اسمت. کفانت را 
فراهم آوری *زیرا ملت ما را دوست دارد و 
هم او است که کنیسه را برای ما بنا کرده 
اس میتی ها | تال رای وی عون 
هنوز از آن خانه زیاد دور نبود. آن یوزباشی 
دوستانی فرستاد تا به او بگویند: 


«خداوندا به خودت زحمت مده زیرا من 
وارد شوی. همنختین خرد را هن 


1- لوقا همان منظره‌ای را که مربوط به فلسطین است و متی در ۴:۷ ۲۵-۲ ذکر کرده با دنیای یونانی منطبق می کند و سرزمینی را 
در نظر دارد که در آنحا رای دیزی یمن سم زمین زر عون خفر مود ول جانی هدع نها دای مرو هط 
به هنگام طغیان و افزایث ش آب خانه ها را تهدید می‌ کنند. منظور عیسی (و متی) سیل و سیلابهائی است که در هنگام رگبار 
شدید بر خانه می‌ زنند. 

تحت ‌اللفظی: «وقتی که تمام سخنانش را به گوشهای مردم به کمال رساند ۰ این گفتا از هه ردان عطایامیظ 
0 ۰ توضیح 0) . روایت شفا دادن که بعدا می‌آید کمتر دربارهُ معجزه است (آیه او شنت 
جنین شفا دادن شده تأکید می‌کند. لوقا نظیر متی اف وان بیش وت کباش رل ان 
دربارهُ روابط خوبی که این افسر با بهودیان داشته است اصرار می نماید (آیات ۳ -۵) و فروتنی او را یادآ وری می کند (آیات 
۶ -۷) و به خوبی می‌داند چقدر برای یک فرد بهودی دشوار است دعوت فردی غیربهودی را بپذپرد (اع: ۰۶ ۳۲:۱۱). 

1- افسر ارتش ژوعی که تقریا برر یگ ند نف فرماندهی می کن: ضمناً او فردی غیربهودی است (ر.ک آیه 5). 

1- چون اربابش غیریهودی است این کلمه را در این مورد «برده» ترجمه می‌کنند. در صورتی که در موارد دیگر «خدمتگزار» 
ترجمه می شود. در اینجا نظیر یو۴۹:۴ بیمار در خطر مرگ است و در این مورد با روایت متی تفاوت دارد. 

0- تحت اللفظی: قدما. ترحمه دیگر: اشراف. 

0- لوفا نشان می دهد که این فرد مشرک نسبت به آئین بهود احساسات مساعدی دارد نظیر افسری به نام کرنلیوس که در اع ۲:۱۰ 


ذکر شده آشنیت» 


0 7 
(۳۱( شه ۳۴۵ 


۱۶2۷ 


ندیدم که نزد تو بيایم» اما سخنی بگو 
باشد که برده ام شفا یابد؟ "زیرا من که 
فردی هستم زیر اقتدار دیگری» در زیر دست 
خود سربازانی دارم و به یکی می‌گویم برو! 
و می‌رود و به دیگری بیا! و می‌آید و به 
برده ام: این را بکن و می‌کند.» * با شنیدن 
هعیش اورا تعسین درداو رو خر کردانده 
به حمعیّتی که به دنبال او میآمدند گفت: 
«اين را به شما می گویم: حتی در اسرائیل 
هم چنین ایمانی نیافته ام » ۳ 
که فرستاده شده بودند. ی 
خانه, برده!" را سالم یافتند. 


رستاخیز جوانی اهل شهر نایین 
""باری بعد» به سوی شهری به نام نایین" 
رهسپار شد و شاگردانش و جمعیتی بیشمار 
با او راه می‌رفتند ۲ آوقتی به نزدیک 
دروازهُ شهر رسید در آنجا مرده ای را 
می‌بردند: پسر یگانه ای* که مادرش بیوه 
بود و جمعیّت بسیاری از شهر به همراه آن 
بل دی وان آن ی ها وف 
بر او ترحم کرده به او گفت: «گریه مکن» 
؟ و نزدیک شده, تابوت" را لمس کرد و 
حاملان ایستادند و او گفت؛ «ای‌خوان به 
تو می گویم: قیام کن ".» ٩و‏ مرده نیم حیز 
شد و شروع به حرف زدن کرد و [عیسی] او 
رم شمارا 
فراگرفت و خدا را تجلیل کرده* م یگفتند: 


1 ۷۷ 
را به مادرش داد ". 


0- در تعداد زیادی از نسخه ها, همانند مت۸:۸ در اینجا نوشته شده است: «شفا خواهد یافت.» 


۱-یاد ۱۰:۱۷ 


0- «ایمان» یوزباشی رومی عبارت از این است که اقتدار عیسی را بدون قبد وشرط می پذیرد (ر.ک مت۱۰:۸ توضیح 0). ضمناً 
عبارتی که لوقا آورده در مقایسه با آنجه متی نسبت به اسرائیل گفته است شدت کمتری دارد. 
0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی به حای برده کلمهٌ «بیمار» یا «بردهُ بیمار» آمده است. 
۲- لوقا این روایت را که مختص به خود او است در اینجا آورده تا سخن عبسی را که در ۲۲:۷ می‌آید آماده نماید (برابر این آیه 
در مت۵:۱۱ بوسیله آیات ۳:۹ ۲۶-۲ آماده شده است). به طوری که اغلب در انجیل لوفا دیده می شود روایتی که دربارةٌ 
عیسی است نشانه هائی از زندگی الیاس دارد (۱-پاد ۱۰:۱۷ ۰۱۲ ۲۴-۱۷). 
5- فقط لوقا این نکته را که مشابه ۴۲:۸ و ۳۸:۹ می باشد ذکر کرده و احتمالا یادآ وری معجزهْ الیاس می باشد (۱-پاد۱۲:۱۷). 
6- لوقا در قسمتهائی از انجیل که به صورت نقل روایت است حدود بیست بار این عنوان را برای عیسی قائل شده است البته غیر 


ز مواردی که عنوان «خداوند» خطاب به عیسی بوده و مفهوم ضعیف تری دارد. لوقا بدین وسیله سلطنت اسرارآمیز عبسی را 
نشان می دهد. متی و مرقس هر کدام فقط یک بار عیسی را با عنوان «خداوند» می نامند (مت۳:۲۱؛ مر۳:۱۱). 
ا- بر طبق عادات و رسوم فلسطینیان جسد را مستقیماً بر روی تخت روان می‌گذاشتند ولی لوقا نظیر آیه ۱۹:۵ وضعیت را با 
وضاع و احوال یونانیان و رومیان توصیف می کند. 


۷- فعل 686760 که معنی اصلی آن «بلند کردن» و «بلند شدن» است چنان که در آیه ۱۶ به این معنی بکار برده شده (ر.ک 


لو۶۹:۱: ۸:۳: ۲۳:۵ ۲۴: ۸:۶: ۱ع۸:۹: ۲۶:۱۰) به معنی «بیدار کردن» نیز آمده است (ر. ک ۱ع۷:۱۲) ولی از موقعی که 
عتقاد به رستاخیز مردگان بوحود آمده در مورد «برخاستن از میان مردگان» بکار می رود (ر. ک دان ۲:۱۲). لوقا نظیر دیگر 


نویسندگان عهد حدید این واژه را در مورد رستاخیز عمومی در زمان آخر بکار می برد (۰ ۳۷:۲ و شاید ۳۱:۱۱ ولی همجنین 
در موارد زنده کردن مردگان که پوسیله عیسی انجام شده (۲۲:۷: ۵۴:۸) و در مورد رستاخیز خود خداوند آورده است (۲:۹ ۲: 
۴ ۴ این وازه اکثرا در پیام کهن روز عید گذر بکار برده شده (۱ع۱۵:۳: ۴ ۳۰:۵ ۴۰:۱۰ ۳۷:۱۳: ۱- 
تساا: ٩۱۰‏ ۱-قرن۴:۱۵ ۱۵-۱۲...) و به موازات فعل 202516101 به معنی برخاستن است و در لو۵۵:۸ (ر.ک آیه ۵۴)؛ 
۳۸ ۱۷/:۱ (ر.ک ایه۶) ۴۶ و در کتاب اعمال رسولان آمده است (ر.ک اع ۴۰:۱۰). 
۷- در اینجا نظیر آیه ۹ لوفا معجزه الیاس را یادآ وری می کند (۱-باد۲۳:۱۷). 
- ر.ک ۲۰:۲ توضیح ]. 


۳۶ 


ی 
4 


«در میان ما پیامبری بزرگل قیام کرده و 
خدا از قوم خود دیدار نموده استت ۳ 9 
این سخن در بارهُ او در سراسر یهودیه و 
همه منطقه* پرا کنده شد. 


پرسش یسحیبی تعمید دهنده 
دربارةٌ عیسی 
(متی ۶-2-۱) 

شا کردان دی اه اواز هه اتتها 
خبر دادند و یحیی دو تن از شاگردانش را 
وا ین اقترا تاد شتا رن 
بگویند: «آیا تو «آنی» که می‌آیدگ يا 
باید در انتظار دیگری باشیم؟» "این 
مردان نرق او آسته گنه «یحبی تعمید 
دهنده ما را فرستاده به تو بگوئیم: «آیا تو 
«آنی» که می‌آید. با باید در انتظار 


۲۳2 ۷ 


تیماربهار ازندها و از 
ارواح شریر شفا ِ بسیاری از کوران 

۱ ۵ ۲ 
فرستادگان] گفت: «بروید به یحبی آنجه 


از مردمان را از دب 
۲ : 
و در پاسخ [به 


را دیده و شنیده‌اید نوید دهید: کوران 
بینائی را باز می یا بند. لنگان راه می روند. 
حذامیان پاک می‌ شوند و ناشنوایان 
می‌شنوند. مردگان قیام می کنند و به 


۳ 8 


فقیران نوید داده می شود ۳ به 


آن کس که دربارهٌ من لغزش تور 


داوری عیسی دربارة بسحیی 
تعمید دهنده 
(متی ۱۱-۷:۱۱) 


آعیسی | در بارة یحیی آغاز بو سخن کرده 


دیگری باشیم؟» "در آن ساعتء بسیاری . به مردم گفت: «چرا به صحرا بیرون 


۷- در عهد عتیق فقط در مورد دو پیامب رگفته شده که کسی را از میان مردگان برخیزا نده اند: یکی الیاس (۱-پاد۲۴-۱۷:۱۷) و 
دیگری الیشع (۲ -پاد۱۸:۴- ٩۳۷‏ ۲۱-۲۰:۱۳). 

2- ر.ک ۶۸:۱ توضیح ]. 

8- در نوشته های لوقا اکثراً منظور از «یهودیه» تمام کشور بهودیان است و شامل جلیل هم می شود که نائین نیز حزو آن است 
(ر.ک ۵:۱ توضیح 10) , کلمه «منطقه» ممکن است سرزمین مشرکان باشد که در اطراف آن قرار دارد. 

0- در تعدادی از نسخه های قدیمی در اینجا کلمه «عیسی» اضافه شده است ولی عنوان «خداوند» کامله تائید شده و مختص به 
انجیل لوقا است (ر.ک آیه۱۳ توضیح ]). 

0-اين عبارت در انحیل ها برای تعیین مسیح موعود است (مر ۷:۱ ۸ ۷ مت ۳۹:۲۲؛ لو ۳۵:۱۳؛ بو۱۴:۶: ۷:۱۱ ۲؛ 
ر.ک مز۲۶:۱۱۸). 

0- «یحبی» که به وسیله هیرودیس زندانی شده (۳: ۰) متوحه می شود که عیسی غیر از آن مسیح موعودی است که داور و تصفیه 
کتنده اسرا کل شراهد ود و در اتتظار اوتبت (۱۷-۱۶۹۳) جنان که معاضرانشی فیر انفظار دار ند..: خن به نظرمی رسد پیامی 
که برای عیسی می فرنستد کمتر جنبه مغوال داشته و پیشتر دعوت:به مذاخله کردن و وارد تندن:در عمل است, 

6- این آیه که در انجیل متی وجود ندارد (۱۱ :۰) و قبلاً معجزه‌هائی از این قبیل را روایت کرده بوسیلهٌ لوقا در اینجا وارد شده 
است تا اظهاراتی را که در آیه بعدی می‌آید پی‌ریزی نماید (ر. ک ۱۱:۷ توضیح بح 1). 

۹3 عبسی معجزات و گفتارهای خود را با عباراتی ارائه می کند که اشعیاء دورات سار رل اش ۱۹:۲۶: ۱۸:۲۹؛ 
۶-۵: ۱:۶۱. اینها نشانه های رسالت او به عنوان منجی هستند. 

ع8- لوقا قبلا در ۸:۴ در موعظه به فقیران قسمتهای اساسی رسالت عیسی را نشان داده است که پیام اشعیا را ۱:۶۱ تحقق 
می بخشد. 

0- عیسی می‌داند که برای معاصرانش و حتی برای یحبی دشوار است که او را به عنوان مسیح موعود بشناسند. اعلام سعادت ابدی 
که در اینجا آمده دعوت به ایمان بر مبنای نشانه هائی است که ارائه می نماید. 


۴۷ ۲۷۳۳۱ 
1 ۱ 


۳۳ ۷ 


شده‌اید؟ برای اينکه یک شاخه نی را که 
۱ 
برای چه بیرون شده‌اید؟ برای دیدن مردی 
امه تیف هسیر کری افیت ار 
آنان که لباس فاخر در بر دارند و زندگی را 
خوش م یگذرانند در کاخهای سلطنتی 
هپس هرا ی ول لها بل 
فراع هبات یی امیر غیت اوه این را به 
شما میگویم و برتر از یک پیامبرگ, ۲۲ او 
آن کسی است که در باره اش نوشته شده 
است: اینک من نوید دهنده خود را پیش 
روی تو می فرستم تا راه تو را در برابر قوم 
هموار فا ۳ میگویم: از بین 
کسانی که از زنان زاییده شده‌اند هیسل 
کس بزرگتر از یحبی نیست, با این همه 


کوک موی کر رهز راز باه فر کر 


تعمید دهنده و عیسی 
(متی ۱۹-۱۶:۱۱) 

* "و همه مردم که گوش داده اند و حتی 
باجگیران با تعمید گرفتن از یحیی عدالت 
لا را شاخهتده اما فسات وغالمان 
شریعتگ چون به وسیله او تعمید نیافتند 
تلآ برد تسیک یه وه تلیر تب 
۲" «مردان این نسل را به چه کسی می توانم 
۲ اسان به کودکانی می‌مانند که در میدان 
نشسته یکدیگر را صدا کرده می گویند: 

پرایتان نی زدیم و نرقصیدید! 
ر ‏ 


ی و تاه[ یه ۱3 


مت۱ ۳۲:۲ 


اش 


هش وف ۱ پسر انسان آمده 


1- یحیی به سبب سختگیری دربارهُ عدالت زندانی شده است (۲۰-۱۹:۳) بنابراین همجون «شاخهٌ نی» نیست که بر اثر وزش 


-[ 
-1 


-1 


باد خم شده و سر فرود آورد. 

یحیی زاهدی ریاضت کش است (۰۱۵:۱ ۸۰؛ ۷) و شخصیتی درباری نیست. 

در آن دوران بعضی از محافل بهودیان در انتظار «آن پیامبر پیشگام روز خداوند» بودند (یو۲۱:۱؛ ۱۴:۶؛ ۴۰:۷) یعنی 
موسای نوین طبق تث ۱۸:۱۸ 

- در ملا۳: :۰ خدا آمدن پیام آوری را اعلام هی کت واه «پیش او را» هموار می نماید (متنی که نزدیک به خروج۲۰:۲۳ 
است). در اینجا عیسی این متن را نقل می‌کند تا پیشگام خود را معرفی نماید (ر.ک ۱۷:۱). 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا کلمه «پیامبر» افزوده شده ولی اين کلمه در متن مشابه در انجیل مت۱۱ :۱۱ 


10 


0 


0 


۹ 


1 


9 


۳۳۸ 


وحود ندارد. 
ر.ک مت ۱۱:۱۱ توضیح 0. در انجیل لوقا اين مطالب که به صورت اثبات و متناقض آن اظهار شده است دوران یحیی و 
دورات میس را کامل از بکدیگر متمایزمي‌سازد رک ۳ ۰ توضیح 2 ۱۶ :۰ توضیح 2). 

تحت اللفظی: «خدا را عادل شناختند» پا «خدا را په عدالت شناختند» یعنی اراده و مشیت خدا را شناخته و آن را انجام 
دادند. . به نظر لوقا همه قوم. , حتی گناهکا ران رسالت یحیی را پذیرفته بودند (۰۱۴-۱۰:۳ ۲۱) و این نظریه خوش بین تر از اد 
است که در ۷: ۳۵-۳۱ می‌آید. 
لوق اکترا این کلمه‌را چکار برده( ۰ ۴۶-۴۵:۱۱ ۵۲: ۳:۱۴) در صورتی که متی فقط یک بار در ۳۵:۲۲ آورده 
است. در حقبقت کلمه ای که «معلمین شریعت» ترحمه کردها یم کاتبان هستند که در مسائل شرعی اظهار نظر می کردند 
(۵۲-۴۶:۱۱). 
ترجمه دیگر: «مشیتی را که خدا برای ایشان داشت نپذیرفتند» (دربارهُ «مشیت خدا» ر.ک ۱ع۲ :۰ توضیح >1). بر طبق 
مت۷:۳ بسیاری از فریسیان برای تعمید نزد بحپی آمده بودند. 
در جندین نسخه خطی در اینحا اضافه شده است: «برای شما» (ر.ک عبارت قبلی). 
ترحمه دیگر: دیوائه شده است. این عبارت بة صورت استعاره و محازی بکار رفته نظیر یو۰:۷ 
که «شیطان او را تسخیر کرده است.» 


۲ و ۲۰:۱۰ و منظور آن نیست 


7 ۳0 2 
۳ 


مت۶ ۲: ۷؛ 


‌ ۳98 عم ء 
اسستت که می‌حورد و می‌اشامد و می گوئید: 
اینک مردی شکم بارهس انا 
کیک تا کیان و کف ا وان اما 
حکمت" به وسیله تمام فرزندان خود " به 


عدالت.شاخته شده است ۰1 


ی 
عیسی و زن گناهکار* 
کیان توا هت کرق بای 
وی غذا بخورد و به خانهٌ فریسی وارد شده 
پوه ره مت ره و ایتدزی هو 
شهر گناهکار اس و۹۵ و می‌دانست که او 


۴۰-۵ ۷ 


نها عظر آ ود ات کزان 
تودباهایشن فراز گرفته ۳: با اشکت‌هایتن 
شروع به خیس کردن پاهای او می نمود و با 
گیسوانش آنها را خشک کرده پاهای او را 
غرق در موسه می کرد و نا عنظ تدهین 
5 
می مود ۰ 
۳ 
تا «اگراو ام 
می بود. قل ادا یت رن که او وا اتعش 
می‌کند کیست و اینکه گناهکاری است!» 
قعسیی فا تن کر آسستته :ناو گشیت: 


دیدن این تاتقرک فا 


مر۳:۱۴؛ 


ب۳ قر ها به قیقر سر هر تسه ابیت «ای شمعون می خواهم چیزی به تو بگویم. » 


1- این گفته که از روی کینه و عناد به عیسی تهمت میزدند نشان می‌دهد که معاصران عیسی وی را برخلاف بحبی زاهد و مرتاض 
نمی شمردند (ر. ک تفاوتی که در ۱: ۰ و ۴۰:۲ وحود دارد). 

1- لوا مین باز زوا بین یت شا وعیسی را دک کرو یام وا می‌آورد (۰۴۰:۲ ۵۲؛ ۳۱:۱۱: ۱۵:۲۱). در 
اینجا نظیر ۴۹:۱۱ وقتی که عیسی از حکمت خدا سخن می‌گوید نظیر اصطلاحی که بین بهودیان معمول است سخن از خدا و 
ات 

۷- تحت اللفظی: «عادل شمرده شده است». ر.ک آیه ۲۹ توضیح 0. 

۷- در مت ٩:۱۱‏ گفته شده است: «اعمال خود» و ممکن است از متن اصلی که به زبان سامی بوده به دو طرز مختلف ترحمه شده 
ی بوسیلهٌ ایمان پذیرفته و بدین وسیله به مشیت 

و :۱۲ 

- تدهین عیسی در اینجا شبیه تدهین در بیت عنیا است که اناجیل دیگر آن را به وقایع رنجها و مصلوب شدن عیسی ربط داده اند 
(مت۱۳-۶:۲۶؛ مر۹-۳:۱۴؛ ی و ۱:۱۲ ۰ ولی در اینجا تدهین مفهوم دیگری دارد. بدین معنی که صحنه ای از توبه و 
بخشایش اشتکاف ایا پاستی ۷۵۱ ۰ آوزده شته ابیت ره 
گناهکاران را ارائه می نماید (۱۵؛ ۱٩‏ :۱۰-۰ ۴۳-۴۰:۲۳). 

۷ لوقا تنها انجیل نگاری است که نشان می‌دهد «فریسیان» تا اندازه اء ی با عیسی موافق هستند به طوری که او را سر سفرهٌ خود 
دعوت کرده (۳۷۰۱۱: ۱:۱۴)و اور از تهدیذ هیرودیس آگاه می نبایند. (۳۱۰۲۳): یه احتضال قوی این تظریه تسبت به 
دیدگاه مرقس وا خن هو قعیت تاریکی تردیکتر است: به نظر متی فریسیان پس از حدال و مباحثه در مورد کلیسای 
حدید همواره دشمنان عیسی بشمار آمده‌اند. طرز قضاوت لوقا که با دیگران تفاوت دارد ممکن است تحت تاثیر پولس رسول 
بوده که به سابقهُ فریسی بودن خود می بالیده است (فی ۵:۳؛ ر.ک ۱ع۶:۲۳: ۵:۲۶). 

7- تحت‌اللفظی: «دراز کشید.» برای صرف غذا در مهمانی بر روی تشک دراز می کشید (ر.ک ۳۷:۱۱: ۳۷:۱۲؛ ۲۹:۱۳؛ 
۴ ۷:۱۷ ۴۶:۲۰؛ ۴:۲۲ ۱؛ ۴ ۳۲۰:۲). 

2 به احتمال قوی این زن. مریم خواهر مرتا (یو ۳۹:۱۰) و مریم مجدلیه نبوده اند. در خانه ای که مهمانی برای صرف غذا است 
9 

0- می‌توان گفت که به علت آب و هوای اد ین منطقه مصرف «عطر» زیاد بوده است. 

0 عیسی بر روی تشکی در برابر سفر دراز کشتند ه (آیه ۳۶) و آن زن در پشت سر او است. 

01 نکته عجیب تر در اینجا نه رفتار محبت آمیز زن نسبت به عیسی بلکه وضعیت اجتماعی و کناهکار بودن او است. 

0- بعضی از نسخ م‌گویند: «آن پیامبر» (ر. ک ۲۶:۷ توضیح 6). 

]- از نظر یک فرد فریسی این زن شرعاً گناهکار بوده و یک پیامبر واقعی بایستی او را از خود دور کند. 


خدا پاسخ می‌دهند (ود کت آبه: ۳۶) و واقضا فرزندان خذا هستند رر. 


۳0 ۳ 
(۳۵ نقه ۳۹ 


۲:۸ ۷ 


و او گفت: «ای استاد بگو» ۱" «طلبکاری 
دو بدهکار داشت. یکی پانصد دینارگ و 
دیگری پنجاه دینار به او بدهکار بودند 
تون جیزی برای پس دادن نداشتند. هر 
دو را بخشید. حال کدام یک از آن دو او را 
بیشتر محبت خواهد نمود؟» ۲ "شمعون در 
پاسخ گفت: «به گمانم آن که به او بیشتر 
بخشید.» [عیسی] به او گفت: «به درستی 
داوری کردی.» 

" "و رو به جانب زن کرده به شمعون 
که زرا میتی ۱ اش تاه بو 
وارد شدم تو برای شستن پاهایم به من هیچ 
آب تداهی بر عکس: وق بناهای مرا با 
اشکهایش خیس کرده و با گیسوانش آنها 
را خشک نمود. *"تو مرا هیچ بوسه‌ای 
تداوی رکش از وفتن کلاوارد شدمل 
او از بوسه زدن بر پاهایم باز نایستاده است. 
""سرم را هیچ به روغن تدهین نکردی, بر 


عکس او پاهایمذرا به عطر تدهین کرده 
است. ""به خاطر این به نوم ی گویم» 
گناهان بسیارش بر او بخشیده شده زیرا 
ات که استت راما ایک که 
به آو کم بخفیده شوده کمخت می کند) 
وه ات ] تفر کتاهانت بخشیده 
شد. » 

*"و کسانی که با او برسر سفره می بودند 
1 
که حتی گناهان را می بخشد؟» و 
را مش ی ای «ا نم مت 


آ مات قرو 
رامس برو ۰» 
همراهان عیسی در ماموریت او 
رکفت مرها وفهنامت را 
۸ می‌پیمود و مزده فرمانروائی خدا را 


ندا داده اعلام می کرد و دوازده تن با وی 
مین تخود ها ات هنز تن از 


۳۱:۵ 


۳۸۹۸ 


- ترحمه دیگر: (تانضد,شکه خفره 6 کلهای که‌خسار ترعبه له نوی سرا بر مره روزانه کارگر کشاورری است روک 
مت۰ ۲: ۲). 

0- ترحمه دیگر؛ «بر روی پاهایم اب نریختی. » شستن پاهای مهمان یکی از رسوم مهمان نوازی اهالی مشرق زمین است (یید۴:۱۸؛ 

۱ ۹ لوقا در مورد مهمان نوازی مریم و مرتا (۴۲-۳۸:۱۰) و زکی (۱۰-۱:۱۹) نسبت به عیسی تأکید می کند. 

1- در بیشتر نسخه های خطی به همین ترتیب نوشته شده است: «از وقتی که وارد شدم» ولی در تعدادی از نسخ قدیمی آمده است: 
«از وقتی که وارد شده است» و برخی تصور می کنند که مورد اخیر بیشتر با محتوای متن روایت تطبیق می نماید. 

[- در بعضی از نسخه های قدیمی «پاهایم را» حذف شده و بنابراین باید ترجمه کرد: «أن را به عطر تدهین کرده است.» در این 
صورت نظیر یو ۲:۱۱ موضوع ندهین سر می باشد. ۲ ۳ ۳ 7 

1- اکترا این سخن عیسی را به همین ترتیب ترجمه می کنند ولی گاهی ترجمه می کنند: اگر به تو بگویم که گناهان بی شمار او 
بخشیده شده برای آن است که محبت بسیار کرده است. بنابراین گاهی نظیر ترجمهٌ بالا بخشش گناهان را نتیجه محبت 
می‌دانند و گاهی با توجه به آیات ۴۳-۴۱ محبت را نتیجه و نشانه بخشیدن می شمارند (ر. ک .)٩-۸:۱۹‏ در قسمت اول 
اين آی» ظاهرا محبت دلیل بخشش است, هر چند در قسمت دوم محبت نتیجه بخشش است. دلیل این تضاد آن است که این 
متن از تداخل دو روایت بوجود امده است. در ایات ۳۷ و ۳۸ و همجنین ۳۶-۴ رفتار این زن نشان دهنده محبت عظیم 
اوست که باعت بخشایش گناهان وی می شود و در نتبحه در قسمت او آیه ۴۷ به خاطر محبتش, گناهانش بخشیده شده است 
ولی در آیات ۴۳-۴۰ مثل دیگری گنجانده شده که نتیجه اش برعکس است. بخشش بزرگتر باعث محبت عمیق تر می شود, 
همان طور که در قسمت دوم ایه ۷ امده است. 

1- این زن با آمدن نزد عیسی علناً ایمان خود را نشان داده و از گناه رو ی گردان شده است و بدون اينکه برای عیسی زیانی ایجاد 
نماید پاک و طاهر گردیده است. ضمنا کلمه ای که در متن اصلی آمده و «در آرامش برو» ترحمه شده به معنی تحت اللفظی: 

۳ ۳ ۰ ۳ و # ۳ 7 ۲۹ ۳ 9 
صلح, سلامتی و... می باشد ولی در کتاب مقدس به مفهوم تمامیت زندگی و نجات می باشد و صلح و آرامش روانی مورد نظر 
نیست؛ ر.ک ۷۹:۱ توضیح [. ۱ 

0- عیسی رسالت خود را به همراه گروهی از شاگردان انجام می‌دهد چنانکه بعداً نیز مبشرین مسیحی به همین گونه رفتار می کنند 

(۱ع۱۴:۸: ۱ ۳ -۳...) ولی دوازده تن مسئولیت رسالت را تنها پس از ۲۱:۹ دریافت خواهند کرد. 


ِ رب 
تن 9 


٩:۱ مر۶‎ 


زنانی" که از ارواح شریر و از ناتوانی‌ها 
شفا یافته بودند: مریم موسوم به مجدلیه؟ که 


از او هفت دیو بیرون شده وگ ۲ 


و یونا 
زد خوزا مباشی هیرودیس و سوسن و 
بسباری [زنان] دیگر که با اموالشان به 


ایشان کمک می کردند". 


۳ 
(متی ۹-۱:۱۳؛ مرقس )٩۹-۱:۴‏ 

"در حالی که جمعیتی بیشمار گرد آمده و 
از همه شهرها به سويش می‌آمدند, به منا ؟ 
کت ۱ رت فان رای فاندت تدون 
بیرون شد و حون بذر می افشاند مقداری از 
واه قافن کار ره الما تیه ی 


۱۰-۳۸ 


پرندگان آسمان همه آنها را خوردند. 
مار یگ میک افعاد ف تن از 
ون شک سل رترا رطوحت ند اس 
"و مقداری دیگر در میان خارها افتاد و با 
آنها رشد کرده, خارها آنها را خفه کردند. 
"مقداری دیگر در خاک خوب افتاده 
روئیده و صد برابر میوه داد.» با گفتن 
این بانگ برآورد: «هر که برای شنیدن 


وی دارد بت وه ( 


دلیل این مثل* 

ای ۱۱۰۱۵۵۱ ۶ مر هشن ۱۱۲۳۵۰۷۸۵۲ 
"شا گردانشن از او می‌پرشید ند این مقل 

جه معنایی دارد. "وی گفت: «شناختن 


نت۷ ۳:۲ 


8- حضور «این زنان» در پیرامون عیسی که مت ۵۵:۲۷ و مر۵ ۴۱:۱ تائید کرده‌اند واقعه ای استثنائی در دنیای فلسطین است 


(ر. ک 


یو۲۷:۴). 


0- مریم مجدلیه را مجدداً در پای صلیب (مت ۵۶:۲۷ //)۸ همجنین در تدفین عیسی (مت۶۱:۲۷ //) و در هنگامی که قبر باز 
شده است (لو۱۰:۲۴ //) خواهیم دید و بنا به نوشته یو ۱۸-۱۱:۲ در اینجا نخستین کسی است که مسیح برخاسته از مرگ 
را می بیند. 

0- این نظریه که «جندین دیو» یک نفر را در تصرف داشته اد ۱۲۷۰۸ ۰ و ۲۶:۱۱ ذکر شده است و این نظریه به 
احتمال قوی تصور بهودیان از فدرت تسلط شیطان بوده تا نفوذ و تسلط شیطان را بر کسی که در تصرف او است نشان دهد 
(مخصوصا با ذکر عدد هفت که به معنی تسامیت است) . لوقا در مورد مریم مجدلیه تصریح نمی کند که آیا او بیماری داشته یا 
دیوزدگی. همجنین نمی گوید آیا همان زن گناهکاری است که در ۷ :۳۶ ۰ ذکر شده, جنان که گاهی چنین تصور کرده اند. 

0 - وظیفه مشخص این کارمند و اهمیت مقام او روشن نشده, نظیر نقش مناحم در نزد هیرودیس که در اع۱:۱۳ ذکر شده است. 
اشخاص زیادی تصور کرده اند بین نام اطرافیان هیرودیس که لوقا ذکر می‌نماید و اطلاعاتی که دربارهٌ حکمران رومی و 
خا نواده اش می‌دهد (لو۱:۳ ۲ ۱ :۱۴-۷ ۱۵-۷:۲۳: 2۱ ۲۷:۴؛ ۱۳) ارتباطی وجود دارد. 


1 در نسخه های دیگری نوشته شده است: «به او کمک م ی کردند». 


8- لوقا به موازات مت۵۲-۱:۱۳ و مر۱:۴ -۳۴ گفتاری به صورت مثل دارد (ر.ک مر۲:۴ توضیح ظ) ولی این روایت در انجیل 
لوقا خلاصه تر بیان شده است. شاید دو مثلی را که در ۱۳ :۲۱-۰ آورده از اين گفتار جدا کرده است؛ ولی مخصوصا چنین به 


نظر می رسد که محور این گفتار دربارهُ دو نکته 


۸) 


1- در مورد این مثل ر. ک مت ۱۳:۱۳ توضیح ۷۷. 

۷- در قسمتهای مشابه در انجیل های متی و مرقس سخن از جاهای سنگلاخی است که در آنها خاک زیادی وجود ندارد و به این 
ترتیب منظره ای که توصیف می شود نزدیک به حقیقت و شباهت بیشتری با مناطق فلسطین دارد. 

۷- لوفا از مثل هائی که متی و مرقس روایت کرده اند فقط حداکثر بهره برداری از محصول را ذکر کرده است. 
- ر.ک مر ٩:۴‏ توضیح [ ِ 

ی ی اما نسبت به قوم 


تن انبرا ما یکت گیرین._کمتزی هی 


(ر.ک آیه ۴ توضیح 5, آیه ۱۰ توضیح ۷). 


از 0 7 
0 


متمم باشد: یکی این که راز عیسی در مدت رسالتش منحصر به شاگردان است 
۰ و این راز در گفتار عید گذر به همگان اعلام می‌شود (۱۷-۱۶:۸). 


۱۲۸۵۱ 


۱۸-۸ 


راشای کنیا یه شا داخهشای 7 


اما برای دیگران» به مثل ها است تا با 
دیدن نبینند و با شنیدن نفهمندگ » 


توضیح دربارة مثل بذر 


(متی۲۳-۱۸:۱۳؛ مرقس۲۰-۱۳:۴) 
۱ «اینک معنی مثل ": بذر سخن خدا 


تا ریا کر اجه در خاک شون است 
آتایی هسشند که با فلیی شیکو و قریف! 
تن را شتید فآ نتر| حتف کردم و یا 
پایداری؟ میوه می‌آور ند. ‌ 


نور برای فان نتيجه گفتارها 
(مرقس ۲۵-۲۱:۴) 


اشتتت. ۲ انهنانی هن کار اه هتم ۴ «هیچ کس چون چراغی" را روشن کرد 9 
آنانی می باشند که شنیده اند. بعد ابلیس با ظرفی نمی‌پوشاند یا زیر تختخوایی " 
ی ای وشن را از تاش زبان‌هادا: ی کتاردبلکه ار پر راغدان مش نهد 

ایمان آورده؟ نجات یابند. ""آنانی که بر تا کسانی که وارد می‌شوند نور را ببینند. 

سنگ هستند کسانی می باشند که سخن را "ازیرا هیچ چیز پنهانی نیست که آشکار ۳۲ ,, 


با شادی می پذیرند چون آن را شنیده‌اند» 
ماه دار بل ق رشان آ مان آورته 
و در زمان تجربه؛ منحرف می‌شوند. 
*آنجه در خارها افتاده, آنانی هستند که 
شنیده‌اند و در راه به وسیله نگرانی ها و 


نگردد و هیچ راز پوشیده ای نیست که 
نباید شناخته شده و به روشنائی درآید. 
*"پس مراقب باشید که چگونه می شنوید؟! 
زیرا آن که دارد به وی داده خواهد شد و آن 
که ندارد حتی آ نجه می بنداردل دارد. از وی 


ثروت و لذّتهای زندگی خفه شده و به بار گرفته خواهد شدگ » 
ها 
7- ر.ک مت۱۱:۱۳ توضیح » 
4 2 رت هرز ۰ را نقل نمی کند ولی در ۱ع۲۸ :۳۶ -۲۷ آن را به طور روشن و کامل ذکر 
۱ ۲ کین ملع و قلعی می شود 
تحت اللفظی: «متل این است» ی اک را کر ٩‏ کرده بودند پاسخ می‌ دهد (ر.ک مر۱۴:۴). 
0- از 0 در اینجا نظیر پولس می‌افزاید که این 
ایمان دسترسی به «نحات» را مقدور می‌سازد. 
0- متی و مرقس از بدیختی و فلاکت در زمان آخر (ر. ک م۴ ۲: :۰ مر۰۱۹:۱۳ ۲۴) و از جفای مسیحیان سخن میگویند 
در صورتي که منظور لوقا زندگی روزمره مسیحیان است (ر. ک ۲۳:۹). 
6- ۳ و زیر بار نگرانی‌های زندگی می‌روند؛ خفه شده و به رشد نمی‌رسند.. 
۳۹3 تحت اللفظی: «زیبا و خوب» . در زبان وناز می‌هگامی کدانن فومفت با هم آوره خرویه ونان کامل ی با 
8 - این کلمه به معنی مقاومت در برابر خطراتی است که سخن را تهدید می کنند و کلمه ای مختص به لوقا است که در اینجا و در 
٩‏ ایکا برده‌شته است, ضمبا در توشته:های پوس زیاد بکار می زود ۲یا ۳:۱ ۲ -فرن ۵۱ ۰:۳۶ ۱۲۶۱۲ 
روم ۷:۲: ؛ ۴-۳:۵: ۵:۸ ۲: ۵-۴:۱۵؛ کول۰۱۱:۱ 
8- به طوری که از ز آیه ۱۷ استنباط می‌شود لوقا تاریکی و گمنامي کنونی عیسی را در برابر درخشندگی آینده موعظه و بشارت 
رسولان قرار می دهد (ر. ک مر۴ :۰ توضیح ا) و بدین طریق آنچه را در آیه ۰ گفته شده است تکمیل می کند. 
1- لوقا بر خلاف مر۲۴:۴ «روش و هنجار» کسی را که «گوش می‌دهد» قضاوت می‌نماید و در انجیل لوقا این قسمت 
نتیجه گیری سخن گفتن با مثل ها است. 
[ لوقا با افزودن فعل «فکر می کند» عجیب بودن این قضاوت را تخفیف می‌دهد ولی درعبارت مشابهی که در ۹ آمده این 
کلمه را نیاورده است (ر. ک مر۲۵:۴؛ مت۱۲:۱۳؛ ۲۹:۲۵). 
>1- ر.ک مت۱۳: ۱۲ توضیح 4. 


7 ۳ 5۳ 
4 ۲۵۲ 


خانوادةٌ راستبن کب 1 
(متی ۵۰-۴۶:۱۲؛ مرقس ۳۵-۳۱:۳) 
"مادرش و برادرانش"" نزد او آمدند 
ولی به سبب جمعیّت نمی توانستند به وی 
نزدیک شوند "۲ به او خبر دادند: «مادرت 
و برادرانت در بیرون ایستاده می‌ خواهند تو 
را ببینندا» ۱ "در پاسخ به ایشان گفت: 
«مادرم و برادرانم آنانی ه تن که ستخن 
خدا را شنیده و به کار می بندند.» 


عیسی طوفان را فرو می‌نشاند 
(متی ۲۳۰۱۸:۸- ۲۷ 
مرقس ۴۱-۳۵:۴ ) 

۲" باری در یکی از آن روزها او با 
شا گرداتعن شواز قانقی شدندی به اتشان 
گفت: «به آن ساحل دریاجه برویم » و به 
تن .۰ درخالی که فتایق نا 


۲۱۷-۸ 


دریاجه فرود آمد و ایشان را آب فرا گرفته 
و در خطر بودند. ۴ "به نزدش آمدند و او را 
تزشترآنده کفایناه «ای سرور» ی 
هلاک می شویم.» او قبام کرده به باد و 
تلاطم امواج نهیب زد* و آنها فروکش 
کو که اراعی ماش ۰ مق‌انشان 
کف زان کخاست ۲ اشان را 
ترس فرا گرفته با شگفتی" به هم م ی گفتند: 
«پس این کیست که حتی به بادها و آب۷ 
فرمان می‌ دهد و آنها از او اطاعت 
می‌کنند ؟» 


شفای دیوانه در سرزمین مشرکان 
(متی ۴-۸ ۳؛ مرقس ۲۰-۱:۵) 

"و بهضر زمین جدرنان ۳" کهرذر مقایل 
جلیل است به ساحل رسیدند. ۲ آجون از 
قایق بیاده می شد مردی از شهر؟ که جندین 


۶:۷ 


می‌راندند او خوابید. و تندبادی بر دیول داشت به دیدار او آمد و او از مدتی 


[- متی و مرقس این قسمت را پیش از گفتار با مثل ها ذکر کرده‌اند. لوقا محل آن را تغییر داده تا در گفتار مثل ها بکار گیرد. 

0- ر.ک مت ۴۶:۱۲ توضیح 1. 

8- لوقا بر خلاف مر۳: ۲۱ نمی‌گوید که بستگان عیسی می‌آیند تا او را با خود ببرند. 

0- ر.ک مت ۵۰:۱۲ توضیح ]. لوقا در ادامهةٌ گفتار قبلی تصریح می‌کند که بایستی در ایمان به سخن «گوش فرا داد» و آن را 
«به کار بست» (ر.ک آیه ۱۵). لوقا مجددا این نکته را در مورد مادر عیسی ذکر خواهد کرد. (ر. ک ۱ توضیح [). 

0- عیسی می‌خواهد به سرزمین مشرکان که در طرف دیگر دریاجه قرار دارد برود (در مورد کلمه دریاجه ر. ک ۱:۵ توضیح 2) . 

0- ر.اک مر۳۷:۴ توضیح 8. 

1- ر.ک ۵:۵ توضیح 6. «برخیزاندن» تحت اللفظی: «قیام بخشیدن» مانند قیام کردن در ادامهٌ همین آیه. 

5- مت ۲۶:۸ توضیح . 

]- در اینجا لحن سرزنشی که عیسی نسبت به شاگردان ادا می‌کند ملایم تر از آن است که در مر۴۰:۴ آمده, بدین معنی که 
شاگردان ایمان دارند ولی نمی دانند جگونه از آن استفاده کنند. 

۷- لوقا «ترسیدن» شاگردان را مثل مر۴۱:۴ ذکر کرده و «تعجب و شگفتی» آنان را نظیر مت۲۷:۸ و این واکنش‌ها را در پایان 
روایت چندین معجزه یاد آآوری می نماید (ر.ک ۱۲:۱ توضیح 6 و ۶۳:۱ توضیح >1). 

رِ ترحمه دیگر: «امواج». 

- در برخی نسخه های خطی در اینجا و در آیه ۳۷ کلمه «حدریان» يا «حرسنبان» نوشته شده که به نظر می‌آید به ترتیب متن 
اصلی انحیل متی و انجیل مرقس می باشد. به هر صورت منظور منطقه غیریهودیان است که در ساحلی شرقی دریاجه قرار دارد. 

*- ر.ک آیات ۳۴ و ۳۹. منظور از شهر در این منطقه محلی غیر از ده کوجکی نیست. 

- ر.ک ۲:۸ توضیح ۳. تحت‌اللفظی: دیوها. 


ی گ 
(۳۹ نقه ۳۵۳ 


۳۹-۸ 


دراز لباس نپوشیده و در خانه ای نمی‌ماند 
مگر در قبرهات. ۸"به دیدن عیسی فریادها 
بر اورد و در برابرش افتاده با صدای بلند 
گفت: «ای عیسی. پسر خدای متعال از من 
چه می خواهی4؟ از تو خواهش می کنم" مرا 
عذاب نده!» *"زیرا او به روح ناپاک 
دستور می‌داد از این مرد خارج شود. 
ِِ بارها او را تسخیر کرده و برای 
نگهداشتن او را با غل و زنجیر می بستند و 
او بندها را شکسته به وسیله دیو به طرف 
ضختیرا را کدخف له آغیسی از اد 
پرسید: وتانت خست ۷ کت «لزبون» 
زیرا دیوها زیادی در او داخل شده بودند. 
"و از او درخواست می کردند تا به آنها 
دستور ندهد به هاویه؟ پروند. 

""باری در آنجا گله‌های زیاد خوکی! 
می بود که در کوهستان می‌چریدند و 
[دیوها] از او درخواست کردند تا به آنها 
احازه داده شود در اين [خوکها] داخل 
شوند و به ا نها احازه داد. 
مرد خارج شده و به خوکها داخل شدند و 


۳"دیوها از آن 


7- ر.ک مر۵: ۲ توضیح 10. 
8 ر.ک ۳۴:۴ ومرا: ۲۴ توضیح [. 


9- در انجیل 


له از بالای پرتگاه به درون دریاجه پریده 
غرق گردید. 

۳۳ خوک چرانان که آنچه را انجام شده 
بود دیدند فرار کردند و آن را به شهر و 
دهات اعلام کردند * آمردم بیرون شدند تا 
انچه را انجام شده بود ببینند و به نزد 
عیسی آمدند و آن مرد را که دیوها از وی 
خارج شده بود. لباس در بر کرده و معقول 
به پای عبسی نشستهگ یافتند و ترسیدند. 


*۴آنانی که آن را دیده بودند به ایشان نوید 


دادند جگونه آن مردی که دیوانه بود نحات 


۲ "و همه جمعیت ناحیه جدریان از عیسی 
خواستند از ایشان دور شود زیرا ترسی 
شدید آنان را فرا گرفته بود. او سوار قایق 
شتواز انا نار کت 

۵ آمردی که دیوها از او خارج شده 
بودند» از وی می‌خواست با او باشد. اما او 
را روانه کردم کت ((ب فاد خود برگرد 
و همه؛‌آنجه را خدا برای تو کرده است 
تعریف کن.» اورفت و آنچه را عیسی 


لوقا دیوها از عیسی خواهش می کنند در صورتی که در مر۷:۵ سعی می‌کنند با قدرت نام خدا او را دور کنند. 
6 «بیاباد» در عهد عتیق و در بین اقوام سامی مسکن دیوزدگان بشمار می‌رفت (لاو۱۰:۱۶؛ اش ۲۱:۱۳؛ ۱۲:۳۴ ۱۴؛ 


طوه: ۳؛ بار۳۵:۴). در انجیل گاهی از این تصویر استفاده شده است (ر. ک لو۴: ۱؛ ۲۴:۱۱). 
0- ر.ک مر۵:٩‏ توضیح 0. 
6- در انجیل لوقا دیوها می ترسند و ی 


شوند واهمه دارند. ر.دک مکا٩:‏ ۱ توضیح 0 


۰ در آیه ۳۳ دیوها به جایگاه دیگر خود یعنی دریا به عنوان حایگاه 


قدرت شرارت ب رگردانده می‌شوند (ٍر رک مت 1۶:۸ توضیح یح [). 
ر.ک مر۱۱:۵ توضیح 1 
به نظر لوقا ره ای ر.ک ۳۹:۱۰ و اع۳:۲۲. 


0- ترحمه دیگر: «آنانی که دیده بودند جگونه آن شخص که دیو داشت نحات یافته بوده به ایشان نوید دادند.» لوقا در یایان 
می باشد (۶ : ۹ ۴۸:۸ ٩۵۰‏ 


عبارت «نجات یافته بود» را آورده است که هم ی شتا باقن وم معفط تما میت 
نیز آمده است (۵۰:۷: ۱۲:۸؛ 


۷ ۰ ۳۵:۲۳ ۰۳۷ ۳۲۹). شا ار ریاشع فا لک رها ای : 
:۰) و در اینجا نجات یافتن هر دو معنی مذکور را در بر دارد. 


۳ 0 ۴ 
6 ۷ (۳ 2 ۲۵ 


برایش انجام داده بودء در نمام شهر اعلام 


ی کزد: 


شفای يك زن 
و زنده کردن دختر یائیروس 
(متی ۲۶-۱۸:۹؛ مرقس ۴۳-۲۱:۵) 
و یی ری کت یت ای را 
پدیرفتند زیرا همه در انتظار او بودند. 
"" و اینک مردی به نام یاثیروس که رئیس 
کنیسه( می بود آمد و به پاهای عیسی افتاده 
دار ی و تاه رو 
ارفا 
فوازتمستال فاشتت کر ال فر کسو ی عون 
[عیسی] به آنجا می‌رفت جمعیت بر او 
فشار می آورد. 
اد کم هواردم ست ان 
خونریزی داشت" و هیچ کس نتوانسته بود 
او را شفادهد. 0 سر نزدیک 


۵۱-۸ 


۳ 
9 عیسی گفت: «جه 


خونریزیش بند آمد. 
کسی مرا لمس کرد؟» جون همه انکار 
یی کرد تسه تنطیرس 1 کته ززای روا 
ی که ازدحام کرده به تو فشار 
می‌آورد. » ۳ یی را «کسی مرا 
لمس کرده است زیرا دانستم که نیروئی از 
من خارج شده است۹.» ۷آزن که دید 
پنهان نمانده است. لرزان پیش امد و نزد 
وی افتاده در برابر همه مردم نوید داد که به 
چه علّت او را لمس کرده و جگونه در همان 
دم شفایافت. اه کشت «دخترم؛ 


ایسانت تو را تخات داده استه در آرامتن 
برو ؟!» 

( آهنوز عیسی سخن م ی گفت که کسی از 
اک رن کته سای کم «هم اکنون 
دخترت مرد. ففکرسبه تاه زحمت مده.» 
تم که شنیده بود به او پاسخ داد: 
«مترس. فقط ایمان بیاور؟ و او نحات 


خواهد یافت.» ۱"جون به آن خانه آمد 


مد۳۱۰۳۸:۱۵: شده لب" ردایش را لمس کرد و همان دم 


1- لوقا در اینجا «شهر» ذکر کرده (ر. ک آیات ۰۲۷ ۴) در صورتی که مر۵: ۲۰ استان دیکایولس نوشته است (یعنی شهرهای 
دهگانه مهاجرنشین یونانی). در هر دو مورد منظور اعلام نجات به مشرکان است ولی اظهارات لوقا پوشیده تر و ملایم تر است و 
به نظر او اعلام به مشرکان فقط بعد از رستاخیز مسیح آغاز خواهد شد. 

[- ر.ک مر۵: ۲۲ توضیح 2. 

> ر.ک ۱۲:۷ توضیح 5. ِ 

1- در بعضی از ترحمه‌ها برای روشنی مطلب در اینجا حمله «در انجا زنی بود» را که در متن یونانی وحود ندارد می‌افزایند. در 
مورد طرز رفتار زن ر. ک مر۲۸:۵ توضیح . 

0- در بعضی از نسخه های خطی در بنحا اضافه شده است: «تما دارائی خود را به پزشکان خرج کرده بود. » 

0 این زن به علت بیماریش شرعا ناپاک است و ناپاکی او مسری می باشد (لاو۲۷-۱۸:۱۵) و نبایستی به میان جمعیت مردم 
بیاید و مخصوصا به پیامبر نزدیک شود بدین سبب مخفیانه عمل کرده است (ر. ک مت ۱۱:۵ توضیح 0). 

0 ر.ک مت ۲۰:۹ توضیح >1. 

0- فقط لوقا در اینجا نام «یطرس» را ذکر می کند. در بسیاری از نسخه های خطی آمده است: «و همراهانش». 

8- لوقا قبلا این عمل قدرت خدا را در عیسی ذکر کرده است (۱۷:۵؛ ۱۹:۶) و در اینجا این قدرت را چون نیروئی معرفی 
می‌کند که ممکن است مستقل از راده عیسی عمل کند ولی عیسی بدان واقف است. 

۶ ر.ک مت ۲۲:٩‏ و لو۵۰:۷ توضیح [. 

8- در انجیل لوقا فعلی که در اين مورد بکار رفته نشان می‌دهد که عیسی به یائیروس می‌گوبد که «ایمان بیاورد» در صورتی که 
در مر۵: ۳۶ از پاتیروس می خواهد به ایمان خود ادامه دهد. 


ی 7 
(۳۱/ ۷ 1 ۳۵۵ 


٩:٩ -۵ ۲۸ 


نگذاشت هیچ کس با او وارد شود مگر 
پطرس و یوحنا و یعقوب و پدر و مادر 
کودک. ۲ "همه گریه می کردند و به خاطر 
دختر به سینه خود می زدند. او گفت: «گریه 
تیه او تتیرففبیلکه شودیده بت 
قاتا که داشکند ان هی مرک سیخ 
اشرا تفت تاش کروند:. ابا فقس 
یکره او تزا کرد کقک: وا 
کودک قیام کن".» **و روحش باز آمد۷ 
و همان لحظه برخاست و او دستور داد تا به 
قش خف راک ده و والشتتی شکوت 
زده شدند و به آنان دستور داد از آنجه 


انجام شده به هیچ کس چیزی نگویند*. 


رسالت دوازده تن 
(متی ۰۹-۱:۱۰ ۱۴-۱۱ 
مرقس۱۳-۶:۶) 


و شفا نف و نهآ نان کیت «برای راه 
هیچ چیز بر ندارید. نه جوبدست, نه 
خورجین, نه نان و نه پول و هر کدام دو ردا 
نداشته تاشت1: ونقر هر اند که وارد 
می شوید در انجا بمانید و از انجا خارج 
خواهید شد "و آنان که شما را پذیرا نشوند 
در خروج از آن شهر گرد پاهایتان را به 
شهادت علیه آ نان تکانید ‏ ایخانرقته از 
روستائی به روستای دیگر میگذشتند و 
نوید می‌دادند و در همه حا شفا می‌دادند. 


عیسی 

(متی ۲۱۲۱ مرقش ۲۲:۳ ۱۳ 
می‌ شد, شنیده و متحیر می بود؟ زیرا برخی 
م ی گفتند: «این د جر اسبتت که ا رشان 


"دوازده تن را فرا خوانده به ایشان 
نیرو و افتدار بر همه دیوها و 


مردگان قیام کرد است. 6 " برخی دیگر: 
«اين الیاس امنت کهظهرر کد ات1 1( 
بیماریها داد تا آنان را شفا دهند. "و آنان دیگران: «اين یکی از پیامبران پیشین است 
را فرستاد" تا فرمانروئی خدا را اعلام کنند ‏ که رستاخیز کرده است.» "اما هیرودیس 

- «اين سه شاگرد» شاهد تجلی عیسی خواهند بود ٩(‏ :۰ مت ۲۶ :۷۰ و مر۴ ۳۳:۱ ذکر می کنند که این سه در حتسیمانی نزد 
عیسی بوده اند. . این سه نفر مخصوصا در اعمال و راز استاد خود سهیم هستند. . لوقا بر خلاف مرقس نام یوحنا را در اینجا و در 
۹ واع۱۳:۱ پیش از نام یعقوب میآورد و اب ین امر به سیب مقام خاصی است که برای بوحنا در اعمال رسولان قائل است. 

0- کودک کاملا مرده است (آیه ۵۳) ولی از نظر عیسی مرگ قطعی نیست زیرا خدا می تواند مردگان را «بیدار کند» (با 
برخیزاند) و بدین گونه مرگ را فقط به صورت «خوایی» در آورد (یو۱۱ :۰ ر.ک ۱ع۶۰:۷: ۳۶:۱۳: ۱-تسا۱۵-۱۳:۴؛ 
۱-قرن۲۰-۱۸:۱۵). ضمناً شاید در ایتحا عیسی غی خواهد حثبة نمانشی واقفه :وا کاهش دهد . 

۷- ر.ک ۱۴:۷ توضیح ۷ 

۷- ر.ک معجزه الياس در ۱-پاد/۲۲-۲۱:۱۷. 

- ر.ک مر۴۳:۵. توضیح لوقا در پایان این روایت ترکیب عبارات مرقس را تغییر داده تا نتبجه رسمی تری ارائه دهد. 

۱ 

2- ر.ک ۱۳:۶ توضیح 6 و مت۵:۱۰ توضیح 0. 

۵-ر.ک مت ۰ توفیح رای ین دستور در ع۱۳: : ۵۱ 

0- ر.ک لو۱:۳ توضیح ‏ 

6- در مت۲:۱۴ و مر۶ وی ما بود بحبی تعمید دهنده در شخص عیسی رستاخیز کرده است؛ ولی به نظر 
لوقا این پادشاه که نظربات و عقاید یونانیگرائی داشت دیر باورتر از آن بوده که امکان جنین جیزی را بپذیرد (ر.ک 
اع۶ ۸:۱۷ توضیح 1). 

0- - چنان که در ما۲۳ اعلام شده است (ررک مت۷ ۱ ۰ مر۱۱:۹). 


گ 
۳۶ ۷۲ ۹1 


انحیل لوقا ۹ 


گفت: «من دستور دادم سر یحیی را 
درباره اش چنین چیزهایی می‌ شنوم؟» و در 
جستجوی دیدن او می بود؟. 


عیسی جمعیت زبادی را خوراك 


۱۸-۱ 


کت «خودتان جیزی به ايشان بدهید تا 
تشز تتری کید «ماأً بیش از پنج فرص نان 
و دو ماهی چیزی نداریم. مگر شاید خودمان 
رفته برای تمام این مردم خورا کی بخریم. » 
را ان درحتودیی موسر بودند. 

او به شاگردانش گفت: «آنان را در 


می‌دهد گروههای ریت تهاه شا تقا یر لب 
(متی۴ ۲۱-۱۳:۱؛ مرقس۶: ۴۴-۳۰ ) شان یه کرد وهی ما فبنیه 
رن از کف و مور *"پنج قرص نان و دو ماهی را گرفته, 


انجام داده بودند برای او تعربف کردند و تاتیوکن | شمان کر [دعای] برکت بت ۰۲۶ ۱۲:۶ 
انا تاراسخ راشف نها یاه کر وش کروان 
به جانب شهری به نام بیت صیداگ کناره می‌داد تا با آنها از حمعیت پذیرائی کنند. مز۲۹:۷۸ 


گرفت. ۱۲ چون جمعیّت فهمیدند به دنبال 
او رفتند و ایشان را به خوبی پذیرفته از 
فرمانروائی خدا سخن گفته کسانی را که 
شا ی 

" "چون روز رو به پایان می بود آن دوازده 
بش اسلف ند او کته «حمعیت را روانه 
کن تابه روستاهای اطراف و دهکده‌ها 
پروند و در آنجا مسکن و خوراکی بیابند 
زیرا اینجا در صحرا هستیم.» ۲" بدیشان 


۵- در اینجا لوقا زمينهُ ۸:۲۳ را آماده می کند. 


- 


8 
-0 


-1 


۳ 
-1 


-1 


8 


و ان وا ار رد تفر 
پاره‌هاتی را که باقی مانده بود جمع کردند. 


دوازده سبد و۳ 


اهان پطرس. ‏ 

عیسی از مرگ خود خبر می‌دهد" 

(متی ۲۱-۱۳:۱۶؛ مرقس ۳۱-۲۷:۸) 
ود تا به بای مشتو می‌بکو 

شاگردان همراه او می بودند از ایشان پرسیده 


ر.ک مر ۳۵:۶ توضیح 0. 
لوقا محل این واقعه را نزدیک شهر بیت صیدا تعیین می‌ کند و در مر۶: ۴۵ شاگردان پس از تکثیر نانها به طرف این شهر می‌روند. 
در اینجا عیسی نظیر مر۳۴:۶ «آموزش می دهد » و همانند مت۱۴ ۰ و ۳۰:۱۵ «شفا می بخشد». 
ار وت وی ذکر نشده و با رسوم و عادات فلسطینیان تطبیق نمی کند . حتماً لوقا به عنوان 
کرد ی این نکته را وارد کرده است. 

تحت اللفظی: «بگوئید بر بسترهای ینجاه نفری دراز بکشند.» ر.ک ۳۶:۷ توضیح 2. 
راک مر۶: ۴۰ توضیح ۷۷ 
هفرس بپ ردان شزا تفای ان کت آفارس کی تا وسکتا تفن با همان کلمات آئین سپاسگزاری در شب 
دستگیری اش بیان شده است. ضمناً در اینجا سخن از «برکت دادن» نانها است و در ۱۹:۲۲ سپاسگزاری است. 
1 ر.اک مت ۱۴: ۰ توضیح ۷. 


۳ تنها است آنان را وادار می کند دربارةُ رسالت او اظهار نظر نمایند. یطرس به نام همه شاگردان او را به 
عنوان رن بلافاصله عیسی با اعلام مرگ قریب الوقوع خود موضوع مبهم مسیحائی دنیوی را منتفی می کند . در انجیل 
لوقا و همحنی ین انحیل پوحنا (یوء :۶۷ -۷۱) اعلام این موضوع مهم و قطعی در پی معجزهٌ تکثیر نانها می‌آید در صورتی که متی و 


مرفس کی و این ردق وق سفریقشها ولا کی رون سررشیرن مشرکان (مت ۲:۱۴ ۲: ۱۲:۱۶؛ مر۴۵:۶؛ ۲۶:۸) را روایت کرده‌اند. 
0 ر.ک ۲۱:۳ توضیح » 

۱۳۰۱۵ ور 2 ااقای دی مت تتضراه لین روی می‌دهد. بو۶ ۰ محل آن را در کفر ناحوم ذکر کرده 
اسست: ای ی ی تنها بوده است. 


۳۷ 5 ۷ ۱۳۳ 


۲۷-۹ 


گفت: «به گفته جماعت من کیستم؟» * "در انکار کند و هر روز صلیبش* را برداشته ۲۷:۱۴ 

۸-۷۹ پاسخ گفتند؛ «یحبی تعمید دهنده. بعضی به دنبال من بیاید. سرا کین که 
2 2 ۰ ‌ ۳ ۳-3 
دیگر الباس؛ بعضی دیگر یکی از پیامبران ‏ می‌خواهد جان ودرا جات دهد آن را از 0 
پیشین که رستاخیز کرده است.» دست خواهد داد اما ان کسی که جان خود " 
یشان کاط (راعافرآی‌شماس. .وا شاطرسشه ازشست هد انز تایه 

کیستم؟» پطرس در پاسخ گفت: «مسیح ‏ خواهد داد. * آدرواقع چه فایده دارد برای 

خدا!!» ۲ "اما ایشان را نهیب زده دستور انسانی که سراسر جهان را به دست آورده 

داد که آن‌رانه کش کگریندر و کفت؟ افاتخودرا هلاک هیا ود زیاق 

که پسر انسان باید زیاد رنج بکشد و از وا کشت که ۰ را انس کرش ی 

سوی مشایخ و کاهنان اعظم و کاتبان! طرد ی و ۹:۱۲ 


شده کشته شود.و در .روز سوم قیام کند 


عیسی را چگونه باید پیروی کرد" 
(متی ۲۴:۱۶ -۲۸؛ مرقس ۴:۸ ۱:۹-۳) 

اوه همه ام تتفیت: رک کعس 
می‌خواهد به دنبال من بیاید باید خود را 


جون در شکوه ۳ و [شکوه] پدر و 
قرشتیکنان هقاس درا ستنه از ان کمن 
و 2 ۷ 
شرمگین خواهد بود. 
حِِ س‌ 7 ۰ 
دارند که پیش از دیدن تفا رای 


بای به قییا 


مرگ را نخواهند شید 6 


دیگر: «الیاس» بعضی دیگر: «م ی گویند که 


0- ترحمه دیگر: بعضی (از شاگردان) پاسخ دادند: «یحیی تعمید دهنده». بعضی 
نو ..۰) ۰ 

۲- لوقا این عنوان را در ۳۵:۲۳ تکرار خواهد کرد. وی قبلاً نشان داده که فرشتگان عیسی را به عنوان اعلام کرده اند 
(۳۳-۳۲:۱؛ ۱۱:۲) جنانکه شمعون (۲: ۰۲۶ ۳۰) و دیوها (۴۱:۴) اعلا م کرده بودند ولی پطرس نخستین شاگردی است که 
این عنوان را به عیسی می‌دهد. (در مورد معنی کلمه « رک ۱۵ وم . 

5- ری تا کین فا سای ارتکد مدرم شک رآ نز او را به یگدیگر 
مربوط می کند و فقط پس از ز آن که از ز میان مردگان برخاست دوازده تن علنا عیسی را مس امک شواهند کر( ۲ :۳۶ 

- پن هر شمیت شیک هدر ( دا ما بهره) اکیلم ده 
۷7- ر.ک مت۲۱:۱۶ توضیح ۲. لوقا دخالت پطرس برای اينکه عیسی را از مرگ منصرف نماید روایت نمی کند (مت۲۳-۲۲:۱۶ 
و مر۸: ۳۳-۳۲) ولی در ۴۵:۹ و ۳۴:۱۸ اصرار خواهد کرد که شاگردان عيسي مفهوم این اعلام را درک نکرده اند. 

4 بر ۰۳۹-۰ ۳۳؛ لو۴ ۲۷:۱ ۳۳:۱۷: 
۱۲ :۰) جمع آوری کرده تا سخن مسیح درباره مرگ خود را به شاگردان ربط دهد (ر. ک یو ۱۲ :۲۵۰ ۲۶). 

#۷ فا دک این منم نمی دهد کد ای تن عم نها با دزازهه ی بلکد به کمام عاگرداط میس عطان گرد زو 
مر۳۴:۸). 

ر.ک مر۳۴:۸ توضیح 1 

۷- دو کلمه ای که لوقا در اینحا آورده (ر. ک ۱۳۱ نشان می‌دهد که این قانون در زندگی فرد مسیحی دائمی می باشد. 

2- ر.ک ۱۹:۱۲ توضیح 0. تحت اللفظی: جان خود را به هلاکت خواهد رسانید يا [جان خود را بر باد خواهد داد. 

2- اصطلاح «به خود زیان رسانیده» برابر عبارتی است که متی و مرقس نوشته اند و می‌توان ترحمه کرد (با حان خود) بهای آن 
را پرداخته است. به نظر لوقا این عبارت خیلی ضعیف بوده و آن را بدین صورت آورده است. 

0- در مت۲۷:۱۶ و مر۳۸:۸ فقط سخن دربارهٌ شکوه پدر است. لوقا شکوه شخص پسر را می‌افزاید که عیسی آن را به زودی 
توسنط تجلی خود آشکار.می بنازد, ٩(‏ :)که تحلی رستاخیز را از بیش ی اعلام می نماید (۲۴ :+۲۶ 

6- «مرگ را نخواهند جشید» بر تالف رای هرنی است: 

0- به نظر لوقا «دیدن فرمانروائی خدا» به احتمال قوی شناختن اقتدار عبسی برخاسته از مرگ است (۶۹:۲۲: اع ۲: ۳۶) که 
تجلی مسیح آن را اعلام می کند, ر.ک مر؟: ۱ توضیح ۷. 


7 
۳۵۸ شنفق؟ 


تجلّی پسر خدا؟ 
(متی ۸-۱:۱۷؛ مرقس ۸-۲:۹) 

۰" باری» تقا هت و فر یی ان آنق 
سخنان, پطرس و یوحنا و یعقوب را با خود 


۳۶ ۹ 


شکوه او و آن دو نفر را که با او بودند 
دفیل شاه ایکون تا ار این 


مظن تس کت؛ «ای 
سرور, خوب است که در اینجا هستیم" پس 


می شدندثل 


برداشته به کومٌ بالا رفت تا نيایش کندظ. . سه خیمه درست کنیم یکی برای تو یکی ۵۱:۸ 
باری چون نیایش می کرد نمای چهره اش برای موسیء یکی برای الیاس.» 
دشر کین تا و تناس آومش ی داتسیا 

رای صرا مت ور ایک دق تمویااز ال که ادج رکفت ابر 
سخن می‌گفتند: موسی و الیاس! بودند فرارسید و آنان را زیر سایه خود گرفت". و 

هر شک تشه ی کت ومد ی وا ری ی هت ی و 

که در اورشلیم به تحّق خواهد رسید سخن مان از انز سل که شی کشت: «اين 

م ی گفتند. " "پطرس و آنان که با او بودند است پسر من, آن برگزبده: به او گوش ۲۲:۳ 


به شدت بجوات لبود بودند. بیدار شده فرا دهید؟!» تون صدا در رسید. 


۵-ر.ک مت ۱۷: : توضیح 2. . لوقا درباره گفتگوی عیسی و دو پیامبری که در عهد عتیق | ز پیش راز او را اعلا م کرده اند تأکید 
می‌ کند: ایشان دربارهُ واقعه رستاخیز و گذ ر که در اورشلیم تحقق می پذیرد گفتگو می‌ کنند 0 
«شکوهمندی» عیسی اعلام می شود که فقط لوقا در آیه ۲ | ز آن نام برده است (ر.ک ۲۴ :+۲۶ 

- ر.ک مت ۱:۱۷ توضیح 0. 

8- ر.ک ۲۱:۳ توضیح » 

لس ی ی ی ی 
مرقس بکار رفته و لحن بت پرستان را دارد احتناب می کند و بیشتر از «شکوه» عیسی سخن می کوید (ایه ۳۲). 

1- ر.ک مت ۳:۱۷ توضیح 4. 

[- «موسی و الیاس» شکوهمند هستند زیرا در عمل خدا سهیم بوده اند (خروج۳۵-۲۹:۳۴: ۲-قرن۱۱-۷:۳) و به طرز 
اسرار آمیزی به سوی او با زگشته اند (تث۶-۵:۳۴؛ ۲-پاد ۱۲-۱۱:۲). ضمناً به تمام کسانی که در دنیای آینده پذیرفته 
می شوند «شکوه» عطا خواهد شد (۱-تسا۲: ۱۲: ۲-تسا۱۴:۲: ۱-قرن۷:۲: ۴۳:۱۵؛ ۲-قرن۱۸:۳: ۱۷:۴؛ فی۲۱:۳: 
روم۵: :۰ ۱۸:۸ ۲۷ کول۲۷:۱: ۴:۳). در اینجا عبسی پیش از رستاخیز خود شکوهمند است (آیه ۳۲؛ ر. ک وی (: 

1- تحت اللفظی: «خروج» . . عیسی بایستی خروج جدید را با مرگ, رستاخیز و صعود خود تحقق بخشد که بدین وسیله شاگردانش 
به همراه او به خدا خواهند رسید. این راز در اورشلیم به تحقق می پیوندد که مرکز تاریخ نجات است. 

1- همچنین می توان ترجمه کرد: «بیدار ماندند». 

0- آری متیر مرس رالات که شاوی تفا ین مورد صریح نر از متی و مرقس است. 


پيامبران گواهی کرده اند که عیسی وعده های عهد عتیق را به تحقق می‌رساند . خدا اعلام خواهد کرد که عیسی ؛ بسر او است. 
این عبارت میهم استا آبا وضعیت برای بنطرسی کوب است زیرا اکنون شادمان است یا اینکه وضع برای شخ توا 
اسرا و امین که ری ی خواهد بان عدفیت کنو سرت انت؟ به هر صورت پطرس موقعیت را به خوبی درک نمی کند و 


آرزومند است که این وضع ادامه یابد. 
0- ر.ک مت ۱۷ :۰ توضیح 1. ۱ 

0- عبارت یونانی که «زیر سای خود گرفت» ترجمه کرده ایم نظیر لو ۳۵:۱ نشانه آمدن خدا است به همان گونه که در دوران خروج 
از مصر بر قوم اسرائیل ظاهر می شد (خروح۳۵:۴۰؛ اعد ۲۱۰۱۸:۹: و ۲ 

0- لوفا باز هم در ۲۳: ۰ این عنوان را به عیسی خواهد داد. عنوانی که از | ش ۷:۳۹ می‌اید و در روایت های مکاشفه ای بهودیان 
وحود دارد. 

۲- ر.ک مت ۵:۱۷ توضیح 1. 


ی 7 
(۳۵/ نقه ۳۵۹ 


تث۱/۸: ۱۵ 


تث ۵:۳۲ 


۴۱۷-۷۹ 


کرده از آنجه در آن روزها* دیده بودند به 


شفای کودك دیو زده 
(متی ۱۸-۱۴:۱۷؛ مرقس ۲۷-۹) 
ی روز بعد چون از کوه پائین 
می‌امد ند جمعیتی بسیار به پیشوازش امد. 
ی ک ‏ دما زرتا عست یت فر تام 
برآورد: «ای استاد از تو خواهش می کنم 
نگاهی بر پسرم بیفکنی زیرا یگانه من 
* "و ناگاه روحی او را هی کیرد و 
ناگهان فرباد می کشد" و او را به شذت 
تکان داده کف بر لبانش می‌آورد و او را در 
هم شکسته به زحمت بسیار از او دور 
می‌شود. ‏ آو از شاگردانت خواهش کرده ام 
او را برانند و نتوانستند.» ۱ در 
پاسخ گفت: «ای نسل بی ایمان و منحرف 
تا به کی نزد شماخواهم بود " و شمارا 
تحمل خواهم کرد؟ پسرت را اینجا بیاور.» 
تیک تایه بود که دیو او را 
در هم شکست و به شذّت تکانش داد اما 


عیسی روح ناپاک را نهیب زده کودک را 


۳۳ 


شفا داد و او را به پدرش داد و همه از 


بزرگی خدا دن شگت بودند. 


دومین اعلام رنج و مرگ عیسی 
(متی ۲۳-۲۲:۱۷؛ مرقس ۳۲-۳۰:۹) 
جون همه از آنجه وی انجام می‌داد در 
بات کت سود ال وه لب گیروانتی کیت: ‏ 
۳" «سخنانی را که اینک می‌گویم» به گوش 
تسار شرس اسان وی تاه 
دستهای آدمیان تسلیم و۹ ۳ ایشان 
این سخن را درک نمی کردند و برایشان 
پوشیده بود تا معنی آن را نفهمند؟ 
می ترسید ند در باره این 


چه کسی بزرگترین است؟ 

(متی ۵-۱:۱۸؛ مرقس ۳۷-۳۳:۹) 
و ان ام ند گرفیت مه 

کسی می توانست در بین ایشان بز رگترین 

پاشدی ‏ عسست از استلال قلیمان اه 

ای کرد که کرفه نت کون فراز دا 


سع از اسان 


۳۴۰۰۱۸ 


- لوا بت هر خا دی خوق دور ان رسالت عیسی را بر زمین از دور ان پس ی از رستاخیز او که رسولان راز او را ندا می‌ دهند متمایز می سازد. 
عِِ 

6- لوقا از ز وی کاردا با شترا فیک امس مه دالاس ی ی ریا( ۱۱ 

۳) به نظر او الیاس بیشتر پیش نمود عیسی است (ر.ک ۱۷:۱ توضیح 0). 

۷- ر.ک ۱۲:۷ توضیح 5 

۷- در بسیاری از نسخه های خطی این فریاد کشیدن حذف شده و احتمالا بدین سبب که مربوط به روح ناپاک است. 

ی 


۶- ر.ک ۱۵:۷ تو 
/ لت ین رویت را روش روایت‌های مات تج گیریکرده وب بان ميرساند رک ۶۳:۱ ت ضیح >1) . 
7- تحت‌اللفظی: «اين سخ نان را در گوشهایتان بگذارید زیرا.. ۰ (ر.ک لوا ۰ ۲۱:۴: ۱ع۱۱ :۳۲4 


درک می کنند: ۷ 


8- لوقا بر خلاف متی و مرقس درا مروت ری را رابکی ان نت6 هم مق در 
شاگردان (آیه ۴۵) مربوط به رنج و مرگ عیسی است. 

0- این حمله را می توان ترحمه کرد: «به طوری که نمی توا نستند معنی آن را دریا بند. » 

0 همجنین می توان ترحمه کرد: «مباحثه ای بین آنان درگرفت» ولی آیه ۴۷ نشان می دهد که مباحثه ای درونی است. 

0- گاهی ترجمه می کنند: «سئوالی به خاطرشان رسید» (ر.ک ۸:۶ توضیح (). 


۳ 


- ( 7 
تا 


و بان کف «هر که این کودک؟* 
که مرا بیذیرد آن که مرا فرستاده است 


می‌پذیرد زیرا آن که از همه شما کوجکتر 
است؛ او تقو کاس 


هر که بر ضد شما نیست با شماست 
(مرقس ۴۱-۳۸:۹) 

شیف در پاسخ گفت: «ای سرور» 
کسی را دیدیم که دیوها را به نام تو می‌راند 


۵۶ 


عزهت عیسی به اورشلیم. 
عدم استقبال در سامرو! 

*باری جون روزهائی که وی می بایست 
[از این دنیا] برگرفته شوداء به کمال 
می‌رسید» مصمم راه اورشلیم را در پیش 
گرفت؟. "و پیام آورانی پیش از خودا 
فرستاد و به راه افتاده به یکی از روستاهای 
سامریان وارد شدند تا برایش [همه جیز 
| ای کم اور( یتنا زیر 
به سوی اورشلیم می‌رفت". ان 


۲-یاد ۱:۲ 


«خداوندا, آیا می‌خواهی که به آتش فرمان 
دهیم تا از آسمان فرود آمده آنان را نابود 
کند۵؟» فیس ارف برگردانده لیان را 
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نهیب زد "و به سوی روستای دیگری 
به راه افتادند. 


و می‌خواستیم او را مانع شویمگ زیرا با ما 
رو ] بیزوی تمی کعدب). *عیسی به او 
کف «ممانعت نکنید زیرا هر کنش- بو 
شه ها تس باس اس 2 


۵-ر. ک مت ۳:۱۸ توضیح ل1. 

]- لوقا در کتاب اعمال رسولان ۱۸:۱۶ و ۱۳:۱۹ خواهد گفت که جگونه پولس «به نام عیسی دیوها را رانده است.» 

8- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «او را از این کار مانع شده ایم.»_ 

0- این قضاوت خوش بینانه (ر. ک مر۴۰:۹) با نظریه ای که عبسی ضمن بحث و مجادله آیه ۲۳:۱۱ ابراز می‌نماید مباینت دارد 
(ر. ک مت ۳۰:۱۲). 

1- در اینجا لوقا بخش طولانی روایت فراز آمدن عیسی به اورشلیم را آغاز می کند (۵۱:۹- ۲۸:۱۹) و طرح متی و مرقس را ترک 
کرده مجددا در آیه ۱۵:۱۸ به آن طرح خواهد پیوست (مت۱۳:۱۹؛ مر ۱۳:۱). لوقا در این بخش موضوعات متعددی ارائه 
می‌دهد که مختص به خود اوست. ولی در مطالب بسیار دیگری با انجیل متی مشترک است و چند مطلب که در انجیل مرقس 
یز فخوو:دارده هر این بش و کته فورد توجه و شایان اهمیت است: وقایع گذر او که در اورشلیم تحقتی خواهد یافت در 
پیش است و توجه و اهتمام عیسی بر این است که شاگردا نش را برای انجام رسالت آنان پس از عزیمت خود آماده نماید. 

[- تحت اللفظی: «جون روزهای ب رگرفتن او به کمال می‌رسید. » منظور از کلمه برگرفتن ممکن است مرگ و صعود به آسمان 
باشد (ر.ک ۳۱:٩‏ توضیح >1 دربارةُ خروح او). ۱ 

1- تحت‌اللفظی: «چهرهٌ خود را سخت کرد...» (ر.ک اش ۷:۵۰). ترکیب عبارات این آیه که لحنی رسمی دارد نشانهٌ اهمیت 
عزیمت عیسی به سوی آن شهر مقدسی است که در آنجا راز گذر او به سوی پدر به تحقق خواهد پیوست. 2 

[- تحت اللفظی: «پیش روی خود». این اصطلاح که اشاره به کتاب اشعیا در ایه قبلی را به پاد می‌اورد محددا در ایه ۵۳ و در 
۰ خواهد آمد. اين لحنِ کلام که مخصوص به کتاب مقدس است مفهوم مسافرت مقدس عیسی را تعیین می کند. 

0- تحت ‌اللفظی: ان برای او». بهودیان از داشتن روابط با «سامریان» احتناب می کردند. به سبب اصل و 
نسب سامریان که از اقوام مختلف بوده و به سبب اختلاف دینی و عقاید مذهبی از آنان نفرت داشتند (بنسی۲۶-۲۵:۵: 
یو۴:٩).‏ عیسی این کشمکش‌ها را لغو می کرد (ر. ک ۳۷-۳۳:۱۰؛ ۱۹-۱۶:۱۷). لوقا این نکته را احتمالا مقدمهٌ رسالت 
فیلیپس در سامره می داند (۱ع۲۵-۵:۸؛ ر.ک یو۴: ۴۲-۴). 1 

1- تحت اللفظی: «در حالی که جهره اش راه می پیمود...» (همین روش رسمی و باشکوه در نگارش که قبلا استفاده کرده بود). 

0 الیاس دشمنانش را بدین گونه کیفر داده بود (۲-پاد۱: ۱۲:۱۰) جنانکه در تعدادی از نسخه های خطی این نکته در اینجا 
افزوده شده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی اضافه شده است: و به ایشان گفت: «شما نمی‌دانید جه روحیه ای دارید (زیرا) پسر انسان 
نیامده است تا حانهای آدمیان را هلاک سازد بلکه تا آنان را نحات بخشد» (ر.ک لو۱۰:۱۹). 


7 1 
۱۲۳۲۶۸ 0 ۳۷ 


۲:۱۰ ٩ 


برای پیروی از عیسی باید همه چیز 
ر ترك کرد٩‏ 
(متی :۲۲-۱۹ ) 
۲و در حالی که راه ود کی ی 
قت ره بد او کشت «به هر حا که بروی به 
دنبال توخواهم آمد» "و عیسی به او 
گفت: «روباهان لانه و پرندگان آسمان 
آشیانه دارند اما یسر انسان حائی ندارد تا 
سرش را بگذارد".» 
و به یکی دیگر گفت: «به دنبال من 
با » آن کش کف «احازه بده اول رفته 


زاهک کی کت لاو ند اه 
دنبال تو خواهم آمد اما اوّل به من احازه ده 
با افراد خانه خود وداع کنم.» ۲ "عیسی به 
ایک «هر که دست بر گاوآهن نهد و به 
نگاه کته اپ هه لکوت شزا 


پشت سر : 


2 ۷ 
دست 46۰ 


مامورنت هفتاد و دو شاگرد 

(متی ۳۸-۳۷:۹؛ ۱۶-۷:۱۰؛ 

مرقس ۱۱-۶؛ لوقا ۵-۳:۹) 
"پس از آن» خداوند, هفتاد و دو 


تن" دیگر را تعین کرده آنان را دو 


۰ 


ر را به خاک بسپارم.» آبه او گفت: 
«بگذار مردگان» مردگان خود را به خاک 
فتتبارند اما تو برو فرمانروائی خدا را 
نوید بده.» 


به دو جلوتر از خود" به هر شهر و هر جائی 
که خودش می بایست برود. فرستاد(. "به 
ایشان ری که ۳ «محصول فراوان است اما بو۳۸:۴ 


0- در بین گفتگوهاتی که عیسی در اینجا انجام می‌دهد د و گفتگوی اولی در انجیل متی آمده است. . گفتگوی سوم مختص رل 
۹ ی اعزا م هفتاد و دو تن به مأموریت؛ برای هر سه گفتگو 

و هرگز عیسی را در خانه ای نشان نمی دهد که خانهٌ خود او پا خانهٌ یکی از رش کرذانش باشد (ر. ک 
۵ توضیح 4). 

5- در این مورد در مت۲۱:۸- ۰ ابندا شاگرد. خود را معرفی می‌نماید. در انجیل لوقا عیسی آغاز به سخن کرده و او را می خواند 
و ۲ یر بههون کوتهاست. عیسی او را می فرستد تا یادشاهی خدا را ندا دهد. 

ر.ک مت۲۲:۸ توضیح 4. 
ار به انجیل لوقا و یادآور فرا خواندن الیشع به وسیلٌ الیاس می باشد (۱ -یاد۲۱-۱۹:۱۹؛ ر.ک لو۱۷:۱ 
توضیح ). . ولی الزام عیسی سخت تر از الباس س اجازه داد شاگردش برود و با کسان خود وداع کند. 

۷- به آنجا وارد شود (بنابراین «ملکوت» خدا ترجمه می شود) مگر اینکه نظیر آیه ۰ منظور اعلام «یادشاهی خدا» باشد 
(ر.ک ۴۳:۴ توضیح ۷). 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «هفتاد تن» (همچنین در آیه ۱۷) و احتمالاً منظور از این ارقام در هر دو مورد 
تعداد ملتهای بت پرست است که بهودیان طبق باب ی ی 
هفتاد و دو ملت آمده و لوقا طبق متن بونانی ذکر کرده است. لوقا به خوبی می‌داند که رسالت در بین بت پرستان فقط پس از 
وقایع گذر و پنطیکاست آغاز خواهد شد (۱:۴۷:۲۴ع۸:۱) ولی علاقمند است در اینجا پیش نمود سمبلیک آن را ارائه نماید. 

6- تحت اللفظی: «ییش روی خود» ر.ک ۵۲:۹ توضیح [. 

۷- این رسالت را فقط لوقا روایت می کند ولی ممکن است اطلاعات مربوطه را از روایت موثقی گرفته باشد. تیش امخیان یی 
که در اینجا ذکر شده از ز گفتار به دوازده تن در لو٩‏ 2۳ 7 مشروح تر است و در انجیل مت ضمن گفتار به دوازده تن ٩(‏ :۳۷ 
۸ ۱۰: ۰۱۶-۷ ۰ وجود دارد. همجنین در مطالبی که بر ضد شهرهای کنار دریاجه گفته شده است (۱۱ :2-۰ ۲۴). لوقا 
در روایت این رسالت دو منظور دارد: اول می‌خواهد ۳ 
رسالت در فلسطین پیش نمودی از رسالت در میان مش رکان می باشد (ر. ک توضیح ۷ در بالا). البته این دو نکته بر اثر 
تجربه ای که بعدها لوقا در بشارت انجیل حاصل نمود به او القا شده است. 


ای وت ال 


ره 7 
۳۶۲ 1 شفقه 


۱۳۵۰:۳۲ 


کارگران اندک» پس از خداوند محصول 
خواهش کنید کارگرانی برای محصول خود2 
شرس هار فروانها نکش سا راون 
۳ و 1 1 
بره‌هایی به میان گرگان می فرستم. "با 
خودتان نقدینه, خورحین و پاپوش برندارید 
هي کن دزا ۳۲ تک ۲ 
*«در هر خانه ای که وارد می شوید اول 
بکوفتاه «آرامش؟ بر این خانه باد!» گّ 
ی ۷ 
شما بر او قرار خواهد گرفت وگرنه مسلماً 
به خود شما تا اه کشخ ۳ همان 
خانه بمانید. از آنجه دارند بخورید و 
بنوشید زیرا کارگر مستحق اجرت خود 
تیش ان شاه ام تایه ان کذ رید 


9 به هر شهری که وارد می شوید و 


۱۳-۰ 


شمارا می‌پذیرند. آنچه را پیش شما 
می گذارند بخورید, *و مریضان آن را شفا 
دهید و به مردم بگوئید: «فرمانروائی خدا 
خیلیی, به شیما تزدنک ات اما خر هر 
شهری که وارد شده و شمارا نمی پذیرند 
به هنگام خروج در میداد هایش کون 
۲ «حتی غباری را که از شهر شما به پاهای 
ما چسبیده است می زدائیم که برای شما 


فرمانروائی خدا خیلی نزدیک است.» 


ری ۱ ۱۳۳-۶۲۱۸۰۲۱۵ 

۲ «به شما م ی گویا برای سدوم در آن 
روز. قابل تحمل تر خواهد بود تا برای این 
شف. فا وم و یزیا واع ش نو 


۱-قرن ۲۷:۱۰ 


2- پیامبران عهد عتیق غالباً تصویر محصول را در مورد «داوری» خدا بکار برده اند (یول ۱۳:۴) چنانکه تصویر کوبیدن خرمن 
(اش ۱۵:۴۱؛ ار۳۳:۵۱), غله پاک کنی (عا٩:۹؛‏ اش ۱۱:۳۳؛ ۱۶:۴۱؛ ار۲۴:۱۳؛ ۲:۵۱) را در همین مورد آورده اند و در 
نظر آنان عالی ترین عمل خدا بوده است. یحیی تعمید دهنده این عمل را وظیفه کسی اعلام می کند که بسیار نیرومند تر اننت 
(۱۷-۱۶:۳). در اینجا عبسی شاگردان خود را بوسیله نیایش و گفتار در این عمل که مربوط به زمان آخر است و اکنون در 
مأموریت وی وجود دارد سهیم می سازد (ر. ک مت ۳۷:۹ توضیح 11). 

2- «سلام و تعارف» در کشورهای شرقی پایان نایذیر است در صورتی که رسانیدن پیام فوریت دارد (ر. ک ۲-پاد۴: ۰۲۹ 

0- تفاوتی که با مت۱۴-۱۱:۱۰ وحود دارد این است که در اینحا لوقا طرز رفتار رسولان را «در هر خانه» (آیات ۷-۵) و «هر 
شهر» به طور مجزا تعیین می‌نماید (آیات ۱۱-۸). 

0- لوقا بر خلاف متی طرز درود گفتر معمولی در عهد عتیق را ذکر می نماید (۱-سمو۵ ۶:۲...) که عبارت از آروزی موفقیت و 
سلامتی و دعای خیر و برکت است. در اینجا منظور «آرامش» مسیحائی است که انحیل می‌آورد (ر. ک ۰۱ توضیح 1) و 
این دعا برای کسی که آن را دریافت می کند موثر است (به همین دلیل در آیه ۶ ذکر شده است که به شما بازخواهد گشت و 
بی فایده نخواهد بود). 

0- تحت اللفظی: «یک پسر آرامش» (که اصطلاحی معمولی در زبانهای سامی است) و به معنی کسی است که آرامش خدا را 
می‌پدیرد و به فرمانروائی او تعلق دارد. ۲ 

6- پولس بعداً این مقررات را به عنوان قانون رسالت ذکر خواهد کرد ضمن این که خود استفاده از آن را نخواهد پذیرفت (۱- 
قرن۱۸-۱۴:۹: ۲-قرن۱۱-۷:۱۱: ۱- تیمو۱۸:۵). ر. ک مت ۱۰:۱۰ توضیح 6. 

1- احتمالا منظور عیسی آن است که مبشرین در حستجوی مهمان نوازی راحت تر و بهتری نباشند و تمام کوشش خود را در راه 
ماموریت و رسالت بکار گیرند. 

8 - تحت اللفظی: «تا به شما نزدیک شده است». اینجا اولین باری است که در انجیل لوقا موضوع «نزدیک شدن» فرمانروائی 
خدا ذکر می شود ر.ک مت۲:۳ توضیح . 

۰۵:٩ ر.ک‎ -0 

1[- به طوری که از محتوای مطالب این متن بر می‌آید آیات ۱۵-۱۲ به صورت بیان افسوس عیسی بر آیندهُ هر شهری است که پیام 
رسولانش را نپذیرد. نخستین آیه به همان معنی که در مت۰ ۱۵:۱ آمده بکار رفته است. در حقیقت چنین به نظر می رسد که 
پیام اصلی عیسی در مت۱:۱۱ ۲۴-۲ بهتر حفظ شده است زیرا ترکیب عبارات بیشتر با قوانین توازی تطبیق می‌کند. در اين 
پیام شهرهای ساحل شمالی دریاچه جلیل سرز نش می شوند که نشانه های عیسی را نپذیرفته اند. 


7 
۳۶۳ (۷ :۳۹( 


بو۳۸:۴ 


۲۱-۰ 


ای تیدا لا دیرا | اعمان) مفتتر ادا 
که در نزد شما شده اگر در صور و صیدون 
انجام می شد از مذتها پیش در پلاس و بر 
با کشت یمه تونه ط ره ی 
به هنگام داوری برای صور و صیدون قابل 
تباقر خوآهد تود تا ترای شتا و 
ای کفرناحوم آبابه اسمتانشالا نرده 
قی شوی؟ هن پانین جواهین:ر فت! 

۴ «هر که به شما گوش دهد به من 
گوش می دهد و هر که شما را طرد کند مرا 
طرد می کندء اما هر که مرا طرد کند کسی 
را طرد می کند که مرا فرستاده اس » 

۲ هفعاد و دو تن با شادمانی با زگشته 


گفتند: بو 
اطاعت ما درمیآبند۳!» ی 


ایتان کفت: «من شیطان را نگاه کردم که 
جون آذرخشی" از اسمان سقوط می کرد! 
اینک به شما اقتدار داده ام تا مارها و 
عقربها و همه نیروی دشمن" را به زیر پاها 
لگدمال کنید و هیچ چیز به شما گزندی 
واه تا با انیت شاوی 
نکنید که ارواح!" به اطاعت شما در 
آمده‌اند بلکه شادی کنید که نامهای شما 


سای نوشته شده است.» 


الهام به کودکان: راز پدر و پسر؟ 
(متی ۲۷-۲۵:۱۱) 

۲ آدر همان ساعت درا روح القدس به 
ول آسلاه تفر[ سانش می کنم» ای 
پد خداوند اسمان و زمین زیرا این را از 


[- مفهوم این سخنان نفرین بر این شهرها نیست بلکه آه و افسوس به حال آنان و به صورت آخرین دعوت به توبه است (ر.ک 
۶ توضیح 5). در مورد «خورزین و بت صیدا» ر.ک مت۲۱:۱۱ توضیح . 

>- ر.اک مت۲۱:۱۱ توضیح 1. عیسی تصدیق می کند که معجزه هایش موحب توبه شهرهای مذکور نشده است (ر.ک ۳۱:۱۶). 
ترحمهٌ دیگر کلمه ای که اعمال مقتدرانه ترحمه شده معجزات می باشد. 

1- با بیان این رای گفتار عیسی به پایان می‌رسد (ر. ک مت۴۰:۱۰) در حالی که عظمت وظیفهٌ مبشرین را در شرکت در رسالت 
عیسی نشان می دهد. این موضوع به صورتهای مختلفی در انجیلها بیان شده است: مثلاً به صورت مثبت در مت ۰:۱۰ ۳؛ 2:۱۸ 
و متون موازی و در یو ۲۰:۱۳ ذکر شده و به صورت منفی در متن بالا و در یو۲۳:۵ آمده است (به علت عبارات و مطالبی که 
حنبهٌ بحث و مشاحره دارد). 

0- ر.ک ۴۹:۹ توضیح ل. 

- کمتر احتمال می‌رود که عیسی دربارهٌ رویائی که دیده است سخن گفته باشد زیرا هرگز چنین تجربه ای را اظهار نکرده است 
بلکه بیشتر عبارت و اصطلاحی مجازی (نظیر ۱۵:۱۰) و اشاره به موفقیت شاگردان بر شیطان بوسیله راندن ارواح ناپاک بوده 
و به مفهوم آن است که ملکوت خدا فرا رسیده است (ر.ک ۲۰:۱۱). 

0- شیطان (ر. ک مت۳۲۹:۱۳). 

۷- همجنین می‌توان ترحمه کرد: «نمی تواند به شما در هیچ مورد آسیب برساند.» 

0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا نظیر آیه ۱۷ کلمه «دیوها» آمده است ولی در مقابل مطالبی که در آیه ۱ خواهد آمد 
بایستی «ارواح» ذکر شود. 

1 «کتابهای آسمان» که در آنها نام مقدسان نوشته شده باشد تصویری معمولی در نوشته های مکاشفه ای است. (دان ۲ ۱:۱؛ 
مکا۵:۳؛ ۸:۱۳ ۸:۱۷ ۱۲:۲۰ ۱۵ ۲۷:۲۱). 

9- در اینجا لوقا آیات ۲۲-۲۱ و ۲۴-۲۳ را گرد آورده که صریح ترین گفتار عیسی دربار؛ُ روابط او با «پدر» می باشد. ضمناً 
نشان می‌دهد به کسانی که این الهام اظهار شده لطف شکوهمند و بی‌پایانی عطا گردیده است. 

1- تحت‌اللفظی: «به وسیله روح‌القدس» با «در روح القدس» (صورت اخیر در بعضی از نسخه های خطی آمده است). لوقا که بر 
عمل روح القدس در عیسی تأکید کرده است (۳۵:۱؛ ۴۴+ در اینجا دخالت روح القدس را در شادمانی عیسی و در 
نیایش او به پدر یادآوری می کند. 

)۲۷۵۰( ۳9 


حکیمان و عاقلان ینهان داشته و به بحه ها 
نکشوف کرده‌ای, ارق ای‌بدن زبرا 


۲۷۷7۲۲ ۷ 


خوشنودی تو جنین بوده است ۰ همه 


چیز از سوی پدرم به من سپرده شده است و 
هیچکس نمی‌داند پسر کیست مگر پدر. و 
تشن کف کر تشرد ور کی که نیز 
می‌خواهد آن را مکشوف سازد*. 


(متی ۱۷-۱۶:۱۳) 

"و عیسی رو به شاگردان کرده و در 
کناری به ایشان گفت: «خوشا به جشمانی 
هی تکرید | تسوا شام نون ۱7 
""زیرا به شمام ی گویم که بسیاری از 


۲2 


شما می بیتیند ببینند و آن را ندیدند و آنجه 


تشنبد ند!» 


محبت. راه زندگانی جاودان* 
(متی ۴:۲۲ ۴۰-۳؛ مرقس ۳۱-۲۸:۱۲) 
* "و اینک عالم شریعتی" بر خاسته برای 
ایتکه او را آزمایش کند؟ به او گفت: «ای 
استاد جه باید بکنم تا زندگانی جاودانی را 
هت هزم ایس از نس کون 
می‌خوان ی *؟» ۳ پاس خگفت: 
«خداوند خدای خود را با تمام قلب خود و 


به میرات داشته باشما؟, ۲۶ 


پیامبران و پادشاهان7 خواسته اند آنجه را 


۷- ر.اک مت۲۵:۱۱ توضیح [. 


با تمام جان خود و با تمام توان خود و با 


۷ از محتوای این متن بر می‌آید که عیسی تصدیق می‌کند پیامی را که هفتاد و دو تن برده و مورد پذیرش قرار گرفته است نتیجه 
لطف والای پدر است و همجنان که دربارهُ وعده های سعادت ابدی گفته بود اعلام می کند که «لطف» مخصوص خدا بیش از 
آن که برای بزرگان این حهان باشد برای کوچکان و حقیران است. 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی. آبه ۲۳ به عنوان مقدمه در اینحا آورده شده است: «بعد رو به سوی شاگردان کرده به ایشان 


_ ۳ 
۲ را به خوبی نشان می‌دهد. 
1 ین گفتا 


۰ این تغییر جزئی نکته ای فرعی است ولی تغییر موضوع مابین نیایش عیسی در آیه ۱ و گفتار او دربارة الهام در آیه 


ر که در پایان رسالت شاگردان آمده نکتهُ اصلی پیام انجیل را نشان می‌دهد که عبارت از مکاشفهٌ پدر در پسر می باشد 
(عبارتی که در اینجا به کار برده شده: «شناختن او که کیست» مختص لوفا است و طرز بیان بونانیان برای تعیین موضوعی 
ست که بایستی شناخته شود. طرز بیان و عبارتی که متی 


در این مورد بکار برده بیشتر حنبهٌ سامی دارد.) 


1 علام سعادت ابدی مشابهی که در مت۱۶:۱۳ آمده فقط مربوط به شاگردان است که شاهد مکاشفه عیسی می باشند (خوشا به 


7- در مت۱۷:۱۳ سخن از «عادلان» است. 


شمان شما!) در صورتی که لوقا تعداد شاهدان را افزوده است. این تهنیت که در پایان آیات ۲۴-۲۱ آورده شده نشان دهنده 
اطف و مرحمتی است که به ایمانداران عطا شده است, زیرا 


3 یافتن وعده های عهد عتیق بهره مند می شوند. 


۸- متی و مرفس زمان وقوع این واقعه را در ا آخرین روزهای زندگی عیسی در اورشلیم تعیین می کنند در صورتی که لوقا آن را در 


بتدای مسافرت عیسی و در آغاز تعلیمات به شاگردان قرا 


قرار می دهد. . لوقا با ذکر مثل سامری نیکو که بلافاصله در پی آن 


می‌آورد این درس را تکمیل می کند. مثل سامری نیکو نشان می‌دهد که شاگرد عیسی چگونه بایستی همنوع همه مردمان باشد. 


0- ر.ک ۳۰:۷ توضیح 0. 


0- بنابر آنجه در مر ۱۲ ۱ آمده عیسی اعلام می کند که اين کاتب از ز ملکوت خدا بدور نیست. بر طبق مت ۳۵:۲۲ معلم شریعت 
مد کور دامی برای گیر انداختن عیسی می گسترد: همجنین در اینجا با اینکه عیسی او را مخاطبی موافق و مساعد تشخیص داده 
(آیات ۲۸-۲۷ ۳۷) اما می‌ خواهد عبسی را به آزمایش بگذارد. 

0- در مت ۳۶:۲۲ و مر۱۲ ۰ به روش بهودیان موضوع سوال دربارهُ نخستین یا بزرگترین فرمان است. لوقا ترحیح می دهد سئوال 
را طور دیگری مطرح کند که برای خوانندگانش بهتر مفهوم باشد (ر.ک ۱۸:۱۸). 

68- در انجیل لوقا عیسی بوسیله طرح سئوال پاسخ می‌دهد (ر. ک ۰ و بدین وسیله مخاطب خود را مجبور می کند موضع و 


موقعیت خود را مشخص نماید. 


۳ ۳۳ ٩ 
4 


۲۶۵ 


۳۵-۰ 


تمام ادراک خود دوست خواهی داشت" و 
همسابه ات را جون خودت؟. » به او گفت: 
رت پاسخ دادی, همین کار را نکن 
و زندگانی خواهی کرد.» 


مثل سامری 
٩‏ مااو که می‌خواست خود را عادل 
نشان دهدلا یی کشا «و همسایه من 


لخت کردن و زخم زدن او را نیمه مرده رها 
کرده, رفعتد. ۲ "از فضا کاهتی از این راه 
پایین می‌رفت و او را دیده از طرف دیگر 
گذشت!. " آهمجنین یک لاوی به این محل 
رسیده با دیدن اواز طرف دیگر گذشت: 
0 مردی سامری که کر خن حفوی به 
نزدیک او" رسید و با دیدنش بر او ترحم 
گرگ و پیش آمده, زخمهایش را بسته بر 


آن روغن و شراب؟ ربخت. بعد او را بر 


کیست؟» آعبیتنی بهاسیخن ادامة او مرکب خود سوار کرده به مسافرخانه ای برد 
گفت: «انسانی از اورشلیم به اریحاگ پایین واز او مراقبت کرد. ۵و فردای آن روز دو 
می‌رفت و به میان راهزنان افتاد که یس از فنتار فدافرده. نها را به مسافرخانه دار داده 


۶- این عبارت نقل قول از تث۶ : است ولی در عبارت مذکور اصطلاح «با تمام ادراک خود» در متن عبری کتاب تثنیه وجود 
ندارد و فقط در یکی از نسخه های خطی ترجمه یونانی آامده است. در ترحمهٌ * پونانی عهد عتیق معمولاً این کلمه برای ترحمهٌ 
«قلب» به کار برده می شود و لوقا مطابق زبان دوران خود آن را به مفهوم «ادراک و اندیشه» درک می کند. 

9 تقل فول از لاو ۱۹ :۱۸ . برایر این مین فملم حوعت عجزالی یی درخ کرد ام میهد درصوژی کیر برمت ۳ ۳۷ 
و مر۱۲ ۶ غیبی پانتخ سفوال را م ی گوید. ی ی ی ۰ 
در عهدعتیق اماده شده بود. 

- در اینجا معلم شریعت می‌خواهد سئوال خود را توجیه کند یا بهتر بگوئیم یم اهمیت و حدی بودن بررسی خود را نشان دهد. 

1- به نظر یک فرد بهودی در آن دوران اصولا این سئوال مطرح نیست زیرا به استثنای بیگانگان, تمامی افراد فوم او «همنوع» او 
بشمار می‌آیند (خروح۰ ۱۷-۰ ۰۱۸۰۱۴:۲۱ ۳۵؛ لاو۹: ۰۱۱ ۰۱۳ ۰..۱۸-۱۵). چنین به نظر می‌رسد که لوفا این 

سئوال را طرح نموده تا نظریه معمول و مرسوم را بوسیلهٌ عیسی وسیع تر گرداند. اما متخصصین تورات و فریسیان به این سوال 
ین رای میداد : همنوع فریسیان اول فریسی می بود. سپس تک تک بهودیان مومن و وفادا ولی اینکه آیا بهودیان 
کناهکا ریا بهودیانی که با ارتش روم همکاری می کردند می‌توانستند همنوع شخص فریسی باشند حای تردید دارد. با این حال 
تردیدی نیست که سامریان و بت پرستان به هیچ وجه همنوع بشمار نمی آمدند. 

[- در اینجا عیسی نظیر ۴۳-۴۰:۷؛ ۲۴-۱۶:۱۴؛ ۳۲-۳:۱۵ با ذکر یک مثل پاسخ می‌دهد. اين مثل برای مقایسه نیست بلکه 
نمونه ای است که نشان می‌دهد چه رفتاری باید کرد و چه نبایستی کرد (ر.ک ۲۱-۱۶:۱۲: ۳۲-۲۸:۱۴: ۸-۱:۱۶؛ 
۱۴-۸)؛ به این ترتیب بهودی معلم شریعت وادار خواهد شد از نظریه و فکر کوتاه خود فراتر رود. 

1- راهی که تقریباً ۲۵ کیلومتر تر است و از صحرای بهودیه می‌گذرد و در آن دوران محل عبور و فعالیت راهزنان بوده است. جون 
اورشیلم در محل مرتفعی است بدین سبب به اورشلیم بالا می‌روند و از ز آنجا پائین می‌آیند. 

[- ضرورتی ندارد حدس بزنیم به چه دلیل کاهن یا لاوی که پس از او امد چنین رفتار کرده است. ذکر این دو مورد برای آن است 
که ارزش مرد سامری بهتر نشان داده شود. 

0- برابرآنچه در مثل ها معمول است در اینجا سه شخص وجود دارد (ر. ک مخصوصا در لو۲۰-۱۸:۱۴؛ ۱۹: ۱۲۴-۱۶ 
۵2۰ ) در مورد سامریان ر. ک ۵۲:۹ توضیح 111. 

1 با توحه به وضعیت و محل وافعه. احتمال می‌ رود که شخص ی و بار 
از ز او یاد می‌کند (آیات ۳۰ ۳۳ ۳۶۰ بدون اينکه از قوم و قبیلهٌ او سخن بگوید. در نظر یهودیانی که از زبارت اورشلیم 
برم يگشتند. این شخص نایاک بشمار می رفت زیرا بدنش پوشیده از خون بود. 

0- در آن روز؟ کار پزشکان برای معالجه حراحات از «روغن» برای تسکین دردها (از 
زخمها استفاده می کردند. 


۳۶۶ 


ش ۶:۱) و از «شراب» برای ضد عفونی کردن 


3 0 و 
0 


کف «از او مراقبت کن و هر جه بیشتر از 
این خرج کنی, خود به هنگام با زگشتم به تو 
پس خواهم داد. » ند ارق کدامیک 
از این سه نفر خود را همسایه انسان افتاده 
به میان راهزنان نشان داده است؟» 
هن کی که شر فرصت گرده 
استت 1 غیسی یه ای گفتت: «برو و تو هم 
به همین گونه بکن» 


1 + ۶ ۰ 

در خانة مرتا و مریم 
وراه می‌بیمودند به روستائی 
وارد شد و زنی به نام مرتا او را در خانه 
و او خواهری داشت 
به نام مریم که به پاهای خداوند" نشسته به 


اه ره وف یت 


با ۱ 


3 «خداوندا آیا برای ز تواهمیتی 
ندارد که خواهرم مرا در خدمت تنها 
نماید.» ۳ خداوند در پاسخ به او 
گفت: «مرتاء مرتاء تو برای خیلی حیزها 
بو ۳1 

نگران و پرهیاهو هستی. " "با این همه 
خوب " را انتخاب کرده است: از او باز 


گرفته نخواهد شد.» 


اموزش‌هایی دربار؛ نیایش. 
نیایش شاگردان۲ 
(متی ۱۳-۵:۶) 


۰ نیایش 


۳ 


۱ 
0 


0- تحت‌اللفظی: که با او خویی کرده است (اصطلاحی از ترحمه پونانی عهد عتیق؛ زار رک :۷۲ یهودی معلم شریعت از کلمه 
«سامری» ستفاده نمی کند» که ان توت کی سوت هي کی رده اب بدین معنی همنوع کسی 
است که با محبت به دیگران نزدیک می شود حتی اکر خارجی؛ بیگانه یا کافر باشند. دیگر نباید مل این معلم شریعت پرسید: 
«همنوع من چه کسی است؟» بلکه باید سوّال کرد: «چگونه می توانم هسنوع هر انسانی باشم؟ 3 بدینگونه نظریات کهنه 
اتعمار گراواه‌ای کمخد واه فوم آسراثیل برد و شریعت گرانی و بصع افراطی مجتهد ان بهره دنا بر انحیل محو می شود. 

0- فعل «کردن» که دوپار در این آیه آمده و همچنین در سوّال اول (آیه ۲۵) و نخستین پاسخ عیسی (آیه ۲۸) بکار رفته نشان 
می‌دهد که محبت شاگردان بایستی جنبه واقعی و واقع بینانه داشته باشد. 

1- محور این واقعه سخنی است که در پایان آن ذکر می شود. این دو خواهر احتمالاً همان کسانی هستند که در انجیل یوحنا از آنان 
پاد شده است یو ۴۰-۱:۱۱ و ۳-۱:۱۲ زیرا به همان گونه توصیف شده‌اند؛ «مرتا» در حال خدمت (بو۲۰:۱۱؛ ۲:۱۲) و 
«مریم» به پاهاء یی هی کرش رم ده ۳۵۱۳۱۵۱۲ 

5- ر.ک ۳۵:۸ توضیح 8. 

]- در تعدادی از نسخه های خطی این عبارت حذف شده و در نسخه‌های دیگری به‌حای آن آمده است: «جیز کمی لازم است» 
(منظور غذا است و چنین ۹ ؛ در نسخه های زیادی هر دو عبارت ذکر شده 
ای رهز | مدش | تن کی ی ی و (که البته تلفیق دو عبارت مذکور می باشد). . در بیشتر 
نسخه های خطی به ترتیبی است که در این ترجمه ذکر شده و دا رای این مزیت است که از اين واقعه نتبجه گیری عمیقی به عمل 
آمده و گفته می‌شود که سخن عیسی ماورای هر گرفتاری دنیوی است (ر. ک ۱۲ ۰ و در کتاب دیگر لوقا متن مشابه اع۶ ۳۵ 
اک در تفیر ممیوتری چنین درک می کنند که منظور برتری سیر تم بر عمل می باشد ولی هر حقیقت در ینجا سخن از سیر 
و تأمُل نبوده بلکه «گوش دادن» به کلامی که دعوت به سوی ایمان و تعهد است. 
- ر.ک ۳۹:۵ توضیح 0. 

پ- همجنان که در مت ۵:۶ -۱۵ آمده است لوقا نیز جندین نکته را که عیسی به شاگردان دربارهٌ طرز نیايش آموزش داده یک جا 
در آیات ۱۳-۱ کرده است که عبارتند از: نمونهٌ دعای ایشان» متلی که به آنان می آموزد در استغاثه خود پافشاری کنند و 
بالاخره توصیه می‌نماند که با کمال اطمینان رو به پدر آورند. 

- ر.اک ۲۱:۳ توضیح ۰6 ر 

5- لوقا به این درخواست شاگردان در ۳۳:۵ اشاره می کند (ر.ک توضیح 8 و 0). 


کرد ۳ وقتی تمام کرد یکی از 


به او گفت: «خداوندا به ما 


سخن او گوش می‌داد. " "مرتا که به انواع 
خدمات مشغول بود به سخن در آمده 
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۸-۱ 


بیاموز نیایش کنیم» همان گونه که یحبی آن 
داز شا فان وی مور 6 
آنان گفت؛: «وقتی تتاتتن هی نخان 
بگوئید (: 

ای پدر2 

نام تو تقدیس شود؟! 

آفرمانرواتی تو فرا رسدث! 

نان روزانهٌ ما را هر روز به ما بده؟ 

"و گناهان؟ ما داتشه 0 

زیرا ما نیز هر مدیون! خود را می بخشیم؛ 


مثل دوستی که تقاضا را می‌پذیرد 

دو به آیشان کف کرتکن از شا 
و تدای ک تبهشت زد او امن شا 
بگوید: ای دوست‌منء سه ان به من قرض 
بده, آزیرا یکی از دوستانم از سفر نزد من 
آمده و جیزی ندارم پیش او بگذارم "و آن 
دیگری از اندرون پاسخ داده بگوید: مزاحم 
نشو, اکنون در بسته است و من و کودکانم 
در بستر هستیم, نمی توانم برای دادن [ نان ] 
به تو بلند شوم... " لاين را به شما 


و مارا در وسوسه میاورظ.» می گویم» حتی اگر برای دادن آن برنخیزد به 


۷- دربارهٌ این نیایش ر.ک مت۶:٩‏ توضیح . جمله ها و عباراتی که لوقا بکار برده کوتاه تر از انجیل متی است و تفاوتهاتی با هم 
دارند (ر. ک توضیحات بعدی). 

2- طرز خطاب اولیه در اینجا ساده تر از خطاب در انجیل متی است. این نحوهٌ خطاب در انجیل لوقا در آغاز نیایش‌های عیسی 
آمده است, لو۴۲:۲۲؛ ۳۴:۲۳ ۴۶ (ر.ک ۲۱:۱۰). 

2- در مورد این تقاضا ر. ک مت ٩:۶‏ توضیح 6. 

0- در مورد این تقاضا ر. ک مت ۱۰:۶ توضیح 0. در بعضی از نسخه های خطی انجیل لوقا نوشته شده است: «فرمانروائی خود را 
بر ما فرارسان.» در نسخه های دیگری که جدیدتر هستند بجای این درخواست یا درخواست اولی آمده است: «روح القدس 
خود را بر ما بیاور تا ما را پاک گرداند.» ممکن است این عبارت بعدها و تحت تاثیر آئین نیایش تعمبد به متن انجیل لوقا 

فزوده شده باشد. 

6- دربارهٌ این درخواست ر. ک مت ۱۱:۶ توضیح 8. تفاوتی که وحود دارد در انجیل متی نان امروز خواسته می شود در صورتی که 

لوقا نان را برای هر روز درخواست می کند زیرا نظیر مورد ۲۳:۹ زندگانی فرد مسیحی را در سراسر عمر در نظر می گیرد (ر. ک 

۹ توضیح ) و اين طرز تقکر بیش از آنکه جنبهٌ فلسطینی داشته باشد پونانی است (ر. ک مت۳۴:۶). 

0- در مورد این تقاضار. ک مت۶: ۱۲ توضیح . 

- لوقا تصویر وام را که متی در مورد مشابه بکار برده است ترحمه و تفسیر می کند ولی آن را در قسمت دوم درخواست ذکر 

می نماید. به همین گونه تصویر بدهکاری و وام را در آیه ۲:۱۳ و ۴:۱۳ بکار خواهد برد. 

1- تحت اللفظی: «هر انسانی را که به ما بدهکار است.» بنابر انجیل متی این بخشش برادرانه فقط مربوط به لحظهٌ قبل از نیایش 

ست ولی لوقا بخشش را به طول عمر فرد مسیحی بسط می دهد (ر.ک توضیح آیه قبلی). 

8- دربارةُ این تقاضا ر.ک مت ۱۳:۶ توضیح 1. لوقا قسمت دوم این تقاضا را که متی روایت کرده است ذکر نمی نماید ولی او هم 

تجربه را به شیطان نسبت می دهد (۴: ۰۲ ۱۳: ۱۳-۱۲:۸؛ ر.ک ۳۱:۲۲). 

0- وضاع و شرایط و مطالب این مثل و طرز استفاده لوقا از آن در آیات ۱۳-۹ نشان می دهد که موضوع دعوتی برای دعا کردن و 
نيایش است. خود مثل که در آیات ۸-۵ آمده نکات مشترکی با مثل ۵-۲:۱۸ دارد و لوقا برای آن مثل هم معنی مشابهی قائل 
می‌شود (۱:۱۸) و محتمل است که در اصل این دو مثل به صورت زوج بوده اند نظیر ۳۸-۳۶:۵: ۲۱-۱۸:۱۳: ۲۸:۱۴- 
۲ ۱۰-۴:۱۵؛ ر.ک ۵-۱:۱۳. 

1- تحت اللفظی: «کدام یک از بین شما دوستی خواهد داشت. » در تعداد زیادی از مثل هائی که لوفا روایت می کند شروع عبارت 
به صورت استفهامی است (۳۱۰۲۸:۱۴؛ ۴:۱۵ ۸: ۷:۱۷: ر.ک ۱۱:۱۱: ۲۶-۲۵:۱۲: ۵:۱۴). این روش در تائید طرز 
آموزش عیسی است (ر.ک ۲۶:۱۰ توضیح 6). 

[- در تعدادی از نسخه های خطی در آغاز اضافه شده است: «و هر گاه این شخص به کوبیدن در ادامه دهد.» 


ی 7 
۳۶۸ ۵۴ ۲ 


بی‌شرمی او برخواهد خاست و هر آنچه نیاز 
دارد به او خواهد دادگ » 


هر که درخواست کند. دریافت می کند 
رین ۳۱۷۲ 

<«و من به شما می‌گویما: درخواست 
کقیل وه شا شاد خو شش شرت 
کنید و خواهید یافت. بکوبید و بر شما 
که و هن اب ۰ ر یانش که در و ات 
می‌پابد و بر کسی که بکوبد گشوده 
می‌شود. ۲ کدام پدر از میان شما اگر 
پسرش از او ماهی بخواهد " به جای ماهی به 
و ماری خواهد داد ۲یا باز اگر تخم مرغی 


بخواهد, به او عقربی؟ خواهد داد؟ "ایس 


اگر شما با اینکه بد؟ هستید می‌دانید 


۱۷-۱ 


جیزهای خوبی به فرزندان خود بدهید پدر 
آسمانی٩‏ چقدر بیشتر روح القدس؟ 
کسانی خواهد داد که از وی بخواهند؟!» 


را به 


عیسی عامل بعلزبول؟ 
(متی ۳۴-۳۲:۹: ۳۰-۲۲:۱۲؛ 
مرقس ۲۷-۲۲:۳) 

۴و او دیوی را می‌راند و اين [دیو] لال 
بود. باری چون دیو بیرون شد لال به سخن 
و 
مبان آنان گفسند راو پوس له تعلویول ۳ 
واه قها را هي رابتی6 کران 
برای آنکه او را آزمایش کنند از او نشانه ای 
از آسمان۲ درخواست می کرد ند. 

۲ اما او با آگاهی از افکارشان به ایشان 
گفت: «هر مملکتی که بر ضد خود تجزیه 


درآ مد و حماعت متعحب شدند. 


مت ۱:۱۶؛ 
مر۱۱:۸ 


1- این دوست به سبب دوستی با درخوا ست او موافقت نمی کند بلکه چون می‌خواهد از دست او راحت شود چنانکه قاضی 
بی‌عدالت هم در ۵-۴:۱۸ به همین طریق رفتار می‌نماید. طرز رفتار این دو نفر رفتار خدا را به طور برجسته نمایان می کند 
زیرا به سبب آنکه عادل و پدر است نیایش را اجابت می‌نماید. 

1- لوق با انم یات (ر-ک »۱۶ :۹( سخنان بعدی را به مثلی که قبلاً ذکر شده ا رتباط داده و آن را به صورت کاربرد مثل نشان 
می دهد . 

0 در زبان عیسی, فعلی که به صورت مجهول بکار برده شده روشی برای نشان دادن عمل خدا است بدون اينکه نام خدا ذکر 
شود. ۲ 

0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا اضافه شده است: «نان بخواهد و به او سنگی خواهد داد. » احتمالا این عبارت از 
روی مت ۹:۷ است. 

0- عقرب که در برابر تخم مرغ آمده مختص به انجیل لوقا است که به حای «نان در پراپر سنگ» در مت ۷: ٩‏ ذکر گردیده است. 
ممکن است متن لوقا از موضوع مارها و عقرب‌ها که در ۱۰ ۰ ذکر شده الهام گرفته باشد و بدین صورت تضادی که لوقا 
آورده است از متی شدیدتر است. 

0- صفت بد که در اینجا بکار برده شده در برابر جبزهای خوبی است که بدران زمینی می‌دهند و احسان و نیکوثی پدر آسمانی 
است و نبایستی آن را به عنوان قضاوت اخلاقی دربارةٌ فساد آدمیان گرفت. 

0- تحت اللفظی: «یدر که در آسمان است.» در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده: «یدر از آسمان خواهد داد.» 

۲- در مت۱۱:۷ سخن از چیزهای خوب است. لوقا روح القدس را ذکر کرده که به به نظر او والاترین عطیّه است و اکثراً در کتاب 
خود, اعمال رسولان عطا می شود. 

8- همچنین می توان ترجمه کرد: «به کسانی که به او نیایش می کنند.» 

]- در اینجا لال بودن به دیو نسبت داده شده چنانکه در ۰۱۱:۱۳ ۱۶ نیز چنین است (ر. ک ۳۹:۴ توضیح 
مت ۱۲ :۰ (ومت٩‏ :۳۲ شخص دیو زده نیمار است. 

- ر.ک مت ۲۴:۱۲ توضب 

۷- ذکر کلمهٌ آسمان برای یهودیان آن دوران روشی بود تا بدین وسیله نام خدا را که ناگفتنی است بر زبان نیاورند و در عين حال 
به او اشاره نمایند (دان۳:۴ ۲؛ ۱-مک۱۸:۳...) همین روش در ۰۱۸۰۸۷:۱۵ 3 
انجیل لوقا مطالب مربوط به ۳۶-۲۹:۱۱ را آماده می‌کند (ر.ک آیه ۲٩‏ توضیح >1). 


بح ۲) در صورتی که در 


۰ بکار برده شده است. این آیه در 


7 ۳ 
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اش ۴:۴۹ ۲۵-۲ 


اش ۱۲:۵۲ 


- به نظر لوقا بناها ویران می شوند در صورتی که در متن مشابه انجیل متی ۲۵:۱۲ می توان کلمهٌ خانه را به مفهوم خاندان درک 
نمود. 
- ترحمه دیگر: «شاگردان شما» و «یسران شما». در انحیل متی منظور. شاگردان فریسیان است و حال آنکه منظور لوقا بهودیان 


۲ ۷ ۱ 


شود. ویران شده و خانه بر روی خانه 
ت آ کت ۰ گر شطال تشن شین تخرد 
تجزیه شده است جگونه مملکت او بر پا 
خواهد ماند؟ ...جون شما م ی‌گوئید که من 
دیوها را به وسیله بعلزبول می‌رانم. *۲ اما 
آگر من به وسیله بعلزبول دیوها را می‌رانم» 
پسران شما؟ به وسیله چه کسی آنهار 
می‌رانند؟ بدین سبب ایشان داور شما 
خواهند بود : "بر عکس اگر من با انگشت 
خدا* دیوها را می‌رانم» پس فرمانرواتی 
خا شا فآ سین ات :۰ وفتن که 
[مرد] توانا؛ سراپا مسلح. کاخ خود را 
بش راهن سای فراعت است 
۲ اماسون نکن نایار او فراریتد وان 
را مغلوب کند, اسلحه او را که به آن اعتماد 
ی کودامی گیرد و آموال غارت شده‌اش زا 
تقسیم می کند. ۲ آهر که با من نیستگ 


به طور کلی می باشد. 
۷- ر.اک مت ۲۷:۱۲ توضیح 6. لوقا از پهودیانی یاد می کند که در افسس ارواح ناپاک را می‌راندند» ر.ک ۱ع۱۳:۱۹. 


اج این اصطلاح که مختص به لوقا است اشاره به خروح۸: ۱۵ است که در آنجا بدوا معجزه های موسی مورد بحت و حدال بوده و 
سپس ساحران فرعون آنها را به عنوان عمل انگشت خدا پذیرفتند. در 


ی کی شزا کمن 


خطرات سقوط مجدد 
(متی ۴۳:۱۲ -۴۵ ) 

۲۳ «چون روح ناپاک از انسان بهرون 
شود حاهای ۳ در حستحوی راحتی 
دش درد زو تب تا تشم کر طله 
خانه خود که از آنعا بیرون آمده ام باز خواهم 
کت قوف هی ام سا وا فیس تاو 
مقر وی روا کته به آنعا فارد 
می شوند و در آنجا خانه می کنند و وضع 
قانشیه اف اتشان بدقر از آولشسن‌فودن 
ار ریت 

ِ عم 
اون ای رکفت راز 
مبان حمعیت دا بلسد کردهنه آو گفت: 


بوسیله قدرت خود می‌راند (در مت۲۸:۱۲ گفته شده که آنها را بوسیلهٌ روح خدا می‌راند.) 
2-ر.ک مت ۲۸:۱۲ توضیح 8. 


0- فقط لوقا در اینجا از کسی سخن می‌گوید که تواناتر است و اين کلمه ای 


می برد؛ لو ۳: ۰۱۶ 


6- این ری محکومیت که در مت ۳۰:۱۲ نیز آمده خیلی شدید تر از 


است. شذت این عبارت با اوضاع و شرایط بحث و مجادله ای که متی و لوقا ذکر کرده اند تطبیق می‌نماید. 
8 ر.ک مت ۳۰:۱۲ توضیح [. 


6 عیسی با افتباس از تصورات بهودیان آن دوران دربارهُ شیطان حا 


پنجا عیسی بعنوان موسی جدید است که دیوها را 


بات ک2 بحبی تعمید دهنده در توصیف مسیح بکار 


آن است که در ۵۰:۹ و مشابه آن در مر٩:‏ ۴۰ ذکر گردیده 


لت رنج آور کسی را تشریح می کند که بعد از آزاد شدن از 


شیطان, دوباره تحت سلطهٌ او قرار می‌گیرد ولی عیسی چون کاملا یقین دارد که بر نیروی شریر پیروز خواهد شد این وضعیت را 
مقدّر و حتمی نمی‌داند (ر.ک ۱۸:۱۰: ۲۰:۱۱). با این حال کسانی را که به او گرویدهاند از خطری که تهدید می نماید 
آگاه می کند. در مت ۴۳:۱۲ -۴۵ این آیات در مورد نسل شریر به کار برده شده است (ر. ک مت ۴۵:۱۲ توضیح 0). 
- ر.ک ۲۹:۸ توضیح 0. 
8- ر.ک ۲:۸ توضیح 0. 


۳۷۰ 
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۱-قرن ۲۲:۱ 


- این جمله تحت اللفظی اصطلاحی بهودی است (ر.ک 


«خوشا به آن بطنی که تو را حمل کرده 
اتف بسان‌هانی که مو مکیهه‌ای ۳ 
اما او کفته تیش رها چا بای که 
سخن خدا را می شنوند و آن را بکار 
می بند ند!!» 


(متی ۴۲-۲ ) 
" "چون جماعت ازدحام می کردندسخن 


گفتن آغاز کردل: «اين نسل» نسلی شریر 


است؛ در پی نشانه ای است و نشانه ای به 
واه توا هه فد ۲ مک تا هاتوک 
۳ ۰ ۲ 

زیرا همان گونه که یونس برای اهالی 


۳۲ ۸ 


نینوا نشانه ای گردید» به همین گونه پسر 
انسان نیز برای این نسل همان خواهد 
رت به هنگام داوری"" با مردان 
این نسل قبام خواهد کرد و ایشان را 
محکوم خواهد نمود زیرا او از اقصی نقاط 
مین امد تا حکمت شلیهان وا بشنود و در 
اینجا کسی هست که برتر از سلیمان است! 
""مردان نینوا. به هنگام داوری با اين نمل 
قیام خواهند کرد و ایشان را محکوم خواهند 
نمود. زفترا تال به فلای وس ۳ توبه 
کرت ودرا شا کس هت یرت از 


۰ و مت ۱۶:۱۳ با لو ۲۹:۲). 


۱-یاد۱۰-۱:۱۰ 


یو ۳: ۱۰-۱ 


1- این سخن که مختص به انجیل لوقا است تکرار ۲۱:۸ می باشد. عیسی در مقابل بارداری حسمانی مادرش» عظمت ایمان را 
یادا وری می کند. منظور او کلیه ایماندارانی است که در آیات ۱۴ -۲۳ آنان را در برابر دشمنانش ذکر می کند. در اینجا لوقا 
از مریم انتقاد نمی کند چون قبلا او را ایماندار اعلا م کرده (۱ :)که در دل خود دربارهٌ آمدن عیسی تفکر می کند (۱۹:۲). 

[- شنوند کان عیسس از او نشانه ای خارق ای اه ی ی باید نظیر وفایع 
شگفت انگیز در سفر خروج یا نشانه های الیاس باشد. عیسی اجرای چنین شگفتی هاثی که مردم را مجبور کند ایمان بیاورند را 
نمی پذیرد زیرا والاترین نشان ها شخصیت او (آ یه 0۳۰ و گفتارهای او است (آبه ۳۲ در برابر معاصران خود که از پذیرفتن 


او خودداری می کنند از مشرکان دوران گذشته یاد می کند که سخن سلیمان و بونس ِ یذیرفتند. 


1 یس 


ن از اینکه عیسی معجزه های خود را به عنوان نشان ارائه می نماید (۲۲:۷؛ ۱۱: 


میک تال خرهد رات (ر با هس هی 1 ولی تمام اینها فقط یک نشان بشمار 
تیا فد کف شارت ار میت هقی اعمال او است» 


1- در آیه ۲ توضیح 


داده خواهد شد که یونس با گفتار خود ب 


بقع ارام اریز ی و رتچ تر يم نشانه ای برای مردم نینوا 
بوده است (یون۳: ۲ -۵). . در مورد پسر انسان نیز موضوع نشانه باید همین گونه درک و استتباط شوو: احتمالا مفهوم اصلی 
این سخنان جنین بوده است. ولی لوقا که اين مطالب را : 
برترین نشانه عبسی می بیند (ر رک فعلی که به صورت زمان آینده بکار رفته است: نشانه‌ای خواهد بود). متی (۴:۱۲) حتی 
از این هم فراتر رفته و توضیح می‌دهد که یونس با گذراندن سه روز در بطن موجود دریائی, ی 
انسان در «بطن» زمین بوده است. 
0- در انجیل متی این آیه پس از آیه بعدی آمده و شکی نیست که جای اصلی آن می باشد زیرا در اینجا مثال ملکهٌ سبا ذکر شده 
در صورتی که در آیات دیگر سخن از نشان یونس است. محتمل است لوقا جای دو آیه آخری این قسمت را تغییر داده تا در پی 
گفتارها این قسمت را با توبه پایان دهد. 
- در کتاب مقدس این پادشاه به داشتن حکمت و فرزانگی شناخته شده است (۱-پاد ۳؛ ۱۴-۵) ولی حکمت عیسی برتر از 
حکمت او است و لوقا مخصوصا این حکمت را یادآوری کرده است (۴۰:۲. ۲ ۱ و در ورود عیسی به عنوان مسیح به 
اورشلیم تقدیس و تبرک سلیمان را به عنوان پادشاه یادا وری می کند (۳۸-۳۵:۱۹). 
- ر.ک ۳:۳ توضیح ‏ و در اینجا آیه ۳۰ توضیح [. 
0 یحبی تعمید دهنده با نقشی که در اعلام زمان آخر داشته پیش از پیامبر بوده است (۲۷-۲۶:۷) و عیسی باز هم بیشتر و برتر از 
او بوده است. 
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پس از رستاخیز عیسی می نویسد باس یار بیس کر 


۳۷۰۸ 


۴۰-۷۱ انحیل لوقا 


نور ایان روشن خواهد بود همان گونه که چراغ تو را 
امتتتییی ما۱۵ ؟ رشن ۱۱ ماش و وهی کب 
لوقا ۱۶:۸) 

تیم کنیس آر روشن کردن حمله به فریسیان و عالان شریعت! 
جراغیل؛ آن را در پستو" یا زیر ظرف بیمانه (متی ۴:۲۳ ۰۷-۶ ۰۱۳ ۰۲۷-۲۵ 
نمی گذارد» بلکه بر جراغدان, تا آنان که ۳۱-۲۹ ۳۶-۳۴) 


وارد می شوند روشنایی را بنگرند؟. ۲ آچون سخن می گفت یک فریسی او را 
برای ناهار نرد خود قغویت. کنردگ: داخل 
(ترن ۴ 2۲ ۲۲۲ ات ورن شغری تیگ ۲ فرتی تادو 


چراغ بدن چشم تو است]. وفتی جسم اينکه پیش از ناهار [دستهای] خود را 

روش اسنت اما وقتی که شریر است ادن و ۳۱ خداوندبه او گفت: ۳ 
روشنایی که در تو است. تاریکی نباشد۳! پیاله را پاک می کنید در حالی که درونتان پر 
۳99 و رحجرص و سارت است . ی 

۵۸ آنکه جائی تاریک داشته باشد. سراپایت ی شموران! آن که بیرون را درست کرده آیا 


0- در این متن که لوقا عیسی را به عنوان نشانه ای ارائه کرده و آیات ۳۶-۳۳ دعوت می کنند برای اينکه این نشانه را تشخیص 
.27 ۹ ۳ ۲۳ 
دهند بهتر نگریسته و روشن تر ببیند یعنی ایمان آورند. 

۳ در بعضی از نسخه های خطی عبارت «با زیر ظرف پیمانه» وحود تاره و ورام کنته اهروت این خارت با خره مت ۵ :۱۵ 
یا مر ۲۱:۴ بوده است. در انجیل لوقا اين آیه تکرار آیه ۸: ۶ و مقدمهٌ آیه بعدی است که با کلمه چراغ به یکدیگر می پیوند ند. 

5 - گاهی ترجمه می کنند: تاش ر» ولی در نسخه های خطی کهن کلمهٌ روشنایی آمده است (مت۶ :۰ ۲۲-۲). 

- چشم آدمی به چراغی تشبیه شده است زیرا بوسیله چشم می بینند ولی چشم ممکن است روشن بین بوده و یا تار و غیر شفاف 
باشد. 

1ا- ر.ک مت ۲۲:۶ توضیح 1. 

۲- در سیاری ز نسخه ها خطی کهن ایات ۳۶-۳۵ يا یکی از دو ایه مذ کور وحود ندارد. 

- در اینجا درسی به صورت تصویر داده می شود. بدین معنی که چشم نبایستی تاریک باشد تا بتوان دید. لوقا پس از آیات 
۰ ی انم وق ای 0 کل یی نب ص درادن ضیف 

*- ترحمه این به تحت اللفغلی است و دشواری درک و : تعبیر آن در تکرا ر مطلبی بدیهی است ولی ار توجه شود که کلم روشن 
دو ژبانهای شا عادو اشت ور ایس به کل سنا کار بو رگته ع دک کر هد اش هر گاه بدن تو کاملا به 
روشتی گشاده باشد (یا به روشنی تعلق داشته باشد) سرتاسر بدن تو غرق در روشنی خواهد بود چنان که .. 

۷- بیشتر مطالبی که به صورت سرزنش دای یی درف هو باب ۲۲ سا سس موی ان زارت فتاه تسا 
آورده است. لوقا حمله بر ضد فریسیان (آیات ۴۴-۳۹) را از حمله علیه معلمان شریعت (آیات ۵۲-۴۶) تفکیک کرده است. 
7- ر.ک ۳۶:۷ توضیح ل. 

8- در نوشته ها و مدارک بهودیان آن دوران برای آئین های طهارت و تطهیر اهمیت زیادی قائل بوده اند (مر۴-۳:۷). عیسی این 
رسوم را نپذیرفت (مت ۲۰:۱۵) و شاگردانش نیز رعایت نمی کردند (مت ۲:۱۵؛ مر۷: ۵-۲). 

0- - در نظر لوقا عیسی در را 
می باشد (۱۵:۱۶؛ ر.ک مت ۲۰-۱:۱۵؛ مر۲۳-۱:۷). در مورد کلمه قلب ر. ک لو۴۵:۶: ۲۷:۱۰: ۳۴:۱۲: ۳۴:۲۱: 
۴ 2 


۳ 
۷ ۱ / 
۳۷ 0 ۷۵۸ گ 


درون را هم درست نکرده است؟؟ ۱ "آنچه 
داریا هنشت یه صیه قابد خی و باه 

امارای رشان هی وش تیا که 
یش یه نعناع و سداب "و همه سبزی‌ها را 
می‌دهید اما از عدالت و محبّتگ خدا غافل 
هستید! این را می بایست انجام دهید و آن 
را ترک نکنیدا! ۴۳. اما ای فریسیان» وای 
برشبا زی ادن کنسته‌ها سیم عایگاه را 
و در مبدانهای عمومی سلام کردن ها را 
کوک دار وا ی شتا زیر عون 


۴۹-۷۱ 


دشک از لمات ش ریت به تیش 
درآمده به او گفت: «ای استاد با این حرفها 
به ما نیز توهین می‌کنی. » "او گفت: «ای 
عالمان شریعت. وای بر شما نیز زیرا 
بارهای سخت برای بردن بر دوش مردمان 
می‌گذارید و خودتان با یکی از انگشتانتان 
این بارها زا اش ت۱۳ ی 
شا رورا می‌قاع تا شیارا ای و 
خال انکه‌بتران شا آناترا کته توا 
۴۳۸ 


پس. شما شاهد هستید و پدرانتان را 


تاتتتش کته ایشانتاتیرا کشا وا 


۳۶۰۰۳۰ 


تک باه ۳ ۲ تین یت حکمیه 
غذا گفته است: ترایشان پیامبران و 


آنها راه می روند!!» 


6- این آیه که مختّص به انجیل لوقا است توضیح می‌دهد به چه دلیل خدا از دین ظاهری و شریع تگراثی آن راضی نخواهد بود. 

0- این موضوع مخصوصا مورد علاقه لوقا است و تنها او در اینجا موضوع را ارائه کرده است چنانکه در ۳۳:۱۲: ۹:۱۶: ۸:۱۹: 
اع۹: ۳۶ ۱ نیز ذکر نموده است (در مقایسه با متی و مرقس در لو۳۰:۶؛ ۸ ۱ ۴-۱:۲). 
بنا براین ممکن است که آیه مشابه مت ۲۶:۲۳ را تغییر داده باشد. 

8- گاهی این جمله را ترحمه می کنند: آنجه در درون است به صدقه بدهید. 

۶- گیاهی از نوع علف‌های خودروی صحرائی است. کاهنان یهود برابر مقررات تث ۲۳-۲۲:۱۴ برای کلیه سبزی‌ها و گیاهان 
مزروع پرداخت عشریه مقرر می کرد ند ولی در مورد پرداخت عشریه گیاهان صحرائی بحث و مجادله داشتند. بسیاری از کاهنان 
سداب را از این عشریه معاف می‌دانستند و فقط لوقا آن را در اینجا ذکر می‌نماید. 

ع- در مت ۲۳:۲۳ سخن از رحمت است و لوقا از محبت سخن می‌گوید. 

0- حملهٌ آخری این آیه در تعدادی از نسخه های خطی کهن وجود ندارد. احتمالا بدین سبب که برای رسوم شرعی مذکور باز ارزش 
فائل می شود. 

1- متی در آیه ۲۷:۲۳ زیبائی ظاهری مقبره ها را در مقابل نایاکی داخل آنها آورده است. لوقا اصرار می کند که این نایاکی باطنی 
را مردم نمی شناسند و هدف او نشان دادن کتمان ناپاکی فریسیان می باشد؛ ولی خدا قلب آنان را می شناسد (۱۵:۱۶). 

[- ر.ک ۳۰:۷ توضیح 8. معلمین شریعت و فریسیان ضمن اینکه مجزّا هستند در اینجا با یکدیگر شراکت و هماهنگی دار ند. 
عیسی معلمین شریعت را به عنوان متفکران و رهبران مذهبی بهودیت مورد حمله قرار داده و بدین وسیله اختلاف آن با فریسیان 
را مشخص می سازد. 

1- ر.ک مت ۴:۲۳ توضیح 0. 

[- بررسی‌های باستان شناسی جدید واقعیت این موضوع را تأْیید کرده اند» بدین معنی که از زمان سلطنت هیرودیس کبیر در 
فلسطین مقبره های عظیم و باشکوهی برای پیامبران ساخته شده است. 

0- رهبران یهود در دوران عیسی نشان می‌دهند که نظیر پدران خود قادر به شناختن پیامبران نیستند (ر.ک ۳۰:۷؛ ۳۳:۱۳؛ 
۰--۸). 

8- به طوری که در مت ۳۴:۲۳ ذکر شده, عیسی شخصاً فرستادن پیامبران را اعلام می کند در صورتی که در انجیل لوقا حکمت 
خدا یعنی خود خدا آن را اعلام می نماید و امکان دارد که اين عبارت که لحن بیان بهودی دارد عبارتی کهن و قدیمی باشد 
(ر.ک ۳۵:۷ توضیح ) و ممکن است از کتایی بهودی به نام پویبل ۱۲:۱ نقل شده باشد. 


(۵۹ نقه ۳۷۳۳ 


۳:۱ ۲-۱ 


رسولان" خواهم فرستاد و بعضی از آنان را 
کشته يا شکنجه خواهند کرد. "تا از این 
نسل» حساب خون همه پیامبران که از 
پی فکنی حهان ریخته شده است خواسته 
شود. ۲ "از خون هابیل گرفته تا خون 
زکریا که میان قربانگاه و خانه" [خدا ] از 
بین رفت. آری به شما میگویم که از این 
نسل؟ حساب اینها پس گرفته خواهد شد. 
"ای عالمان شریعت وای بر شماء زیرا 
کلید دانش" را برداشته اید؟! خودتان داخل 
نشده اید و کسانی را که می‌ خواستند وارد 


وی به حرف زدن دربارهةٌُ بسیاری از نکات 
کردنی. و قوطعه کردنت ها [ سخی راز 
دهان وی را غفلتاً بگیرند. 


(متی و دا 

۳ این بین ده ها هزار نفر حمعیت 
۱۳ کرد امه یوک تایه طنوری که 
یکدیگر را لگدمال می‌کردند. او شروع 
کرد نخست به شاگردانش" بگوید؟ 


خمیرمایه یعنی از رباکاری( فریسیان 


: «از 


شوند» مانع شده‌اید. » ۱۷:۸ 


2۳ 


برحذر باشید. "هیچ پوشیده‌ای نیست که 


و وقتی از آنجا خارج شد. کاتبان" و آشکار نشود و هیچ سری نیست که شناخته 


نگردد: "برای همین است که هر آنجه در 


0- در مت ۲۳ :۰ سخن از حکیمان و کاتبان است و لوقا از رسولان سخن می‌گوید و بدیهی است که منظور او پیام آوران انجیل 
می باشد که اکثرا نام می برد (ر.ک ۱۳:۶ توضیح ۵). 

0-ر.ک ۲۳:۶ توضیح . 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: که (به وسیلٌ خدا) خون بازخواسته شود. از بین نوبسندگان عهد جدید لوقا تنها کسی است که این عبارت 
از ترجمه یونانی کتاب مقدس را میآورد (یید :۵:٩‏ ۲۲:۴۲؛ ۲-سمو۱۱:۴؛ مز۱۳:۹؛ حزق ۰۶:۳۳ ۸), عبارتی که 
محکومیت آدم کشی را اعلام می کند . 

7- قتل هابیل و قتل زکریا نخستین و آخرین جنایاتی هستند که در کتاب مقدس عبری روایت شده است (پید ۱۰-۸:۴: ۲-توا 
3 ۰و وج نمی مان می زوم که فن ریخ معا و جرد وا زد البته بدون اینکه شهدای جدیدتر نظیر شهیدان 
دوران مکابیان به حساب آید که در ترحمه پاش جقاه ی شک ردان اس ها یط فردا تیت روط مرو دیان 
فلسطینی است (ر. ک مت ۲۳ :۰ توضیح ۷). 

5- بر طبق نظریه ای که در کتاب مقدس ذکر شده وا رثان خانواده با در گذشتگان وابستگی مشترک دارند و بنابراین 
تمام خطاهای گذشته را تحمل کرده در آنها شریک شاخته شوند (آیات ۴۸ -۴۹). 

1- در تعدادی از نسخه های خطی کهن آمده است: ینهان کرده اند. 

۷- در مت ۱۳:۲۳ کاتبان و فریسیان ملامت می شوند زیرا در مقابل آدمیانی که می‌خواهند به ملکوت وارد شوند آن را با قفل 
بسته اند. لوقا معلمین شریعت را سرزنش می کند که کلید دانش را برداشته و به خود منحصر کرده‌اند. به نظر لوقا کلید دانش 
راه دسترسی به ملکوت است. 

۷- در تعداد زیادی از نسخه های خطی کلمهٌ معلمین شریعت هم با کاتبان یا به حای آن ذکر شده است. 

۷- در اینجا لوقا جندین قسمت از سخنان عیسی را ارائه می نماید که در انجیل متی بطور پراکنده در جاهای مختلف آمده است. 
هدف از کلیه این سخنان آن است که شاگردان جگونه در بارهُ استاد خود شهادت دهند. 

6 گاهی ترجمه می‌کنند: شروع کرد به شاگردانش بگوید: نخست از... ولی لوقا چندین بار مطالب خود را با کلم «نخست» 
آغاز می‌ کند (۶۱:۹؛ ۵:۱۰؛ ۲۵:۱۷). 

۷- ر.ک ۴۲:۶ توضیح 8. کلمهُ ریا کاری ترحمهٌ تحت اللفظی است و بعضی این کلمه را «نادرستی» ترحمه می کنند. بسیاری از 
مفسران با توجه به این که رأی محکومیت دربارهُ فریسیان است این قسمت را به قسمت قبلی متصّل می کنند ولی در ابتدای 
این آیه صحنه جدیدی ارائه شده و قسمت بعدی اخطار و دعوتی است بر اينکه در سخن گفتن راستی و صراحت داشته و 
توجهی به نظریه و عقیده مردمان نکنند. در مورد خمیرمایهٌ فریسیان ر. ک مت ۶:۱۶ توضیح 8. 


فربسیان شروع به ضدیت با او و واداشتن 


ن باید کیفر 


2 
۳۷ ق نقه 


تاریکی گفته اید, در روشنائی کامل. شنیده 
شیم | 2 : کید اج شین تیم 

خواهد شد" و آنچه در گوشه پستوئی به 
کوش کنبی کایلم بر تام نذا داد 
حیرشت شتا من دوس ان من 

حِِ ۳ 0 ۰ 

مي ل موی 9۱و 
یم کتایتشتان وادز تین از ان کارخ تشی توافت 
بکنند. #حال به شما نشان می‌دهم از که 


باید ترسید. از آن کس بترسید که پس از 


۱۲-۲ 


"این را بشما می گويم: هر که در برابر 

اقصاق شرا افراز کی سر اسان تفر 
بزایر فرشیکگان دا ایرا اف از خواهه 
کید اماان که سراف ‌غرای اتساتها 
انکاز کقتافر سرا فرشتکان دا انگان 
وا هت یل وهر که شختتی برض مار 
اشبان ی کوتله تر او تنده واه شا 


اما آن که بر ضد روح القدس کفر بگوید بر 


۳۶:۹ 


۱-سنو؟۴ ۴۵:۱ 
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او ْ بخشیده نخواهد شدط 


برابر کنیسه ها و قضَات و مقتدران؟ حاضر 
کنند. نگران نباشید چگونه! و چه پاسخ 
دهید یا چه بگوئید " "زیرا روح‌القدس د 

همان ساعت به شما خواهد آموخت جه باید 
1 


کی ف رن ذاره به جهنم شاد رن ۲ چون شما را در 
به شما میگویم از او بترسید. "یا پنج 
کنجشک به دو فلس فروحته نمی شود؟؟ و 
حتی یکی ازآنها در برابر خدا فراموش 
نمی شود! "بلکه حتی تمام موهای سر شما 


۱۴:۳۱ 


ار ها ی از اوه ان ات 


در مت ۰ سخن امروزی عیسی را که در خفا گفته می‌شود در مقاپل موعظه شاگردان که بعدا در ملاعام خواهد بود 
می‌آورد. لوقا در اینجا فقط دربارهُ شاگردان سخن می‌گوید و گفتا ر ایشان را که در گذشته بدون انمکاس بوده در مقابل اعلام 

علنی آینده آنان می آورد و بدین سان روحیه ملاحظه کاری و پنهان کاری که پیش از عبد ینجاهه داشته اند | ز گفتارها و سخنان 

بعد ء ی متمایز می کند. 

در مشرق زمین رسم چنین است که پشت بام جای معمولی براء ی گفتگو و مبادله و اشاعهٌ اخبار است. 

فقط خدا جنین قدرتی دارد. لوقا اصرار دارد که بایستی از اف تسد و عالي کر آز ین باره تاکید کرده است (۱: 

+) ۷ ۲ ۰  عا‎ ۳ 

کلم دوفلس را گاهی «دوشاهی» با «دو غاز» می‌توان ترجمه کرد ر.ک مت ۰ توضیح 0. در مت ۲۹:۱۰ گفته شده 

است: دو گنحشک د به یک فلس. ۰ ولی لوقا قیمت آنها را پائین : 

و ۱۲:۱۱ نیز به همیر ۳ 

پا مرا تأئید کند. ر. ک مت ۳۲:۱۰ توضیح 0. 

موضوع داوری زمان آخر است که به وسیله خدا در حضور فرشتگانش انجام می شود ٩(‏ ۰) ولی بر طبق روش فلسطینیان از 

خدا به طور ضمنی یاد شده (ر. ک ۱۵: ۰) در صورتی که در مت ۱۰ :۰ صریحاً ذکر گردیده است. در اینجا پسر انسان به 

عنوان داور ظاهر نمی شود بلکه بر خلاف مت ۳۱:۲۵ -۴۶ چون شاهدی به نفع شاگردان و پیروان خود می باشد. 

ر.اک مت ۳۲:۱۲ توضیح. ناسزاهاتی که علیه پسر انسان گفته می‌ شود قابل بخشایش است ولی کف رگوتی بر ضد روح القدس 

بخشیده نخواهد شد. لوقا که این دو مورد را از بگدیگر تفکیک می کند دوران رسالت عیسی,را بر روی زمین (حتی مرگ او 

قابل بخشش است ۳۴:۲۳؛ اع ۱۷:۳: ۱۳ ۷۰) در مقابل دوران رسالت رسولان می‌آورد که بوسیله روح القدس الهام می یا بند 

و آخرین مهلت برای توبه اسرآئیل است (اع ۲۸:۲: ۱۹:۳؛ ۴۶:۱۳: ۶:۱۸ ۲۸-۲۵:۲۸). مت ۳۲:۱۲ و مر۳ ۷ -۲۹ این 

سخن را در اوضاع و شرایط دیگری روایت ده اند که به آن مفهوم دیگری می دهد. 

منظور لوقا مقامات فضائی بت پرستان است. 

در بسیاری از نسخه‌های خطی کلمه «چه» وجود ندارد و این جمله به این صورت آمده است: نگران نباشید چگونه پاسخ 

دهید. 


۳ ۱ ۰ 


تر آورده است تا این تصویر را تشدید کند, جنان که در ۳۶:۵ 


۰ و مر ۱۱:۱۳ خود روح القدس ی 4 لوقا نقش فعال تری برای شاهدان عیسی 
قائل شده و می‌گوید روح القدس به آیشان خواهد آموخت (ر. ک روم ۸: :۰ در کنار عبارت و اصطلاح بهودی که در غلا۴: ۶ 
آمده است). در ۱۵:۲۱ آين وعده را به صورت دیگری 0( ۰ ۳۲:۵: ۵۵:۷ نشان می‌ دهد. 


درمت.۱۰: 


د 
(۶۱ ۷( ۳۷۵ 


۲۲-۲ 


ثروتهای این دنیا! 

کش زمیات یمیت ها کته رای 
استاد به برادرم بگو ارثیه را با من تفسیم 
کننگ «ای انسان جه 
کسی مرا داور و مقسم بر شما قرار داده 
ات۳ ۰ سمایعان کفته «دقت کبیذا 
از هرگونه حرص برحذر باشید زیرا آدمی 
هر چند در فراوانی بسر بردء زندگانیش به 


اموالشن تشک فنارد» 


مثل ثروتمند بی‌شعور 

" براتشان این معل را کفت؟: «مردی 
ثروتمند بود که زمین هایش بار زیاد آورده 
بود. ۲ "و از خود می پرسید: چه کنم؟ زیرا 
نمی دانم محصول خود را در کجا جمع کنم 
و گفت: چنین می کنم: انبارهای خود را 


2 1 2 

کویبده و بزرگتر بنا خواهم کرد و تمام گندم 
و دارائی خود را در آنجا جمع نموده * "و به 
حان خود خواهم گفت: ای حان من. 
دارائی بسیار برای سالهای بسیار اینجا 
داری» بیاسای. بخور» بنوش» شادی کن.» 
" "اما خحدا به او کتفته «ای بی شعور» 
همین امشب حانت را خواهند طلبید. و 
آنجه آماده کرده‌ای برای که خواهد بود؟ 
( "*چنین است حال کسی که برای خود گنج 
می‌اندوزد به جای آنکه برای خدااً ثروتمند 


تاش 6 


با فیض خدا زندگی کردن 
(متی ۳۳-۲۵:۶) 
وتشا گردازشن ک گفت: «بدین سبب 


به شما م یگویم: برای زندگی نگران 


حا۲:۶ 


[- در آیات ۱۳ الی ۳۴ آموزشهای مختلف عیسی در یک جا جمع 
شود: اول اخطار کلی در مورد درخواست مخصوصی که شده است (آیات ۱۵-۱۳) مثل ثروتمند نابخرد (آیات ۰۲۱-۱۶ 
اجطاد به شا کال وربا وراک هتشاک بگران بشید ریات ۳۳۶۲۲) و بالاحره تمه و اندرتعراره سفه وان 
(آیات ۳۴-۳۳). 

>1- معمولا خیلی اسان از ربی ها درخواست می کردند چنین داوری‌هاثی انجام داده و رأی دهند. 

1- این عبارت ترحمه تحت اللفظی است, ر.ک ۵: ۰ توضیح .٩‏ 

0- در اینجا از عیسی درخواست می‌ شود وظیفه ای دنیوی انجام دهد و او نمی پذیرد و بدین گونه خود را از موسی متمایز می کند 
که به عنوان رئیس وفامی عمل می کرد (خروج ۱۳:۲ ؛ر.رک اع ۲۷:۷ -۳۲۵۰). 

0- تحت اللفظی: زندگی او نتیجه اموالش نمی باشد. ابش بان کی این مت ینمی راو مرج می مود بد اسب سیب 
ی ی ای 

0 این جذال زک توضیح) به طور برجسته نشان می‌دهد و نتیجه گیری می‌کند (آیه ۱) که ثروت واقعی جیست به 
همین گونه در ۱۲ :۰ ۱۸ ر.ک ٩:۱۶‏ دعوت می شود برای خود گنجینه ای در آسمان بیندوزند. 

0- در مثل هائی که لوقا روایت می‌کند غالباً اشخاص اندیشه خود را با سخن گفتن با خود بیان می کنند (۱۹-۱۷:۱۵: ۳:۱۶؛ 
۸ ۰ همین روش را در مت ۳۸:۲۱ و ۲۸:۲۴ (لو۴۵:۱۲) می‌توان یافت. 

0- ترجمهٌ این جملات تحت‌اللفظی است. کلمه ای که در اینجا حان ترجمه شده چنانکه غالبا در عهدعتیق نیز آمده به معنی تمامی 
وجود فرد زنده با شخص می باشد. بنابراین می‌توان آن را زندگی ترجمه کرد ( ٩:۶‏ ۲ ۳ 
۷ ۵۷ یا می توان ضمیری به جای آن آورد. 

- تحت اللفظی: از تو باز می‌خواهند. فاعل این فعل که به صورت نامعین و جمع آمده خدا است (ر.ک ۶ :۸ توضیح 6): 
خداوند به وسیلهٌ مرگ ثروتمندان این دنیا را بازیس ی کته 
8- این آیه در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. 

- - گاهی ترجمه می کنند: به نزد خدا(ر. ک آیه ۱۶ توضیح 0). به احتمال قوی در اینجا موضوع گنج آسمانی است. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: با گفتن این قریاد می کشید: آن که گوشهائی برای شنیدن دارد بشنود 
(ر. ک ۸:۸: ۲۵:۱۴). 


شتواست قح رای روت اي دیا چد رف ری ناتسا 


29 کِ 
۳۷۶ ۶ ۲ 


راق اه مزر هرا 
۳ رگ 

زیرا زند گی 
دی اهراک ات کر یی رز 
پوشاک. ؟ "کلاغها را ملاحظه کنید: نه 
می کارند ونه می‌ دروند. نه مخزنی دارند و 
ته ازیو شا | وهآ تان ور کم رسفا 


تن که جه خواهید پوشید. 


شما در متخر از بزندکان ارزش ذارنت! 
* خه کی از میان شمنانا تاراحت هنا 
می‌تواند یک ذراع به سن خود بیفزاید 
۳۶ خ ۳ ۲ مه 
پس اکرحتی کوچکترین چیز فراتر | 
نگرانید*؟ ۲۲ سوسن هارا ملاحظه کنید. نه 
می‌ریسند و نه می بافندل» باری به شما 
و ۹ ۳ 3 ۴4 ۳ 
مانند یکی از اینها پوشیده نشده بود. 
یش | هکت اه را که راد رن 
هست و فردا به تنورگ افکنده خواهد شد 
نی بت واه کرد اي مردسان ک 


۳۳ ۲ 


ایا وش هو ان تست مه 
خواهید خورد و چه خواهید نوشید و 
نگران تباشین. ۰" ریرا مه آیتهنا را 
ملت های جهان حستجو می کنند؛ اما پدر 
شما می‌داند که به اینها نیاز دارید. ۲ "به 
حای آن ملکوت او را بجوئید و اين برای 
شما افزوده خواهد شد. " "ای رمه" کوجک 
مترس زیرا خوشنودی پدر شما بوده است 
کملگوت رنه شب عطا کندد. 


گنج پایدار 


(متی ۲۱-۱۹:۶) 
""اموال خود را بفروشید و به صدقه 
تک برای خود نقدینه هائی درست 

۰ 3 ۰ و ۳ 
ناشدنی در آسمانهاء که در آنها نه دزد 
نزدیک می‌شود, نه موریانه خراب می کند. 
شما نیز در آنحا خواهد بود. 


تت ۱۸:۷ 


۷- ر.اک مت ۲۵:۶ توضیح. 

۷- نحت اللفظی: یک ذراع به هستی خود بیفزاید . کلمه ای که در بالا سن ترجمه شده هم به به معنی قد می باشد ( چنانکه در ۲: :2۲ 
زار برد شابا وهم به محتی سّن است. البته معنی اولی در اینجا مورد ندارد زیرا افزودن یک ذراع (تقریباً ۵۰ 
سانتیمتر) به قد مقدار کمی نیست (آیه ۳۶ 

- این آبه مختص به لوقا است و همان بی علاقگی به دنیا را که در ۱۰:۱۶ و ۱۷:۱۹ ذکر شده است نشان می دهد. 

/- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: سوسن ها را ملاحظه کنید چگونه نمو می کنند» نه زحمت می کشند و نه 
می‌ریسند. ولی این ۰ عبارت احتمالا از مت ۶ ۰ گرفته شده و عبارت تعدادی از نسخه های خطی کهن که در اینجا ذکر شده 
ترجیح دارد. 

2- کلمه تنور ترجمه تحت اللفظی است و گاهی آتش ترجمه می کنند. 

ی 
(پید ۱۵:۴۸؛ هو۱۶:۴؛ ۶-۴:۱۳؛ میک ۱۳-۱۲:۲: ۷-۶:۴: ۱۴:۷؛ صف ۱۹:۳؛ ار ۱۰:۳۱: ۱۹:۵۰؛ مخصوصا حزق ۳۴: 
ات ی و میت ۵ عیسی را ی :۰ مر۳۴:۶) در مورد 
بهودیان گناهکار (مت ۶:۱۰ ۳۴:۱۵؛ لو۶-۴:۱۵: ۱۰:۱۹) با نظیر این مورد نسبت به گروه شاگردان بکار می برد 
۳ -۱:۱۷ع ۸:۲۰ ۲۹-۲؛ ۱-پطر۵: ۳-۲). 

0- این نتیجه گیری مختص به لوقا است و این سئوال را پیش می‌آورد که اعطای ملکوت آیا هم اکنون حاضر است یا اينکه وعده 
اعطای آن مسلم می باشد. 

6- توصیه و اندرزی که لوقا در آغاز اخطاری می‌آورد تقریباً با بیان خلاصه تری در مت ۲۱-۱۹:۶ آمده است (ر.ک آیه ۱۶ 
توضیح). در مورد اصرار و تاکید لوقا دربارهُ صدقه دادن ر.ک ۴۱:۱۱ توضیح 04. 


7 ۳ 
۳۷۷ 9 ْ ۶۳ 


۴۸-۲ 


مثل‌هایی دربارة بیداری؟ 
(متی ۵۱-۴۳:۲۴) 

* "کمرهایتان بسته و چراغهایتان روشن 
( و عون هرداین ماشید که‌در 
اتتظان شا کات لا دسر مت نا تصرف 
هستند؟ تا همان دم که بیاید و بکوبد. بر او 
نگشانتد.. ‏ حوشتا به این تردکان که 
ری تفن یار کش آ نان زا یار 
بیابد. آمین به شما می‌گویم که وی کمر 
بسته ایشان را برسر سفره نشانده و به 


باشد 


خدمت ایشان خواهد پرداخت. ۸"اگر در 


خداوند گفت: «پس کدام اس وفادار و 
هو ان آمنیت کل خفن سر لس راما 
ی 5 2 
خود قرار دهد تا در موقع معین سهم گندم را 
بدهد؟ ۲ آخوشا به حال این برده که جون 
خداوندش بیاید او را جنین مشغول یابد. 
۴۴ 1 

به راستی به شما می گویم که وی را بر 
توتام ام اکن قرع اه 3 ۳ 
این برده در دل خود بگویدل که خداوند من 
در آمدن تاخیر می کند و شروع به زدن 
غلامان و کنیزان کرده و به خوردن و 


۷ این 


3 نوشیدن و مستی بیردازد. 
ِِِ« پاس دوم یا سوم بیاید و جنین بیابد. خوشا برده» در روزی که انتظار ندارد و در ساعتی 
تال نت کت دانی ها فز امد وا مرا شتا کرو 
کات رات ای مس رای ان فش امن گا 
۱-تسا۲:۵ می‌دانست که در چه ساعتی دزد خواهد از و 
آمد, نمی گذاشت به خانه اش نقب بزندگ.. خداوندش, جیزی را آماده نگرده پا به 
مر۳۵:۱۳ " آشما هم آماده باشید زیرا در ساعتی که ارادهٌ خود عمل نموده ضربه‌های بسیار 


نمی بندارید پسر انسان خواهد آمد. » 
فظین کته «خداوندا آیا این منل 


تراد وی اس ات که نان تسوا 


رفتارش سزاوار ضربه هایی باشد 


را برای ما می‌گوئی یا برای همه؟» "و ضربه‌های کمی خواهد خورد. به هر که زیاد 


0- لوقا در آیات ۴۸-۳۵ یک رشته مثل گرد آورده و طی آنها به شاگردان توصیه می شود در | نتظار با زگشت خداوند مراقب و 
هوشیار باشند. 
6- این عبارت ترجمه تحت‌اللفظی است و گاهی ترجمه می کنند: در لباس کار بمانید و جراغهای خود را روشن نگاه دارید. 
همجنان که در آیه ۳۷ و در ۱۷ : ذکر شده است بایستی آمادهُ کار و 
کر ات کی ممو دی کین دروکا اکن لباس مسافرت می‌پوشند (خروج ۱۲ ۰) و آمدن مسیح موعود را انتظار 
می کشند. 
]- جنین به نظر می رسد که ذکر این 
ی 
8- تحت اللفظی: خانه اش را سوراخ کند. در خانه های فلسطین دزد به آسانی می توانست دیوارها را که نازک بودند سوراخ کند 
(ایوب ۴ ۱۶:۲). 
8- این سثوال فقط در انجیل لوقا آمده است و لوقا با طرح این سئوال از اندرزهائی که به تمام شاگردان خطاب شده (آیات ۳۵- 
۰) به دستورات و توصیه هائی می پردازد که مربوط به کسانی است که به عنوان مباشر مسئول برادران خود هستند (آیات 
۴۸-۲). 

- از بين انجیل نگاران فقط لوقا این کلمه را بکار برده است (ر. ک ۰۱:۱۶ ۰۳ ۸) که نشان می‌دهد وی شخصیت مهمی است 
(ر.ک ۱-قرن ۲-۱:۴). 

[- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح 0. 

- تحت اللفظی: او را به دو تکّه خواهد کرد. ر. ک مت ۵۱:۲۴ توضیح 8. 

1- کلم بی ایمانان ترجمه تحت اللفظی است. گاهی ترجمه می کنند بی وفایان. متی می‌گوید: ریاکاران. 


نکته فقط برای آن است که نشان داده شود با زگثبت آوندرساعتی تامعین وندیر وقت اسبت»و 


ره 7 


مر * ۳۸:۱ 


۵۵-۲ 


داده شده باشد از او زیاد مطالبه خواهد شد 
و به هر که زیاد سیرده شده باشد از او 


۴ ۹ ی َّ ۳ 

٩‏ من امده ام تا اتشی بر زمین بیندازم و 
چقدر می خواستم که هم اکنون افروخته شده 
باشد؟! ین به تعمیدی» تعمید یایم 
چقدر در فشار هستم تا آنکه همه چیز به 


یایان رسد! 


خانواده پنج نفری» تفرفه خواهد بود. سه 
نفر علیه دو نفر و دو نفر علیه سه نفر. 
۲*پدر علیه پسر و پسر علیه پدر, مادر علیه 
دختر و دختر علیه ماد مادر شوهر علیه 
عروس خود و عروس علیه مادر شوهر تفرقه 


تصمیم گیری. 
نب تشخیص نشانه‌های این دورانا 
(متی ۲-۲:۱۶) 


۳ باز به حماعت می‌گفت: «وقتی 
می بینید ابری از باختر بلند می شود همان 
دم می‌گوئید که باران می‌آید وجنین 
می شود. ** و وقتی باد جنوب می وزد 
می‌گوئید که گرم سوزان خواهد شد و چنین 


(متی ۳۶-۳۴:۱۰) 
ض می‌پندارید که آمده ام تا بر زمین 


۳ ۲ ۱ ۹ 

که تفه رام زرا از اش من دز 

- آیات ۴۷ -۴۸ فقط در انجیل لوقا آمده و مخصوصا قسمت دوم آیه ۴۸ مسئولیت روسای کلیسا را باد آوری نموده و 
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0- در این قسمت لوقا چندین گفتار از عیسی را جمع کرده که دربار رسالت خود بیان نموده است. رت را 
(۱۲ ۱:۳ :) آماده می کند که درباره فوریت اتخاذ 7 یم و انتخاب راه خود در برابر 

0- همچنین می توان ترجمه کرد: چه میل دارم اگر هم اکنون افروخته شده است. ولی با توج به آیه کت 
است که بعداً رخ خواهد داد. آتشی که عیسی در اینجا ذکر می‌کند آتشی است که در تصاویر مربوط به زمان آخر به همراه 
داوری خدا است (اش ۱۶-۱۵:۶۶؛ حزق ۲۲:۳۸: ۶:۳۹: ملا ۱۹:۳؛ بهودیه ۱۷:۱۶). احتمالا لوقا به تعمید روح القدس و 
کل که فهات فزب متس اف رن روک ۱۷۱۶۰۳ م۱۹۳۲ 

8 در مر ۳۸:۱۰ تعمید عیسی به موازات جام دردناکی که سر می کشد ذکر شده تا شهید شدن او را یادآوری نماید. در اینجا 
تعمید به موازات آتش و در عبارتی که مربوط به داوری است ذکر می شود. ذکر آب با آتش به عنوان وسایل داوری و کیفر 
مجدداً در ۱۷: ۲۹-۲۶ خواهد آمد (ر.ک ۲-بطر۶-۵:۲: ۷-۶:۳). عیسی در مقابل داوری که به آدمیان خواهد رسید از 
داوری که بر خودش خواهد شد یاد می کند. 

0- اکثراً این حمله را ترجمه می کنند: چقدر نگران هستم؟ 
از از ی ی ای ی خود را به انجام رساند. 

1 تحت اللفظی: تجربه. متی در ۰ واه محسوس و مادی شمشیر را آورده که حتماً کلمه ابتدائی و اصلی است. لوقا اکثراً 
آرامث ن را والاترین عطیه مسیحاتی می‌داند (ر.ک ۱ :۰ توضیح) توب کي راب مزدسجتی درس موم 
می‌نماید که این آ آرامش, [ رامش ی جسمانی و سهل الوصول نیست که پیامبران دروغین تصور می کردند (ار ۶ حزق 
۳ )2( 

9 رود ترا دو هار ره ناسا بیان کی از ز آثار مصائب زمان آخر می باشد (میک ۶:۷ ؛ حجی ۲۲:۲؛ ملا۲۴:۳). عیسی 
مجدداً در این باره سخن خواهد گفت: لو ۲۱ :۰ و متون موازی. 

6- از ۵۴:۱۲ الی ٩:۱۳‏ لوقا سلسله ای از ز آموزشهای عیسی را روایت می کند که درباره لزوم و فوریت توبه است: دعوت به جهت 
تشخیص نشانه های دوران حاضر را تشخیص دهند (آبات ۵۶-۴ مثلی دربارة لزوم سر و سامان دادن به اوضاع خود قبل از 
داوری (آیات ۵۹-۵۷), تفسیر وقایع روزمره در خصوص دعوت به توبه (۵2۱:۱۳) و یک مثل درباره آخرین مهلت داده شده 
برای ثمر آوردن .)٩-۶:۱۳(‏ 


؟ ولی در اینجا با توجه به آنجه در آیه ۴۹ آمده بر می‌آید که عیسی بیش 


۳۳ 7 
" ۷۶۵ گ ۳۷۹ 


۸:۱ ۳-2-2۲ 


رتسکرا سا 
۳2 :۰ ۰ هن 
ولی جگونه این دوران" را تشخیص 


نمی‌دهید ؟ 


0 

(متی ۲۶-۲۵:۵) 

ه جیزی عدالت است؟ ۶ مثلال 4 

مدعی ود نزد رشیسی می‌روی؛ در را 

نزد قاضی کشانده و قاضی تو را به داروغه 

تسلیم کند و داروغه تو را به زندان افکند. 

7 عحِ 9 

**به تو می‌گویم. از انحا بیرون نخواهی 

امد نا اریز تیشیز وا مین آداده باشی. » 

1 ۳ در توبه؟ 

۱۳ !در همین موقع مردانی سر رسیدند 
که در بارهٌ اهالی حلیل خبر آوردند 

که پیلاطس خون آن‌ان را با خون 

قربانیانشان به هم آ میخته بودل. "و او به 


سخن درآمده ندشن کت «آبا 
می‌بندارید که این حلیلیان جون متحمل 
چنین سرنوشتی شدند گناهکارتر از 
[دیگر] جلیلیان بودند؟ "به شما می‌گویم 
خی اما اگر توبه نکنید. همگی به 
هتسه وت هالک و افیا شنهه. ها ان 
هیجده تن که برج سلوام با افتادنش آنان را 
کشت آیا می‌بندارید که‌دین ایشان از 
همه مردمانی که در اورشلیم ساکن هستند 
بیشتر بوده است؟ "به شما م ی گویم خیر» 
اما اگر نمی‌خواهید توبه کنید. همگی این 
چنین از بین خواهید رفت. 


مثل درخت انجیر بی ثمر* 

"و این مثل را م ی گفت: «کسی درخت 
انجیری در تاکستان خود کاشته بود و آمد 
در آن میوه جستجو کند و نیافت. "به 
رک اکتا تن انیاشة یال انیت 
که می‌آیم تا میوه ای در این درخت انجیر 
جستجو کنم و نمی‌يابم. آن را قطع کن. چرا 
زمین را عاطل م ی گذارد. "در پاسخ او 
گفت: ای خداوند. امسال هم این را ۳ 


- ریاکاران ترجمه تحت‌اللفظی است. گاهی ترجمه می‌کنند: ای ارواح فاسد: ر. ک ۴۲:۶ توضیح 8. 


۷- این دوران را که دوران عیسی است به آسانی می توان شناخت زیرا نشانه های آن واضح و روشن است (۲۲:۷: ۷۱ این 


نظریه با آنجه در ۲۹:۱۱ ذکر شده است تفاوت دارد. 


۳- ی این مثل برای بیان رحمت و احسان برادرانه است. در اینجا اصرار می شود که پیش از فرا رسیدن داوری با 


تکتیگر اشتی تعلییات انی نکته کهاز نظر زمان آخر تفاوت جزئی دارد احتمالامتظور و هدف اصلی این مثل بوده است. 


- عیسی در مورد دو واقعه دردناکی که جدیدا رخ داده نتیجه گیری کرده و دو اظهار مشابه می‌نساید. بر طبق نظریه ای که در آن 
0( سزا و پاداش در این دنیا داده می شود و لذا شنوندگان تصور می کردند که اين وقایع چون کیفر الهی بر 
و مر ی و وی 
عیسی این نظریه را که بیش دش ده درد می کت( 


ک و٩‏ : ۲-۷ )؛ و نشان می‌دهد که این مصیبت ها اعلام خطری 


برای همگان است بدین معنی که همه کناهکارند و همه بایستی توپه کنند. 
7 بر طبق گزارشهای تاربخی» پیلاطس ی چندین بار در اورشلیم مرتکب اقدامات منجر به خونریزی شده بود. 


7 تحت ‌اللفظی: بدهي ایشان + گاهن ترخمه می کنید: جرم ایشان, ر. ک مت ۶ :۰ تون 
9- در این مثل مجدداً موضوع تهدید درختی که ثمر نمی دهد ذکر شده است (۸:۳- ۳ زک ۶ ۳۳ -۴۴), ولی در اینجا اعلام 


0 لو۴:۱۱ توضیح . 


آخرین مهلت اضافه شده است. در اين عبارات دعوت به توبه و فوریّت آن آشکار است. 


۳۸۰ 


۳ 
ً ۷۶۶ 


انحیل لوقا ۱۹-۳ 


تازمانی که دورادورش را بکنم و کود بافتن تباید و نه در روز سبت!» 
بدهم. تا هه دهد . .. والاگ و در پاسخ بدا فشفظ! «ای 


البته آن را قطع خواهی کرد. ی ان امک ود رو تسوت اهر 3 
کشا تافها الاع زار احوزسازن نمی که 
شفای زن علیل قزر روز نست۹ تام ادا فیس ۳۳۵ و ار ین دختر 


تقو روز تسییکاکان کته اف آموزتن ابراهیم که شیطان مدت هیجده سال است ٩:۱٩‏ 
می‌داده ‏ وانگاهزی که هشال . کون کردم تباید در رفررسیت از آنن 
نش وف داشت که او را تانوان هی کرد « رهاشودا. عون این سر را 
وی کامل له ده مها نی سید جمی کت هیر انا رم کزه منم کزفی 
راست تاد "پا دیدن وی عیسی او را حالی که همه حمعیت از کارهای برحسته ای 
مان رده کته «ای زن اینک از که او انجام می‌داد شادمان بودند. 
ناتوانی خود رها شدی.» "و دستهایش را 
برزن نهاد و در همان لحظه آن زن راست مثل‌های دانه خردل و خمیرمایه 
تاد داش ره که (متی۳۳-۳۱:۱۳؛ مرقس۳۲-۳۰:۴) 

( رت یی یت از اينکه عیسی در روز ی هی کته «ملکوت دا به جه 
تس شم سا ی شبیه است و آن را به جه می توانم تشبیه 
کال یه سس ار مد یی تور کنم؟ *۱شبیه دانه خردلی است که مردی 
باید کار کرد پس در این روزها جهت شفا گرفته در باغ خود می‌افکند, رشد کرده و 


0- بعضی به جای کلمهٌ آینده ترحمه می کنند: سال آینده (که در آن سالی که در بند قبلی آمده است یاد آوری می‌شود). 

0- در بعضی از نسخه های خطی جنین نوشته شده است: میوه ؟ و گرنه در آینده.. 

0- این مس وسدلادر موود شا دادن‌ها که سس ووز شب ام ی دهد همان نوع نوشته هائی است که در ۱۱-۶:۶ و 
۶-۴ امده است. 

6- تحت‌اللفظی: تحت تسلط یک روح ناتوانی بود. این بیماری به عمل شیطانی نسبت داده شده است (ر. ک بند ۱۶ و 
۱ 

ی[ 

تحت اللفظی؛ راست ایستاده شد. 

ر.ک ۲۰:۲ توضیح 1. 

1- ر.ک ۷:۶ توضیح ۷. 

[- گاهی ترجمه می کنند: ای ارواح فاسد ریت ۴۳:۶ توضیح 8). در تعداد زیادی از نسخه‌های خطی این کلمه به صورت مفرد 
آمده است: ای ریاکار, که با وضعیت روایت بهتر تطبیق می کند. 

>- عیسی رفتار معمولی دهقانان و عقل سلیم آنان را ذکر کرده و نتیجه می‌گیرد که به دلیل قوی تر اتخاذ چنین روشی در نجات و 
شفای بیماران صحیح است. 

[- ر.ک مر۳: ۴ توضیح 6. در نظر عیسی روز سبت روز خداوند و بلکه عالی ترین روز برای نحات می باشد. 

0- در اینجا دو مثل آمده (ر. ک ۱۱ : توضیح 1) که متی آنها را زودتر ارائه می کند (نظیر مرقس که فقط مثل اولی را روایت 
می‌نماید). در انجیل لوقا نخستین بخش فراز ار ی 
شنونده را متوجه موضوع ملکوت خدا می کند ۰ لوقا با ذکر این مثل ها می‌گوید ملکوت خدا به طور مقاومت ناپذیری توسعه 
می یا بد و قدرت دارد افراد را تغییر دهد چنان که در تحربه مبشرین در رسالت ملاحظه می شود. 

0- این دو مثل تنها مواردی است که لوقا در آنها از ملکوت خدا به طور صریح یاد می کند. 

2 ۳ 
۲۳۸۱ ۷ 


درختی و۳ و کترندکنان اسان در 


کوشش خواهند کرد وارد شوند و موفق 


اه ها تاش کر ای ۰ راهن فا 
گفت: «ملکوت خدا را به چه می توانم 
بشتیه کنم؟ ۲ آشبیه - تساه ام سس وه (متی ۵ ۰--۱۲) 


ژنی گرفته در سه پیمانه آرد یتهانا می کنده 
تا اینکه همه تخمیر شود ». 


آیا قوم اسرائیل وارد ملکوت می‌شود ؟ 

۲ "و از شهرها و روستاها عبور کرده در 
حالی که آموزش می‌داد و به سوی اورشلیم 
زا پتنود ‏ 


۱ ۱۲۵ 
۳ "کسی به او گفت: «خداوندا آیا نحات 
یافتگان اند ک خواهند بود؟ » وی بدیشان 
گفت: کوش هت ار ورد تیک زارد 
شوید؟ زیرا به شما می‌گویم» بسیاری 


* همین که صاحب خانه قیام کرده در را 
ببندد شما که در بیرون مانده‌اید به در 
کرش له خواهید کفت :اعدا وندا برای‌شا 
بگشای. او به شما پاسخ خواهد داد: 
نمی‌دانم از کجا شتتیان: 


ای ۱۲۰۱۶ 

*آنگاه شروع به گفتن خواهید کرد: ما 
در برابر تو خورده و نوشیده‌ایم و تو در 
میدان‌های ما تعلیم داده ای(. یه 
۰ ِ و 
شتما خواهند. گفت: نمی‌دانم " از کجا 
هستید: از من دور شوید. همه شما ای عملةٌ 


ظلم*! 


0- در تعداد نسبتاً زیادی از نسخه‌های خطی درخت بزرگی نوشته شده است ولی این توصیف در مورد بوتهٌ خردل تطبیق نمی کند. 
ضمناً لوقا بر تفاوت بزرگی درخت و کوچکی دانه تأکیدی نکرده است در صورتی که در مت ۱۳ ۰ و مر۴: ۳۱-۳۰ این نکته 
یادآوری شده است. 

0- این تصویر که دان ۰۹:۴ ۱۸ (و حزق ۲۳:۱۷ و ۶:۳۱) در مورد قدرت پادشاهان توررک بکار می برند ممکن است در نظر لوقا 
توسعه و انتشار انجیل در پین ملّت های جهان باشد. 

0- دتیت ال را مه اسان ۱۰۱ 

- چنین به نظر می‌رسد که یاد آوری مجدد فراز ی ۲) آغاز بخش جدیدی از ز مسافرت می باشد 
۱۳ :2-۰ ۱۰:۱۷). در آیات ۲۲- ۰ سخنان مختلف عیسی دربارهُ ورود به ملکوت آوری شده است (متی این سخنان را 
به شکل دیگر و در اوضاع و احوال دیگری ارائه می کند) و 
می برد. . یعنی زمانی که غیریهودیان به نجات وارد شوند. بهودیان اخراج خواهند شد. بعضی از پهودیانی که ابتدا دعوت شده 
بودند در حایگاه آخر خواهند بود» زمانی که خواهند دید ی شین کیرقاه (۲۰-۲۸). 

5- عیسی در اینجا نمی‌خواهد توضیحاتی دربارهةً نتایج داوری نهائی بدهد چنان که در جای دیگر درباره تاریخ داوری هم 
توضیحاتی نمی دهد (۱۲: ۰ ۴۶ + اع ۶:۱ -۷) بلکه فقط از شنوندگان دعوت می کند برای رسیدن به ملکوت کوشش نمایند 
۹ 

1- در تعدادی از نسخ خطی اب ین عبارت به قسست اول آیه بعدی متصل شده و فقط بین آنها علامت فاصله ( مه اسبیهه 

0- تحت‌اللفظی: . کسانی که در اینجا سخن مي‌گویند بهودیانی هستند که شاهد رسالت عیسی بوده‌اند (در 
مت ۷: ۲۳-۲۲ پیامبران و مسیحیانی هستند که به نا عیسی نبوت می کنند). 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: خواهد گفت: به شما می گویم. 
آخر است در صورتی که در مت ۲۳:۷ عیسی به عنوان متکلم سخن می‌گوید. 

#7 اد ی ی ی شماء نمی داد .. چنانکه در آیه ۵ نیز به همین صورت است. 

6- تحت اللفظی: کار گرانه ی عذالش: داور, ۱ بدین معنی که برای تعلق به 
قوم خدا کافی نیست که از نسل ابراهیم باشند (ر.ک ۸:۳ یو۸: ۴۱-۳۳) بلکه باید عیسی را بپذیرند و توسط او که داور 
است شناخته شوند (ابات ۲۷-۲۵). 


.. در اینجا کسی که سخن می گوید داور زمان 


ی 7 
۳۸۲ 7 ۷۶۸ گ 


(متی ۰۱۲:۸ ۱۱) 

آنها رنه فاز کندا نها واه 
بود چون ابراهيم اسحاق. یعقوب و همه 
پیامبران را در ملکوت خدا و خود را بیرون 


رانده ببیتید1 ۲ و از خاور و از باختر از 


شمال و از تختون,) سم ی لکوت تحار 


یر سره تک اهتن نیت 


۰ مرقس ۳۱:۱۰) 
ک ۵ بعضی از آخرین‌ها اولین و 


(متی ۳۰:۱۹ 


۳۵ - ۳ 


بکشد.» 1 
روبا بگوئید: اینک من دیوها را می‌رانم و 


"و ندیشان گفت: «بروید به آن 


و روز سوم؟ برای من تمام می شود ۳ اما 
امروز و فردا و روز بعد باید راه خود را 
دنبال کنم زیرا مناسب نیست که پیامبری 
بیرون از اورشلیم هلاک گردد؟. 


مرئیه برای اورشلیم 
(متی ۳۹-۳۷:۲۳) 


۴۴-۹ 


بعضی از اولین ها آخرین خواهند بودك. » *"ای اورشلیم, ای اورشلیم. تو که 
پیامبران را می کشی و کسانی را که بسوی 
بو فرشا ده له ان سستکسار ام کف ببارها 
خواستم فرزندانت را همانند مرغی که 
جوجه هایش را زیر بالهایش گردآوری 
می کند گرد آورم و نخواستید۳! ات 


۳ 9 
عیسی رو در رو با مرگ 
انا غیت ی از فر ما۹ 
پیش آمده به او گفتند: «روانه شده از اینجا 
برو زیرا هیرودیس می‌ خواهد تورا 


۷ میدن ابتضا ها کرت را 4 برش هوالع عتوانق فبت معا ی مزا ی من ۳۳ ۱۳۰۲۵ لو ۱۵:۱۴ ۴-۱۶ ۲؛ 
۲( ۰) که در آنجا برگزیدگان در اطراف پیامبران و پدران قوم جمع شده‌اند (ر.ک ۱۶ :۳۲۹ 0 
دعوت عیسی پاسخ نداده باشند از ن ضیافت طرد خواهند شد. متی این تهدید را به کلیه بهودیان خطاب می نماید (ر. ک 
مت ۱۲:۸ توضیح ۲) در صورتی که منظور لوا فقط شنوندگان بی‌ایمان عیسی می باشد. 

7- منظور غیربهودیانی است که در ملکوت پذیرفته خواهند شد (ر .ک اش ۵-۲:۲؛ ۸-۶:۲۵: ۶۰؛ ۲۱-۱۸:۶۶). 

8- ر.اک مت ۳۰:۱۹ توضیح 1. اين رأی قاطع در مت ۱۹: ۳۱۱و هی رما مق ۱۱۳ اه جوم قیقر مزع 
(بسیاری از...). 

0- لوقا در مطالب قبلی (آیات ۲۳- 0۳۰ بی‌ایمانی اسراثیل را در دوران عیسی یاد آوری کرده و با توجه به این موضوع در اینجا دو 
گفتار عیسی را دربارهٌ مرگ خود میآورد؛ یکی آیات ۳۳-۳۱ که مختص به خود لوقا است و دیگری آیات ۳۵-۳۴ که متی آن 
را در تاریخ دیرتری روایت نموده است. 

60- ظاهرا این فربسیان موافق عیسی هستند (ر .ک ۳۶:۷ توضیح ). . به هر صورت بعضی از مفسران اقدام آنان را خصومتآمیز 
می دا نند. 

8- هیرودیس در نظر عیسی نه مانند شیری خطرناک بلکه جون روباهی حیله گر انست. (ربی‌های بهودی معمولاً برای نشان دادن 
شخص خطرناک, تصویر شیر بکار می بردند). 

6- یعنی در مدت کوتاهی (اصطلاح معمول در زبان آرامی). 

1- تحت اللفظی: من به پایان هستم که عبارتی مبهم بوده و ممکن است به مفهوم زمان و مطلق کلمات باشد (یعنی رسالت من پایان 
یافته است) یا اینکه اعلام نتبجه حاصل تعبیر شود (یعنی به هدف خود رسیده ام) نظیر آنجه در ۳۵:۲۲ و همچنین در 
بو ۳۰:۷ و ۸: ۰ ذکر شده است: تا زمانی که ساعت او نرسیده باشد دشمنان عیسی نمی توانند بر او دست یابند. 

8 عیسی مرگ خود را در اورشلیم اعلام کرده و آن را با مرگ پیامبرانی که بنی اسرائیل کشته است مقایسه می‌نماید (ر.ک 
۶ توضیح ۲). 

0- برابر این سخنان که متی نها را دز ضمی گفتر عیسی در اورشم آورده ات چنین برمیآید که میتی قیل از «هفه بشس و 
رسالت خود را در اورشلیم انحام داده است. این موضوع ظاهرا خیلی نزدیک به حقیقت است (ر. ک یوحنا). ضمنا نشان 
می‌دهد که طرح اناجیل نظیر و مخصوصاً شرح مسافرت به اورشلیم در انجیل سوم بعدها آماده شده است (ر. ک مقدمه). 


۳ 4 1 0 
ر 2 ۳۸۳ 


٩-۴ 


۰ ۵ 
[روزی] 9 و ۰ شازی باد 
آن که به نام خداوند می‌آیدگ!» 


شفای بیمار مبتلا به استسقا در 


۳ 

رژر سبت 
۱ "باری چون در یک روز سبت برای 
راشای فریستان اسب بو انتاندر کسه 
او می بودند. ۹ 
استسقا در براد بر او بود. واغیسیی وه یخن 
درآمده به عالمان شریعت" و فریسیان 


ح. ِ با : 
راب قرو تس دادن محاز 


مر۴:۳ 


است یا خیر؟» آو ایشان خاموش ماندند و 


افرا گرفتهشفا هداد و رواد کرد دا 
آنان گفت: «کدام یک از شما اگر پسر؟ 
۳ در جاهی بیفتد. همان روز سبت 
فوراً او را از آن بیرون نخواهد کشید۹؟» 
"و نتوانستند به آن پاسخ دهند. 


انتخاب پایین ترین جایگاه 

"و مثلی" برای مهمانان می گفت جون 
مشاهده مین کتره ,که بسک وه نخستین 
نشیمنگاه‌ها؟ را برمی‌گزینند. به ایشان 
می گفت: عون نه عروستی دعوت شدی» 
مرو در نخستین جایگاه دراز بکش, مبادا 
شایسته تر از تو هم دعوت شده باشد. *و 


کی که شمارا توواورا دعوت کرده 
است آمده به تو بگوید: جایت را به او بده, 


امث۵ ۲: ۷-۶ 


1- ر.ک ار ۷:۱۲. خدا معبد خود را ترک نموده آن را دستخوش ویرانی خواهد کرد (ر. ک ۶:۲۱) تا بر قوم خود کیفر نازل سازد 
و این تهدید در الهامات پیامبران معمول بوده است (میک ۳: ۱۲: ار ۱۵-۱:۷: ۲۶؛ حزق ۱۱-۸). 

[- در جندین نسخه خطی نظیر مت ۳۹:۲۳ نوشته شده است: تا اینکه بگوتید.. 

1- در ایجالوقا عم میکند که شوندگان با حسین و هلهله مسیحائی که در مز۱۸ ۱ :۰ آمده (ر.ک لو۳۸:۱۹) به عیسی درود 
خواهند گفت. بنابراین جنین به نظر می‌رسد که لوقا پذیرفته است قوم اسرائیل در زمان آخر توبه کرده به عیسی ایمان خواهد 
آورد (ر. ک ۲۱ :۰ روم۱۱ :۵ ۲۷-۲). 

1- لوقا در طی روایت صرف غذا چندین نکته را ارائه می کند (۲۴-۱:۱۴) و تمام این مطالب خطاب به فریسیان است که به نظر 
لوقا نماینده واقعی افکار و نظریات قوم اسرائیل هستند. کی سا و بو ی وی ۱۱-۶۰ 


و ۱۳: 


۱۰ ۷ می باشد. استنقا. از ز نظر لغوی به معنی آب خواستن 


است که بیمار آب زیاد خواهد. 
1 

0 ر.ک ۳۰:۷ توضیح ۲. 
0 ر.ک ۷:۶ توضیح ۱ و ۱۶:۱۳ توضیح [. 
0 درچتادین تسه یبای این کلمه؛ الاغ نوشته شده یا به آن اضافه گردیده است که احتمالاً تحت تاثیر ۱۳ ۰ می باشد. 
0- لوقا در اینجا هما گفتار عیسی را ارائه می‌ کند که متی در ۱۲ :۰ آورده است (ر. ک توضیح لا) ولی معلوم می شود که دربار 


تن» طلب آب کردن یا جمع شدن آب در شکم و نام مرضی 


عادات و رسوم اهالی فلسطین اطلاعات کمتری دارد, مثلا متی نوشته است اگر در سوراخی بیفتد در صورتی که لوقا ‏ ز جاهی 
سخن م ی گوید که در کشورهائی که می شناخته وجود داشته است؛ مخصوصاً ذ کر می کند که پسر یا گاوی در آن افتاده باشد که 
از ز نظر عالسان شریعت و کسانی که شرع بهود را مو به مو رعایت می کردند دو مورد کاملا مختلف است. بنابراین استدلال متی 
از ز آنجه لوقا گفته است قوی تر می باشد. 

7- در اینجا کلمه مثل نظیر مر۱۷:۷ به معنائی است که در کتاب مقدس بکار می رود و به مفهوم اندرز حکیمانه است. در نظر اول 
در ایات ۱۰-۸ عیسی درسی در بارهٌ زیرکی در اجتماع می دهد مانند انجه در امت ۶:۲۵ -۷ ذکر شده ولی اندرز او در ایه ۱۱ 
با درس تواضع و فروتنی پایان می‌یابد. درسی که با اشتغال خاطر دنیای یهود دربارهُ رعایت سلسله مراتب تب اختلاف دارد (ر. ک 
مدارک قمران). 


8- تحت اللفظی: رختخواب ها (ر. ک ۳۶:۷ توضیح 2)» عیسی به همین گونه در ۴۶:۲۰ کاتبان را سرزنش می کند. 


۳۸۴ 


2 


مت۲ ۳۲:۲ 


انحیل لوقا ۴ 


و آنگاه تو سراپا شرمگین گشته رفته آخرین 
جایگاه را اشغال خواهی کرد. "۲ اما جون 
دعوت شدی, برو در آخرین جایگاه دراز 
تم به طوری که آن کس که تورا دغوت 
کنات امه سس رنه ای دوست 
من بالاتر بفرمائید. آنگاه در برابر همه 
کسانی که با تو بر سر سفره هستند برایت 
۲ "زیرا هر که خود را بالا 
برد. پائین آورده خواهد شد ولی هر که خود 
را پائین آورد؛ بالا برده خواهد شد" » 


دعوت از بینوایان 

ات ان کی که ازراوتغوت رده 
بود می‌گفت: «وقتی ناهار یا شامی 
دهیب دوس یی با ربتکا م3 
نزدیکان ثروتمند خود را دعوت مکن مبادا 


۱۸-۱ 


پذیرائی می کنی, فقیران» ناقص العضوها. 
تانق کتووان دا شوت که ۰ 
خوشبخت خواهی بود که جیزی ندارند به 
توپس بدهند۷ 
عادلان» به تو یس داده خواهد شد*. » 


زیرا در روز رستاخیز 


مثل مهمانانی که به‌جای آنان 
بینوایان می ایند 

(متی ۱۰-۱:۲۲) 

*با این سخنان, یکی از مهمانان به او 
گفت: «خوشا به حال آن که غذایش* را در 
ملکوت خدا رف هو هد ۹( ۱۳ 
گفت: «مردی مهمانی شام بزرگی می‌داد که 
بسیاری از مردم تال وت کر وود 
0 فرسخاد تا نه مهمانان 


کت شام را ین انوا 


به او 


ماه مه یک صدالا شروع به 
عذرخواهی کردند. تیه به وی ؟: دفتت: 


ایشان هم به نوبه خود تو را دعوت کنند و 
قن ۳ وقتی 
4 این سخن حکیماز نه که از حزق ۳۱:۲۱ الهام یافته اعتماد متکبرانه فربسیان را محکوم می کند (ر. ک ۱۵:۱۶) و همین نکته 


مجدداً در ۱۸ :۰ خواهد آمد. 


1- موضوع اول صرف غذا بوده و حال موضوع دوم یعنی دعوت کردن مطرح می شود. عیسی با استفاده از این فرصت دعوت می کند 
که نسبت به بینوایان گذشت و بخشندگی داشته و در پی منافع شخصی خود نباشند. 


همانند آن را به تو یس بدهند. 


۷ نصیحتی که عبسی می کند بر خلاف تمام آداب و رسوم و عادات معمولی است. کلیه مردمانی که در اینجا دعوت شده اند افراد 
بیچاره و بینوا هستند (ر.ک ۲۰:۶ توضیح). 

۳ عیسی برای کسانی که در پی منافع خود نیستند وعده ای می‌دهد (ر.ک ۶ :۳۰ ۳۴). 

۶- تعدادی از مفسران با تکیه به این متن و آیه ۳۵:۲۰ تصور کرده اند که لوقا رستاخیز گناهکاران را تبرل: نآرد (این تطربه در 
بعضی از محافل بهودیان آن دوران وحود داشته است) ولی لوقا در اع ۴ ۲: :۱۵ از رستاخیز عادلان و کناهکا زان سخن مي‌گوید. 
بیانات او را در اینجا و در آیه ۲۰ :۰ می توان چنین توضیح داد که ققط عادلان به زندگی واقعی می رسند. 

۷- این مثل در انحیل متی پس از ورود عیسی به اورشلیم ذکر شده و به صورت دیگری است. لوقا این مثل را به عنوان اعلام دعوت 
قوم جدید که از بینوایان بهودی و نیز غیربهودی تشکیل می شود ذکر می نماید. 

2- تحت اللفظی: که نان خواهد خورد. 

2- این جمله که نظیر مکا ٩:۱٩‏ نوید سعادت ابدی است. امید به شرکت در ضیافت مسیحائی را بیان می‌نماید (در مورد 
ضیافت مسیحائی ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح ). 

0- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: همه جبز آماده است (ر. ک مت ۴:۲۲). 

0- بر طبق رسوم اهالی مشرق زمین به مهمانان از مدتها پیش خبر داده شده است و در آخرین لحظه میزبان خدمتکاری را به دنبال 
ایشان می فرستد (ر. ک استر۸:۵؛ ۱۴:۶) تا آنان را به محلس ضیافت هدایت نماید. 

0- دعوت شدگان بسیارند (آیه ۱۶) اما مثل طبق قاعده معمول بیش از سه تن را نشان نمی‌دهد (ر. ک 
فرد حتی عذرخواهی هم نمی کند. 


۰ توضیح) سومین 


7 0 
۲۸۵ ۲۳۷ 


۲۹-۴ 


من کشتزاری خریده‌ام و باید رفته آن را 

ببینمی خواهشمندم مرا معذور بداری " و 
2 ص_ ۰ و 1 

دیگری کفت: من پنج جفت گاو خریده ام و 


دعوت شده بودند از شام من : نخواهند 
شین 6 


می‌روم تا آنها را بیازمایم: خواهشمندم مرا چشم‌پوشی از از همه چیز به خاطر 
معذور بداری. " "و دیگری گفت: من تازه پیروی از عیسی _ 


0 ۱۳ ‌ِ 
۱ اک رم ی ان 
خداوندش کته انگاه تلاوت ان 
و شت نز 
میدانها و کوجه های شهر برو و فقیران و 
تاقض العضوها و کوران و لعگان را به 
اینحا بیاور. 0 برده گفت: خداوندا آنجه 
فرمان داده ای انجام شده ولی هنوز هم جا 
هست. ۱۳ ۲۵ ره برده ؟ة لفت: به سر 
کوره‌راهها و کنار پرجین هاگ بیرون برو و 


می‌گویم» هیچ یک از اين انسان‌هائی که 


*"جماعت بسیاری[ با او راه می پیمودند 
تروش کدا مه انتان کت ۱ کر 
کسی به سوی من آید و پدر و مادر و زنآو 
روگ ال ماهر رآ هرا نوی تا 
خود را متیر قبازد ‏ کمی تراق تا کرد نق 
باشد ۲ "هر که صلیبش را برندارد و به 
دنبال من نیاید نمی‌تواند شاگرد من باشد. 

*"زیرا" کدام یک از بین شما اگر 
بخواهد برجی بنا کند شروع نمی کند که 
اس ی 
اه اک ها 
را بریزد و نتواند تمام کند همه کسانی که 
بکاوشی کف اویزا تسیر کرهق عونت 


آیا برای اتمام آن دارد؟ 


۱۳۹۰۰۵۸ 


۳۹( 
مت ۲۸:۱۰ 


۵- لوقا شاید کنایه ای از واقعه در ۲۶:۱۴ دارد. 

- فهرست این بدبختان همان است که در ۱۳:۱۴ در شهر گرد آوری شده اند و لوقا در آنان به چشم درماندگان بی اسرائیل 
می‌نگرد (ر. ک ۶: ۰ توضیح). 

ِ- تحت اللفعی؛ حصارها. در این مورد با مت ۱۰-۹:۲۲ تفاوتی وحو دارد. بدین معنی که به جای مهمانانی که نیامده اند لوقا 
دسته دیگری از حایگزینان را پیش آورده و آنان را از بیرون شهر وارد می کند و احتمالا غیريهودیان را در نظر دارد. 

8- منظور وی و ی بت ی ره .ک ۲۹:۲۴؛ ۱ع۱۵:۱۶۶). . در بعضی از 
تفسیرهائی که بعدها شده است خواسته اند با توجه به این متن ؛ گرایشهای اجباری را شرعی جلوه دهند ولی این مثل تفسیر 
مذکور را توجیه نمی کند و مخصوصا اینکه با روح انجیل مفایرت دارد. 

۰۲٩۹-۲۸:۱۳ 1-ر.ک‎ 

[- این قتجت با جنبیت بردمان عطاب اس نود یمتي تما یژوان عیسی که سضوزداشتایا دا صروجیی اف مر . در این 
قسمت آموزشهای مختلفی در بارهٌ شرایط شاگرد بودن گردآوری شده و موضوع اصلی این ن آموزشها بر محور از خود گذشتگی 
می باشد (ایات ۰۲۶-۲۵ ۳۳). 

ی ی ی ی ی ی 
پید ۳۱:۲۹ ۳۳؛ تث ۱۵:۲۱ -۱۶: اش ۱۵:۶۰ ؛ ملا ۳:۱ و لو۱۳:۱۶) ؛ جنان که در مت 
از سوی دیگر لوقا در ۱۸: مان سوه وق در تانکعی وال با آوری هه کر [ روج 3 


۰ نیز جنین درک شده است. 


تث ۱۶:۵). 
1- بر خلاف مت ۰ بدر اینجا لوقا محبت نسبت به زن را یا آوری می کند که آن هم بایستی پس از محبت مسیح باشد (ر.ک 
۴ )- 


0- دو مثلی که در آیات ۲۸- ۰ و ۲۲-۳۱ (ر.ک ۱۱ :۵ توضیح 1) آمده مختص به انجیل لوقا است. . چنین به نظر می رسد که 
در اصل نمونه ای بوده تا نشان دهد که پیش از هر اقدام مهمی بایستی تفگر نمود و احتمالا منظور از اقدام مهم نعهد به پیروی 
از عیسی می باشد. ۱ ۱ 0 ۱ ۱ اک 0 ۳ 


0 / 
۳۸۶ ۳ شن 


انحیل لوقا 2 


" "اینک مردی که آغاز به بنا کرده و 
تقواسته ان تمام کند! 

"یا کدام پادشاهی است که ترا وفشن 
به جنگ پادشاهی دیگر شروع نمی کند که 
بنشیند تا بررسی کند آیا قدرت دارد با ده 
هزار مرد به مقابله آن کسی برود که در 
برافزفن با پیست زارف ای ۲ وکرته 
ادن وف کهآ د کر فقو دور اسیت 
هیئتی می فرستد تا شرایط صلح را بپرسد. 
۳ "پس هم چنین, ه رکه از بین شما اگر 
از همه اموال خود صرف نظرنکند 
تم قواز شا گرد مخ ریا شا 


مثل مك بی‌مزه 
رین ٩۱۲:‏ مرقس ٩‏ ۵۰) 


۴۰۱۵۰ 


تیه ترای شا کت هرازه 
می‌افکنند؟. هر که ترا شفیتدن کوشن 
1 

«۰ 


خواهند زد؟ 


دارد. شنود 


عیسی و گناهکاران؟ 
باحگیران و گناهکاران؟ هیگ ۲ 
۱۵ باحگیران و راد 
نزد او می آمدند تااز او بشنوند. 
"و فربسیان و کاتبان زمزمه کرده 
م یگفتند: «او گناهکاران را می‌پذیرد و با 
ایشان غذا می خورد!» "به ایشان این مثل 


مثل بره بازیافته؟ 
(متی ۱۴-۱۲:۱۸) 


ورگ ۳ 0 
نمک جیزخویی است" امااگر 
نمک, خود بی مزه شود جه جاشنی به آن 


حزق ۱۶:۳۴ 


*«کدام یک از بین شما اگر صد بره 


01- در این آیه نتیجه ای که در آیات ۲۷۰۲۶ گرفته شده مجدداً ذکر گردیده و از دو مثل قبلی به طرز جدیدی استفاده می کند و 
آنها را به صورت دعوت به صرف نظر کردن از تمام اموال خود ارائه می نماید. آموزشی که مورد علاقه لوقا می باشد (۱۳:۱۲- 
۴ ۱۳-۱:۱۶؛ ۴:۱۸ ۳۰-۲ ر.ک ۵ :۰ توضیح). 

0- ر.ک مت ۱۳:۵ توضیح [ و مر۴۹:۹ توضیح. 

0 مفهومی که لوقا برای نماد نمک قائل می شود روشن نیست. به هر صورت آن را چون اخطاری به شاگردان ارائه می کند که 
بی خاصیت نشوند و نسبت به خود و مخصوصا به پیام انجیل وفادار باشند. 

0- لوقا با تکرار اخطاری که در ۸:۸ آمده اهمیت دعوت عیسی را یاد آوری و تاکید می نماید. 

۳- این باب با توجه به مقدمه و سه مثل دربارهُ شادی باز یافتر ن آنچه گم شده است؛ نوشتهُ ادبی منسجم و محکمی به شمار می‌آید 
(ر.ک نتیجه آیات ۰۶ ۰٩‏ ۳۲,۲۴). در این مثل‌ ها ترتیب توالی تدریحی روشن و صریح است بدین مش مره ازع بر 
سپس ی یک سکه از ده سکه و بالاخره یک فرزند از دو فرزند گم شده است. عبسی در مقابل عادلانی که خشمگین هستند جون وی 
گناهکاران را می پذیرد از مسرت خدا سخن می‌گوبد که فرزندان گمشده اش را باز می‌یابد و از فریسیان دعوت می کند در این 
شاوی تفر کت کت (مخصوضا در ضسته آبغری آبایت ۳۲-۷۵) . دو مثل اولی که کاملاً موازی هستند (ر.ک ۱۱ : توضیح) نشان 
می‌دهد که پدر, گناهکار را حستجو مي کند و در مثل سومی گناهکاری را که به سوی او برمی گردد با چه روحیه ای می پذیرد. 

8- نظیر ۳۰:۵ و ۳۴:۷ نا م باجگیران با گناهکا راتاجای که ریات متکرم ام درد در سلاو ]سیک 

۲- در بعضی سهای ید یا له ی ویو ندارد ولی در نسخه های قدیمی نوشته شده است. 

۷- ر.ک ۰-۲۹:۵ 

- سود سار اشوین با سای افو هعیاش وتان رش ۱92 
توضیح 4). تصویر باز یافتن بره‌ای یه ی ی ۳ -۷؛ ار۴-۱:۲۳؛ حزق 
۴ -۱۶). میل مشابهی نظیر این مثل در انحیل متی آمده ولی 
حقیر جمعیت خود به کار برده است. ی ی کم و 
نکته احتمالاً نزدیکتر به معنی اولیه این مثل می باشد. 

۲۷۷۳ 


متی آن را در مورد مسئولیت رهبران کلیسا نسبت به افراد 


۳۸۷ 


۱۴-۵ 


دز هرا نی کرد ونان ایک که 
گم شده است نمی زقد ها آن زا بیاید؟ و 
جون آن را بافت شادمان بر روی دوشهایش 
می نهد "و در بازگشت به خانه خود, دوستان 
و نزدیکان را دعوت کرده به ایشان میگوید: 
ّ ۲ 9 
تامن شام کنید زوا بره‌ام را که گم شده 
بود پافته ام! "به شما م ی گویم: ِِ 
هی گفاد 1( بود تا ِ نود 
ونه عادل که نیازی به توبه ندارند7 ه 


مثل سکه بازیافته 
*یا کدام زنی اگر ده درهم دارد و یک 


و " 3 
درهم کم کند. چراغی روشن نمی سازد و 
خانه را حتاروب نمی کند و با دفت 


تم کردد تا آنت رات باسد؟ ‏ وطون آن‌ترا 
یافت. دوستان و نزدیکان خود را دعوت 


کرده به آنان می‌گوید: با من شادی کنید 
۱ 
وس این چنین در نزد 
فرشتکان خذا" قنها براق یک کناهکار که 
توبه می کند شادی بوحود می‌آید.» 


مثل پسر بازیافته؛ 

و «انسانی دو پسر داشت 
" وکوچکتر به پدرش گفت: ای پدر. سهم 
فا رای ما مرس خی وی 
مایملک زندگی خود را بین ایشان تقسیم 
کرد. " "و چند روز بعد, پسر کوچکتر همه 
چیز را جمع کرده به سوی سر رمینی دور 
دست عزم سفر نمود و در آنجا با زندگی در 
بی بند و باری؟ دارائی خود را پراکنده 
کرد. "اوقت همه را خرج کرد قحطی 
سختی در آن سرزمین روی داد و نیازمندی 


- صحرا چراگاه معمولی گله‌ها در فلسطین است و با کوهستانی که در مت ۱۲:۱۸ آمده است تطبیق می کند. 

6- دعوت به شرکت در شادی که در آیات »٩‏ ۲۴-۲۳ و ۳۲ آمده به نظر لوقا نکته ای اساسی است و پاسخ نهائی عیسی را به 
زمزمه های فریسیان آماده می کند (آیات ۸۷ ۱۰؛ ر.ک آیه ۳۲). 

۷- در آسمان یعنی برای خدا. ر.اک ۱۶:۱۱ توضیح ۷ 

2- اگر منظور لوقا عادلان واقعی باشد این اظهارات عجیب و بی سابقه است زیرا شادمانی خدا را در برابر توبه گناهکار و توحه او را 

به این امر بیان میکند. ولی شرایطی که لوقا برای این مثل قائل شده و انتقاداتی که از عدالت فریسی می کند (۳۲:۵؛ ۱۵:۱۶؛ 

۸ ر.ک ۲۰: ۰) نشان می‌دهد که منظور او در اینجا بیشتر عادلان دروغینی است که بایستی لزوم توبه را دریابند. 

4 ین پول بونانی برابر دینار رومی است (ر. ک ۷: ۱ توضیح) و برای زنی خانه دا رز آنها 

مهم است. 

- منظور شادمانی خدا است (ر.ک ۸:۱۲ توضیح 6) که فرشتگان در آن سهیم هستند. 

0- این مثل مشهور مختص به لوقا است (و شباهت اندکی با مثل مت ۲۸:۲۱ -۳۲ دارد) و شامل دو قسمت است که به وسیلةٌ 
شخصیت مرکزی پدر و رفتار کریسانه او کاملا به یگدیگر مرتبط هستند و همچنین به وسیله یک دعوت نهائی (آیات ۰۲۲ 
۲) که در شادی او شریک شوند (بدین سبب از عنوان «پسر گمشده» که معمولاً به این مثل داده می شود احتراز می گردد) 
قسمت دو م مثل که روایت را به پایان می‌رساند و به موضع اولیه این باب پاسخ می‌دهد (آیات ۱ -۲) درس اساسی را که باید 
از این مل فا گرفت آشکار میکند تین خی کار #رستیان معط می صا رفن شامی جوا مرک ی و دز نی 
گناهکارانی که به او روی میآورند قلبی به بزرگی قلب او داشته باشند. 

0- این درخواست بی سابقه نیست (ر.ک بنسی ۲۰:۳۳ 1 په نطو موزخان: مشتروع,بودن این تغاض قابل بتی ترذیا 
است. تفروان بخوا آفراواس کف که عم راو شود منکب تاش ات ان ۸ ۰) ولی نوع گناه او مشخص نشده 


است. 
6- عبارت لوفا به خوبی مشخص نیست. گاهی تحت تاثیر آیه ۰ آن را فسق ترجمه می کنند ولی آیا در آن آیه اظهارات برادر 
ین 
بزرگتر اغراق آمیز نیست؟ 
۳۸۸ ( ۲۷۷۴ 


او شروع شد. * "وی به یکی از شهروندان 
آن سرزمین متوسّل شد که او را برای 
تک شدا شور کاها ها تفوا رشان 
رارق ات وه فشک ۶ 
وق و توای ‏ کف یر کا ون دا وت 
کند و کسی به او نمی‌داد. ۲" به خود باز 
آمده گفت؟: چقدر اجرت بگیران پدرم نان 
به وقور دارند و من در اینجا از گرسنگی 
هلاک می‌شوم!! *می خواهم برخاسته نزد 
پدرم بروم و به او بگویم:ای پدر علیه 
آسمانگ و نسبت به ت و گناه کرده ام» 


فرستاد. 


ویگرسزاوان تسم که سرت کامیده 
شوم. 0 بگیران خود 
رفتار کن. " "برخاسته به سوی بترتی امد 
جون هنوز دور می بود. پدرش وی را دیده 
بر او ترحم کرد دویده او را در آغوش خود 
گرفت! و غرق در بوسه کرد. ۲ آپسر به او 
گفت: ای پدر علیه آسمان و نسبت به تو 


۲۹-۵ 
نامیده شوم ۳ ما پدر به بردگان خود 
گفت: زود زیباترین رداهال را آورده و به او 
بپوشانید و انگشتری به انگشتش و 
پاپوشهائی به پاهایش بکنید؟. " "و گوساله 
پرواری را آورده ذیح کنید بخوریم و جشن 
بگیریم. آزیرا این پسر من که مرده بود, به 
ی باز آمده است. گم شده نود 
بازیافته شده است" و آغاز به حشن کردند. 
۳ تر کت جر کشتترا رها بود. در 

با زگ عون خه امه ندنک اش ای 
ملوسیقی و رقضی شید ۲ ویک از 
کر روت یر 
امشتی ۰ تاو کف رات دسر ار و اس 
که ث رگشته و پدرت گوساله پرواری را ذیح 
کرده زیرا او را سلامت باز بافته است. 
* "وی به خشم آمده از داخل شدن امتناع 
می ورزید. پدرش خارج شده از او خواهش 
کر ب ۳ او در پاسخ به بدرش گفت: 


گناه کرده ام. دیگر سزاوار نیستم که پسر تو اینک سالهاست بی‌آنکه هرگز یکی از 


]- به نظر یک فرد یهودی نگهداری از خوکها منتهای پستی و بیآبروثی است زیرا خوک را حیوان نجسی می‌دانند (تث ۸:۱۴). 

8 - در بسیاری از نسخه های خطی به حای: شکمش را پر کند. نوشته شده است: خود را سیر کند و مسلما برای آن است که شدت 
و تندی این عبارت کاهش پابد. 

10- میوهٌ درختی است که در اطراف مدیترانه می روید و برای خوراک دامها به کار می رود. 

1- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح 0. 

[- در اینجا عیسی نمی خواهد احساسات این بدبخت را پاک جلوه دهد و موضوع مثل. توبه فرزند نیست بلکه بر محبت پدری 

[- آسمان یعنی خدا. ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح ۷. 

1- دوبدن و شتاب در مورد بک فرد شرقی رفتاری استثنائی است ولی این عمل و تمام مطالب این آیه و دنبالهُ مثل محبت پدر را 
نشان می‌دهد. بوسه‌های او نشانه بخشش و گذشت است (۲-سمو؟ ۳۳:۱). 

0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا اضافه شده است: با من جون یکی از مزد بگیران خود رفتار کن. جنان که در آیه 
۱۹ هم این حمله آمده است ولی متنی که کوتاهتر است بیشتر مورد تائید می باشد زیرا عجله پدر را نشان می‌دهد و اینکه طرز 
پذیرفتن او مانع از آن شده که پسرش به منتهی درجه تحقیر گردد. 

1- تحت اللفظی: اولین ردا. 

0- انگشتری نشانه اقتدار می باشد (پید ۴۲:۴۱؛ استر۱۰:۳؛ ۲:۸؛ یع۲:۲)؛ پاپوش جزو پوشاک افراد آزاد بوده و از این حیث با 
بردگان تفاوت دارد. 

0- این نکته که در آیات ۶ و ٩‏ ذکر شده و در اینجا تکرار می شود نشانهٌ پایان صحنه اول منل است. 

0- رفتار این شخص که گفتگوی او با پدرش دومین صحنه مثل را تشکیل می‌دهد کاملاً با رفتار فریسیانی که در آیه ۲ ذکر شده 

ند وک 
4 ِ" 


۴۰۱۶-۳۰ :۱ 


دستورهای تو را زیر پا نهم به تو خدمت 
کرده ام" و تو هرگز به من بزغاله ای نداده ای 
رح ۳ ر 

تا با دوستانم جشن بگیرم. " و چون این 
یت نس از آ نک نی رد کی 
با روسپیان بلعیده برگشته است؛ به خاطر 

1 ٍِِ 

او گوسالهٌ پرواری را ذبح می کنی! هن 
کهآ فرز تن کر یه بان ی و 
هت ی سا ای و 


ت 0 4 
مباشر هوشیار 
۱۶ همجنین به شاگردان می گفت: 

«مرد مروت تفا نود که سباشری 
داشت و اتهاماتی نزد او مطرح کردند که 
این [مرد] اموالش را پراکنده می‌سازد. "و 
او را فراخوانده به او گفت: دربارهُ تو جه 
حرفی می شنوم؟ حساب مباشرت خود ر 

۰ 2 ۰ ۰ ۰ 3 
پین له ر نوا یکی نمی‌توانی مباشرت 


ما شرب ود کف ۴ چه کنم» زیرا 
خداوندم مباشرت را امن هن گنفت انا 
بو 9 ب ۰ و ۶ 

و 

1- این اظهارات مسلما صحیح است زیرا نظیر همان اعتمادی است که فریسیان به خود داشتند چون تمام مقررات تورات را انجام 
میداد ند (ر.ک ۱۸ :۹ 

5- نمی خواهد او را به عنوان برادر خود بشناسد و دربارهُ او با تحقیر سخن می‌گوید (ر.ک ۸:۱۸ ۱۱). 

8- شادی و مسرت اصلی همین است و دعوتی است بر اين که نباید فقط جنبه های شرعی و قانونی مورد توحه قرار گیرد بلکه قلب 
خود را برای قبول محبت بگشایند. 

11- در تعداد زیادی از نسخه های خطی آمده است: می بایست جشن گرفته شادی می کردی. 

۷- پدر طرز خطاب تحقی رآمیزی را که در آیه ۳۰ آمده تصحیح می کند: یعنی پسری که بازگشته همچنان برادر پسر بزرگتر است. 
۷ این پایان و نتیجه گیری صحنه دوم مثل که به وسیله ایات ۶ سس ۰ آماده شده است پاسخ عیسی به زمزمه های فریسیان 


"اما بایستی جشن گرفته شادی می کردیهلا 
زیرا برادرت اه 


زندگی را از سر گرفته, گم شده بود و باز 
یافته شده اس ت۰۷ 


ین مباشرت برکنار 0" 


می باشد. وقتی که می بینند گناهکا ران نزد عیسی می‌آیند آیا در شادی خدا که فرزندانش را باز می یابد شرکت می کنند؟ 
1 برای توضیح این مثل غالبا اشکالاتی به وجود می‌آید زیرا مانند این است که شخص متقلبی به عنوان نمونه و سرمشق ارائه 
شده باشد, ولی باید دانست که عیسی در مثل های دیگر تردیدی نکرده است که داوری خدا را به داوری یک قاضی بی عدالت 
تشبیه کند (۸-۱:۱۸). یا اینکه به شاگردانش توصیه کند مثل مار هوشیار باشند (مت ۱۶:۱۰). بدیهی است که اطرافیانش 
را به طلم و سارک تومتبه نمی کید تا ور 1 نادرست توصیف نماید (آیه ۸). بنابراین 
اگریة عنوان تموته و سرمتی ععرفن شده (ر. کت ۱ توضیح [) فقط هوشیاری او مد نظر بوده است. 
در دنباله مثل به صورت کنونی که در متن آمده؛ یک رشته احکام و دستورات دربارهُ بکار بردن پول ذکر شده است (آیات 23 
۳ + هی بمی‌توان دق مس مود ضل در که بازان باه وتومی و عیر 21 7 ز کجا شروع می شود. با این همه در 
افعیل ارفا می‌قوان ام نقظه را این آیات ٩۸‏ قرازدارد زیرا فرآبه 4 عیس. با صتوان 
هوشیاری به موضوع پول تغییر یافته است. به این ترتیب آیه ۸ نتیجه گیری و پایان مثل است و از شاگردان دعوت می شود در 
خدمت ملکوت به همان اندازه زیرک باشند که افراد متقلب این دنیا در معاملات نادرست هوشیاری به خرج می‌دهند. 
طبق آداب و رسومی که گاهی در فلسطین آن زمان رایج بود, مباشر حق داشت که از دارائی اربابش قرض بدهد و جون خود 
حقوق ثابتی نداشت. با افزودن بر قبض رتیاد. میلع فرضن را اضافه می کرد تا هنگام وصول از مابه التفاوت آن سودی برد. در 
این مثل به احتمال قوی فقط پنجاه رطل روغن و هشتاد کیل گندم قرض داده بود و اکنون با کم کردن قبض رسید به مبلغ واقعی 
ان خود را از ز منافع حاصله محروم می‌کند. تاره ای ۵ خر کم روت ار فعض نیست که فقط چشم پوشی از منافع فوری 
شخصی می باشد. این همان رفتار هوشیارانه ای است که اربابش آن را می ستاید. . درواقع نادرستی و رفتار ناشایست او قبلا 


وحده به سخن برداخته و از بحت 


باعث اخراج وی شده بود. 
۷- کلمه یونانی که در اینجا مباشر ترجمه شده گاهی کار پرداز, ناظر پا مدیر ترجمه می کنند (ر.ک ۴۲:۱۲ توضیح [1). 
2- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح ظ. 


۲ ی 
"1 ۱ 


در خانه خود تا بکتایک 
بدهکاران خداوندش را نزد خود فراخوانده 
به اوّلی گفت: جقدر به خداوند من 
بدهکاری؟ "او گفت: صد زنط روغن. به 
او گفته رسیدت را بکیره شین ورود 
بنویس پنجاه. "بعد به یکی دیگر گفت: و 
توچقدر بدهکاری؟ او گفت: اه کیال * 
گندم. به او گفت: رسیدت را بگیر و 
و ره تاه رل اون سار 
1 


٩-۶ 


کرده کوه ین مود( ۰ زیرا ۰ 
یط از پسران نور 1 نسبت به هم نسلانلا 
خود هوشیارتر هستند. 


دربارة پسول فریبنده و ثشروت 
واقعی! 

آو من به شما می‌گویم: برای خودتان 
توش اه هی ی ای تفای فا 
کنید. تا اگر کم شود اینان شما را در 
خیمه های حاودانی ۲ ۳ 


8- ترجمه دیگر: برای این که وقتی از مدیربت معزول شوم مردمانی باشند که مرا در خانه های خود بپذیرند. 

0- کلمه یونانی که در اینجا رطل ترحمه شده واحد سنحش مایعات بوده و مروزه بین ۲۱ الی ۴۵ لیتر در نوسان است. 

6 کلمه ای که کیل ترجمه شده برابر ده واحد قبلی یعنی ۲۱۰ الی ۴۵۰ لیتر می باشد. 

0- احتمالا منظور لوقاا ز کلمه خداوند ا رباب مباشر می باشد زیرا عیسی در آیه ٩‏ به صورت متکلم دخالت کرده به سخن 
می‌پردازد ولی تعریفی که ا باب از این فد دزدسی کید مگفت‌انگیر ست زیرا به حیف ومیل اموال خود توحهی ندارد. باز 
احتمال دارد در مثل اولیه منظور از کلمه خداوند عیسی بوده که از مثل نتیجه گیری می نماید. 

6- تحت اللفظی: مباشر بی انصاف. که البته کلمهٌ اخیر در توصیف مباشر است و او را به بی انصافی منسوب می کند ولی با توحه 
به زمینهٌ متن» این کلمه را باید نادرستی ترجمه کرد زیرا در آیات ۱۲-۱۰ این کلمه در مقابل درستی و امانت و اعتماد 
توصیف شده است. 

1- این کلمه در نوشته های عهد عتیق در مورد هر نوع کاردانی و مهارت بکا 
(ر. ک پید۱:۳). 

4 پسران این دنیا یعنی گروهی از مردم که چیزی جز د نیا ی کنونی نمی شناسند و فقط برای این دنیا کار می کنند. 

کر 1 این اصطلاح که مختص به زبان عبری است در متون قمران بکار برده شده و به معنی 

تم که ری ی اه ای ی و 
در مقابل پسران ظلمت که رقیبان ایشان می باشند بکار رفته است. 

[- احکام و آرائی که در آیات ٩‏ -۱۳ آمده مطالبی مجزی از یکدیگر هستند که در اینجا شده تا منل قبلی را به عنوان درسی 
دربارة حنبه های مختلف پول تفسیر کنند .این مطالب مجزّی با یک رشته کلمات سا 
پیوسته اند فلا کلمه پول (مموئا که بت است: آیات ٩‏ ۱۳۰۱۱) و امین (آیات ۰۱۰ ۱۱ ۰) و واقعی (آیه ۱۱) . کلمات 
اخیر از ریشه کلمه عبری «آمان» مشتق شده‌اند. همچنین این آیات با کلمات متضادی که در مقابل یکدیگر آمده به هم 


ر رفته, اعم از اينکه در درستکاری یا در نادرستی باشد 


پیوسته اند. مثلا نادرستی با امانت و حقیقت که در آیات ۰ امده است. در اغاز این بخش عیسی محددا به سخن در 
آمده تا مثل را تفسیر نماید. 

1- کلمهٌ ممونا (که در آیات ۱۱ و ۱۳ نیز بکار زفته) ممکن است در اصل از سپرده ای که به امانت گذاشته شود آمده باشد و در 
اینجا به معنی پول است و به صورت قدرتی که دنیا را اسیر کرده نشان داده شده است. 

1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: تا وقتی از بین بروید. 

0- این فعل که به صورت جمع آمده می توان فعل مفردی دانست که فاعل آن خدا است ولی از ذکر نام او احتراز می شود (ر.ک 
۶ توضیح 86). ۲ 

0- خیمه هاء ی جاودانی ترجمهٌ تحت اللفظی است و گاهی آن را مسکن های جاودانی ترجمه می کنند. اصطلاح خیمه های جاودانی 
که به مفهوم جایگاه نجات است نه در عهد عتیق» نه در ادبیات بهود و نه در عهد حدید وحود ندارد و ممکن است از تصویر 
جشن خیمه های بهودیان الهام شده باشد که پیش نمود دوران نحات است (ر.ک ۲۱-۱۶:۱۴). . تمام آیه ٩‏ به نمونه آیه ۴ پنا 
شده و دعوتی است که برای خود گنجی در آسمان بیندوزند (ر.ک ۱۶:۱۲ توضیح 0) و این 
می‌ شود (موضوعی که مورد توحه و علاقه لوقا است؛ ر.ک ۱۱ :۰ توضیح 0). 


ن امر به وسیله صد فه دادن میس 


ی ۳ 
0 ۱۳۹۰۱ 


۱۶-۶ انحیل لوقا 


" "آن که در مورد کم امین کر وود خواهد شمرد. شما نمی توانید هم خدا و هم 
فا نت اسن اسفرمر کف تیوه وکا را خذدیت نید 
بی‌عدالت ۳ است در مورد زباد نیز 
کاس بای رتم ادن تور هجوت 
ای مه لش اقت مان تنده ندچ فریسیان" که دوستدار پول هستند" 

۱ ۷۵( ی 1 ۲ 
ی 
/ ۱۵ هب 

"و آگر درباره تک کر اند یک ره ۳ من کرد و به ایشان گفت: ((سا از 
امین نشان نداده‌اید. چه کسی مال خودتان ‏ کسانی هستید که خود را در برایر مردم عادل 


ره شما خزاهد.داد؟ جلوه می‌دهند". اما خدا قلبهای شما را 
می‌شناسد؟ زیرا آنچه در نظر" مردم ,رون 
(متی ۴:۶ ۲) والاست در برابر خدا قبیح است*. ۱۳:۸ 


۱ ۰ 
و  *‏ (متی ۰۱۳:۱۱ ۱۲) 
تور ها شس ی وی یا محبت خواهد کرد 
یا به یکی علاقمند شده و دیگری را خوار 


رش و پیامبران تا بحین " هی رشکد؛ 
از آن پس ملکوت خدا نوید داده شده است 
و هر کس [ بر آن] افیا وز ۱۳۵ 


0- با: وفادار. 

0- ر.ک آیه ۸ توضیح 6. ۲ 

0-در جندین نسخه کهن نوشته شده است: مال خودمان را... که البته منظور عطیه ملکوت است (و احتمالا در نسخه های 
مذکور به مفهوم عطیهٌ کلیسا می باشد). بنابراین در آیات ۱۲-۱۰ پول وسیله آزمایش شاگردان و پیروان است. 

8- در اینجا کلمهٌ خدمت کردن به معنی آئین عبادت و پرستش می باشد چنان که معمولاً در کتاب مقدس به این معنی آمده است. 
در برابر خدا. پول. خدائی دروغین می باشد و بر طبق مفاد این آیه خطر پول حدی تر از آن است که در آبات قبلی ذکر شده 
است زیرا می توان آن را به صورت بت پرستید. 

1- احکام مختلفی که در آیات ۱۴ ۱۸۰ ذکر شده منظور و هدف مشترکی دارند. بدین معنی که در این احکام وضع عیسی در برابر 
ائین بهود و تورات تعیین می شود؛ همچنین نتیجهٌ مثل بعدی آماده می شود (آیه ۳۱). ضمنا در اینجا فریسیان به عنوان نمایندة 
افکار و نظریات بهود ظاهر می شوند. 

لا- عیسی در ۰ سرزنش مشابهی به کاتبان خطاب خواهد کرد. ضمناً صحیح نیست که این سرزنش خطاب به تمام فریسیان 
محسوب گردد (ر. ک ۷ :۰ توضیح ۷) . در آیات ۱۴ -۱۵ موضوع آیات ٩‏ -۱۳ که دربارهُ پول است تغییر یافته و به احکامی 
که بعداً می‌آیدبردآنعته مین شود: 

۷- این کلمه در تعدادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 
- ر.ک ۹:۱۸ و عالم شریعتی که در ۲۹:۱۰ ذکر شده, همچنین ۲۰:۱۰ توضیح ۷۷. 

6- موضوعی از کتاب مقدس (۱-سمو۱۷:۱۶؛ مت ۴ ۱۲:۲) که لوقا در اع۲۴:۱؛ ۸:۱۵ بکار برده است. 

- یا: در بین 

2- این عبارت نظریه ای از کتاب مقدس است: ر.ک امث ۵:۱۶. 

2 تفاوتی که در این مورد با مت ۱۲:۱۱ وجود دارد این است که به نظر لوقا یحبی تعمید دهنده مربوط به دوران عهد عتیق است 
(ر:دک ۳: ۰ توضیح 2) و آن دور ان به پایان رسیده است. 

0- این عبارت را می توان ترحمه کرد: که به زور وارد آن می شوند. تفسیر این عبارت مورد بحث می باشد (ر. ک مت ۱۲:۱۱ 
توضیح 6). در اینجا با توجه به تمایلات لوقا که به تقوا و تقدس تشویق می‌نماید و با توحه به متنی که در ۲۴:۱۳ آورده 
می‌توان جنین درک کرد که به کوشش روحانی دعوت می نماید. 

> ۳ 
۳/۷۸ ۳۹ 


(متی ۱۸:۵) 
۲ میات اشت که اسمانو رم گنرد 
تا اینکه خط کوجکی؟ از تورات بیفتد. 


[متی۳۲:۵: ۹:۱۹؛ مرقس۱۲-۱۱:۱۰) 
۵ هر که زنش را طلاق دهد و با دیگری 
ازدواج کند مرتکب زنا می شود و هر که با 
زنی که شوهرش طلاق داده ازدواج کند» 
کسید 


مثل مرد ثروتمند و ایلعازر* 
۲ کات تفت فد که ارات 


۲۴-۶ 


1۳9 ۱0 1 


بود که سراپا پوشیده از زخم تک و تیان 


آرزو داشت که از آنجه از سفره مرد 
ثروتمند می‌افتد خود را نی کته علاوه بر 
آن سگانآهم آم ده [ انس زا 


می لیسید ند. 

۳" باری آن فقیر مرد و به وسیلهٌ فرشتگان 
بهآغوش؟ |براهیم برده شد. ثروتمند 
مرد و دفن گردید. راوگان 
هنگامی که گرفتار عذابها می بود جشمها را 
بلند کرده از دور ابراهیم و در آغوش وی 


ره ۳ 3۳ ۴ : 
کتان ظریف‌؟ می پوشید و هر روز جشنی با الیعازر را می بیند. "و فرباد براورده 


6- تحت اللفظی: فقط یک خط (از حرفی). اين رأی که ری قبلی را تکمیل می کند در تأیبد دائمی بودن تورات می باشد. منظور 
لوفا ارزش پیامبری این ن قانون است (ر.ک ۲۴ :۳۷ ۰ و بدین ترتیب نتیجه مثل بعدی را آماده می‌کند (آیه ۳۰ 

0- - ممنوعیت طلاق که قبلا طبق روایات بهود مجاز بوده یکی از موارد جدائی قاطم عیسی از قانون موسی می باشد (ر.ک 
مت ۵ :۰ توضیح ع). 

6- این مثل نظیر مثل ۳۲-۱۱:۱۵ از دو قسمت تشکیل می شود: در آیات ۱٩‏ -۲۵ از موضوعی الهام گرفته شده که در مصر قدیم 
و و 1 تروق رت ار موز وه میتی تچ دقن ایند به دنیای اینده به وحود می‌اورد. همان 
نکته اء ی که در ؟ گفتار راجع به سعادتهای ابدی در ۶ ۰ ۴ ذکر شده است. آیات ۳۱-۲۷ مهمترین درسی است که از این 
منل گرفتهميشود و بیان می کند که مهمترین نشاهای که انسان را به طور قاطع به توبه هدایت می‌کند نوشته های مقدس 
است. درسی که‌از این مقل گرفته می‌شود. روشن است: موضوع توبه فوریت دارد و به این منظور باید از انجه موسی و پیامبران 
گفته اند تبعیت کرد. 

۳۹3 - در تعدادی از نسخه های خی نام او را تعیین کرده و «نوس» نوشته | ند. 

8 ترحمه دیگر: لباس زیر لطیف. 

8- این مورد تنها موردی است که برای شخصی در متل نامی تعیین شده است؛ ضمناً نام ایلمازر از نظر لغوی یعنی «خدا باری 
می‌کند» و نام کاملاً مناسبی برای این مرد بینوا ات چون در این روایت موضوع دوباره زنده شدن او مطرح است (آیات 
۳۱-۷) بسیاری از مفسّران تصور کرده‌اند که بین این مثل و واقعه ای که در باب ۱۱ انحیل یوحنا ذکر شده ارتباطی وحود 
دارد ولی در آنجا ایلعازری که ذکر شده بینوا نیست (ر. ک یو ۱:۱۱ توضیح ع) 

1- در تعداد نسبتا زیادی از نسخه های خطی اضافه شده است: تکه‌هائی (ر. ک مت ۱۵ :۲۷۹ 

[- در کتاب مقدس؛ سگها چون حیواناتی نفرت انگیز و شریر بشمار آمده اند (مز ۱۷:۲۲ ۱ امث ۱۱:۲۶؛ ر.اک مت ۶:۷). 

>1- کلمه آغوش ترجمهٌ تحت اللفظی است و به معنی آن است که در ضیافتی که ابراهیم میزبان آن است به جایگاه والائی برده شده 
است (در مورد این ضیافت ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح 2). این اصطلاح یونانی مجددا در یو۲۳:۱۲ در مورد شام آخر عیسی بکار 
رفته است. 

1- تصویر وادی مردگان بر طبق تصور بعضی از محافل بهود می باشد (ر. ک مت ۱۵:۱۸ ۰۲۲-۲۱ بدین معنی که مردگان پیش 
از داوری (ر.ک آیه ۲۸) به طبقات مختلفی تقسیم شده و براء ی وصول به سعادت ابدی یا کیفر جاودانی تعیین م گردند 
(ر.ک ۴۳:۲۳ توضیح 8). لوقا تنها انجیل نگاری است که وضعیت افراد را در دنیای دیگر بدین گونه ارائه مي نساید. ولی با 
بکار بردن این تصاویر که در دوران او مرسوم بوده در پی آن نیست که دربارهٌ دنیای دیگر اطلاعاتی به خوانندگان خود بدهد 
بلکه تنها هدف او نشّان دادن راه نحات به ایشان می باشد. 


۳۹۳ )۲۷۷۹( 


۴۰۱۱۷ ۶ 


و 

۰ ۴ ۰ 2 ۹ 
کن و ایلعازر را بفرست تا سر انگشتش را 
به آب تر کرده زبان هرا خنک سازد؛ زیرا 
در این شعله رنج می کشم. اما ابراهیم گفت: 
*ای فرزند من به یاد بیاور که تو نیکی 
وا خررند کی ود هر یافت کرقآع). 2 
همین گونه الیعازر بدی‌ها را. اکنون وی 
اینجا تسلی پافته۳" و تو در رنح هستی". 
راتکه من ها ونیا مره بر کی 
قرار گرفته تا کسی که بخواهد از اینجا 
پم ها قیور کته تقو تن یی ار ایا 
تن مت 
یدر» از تو خواهش دارم او را به خانهٌ پدرم 
شهادت بدهد تا آنان نیز به این حایگاه 


رم رم ۲ سك 
به موسی و پیامبران گوش نمی دهند» حتی 
اگر کسی از میان مردگان برخیزد. قانع 


نخواهند شدط. » 


اخطار به شاگردان٩‏ 
مت 2۳:۱۸ ۷ مرقس ۴۲:۹ ) 
و 
۷ است" که لغزش ها فرانرسدگ اما 
وای بر آن کسی که به وسیله او فرارسند 
رای او هدر که ننک | سی این به 
گردنش آويخته و به دریا افکنده شود تا 
این که موجب لغزش یکی از اين کوچکان 
گردد. مواظت خووتان,باشت3! 


(متی۰۱۵:۱۸ ۲۲-۲۱) 
هقی ۳ از نهیب بزن 


* "و ابراهیم گفت: آنان 
و اگر توبه کرد او را ببخش هافر 
روز " هفت بار 2 علیه تو گناه کند و هفت بار 
به سوی تو با زگردد و بگوید: توبه کردم» تو 


او را خواهی بخشید.» 


موسی و پیامبران را دارند. به آنان گوش 
کنند. * "اما او گفت: نه ابراهیم» ای پدر؛ 


اگر کسی از نزد مردگان به سوی ایشان برود 
توبه خواهند کرد. ۲"ولی به او گفت: حون 


1- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در اینجا تسلّی می‌یابد. 

1 ابرا هیم اصل وارونه شدن وضعیت را پس پس از مرگ اعلام می نماید. . این موضوع که معمولا در دیگر مکاشفه های مربوط به زمان 
1 تا اند یی نیت . مثل با ذکر ضرورت توبه و ایمان برای فرار از محکومیت پایان می یا بد. 

0- این تصویر در صحنه های کتاب مقدس و نوشته‌های بهودیان که دنیای دیگر را ترسیم می نمایند وجود ندارد و نشان می‌دهد که 
سرنوشت آدمیان یس از مرگ بزایهمیشه تعیین و قطعی می‌شود. 

0 این آیه نکته اصلی مثل است. قاطم ترین نشانه ای که موجب ایمان آوردن می شود نه معجزه اء موه وراه که توعهی 
یات رب ۲۱ ۵ یعنی نکات مذ کور در ییا ی و میاه ای کر 
میگوید معجزات تأثیری بر شهرهای جلیل نداشته اند (ر.ک ۱۳:۱۰ توضیح 1) و نشانه های روحانی بر نشانه های مادی 
برتری دارند (یو۱۱:۱۴: ۲۹:۲۰). 

0- لوقا در اینجا چندین گفتار عیسی درباره زندگی در جامعه مسیحیان را جمع کرده است که عبارتند از: علل لغزش؛ بخشش 
برادرانه و ایمان. 

۲- متی با لحن جدی و خشکی که مختص زبان سامی است می‌گوید: لازم است؛ ولی لوقا با احتیاط بیشتری بیان می کند. 

8 ر.ک مت ۲۹:۵ توضیح 6. ِ 

- در تعدادی از نسخه های خطی عبارت «علیه تو» افزوده شده است و بعضی از مفسران معتقدند با توحه به پایان این ایه و حمله 
مشابهی که در آیه ۴ آمده است افزودن این کلمه ضروری است. 

۷- می توان ترحمه کرد: در همان روز. 

۲۷۸۰ ۳۹۴ 


۳۳-۶ 


(متی ۲۰:۱۷ ) 

س یلا۷ تلود کش یه («به 
( لاو ند کته «اگر 
به اندازه دانه خردلی* ایمان می‌داشتید, به 


ایمان ما بیفزای 


این درخحت توت 2 از شیشه: کفلده 
شده در دریا کاشته شو و از شمااطاعت 


رد 


خادمی که فقط وظینه خود را 
انجام داده است 

"کدام یک از میان شماء؛ آگر برده ای 
داشته باشد که شخم می‌زند یا دامها را 
یرادهار تیش از ی ان ار 
خواهد گفت: زود باش بیا بر سر سفره 
بنشین؟ "آیا برعکس به وی نخواهد گفت: 
چیزی برای شام من تهیه کن و برای خدمت 
به من کمر خود را ببنده تا اينکه خورده و 
نوشیده باشم بعد تو خواهی خورد و خواهی 
تشگ ایا از ال قرف فد ردا تن مس کت 


۷- ر.ک ۱۳:۶ توضیح 0. 


۱۵-۷ 


که آنجه را دستور داده انجام خاخه آنی ۱۹ 
" "هم چنین شما: وقتی همه آانجه را که به 
شما دستور داده ۱ 
بگوکید؛ ایرد کات اس فاتیو هستیم و آن 

کاری را کردها یم که می بایست کرده 
باشیم. » 


شفای ده جذامی و نجات تنها يك 
سامری 

ایبول به سوی اورشلیم راه 
می‌پبیمود از حدود سامره و حلیل* 
"و به هنگام ورودش به یک 
روستاء ده حذامی به پیشواز او امده از دور 
اه ایور تسد کریه 


۳۰ 


[_ 
گفتده (ای عسی: ای سرور؟ بر ما رحم 
کن!» ۷ فسارل آ نت با انشا کت 
«بروید و خود را به کاهنان نشان دهیدد, 0 
باری همین که می‌رفتند یاک شدند. 


"یکی ازآنان حون دید که‌شفا نافه 


۷- همجنین می توان ترحمه کرد: به ما ایمان ببخش. 

6- کوچکترین دانه از بين همه بذرها (مت ۳۲:۱۳؛ مر۳۱:۴). 

- در ترجمه یونانی عهد عنیق این کلمه معمولاً در مورد درختی بکار برده می شود که می‌توان آن را سپیدار ترجمه کرد که در 
مقایسه با خردل. تمایز بسیار زیادی دارد ولی در زبان یونانی معمول آن دوران می توان درخت توت نیز ترجمه کرد که در این 
صورت اختلاف آن با دانهٌ خردل کمتر خواهد بود. 

2- ترحمه دیگر: لباس لازم برای خدمت کردن به من بپوشان. رک ۳۲ تختوضیح 6. 

4 ی «فیض». در تعدادی از نسخه های خطی اضافه شده است: «فکر نمی کنم. 6 

0- تحت اللفظی: برای هیچ چیز خوب نیستیم (ر. ک مت ۲۵: ۳۰( + ره این نلک وجرد ردیت دودقمعته می باسد 3 
می‌دهد که در بکار بردن این عبارت مبالغه شده است. با این همه در مورد شاگردان کاملاً تطبیق می‌نماید, زیرا کار هیچکس 
برای خدمت خداوند ضروری محسوب نمی شود. 

6- انتظار می رود که در این عبارت نام جلیل پیش از سامره ذکر شده باشد و البته نمی توان آن را بين سامره و حلیل ترجمه کرد 
زیرا اد ین دو منطقه هم مرز بوده و فاصله ای بين آنها وحود ندارد. ذکر راه پیسودن به سوی اورشلیم بخش حدیدی از ز مسافرت را 
آغاز می کند (۱۱:۷- ۱٩‏ )تایه دز ٩‏ ۱ و ۲۲:۱۳ نیز قبلا یاداوری شده است. 

0- جذامیان قانونی را که در لاو ۴۶:۱۳ ذکر شده است رعایت می کنند. 

8- کلمهٌ سرور را بارها در انجیل لوقا شاگردان به عیسی خطاب می کنند (ر. ک 6۵:۵) و در اینجا تنها موردی است که فرد 
دیگری غیر از شاگردان با این کلمه خطاب می نماید. 

۶ ر.ک ۱۴:۵ (لاو۲-۲:۱۴). 


۳ 0 


۲۵-۷ 


است. با صدای بلند خدا را ستایش کنان 
برگشت؟. ""و به پاهای [عیسی] به سجده 
افتاد در حالی که به وی شک رگزاری می کرد 
و او یک سامری بود! ""عیسی به سخن 
ت: «مگر هر ده تن پاک نشده 
زاین ایس که تن دک کضا هت ۳3 


۱۸ كِ 2۳ ۲ 
پس برای برکشتن و ستایش خدا جز این 
0 


دراه کشت 


«برخیرو برو. ایمانت تو را نحات داده 


آنجا است! زیرا اینک فرمانروائی خدا در 


میان شما استل.» 


م ات 
روز پسر انسان 
" "و به شاگردان گفت: «روزهائی خواهد 


3 0 ۰ مب 1 
امد که ارزوی دیدن یکی از روزهای پسر 


انسان را خواهید کرد و آن را نخواهید دید. 


(متی۴ ۲۷-۲۶:۲) 


۷ ۰۵۰ 
ِ است!» و شا وا هی -کشت: اینک آنحا 
استت ۱ اسکنهایها ات نها بر ند و 
فرارسیدن پادشاهی خدا اشفا اتب کت ۲ راهان کوه ید 
۰ عون فرفسیات از اورش پزستاد ند که شه. .آدزششن نید از یک نفظه استان 2 
وق فرشا تروای وا فا اه وق یی ی ویو اسان شیر 
ایشان پاسخ داده گفت: «فرمانروائی خدا روز خود این جنین خواهد بود. * ما اول 
به طریقی که بتوان ملاحظه کرد" نمی‌آید. . باید رنج زیادی کشیده به وسیلٌ این نسل ۲۲:٩‏ 
واه اه انا ا سا اش ار .رات شون 
8- 9 ۰ توضیح 1. 
- تعیین تاریخ فرارسیدن فرمانروائی خدا مسئله مهم بهودیان آن دوران است (ر. ک‌دان .)۲:٩‏ ربی‌ها و نویسندگان ادبیات 


مکاشفه ای در جستجوی نشانههائی هستند که بهوسیل نها تاریخ فرا رسیدن فرمانروثی خدا را بدا نند. 

1- عیسی میگوید نشانه‌های فرا رسیدن فرمانروائی خدا را با حوا س ظاهری نمی توان ملاحطه کرد بلکه باید بوسیله ایمان 
دریافت. کافی است او را بپذیرند تا فرمانروائی را دریابند (ر.ک ۵۶-۵۴:۱۲). 

[ ترحمه دیگر: در دسترس شما است. وی این اعل را دارد که قرف تروانی صد کیت به شتروبه وا کی ام و طسق 
درک خواهد شد, در صورتی که بر طبق گفتار عیسی فرمانروائی خدا که مربوط به تمام قوم خدا است حقیقتاً در عمل نجات 
خود حاضر است (ر.ک ۱۱: ۰) و در دسترس شما است. 

6- لوقا پس از اينکه اظهار می کند فرمانروائی خدا در رسالت عیسی حاضر است (آبه ۲۱) جنبهٌ تکمیلی این فرمانروائی را به این 
صورت ارائه می‌نماید: تحقق یافتن نهائی فرمانرواتی که غیر قابل پیش بینی است در باز آمدن پسر انسان در روز خود او 
خواهد بود. تعداد زیادی از و ی ی یت 
(۲۶:۲۲ ۰۲۷ ۰۳۹-۳۷ ۰۱۸-۱۷ ۰۲۸۰۴۱ جنین به نظر می‌رسد که روی هم رفته لوقا شکل منبع بع اصلی این مطالب را بهتر 
حفظ کرده است. شاید به استثنای آیات ۲۵ (- لو٩‏ ۳۲ ۳۲-۱ 0 -لو ۴:۹ ۲). 

1- اغلب تصور کرده اند منظور روزهای گذشته ای است که عیسی در میان بستگان خود زندگی می کرده ولی با توجه به معنی کلی 
این گفتار و آنجه در آیه ۲۶ گفته شد در اینجا سخن از دوران باز آمدن نهائی پسر انسان می باشد. 

0- در نسخه های خطی اکثراً ای ان عبارات تغییر یافته و عبارات مختلفی افزوده شده است. 

0- در نسخه های خطی معدودی یکی از این جمله ها حذف شده است. در اینجا نطیر ۱۱:۹ و ۸٩:۲۱‏ لوقا بر ضد این تصور که به 
زودی زمان آخر فرا خواهد رسید هشدار می‌دهد. 

0- تحت‌اللفظی: از زیر آسمان به زیر آسمان. بنابرآنجه در آن دوران معتقد بودند نقاطی است که در آن نقاط پایه‌های گنبد 
آسمان. بر روق زفین قرارذارده بتابزاین منظور افق هی باشد, 


۳۳ ۳ 
۳۹۶ رآ ۲ 


بید ۷:۷ 


مت۴ ۱۷:۲ -۱۸؛ 
مر۱۳: ۱۶-۱۵ 


ِ 


وانگهی این متن شناخته شده و مشهور بوده است. 
۲- این هشدارها نشان می‌ دهد که آن روز اجتناب نایذیر و وحشتناک خواهد بود (ر. ک 


(متی ۴ ۳۹-۳۷:۲) 

شمان که دز تفر کار نوح انجام 
شد. باز در روزهای پسر انسان نیز این حنین 
شواهد.شد: ‏ می‌شورد کل وهی نوشیدند.و 
زن پا شوهر می‌گرفتند؟ تا روزی که نوح 
وارد کشتی شد و طوفان فرارسید که همه را 
در روزهای لوط انجام شد: می‌ خوردند» 
می نوشیدند» خرید و فروش می کردند 
می‌کاشتند و بنا می‌کردند. *۲اما در روزی 
که لوط از سدوم بیرون شد. از آسمان آتش 
که کردتا ریا که شمه را هلا کت کرد 
آهم چنین خواهد بود روزی که پسر انسان 
بایستی پدیدار شود. 

ی و 
وسایلش در خانه باشد برای برداشتن ۰ آنها 


۳۷/۷ 


به پاشین نرود و هم چنین کسی که در 
کشتزار باشد سر به عقب برنگرداند". 
"آزن لوط را به باد آوربد. ""هر که در پی 
حفظ؟ حانش باشد آن را از دست خواهد 
داد و هر که آن را از دست بدهد آن را زنده 
خواهد کرد؟. * "این را به شما می‌گویم: در 
ان ده تقرکی یک یره اش ود 
یکی برگرفتها و دیگری گذاشته خواهد 
تفن با هم آسیاب خواهند کرد؛ 
بکی ی رگرفته و فیگری کنداشته خراهد 
ی | 

و در پاسخ به او می‌گویند: «خداوندا 
قر کنضا ۱ اختیان شنت «تن در هر 
کجا باشد, کرکسان؟ هم در آنجا جمع 


خواهند شد. » 


تحت اللفظی: مردان ازدواج می کردند. زنان به ازدواج در می آمدند (ر ک ۳۳۲ 
تحت اللفظی: بارانید. در پید ۲۴:۱٩‏ که در اینجا نقل شده خدا می باراند ولی عبسس بنا بر رسوم اهالی فلسطین نام خدا را ذکر 


۱ «وسایل». تحت اللفظی: «اشیا». 


5- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: نحات دادن جنان که در لو ٩‏ :۰ و متون موازی آن نیز جنین است. در اینجا 


لوقا کلمه ای را که در ترحمه یونانی عهد عتیق آمده بکار می برد که به معنی لغوی «به دست 1 


(یوشع ۱۷:۶: مز۱۱:۷۹: حزق ۱۹-۱۸:۱۳). 


- در ترحمهٌ بونانی عهد عتیق این کلمه همان معنی را دارد که در توضیح قبلی ذکر شد (خروح 


پید ۱۷:۱۹ 


پید ۲۶:۱۹ 
۳۲۴۹+ 


مت ۳۹:۱۰؛ 
یو ۲۵:۱۲ 


مت۴۱:۲۴ 


ر۶:۴؛ ۱:۶ ۶:۴۸ ۸:۴۹ ۱۳۰ 


وردن» با «حان بدر بردن» است 


۱ داور۱۹:۸: ۱ 


سمو ۸:۲۷ ۱۱: ۱-پاد ۳۱:۲۰: ۲- پاد۴:۷؛ ر.ک اع۷ ۰ ی دز تاد جات بایان مرو معنی اب سرام 
زندگی تولید کردن است. ای کلس به نت خر خهد ید آمتیی ارفا با کال شل دجاو کی ی تیذا 
فدا کردن زندگی زمینی به دست می‌آید. ۲ 
۷- یعنی به ملکوت بر گرفته می شود (ر. ک ۱-تسا۱۷:۴) یا بالعکس برگرفته می شود تا از بین برده شود (ر. ک مت ۴۱:۱۳- 


۳ . به هر صورت تفاوتی در منهوم این عبارت ایجاد نمی کند. 


۷ در تخواه ریافی ازخسجه هي ی فزیده شاه اس: دو مرد در مزرعه خواهند بود یکی ب رگرفته و دیگری گذاشته خواهد 
شد. حول کیت تاره کزاری معجولن بتلها آیخ وک بح ۳۶و تشکیال می وتو الا اب۱۷۲۴ ۰ گرفته شده است. 
#- سوّال دربارةُ محل, در مقابل سوالی است که دربارهٌ تاریخ وقوع در آیه ۰ می باشد. 
6- در صحنه های داوری که در عهد عتیق آمده اکثراً پرندگان شکاری دیده می شود (اش ۱۸ :۶ ۱۵:۳۴- ۱۱۶ ار ۳۳:۷ ٩٩:۱۲‏ 
۵ حزق ۹ در این متن تصویری که ذکر شده بدین معنی است که هیچ کس از داوری بر کنار نخواهد بود (ر. ک 

مت ۴ ۲۸:۲ توضیح ۷). 


7 9 ۳ 
۱ 


۳۹۷ 


۱۰-۸ 


مشل قاضی بی‌اعتنا و بیوه‌زن 


مصرل 
"یه آنان مثلی گفت در بارهٌ اینکه 
۱۸ باید همواره نیايش کنند و مایوس 
ی ی یت "«در شهری یک قاضی 
بود که از خدا نمی ترسید و از هیچ انسانی 
پروا نداشت. و در این شهر بیوه‌زنی بود 
که نزد او آمده می‌گفت: داد مرا از مدعی 


۵ خ اون کت «بشنوید آنجه این 
فاضی شالت ی رل را ۳ 
برگزیدگان خود را که روز و شب به سوی 
او فریاد می کنند دادرسی نخواهد کرد؛ 
زمانی که در مورد آنان صبر می کند؟؟ *به 
شما می‌گویم که به زودی" ایشان را دآدرش 
خواهد کرد. اما وقتی پسر انسان بیاید, آیا 
ایمان بر زمین خواهد یافتگ؟» 


بنسی ۲۲:۳۵ 


و ۴ 
آن به خود گفت*: هر چند از خدا نمی ترسم مثل فریسی و باجگیر لا 
*باز خطاب به بعضی‌ها که به خود یقین 
می‌داشتند از اینکه عادل هستند و دیگران 


و از هیچ انسانی پروا ندارم دجون این 
بیوه رت باعت وا ار داد او را 


بشکندط » 


۷- آیات ۲ -۵ مثلی است که به احتمال قوی با ۱۱ :۵ <۸ دو مثل مشابه را تشکیل می‌داده است (ر. ک ۱۱ :۵ توضیح ظ) . در 
اینجا لوقا مثل را با آیه ۱ به عنوان مقدمه آورده و آیات ۶ -۷ و همجنین آیه ۸ را به صورت خاتمه و نتیجه گیری از ز مثل به آن 
ضمیمه کرده است. 

2 وا مفهوس را که برایمل قائل می‌شود با اسطلاحاتی که مختص پولس می باشد بیان می کند, مثلاً همواره نیایش کنید 
(۲-تسا ۱۱:۱ ان ؛ روم ۱ :۰ کول ۳:۱؛ فیل۴). با دلسرد نشوید (۲-تسا ۱۳:۳؛ ۲- قرن ۰۱:۴ ۱۶؛ غلا ۹:۶؛ افس 
۳:۳ لوقا پیرو گفتار قبلی و با نتیجه گیری که در آیات ۶ -۸ ذکر کرده نکته اصلی نیایش را با زگشت عیسی در زان سر 
قرار داده است رز ک ۳۲۶۰۲۱ 

2- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح ط. 

0- ترحمه دیگر: مبادا بالاخره این بیوه‌زن بیاید و به صورت من بزند. ولی این ترجمه با متن مثل و وضعیت بیوه زن کمتر تطابق 
دارد. به هر صورت. قاضی به دلیلی که فقط جنبهٌ خود خواهی دارد تصمیم می گیرد. ولی داد خواهی بیوه زن بر اژ ثر پافشاری او به 
نتیحه می رسد. 

0- منظور عیسی است (ر. ک ۱۳:۷ توضیح 1) که از مثل نتیجه گیری می کند. 

0- عیسی تردیدی ی ما : توضیح ), ولی استدلال برمبنای 
«افوی دلیل» است بدین معنی که قاضی بی عدالت بالاخره با درخواست بیوه زن موافقت می کند. به دلیل بالاتر خدای عادل 
نیایش بندگان را احابت خواهد کرد. 

6 این جمله مبهم است و برخی از مترحمان ترحمه کرده اند: «در حالی که آنان را در انتظار نگه می‌دارد» یا اينکه «حتی اگر 
آنان را در انتظار نگه می‌دارد» یا «در حالی که نسبت به ایشان صبور است.» به هر صورت منظور تأخیر در باز آمدن عیسی و 
عدم دخالت ظاهری خدا است (مز ۲۴:۴۴ توضیح 8: ر.ک ۱ 2 مود دومن مستخیات با رای وردنت یادف کنل 
(۲-یطر ۹:۳؛ مکا ۱۱-۹:۶). 

۹3 عیسی در اینجا فرا رسیدن داوری را اعلام می کند که خیلی زود خواهد بود چنان که در موارد دیگری نیز اعلام کرده است 
(مر٩:‏ : توضیح ۷؛ ۱۳: ۰ توضیح 0). احتمالا لوقا نظیر ۳۷-۲۲:۱۷ به داوری غیر منتظره ای می اندیشد که در آینده‌ای 
نامعین فرا خوآهد رسید. 

ع- این را ی که شاید در اصل مستقل از مثل قبلی بوده نشان می‌دهد که در زمان آخر ارتداد و کفر پدیدار خواهد شد و این موضوع 
ی .ک ۲-تسا ۳:۲؛ مت ۱۲-۱۰:۲۴). 

8- در مورد نوع این مثلل ر.ک ۳۰:۱۰ توضیح [. 

1- ما بیان می کند که در آن از کفانن که عیام دارکد غاد سر رو .ک ۳۲:۵؛ ۷:۱۵) و 
می‌ خواهند عدالت خود را نشان دهند (ر.ک ۱۵:۱۶؛ ۲۹:۱۰) ایراد می‌گیرد. این مثل برای لوقا. دعوت به فروتنی است. 


زا تفت هی توت ول با کف 
۲ «دو انسان برای نیایش به معبد فراز 


ی 7 
۳۹۸ و۹ 


۱۱۴ 


آمدند, یکی فریسی بود و دیگری باحگیر. 
قرو اناد دن فل عود حتین تبایشن 
می‌کرد: خدایا تورا سپاس میگویم که من 
جون بقیه انسانها نیستم که درنده خو ظالم, 
زناکار هستند یا حتّی جون این باجگیر. 
"۲ هفته ای دو بار روزه م یگیرم؛ عشریه همه 
آنچه دارم می پردازم!. ۳ 
ایستاده حتی نمی خواست چشمانش را به 
آسمان بلند کند. بلکه بر سینه کوبیده 
می‌گفت: خدایا بر من گناهکار رحم کنک. 
۳به شما می‌گویم: او عادل شدها به خانة 
خود فرود آمد. دیگری خیر"". زیرا هر که 
خوهرا نالا ترده بافین آوردا غواهد شد, 


۲۲ - ۸ 


شا را تمس یه اما غسی نها 
را تم و زره وف «تکا رز 
کودکان تزد من آیند و مانع آنان مشوید 
زعرا لکوت دا از آن همانسته احضان 
ات امین به شما م یگویم: هر که 
ملکوت خدا را چون کودکی نپذیرد وارد 


ا نخواهد شد۳. » 


صرف‌نظر از ثروت برای ورود به 
ملکوت 
یقن ۱۱۷۰۱ ۲ 


کی ار اش ده کنست؛ «ای 


استاد نیکو! جه باید کرد تا وارث زندگانی 


ك؟‌ ۱ به او گفت: 


تیکو شسته ۰ نو فرهان‌ها را مدای مرن 
مکن, قتل مکن. دزدی مکن, شهادت دروغ 
مده» به پدر و مادرت احترام کن*. » اش 
کشت «اين همه را از جوانی ام رعایت 


ولی هر که خود را بائین آورد. بالا برده حاودانی شد 


خواهد شدل. » 


(متی۱۵-۱۳:۱۹؛ مرقس ۱۶-۱۳:۱۰) 

۱۵ اه 1 هه 

اطفال را نیز به حضورش می‌اوردند تا 
انا شش ید شا یردان این نم کرده ام. » یس توافت «باز 

[- این فریسی واقعاً به آنجه دستورات شرعی فرقه فریسیان مقرر کرده عمل می کند (ر. ک۳۳:۵: ۴۲:۱۱) و لذا به عادل بودن 
خود اعتماد دارد. ولی چیزی از خدا طلب نمی کند. ۳ 

>1- مرد باجگیر هم درست می گوید: او کناهکار است؛ ولی این اعتراف صادقانه راه او را به سوی خدا و فیض او می کشاید. 

[- عدالتی که فریسی مدعی بود به وسیلهٌ اعمال خود به دست می‌آورد. عطیه ای است که فقط خدا می‌تواند ببخشد 
(ر.ک فی۳:٩).‏ 

ور ۷ ۳ 

1- تحت اللفظی: برخلاف آن دیگری. 

0- این حملهٌ حکمت آمیز که در ۱۱:۱۴ نیز آمده به احتمال قوی به وسیلهٌ لوقا در اینجا افزوده شده است تا در این مثل توصیه و 
دعوت به فروتنی را نشان دهد. ِ 

0- روایت لوقا که در ۵۰:٩‏ از روایات متی و مرقس حدا شده بود محددا در اینجا به آنها می پيوندد. 

0- ر.ک مر ۰ ۱۵:۱ توضیح 0. ملکوت. فیض و مرحست است. بایستی آن را با ساده‌دلی و حق شناسی کودکی که چیزی را با 
تحسین و اعحاب می پذیرد پذیرا شد. عیسی این طرز رفتار را ضروری دانسته جنان که رفتار خود او در برابر خدای پدر جنین 
است (۲۱:۱۰؛ مر۴ ۳۶:۱). 

0- ترحمه دیگر: شخص معتبری. در مت ۲۰:۱۹ این مرد به صورت مرد جوانی معرف شده ولی این توصیف که احتمالاً تغییری 
حزئی در روایت است. ممکن است اصالت کمتری داشته باشد. 

۶- در انجیل لوقا قبلا این سوّال را در ۲۵:۱۰ یک عالم شریعت از عیسی پرسیده بود. پاسخی که عیسی می‌دهد از مورد سوال 
رئیس فراتر رفته و مسقله ثروت را مطرح می کند (آیات ۱۸- ۲۷) سپس موضوع از خودگذشتگی شاکردان مطرح شده (آیات 
۸ ۰) و در یایان محددا موضوع اولیه یعنی زندگی جاودانی می‌آید. 

5- نقل قول از ده فرمان (خروج۰ ۲: ۱۲- ۱۶؛ تث۱۶:۵- ۲۰). 


و ۳ 
( ۸۵ ۷ 6 ۳۹۹ 


- 


۳۴-۲۳۸ 


چیزی کم داری» همه جیز خود را بفروش" و 
به ترا تقسیمکن که گنجی در ان 
خواهی داشت. پس آمده به دنبال من بیا.» 


کس‌خانه یازن " با تراذران با والدین با 
فرزندان را به خاطر ملکوت خدا ترک 
تک کناز مک کف هی زان ان 


ماشتلن ات وعشدی انعوهت ک. . یت وش‌ذوران انستده ند گنای 


شد زیرا بسیار ثروتمند بود. حاودانی را دریافت نمایدگ» 
"عیسی با دیدن او گفت: «حقدر سخت 
است که پول داران به ملکوت آسمان وارد 


و ۱۳۵ ۳۵ 


3۱۹-۱۷۱ مرقس ۳۴-۳۲:۱۰) 
۳ نزد خود فراخوانده به 
ایتشان کف «اینک به اورشلیم فراز 


میا یبم آنجه به وسیله و 
۳۲ 


ستع له ستر از 
سوراخ سوزن آسان تر است تا این که 
فروتمبدی به ملکوت آسمان وارد شود 
ان شنیده بودند گفنند: «پس حه 
ترش توافت انس بل( ۰ کشت 


به را 


انسان نوشته شده تحقَّق می‌یابد زیرا 


,آنچه برای انسان‌ها غیر ممکن است برای . به ملّت‌ها تسلیم خواهد شد و مورد تمسخر و 
خدا ممکن است.» توهین قرار گرفته سرایا پوشیده از آب دهان 
۵پطرس گفت: «اینک ما اموال خود را خواهد شد ""و بعد از تازیانه زدن او را به 
کی( به دنبال توآمدهایم.» 2 قتل خواهند رساند؟ و روز سوم رستاخیز 
ایشان گفت: «آمین, به شما می‌گوبم هیچ خواهد کرد.» ""و ایشان از همه اینها چیزی 
ر.ک۱۱:۵ توضیح 8. 


1- این اظهارات تند. فقط نظریه ای عجیب نیست زیرا چه برای آدم ثروتمند و چه برای فرد بینوا, جز به وسیلهٌ فیض خدا نجات 


وحود ندارد (آیه 0۳۷ ولی دسترسی به این نحات برای شخص ثروتمند دشوارتر است. در زبانهای یونانی و آرامی» کلمات 
«شتر» و «طناب» شباهت زیادی به هم دار ند. ۰ پونانی: 5/111005معل۵؛ ارامی: طعاصصه[/ع01صمز. در اینجا واه دومی 
یعنی طناب بیشتر با موضوع تناسب دارد. . در هر صورت» عیسی تأکید می کند که وارد شدن به ملکوت خدا برای انسان نه 
دشوار بلکه غیرممکن است. 


۷- لوقا که معمولاً تاکید می کند شاگردان «همه» چیز را ترک کرده اند (ر. ک۱۱:۵ توضیح 8) برخلاف متی و مرقس در اینجا 
این ن نکته را ذکر نمی نماید. در این قسمت شرایط شاگردان را توصیف کرده و چنین به نظر می رسد که از ز آنجه در اع۴: رف 
نوشته است یاد می کند که در آنجا ایمان داران کلیسای اورشلیم از داشتن اموال «شخصی» صرف نظر می نمایند. 

۳۷ لوقا تنها انجیل نگاری است که در اینجا ترک کردن «زن» را ذکر می کند (ر. ک ۲۶:۱۴ توضیح [ و مت۱۰:۱۹- تفه 
قرن ۵:۷ ۲- ۲۸). 

*- تحت اللفظی: جندین برابر بیشتر. در تعدادی از نسخه های خطی کهن نوشته شده: هفت بار بیشتر (ر. ک بنسی۱۰:۳۵) که با 
مشن اتجیل متی (بسیار بیشتر) و افخیل مرقس (صد‌بار بیشتر) تفاوت دارد. ۱ 

۷ - کلمه این دنیا که در مقابل دنیای آینده آورده می شود اندیشه ای معمولی در نوشته های مکاشفه ای بهود آن دوران می باشد 
(ر. ک مت ۳۲:۱۲). لوقا این موضوع را به اشکال مختلف ارائه می‌کند (۱۶ :۰ 2-۰ ۳۵). 

2 وعدهٌ عیسی در پایان گفتار خود. پاسخی به سوال رئیس است (ابه ۱۸). 


8 ان اعلام رنجها و صلیب عیسی در متی و مرفس سومین اعلام می باشد. . لوقا که مانند انجیل نگاران مذکور در ۲۲:۹ و ۴۴ 


روایت کرده است» سه اعلام دیگر: ۵۰:۱۲: ۳۲:۱۳- ۳۳: ۲۵:۱۷ در انحیل خود ذکر کرده و اد 
7 


ین امر نشان می‌ دهد که برای 


0- با احتمال کمتری می توان ترجمه کرد: تمام آنجه که پیامبران به خاطر پسر انسان نوشته اند تحقق یابد؛ فقط لوقا در این آخرین 
اعلام رنجهای عیسی, » پیشگویی های پیامبران را آورده است (ر.ک ۲۴ :۲۷-۰ ۴۶-۴۵ اع۳: ۰ ۱۳ ۲۹-۲۷ ...). 

0- ترحمه دیگر: ایشان او را به فتل خواهند رسانید. 

۹ 10۳ ۰ 
۰ ۱ 


0۷ 
۱۹:۱۷ ۸ 


تفهمید ند و این سخن بر آنان پنهان می ما ند 
و نمی دا نستند جه گفته شده است. 


شفای يك مرد کور در اریحاء 

(متی ۳۴-۲۹:۲۰؛ مرقس ۳۶:۱۰ -۵۲) 
ار شین و ارتکا تیک می ضا 

کوری در 


۳۶ 
و نوید داد ند که 


۶ 


سس ات کت یت و 
سای بناصری است هه می ددرد.. . و او 
فریاد کشیده گفت: «عیسی» ای پسر داودگگ 

۱ ی ۸ 
بر من رحم کن!» بتانی. که یت افچترن 
می‌رفتند او را نهیب می زدند تا ساکت شود 
آورد: «ای پسر داود 

عیسی ایستاد و دستور 


اما او بیشتر فرید برمی 
بر من رحم کن!» ۲ 
داد او را نزدش و وفتی نزدیک شد 
از او پرسید: ۲" «چه می‌خواهی برایت 
بکننم؟ کفت؛ (غنداوندام که بینایی را 
باز یابم!» و غسسی ناو کشت «بینایی 
را نازاب ایسانت تورا نهات داده 
است!» و همان لحظه بینائی را باز 


یافت و در حالی که خدا را ستایش می کرد 


۸:۱۹ 


به دنبال او رفت. دا ۳ 


تقو( تا رورا 


زکا يا نجات يك ثروتمند 

"و به اریحا وارد شده [از شهر] 
۹ ۱ عبور می کرد آو اینک مردی به نام 
زکا ورتیسش باحگیران و تزوتند بو و 
کی هی 5 کسیه می کهسق ۶ 
ی 
آو جلودویده بالای درخت 
افرائیارفت تا او را ببیند زیرا می بایست 
از انضا کر کت و شون غیصی ه ادن 
محل رسید. چثشم‌ها را بلند کرده به او 
گفت: «زکا عجله کن و یایین بیا زیرا باید 
امروز در خانهٌ تو بمانم.» "و او عجله کرده 


اه 


قد بود. 


پائین آمد و با شادی او را پذیرفت. 
با دیدن این زمزمه کرده م ی گفتند: / 

خانهٌ یک گناهکار وارد شده و مهمان 
اس ۱ اک ان تا نویه 
با تاودا ود اسعی فش 
اموالم را به فقیران می‌دهم و اگر به کسی 
اجحاف کرده باشم به او چهار برابر پس 


0- در مورد این واقعه فقط لوقا ذکر کرده است که دوازده تن موضوع رنجهای عیسی را درک نمی کنند چنان که قبلاً در ۴۵:٩‏ این 
نکته را ذکر کرده و در آنجا مطالب مر۳۲:۹ را تشریح کرده بود. بعضی از مفسران در این قسمت اشاره ای به مر ۰ ۳۵:۱- ۴۵ 
می بینند که لوقا آن را روایت نمی کند. 

6- در مت۰ ۲۹:۲ و مر۱۰ 6 ۱9 
محتمل است لوفا این فسمت را: پیشتر آورده زیرا می‌خواسته بعد | موضوع توبه زکا و مثل شاهزاده را ذکر نماید. 

- د له تاضری با شورتی که فر نها دول اش کلم میاه اراس اج وه اسان متا ۰ و ۷۱:۲۶ به ندرت در 
اناجیل نظیر به کار رفته ولی لوقا این کلمه را به همين صورت هشت بار در اعمال رسولان آورده است (ر.ک اع ۲۲:۲ توضیح 
]؛ یو ۱۱:۱٩‏ توضیح ۱۷). 

8- ر.ک ۲۳:۳ توضیح ]؛ و مت۲۷:۹ توضیح . این فرباد شور و شوق مسیحایی صحنهٌ ٩‏ ۲۷:۱- ۴۰ را آماده می کند. 

0- لوقا روایت معجزه را به طرز معمولی به یایان می‌رساند (ر.ک ۲: ۰ توضیح 1) و آیه ۳۷:۱٩‏ را آماده می نماید. 

1- این روایت که مختص به انجیل لوقا است موضوع توبه را وضو وم که موره 9و وقه ایا اس( که :۳۳ 
توضیح ]). . در پایان عزیمت عیسی به اورشلیم» توبه یک باجگیر آشکار می کند که عیسی آمده است تا آن را که گم شده بود 
بیابد و نجات دهد (آیه۱۰). 

[- این درخت ممکن است خیلی بزرگ شود ولی اولین شاخه های آن چندان بالاتر از زمین قرار نگرفته است. 

>1- یهودیان معتقد بودند که معاشرت با گناهکاران موجب ناپاکی می شود (۳۰:۵؛ ۳۴:۷؛ ۲:۱۵). 

2 ۳ 
۳۹ ۳۳۷ 


۱۳-٩‏ انحیل لوقا 


می‌ دهم( » تن به او ۳ «امر ور مردم می پنداشتند که در همان لحظه؟ 
نجات به این خانه آمده؟ زیرا او هم پسر فرمانروائی خدا پدیدار می‌شود. "(پس 
ابراهیم است". " اچون پسر انسان آمده تا گفت: «انسان نجیب‌زاده ای به سرزمینی 
آن را که گم شده بود بیابد و تحات دهدا.».. دور دست رفت‌تامخصب پادشاه ۲ 


قیاق متفر توا فد 1 


مثل قنطارها" بردگانش را خوانده به ایشان ده قنطار ۷ 
شاهزاده‌ای که رای تاجگذاری می رود داد و به ایشان ؟ه مغفت: معامله کنید تا 
(مت ۳۰۲۳:۲۵) برگردم. ما هسرطتاش از اف متفر 


۲ بطون این رای دنه بان‌سفی. یداو ارت سر او هی فرستادیا 
گفت. زیرا به اورشلیم نزدیک می‌بود و تا بگویند: نمی خواهیم که او بر ما 


[- زکا تصمیمی را که اکنون گرفته است اعلام می نماید, باین معی کهیبا کمال:بششند کی اموال خود را با فقیران تقسیم می کند 
و به کسانی که احبانا اجحاف کرده باشد جهار برابر پس می‌دهد و این عمل بیشتر از قانون مقرر بهود است (خروح ۳:۲۲ ۶؛ 
لاو۵: ۲۱- ۴ ۲؛ اعد۵: ۶- ۷: هم چنین ر.ک خروج۲۱ :۷۰ ۲ -سمو ۶:۱۲؛ امث۳۱:۶). ضمنا با کیفری که در مورد دزدی 
علنی در حقوق مدنی (جزایی) رومیان مقر شده تطبیق می نماید و سخاوتی استثنایی می باشد. 

0- ترحمه دیگر: عیسی قومازه از گفتقا: زیرا تصور می کنند سخنان بعدی به حاضران خطاب شده است. ترکیب عبارت نظیر 
۳۲ ۰ است. 

0- مفسران توحه نموده اند که لوقا در ۴ ٩‏ (ر. ک توضیح همین آیه) در مورد نجات امروز تاکید دارد. 

0 سخاوت زکا نشان می‌ دهد که بخشایش و نجات را دریافته است و می‌توان با محبت زن گناهکار در ۴۷:۷ مقایسه کرد. 

0- منظور اول. فرزند حسمانی بودن نیست (ر.ک ۸:۳ و ۱۳ :۰ توضیح 6 , پلکه موضوع عضویت در قوم خداوند می باشد. ولی 
زکا با اينکه به سبب شغل خود گناهکار محسوب می شود (آیه ۷؛ ر. ک۳۰:۵؛ ۴۲:۷؛ ۱:۱۵) به علت بخشندگی, فرزند 
مایت ابراهی: پدر ایمانداران به شمار می‌اید. 

0- نتیجه گیری این واقعه نقش عیسی را در توبهٌ زکا نشان مي‌دهد 

1- این مثل مشابه مثل قنطارها در انجیل متی است و مسلما از ز همان منیع گرفته شده ولی لوقا آن را کاملاً تفیر داده است» بدین 
معني که اولا مثل را بلافاصله قبل از ورود شاهانه عیسی به اورشلیم اورده است؛ سپس ی نکاتی دربارهةُ تاریخ سلطنت آ رکلائوس 
به آن افزوده (ر. ک آیه ۱۲ توج بح لا؛ ایه ۱۳ تود ضیح 6: آیه ۲۷ توضیح 6) و بالاخره مثل را کاملا به طریق تمثیلی به کار برده 
اتتاء ققل دانتسا و اور ۱ را اعلام می‌کند که پس از عزیمت و سپس با کت مرسلاان 
خود و فرا رسیدن قطعی ملکوت خدا اعمال خواهد کرد. 

۹- شاگردان عیسی نظیر بهودیان دور ان خود انتظار دارند فرمانرواتی خدا پس از مدت کوتاهی فرا رسد (ر .ک اع۱ ۶ 
و ۰ لوقا مثل عیسی را طوری ارائه می کند که هشداری علیه این بی صبری است و نشان می‌دهد که شاگردان پیش از 
با زگشت خداو ندشان مدتی طولانی فعالیت خواهند کرد (ر.ک ۲۳:۱۷ توضیح 1). 

۴- در اینجا تطیر ۵ 2۱ موضوع و مطالب متن ایجاب می کند کلمه ای که قبلا در آیه ۱ ,پادشاهی» ترحمه شده به «منصب 
پادشاهی» ترجمه گردد. 

1- دی نوریو مروضتوع ‏ ححصی مد داهن قمیت با تاره مین با سا دروخ به تصوییا رگ . آیه ۱۴ نشان می‌دهد که اين 
نکته از سرگذشت زندگی آ رکلائوس الهام گرفته قلماصته زرا تسا ۲ ین از میلاد. پس اقفر کی هتکس 
ای و و رای رد این روایت مخصوصا در مورد شهر اریحا مناسب است 
زیرا آرکلائوس در آنجا کاخ باشکوهی بنا کرده بود. 

۷ لوقا تعداد بردگان را ده تن ذکر کرده در صورتی که متی تعداد آنان را تعیین ننموده است. ولی در هر دو مورد برابر روش 
معمول در مثل ها (ر.ک ۳۳:۱۰ توضیح 10) فقط سه تن از بردگان حساب پس می دهند. 

۳۲ کلمه ای که قنطار ترحمه شده واحد توزین در بین اقوام سامی, تقریباً در حدود ۰ ۰ گرم و برابر یک شصتم تالان است ولی 
در اینجا قتطار واحد پول برابر صد درهم یا دینار می باشد (ر.ک ۷: ۱ توضیح 5 و ۸:۱۵ توضیح 2). بنابراین پولی که مدعی 
سلطنت به بردگان خود می سپارد خیلی کمتر از آن است که در انجیل متی ذکر شده است (در آنجا | رباب به ر پنج تالان» به 
دیگری دو تالان و به سومی یک تالان می‌سپارد) . احتمالا لوقا می خواهد نشان دهد که کوشش و فعالیت بردگان به تناسب 
یاداش آنان نیست: «مقدار ناجیز» است (آیه۱۷؛ ر.ک۱۰:۱۶). بنابر انجیل لوقا پولی که هر یک از بردگان دریافت می کند 


‌ 0۳ ۳ 
۳۰ 7 ۷۸۹۸ گ 


فرمانروائی کند؟. *" باری, چون پس از 
دریافت منصب پادشاهی برگشت. بردگانی 
را که به ایشان پول داده بود, احضار کرد تا 
بداند هر یک چه معامله هاپی کرده است۲. 
*اوّلی پیش آمده گفت: خداوندا قنطار 
تو ده قنطار بهره داده است. و به او گفت: 
ام ترفه وی ون کر مهار 
ناجیز امین بوده ای اقتدار بر ده شهر را 


۲۸-۹ 


می‌کنم ای برده شریر؛ تو می‌دانستی که من 
انسانی سخت گیر هستم, آنجه را نسپرده ام 
و ۳ ۳ 
برمی کیرم و انچه را نکاشته ام می‌دروم. 
۲ 1 عی لو 3 
*"پس چرا پول من را نزد صرافی ننهادی تا 
دز ساز کشت ود انریا تهرهاشن ان 
بگیرم؟ "و به کسانی که در آنجا حاضر 
بودند گفت: قنطارش را از او بگیرید و به 
آن که ده قنطار دارد بدهید. و به او گفتند: 


در دست و 7 و دومی آمده گفت: ۳ او ده قنطار دارد؟! 
خداوندا فنطار تو پنج فنطار بهره داده شما میگویم: 7( ۷ ۳۱ 
ات *به این بکی هم گفت: تو هم در شد. اما از آن که ندارد حتی آنجه دارد 
رآس پنج شهر باش. " و دیگری آمده گرفته خواهد شد. ۲ "اما دربارهُ دشمنان 
پارچه ای ذخیره کرده بودم؛ ۳ از تو فرمانروائی کنم» انشا زارد لیتسا آوزدو و 
۳ ۳ ِ عم ۳۸ 
می ترسیدم» چون تو انسان سخت کیری آنانارا ذر-برایر من گزدن: بزنید؟) 3 
1 ۰ و 

نی | ننخه وا تشتترده‌ ای یزرم ری :و شتا تن هر کت یکیو ری 
آنچه را نکاشته ای می‌دروی". ۲"به او اورشلیم فراز می‌آمد. 


۲۶ 
۰۰ به 


ایوب۵ ۶:۱ 8 ۹ من تورا از دهان خودت داوری 


یکی است که بایستی آن را به بهره برسانند ولی نتیجه ای که بدست می آورند متفاوت است و نتبجه سودآوری هر کدام را 
نشان می دهد. در انجیل متی مقدار سپرده ها متفاوت است ولی در مورد دو بردهُ اولی بهره ها برابر هستند. 

*- این واقعه در سال ۴ میلادی روی داد. بدین معنی که در پی مسافرت آرکلائوس به روم. پنجاه نفر از بهودیان به عنوان هیکت 
۰ و ۶ ۰ ۳ 7 7 ۳ 5 1 ۰ 5 5 
نمایندگی به روم رفته درخواست کردند پادشاهی او ملغی شود. لوقا این خاطره را ذکر می کند تا عدم قبول فرمانروائی عیسی 
به وسیلهٌ مقامات رسمی قوم اسرائیل را توصیف نماید. 

۷- در اینحا صحنه یس ن دادن حسابها آغاز می شود که در اناحیل متی و لوقا یکی است. هر دو انجیل نگار در این مورد داوری زمان آخر 
را در نظر دارند ولی با توجه به اوضاع و احوالی که در مثل انجیل لوقا آمده وی به سلطنت عیسی و فاجعه اسرائیل نیز می انديشد. 

4 این عنوان شاهانه برای کسی که مدعی سلطنت بوده و بالاخره به این مقام نائل شده است مناسب می باشد و برای عیسی شکوه 
و حلال در زمان آخر بسیار شایسته تر است. کر و ان هس ار ترحمه 
می‌شود. 

8- ر.ک ایه ۱۳ تو 57 پاداشی که داده شده شاهانه است (ر. ک ۲ -قرن۱۷:۴). 

0- تا وتف ه است ولی پادشاه داوری خود را بر ان مبنا قرار می دهد که او خدمتگزاری پرتوقع است. 

6- این آیه در تعدادی از نسخه‌های خطی وحود ندارد و احتمالا بدین سبب در انحیل متی نیامده است ولی وحود این آیه در انجیل 
لوقا کاملا تایید شده و جنبهٌ به ظاهر متناقض داوری بادشاه را نمایان می کند. 

4- این عبارت حکمتآمیز مسلماً مستقل و بدون ارتباط با این مثل وجود داشته زیرا با وضعیت مثل کاملاً تطبیق نمی کند و در 
آیه ۱۸:۸ نیز آمده است (در آنجا اندکی تغییر یافته) چنان که در متون موازی (مت۱۳ ۰ مر؟ :۰ نیز وجود دارد. منهوم 
این عبارت آن است که اموال دنیوی جنبهٌ موقتی و گذرا دارند و بایستی از آنها تهره متان, شاد و گر نه از دست می‌روند: 

نت نتیجه گیری بی رحمانه اء ی است (نظیر۱۴ :۳ و ممکن است اشاره به انتقام آ رکلائوس از مخالفان سلطنت خود باشد . در 
جلی که در کرد ی کرش سل تفارش هر دار موس کرت دای تاره مراک وف تاه خر 
مخصوصا منظور ویرا: نی اورشلیم است که در این انجیل بارها از ز آن یاد می شود (۴۴-۴۳:۱۹: ۲۴-۲۰:۲۱: ۸:۲۳ ۳۱-۲). 

۶- احتمالا لوقا ز مر ۱۰ ۳۲ استفاهه کرده تا آخری. موسلة فراز آمدن عیسی را به اورشلیم توصیف نماید و استاد را به همان وضعی 
که در آغاز عزیمت بوده است مصمم نشان می‌ دهد :٩(‏ 2۱ 


۰ ۳ 3 و‎ 
ٍِِِ‌ "۷ ۸٩( 


۳۹-۹ 


ورد پادشاه ِ» اورشلیم؟ 
(متی ۰۱۱-۱:۲۱ ۱۷-۱۵؛ 
رفن ۱۱ وا ۶۱۲۰۱۲( 
۲" باری چون به بیت فاجی" و بیت عنیا! 
به نزدیک کوهی به نام «زیتون» رسید دو 
بخ ازضت کردان را فرستفاده کته ۰ ۲ رید 
روستائی که روبرو است بروید. وقتی وارد 
آن شدید کره الاغی را بسته خواهید یافت 
که خر ان هرک تسا تشوار تشتابه انسته 
پس از آنکه باز کردید آن را بياورید. 
۳ از شماپرسید: چرا باز 
می‌کنید, بگوئید: زیرا خداوند! به آن نیاز 
ذ فرستاده شده بودند» 
حون رفتدم همان:طور که ند ایشان کف 
دزتعالن که کرد الاغ را باز 
می کردند؛ ناشیا دنه آباق کسید 
«چرا کره الاغ را باز می‌ کنید؟» ۲ "گفتند: 


دارد.» 


«زیرا خداوند به آن نیاز دارد.» ۵و آن را 
نزد عیسی آوردند و رداهای خود را بر روی 
کره الاغ انداخته. عیسی را بر آن سوار 
دی و ر حالی که پیش می‌رفت برد 
رداهای خود را در راه می‌گستردند. ۲ "جون 
به سرازیری"" کوه زیتون نزدیک می شد 
تمام انبوه شاگردنش غرق در شادی؛ 
به خاطر همه [اعمال] مقتدرانه ای که دیده 
بودند" به ندای بلند شروع به ستایش خدا 
کردند. کت 

«مبارک باد او که می‌آید. 

آن یادشاه 

به نام خداوند؟! 

ارامش در اسمان 

ه در اعلی علیین ۱۳» 

1و برخی از فریسیان [در میان ] جمعیت 

باه کشتنتد رای استاهر شا گرا ترا 


8- این روایت که در هر چهار انجیل ذکر شده نشان می‌ دهد چگونه عیسی خواسته است نبوت زکریا را به تحقق رساند 
(زک٩‏ وب ۰ تنها اعلا م مسیحایی که در طی آن مسیح در فروتنی معرفي می شود. . در این روایت مشترک لوقا جندین نکته 
7 1 مخصوصا چندین اشاره به روایت مسح شدن سلیمان در ۱- 
پاد۴۰-۳۳:۱ می باشد. این روایت در انجیل لوقا افتتاح آخرین قسمت انجیل است که به تمامی در اورشلیم به وقوع خواهد 
پیوست. 

8- (ر. ک مت ۲۱ : توضیح ۷) . دهکده ای در نزدیکی اورشلیم که بر کوه زیتون قرار دارد. ما دررمتن موازی:شت ۱۲۱ ۱ فقط 
نام این دهکده ذکر شده است. 

1: نام دهی در دامنه شرقی کوه زیتون که نسبت به دهکده قبلی دورتر از اورشلیم است. نام این ده در مرا ۱:۱ ذکر شده است. 

[- ر.ک ۱۳:۷ توضیح ]. اين تنها موردی است که متی و مرقس این عنوان را به عیسی می‌دهند. 

- همین کلمه در زبان بونانی در آیه ۳۱ در مورد عیسی به کار رفته که به «خداوند» ترجمه شده ولی در اینجا که به صورت جمع 
آمده ۱ ترحمه شده است. 

1- حنین چنین به نظر می رسد که روش نز نگارش لوقا اشاره ای به مسح و تقدیس سلیمان دارد (۱-یاد۳۳:۱). 

0- چنین می‌نماید که این کلمه نیز مسح و تفدیس سلیمان را به یاد می آورد (۱ -پاد ۳۸:۱)» همجنین فریادهای شادی و هلهله 
شاگردان که بعدا می‌آید (۱-پاد۴۰:۱). 

کی 

8- تفاوتی که در ین مورد با انجیل های متی و مرقس وجود دارد. لوقا انگیزهٌُ شور و شوق شاگردان را معجزاتی می‌داند که شاهد 
آنها بوده اند (ر. ک ۲۰:۲ توضیح 1). 

0- در اینجا لوقا مانند متی و مرقس, مزمور۲۶:۱۱۸ را نقل می کند (ر.ک ۳۵:۱۳ توضیح 16) ولی از به کار بردن کلمه سامی 
هوشیعانا احتراز کرده و نظیر یو ۱۳:۱۲ برای عیسی عنوان پادشاه را بکار می برد. 
ولو تجمین بر بز ییاه دی اعلن علینکردیا اسن هم وعرمی است و سرود فرشتگان به هنگام تولد عیسی در 
۲ را به یاد می‌آورد ولی اکنون شاگردان آرامشی را که از سوی خدا به ایشان می‌رسد جشن گرفته و خداوند را تجلیل 
می‌کنند. این ارامش (ر. ک۱ :۰ توضیح [) بایستی در ایمان پذیرفته شود و اورشلیم آن را رد خواهد کرد (آیه۳۲). 


۲۷۹ ۳ 


۳۵-۳ 


٩:۱۳۷زم‎ 


انحیل لوقا 3 


نهیب بزد" تِِ 1:۳ («به 
اش رت ار 


عیسی بر اورشلیم می‌گرید 

" "و چون نزدیک شد با دیدن شهر بر 
آن گریسته گفت*: ۳۳ هار تو نیا اموزة 
شرانظ ارام زا داز ی ام ی 1 
دیدگان تو پوشیده است. ۲ آزیرا روزهائی 
بر تو فرا خواهد رسید که دشمنانت دور تو 
سنگرها" خواهند کشید و تورا محاصره 
کرده و از هر سو بر تو فشار وارد خواهند 
کرد۷. * "و تو و در میان تو فرزندانت را 
بر خاک خواهند افکند و در تو سنگی بر 


۴۷-۴ 


سنگی باقی نخواهند گذاشت زیرا زمانی را 


که از تو دیدار شیله است ور تافهای ۱ 


ورود عیسی به معبد و شایش 
اقتدار خود 

(متی۱۳-۱۲:۲۱؛ 

مرقس ۱۹-۱۵:۱۱؛ یوحنا ۱۶-۱۳:۲) 
۵و به معبدلا وارد شده شروع به بیرون 
گِّ به آنان گفتت؛ 


«نوشته شده است: وخانه من. خانه 


راندن فروشندگان کرد 
۴۶ 
تیایش خواهد بو اما شماآن را غار 
راهتزتان کرده ایند یو برای 
آموزش در معبد می بود*. کاهنان اعظم و 
کاتبان در صدد هلاک او بودند. همجنین 


8- دخالت فریسیان اعم از ز اینکه به صورت اعتراض (مثلا اعتراض کاهنان اعظم و کاتبان در مت۲۱ :۱۶-۰) یا توصیه و دعوت 


به احتباط باشد (مثلاً توصیه فریسیان در لو۱۳ :۰ نشانهٌ بی ایمانی فریسیان است. این آخرین باری است که فربسیان در 
انجیل لوقا ظاهر می شوند و ظاهرا وقا نمی‌خواهد فریسیان را در محکومیت عیسی شریک سازد (ر. ک ۰ ۰ توضیح ۷). 

1 این عبارت مهم است و ممکن است از حب ۲: ۱ الهام گرفته شده باشد. منظور این است که هیچ چیز نمی تواند مانع آن شود 
که اورشلیم عیسی را تحسین ننماید. همجنین ممکن است از این عبارت ویرانی شهر را درک نمود (ر. ک آیه۴۴) اگر نخواهد 
پادشاه خود را بشناسد. 

ن عیسی بر حال شهری که او را رد خواهد کرد گریه می کند. لوقا که سه بار ویرانی شهر را اعلام می کند (۴۳:۱۹ ۴۴ 
۱ ۴ ۲: ۲۸:۲۳ - ۲ در اینجا نخستین اعلام را می‌آورد. لوقا این واقعه را به عنوان یک داوری تاریخی که پیش نمود 
داوری روز آخر است می نگرد. ِ 

1- نظیر شاگردان که در عیسی آرامش يافته اند (آیات ۳۸-۳۷). 

- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: لااقل. 

۷- منظور بناها و استحکاماتی است که شهر را محاصره خواهند کرد. 

۷ لوفا وضعیت شهر اورشلیم را که رومیان در سال ۷۰ محاصره کردند توصیف می کند (ر. ک۲۴-۲۰:۲۱). 

تب دیدار خدا از شهر (ر. ک۱ یز ابا وزوه تاهاته عسی انم می کرد و ور خی تال می بابه اور بپذیرد. 

۷- در انجیل لوقا نظیر انجیل متی؛ وقوع این رویداد در همان روز ورود عیسی به اورشلیم است (در انجیل مرقس در فردای آن روز 
است). بدین سان عیسی ورود رسمی خود را به اتمام رسانده و مفهوم سلطنت خود را آشکار می کند. ان منلظیت کاما در 
خدمت پدرش می باشد تا عبادت و نیایشی شایسته او انجام گردد. 

7- ر.ک مت۱ ۱۲:۲ توضیح 8. لوقا کمتر از متی و مرقس دربارهٌ جزئیات این واقعه توضیح داده است (شاید بدین سبب که 
شدت عمل عیسی را تخفیف دهد). 

8- اش ۰۷:۵۶ به نظر عیسی و همحنین به نظر اشعیای نبی معبد برای نیایش می باشد. 

۱ از وحود معبد را تغییر داده و از هدف اصلی 
ی ی ی باشد (۱-یاد۴۰-۳۰:۸) در صورتی که آن را 
به صورت مامنی در برابر خشم خدا درآورده بودند و تصور می کردند که هت رش بود. 

6- لوقا در اینحا نظیر ۱:۲۰ و ۳۷:۲۱ روایت می کند که عیسی در اورشلیم آموزش می دهد ولی چنین به نظر می رسد که لوقا 
دراتتجا میدن را که‌برای آمتوزی دز نطر گره هتشگ ازسه روزی ات کوادر مر؟ ۲ :۰ ۰ آمده با دو روزی که در 
مت۱ ۱۸:۲ ذکر شده است. 


۰ ۳ ۳9 ۱ 
۳4 ( 


۱۱:۲۰-۹ 


و قومه. ۱ 


دهانش دوخته به او گوش می داد ند؟. 


سوال اعضای ساندرین دربارة 
اقتداز ختینی ۲ 
(متی ۲۳:۲۱ -۲۷؛ مرقس ۳۳-۲۷:۱۱) 
"باری» روزی؟ که در معبد قوم را 
آموزش و نوید می‌داد. کاهنان 
اعظم و کاتبان با مشایغ پیش آمدند. "و به 
ِِ «به ما ۱( 
با کت تشه کی انت افتتذان را 
تو داده است؟» "در پاسخ به ایشان گفت: 
«من هم می‌خواهم چیزی از شما بپرسم, 
پس به من بگوئید: "تعمید یحبی از 
آسمان" بود یا از آدمیان؟» "نان بین خود 
شنت کردن؛ «اگر بگوئیم از آسمان؛ 


و هن هه جرا به وی ایمان نیاوردید؟ 


"گر بگوئيم از ادمیان. همه قوم ما را 
تکار واه کریه ریا نسشن دارید که 
تخبون وال ( ۷ پاسخ دادند که 
نمی دا نند از کحا ۱ یی به 
انقان کشت: «من نیز به شما نمی گویم که 


با جه اقتداری اینها را م ی کنم. » 


مثل باغبانان ادم کش 
(متی ۴۶-۳۳:۲۱؛ مرقس۱۲-۱:۱۲) 
72 ۱ و ِ 
"آنگاه شروع به گفتن این مثل به قوم 
کرد «مردی تا کستانی کاشتثلل بعد آن 
ایا نات عازن داد و براق‌سست تسیا 
۲ 4 ۷ " 
درازی به سفر رفت.  .‏ و در وفت مناسب 
برده‌ای نزد باغبانان فرستاد تااز مبوةٌ 
تاکستان به او ندهعه:,یاغباناب من از 
کتک زدن, او را دست خالی با زگردا ندند. 
۳ ۳ 72 2 
۲ یا بردهٌ دی‌گری فرستاد» او را هم 
کتک زدند و با بی احترامی با او رفتار 


0- لوقا برخلاف مرقس, رسای غیر مذهبی قوم را که اعضای سانهدرین هستند صریحا جزو مسئولان مرگ عیسی نام می برد 
(ر. کی۰۱۳:۲۳ ۳۵: ۴ ۲۰:۲). 

6- لوقا تاکید می کند که برخلاف نقشه های جنایتکارانه سران قوم. مردم نسبت به عیسی نظر موافق داشتند (ر. ک۰ ۱۹:۲: 
۱ ۲۷:۲۳ ۳۵). 

1- هیئتی از افراد سه طبقه اعضای سانهدرین از عیسی می پرسند که با جه «افتداری» خود را مسیح معرفی کرده و فروشندگان را 
از معبد اخراج می کند. عیسی قبل از پاسخ دادن به این بازجویان. درخواست می کند ابتدا نظر خود را دربارهُ «مأموریت 
یحبی» بیان نمایند. با طرح این مسئله عیسی نمی خواهد از پاسخ دادن خودداری نموده شانه خالی کند بلکه مقد مه ای لازم و 
ضروری است. بدین معنی: برای اینکه اعضای سانهدرین بتوا نند اقتدار عیسی را تشخیص دهند بایستی اماده باشند مأموریت 
یک پیامبر را بپذیرند. مخصوصاً پیامبری که پیشگام او است. این نکته در نظر لوقا اهمیت خاصی دارد و ماموریت یحبی را به 
ماموریت عیسی ارتباط می‌دهد (لو۲-۱؛۱ع۱: ۲۲: ۳۷:۱۰؛ ۴:۱۳ ۲۵-۲؛ ۴:۱۹). 

8- در بعضی نسخه های خطی نوشته شده است: در یکی از روزه. 

8- ر.ک مت۲۳:۲۱ توضیح ۸. 

1- منظور خدا است. ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح ۷. 

[- مردم ماموریت یحبی را پذیرفته و به این ترتیب مخالف فریسیان و عالمان شریعت بودند (لوقا این نکته را در ۳۰-۲۹:۷ ذکر 
کرده است). اعضای سانهدرین می ترسید ند اگر منشا الهی تعمید پیشگام را نپذیرند خشم مردم را فرا کی کل ار موزی لین 
نیز جنین واهمه ای را احساس می کردند (۱۹:۲۰: ۲:۲۲). 

1- با این همه وظیفه ایشان بوده که در این باره اظهار نظر کنند. 

[- در مورد این مثل ر. ک مت۱ ۳۳:۲ توضیح 1. 

0- لوقا نقل قول اش ۲:۵ را مانند متی و مرقس ادامه نمی دهد ولی تا همین جا برای خوانندگان کتاب مقدس روشن است که 
منظور قوم اسرائیل می باشد. 


۱ 
تّ 4 


عبر۱۳: ۱۳-۱۲ 


کرهه دشمت نی اقرا با کودافتتفی۲ 

سومین را نیز فرستاد اين یکی را ۳ 
مجروح کرده به بیرون افکندند. 
تلاوت تاکسفان کشت چه کنم*؟ 
می‌ خواهم پسر محبوب خود را بفرستمگ 
شاید او را محترم شمارند. ۴ اما با دیدن 
او, باغبانان در بین خود چنین حساب 
۳ ند و ان 
تا کستگان یرون تا شک کت + بیس 


۲۰-۰ 


شده است: 

سنگی را که معماران رد کردئد 

هتتان .اش که سیر زونه شاه است؟ 
* هر کسی که بر این سنگ بیفتد خرد 
خواهدشد و آن کی که این سک بر او 
بیفتد وی را خرد خواهد کرد » 

کاتسا و کاهنان اعظم کوشش 
می کردند در همان ساعت بر وی دست دراز 
کنند و از قوم ترسیدند" زیرا دانسته بودند 
این مثل را در مورد ایشان گفته است. 


خداوند تاکستان با ایشان جه خواهد کرد؟ 
* خواهد آمد و این باغبانان را به هلاکت 
خواهد رساند و تاکستان را به کسان 
دیگری خواهد داد. » آنان با شنیدن این 
اه رن رک ۳ وی در ایشان 
نگریشته گفت: هش این شبیت که تشه 


دام گستردن رای عیسی دربارةٌ 
(متی ۱۵۶۲۱ ۱۲۶ 3۲ مرقس۱۷-۱۳:۱۲) 


"و مترصد بوده", جاسوسانی نزد او 
فرستادند که به تزویر عادل باشند " تا غفلتا 


8- فقط لوقا در این مورد طرح معمولی سه نفر را در مثل ها حفظ کرده است (ر.ک ۳۳:۱۰ توضیح 0) . 

0- نآ 
0- ر.ک مر ۶:۱۲ توذ 

۱۳| به خارج می‌اندازند؛ در اینجا نظیر انجیل متی او را به خارج انداخته و سپس می کشند 
ر.ک مت۱ ۳۹:۲ توضیح ۷ 

1- با این اعتراض وکقتط در مغر قا زارت تفای ما نهدوین ریم شب نیارد ی کید فقذار کاب گرد 
خدا از بین می‌رود (ر.ک آیه ۱٩‏ و متون موازی در متی و مرقس). 

3 بسیاری از مترحمان این کلمه را زسدگ نوکت ینا» ترحمه می کنند. این آیه که از مز۱۱۸ :۰ تقل شده از اش۲۸: :۰ الهام 
گرفته شده است و چنین به نظر می‌رسد که بهودیان آن دوران این مطلب را به عنوان وعدهٌ ساختن جامعهٌ مسیحایی درک 
می کردند. حامعهٌ مسیحیان اولیه از ز همان ابتدا این آیه را به رستاخیز عیسی» » بنیانگذار قوم جدید خدا نسبت می‌داد (۱ع۱۱:۴؛ 
۱-یطر ۰۴:۲ ۷). بدین سبب این آیه از قدی یم به مثل ملحق شده است. 

6- این آیه که شاید مختص به اجیل لوقا است رک مت۲۱ : ۴ تود بح ۸) نقل قول مستقیم از نوشته های مقدس نیست بلکه از 
اش ۱۴:۸ -۱۵ (موضوع سنگی که مانع بر سر راه ه است) الها م گرفته و همچنین از دان۲ ۶ (سنک هسیتهایی که 
امپراتوری های روی زمین را در می‌شکند). 1 :+۰ و در کنار 
اش ۱۶:۲۸) که عمل خدا هلاکت برای فرد بی‌ایمان و نحات برای ایماندار می باشد. این نظریه را قبلا لوقا در ۳۴:۲ ارائه 
نموده و همین تصوير را در روم۳۳:۹ و ۱ جیار 947 ۸ می‌توان باز زیافت. 

11- در هر سه انجیل نظیر روایت شده است که چگونه مقامات بهودی که 
بین عامه مردم می ترسید ند. . لوقا در مورد این محبوبیت (ر .ک ۱۹ :۸ توضیح 
(۲:۲۲؛ : اع۵: :۲۶ 

۷- در جندین نسخه خطی نوشته شده است: و دور شده. 

۷ در مت۲۲ :۰ و مر۱۳:۱۲ این اشخاص فریسیان و طرفداران هیرودیس هستند. لوقا تعبین نمی کند که این افراد به کدام 
گروه وابسته اند ولی چون می‌گوید سعی داشتند به صورت آدم های عادل باشند با آنچه در ۱۵:۱۶ و ۱۹:۱۸ دربارهُ فریسیان 
کفته امت تطبیق می تسایند ولی به طوری که دیده شد (ر. ک ۱۹ ۰ توضیح 0) لوقا نمی خواهد فریسیان را در محکومیت 
عیسی شریک قلمداد نماید. 


داشتند عیسی را از بين ببرند از محبوبیت او در 
)و ورد کین ماما پهویم خاکیاوای 


7 3 
ِ 8 


۳۴-۰ 


سخنی از [دهان] او بگیرند* و او را به 
اقتدار و قدرت تسلیم نمایند. تف اتان 
از اف ترشیت امشتا: «ای استاد می‌دا نیم که 
به درستی سخن می‌گوتی و آموزش می‌دهی 
و تبعیض قائل نمی شوی* بلکه برطبق 
داتس واه انش آموزی: ۳سا 
پرداخت مالیات" به قیصر برای ما مجاز 
اس باس اد ,مسا او کنو آنفان 
دریافته به آنان گفت: یک دینار به من 
نشان بدهید. این صورت و این نوشته از آن 


پرسش صدوقیان دربارةٌ رستاخیز 
(متی ۲۳:۲۲ -۳۲؛ مرقس ۲۷-۱۸:۱۲) 

۲ برخی از صدوقیان؟ -آنان که ادعا 
دارند رستاخیر وحود ندارد- پیش آمده 
کرشنیته کجقه 0 رای اسشاد موسی برای 
موه تست ار هراس کش مه ال 
که زنی داشته و بدون فرزند باشد. 

2 0 

برادرش آن زن را بگیرد و تباری برای 


2 .72 - ۹ ۰ 
برادرش پرانگتاند ۳ ۳ 


بودند و اوی زنی گرفته و بدون فرزند مرد 
" "و دومی همچنین ۲ "و سومی هم او را 
گرفت. هم‌چنین هر هفت تن فرزندی باقی 
نگذاشته. مردند. " "سرانجام زن نیز بمرد. 
۳ "حال این زن در رستاخیز زن کدام یک از 
آنان خواهد شد؟؟ زیرا هر هفت تن او را 
همسر خود داشتند.» ۷9 به ایشان 
گفته «یسراث آنن جهن آزن با شوهرة 


کشت ۱ او کته «از قیصر». ۵ 
روم۷:۱۲ ایشان گفت: «پس آنچه از آن قیصر است 
به قیصر و انجه از ان خداست به خدا پس 
بدهید». "و ایشان نتوانستند در برابر 
مردم غفلتاً سخنی از [دهان] او بگیرند و 
شگفت زده از پاسخ وی خاموش ماندند. 


- ترحمه دیگر: «سخنی از او بگیرند» که صحت این ترجمه کمتر است (همجنین در آیه ۲۶). 

[- در مورد این قسمت ر.ک مر ۱۳:۱۲ توضیح [. 

7- تحت‌اللفظی: «شخصیت را در نظر نداری» (ر.ک اع ۳۴:۱۰). ترحمه دیگر: «بی طرف هستی.» این اصطلاح چندین بار در 
ترجمه یونانی کتاب مقدس آمده است (لاو ٩۱۵:۱؛‏ مز ۲:۷۲؛ بنسی ۲۷:۴؛ ۱۳:۳۵؛ ۱۰:۴۲؛ ملا ۲: ۹). پولس رسول این 
امتطلاج را در غلا ۶۱۳ دک کرهه بت( کووع ۲ :۰ کول۳ :۰ افس ۹:۶: یع۲: :۱ 

42 ترحمه دیگر: «راههای خدا.» (اين اصطلاحی در زبان عبری است؛ ر. ک مز۵ ۰۴:۲ ٩؛‏ ۱۱:۲۷ ۱۵:۵۱ .۰ 
بردن این اصطلاح در کلیسای اولیه ر.ک اع٩‏ :۰ توضیح 0. 

- - در مورد این کلمه که مالیات ترحمه شده است در مت۲۲ :۰ و مر۱۲ رای به کان جرده شننه که اضاد لانین انتستاو 


0 در .موزد به کار 


به صورت یونانی درآمده است, در صورتی که لوقا مانند پولس نا :۰ کلمهٌ یونانی را ترجیح داده است. 

6- صدوقیان که به طبقات بالای کاهنان بهود تعلق داشتند به رستاخیز مردگان باور نداشتند, باوری که دو فرن پیش از ز آن تاریخ 
با دانیال نبی پیدا شده بود (۳-۲:۱۲). عیسی مانند فربسیان این دیدگاه را می پذیرد (ر.ک ۱ع۲۳ ۰ صدوقیان به منظور 
انتقاد از اين نظریه به روش تدریسی مثالی می‌آورند که این نظریه را تتخطعه و مسخره می کند. عیسی در پاسخ آنان 
لین توآخست یه نوشته داتیال تیه کند زبرا محالفان او ششروعیت و اصالت کتانب دا تال وا ول نداشتند: بنانزای پر تاش 
تورات که سخن خدا و مسلم و بلامنازع است استدلال می کند: اگر خدا خود را دوست پدران قوم کهن برای هميشه است. 
ضمنا با اشاره ای ساده. نظریه مادی بعضی از فریسیان را درباره رستاخیز به کلی رد می کند ۳ 
فرشتگان هستند. 

0- تث۵ ۶۵:۲ که مفهوم آن به روش آزاد نقل شده است (ر. ک مت ۲۴:۲۲ توضیح 0). 

6- تحت اللفظی: می شود. 

- 0 پسران این دوران. اصطلاحی در زبانهای سامی است. 

تحت‌اللفظی: ازدواج می‌کنند یا با آنان ازدواج می شود (همجنین در آیه بعدی؛ ر. ک لو۲۷:۱۷). در بعضی از نسخه های 
5 مذکور آمده است: به دنیا می‌آیند و فرز ند می آورند. 


۰ 1 ان 
ِِ (۲۷۹۴ 


ی کرش دسا نان که شایسته دسترسی 
به آن جهان و برخاستن از میان مردگان 
۱ ۱۰ ۱۲ 
"زرا دیگر نمی توانند بمیرند چون که با 
فرشتگان! یکسان و پسران خدا هستند زیرا 
پر ال سایق هو تاره انتنکه 
مردگان قیام می کنند. موسی آن را در 
قسمت مربوط به بوته نشان داده است. 
وقتی که خداوند را «خدای ابراهیم و 
ای اسان و ای رات کم 
فک اتف ۳ بارخ‌شینان [ دای |:هردگان 
تیست تلکه زند کان! زیرا همه برای ۶ 
ی 4 کتتا بع تم از کاتبان به 
تشن درا مه کنفتنا «ای استاد. نیکو 
0 کتک شرا نذا تست ون 
هیچ مورد از او سوّالی بکنند؟. 


قح ؟ پسر و خداوند داود 
(متی۴۵-۳۱:۲۲؛ مرقس ۳۷-۳۵:۱۲) 
آتدان کت ۱ «جگونه می توان 


۴۳۷/۲۰ 


داود خود در کتاب مزامیر می‌گوید: 
خداوند به خداوند من گفته است: 
به دست راست من بنشین 
یت نع زاون زوا 
برای پاهایت بنهمل. 
* گر داود او را خداوند می‌نامد. پس 
جگونه پسر او است؟» 


برحذر بودن از کاتبان 
(مرقس ۳۷:۱۲ ۴۰ ) 

*"چون همه قوم گوش می‌دانند به 
شتا گتردان کته وان کاتسانه تخر 
باشید؛ که میل دارند با رداهای بلند 
بگردند, سلام‌ها در ميدانها و نخستین 
جایگاه‌ها در کنیسه‌ها و نخستین 
تششگاه ها فز اضیافها را دوست دار ین 
۲"ایشان که اموال بیوه‌زنان را می بلعند و 
به تظاهر دعاهای طولانی می کنند. اینان 


محکومیت شدیدتری خواهند داشت. » 


0- ر.ک۱۴:۱۴ توضیح . لوقا یادآآوری می کند که یذ پرفته شدن در دنیای آینده فیض بشمار می‌آید (ندکت۲ ۲۶۰۲ 
1- ر.ک مت ۳۰:۲۲ توضیح ].  ِ‏ 
[- این عبارت که اصطلاحی در زبانهای سامی است بدین معنی است که وارت دنبای حدید و زندگی در ان هستند. 


-1 


۹ 
مت۳۲ ۲: ۷-۶ 


خروج۳: ۶. 


1- ر.ک مت ۳۲:۲۲ توضیح ۷. ۳ 
0- همجنین می توان ترجمه کرد: همه به وسیلهٌ او زندگی دارند. 


-0 


0 


8 
۹ 


ین گونه تسین گفتن در اینجا مختص به انجیل لوقا است. کاتبان که اکثرا فربسی هستند به سبب اينکه عیسی صدوقیان 
یعنی رقیبان ایشان را مجاب کرده است او را تحسین می کنند. در مر ۳۲:۱۲ نیز یکی از کاتبان به سبب اینکه عیسی نخستین 
فرمان خدا را توصیف و تعریف کرده است او را به همین گونه تحسین می نماید. 

ین نتیجه گیری با آنجه در آیه۳۹ ذکر شده است تطبیق نمی کند مگر اینکه در اینجا منظور وی صدوقیان باشد. در متون 
موازی مت ۴۶:۲۲ و مر ۳۴:۱۲ نتیجه گیری» بهتر با بحث و جدلهای قبلی تطبیق می‌نماید. 

رک مر ۳۵:۱۲ 

لوقا در اینجا دقیقا متن پونانی مزمور۰ ۱:۱۱ را آورده است (ر. ک اع ۳۴:۲؛ عبر ۱۳:۱) در صورتی که در مت۲ ۴۴:۲ و 


مر۳۶:۱۲ جنین نیست. 


1- در اینجا موضوع بدگمان بودن و دوری جستن از آ نان نیست بلکه بایستی برحذر باشند از اینکه همانند آنان شوند. 


- 


تحت اللفظی: نختخواب‌ها (ر. ک ۳۶:۷ توضیح 7 


1- ر.ک مر ۴۰:۱۲ توضیح [. 


ی 7 
۱ ٍِِ 


۱۰-۱ 


نذر بیوه زن 
(مرقس ۴۴-۴۱:۱۲ ) 

ختشها رن لد کرده و خستاران 
۱ ۳ را خی که اوه هي خود را به خزانه 
می | نداختند. "همچنین بیوه‌زنی محتاج را 
دید که دو بشیز می‌انداخت. 0 
راستی به شما می گویم که این بیوه زن فقیره 
نیشن از همه گذاشته است.. آزیزا همه آنان 
از آنجه زیاده داشتند دادند" اما این زن از 
نداری خویش: همه دارائی که داشته 


انداخته است.» 


دربارة ویرانی معبد" 
(متی۴ ۲-۱:۲؛ مرقس۲-۱:۱۳) 
"جون برخی در بارهٌ معبد که با سنگهای 


می گذ گفتند, گفت: * «روزهائی خواهد رسید 


که از انح ماش هی کیازسنگی«ترایننگی 
باقی نخواهد ماند: همه نابود خواهد شد۲.» 


نشانهای نزديك و دور روز داوری 

(متی۴ ۸-۳:۲؛ مرقس۸-۳:۱۳) 
"آنگاه از او پرسنیده گفتترگ: «ای استاد. 

پس جه زمانی این فرا خواهد رسید و نشانهٌ 


آن یتست که در شرف وفوع که 


*گفت: (زترخه کنین که‌میادا کهراه 9 
زیرا بسیاری به نام من آمده « ِ 
«من هستم» و «زمان آن نزدیک است؟.» ۲ 

به دنبال ایشان نروید. ی 
جنگ ها و آشوب‌ها؟ بشنوید. وحشت 
نکنید زیرا اول این باید فرا رسد اما به این 


دان ۸:۲ ۰۲۹۰۲ 


۴۵ 


ره ات تزئین شده بود زودی بایان نخواهد بود!» کی وه 


1- در تعدادی از نسخه های خطی کلمه خدا در اینجا افزوده شده است (یعنی پیشکشهای تقدیمی به خدا). 

۷- عیسی در هنگامی که ویران شدن معبد را اعلام می‌کند (آیه ۶) موفعیتی برای آخرین گفتار خود می‌پابد و در طی این گفتار 
مصائب و سختی های زمان آخر و بازگشت خود را در جلال پیش گویی می کند, سخنانی که به روش نوشته های مکاشفه ای 
هوزات ا قاس در اناحیل متی و مرقس ان کفعا من به شاگردان و بر کوه زیتون ایراد شده است؛ در انجیل لوقا عیسی 
گفتار خود را در معبد و به یع مردم خطاب می‌کند. . لوقا اعلام هاء ی مربوط به زمان آخر (آیات ۷۰ ۲۷-۲۵) و وقایعی 
را که قبل از ز آن رخ می‌دهد (تعقیب و شکنجه شاگردان در آیات ۱۲ -۱۹؛ ویرانی اورشلیم معبد, آیات" ۰ - ۲۴) کاملا از 
یکدیگر جدا می کند و گفتار را با تشویق به امیدواری و هوشیاری به پایان می رساند (ایات ۳۶-۲۸). 

- معبد که هیرودیس کبیر در حدود سال ۱٩‏ پیش از میلاد اقدام به بنای آن کرده بود (ر. ک یو ۲۰:۲) در زمان عیسی بنایی 
نوساز بشمار می‌رفت. 
- این پیشکشی های ایمانداران (ر. ک ۲-مک ۱۳:۲) ممکن است قسمتهایی از ساختمان یا تزئینات بنا بوده باشد. 

۷- جندین نفر از پیامبران؛ ۱ ۲ ار ۱۵-۱:۷: ۱۹-۱:۲۶؛ حزق۱۱-۸) تا 
با شکسته بود فسخ می کند؛ : این تهدیدها در آن اوقات موحب انزجار و خشم 
شده بود ( ر۲۶) عیسی اعلام می‌کند مد ویران خرهاش زیر قوم رای رن وان فرستاد مد نبذیرفته و 
بیس کون انا رهش هی برض | کیره (ر دک ماع :۰ ۴۰:۲۷ و متون موازی؛ اع۱۴:۶). 

7- در اینجا لوقا تصریح نمی کند که اين سوّال را شاگردان می کنند (در اناجیل متی و مرقس طرح سوّال ه وسیله شاکردان تصریح 
شده است). بنابراین گفتار به جمعیتی که در معبد است خطاب می شود و بدینگونه آخرین"گفتار عیسی در ملا عام و وداع آو 
با اور نی آن را اعلام می کند. 

را[ مطرح گردیده است. در انجیل 
متی دربارهُ تاریخ ویرانی معبد و در عين حال دربارهُ نشانهٌ امدن عیسی و فرارسیدن زمان اخر سوال می شود. در انحیل لوقا و 
همجنین در اناحیل متی و مرقس یی انیم بت ها تفن خر یا مامتان یاس عی خها: ولی لوقا موضوع ویرانی 
اورشلیم را از آن دو نشانه کاملا تفکیک نموده و از ز قبل در ۲۷:۱۹ , ۴ دربارهٌ وبرانی معبد سخن گفته 

0- ر.ک مت۴ ۴:۲ توضیح 6. 

- ون یج هی دنه ی و افتدار عیسی را به خود نسبت می‌دهند. 

01- به نظر لوقا این استادان گمراهی. قریب الوقوع بودن پایان را اعلام مي کنند (ر .ک ۳:۱۷ ۲: ۱۱:۱۹). 

۵- لوقا در پایان این بند خواهد گفت که این رویدادها مربوط به زمان آخر نیستند بلکه جزو وقایع تاریخ می باشند و ممکن است 
آشوبهای نظامی و سیاسی را که در سال ۶۸ میلادی بر اثر مرگ نرون امپراتور روم رخ داد در نظر داشته است. 


4 


آنتت: 


)۲۷۹۶( ۳۳ 


نَّ 


انجیل لوقا ۱۹-۷۱ 


ایشان کت «ملتی بر ملتی و مملکتی هرا ففایت واه کر 


۲۰-۱۹:۲۲: بر مملکتی قبام خواهد کردگ. ۱ازمین ‏ برای‌شما به شهادت منتج خواهد شدا. 
ره وهای شند و دن‌خاهای ظاغون‌هاو. سر قلیهایتان بکاهفارید که رای 


ار۱۲:۱۴؛ 
۲:۵ ِِ ۳ فحطی ها خواهد بود و از اسان ۹ دفاع از خود نباید پیشاییش دلوایس باشید. 
3ِِ__ توا هنود مر تفه ها ری ۶ 1۱ خواهد *آزیرا خودم به شمازبان" و حکمتی 
و خواهم داد" که هیچ یک از خصمان شما 


تا تسیا وی کت قاس اب فهتی. ۲ فا 
۰ عح 
دوران قبلی: دوران ستم‌گری و حتی به دست والدین و برادران و خویشان ۵۳-۵۱:۱۲: 


1 میک ۶:۷ 
شهادت و دوستان خود تسلیم کرده خواهید شد و ِ 
(متی۲۲-۱۷:۱۰؛ مرقس۱۳-۱:۱۳) برخی از شمارا به مرگ خواهند سپردل 

"اما پیش از همه اینها! به خاطر نام من "و به خاطر نام من منفور همه خواهید شد یره :۱۸ 


ما ی ۱۴۳۰۷ 
فر شتا دست دراز کرده شها را شکنرخه ۵اماحتی یک مو از سرتان از بين نخواهد ۷۲ 


خواهت کم تاره ههار انا رف موه یهار رو کی 
تسلیم نموده شما را به حضور پادشاهان و خویش را به دست خواهید آوردل» 


]- این حمله که به صورت مقدمه ای حدید است و مقدمه ای که در آیه ۱۲ آمده به خوبی نشان می‌دهد که لوقا نشانه های پایانی 
(آیات ۱۱-۱۰ ۲۷-۲۵) را از وقایع تاریخی که قبلا رخ داده (آیات ۱۲ -۱۹, ۲۴-۲۰) کاملاً از یکدیگر متمایز می کند. 

ع- موضوعی که در نوشته های مکاشفه ای آمده است (ر. ک اش ۲:۱۹ ۲- توا ۵ ۶:۱). ۲ 

0- در بعضی نسخه های خطی کلمات «از ز آسمان خواهد رسید» به «نشانه‌های بزرگی» مربوط می شود (احتمالا تحت تاثیر 
مر۸: ۱) یا اينکه مربوط به «چیزهای وحشتناک» است. به نظر برخی از مفسران ترکیب عبارت اخیر ترجیح دارد. لوفا 
نشانه های زمان آخر را محدداً در آیات 2۷۵ ۶ ذکر خواهد کرد. 
- عیسی به شاگردان خود هشدار می دهد که پیش از فرا رسیدن مرحله پایانی که به آن علاقمند هستند (آیه ۷) دورانی از تاریخ 
فرا خواهد رسید که مرحله شهادت همراه با تحمل مصائب و شکنجه ها است. و به همان گونه که مسیح باید رنج بکشد تا در 
جلال خود وارد شود (۲۴: :۲۶ شاگردان هم بایستی پیروزمندانه این تجربه را از میز یگدز انند. 
ر.دک مت ۱۷:۱۰ توضیح [. 

( لوقا به صحنه ای که در اع۱۳:۲۵- ۳۲:۲۶ روایت کرده می‌انديشد. 

[- ترجمه دیگر: این به شما فرصتی برای شهادت خواهد بود. به نظر لوقا شهادت, مهمترین وظیفه دوازده رسول (۴ ۸:۲ ۲؛ 
اع۸:۱ ۲۲: ۳۲:۲: ۱۵:۳ ۳۳:۴: ۵: ۳۲: ۳۹:۱۰: ۳۱:۱۳) و استی فان (۱ع۲۰:۲۲) و پولس (۱ع۱۵:۲۲؛ ۲۶: ۱۶: 
ر.ک۵:۱۸: ۲۱:۲۰: ۱۸:۲۲ ۱۱:۲۳: ۲۲:۲۶: ۲۳:۲۸) می باشد و عبارت از آن است که رستاخیز عیسی و خداوندی او 
را اعلام کنند. کلمه یونانی که در اینجا شهادت ترجمه شده در نسل های بعدی به مفهوم شهید شدن به کار خواهد رفت. 

0- کلمه «قلب هایتان» ترجمه تحت‌اللفظی است و گاهی آن را «سرتان» ترحمه می کنند (ر. ک۶۶:۱). 

0- تحت اللفظی: دهان. 

0- در اینجا وعده داده می شود که خود عیسی به کمک شاهدان خواهد آمد (ر. ک یو۲۱-۱۸:۱۴) در صورتی که در متون موازی 
نظیر ل و۱۲-۱۱:۱۲ و همچنین در مت۲۰-۱۹:۱۰ و مر۱۲-۱۱:۱۳ وعدهُ دخالت روح القدس داده می شود (ر. ک 
بو۵ ۱: ۲۷-۲۶ ۱۱-۸:۱۶). 

0- تفاوتی که در این مورد با مت ۲۱:۱۲ و مر۱۳ ۰ وجود دارد این است که لوقا تصریح می‌نماید که چون همگی کشته نخواهند 
شد (ر. ک۴۹:۱۱) تعقیب و شکنجه شاهدان عیسی موجب خاموش شدن صدای آنان نخواهد گردید. 

0- برابر تعدادی از نسخه های خطی می توان ترحمه کرد: به وسیلهٌ پنایداری خود ز ندگی خویش را به دست آورید. در مورد کلمهٌ 
پایداری ر. ک ۱۵:۸ توضیح 8. 

> 5 
۳۱ (۳( 


۲۷-۱ انحیل لوقا 


داوری بر اورشلیم خواهند شد و اورشلیم لگدکوب ملت‌ها زک ۳:۱۲ 

(متی۴ ۲۱-۱۵:۲؛ مرقس )۱۹-۱۴:۱۳‏ خواهد شد تا دوران ملت‌ها به کمال 
«چون اورشليم را در محاصرهٌ . پرسد*. 

ازتش‌ها یبیفید ۱ نگاه بدانید که وتراف؟ 

آن نزدیک است. ۱ "در آن هنگام آنان که آمدن پسر انسان 

کز نهوذبه باشت یه کرهساتها بگربرند او ۱۳۱۵۲۹:۲۴ هرفن ۲۷-۲۴:۱۴) 

آنان که در درون آن باشتید ذور شوند و و رز شنت سور ضاه سار کال ۱ 

9 باشند به آن وارد نشانه‌هالا و برزمین اضطراب ملت‌هاو ‏ 

تت۴:۳۲ نشوند. "زرا این روزهای انتقام ست که" دلهره از غرفن فریا و تلاطم آن خواهد بودء 

ی ی به تخلق سینت ۲۰ وال کدانیانهادر اتظارا نیو 
" آوای بر [زتانی] که در آن روزها آبستن دنیا فرا خواهد رسید از ترس حان خواهند 

باشند و آنانی که شیر دهند! زیرا وحشتی داد زیرا نیروهای آسمانها متزلزل خواهند حجی":ع: 

بزرگ برزمین و آن خشم علیه ین قوم ی وکام تشراشان زاو هد فلس ۱۰۱۶ 

خواهد بود. و رت مش جوانند که با قدرت و شکوه بسیار در ابری تث۱۳-۱۳:۷ 


افشاد و نه اشارت ره شمه مت ها ۳ برده می‌آیدد. 


1- متی و مرقس در متون موازی انحیل خود سختی های شدید زمان آخر را به روش ادبیات مکاشفه ای روایت می کنند. در اینجا 
لوقا وبرانی اورشلیم را اعلام کرده و این واقعه را به عنوان اعلام داوری نهایی می نگرد (ر.ک ۴۲:۱۹ 5). ۱ 
5- کلمهٌ یونانی که در اینجا ویرانی ترجمه شده می توان تخریب انهدام . .۰ ترحمه کرد. این کلمه در نبوت دانیال ۲۷:۹ آمده و 
در مت۴ ۱۵:۲ و مر۱۴:۱۳ به کار برده شده است. ولی لوقا این کلمه را فقط به واقعه تاریخی ویراذ نی اورشلیم نت می دهد 
]- در مورد توصیه و دعوت به فرا ر همگانی که پیام های داوری نهایی اعلام می شود ر. ک ۱۷: :۰ توضیح 1. ولی در اینجا موضوع 
داوری تاریخی است. 

0- لوقا به تهدیدهای پیامبران از حمله ارمیا و حزقیال می اندیشد که علیه اورشلیم بی ایمان نوشته اند. دربارهٌ «اد خشم» در ایه ۳ 
ر.ک اعد ۱:۱۱؛ میک ۹:۷؛ مز ۵:۸۵ ۱۲؛ لو ۷:۳؛ روم ۵:۲: افس ۶:۵: ۱-تسا ۱۰:۱ و غیره. 

۷- تحت‌اللفظی: به دهان. این اصطلاح در کتاب مقدس معمول است (ر. ک پید۲۶:۳۴: پوشم۲۴:۸: ۴۷:۱۹: داور ۸:۱: 
بنسی۱۸:۲۸؛ عبر۳۴:۱۱). م۳ ۳ 

۷- در این آیه نظیر آیه بعدی کلمه ای که آمده گاهی به معنی ملت های حهان و گاهی در مورد مشرکان دشمن اسرائیل به کار برده 

- تحت اللفظی: دورانهای ملت ها. چنین به نظر می‌رسد که این دوران مدت بشارت و انتشار انجیل در بين غیریهودیان است 
(ر.ک لو ۴ ۴۷:۲)؛ در پایان این دوران ممکن است اسراثیل به به مسیح که قبلا او را نپذیرفته بود روی آورد. پولس به طوری که 
دروم ۱۱۱۲ :۲۷-۰ نوشته چنین امیدوار است و ظاهراً لوقا نیز در ۳۵:۱۳ (ر.ک توضیح >) با اين نکته موافق است. 
فقسران دیگری تین درک می کنتد .که مظوز: دوران تسلط غیریهودیان بر اورشلیم می باشد که خدا پایان آن را تعیین کرده 
است (ر. ک مکا۲:۱۱). 

- ر.ک آیات ۱۱-۱۰ و توضیحات 86 و 8. متی و مرقس دوران نهایی زمان آخر را از سختی و مصیبت هایی که قبلا روی 
می‌دهد کمتر از یکدیگر متمایز کرده اند. 

7- ر.ک مت ۴ ۲۹:۲ توضیح ۷۷ 

8- تفاوتی که در اینجا با مت۳۱:۲۴ و مر۲۷:۱۳ وجود دارد لوقا گرد آمدن برگزیدگان را روایت نمی کند. با اينکه از 
مفاد۳ ۲۹-۲۸:۱: ۲۴-۱۵:۱۴؛ ۳۰:۲۲ این نکته را در نظر داشته است. در اینجا لوقا تمام توجه خود را به آمدن پیروزمندا نه 


0 
۳۳۲ ۸ ۵ نقه 


نزديك شدن پادشاهی خدا 
(متی؟ ۲:۲ ۳۵-۳؛ مرقس۳۱-۲۸:۱۳) 


۲ مب , 2 
* "ون فرا رسیدن این چیزها شروع 


۳۸ ۱ 


توصیه به بیداری 
*آمراقب خود باشید مبادا قلبهایتان در 


شکم بارگی و میخوارگی و نگرانی‌های 


شود قد برافرازید و سرتان را بلند کنید ‏ زندگی سنگین شود و ناگهان؟ آن روز روم۱۳:۱۲ 
زیرا رهائی" شما نزدیک است». و جون داش یه روتان بیفتد» ۳ بر همه 0 
ایشان مثالی گفت: «درخت انجیر و همه کسانی که بر روی تمامی زمین نشسته اند 
مرتفان ما پجتتیه هدوت وان دراه مد تا اوه 
می‌زنند, با نگاهی بر آنها؛ خود درک وقت نیایش کنیدا تا قدرت"گریز از همه 

می‌کنید که تابستان نزدیک است. ""شما اینهارا که باید فرا رسد و پایداری در 

تیش وف ق ارس اب راما اند ینس داش 

که قاروا زا تین انیت : 

""آمین, به شمام ی گویم که این نسل . آخرین روزهای عیسی در معبد 

تختو هد کشت که هی اب مس هیا ینت آسو رش فتاه 
فرابرسد؟. ۲" آسمان و زمین خواهند اما شبها خارج می‌شد و در بیرون بر کوهی مت۱۷:۲۱ 


گذشت.اما سخنان من نه, اینها نخواهند 


8 از بامدادان تترای وگن دادن به او به 


0- رهائی. این کلمه را غالبا پولس بکار می برد (۱- قرن ۱ روم ۴:۳ ۲: ۲۳:۸؛ کول ۰..۱۴:۱) ولی اين کلمه در اناجیل 
فقط در اینجا آمده است. ضمنا لوقا برای بیان این معنی, کلمات مشابهی در ۶۸:۱؛ ۳۸:۲؛ ۲۱:۲۴ آورده است. 

6- لوقا مثالی را که عیسی آورده است. به خاطر کسانی که اهل فلسطین نیستند و درخت انجیر را نمی شناسند به درختان دیگر 

0- در مت ۳۳:۲۴ و مر۲۹:۱۳ موضوع فرا رسیدن زمان آخر است و لوقا این مثال را در مورد فرا رسیدن فرمانرواتی خدا بکار 
می برد. 

۵- ر.ک مر۳۰:۱۳ توضیح 1. 

1- در مت ۳۶:۲۴ و مر۳۲:۱۳ ذکر شده که پسر خداء روز و ساعت فرا رسیدن این وقایع را نمی‌داند ولی لوقا در اینجا متن 
مشابهی ندارد و ممکن است ذکر این نکته را در اع ۱ حجای داده باشد که در آنجا بی اطلاعی عیسای رستاخیز کرده دربارةٌ 
این مصائب مطرح نیست. 

ع- بر خلاف آیات ۱۱ و ۲۵ در اینجا موضوع ظهور نشانه ها مطرح نیست و می‌توان این نکته را با آنچه در ۱- تسا ۳:۵ آمده 
است مقایسه نمود. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات «جون دامی» به آبه ۵ ملحق شده است. بدین صورت: « زیرا جون دامی فرود خواهد 
امد.» 


1- ر.ک دستور مشابهی که در اوضاع و شرایط مربوط به فرا رسیدن زمان آخر در ۱:۱۸ 7 وحود دارد. 

[- در بعضی از نسخه‌های خطی مهم نوشته شده است: تا شایستگی گریز از... داشته باشید و برخی مفسران معتقدند که این 
ارت کمقن با تروش کرش توها ( ۱۳۵۰۲۰ اع۴۱:۵) تطبیق می کند. 

>1- منظور این است که بتوانند امتحان خطرناک داوری او را سپری کنند. 

[- به طوری که برمی‌آید لوقا مدت اقامت عیسی در اورشلیم را بیشتر از مدتی می‌داند که از روایت های متی و مرقس می توان 
استنباط نمود. ر.ک ۴۷:۱۹ توضیح 6. 


۱ 2 2۳ 
۳ ۲ 


۱۳-۲ 
ی ۲( ماه 2۱۲ ۳ 
مرقس۴ ۰۲-۱:۱ ۱۱-۱۰) 


"[عید] فطیر" مسمی به گذر 
۳۳ نزدیک می‌شد "و کاهنان اعظم" و 
کاتیان در آن رنه کشخگ وه او را 
بکشند. زیرا از قوم می ترسیدند*. 
" شیطان؟ در بهودای مسمی به اسخریوط ٩‏ 
که از شمار دوازده تن می بود. وارد شد "و 
او رفته با کاهنان اعظم و افسران" مذاکره 
کرد که چگونه او را به ایشان تسلیم کند؟. 
"و آنان شاد شده قرار گذاشتند به او پول 
بدهند. "و او پذیرفته در پی فرصتی مناسب 
می بود تا در غیاب جمعیت او را به ایشان 


تسلیم نماید. 


(می ٩۱۹2۱۷:۱۴‏ مرفنن ۲۱۶۴-۱۲:۲۲ 

روز فطیر که در آن روز می بایست 
[برُ] گذر را ذیح کنند فرا رسید. "و او 
بطرس قخت ۳ | فرستاده گفت: («بروید 
ترافس کر را تسه کفبهقا آن وا 
بخوریم ". *به او گفتند: «درکجا می خواهی 
تهیه کنیم؟» ونان گت «هنگام 
ورود شما به شهر اینک مردی که کوزهٌ 


آمد. تا خانه ای که او وارد می شود به دنبال 


وروی وتا شتا نه خر هیه کت 
2 هك 
استاد به تو می گوید: تالاری که بتوانم گذر 
را با شاگردانم بخورم کجاست؟ ""و او در 
بالا خانه» تالاری بزرگ مفروش نشان 


خواهد داد. همان حا تهیه ببینید ۷.» 
"یشالت رفته همان کویه که ها نان گفند 
نود بافتند 3 کذو. وا اماهط کرکن: 


0- ر.ک مر ۱:۱۴ توضیح 

0- اعضای خانواده های اشرافی کاهنان (اع ۶:۴) یا شاید کسانی که مناصب عالی در سلسله مراتب کهانت داشتند. 

0- مقامات بهودی می‌خواهند عیسی را از بين ببرند (کلمه‌ای که لوقا در ۳۲:۲۳؛ و نوزده بار در اعمال رسولان بکار برده است) 
ولی از مردم می‌ترسند (ر.ک ۱۹:۲۰ توضیح لا) و لوقا نشان داده که مردم نسبت به عیسی نظر موافق دارند (ر.ک ۴۸:۱۹ 
توضیح 6). 

0- شیطان پس از وسوسه اولی (۱۳:۴) از عیسی دور شده و اکنون برای حملهٌ نهائی پدیدار می شود. جنان که در یو ۰۲:۱۳ ۲۷ 
ذکر شده است (ر. ک لو ۲ ۵۲:۲). 

0- ر.ک مت ۴:۱۰ توضیح 2. 

- این افسران که فقط لوقا از ز آنان نام برده (در اینجا و در ۲۲ :2۲ به صورت جمع؛ در اع ۱:۴؛ ؛ ۲۴:۵ ۲۶ به صورت مفرد) 

۲ ز لاویان بودند. 
ر. ک مت ۲:۲۶ تود 

- - قط لت ام ی ۱ توضیح ). 

1- برابر انحیل لوفاء عیسی ابتکا ر آماده کردن گذر را دارد چنان که رقیبانش ابتکار توطئه بر ضد او را در دست دارند . گذر برای 
بهودیان دو معنی دارد: اول عید گذر و دوم بره‌ای که در طی آن قربانی می کردند و می‌خوردند. 

۷- ر.ک مر ۱۳:۱۴ توضیح ۷. 

- طبق خروج ۱۵,۸:۱۲ می بایست بره سبزیجات تلخ و نان فطیر تهیه نمود و بهودیان عادت داشتند که در آن مراسم شراب نیز 


)۲۸۰۰۱( ۳ 


گذر نوین" 

(متی۲۹-۲۷:۲۶؛ مرقس۲۵-۲۲:۱۴؛ 
۱-قرنتیان۱ ۲۶-۲۳:۱) 

رتاش فا رسید. بر سر سفره 
نشست[ و رسولان با او. *۱ و بدیشان 
گفت: «اشتیاق بسیار داشتم که ب پیش از رنج 
کشیدل, اين گذر را با شما بخورم * زیر 
به شما م ی گویم هرگز۹ دیگر آن را نخواهم 
ورد ها | تکه غرم لکوت خی به تحفق 


زیرا به شما 

و ۰ 4 ۰ 
می گویم که از این پس از محصول تاک 
نخواهم نوشید تا اینکه فرمانروائی؟ خدا 
فرابرسد » 

و نان را گرفته شکرگزاری کرد یاره 
کر وه اسان وگو کت «آين تن من 
انس ک رای تواه تما پیت اون 
را به یاد من بکنید.» " "همچنین پس از 
شام جام را [گرفته] گفت: «اين جام عهد 


دید در شون من است که براق شما 


و رت مت کترفنت او 


۰ «اين را تنل و 


#- در ال قسمت لوفا بعندین نکته را ذکر کردم که مخت به خود او استه معل اظهار تمایل و آرزوی عیسی (بند ۱۵)» یادآوری 
گذر کهن که در ملکوت به کمال خواهد رسید (آیات ۱۸-۱۶). عباراتی که در مورد سپاسگزاری آورده نزدیک به عباراتی 
است که پولس بکار می برد (۱- قرن ۲۵-۲۳:۱۱). 

- تحت اللفظی: دراز کشید. ر.ک ۳۶:۷ توضیح 2. 

7- کلمه ای که در اینجا به کار رفته و رنج کشیدن ترحمه شده, عیسی فقط در مورد رنجهای خود بکار می برد و ممکن است اشاره 
به پیشگوئی های اش ۰۴:۵۳ ۱۲-۸ باشد. در بعضی موارد این کلمه معنی کلی رنجها را دارد (مت ۲۱:۱۶ و متون موازی؛ مت 
۷ و مره: ۱۲؛ لو۱۷ :۰ ولی در نوشته های لوقا به معنی صریح مرگ نیز آمده است (لو۲۴ :۰ ۴۶؛ اع ۳:۱: ۱۸:۳: 
0۳:۱۷ و احتمالاً در اینسا نیز به همین معنی است. ضمنا در نامه به عبرانیان همواره به مفهوم اخیر می باشد (ر. ک ۱۸:۲) 
ان کهدر تسین تمه بطری (ز مک )ین | کفرا جنشت استت: 

2- کلمات «هرگز, دیگر» در بسیاری از نسخه های معتبر وحود ندارد. 

0- مراسم شام گذر یادکار آزادی اسراثیل به هنگام خروح از مصر است (خروج ۲) در اینجا پیش نمود ییامبرانه ای از ضیافت 
مسیحائی است که قوم خدا در هنگام نجات نهائی خواهد داشت (در مورد این ضیافت ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح 2). 

6- ملکوت اصطلاحی معمول در میان بهودیان بود که در اناحیل آمده است و نجات را به عنوان محل سعادت و آرامش در حضور 
خدا توصیف می نماید. 

0- جام را به عیسی تقدیم می کنند زیرا وی میزبان ضیافت گذر است. لوقا تنها انجیل نز 
است زیرا متی و مرفس ضیافت گذر را توصیف نکرده اند. 

6- کلمه یونانی که در اینجا فرمانروائی ترجمه شده همان کلمه ای است که در آیه ۱۶ نیز آمده است. ولی در اینجا به مفهوم محل 
و مکان نیست بلکه اقتدار و سروری خدا است که به صورت کامل در زمان آخر پدیدار خواهد شد. 

]-متی و مرقس این گفتار امید بخش را پس از تقدیم جام سپاسگزاری روایت کرده اند (مت ۲۶ ۰ مر۴ ۲۵:۱؛ ر.ک ۱- قرن 
2-۶۱ 

8- در تعدادی از نسخه های کهن بقیه این آیه و آیه ۰ حذف شده ولی متن کامل به صورت کنونی مورد تأیید است. دلیل حذف 
قسمتهای مذ کور ممکن است بدین سبب باشد که پس از ز آیه ۱۷ دوباره از ز جام دیگری صحبت نشود. 

0- در اینجا نظیر آیه ۰ و در نامه های پولس گفتار عیسن تیا به حاضران خطاب می شود (در صورتی که در مت ۲۶ ۰ و 
مر۱۴ :۰ خون عیسی برای انبوه مردمان ريخته شده است). طرز ترکیب این عبارت ممکن است برای تصریح ائین نیایش 
باشد که به ایمانداران شرکت کننده در ائين نیایش خطاب می شود. 

7 این عبارت که در نوشته های پولس نیز آمده است (۱- قرن ۱۱ :۳۴ -۲۵) در اناحیل متی و مرقس وحود ندارد. در این عبارت 
غذای سپاسگزاری به عنوان یادبود قربانی شدن عیسی, همانند غذای جشن گذر اسرائیل توصیف شده است (خروج ۲(« 
۳ تت ۳:۱۶). 

[- فقط لوقا و پولس (۱-قرن ۲۵:۱۱) در اینجا صفت جدید را آورده اند که پیشگوئی معروف ارمیا ۳۴-۳۱:۳۱ را یاد آوری 
می‌کند. قربانی شدن عیسی (خون او: خروح ۸:۲۴: ر.ک مت ۲۸:۲۶؛ مر ۲۴:۱) آغاز این دوران نجات است. 


[ بخته شده ۱ ست. 


نگاری است که از این جام اولیه یاد کرده 


ره 
۹ ۳۱۵ 


۳ 


اعلام خیانت 
(متی۲۵-۲۰:۲۶؛ مرقس۴ ۲۱-۱۷:۱) 
"اما اینک دست آن کس که مرا تسلیم 
می کند با من بر سر سفره است؟ ۲ 
پسرانسان 0 
اما وای بر آن انسانی که به وسیلهٌ او تسلیم 
شده است!» " "و ایشان شروع کردند از 
خود بپرسند چه کسی از بین ایشان است که 
این را خواهد کرد. 


ْ. ۱ 
سر 


اخطار و وعده به دوازده تد 
(م ۱/۱ ۱ ۱-۲۵۰۲ 
مرقسن۴:۹ ۰:۲ ۴۵-۳۲:۱۶ ) 

* اختلافی نیز در بین ایشان به وجود 
آمد: در میان آنها جه کسی به نظر بزرگتر 
می بود؟ نان کنفیت: «یادشاهان 
ملت‌ها بر آنان تسلط دارند و آنان که بر 


ایشان اقتدار دارند مایلند نیکوکار" نامیده 
شوند. هرهز دشضا تین تست بلکه 
بزرگترین در بین شما باید به مانند 
جوان ترین؟ شود و آن که رهبری می کند به 
مانند آن که خدمت می‌نماید. ۲ آزیرا جه 
کسی بزرگتر است. آن که بر سر سفره است 
یا آن که خدمت می کند؟ مگر نه آن که بر 
سر سفره است؟ و من در میان شما هستم 
همجون آن که خدمت می کند! 


(متی ۲۸:۱۹) 


اسان فسخیه کههمهر روگر 


با 
و من 


ملکوتی در اختیار شما می نهم!" که پدرم در 
اختبار من تاد ای 5 بر سفرهٌ من در 


7 ۰ 5 
ملکوت من بخورید و بنوشید" و برای داوری 
1 


تجربه‌هایم؟ با من مانده‌اید. 


1۳۰۲+ 
یو۱۳: ۵-۴ 


پر دوازده قبیله اسرائیل بر نخت‌ها بنشینید . 

- لوقا بر خلاف متی و مرقس اعلام خیانت را پس از دادن نان و شراب آورده و احتمالاً برای آن است که همه گفتارهای مهم 
عیسی را پس از اقدام اساسی او در یک جا جمع کند. ضمنا تذکر می دهد که بهودا مانند رسولان دیگر در ضیافت عهد جدید 
شرکت داشته است. 

[- لوقا بوسیله این عبارت که مختص به خود او است (ر.ک اع ۲ ۴۲:۱۰ ۳۱:۱۷) برای خوانندگان یونانی عقیدهٌ بهودیان 
را تقسیر می‌ کند که نوشته های مقدس به نحقق می پيوندد. 

0- لوقا مانند پوحنا و بر خلاف متی و مرقس سلسله ای از سخنان عیسی را در ادامهٌ شام آخر روایت می کند که به عنوان وداع او 
بشمار می رود. بعضی از این سخنان مختص به انجیل لوقا است و چندین نکته از آنها در اوضاع و شرایط دیگری در اناجیل 
متی و مرقس ذکر شده است. 

0- کلمه یونانی 6۷618016 که در اینجا نیکوکار ترحمه شده فرنها پیش از عیسی در دنیای یونانی به خدایان, قهرمانان و 
پادشاهان نسبت داده می شد. 

0- طبق آداب و رسوم مردمان سرزمین فلسطین, جوان ترین به منزلهٌ آخرین فرد در سلسلهٌ مراتب بشمار می‌رفته و در کلیسای اولیه 
نیز به همین منوال بوده است (اع ۶:۵ ۱-بطر۵: ۰۵..). 

0 این کلمه مبهم ممکر است به معز حمله و تعرض اشخاص باشد (۱۶:۱۱؛ اع ۰ ولی حمله های شیبطان را ۳ 
نمی کند (۱۳:۴). 

0- این عبارت در عين حال که بیان انعقاد پیمان است (آیه ۲۰) به صورت وصیت نامه نیز می باشد (عبر۱۶:۲). 

۰ 72 ۳ 2 7 ئ ۳-۳ 

1- ترحمه دیگر: همان طور که پدرم برای من ملکوت قرار داده است. من نیز برای شما قرار می‌دهم که بر سر سفره من بخورید... 
این ترحمه. مشارکت شاگردان در سلطنت عیسی را کمتر نشان می‌دهد. موضوع مشار کت در روایات کهن ذکر شده (خروح 
۹ و همین نکته در عهدجدید نیز آمده است (۱- بطر ۹:۲؛ مکا۱۰:۵؛ ۲ ۵:۲). 

5- مانند آیه ۰۱۶ عیسی ملکوت را به صورت ضیافت مسیحائی توصیف می نماید (ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح ۷). این ملکوت. 
ملکوت او است جنان که در ۳۳:۱: ۱۹: ۱۵-۱۲ و ۴۲:۲۳ ذکر شده است. 

- با توحه به آیه قبلی, به نظر لوقا این سخنان به عنوان وعده مشارکت دوازده رسول در سلطنت عیسی بر قوم خدا می باشد (در زبان 
کتاب مقدس کلمهٌ داوری گاهی به معنی فرما نروائی آمده است: ر.ک داور ۱۰:۳: ۰۷:۱۲ ۰۸ ۰..۱۱). از متن مشایهی که در مت 
۹ آمده می توان استنباط کرد که رسولان در داوری نهائی زمان آخر شرکت خواهند داشت (ر. ک ۱-قرن ۶: ۲؛ مکا ۰ ۴:۲). 


5 ۳۶ 


اخطار به پطرس 

شیطان شما را 1 چود 
نیایش کرده ام تا یا نشود* و تو 
ره ۷ برادرانت را مقاوم نما.» 


۳۹-۳۲ 


چیزی کم داشتید؟» «هیچ. » 
بیان کفشی؛ «امّا [کیون 2 هر که نقدینه 


دارد. بردارد. همجنین آن که خورحین دارد 
و آن که دشنه ندارد ردایش را بفروشد تا 


یکی بخرد. ۲"زیرا به شمامی گویم که 


آنجه نوشته شده است باید در بارهُ من به 


مت ۳۴:۱۰ 


انجا آن این است: و با بی قانوناد 
۳ 


ِ هه هس 
ی 2 طفت: «خداوندا آماده ام که ۹ 


است انجام می شود » 7 
(خداوندا/ ایستی فر انسختا دو دشتبه 
هست. » به ایشان گفت: «کافی است؟.» 


شمرده شده ات9 


با تو هم به زندان و هم تا به مرگ بروم.» 

۴ مه 4 ۳ 
به او گفت: «پطرس به تو می گویم: 
۰ ۰ 7 ۰ ۰ ۰ ۰ 

امروز خروسی بانگ نخواهد زد تا اینکه تو 

سه با شناختن مرا انکار کرده باشی.» زا ۹ 9 

یایش در کوه زیتون 

در فوریت جربه (متی ۴۱-۳۶:۲۶؛ مرقس۴ ۲:۱ ۳۸-۳) 

* و بذیشان گفته:«وفتی شما راایدون * "و چون خارج می شد برابر عادت به 

کوه یقرت رفت و شا کردا تشن بهعتیال او 

- در بعضی از نسخه های خطی در آغاز این آ یه توت بای اسخ؟ «خداوند گفت» و بعضی از مفسران معتقد ند که افزودن این 

نگارش لوقا تطبیق می‌کند و آغازگر قسمت دوم گفتار عیسی است (آیات ۳۱ -۲۴۰). 

۷ تسیل اوها یمد موی خوازدم تن در حای دیگری اد ین نام به پطرس داده نشده است. ذکر نام شمعون در اینجا نشان 
می‌دهد که اين قسمت از منبع دیگری است (ر .رک ۶ ۰ توضی ) 

۳۷ ۳ ر است (جنان که در عا٩‏ :۰ آمده است). آیه بعدی نشان می‌دهد که موضوع تجربه 
ایمان شاگردان می باشد. 

6- عیسی حتی پیش از آنکه انکار بطرس را علام نماید (آیه ۳۴) اظهار می کند که چرا این ضعف غیر قاپل جبران نیست. 

داح رای تواه ری بح مرگ ردیر که مثلاً «هنگامی که به سوی خدا با زگشتی» (یا «توبه کردی»)؛ با 
«وقتی که پس از متفرق شدن شاگردان به اورشلیم برگشتی» ۹ «وقتی که راست شدی»؛ «وقتی که برادرانت را باز آورده 
باشی»؛ یا اگر تصور شود طرز بیان در زبانهای سامی است: «تو مجددا به تقویت برادرانت آغاز کن ۰ برابر لو۴ ۳۴:۲ و برابر 
نوشته پولس )۱ -فرن ۱۵ :۰) بطرس نخستین کسی است که عیسی پس از برخاستن از میان مردگان بر او ظاهر شد . در اینجا و 
در مت ۱۹۱۵:۱۶ ایمان پطرس نقش قاطعی در تشکیل جوامع مسیحی اولیه داشته است. 

7 دوران جدیدی آغاز می شود که دوران تجربه و مبارزه خواهد بود. جنان که مطالب بعدی نشان می دهد. 

2- اش ۱۲:۵۳ لقا ها اتجول دگاری ات کد وی مر بوط به شام عدآداقز موز نج‌های عیمی بگاز می برد و ند در 


ار 


نقدینه, خورحین و بای پوش ها فرستادم آیا 


مقدمه با روش ز 


۱ع۳۳-۳۲:۸ این نکته را ذکر کرده و به عیسی عنوان خادم می‌دهد: : اع ۱۳:۳ ۲۶: ۲۷:۴ ۳۰ (ر.ک اع ۱۳:۳ توضیح ۲ 
۸ توضیح 5). 
0- نجام نکاتی در این نوشته آمده تحقق پیشگوتی دربارُ عیسی و پایان رسالت او خواهد بود. 


0- دامه بحث دربارة این سوءتفاهم بی فایده است: عستش ها کوها تفن را تشویق نمی کند که اسلحه بردارند! بعضی از مفسران 
جنین نفسیر می کنند: دو دشنه کافی خواهد بود تا عیسی را به عنوان مجرم بشمار آورند. 

0- این روایت در انحیل لوقا مشخصات جندی دارد: بر خلاف متی و مرقس اوه ق002۱ راز ریک کی ۱ 
دوازده تن را ذکر نمی کند. جنان که سه بار نيایش ی کردن عیسی و آخرین سخنان او را دربارةٌ فرا رسیدن ساعت روایت 
نمی نماید. بر عکس در آیات ۴۳ -۴۴ ظهور فرشته و عرق ریختن جون قطره های خون را ذکر می کند. بالاخره در آغاز و پایان 
پن مطالب دو بار هشدار می دهد که دچار وسوسه نشوند (آبات ۴۰ و ۴۶). ضمناً اصرار می کند که ایما نداران بایستی از این 
قسمت سر مشق بگیرند. 

۵-ر.ک لو۳۷:۲۱. 


اس رب ۱۷ 
۶-0 8 


۵۲-۲ 


رفتند» به تا سل به ابسان 
گفت: «نیایش کنید تا به وسوسهگ وارد 
نشویدل » ۱" و تقریباً به اندارة یک پرتاب 
سنگ از ایشان دور شد و زانو زد و نیایش 
کرده 3 «ای بدر. و 
8 
می‌خواهی. | ین جام! را از من دور بدار ! با 
این همه نه به ارادهٌ من باشد. بلکه [ارادهٌ] 
[ ۴ و . 
ت و 
آسمان بر او پدیدار شد که او را تقویت 
کت بو به اضطر اب خز اه ۳ 
قطره های خون شد که بر زمین می‌چکید. 


خودت» انجام شود » 


دستگیری عیسی 
(متی ۳۷:۲۶ -۵۵؛ مرقس۴۹-۴۳:۱۴) 
""هنوز سخن می‌گفت که اینک جمعیتی 
و آن یهودا نام یکی از دوازده تن پیشاپیش 
آنان می آمد و به عیسی نزدیک شد تا او را 
تقو تا به او گفت: «ای بهودا. 
پسر انسان را با بوسه ای تسلیم می کنی!» 
*"کسانی که در اطراف او بودند با دیدن 
آنجه روی می داد گفتند: «خداوندا آیا به 
دشنه بزنیم؟» "و یکی از آن میان. برد 
کاهن اعظم را زد و گوش راستش را توق 
خی شنت ورا می تست «تا 


۱ و 
و از نیایش خود برخاسته به سوی 


شاگردانش آمد و آنان را از اندوه به خواب 
0 ۴۶ 


همین جا کاقن است؟ »و گرشن آورا لسن 
کرفه مرا شفا داد ۲ 
اعظم» افسران معبد و مشایخ به آنان که 
علیه او امه بودند گفیت: «همجون علیه 
یک راهزن؟ با دشنه ها و چماق‌ها بیرون 


ی به کاهنان 


رفته بافت ون آنکنان کشت «جرا 


می‌خوابید؟ برخیزید و نیایش کنید تا به 
وسوسه وارد نشوید.» 


۶- «وارد شدن در وسوسه» ترحمه تحت‌اللفظی است. ترجمه دیگر: «تا به قدرت وسوسه دجار نشوید» (ر.ک مت ۱۳:۶ 
توضیح [). 

8- این توصیه. پیشاییش شبن دستوزی ست که در آیه ۴۶ آمده و مشابه آن در اناجیل متی و مرفس وحود دارد. مضمون این 
توصیه, آخرین تقاضای شاگردان را در مورد طرز نبایش ی کردن [در دعای ربانی] به یاد می‌آورد (۱۱ :4 

1- ترجمه دیگر: اگر تو می‌خواهی اد ین جام را از من دور بداری (ر. ک مر ۳۶:۱۴). 
1- ر.ک مر۰ ۳۸:۱ توض 

[- این درخواست. سومین رات نیایش شاگردان [در دعای ربانی] را در مت ۰:۶ 
وحود ندارد. 7 , 

6- در تعدادی از نسخه های خطی معتبر آیات ۴۴-۴۳ حذف شده و احتمالاً بدین سبب که مفاد آنها ظاهراً با الوهیت عیسی 
تطبیق نمی کند. 

1- ایو بکته ماد هن پا نو فلس رفیا تسه که فرشته ای او را دلگرمی می‌داد (۱-پاد ۰۸-۹ همچنین می توان با 
مت ۱۱:۴ ویو ۲۹:۱۲ مقایسه کرد. در آیه ۴۴ «می‌جکید» به صورت تحت اللفظی: «نازل می شد. » در اناجیل متی و 
مرفس. ار وروی سس ور وتو ۱3۳ «فرشتگان او را خدمت می کردند» (مت ۴ :۰ مر ۱ :۰ ولی در لوقا اشاره ای به 
حضور فرشتگان در خاتمهٌ وسوسه‌ها نیست, بلکه «شیطان تا زمان مناسب از وی دور شد» (لو۴ :۰ توضیح ]). از دیدگاه 
لوفا فقط دز باغ جشنیمانی که اوج وسوضه‌های تیطان اننبت» فرشته بر عیسی ظاهر می شود. 

0- در اینجا لوقا در پی آن است که عذری برای شاگردان ار ائه کند » جنان که در ۲۴: ۳ نیز جنین کرده است, مگر اینکه بخواهد 
یادآوری و تاکید نماید که آنان در غم استاد خود شریک هستند. 

0 طرز سلام کردن شاکرد به استاد خود می باشد. این عمل بیش از ز آنکه نشانهُ محبت باشد جنبه احترام دارد. 

0- عیسی از شاگردان خود می‌ خواهد کة دستگیر شدن او را بپذیرند زیرا جیزی است که مقرر گردیده است (آیه ۲۲), جنان که 
در مت ۵۴:۲۶ و یو ۱۱:۱۸ ذکر شده است. بعضی از مفسران این جمله را نظیر آنجه در مت ۵۲:۲۶ آمده درک می کنند: 
«دیگر مقاومت نکنید.» 

0 ر.ک مت ۵۵:۲۶ توضیح. 


۱ به یاد میآورد؛ درخواستی که در لو ۲:۱۱ 


۳۸ (۲۸۰۴) 
ی 


آمده‌اید! ۲"در حالی که هر روز در معبد با 
شمامی بودم و شم بر من دست دراز 
تگردنتی ماکان ساخت شا و اعدا 


تاریکی استل. » 
عیسی در چنگ محافظان. 


(متی ۲۶: ۵۸-0۵۷؛ مرقس۴ ۵۴-۱) 

وروی زود وفای نب خاک 
کاهن اعظم" هدایت کردند. پطرس از دور 
به دنبال می‌آمد. **جون آتش در میان 
حیاط روشن کرده و با هم نشسته بودند 
بطرس در میان آنان نشست. 


(متی۷۵-۶۹:۲۶؛ مرقس۴ ۷۲-۶۶:۱؛ 
یوحنا۰۱۷:۱۸ ۲۷-۲۵) 

ی تشن ایند فاد ی کین 
است. حشمهارا نه او دوعته کفت: «اين 
یکی هم با او بود!» اما اوانکار کرده 
گفت: «ای زد من او را نمی شن‌اسم. » 
۳ 7 دیده 
گفت: «تو هم از آنان هستی.۰» اما بطرس 


۶۵-۷۲ 


۱39 ی 2۹ 
ت": «ای مرد. من از اناد نیستم.» ‏ "و 
ار 
با اصرار تا کید مس ری «به راستی, این 
یکی هم با او بود. وانگه حلیل امتیت 1 
سا بطرش کته «ای مرد نمی دانم چه 
2 ۱ : 
م ی گوئی۲.» و در همان لحظه در حالی که 
۰ و ,2 ۶۱ 
حرف می زد خروسی بانگ زد. و 
وکا وفع یت کر دنه به پبطرس 
پاد آورد که به او گفته بود: «امروز پیش از 
آنکه خروسی بانگ زند تومرا سه بار 
انکار خواهی کرد.» نف بیرود رفته به 


(متی ۶۸-۶۷:۲۶؛ مرقس۶۵:۱۳) 

۳ "و مردانی که او را گرفته بودند وی را 
مسخره کرده می‌زدند* " "و پارچه ای بر او 
انداخته از او پرسیده میگفتند: «پیامبری 
هکس تور اوه متا )رت 
[کلمات] بسیار دیگری به او کفر 
می گفتند. 


0- پیروزی موقتی شیطان و اقتدار ظلمات (۱ع ۱۸:۲۶: کول ۱۳:۱). 

1- تفاوتی که با اناجیل متی و مرقس وجود دارد, در اینجا عیسی را تمام شب در حیاط کاخ کاهن اعظم نگه داشته اند و پطرس در 
حضور او انکار می کند. 

8- در انجیل لوقا. بر خلاف اناجیل متی و مرقس, موضوع انکارهای پطرس پیش از حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین ذکر 
شده است. 

]- ر.ک ۲۰:۵ توضیح 8. 

11- متی در ۷۳:۲۶ توضیح می دهد که پطرس را از لهجه اش شناختند. 

۷- در اناجیل متی و مرقس ذکر شده است که پطرس با قید سوگند انکار می‌نماید ولی در اینجا موضوع سوگند ذکر نشده و لوقا 
اهمیّت انکار او را تخفیف می دهد. 

نگرییتن غیمی زا فقط لوقا روایت کرده است (ر.ک آیه ۵۴ توضیح ۲) و یادآور اخطار و وعده ای است که در آیات ۳۴-۳۱ 
ذکر شده است. 

6- متی و مرقس توهین های مشابهی روایت کرده‌اند با این تفاوت که در مدت حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین روی داده 


است. 


۳ )۲۸۰۵( 


ِ- در اینجا رواد 


۴:۲ ۲۳-2 ۲ 


در برابر سانهدرین! 
(نستی ۵۹:۲۶ ۶۵-۶۳ 
مرقس۴ ۰۵۵:۱ ۶۴-۶۱) 


۶۶ ی ۳ و 
و جون روز فرارسید. شورای مشایخ 
را به سانهدرینگ خود هدایت کردند. نش 


یو۲۴:۱۰ گفتند: «اگر تو مسیح هستی به ما بگو.» به 


ایتان گفت؛ اک بش شتا بگویم, به آن 
و ان 
۳ ی 

سئوال کنم پاسخ نخواهید دادگ ۱ از این 
مه ت0۰ و : 
«پس تو هستی آن پسر خدا؟!» بدیشان 
اظهار کرد: «شما خودتان ی و3 ی 
هتم 6:۷ ۷ «دیگر جه نیازی به 


انسان تخ واه ها ورد 


شهادت داریم؟ راودا ترا از زان او 
شنیده آیم. » 


عیسی در برابر پیلاطس 
(متی ۰۲:۲۷ ۱۴-۱۱؛ مرقس۵-۱:۱۵) 
۳۳ آو برخاسته, همه با هم او را نزد 
پیلاطس هدایت کردند. " شروع 
کردند او را متهم نموده بگوبند: «ما این 
مردرا یافته ايم که ملت مارا تحریک 
[ فاسد] می کند و مانع از پرداخت مالیات 
به قیصر شده" و خود را مسیح پادشاها 
می‌ خواند. » "پیلاطس از او پرسیده گفت: 
«آیا تو آن پادشاه بهودیان هستی؟» در 
پاسخ به او اظهار کرد: «تو هستی که این را 
م یگوئیظ.» "پیلاطس به کاهنان اعظم و 


۱-یاد۱۸۱۷:۱۸ 


همان مین هن برایر سا رون به طور کلن و رولیت هایمسی 3 مرفبن تطبیق می کند (شهادت شاهدان حذف 


شده ولی به به طوری که از آیه ۷۱ بر می‌آید شاهدا نی وجود داشته اند), ولی از نظر زمان وقوع حوادث تفاوت دارد (مثلاً حلسه ای 


که در اینجا به هنگام صبح تشکیل شده با جلسه شبانه ای که متی و مرقس روایت کرده اند تطبیق می‌نماید) همچنین طرز معرفی 
۱ ۳ 12 بالاخره در اينکه سانهدرین هیجگونه رأی محکومیتی نمی دهد. 

7 این کلمه ممکن است به معنی مجمع سانهدرین پا محل تشکیل جلسه آن باشد (اع ۲ :۰ در انجیل لوقا فقط یک جلسةٌ 
سانهدرین ذکر شده که به به هنگام صبح تشکیل شده در صورتی که بنا به روایت‌های متی و مرقس یک حلسه در شب [حلسه ای 
غیررسمی أ و یک جلسه در صبح تشکیل گردید. 

2- در تعدادی از نسخه های خطی کهن در اینجا نوشته شده است: «پاسخ نخواهید داد و مرا رها نخواهید کرد.» به هرصورت لوقا 
نشان می دهد که عیسی از نتیجه این بازجوئی آگاه است. 

0- ترحمه دیگر: «به دست راست خدای قادر.» در اینجا عیسی با عبارات مزمور ۱:۱۱۰ اعلام می کند که بلافاصله ملکوت 
مسیحائی او افتتاح می‌شود, نکته ای که کلیسا آن را اعتراف و تصدیق خواهد کرد (اع ۳۶:۲؛ ر.دک لو۱۲:۱۹: ۴ ۲۶:۲). در 
متون موازی مت ۶۴:۲۶ و مر۱۴ :۰ عیسی با زگشت پیروزمندانه خود در زمان آخر را اعلام می‌نماید. 

6- عنوان پسر خدا که در اینجا آمده بیان عمیق تر عنوان مسیح موعود (آیه ۶۷) می باشد. در صورتی که این دو عنوان در 
مت ۶۳:۲۶ و مر۴ ۶۱:۱ یکی است و با هم آمده است. تفکیک و تمایز این دو عنوان که در لو ۱: ۳۵۰۳۲ و یو ۴:۱۰ ۳۶۰۲ 
مشاهده می شود بیانگر تمامیت راز عیسی است (ر. ک ۱ :۰ توضیح 1). 

0- می توان ترجمه کرد: «شما هستید که اين را می‌گوئید ۰ ظاهرا به نظر می رسد که عیسی این عنوان را نمی پذیرد (ر. ک ۳:۲۳ 
توضیح ع) در صورتی که مسلماً نظر لوقا در اینجا جنین نیست (۳۵:۱؛ ۳: ۲۲). 

6- لوقا قبلا در ۰ ۲: ۲۶-۲۰ نشان داده بود که ممکن است جنین اتهامی وارد کنند. 

1- مخالفان عیسی, سلطنت مسیحائی او را به مفهوم سیاسی درک کرده و این موضوع را به عنوان لطمه به فرما نروائی روم ارائه 
می کنند (ر.ک ۱ع۷:۱۷) و عیسی بر مبنای این اتهام محکوم خواهد شد (۳۰:۲۳). 

8- پاسخ عیسی نظیر همان پاسخی است که به اعضای سانهدرین داده است (ر.ک ۷۰:۲۲ توضیح 0) ولی نمی پذیرد که پادشاه 
بهودیان است. زیرا حکمران رومی از تعقیب اتهامی که اعضای سانهدرین وارد کرده بودند برای این عنوان معنی سیاسی قائل 
می‌شد (آیه ۲ توضیح ؟). 


.۶( ۳۲۰ 


با ی کته «در این مرد هیچ تقصیری 
نمی یشاب دما نان اف وان کت هه 
ی یه «مردم را تحریک می کند, در 
سراسر یهودیه از جلیل شروع کرده تا به 
اینحا |موزش می دهد.» 


عیسی در برابر هیرودیس 

"با این سخنان پیلاطس پرسید آیا این 
مرد حلیلی است "و جون شناخت که او زیر 
اقتدار هیرودیس است او را نزد هیرودیس 
که وی نیز در این روزها در اورشلیم می بود! 
فرستاد. "هیرودیس با دیدن عیسی, بسیار 
شاد گرهد زرا از مد ما تشم سواسنت 
او را ببیند به سبب‌ان جه در باره وی 
امین تیان و امیدوار می بود که انجام 
تاه ای از ای را نس سس وهای 
زیادی از او کرد اما آعیسی] به او هیچ 
پاسخی نداد. " "با این همه کاهنان اعظم و 
کاتبان همجنان در آنجا ایستاده او را به 
شدت متهم می‌کردند. ( اهیرودیس با 
سربازانش پس از بدرفتاری و نمسخره 


۱٩-۳ 


بطابه قاری بقلم او را هرد 
پیلاطس باز فرستاد. وه ردان و 


عیسای بی‌گناه و محکوم 

""پیلاطس از کاهنان اعظم و روسا و قوم 
دغوایت کردهک یه انشتان گفت؛ «شما این 
انسان را به عنوان منحرف کننده قوم نزد 
من آورده اید و اینک من در برابر شما از او 
سوّال کرده ام و در این انسان هیچ تقصیری 
که بدان متهم می کنید نیافته ام * او نه 
هیرودیس نیز زیرا او را نزد ما باز فرستاده 
است و اینک هیچ چیزی از او سر نزده که 
توح مر کف با فتاه یی و یا تااشت 
نموده رها خواهم کرد 


(متی۳۶-۱۵:۲۷؛ مرقس۱۵-۶:۱۵) 
0 ایشان همه با هم فریاد 
می‌زدند: «مرگ برای این انسان و باراباس 


را برایمان رها کن.» نت کی یی 


- پیلاطس از آغاز محاکمه بی‌گناهی عیسی را تشخیص داده و در آیات ۱۴ و ۲۲ آن را تکرار می کند (ر.ک ۱ع۱۳:۳؛ ۸:۱۳ ۲: 
یو۳۸:۱۸؛ ۰۴:۱۹ ۶). 

1- در مورد هیرودیس آنتیپاس, تیترارک جلیل ر.ک۱:۳ توضیح . این شخص برای زیارت ایام گذر که بهودیان در اورشلیم < 
می شوند در این شهر بوده است. دخالت او را در جریان وفایع رنج های عیسی فقط لوقا روایت نموده (ر.ک ۱ع۲۷:۴) و اين 
موضوع را در ۹:۹ از پیش بیان کرده است. 

[- این اتفاق که لوقا در ارتباط با هیرودیس شرح می دهد با آنجه در مت ۳۱:۲۷ و مر۵ ۲۰:۱ آمده و عیسی را در دیوان خانه 
بیلاطس در میان سربازان رومی نشان می دهد تطبیق می کند. 

>- گاهی با استناد به بعضی از نسخه های خطی ترجمه ی کنند: از کاهنان اعظم و روسای قوم دعوت کرده... طبق این نسخه ها 
فقط مقامات بهود. مسئول محکومیت عیسی معرفی می شوند (و همین مقامات در آیات ۰۱۸ ۲۱ و ۲۳ مداخله می کنند). این 
تعبیر با نظریه لوقا بهتر تطبیق می کند که معتقد است قوم در این جنایت شرکت نداشته است (۰۲۷:۲۳ ۳۵: ۴ ۲: ۰-۱۹ ۲). 

1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «زیرا من شمارا نزد او فرستاده ام۰» ِ 

0- در اینجا و در آیه ۲۲ منظور از تأدیب, تازیانه زدن عیسی است برای اینکه از مجازات مرگ نجات یابد. ضمنا در اینجا و در 
یو۱:۱۹ این تنبیه ارتباطی با مجازات مرگ ندارد, در صورتی که در مت ۲۶:۲۷ و مر۵ ۱۵:۱ به عنوان بخشی از مجازات 
مرگ اجرا شده است (در آنجا اصطلاح «تازیانه زدن» بکار رفته است). 

0- در جندین نسخه خطی پیش از آیه ۱۸ عبارتی به صورت های مختلف نوشته شده که جنین است: «باری در هر عید می بایست 
کسی را برای ایشان رها می کرد. این کلمات که در تعدادی از نسخه های خطی کهن وحود تذازد در تر تیی‌شما ره کار 
معمولی آیات. آیه ۱۷ را تشکیل می‌دهد و ممکن است با توجه به مت ۱۵:۲۷ يا مر۵ ۱۶:۱ در اینجا منظور شده باشد. 


۳۳۱ (۳۱۸۰۷ 


۳۴-۳ 


شورش پدید آمده در شهر و قتل به زندان 
افکنده شده نود. ۲ مجددا پیلاطس که 
می‌خواست عیسی را رها کند آنان را خطاب 
و ۱ افاراتشان فریاد می‌ زدند: «مصلو 
7 7 ۳۲ 

بش کن! مصلوبش کن!» " "سومین بار 
بدیشان گفت: «یس این مرد جه بدی کرده 
است؟ من هیچ چیز در او نیافته ام که 
نموده رها خواهم کرد.» "و آنان با صدای 
بلند بی تابی کرده در خواست می کردند که 
او مصلوب شود و صدای ایشان شدیدتر 
می شد. "و آنگاه پیلاطس تصمیم گرفت که 
با خرعواست آ نان موافتت کف ۵۰ کس 
را که به سبب شورش و قتل به زندان افکنده 
شده بود و آنان او را تقاضا می کردند رها 


تا از پشت سر عیسی حمل کند. ۲"انبوه 
فراوان قوم به دنبال او بودند. هم چنین 
زنانی که سینه می‌زدند و بر او نوحه گری 
می کردند. * آغیسی به ننوی آنان برگشته 
گفت: «ای دختران اورشلیم بر من گریه 
نکنید بلکه بر خودتان و فرزندانتان 
تکام | آزیرااینک روزهائی 
فرا می‌رسند که در آن خواهند گفت: خوشا 
به نازایان و بطن هائی که بجه نیاورده اند و 
تستانهایی که‌شییر نداده‌آند۳! ۰ ۲ آنگاه 
شروع خواهند کرد به کوهها بگویند: بر ما 


تتفتید1 و به فبةهاه هبا را فرشا نیاد ۱۳ 


۳۱ و ۳ 
زیرا اگر به جوب تر چنین می کنند؛ بر ۴۳:۶ 


ی حه خواهد آمد؟؟» 3 را 


نیز برای اعدام با او می‌آوردند. 


کر وین زا به ارادهُ ایشان تسلیم نمود". 

به صلیب کشیده شدن عیسی 

(متی ۳۳۰۳۳۰۲۷ هرقن ۱۵ :۳۲۳۰۳۱۲ 
۲ 


در راه صلیب 

(متی۳۲:۲۷؛ مرقس۲۱:۱۵) 

* "و چون او را هدایت می کردند کسی به 
نام شمعون قیروانی؟ را که از کشتزار 
بازمیآمد گرفته و صلیب را بر او نهادند 


و جون به محلی مشهور به («حمحمه » 
رسیدند. او را در آنجا مصلوب کردند. هم 
دک روا به جت. ی لت ۶۱ 


0- بدین گونه لوقا نشان می‌دهد که مسئولیت مقامات بهود بیشتر از پیلاطس می باشد که به تقاضای مجدد آنان تن در می‌دهد. 

۳- ر.ک مت ۳۲:۲۷ توضیح 0. لوقا در اینجا افزوده است که شمعون صلیب را از پشت سر عیسی حمل می کند و چنین به نظر 
می‌رسد که او را به عنوان شاگرد نمونه معرفی مي نماید (ر.ک :۲۳:٩‏ ۲۷:۱۴). ۱ 

0- این قسمت که مختص به انحیل لوقا است بادا ور زک ۱۴-۱۰:۱۲ می باشد (ر.ک لو ۴۸:۲) و یاد آوری و تاکید می کند 
که مردم نسبت به عیسی نظر موافق دارند (ر. ک ۱۳:۲۳ توضیح 16). 

1- ترجمه دیگر: «و زنانی که بجه نیاورده اند و شیر نداده‌اند» (ر. ک ۲۷:۱۱). 

8 نقل فول از هو ۰ ۸:۱. ۱ ۱ 

]- منظور از جوب تر, درختی است که میوه می دهد و جوب خشک آن که بی حاصل است و باید ة شده به آتش افکنده شود 
.)٩-۶:۱۳ :۹:۳(‏ در اینحا و در ۴۴-۴۱:۱۹؛ ۱ عیسی مجازات اورشلیم را اعلام می کند. 

1- لوقا که این دو نفر را بزهکار توصیف می کند (در متی و مرقس: راهزن) تحقق یافتن نوشته های مقدس را که عیسی نقل کرده 
است یاد | وری و تا کید می‌نماید (ر. ک 2۳۷:۲۲ اش ۱۲:۵۳). 

۷- ر.ک مت ۳۳:۲۷ توضیح . 

- این نبايش عیسی در تعدادی از نسخه های خطی کهن وجود ندارد. شاید بدین سبب که ویران شدن اورشلیم را نشانهآن 
دانسته اند که خدا حنایت شهر را نبخشیده است. ولی این تقاضای بخشایش مسلما نظر لوقا را بیان می کند جنان که نوشته 
است استیفان نیز به هنگام مردن به همین گونه رفتار کرده (اع ۶۰:۷) و برای اهالی اورشلیم در اع ۱۷:۳ همان عذر را قاثل 
می‌شود (ر.ک ۱۰:۱۲ توضیح ). 


)۲۸۰۸( ۳۷۲ 


مز۸:۲۲: ۷:۸۰ 


«ای ید اینها را ببخش زیرا نمی‌دانند جه 
می‌کنند.» و قرعه انداخته" حامه هایش را 
قسمت کردند. *"و قوم آنجا ایستاده تماشا 
و وش افو 
قی تخل «دیگران را نحات داده است؛ 
اگر مسیح خدا" و آن برگزیده* است؛ 
خودش را هم نحات دهد!» تن نیز 
او را تمسخر می کردند: جلو آمدند و برای 


۴۵-۳ 


نهیب زده گفت: «حتی از خدا هم 
نمی ترسی, در صورتی که همان محکومیت 
وا تم شیک زرانعما طلالت امه 
زیرا شایسته اعمال خود دریافت می کنیم» 
اما او هیچ کار ناشایستی نکرده است. » 
تم «ای عنیسیاوقتی, به 
ملکوت ود آش‌شیرا به‌یاد اور 6 ۲ رو 
وی به او گفت: «آمین به تو می‌گویم: امروز 


مز ۲۲:۶۹ اوشیر که | زرده ام کتت نز «آگر تو پادشاه با من در فردوس 5 خواهی بود. » 
بهودیان هستی خود را ان ده 6 
۰ شینبه ای قتر اسالای‌ترفی بود: «اين مرگ عیسی 
است پادشاه بهودیان. » * "یکی از بدکاران نی ۱ 
۴۴ 


«مگر تو مسیح نیستی؟ خودت و ما را نجات 
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ی 


فو ها کی گری سهن اد و افرا ساعت نهم [فراگرفت . ۵ "آنگاه پرده معبد 


6- این نکته در مز ۱۹:۲۲ ذکر شده (جنان که در اناجیل متی و مرقس آمده است). هم جنین در آیات ۰۳۵ ۰۳۶ ۴۶ و ۴۹ اشارات 

دیگری به مزامیر می‌شود, چنان که به سفر خروج (آیه ۴۴) و کتاب زکریا (آیه ۴۸) اشاره شده است. اشاره به عهد عتیق 

برای آن است که نشان داده شود رنج‌های عیسی تحقق یافتن نوشته های مقدس است (ر.ک لو ۴ ۵:۲ ۸۲۷-۲ ۴۶-۴۴). 

- لوقا در برابر تمسخر روُسای قوم که از روی بی ایمانی است, سکوت آميخته به احترام قوم را ذکر می کند. 

7- ر.ک ۲۰:۹. در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «مسیح پسر خدا» (ر. ک مت ۴۰:۲۷ -۴۳). 

8- این عنوان که در ۳۵:۹ کل م پدر به آن اشاره می کند یاد آوری اش ۴۹ :۷۰ می باشد . در آن متن خادم برگزیدهُ خدا برای عمل 

ها و هی ی این کلمه یکی از نامهای مسیح در مثل های خنوخ می باشد. 

0- لوقا در آیات ۳۸۰۳۷ و ۴۲ نکاتی را دربارةٌ سلطنت عیسی جمع آوری کرده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی افزوده شده است: «با حروف یونانی لاتين و عبری» (ر. ک یو۲۰:۱۹). 

0- واقعه ای که در آیات ۴۳-۴۰ ذکر شده مختص به لوقا است که علاقمند به روایت صحنه های توبه می باشد (ر.ک ۳۶:۷- 
ی ۰ 6 :۲۵-۱ ۰ ۳۴-۲۹۱۵-۱۴:۱۶). 

6- تقاضاء ان میرم اه وت شب واه ی انیت بجر آئین بهود اکثراً افراد محتضر ذکر می کنند. 

۹3 ترحمه دیگر: «وقتی جون پادشاه خواهی امد.» در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «وقتی (برای ورود) به 
ملکوت خود خواهی آمد.» ولی در اینحا منظور مقام و منصب پادشاهی است که عیسی در بازگشت خود خواهد داشت (ر. ک 
۹ ۲۶:۲ . 

8 به عقیده بعضی از بهودیان آن دوران, فردوس جائی است که افراد عادل پس از مردن در آنجا در انتظار رستاخیز هستند (اين 
نظریه, بدون ذکر کلمه در لو۱۶: ۳۱-۲۲ بیان شده است). 

0- ترجمه دیگر: «تقریبا ظهر بود.» 

1- با تمام سرزمین. این عبارت خروح و۳ به یاد می آورد (بلای تاریکی قبل از مرگ نخست زادگان و عبد گذر). همچنین 
ر.ک عا۸: ۱۰-۹ 

[- ترحمه دیگر: «تا ساعت سه.» 

1- در تعدادی از نسخه‌های خطی نوشته شده است: «و خورشید تاریک شد.» اصطلاحی که از کتاب مقدس گرفته شده است 
(اش ۱۰:۱۳؛ حا۲:۱۲؛ ر.ک مت ۲۹:۲۴؛ مر۲۴:۱۳). اما دربارهٌ کلمه ای که در اینجا «کسوف کرد» ترجمه شده. برخی از 
مفسران به استناد اينکه در عبد گذر که مقارن با بدر کامل ماه می باشد کسوف روی نمی دهد این کلمه را «ناپدید شد» 


7 7 
۳۳۳ ( 


مز۳۸: ۱۲ 


۳:۲۴ ۳ 


او وش تا هی 
بلند فریاد زده گفت: «ای پدر! دوح خود را 
به دستهای تو می‌سپارم".» با گفتن این 
درگذشت. ۲ "یوزباشی با دیدن آنجه روی 
داده بود خدا را تحلیل کرده م ی گفت: 
اف انس تاد سود ۳۸۰ 
حماعت که به شتاب به این صحنه آمده 


هممه 


بودند به آ نجه روی می‌داد وکام ی کردند و 
بتیته فان فرمین گفبفتنم< هید شتتایان او 
دور ایستاده بودند و همجنین زنانی که از 
حلیل به همراه او بودند و این را می‌دیدند. 


خاکسپاری عیسی 
(متی۶۱-۵۷:۲۷؛ مرقس۴۷-۴۲:۱۵) 
" و اینک مردی به نام پوسف که عضو 
و امرگ شنکاو املع بو ۳ 
با تصمیم آنان و نیز با عملشان موافقت 
نکرده بود. اهل رامه شهر بهودیان و در 
انتظار فرمانروائی خدا بود» ""نزد پیلاطس 


آمدهحبه یی را طلییت. ونیا پانین 
آوردن حسد [از صلیب] آن زا دز رکفت 
پیجید ودر قبری تراشیده شده در صخره 
نهاد که هنوز کسی آنسا گذاشته تشه بود: 
"و این روز تهیه؟ بود و سبت شروع به 
درخشیدن می کردا. *گزنانی که از جلیل با 
او آمده بودند به دنبال [یوسف] رفته» قبر 
را مشاهده کردند و اينکه جگونه حسدش 
زا ها شوه ۲ نان ار تشه ساهان 
خوشبو و عطرها آماده کردند و روز سبت 
پرطبق احکام آرامی گرفتند. 


پیام به زنان در سر قبر 
(متی‌۹-۱:۲۸؛ مرقس۸-۱:۱۶) 
۳ آو اولین روز هفته" سپیده دم 
زنان گیاهان خوشبویی را که آماده 
که مهف وردسنسی فعرا متا 
"سنگ جلوی قبر را غلطیده شده پافتند. 
ال ینعی وا 


ترجمه می کنند در صورتی که به نظر مفسران دیگر لوقا به خوبی از این موضوع آگاه بوده ولی به هنگام توصیف دخالت های مهم 
_ ۰ 
خدا در امور دنیا. لحن گفتار پیامبران را به کار برده است. 
[- ر.ک مر۳۸:۱۵ توضیح 2. 


0- عیسی با عباراتی از مز۶:۳۱ نیايش می‌کند و این مطالب را نظیر همه نیایش‌های خود با خطاب به پدر آغاز می نماید 
(۲۱:۱۰؛ ۲ ۲۳ . آخرین سخنان او نظیر نخستین کلام او خطاب به پدر است (ر.ک ۲ توضیح ۲). 

0- بوزباشی با اظهار اينکه عیسی عادل است بر بی گناهی او تأکید می کند (جنان که پیلاطس در ۰۴:۲۳ ۱۴ ۲۲ اظهار نموده 
بود). لوقا از بکار بردن کلمهٌ پسر خدا که متی و مرقس بکار برده‌اند احتراز می‌ کند زیرا اين عنوان از زبان یک فرد 
بت پرست ممکن است مفهومی دو پهلو داشته باشد. 

0 ترحمه دیگر: «او را از صلیب یائین آورد.» 

0- یعنی روز تهیه سبت که روز حمعه بود (ر. ک مر۴۲:۱۵). 

0- این عبارت ممکن است اشاره به پیدا شدن ستاره ای باشد که در اولین ساعات شب می درخشد و آغاز سبت را اعلام می کند یا 
چراغهاتی که بدین مناسبت روشن می کنند. 

1- برای مسیحیان این روز یک شنبه خواهد بود. 

8- ر.ک ۵۶:۲۳. برابر انجیل لوقا و همچنین انجیل متی زنان می‌آیند تا تدفین عیسی را بوسیله تدهین تکمیل نمایند. 

1- در اینجا تنها موردی است که لوقا در انجیل خود عنوان خداوند عیسی را بکار می برد در صورتی که بارها در اعمال رسولان آن 
را بکار خواهد برد (۲۱:۱؛ ۸ ۰:۱۱ ۲؛ ۱۱:۱۵...). لوقا بدین وسیله وضعیت حدید عیسای رستاخیز کرده را یادآوری 
می کند. 

د 2 

۹ ۸ 7 ۳۳ 


فافقلن. آنازی رن کی دا تسه این 
اه فک کسید اسک افو برد در 
حامه درخشان نزد ایشان پیش آمدند. *در 
حالی که ترسان؛ سر خود را رو به زمین خم 
کرده بودند» [مردان ] به آنان گفتند: «جرا 
آن زنده" را در میان مردگان می‌جوئید؟ 
۳ اینجا نیست بلکه قیام کرده است*. 
به پاد آورید وقتی هنوز در جلیل" بود با 
3 2 ۰ ۰ ۰ و 

شما جگونه سخن می راند: ۳ 
انسان بایستی به دست انسانهای گناهکار 
۱ 1 
برخیزد. » ش۳ ین سخناد او به یاد زنان 
آمد. وا ار قبرهبارا مه این غبهرا به 
یازده تن و همه [شاگردان] قیکتر توت 
دادند. " "اینان, مریم مجدلیه و یونا و 
که با آنان بودند همین را به رسولان 


۱۷-۴ 


اوه کش می‌آمد و به ابنها ایمان 
۲ 1 ۲ ۳ : 

فبر دوید و خم شده چیزی جز نوارها ندید. 
وشن تفت از | تسه روی داده است به 


ظهور بر شاگردان در راه عمواس 

وایست‌شتان ری دور ] از هن 
ایشان به سوی روستایی به نام عمواس " که 
در قاضاه تتطیت استادی؟ اورشلیم و 
می رفتند. ِ "و بین خود از هر آنچه روی 
داده توا میتی ای کرت ۱ 
حالی که صحبت و بحث می کردند. عیسی 
خود نزدیک شده با آنان راه می‌رفت ۲۳ اما 
حشمان ایشان از بازشناختن او منع شده 
بودگ. 

۲ به آنان گفت: «جون راه می‌ روید جه 


مر۱۳-۱۲:۱۶ 


ات سا ین سخنان به نظرشان . حرف‌هایی با هم ردوبدل می‌کنید؟» و 


۷- فقط لوقا بدواً ذکر می‌کند که زنان, بدن عیسی را نیافته و مشوش و متحیر شده بودند (ر. ک یو ۲:۲) در صورتی که در 
اناحیل متی و مرقس نخستین واقعه پیام فرشتگان است. 

۷- زنان خواهند دانست که آنان فرشته هستند (آیه ۲۳). در متن موازی متی ۲:۲۸ ۵ از ز یک فرشته خداوند نام می برد. مرقس 
۶ مردی جوان با لباس سفید و یو ۰ ۲:۲ دو فرشته ذکر می نماید که لباس سفید پوشیده اند. 

۳ عس اک رات وس کله فو اراد سم دس او ار دراه 
ی 

۴- در جندین نسخه خطی این عبارت حذف شده است. 

- در انجیل لوقا موضوع رفتن به به حلیل جنان که در اناجیل متی و مرقس آمده روایت نشده است. به نظر لوقا تمام راز عید گذر 
در اورشلیم تحقق می‌یابد و رسولان از آنجا عزیمت می کنند تا انجیل را به جاهای دیگر ببرند (ر.ک لو۵۱:۹؛ ۴۹:۲۴؛ 
۸:۱۶۱) 

7 وم که ای هی و و تناقضی نباشد. 

2- این آیه در جندین نسخه خطی کهن وحود ندارد. من نکات متمددی در آن آمد که با بو ۰ ۰ مشترک می باشد. 

8 این روایت مختص به انجیل لوقا است و احتمالا از ز یک روایت قدیمی گرفته شده است. برابر این روایت عیسی بر دو تن از 
شاگردان که ناشناخته هستند ظاهر می شود. لوقا نشان می‌دهد جگونه عیسی این شاگردان را که ایمان خود را بر اثر فاعه 
صلیب از دست داده اند (ر.ک آیات ۰۱۸ ۲۱) هدایت می‌نماید تا از طریق درک نوشته های مقدس و پاره کردن نان ایمان 
خود را باز پابند (ر. ک آیات ۲۷-۲۵ ۳۲). 

0- محلی که کاملاً مشخص نیست و تعیین موقعیت کنونی آن مورد بحث است. متحمبوضا تضور کرده اد فنظور نوس ی بآشد 
که تقریبا در سی کیلو متری غرب اورشلیم قرار دارد. 

0- در بعضی از نسخه هاي خطی نوشته شده است: یک صد و شصت استاد که با محل عموس تطبیق می کند ولی به طور کلی 
شصت استاد د (که تقریبا برابر دوازده کیلومتر است) بیشتر مورد تأیید می باشد. 

بی‌ایمانی ایشان مانع بازشتاختن او نود (آبه ۳۱) مکی وقتی که غیس بوسیلهة توشته ها ملاس (آبات ۳۷-۴۵) آنان وا به راز 
> مگ ورتخی و نکن و یناه سم نان رانا دم 


ند 7 
۱۱ ۲۸ ۳۲۵ 


۳۲-۴ 


ایشان با ترشروتی ایستادند؟. یکی از 
آنان به نام کلئوپاس به سخن درآمده به او 
گفت: «تو واقعا تنها غریبه ای در اورشلیم 
هستیگ که نمی داند این روزها در اینحا حه 
روی داده است!» و تیان کشت 
«جه جیزهایی؟» به او گفتند: «آ نحه 
۶ : 8 

دربارهٌ عیسی ناصری است که در عمل و 
در سخن در برابر خدا و در برابر همه قوم 
یام قادر بوده است. و ی کون 
کاهنان اعظم و روسای ما او را تسلیم کردند 
ی و 

تا به مرگ محکوم شود و او را مصلوب 
کردند. " "ما امید داشتیم که او همان باشد 
که به زودی اسرائیل را بازخرید خواهد 
کر اما با این همه اکنون سه روز است 
که این حیزها روی داده است! ۳ این 
وحود جند زد از بین خودمان مارا 
شگفت زده کرده‌اند. چون صبح زود که بر 
ربق رف شیارا شا قنه تدم 
امه بویا کف یا ی ریاس از 
فرشتگان دیده اند که م ی گفتند او زنده 


0 ۳ 1 ت 
اسبت. برخی از ما بر سر قبر رفتند وان 


را همان طور که زنان گفته بودند یافتند اما 
خود او را ندیدند!» 

* "و او به ايشان گفت: «ای قلبهای 
اج و کت در ایمان آوردن به آن جه 
تاشی رال کف تنامض 
مسیح برای وارد شدن در شکوه خودگ این 
چنین رنج بکشد؟» ۲ "و از موسی و همه 
پیامبران شروع کرده. در تمام نوشته های 
مقدس انجه را درباره او بود برایشان تفسیر 


۳ 


۶و جون به آن روستایی که به آنحا 


می ر فتند نزدیک شد ند جنین وانمود کرد 
که دورتر می رود. * "اما ایشان به زور 19 
ی کته ربا ها مان زرا شایگاه 
نزدیک است و هم اکنون روز پایین 
می‌رود» و او وارد شد تا با آنان بماند. 
" "باری چون با آنان بر سر سفره بود. نان 
با رفن تر کیت واه و پاره کرده به آنان 
داد تما ان بان شاف اوراان 
شخایه,. ام او از برایر انشان نایدید 
شده بود. و نان نه بکدیکر کفتتن: 


تور دک مادم اه مها به حای این حمله نوشته شده است: «جرا ترشرو هستید؟» 

8۵- منظور اقامت موقتی است: مسافران عمواس تصور می کنند که او برای زیارت ایام عید گذر به اورشلیم آمده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی این کلمه با املای سامی نوشته شده است (ر. ک ۳۷:۱۸ توضیح). 

1- هنوز عیسی را به چشم یک پیامبر نگاه می کنند. ۲ 

[ محکوم شدن عیسی به وسیله مقامات بهود و مصلوب شدن او موجب یاس و دلسردی شاگردان شده است و این نومیدی هنوز 
ادامه دارد زیرا سه روز پس از صلیب, خدا به خاطر پیامبر دخالت نکرده است. 

- ر.ک ۲۲:۹؛ ۲۵:۱۷ 

1- در اینحا منظور از موسی یعنی تورات که با کتابهای پیامبران قسمت اساسی نوشته های مقدس را تشکیل می‌دهد 
(۰۱۶:۱۶ ۳۱-۵: ۴۴:۲۴؛ اع ۱۴:۲۴ ۸ نوشته هائی که در حریان پرستش و عبادت در کنیسه می‌ خوانند 
(اع ۱۵:۱۳). 

7- این اصرار کاملا با رسوم مهمان نوازی اهالی فلسطین تطبیق می کند (رد که ۱۲:۱۴ )فرش از مقسران تین تیه گیرئه 
که مسافران به خانهٌ خود رسیده اند. 

1- کمتر احتمال می رود که عیسی مراسمی مانند شام آخر را انجام داده باشد ولی در اینجا لوقا کلمات و عبارات آئین سپاسگزاری 
را بکار می برد (ر.ک ۱۹:۲۲ و ۱۶:۹) تا خوانندگان احساس کنند که پاره کردن نان (اع ۲: ۴۲, ۴۶: ۷:۲۰ ۱۱) موجب 
ملاقات با عیسای رستاخیز کرده می شود به همان گونه که برای شاگردان عمواس رخ داده است. 


7 2 
۹1 ۱ ۳۳۶ 


«آیا قلبهایمان در درونمان نمی گداخت 
وفتی در راه اما حرف می‌زد و 
نوشته‌های مقدس را برای ما م ی گشود؟» 
۷ ساعت برخاسته به اورشلیم 
با زگشتند و یازده [تن] و همراهانشان را 
جمع شده بافتند که گفتدا: «واقعاً 
خداوند قیام کرده و توسط شمعون دیده 


٩‏ ۵ "و ایشان آنجه را در راه 


شده شنت 
روی داده بود و اینکه جگونه با پاره کردن 
نان؟ خود را به آنان باز شناسانید تعریف 


رد 


آ نها را دارم. » : 


۴۵-۴ 


«جرا پریشان هستید وجرا تردید در 
دایا ان الا کت اش )۰ ماه 
پاهایم را بنگرید؟ که من خودم هستم! مرا 
لمس کنید و بینید روح نه گوشت دارد نه 
استخوان. اما همان طور که می بینید من 
"و با گفتن اين, دستها و 
باهانش را بدا نان شاداد ۰ جودادز 
شادی خود" هنوز هم ایمان نمی آوردند و 
1 
«آیا در اینجا جیزی برای خوردن دارید؟» 
با کتک ماه کباب‌شاه ین 


فا دنله او انا کف رای 
آنان خورو ۷ 

فان کرت «اين است همان 
سخنانی که به شما گفتم, وقتی هنوز با شما 
بودم: هر آنجه در تورات موسی و پیامبران و 
مزامیر* دربارهُ من نوشته شده است تباید به 
سن افرا کت انیا 


ظهور عیسی بر یازده رسول 
وال هام رای کفشته فیدر 
مان ایکبان اتسفاهه داتان مسا 
زرا رما شاد بر اک ان 
وحشت‌زده و ترسان» می‌پنداشتند که 


"و او نان کت تحقق برسد.» 9 


0- اين واقعه جزو وقایعی ذکر شده که در ۱-قرن ۵:۱۵ آمده و در ۳۲-۳۱:۲۲ اعلام شده است. در آنحا با همین نام قدیمی 
شین اسر ک 0۱۳۰۴ 

0- این عبارت را می توان جنین درک کرد: «در ضمن پاره کردن نان» یا «به واسطهٌ پاره کردن نان.» 

0- در این قسمت پایانی انجیل نشان داده شده است که چگونه عیسی یازده تن را در معنی کامل مزدٌ عید گذر وارد می‌کند. لوقا 
این قسمت را با ترتیب منظمی انشا می‌کند: در آیات ۴۳-۳۶ عیسی به یازده تن نشانه هائی از واقعیت رستاخیز خود داده و 
بدین وسیله بر بی ایمانی آنان فاتق می شود (ر. ک اع ۱ در آیات ۴۹-۴۴ به ایشان بصیرت درک نوشته های مقدس را 
داده (ر. ک آیات ۲۷-۲۵) و وظیفه آنان را به عنوان شاهدان رستاخیز تعبین می کند؛ در آیات ۵۳-۵۰ لوقا تجلی عیسی را به 
عنوان خداوندکه شاگردانش درک کرده اند بیان نموده و کتاب خود را به پایان می‌رساند. 

۲- این حمله که کاملا مورد تأْیید است در جندین نسخه خطی معتبر وجود ندارد. برخی از مفسرین معتقدند که این کلمات از 
بو ۰ ۱۹:۲ اقتيامن شده آنست: 

5- منظور آثار و نشانه های مصلوب شدن است (ر.ک بو۰ ۲۰:۲). 

1- در مورد این آیه که با یو۰ ۲۰:۲ تطبیق می کند می‌توان به همان گونه که دربارهُ آیه ۳۶ گفته شد اظهار نظر کرد. 

1- لوقا برای بی‌ایمانی بازده تن عذری موحه می‌آورد (ر. ک ۲۲ :+۵ 

۷ ی ی و یک تکه عسل و احتمالاً از بعضی 1 ائین های تعمید 
۷- در اینجا آ ن ار ۱۰ تاه ماب ی رم سیر رده می خورق: لوقا بدین وسیله می خواهد حقیقت رستاخیز از 
جنبهٌ حسمانی را که درک آن برای خوا نندگان یونانی او دشوار بوده نشان دهد (ر.ک ۱ع۳۲:۱۷: ۱-قرن ۱۲:۱۵). 
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6- ذکر نوشته های مقدس به ترتیبی که از مزامیر نیز نام برده شود شگفتآور است (ر.ک ۲۷:۲۴ توضیح). در روایات 
عهد جدید برای اعلام رنجها و مصلوب شدن عیسی از مزامیر نقل قول و استفاده بسیار شده است (ر.ک ۳۴:۲۳ توضیح ) و 
وو تال راتفر ار ارب راد کر همقل وش ده 


روحی را می بینند 


و ۳ 
2 ته ۳۳۷ 


بو۰ ۲۳:۲ 


۵۳-۴ 


گنود تا توشته‌های مقدس را شهسد. "و 
به نان ۱۲ «اين جنین نوشته شده 
است که مسیح رنج کشبده و روز سوم از 
میان مردگان برخواهد خاست. " "و به نام 
او توبه برای بخشایش گناهان از اورشلیم 


هنگامی که به قدرت از بالا پوشانیده 
شوید ؟. » 

وی تاودا هنکن نوت خی" برد 
و دستها را بلند کرده آنان را برکت داد. 
یار ون ات را بکترم دازا نان 


مت۸ ۱۹:۲ ِ 
اع۸:۱ شروع شده به همه ملتها نوید داده خواهد اي یه | شمان رهم یگ (ع۱۱-۹:۱ 
شد. ۸"بر اینها شما شاهد هستید*. * "و ایشان در برابر او به سجده افتاده" با شادی 
یو۲۰: ۲۲ اینک من وعده پدر خود را بر شما بسیار به اورشلیم بازگشتند. "و مدام در 


معبد بوده خدا را ستایش می کردندگ. 


- آیات ۴۸-۴۶ شامل تمام موضوعاتی است که رسولان بشارت خواهند داد و در اعمال رسولان ذکر می‌شود: مثلاً بکار بردن و 
نقل نوشته های مقدس (اع ۳۲۲ ۱۱-۱۰:۴: ۳۹-۳۸:۱۳: ۰)۱۸:۲۶ نقش و وظیفه ای که به دوازده تن به عنوان 
شاهد محول گردیده است(۸:۱؛ ۲ ۱۵:۳ ۳۲:۵: ۴۱:۱۰؛ ۳۱:۱۳). 

2- در برخی از نسخه های خطی قدیمی نوشته شده است: «برای بخشایش» (ر. ک ۳:۳). 

2 این کلمات اعلام نزول روح القدس است. ر.ک ۱ع۸:۱: ۳۳:۲ 

0- به نظر لوقا اورشلیم نقطه آغاز پیام نحات (۲۵-۵:۱) و هدف رسالت عیسی (۵۱:۹) بوده است و سپس مرکز انتشار رسالت 
رسولان خواهد بود (اع ۸:۱). 

0- در مورد ارتباط بین روح القدس و قدرت ر.ک ۱ و ۱۴:۴. 

0- آیات ۵۳-۵۰ پایان و نتیجه گیری انجیل است: عیسای رستاخیز کرده شاگردان خود را برکت می دهد (ر.ک اع ۲۶:۳) و 
اینان او را به عنوان خداوند پرستش کرده و خدا را ستایش می نمایند. موضوع انجیل در آیه ۵۳ در معبد پایان می یا بد 
همجنان که در آنجا آغاز شده بود (۸:۱). 

6- اشاره به صعود عیسی در بعضی از نسخه های خطی کهن وحود ندارد. احتمالا به این دلیل که با اع ۱۱-۰۱ هماهنگ نیست 
(لوقا در کتاب اعمال این واقعه را در جهل روز دیرتر ذکر می کند) در اینجا لوقا اظهار می کند که تعالی عبسی از رستاخیز او 
جدائی ناپذیر است. روایت اعمال رسولان صعود عیسی را به عنوان پایان ظهور عیسای رستاخیز کرده و آغاز رسالت رسولان 
قرار می دهد. 

1 روایت این عمل احترام آمیز شاهانه و ناشی از ایمان در بعضی از نسخه های خطی مهم وجود ندارد. 

6 - در تعداد زیادی از نسخه های خطی کلمه آمین افزوده شده و بدین وسیله حنبهُ آیین پرستشی این متن را یاد آوری و تاکید 


کرده اند. 


ی 
۳۲۸ فلثته 


انجیل بوحنا 


يك اجیل 

انجیل یوحنا بر طبق یکی از سنتهای بزرگ 
مسیحیان اولیه» روایتگر وقایعی است از ایام 
بحبی تعمید دهنده تا روزی که خداوند عیسی به 
شک و کر کنور نمود (۱ع۲۲-۲۱:۱). این اثر 
به عتوان یک شهادت معرفی شنده و مسلما یوختا 
می خواسته انجیلی واقعی بنویسد. مولف پس از 
مقدمه ای رسمی و مجلل در باب الهیات (۱:۱- 
۸ در قسمت اول به بیان وقایع و آموزه‌های 
مربوط به آن وقایع می پردازد (۵۰:۱۲-۱۹:۱) و 
در قسمت دوم وفایم مربوط به مصائب و مصلوب 
شدن و ظاهر شد نهای مسیح برخاسته از مرگ را 
مفصلا روایت می نماید (۲۵:۲۱-۱:۱۳). یوحنا 

2 

به طوری که در نتیجه گیری کوتاهی نوضیح 
می‌دهد (۳۱-۳۰:۲۰) بعضی از نشانه ها را 
انتخاب کرده و اهمیت و معنی آنها را یادآوری 
کرده است تا مسیحیانی که انجیل به آنان خطاب 
عمیق تر کرده و بدی ن گونه مشارکت با خدا را در 
کار ضروری دیده که در مقابل انحرافات مختلفی 
که مسیحیت دوران او را تهدید می کرد موضع 
گرفته و از آن دفاع نماید. 


ترکیب و ساختار اجیل 

در اینکه موّلف در نوشتن انجیل چه طرحی 
داشته و حزئیات آن جه بوده نمی توان به طور دقیق 
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و جدا از یکدیگر روایت می‌ کند ولی معلوم نیست 
این وقایع را به چه ترتیب و توالی ذکر کرده و بر 
ری ۶ 0 2 بٍِ۳ 
بخش‌هائی از آن به هنگام انتشار انجیل جابجا 
شده‌اند. مثلا می توان باب ین پنجم را بین‌ ایات 
۷ و ۱۶:۷ حای داد و با این تغیین ترتیب 
قرار گرفتن مطالب از نظر جغرافیایی منظم و 
اقامت در جلیل فعالیت طولانی در اورشلیم فرار 
خواهد گرفت (۵۴-۴۳:۴ و ۱۳:۷-۱:۶). 
بعضی از منتقدان در مورد این فرضیه فراتر رفته و 
تصور می کنند تعداد زیادی از مطالب حابجا شده 
5 2 ۰ 5 
و ترکیب و ساختار دیگری برای انجیل پيشنهاد 

با این همه باید قبول کرد که این نظریه ها در 
روایات متون نقطهٌ اتکایی ندارند. به علاوه در 
منظور نشده و به موضوع انشای زبان عبری که با 
روش منطق ما تطبیز نمی کند توحه نشده است. 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


برای کسانی که ترتیب و توالی کنونی مطالب 
کتاب را می پذیرند ترکیب و ساختار انجیل را به 
طریق مختلفی می توان توضیح داد ولی در هر 
صورت تقریبا پذیرفته شده است که انجیل به دو 
بخش تقسیم می شود و قبل از این دو بخش 
ششگتتارخع | مق اسسته مدا با توح یه متخهایی 
جغرافیایی يا ترتیب و توالی وقایع با تکرار بعضی 
طرحهای ادبی (روایت - گفتار) به آسانی می توان 
تشخیص داد که متون مجزای متعددی وجود دارد. 
ولی این متون به چه ترتیبی نسبت به یکدیگر قرار 
گرفته اند؟ به نظر بعضی از نوبسندگان, این انجیل 
بر مبنای طرحی معین و منطقی تنظیم شده و 
نظریات مهم الهیاتی به شیوه منظمی تشریح گشته 
استبت (زوشتتای »از ند که شکوه). کسان دیکری 
در این کتاب مراحل برخورد و رویاروئی تدریجی 
مسیح با «دنیا» را می بینند و آن را همجون 
نمایشنامه ای غم انگیز پا محاکمه ای می‌دانند که در 
جریان وقایع عبد گذر به پایان می‌رسد. طرحهای 
دیگری پيشنهاد شده که بر مبنای موضوعات مربوطه 
است. طرفداران این طرحها نمی پذیرند که در 
انحیل یوحنا مجموعه ای با ترکیب منطقی و دقیق 
وجود داشته باشد بلکه به نظر آنان این کتاب نوعی 
توشقه ات امن که ادا فر تقییرات اهب فوشتین 
است. به طوری که نشان داده شده برخی فنون ادبی 
زبان سامی نظیر «ادخال» در اين اثر بکار رفته 
است. سیاری از دا نشمندان اهمیت بعضی اعداد و 
جنبه نمادین آنها را پادآوری کرده و طرحهایی ۳ 
مبنای اعداد سه و هفت ارائه داده اند. بالاخره 
برخی ادعا کرده اند که جریان وقایم با آنجه در سفر 
خروح آمده تطبیق می‌کند و بعضی از محققان 
فرضیه ای پيشنهاد کرده اند که بر طبق آن انجیل 
یوحنا تقلید و اقتباس از نوشته هایی است که در 
کنیسه های قدیم قرائت می شد. 


تمام این نظریات جالب به نظر می‌رسند و 
کاهی ماهرانه و رف :هستتفعند ولی به: تدرت 
می‌توان نظریه ای یافت که کاملاً و از هر حیث 
رضایت بخش باشد. اصولاً مسلم نیست که پوحنا 
در انشاء اثر خود از قواعد معینی بیروی کرده باشد 
یاحتی به طور قطعی انشاء اثر خود را به پایان 
رسانده باشد. به نظر ما انجیل چهارم حاوی 
قسمتهایی است که وقایع و آموزشهایی را یکی 
پس از دیگری ذکر می‌کند و گرچه بر مبنای طرحی 
دفیق نیست با این همه موضوع برخورد تدریجی 
عیسی و «دنیا» را توضیح داده و تشریح می نماید 
و از سوی دیگر پیشرفت آگاهی و معرفت 
ایمانداران را که امری دشوار است بدوا در جلیل 
و سپس در اورشلیم روایت می کند. 


ارتباط با اناجیل نظیر 

کرجه موتا فر نظر دازد ه طور کل یکت 
انجیل بنویسد با این همه اثر وی از بسیاری جهات 
متمایز از اناحیل نظیر است؛ در ابتدا تفاوتهایی 
که از نظر جغرافیایی و ترتیب و توالی وقوع 
حوادت وحود دارد موحب حیرت می شود. در 
اناحیل نظیر در ابتدا از دورانی طولانی در حلیل 
تاذ شدهه سپس یک راهپیمایی کم و بیش طولانی 
به سوی یهودیه و بالاخره اقامتی کوتاه در اورشلیم 
آهنده اسنت؟ در صورتی که در انحیل یوحنا تغییر 
مکاتهای متعددی از یک محطقه به منطقه دیگر 
روایت شده و سپس حضوری دراز مدت در منطقه 
بهودیه و مخصوصا در اورشلیم آمده است (۱۹:۱- 
۱ ۳-۱۳:۲: ۳۶: ۴۷-۱:۵: ۳۱:۲۰-۱۴:۷). بیوحنا 
از چندین بار برگزاری عید گذر یاد می کند 
(۱۳:۲: ۱:۵ ۴:۶: ۵۵:۱۱) و بدین سان نشان 
هی دهد گه,زسالت فتیسی, تیش از دو تیال بوده 


۳۳۰ (۲۸۱۶) 
ی 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


همچنین تفاوتهایی از نظر شیوُ نگارش و طرز 
انشاء مشاهده می شود: در اناحیل نظیر اکثراً متونی 
مختص نکات و گزیده‌هائی از حکمت و اندرز 
پاروایاتی از معجزه ها وجود دارد که حاوی 
اظهارات کوتاهی می باشد در صورتی که یوحنا 
تعداد محدودی از وقایع یا نشانه ها را ذکر کرده و 
اکثراً آنها را با گفتگوها و خطابه هائی روشن 
نموده است و در انجام این امر گاهی به لحظاتی 
دفیق و هیجان آور می رسد. 

همجفین از ون گی های یوعفا آن است که 
مطالب بدیم و شگفت انگیز بکار می برد. البته 
بسیاری از وقایعی را که اناجیل نظیر روایت 
که اند ری ک تورفعا مت نحی نع 
دهنده. تعمید عیسی در رودخانه اردن و 
فراخواندن نخستین شاگردان (۵۱-۱۹:۱؛ متن 
مربوط به بیرون کردن سوداگران از معبد (۱۳:۲- 
۱ شفای سیر یکی از افیران ۳۰۲۳۰۹۲ ۵ 
شفای یک مفلوج (۱۵-۱:۵)؛ شفای :یک انیا 
(۴۱-۱:۹)؛ تکثیر نانها در کنار دریاجه و راه 
رفتن بر روی آب (۲۱-۱:۶)؛ مباحثه و مجادله در 
اورشلیم (۱۰-۸:۷)؛ تدهین در بیت عنیا و جریان 
وقایع عید گذر (۲۱-۱۲). ولی چنین به نظر 
می‌رسد که مطالب دیگری از روایات اناجیل نظیر 
در اینجا وحود ندارد مئل وسوسه در صحرا» تجلی 
مسیح؛ روایت مربوط به بنیان گذاری راز فربانی 
مقدس. آندوه عیسی در حتسیمانی, روایات 
متعددی درباره معجزات و بسیاری از تعالیم (از 
خطابه روی کوه و اکثر مثل‌ها گرفته تا خطابه 
دربارهُ پایان روزگار)۱. همجنین لحن و زبان در 


این انجیل با اناجیل نظیر تفاوت بسیار دارد: 
اصطلاح «ملکوت خدا» فقط یک بار بکار برده 
رفنته است (۵-۳:۳)؛ بوختا تریح هی 382 دق 
۰ و م۰ و ۷ 2 
زندگی و از زندگی جاودان سخن بگوید و 
دروغ شکوه خدا و شکوه ناشی از انسانها را 
دوست دارد. 

گرجه مطالبی در روایات اناحیل نظیر هست که 
در انجیل چهارم وجود ندارد اما در عوض حاوی 
اطلاعات حدیدی است: نشانهٌ قانا (۰)۱۱-۱:۲ 
گفتگو با نیقودیموس (۰)۱۱-۱:۳ گفتگو با زن 
سامری (۴۲-۵:۴)؛ رستاخیز ایلعازر و نتایج آن 
۷ب شبتشری ها ۲۹۵۲ )و 
نکات مختلفی در روایت مصائب و مصلوب شدن 
رستاخیز عیسی. همجنین ملاحظه می‌شود که برای 
روشن شدن وقایع ذکر شده خطابه ها و گفتگوهای 
طولانی آمده است از حمله گفتگو و خطابه مهم 
نهایی پس از شام آخر (۲۶:۱۷-۳۱:۱۳) که به 
استقبال دوران کلیسا می رود. 

اکنون این سوّال پیش می‌آید که یوحنا تا جه 
اندازه با اناحیل نظیر آشنایی داشته است؟ تعداد 
زیادی از مفسران تصور کرده اند که از آنها آگاهی 
نداشته و فقط روایات مربوط به خداوند را 
می شناخته است چنانکه اناجیل نظیر هم به نوبه 
خود به آنها اشاره و مراحعه کرده‌اند. با این همه 
بین اناجیل چنان ارتباط واضح و روشنی وحود 
دارد که کاملا محتمل است یوحنا با انجیل مرقس 
و یضرا افیا توف تاک ها مت وی در موه 


انجیل متی موضوع کاملا روشن نبست . به 


۱- یافتن نکات و مواردی که در مجموعه انجیل یوحنا با این مطالب تطبیق کند کار دشواری نیست مثلا وسوسه از «دنیا» 
می‌اید. تجلی در تمام لحظات و مخصوصا در رستاخیز مسیح وجود دارد. در مورد اندوه ر. ک ۲۷:۱۲: در مورد راز قربانی 


مقدس ر.ک ۱:۶ ۰۵ 


۲- پو۸:۵ و مر ۱۱:۲؛ یو۷:۶ و مر۳۷:۶؛ یو ۳:۱۲ و مر۳:۱۴؛ پ و ۴۳:۱۲ و لو۴۴-۳۶:۷؛ یو۰۲:۱۳ ۲۷ و لو ۳:۲۲؛ یو ۳:۲۲؛ 
یو۳۸:۱۳ و لو۳۴:۲۲؛ یو۵ ۲۰:۱ و مت۴:۱۰ ۲۵-۲؛ یو۱۰:۱۸ و لو۳۰:۲۲؛ یو۱۱:۱۸ و مت۲۶: ۵۲؛ یو۰ ۲۳:۲ و مت۱۸:۱۸. 
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پیشگفتار انحیل بوحنا 


هرصورت می توان گفت که یوحنا به خوبی 
می‌دانست مخاطبانش از روایات مهم اناحیل نظیر 
اطلاع دار ند. 

یوحنا سعی می کند مجددا این روایات را ذکر 
کرده آنهارا با اطمینان و آزادی بیشتر از 
نویسندگان قبلی توضیح دهد و تشریح نماید. 
به نظر او امانت در آن است که اهمیت و ارزش 
وقایع نجات را که در عیسی انجام می شود عمیفا 
درک نمود و بیان کرد و شاید بتوان گفت چنین 
امانتی آفریننده است. 


مسائل مربوط به نگارش 

آیا عدم وابستگی انجیل یوحنا به روایات 
اناجیل نظیر به معنی استفاده از منابع دیگری 
است؟ آیا این کتاب از نظر ادبی اثری یکپارجه و 
نکزست استیا ایت‌کتر نکارن ان ازمدارک 
مختلفی استفاده شده است؟ 

و قبل از هرچیز این سوال پیش می‌آید که 
اولین بار به چه زبانی نوشته شده است؟ در این 
انحیل اصطلاحات متعددی وحود دارد که مختص 
زبان آرامی است لذا بسیاری از دانشمندان از این 
فرضیه طرفداری می کنند که نسخه اصلی به زبان 
آرامی بوده و سپس به یونانی ترحمه شده است؛ 
دانخمتدان دیگری‌شستین بدا شکه اند که توسده 
یونانی از برخی متون که به زبان آرامی بوده 
استفاده کرده است ولی با بررسی های دقیق تر این 
فرضیه ها کنار گذاشته شدند. انجیل بوحنا از نظر 
ادبی اثری یکدست و یکپارجه است و مستقیما به 
زبان یونانی کم مایه ولی صحیح و به قاعده نوشته 
شده است. با این همه خواننده را شدیدا تحت 
تأثیر قرار می‌دهد و این از مختصات انجیل چهارم 
گر این کات مخ صتوض کل سابع و 
جناس هایی بکار برده شده که معادل آنها در زبان 


۳۳۲ 


آرامی وجود ندارد و در ضمن از شیوهٌ نگارش و 
نکات ادبی که در آن بکار رفته می‌توان نتیجه 
گرفتته که اخشاق آن کشت هی ساشاه کارت 
بسیاری نشان می‌ دهد این نویسنده که به زبان 
یونانی می نوبسد اصلا سامی نزاد است یا اینکه 
ترجمه یونانی عهد عتیق (هفتاد تنان) بر او اثر 
گذاشته است. البته ممکن است از منابع 
مخصوصی به ویژه از مجموعه روایات معجزات 
استفاده کرده باشد ولی آنها را نیز به مانند 
روایات اناجیل نظیر آزادانه و بدون تکلف بسط و 
توضیح داده است. لازم به یادآوری است که بوتخیا 
وابسته به محافل مسیحی بوده و در بعضی موارد از 
عبنارانت و اج طلاعات آبین نغایش و متون 
موعظه‌های ماهبی استفاده قی کلم عثلا چتین 
می‌نماید که کهن ترین قسمت مقدمه این انجیل از 
سرودی گرفته شده که یادآور نامه‌های دوران 
اسارت یا نامه های رسولی است و گفتار مربوط به 
نان زندگی طبق گفتارهای مذهبی کاهنان بهود 


هر اندیشه ای از طریق زبان بیان می شود و به 
محیط های فرهنگی بستگی دارد. در بیان هر 
انديشه ای کلمات و مقولاتی بکار می‌رود که 
انعکاسی از نظریات و اشتغال خاطر مردمان آن 
محبط است. هرگاه اندیشه ای تازه و بدیع با 
بیان آن مستازم ایجاد روا بطی جدید بین کلمات و 
مطالب است و باید به وسیلهٌ مصالحی که از جاهای 
دیگر به عاریت گرفته می شود مطالب تازه‌ای 
اظهار کرنا. کتا‌هتفش ارات فوا که میتی 
نیست. بنابراین ریشه سخنان و طرز بیان یوحنا را 
باید در تمدن و فرهنگهای مختلفی جستجو کرد که 
در نواحی شرقی امپراتوری روم کی از یکدیگر 


رز 
۳۰۱ ‌ 


پیشگفتار انجیل بوحنا 


قرار داشته اند و انحیل در میان آنها به رشته تحریر 
رامین انییخ: 

به نظر دا نشمندان موارد تماس و ارتباط این 
انجیل با فرهنگهای مختلف خیلی زیاد و متنوع 
هیده در آنکفا تانین تمدن‌تو فرهنگ بونانی و 
سپس روابط فراوانی که با عهد عتیق و محافل 
مختلف دارد مشخص شده و حتی دریافته اند که 
ارتباط هایی با جریانهای فکری گنوسی" وجود 
ک و 

الف) نفوذ تمدن یونانی: مسلم است که انجیل 
پوحنا بیشتر از اناجیل نظیر با فرهنگ پونانی که 
در خاورمیانه نفوذ کرده بود در ارتباط است. ابراز 
علاقه به موضوعات مربوط به شناخت حقیقت. 
بکار بردن عنوان یونانی 10805 (سخن) و 
توص کار در و فراوان تسضا پتیسات 
خاتجمتدال را در این طرنی هدایت‌می کتهیعن 
این مورد مخصوصاً باید از فیلون اهل اسکندریه 
باد کرد که در قرن اول میلادی به وسیله اقدامات 
وسیع و گسترده ای سعی کرده بود میراث مذهبی 
بهود را با تمدن و فرهنگ یونانی هماهنگ سازد. 
وی هر چند در آثار خود موضوع لوگوس را به طور 
مبهم ذکر نموده ولی جایگاه مهمی برای آن قائل 
شده است و این نکته نفوذ تمدن و فرهنگ یونانی 
را تأیید می‌ کند. ظاهراً جنین به نظر می‌رسد که 
افکار فیلون در محافل یهودیان خارج از فلسطین 
(مهاجران بهودی) رواج داشته و موحب ایجاد 
یک هب تیش وید ک اشی موقوان دنه گام 
کی اد شقفاوت ازستهه ینعی که دز 
نوشته های بوحنا مدارج شناخت علوم و 
اندیشه های فلسفی منتهی به معرفت «هستی» 
وجود ندارد: به نظر او موضوع اصلی شناختن 


سرا تن گرفته» در ایمان است. حتی موقعی که 
همان کلمات بکار می‌ رود معانی آنها تغییر 
می کند: مثلاً کلمه لوگوس که یوحنا ذکر می کند 
مخلوق واسطه ای بین خدا و جهان نیست بلکه پسر 
ازلی است که در عمل خدا شراکت کامل دارد. 

در آغاز قرن اخیر که اشکال رایج زندگی 
فلسفی و مذهبی شناخته شد و دریافتند که در آن 
دوران تا حدی تمایل به ایحاد وحدت بین عقاید و 
ادیان وحود داشته شباهت های دیگری در عبارات 
و بیان انجیل ملاحظه نمودند. بعضی چنین نتیجه 
می‌گرفتند که انجیل یوحنا اقدامی گسترده برای 
انطباق دادن مسیحیت با سایر ادیان است بدین 
معنی که نظریات مکاشفه ای و بهودی از آن حذف 
شده و به صورت عقبده ای عرفانی و شخصی تغییر 

ب) تأثیر و نفوذ بهودیت: ولی دیری نپایید که 
متوجه شدند انجیل چهارم در عهد عتیق و بهودیت 
ریشه دارد زیرا شیوه نگارش و تعداد زیاد ترکیب 
عبارات سامی موحب شده بود تصور کنند که این 
انجیل در ابتدا به زبان آرامی نوشته شده است. از 
سوی دیگر یادآوری و تاکید شده که در این انجیل 
اشاره به عهد عتمق اهمیت فراوانی دارد. گرجه 
یوحنا به ندرت صریحاً از عهد عتیق نقل قول 
می‌کند و گرچه در پی آن است که نظام کهن را از 
نظام نوین کاملا جدا و متمایز سازد با این همه 
عبارات و اصطلاحات متعددی را از عهد عتیق 
بکار می برد مخصوصاٌ موضوعات ادبی که در 
نوشته های حکمت عهد عتیق آمده است نظیر آب 
فیاکنه ا تایه مق قیال شرت و وی 
چنانکه گویی یوحنا به موضوعات مذکور کاملا 
آشنا بوده و مفاهیم مختلف آنها را می‌دانسته است 


2۳ نهضت های مذهبی که بین قرن اول پیش از میلاد و قرن چهارم میلادی شیوع داشت و نجات را از شناخت و معرفت اسرار 


الهی می دانستند و منکر ارزشهای دنیوی بودند. 


0 ً 
لته 


۳۳۳ 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


ولی آنها را به طریق شخصی و به نحو بدیعی بکار 
برده است. 

وانگهی متوجه شده‌اند که موارد ارتباط 
متعددی با بهودیت دوران انحیل نگار وجود دارد 
(نوع استدلال» روش انشاء اطلاعات و کلماتی که 
در آن زمان در محافل کاهنان بهود رایج قوک ان 
حتی بعضی‌ها تصور کرده‌اند که در اين انحیل 
اشاراتی از آیین نیایش بهود وحود دارد با از آن به 
عاریت گرفته شده است. آنجه مسلم است یوحنا 
ماه دصر بان رسوم و عادات و افکار بهودیان 
فلسطین فرن اول میلادی بوده ولی به اختلافات 
ع که انمض هداس کت ایا 
آگاه است. این جدائی عملا انجام شده بود 
وی ۱ ۳۲۵۱۱۲ سوعختا که از دتتهای 
مشکزخان هوق و آدانب تباشی مربوطة کاملا فاضله 
گرفته بود نوآوری و تعالی دنبای تن گیری پسر خدا 
را روشن می کند. 

مدارک قمران که پنجاه سال پیش کشف شده 
مارا با محیط بهودیان دیگری آشنا می کند که با 
انجیل چهارم قرابت‌هاپی دارد. مثلا مشاهده 
می‌شود که در زمینههای مذهبی و اخلاقی در هر 
دو طرف نوعی دوگانگی عوامل وحود دارد که در 
تقابل نور با ظلمت و حقیقت با دروغ بیان 
آغا زگر ایام آخر هستند و کوشش دارند معنی 
مکتوم قرائنی را که در عهد عتیق آمده درک و 
کشف نمایند. جه در انجیل یوحنا و چه در اسناد 
قهران اهنت رای را تاد آمورم قائل 
شده و در مورد نقش روح حقیقت يا تسلی‌دهنده 
اش کنو 

ولی در کنار این نکات مشترک. اختلافات 
متعددی نیز بین دو جماعت وجود دارد و جو محیط 
کافاد فشایرت ایض ششتان کر کداز 


۳ 


روحیه مکاشفه ای بعضی مدارک قمران بدور 
است:مقررات شداید شرعی زا که.در آن حنماعت 
رابت می کروطا منز برد فا موی رو کر 
غیر از نقش «استاد عدالت» با دو مسیح موعود 
فرقه قمران است. البته می توان مطابقت‌هایی در 
عبارات و هدفهای آنان پیدا کرد ولی مجموعهٌ 
کراتگیان اه حفاضها اهر ماوت اس 

ج) افکار گنوسی: از دو فرن بیش به 
این طرف سعی شده که موقعیت انجیل را نسبت به 
جریان افکار گنوسی تعیین کنند. می‌دانیم که 
نظریات گنوسی‌ها به طور کلی به صورت آموزشی 
بنهانی ارائه می شد که بیروان خود را یس از جند 
دوره تصفیه از طریق معرفت به حقایق مذهبی یا 
به وسیلهٌ خلسه به سوی نجات و رستگاری رهبری 
می‌ کردند و در این عقاید نسبت به حقایق مادی و 
تفسانی نوعی نفرت واقعی تلقین شده و آنها را شر 
مطلق بشمار می‌آوردند. از طریق متونی که پس از 
قرن اول میلادی نوشته شده با گرایشهای 
گنوسی‌ها آشنایی داریم. این متون در اوضاع و 
احوالی نوشته شده که تحت نفوذ تمدن یونانی و 
کمابیش نحت تأثیر شرقیان بوده پا در محیطی 
تین تکرش یقت هیا می‌توان تون 
کرد که بعضی از روایات گنوسی که مربوط به 
دوران قدیم تری است با انجیل چهارم تلاقی 
داشته اند. 

بررسی این مسئله بدان سبب حساس و دفیق 
است که منابم مربوطه خیلی نادر بوده و در 
تاریخهای بعدتری نوشته شده‌اند. چنانچه تسلیم 
تصور و خیال نشویم و بر مبنای مدارکی که بعدها 
وله ماع وا صولن رم رشن کر 
بگیریم که بیشتر محافل مذهبی قرن اول میلادی را 
دربر میگرفته بایستی فقط بر رسالات شاخص 
«محموعه قوانین رهبانی» تکیه نماییم. دو تا از 


ری "۳ ۷ 


پیشگفتار انجیل بوحنا 


این رسالات (شمارهٌ ۱ و ۱۳) اصول و ترتیباتی 
تست ازوشن زا اراعه مین مس بدین شرح که 
انسانی الهی یا انسان اولیه سقوط کرده و در ماده 
آلوده و غوطه ور شده است؛ سپس اوضاع و احوال 
مراحل بالا رفتن او به آسمانها توصیف شده که از 
میان حوهای اهریمنی و تحت نظارت سیارات 
ین کل وه کر این ار کی رش ورن 
‌ِ و ۰ 
«موجودی» اسرارامیز منبع نور و زند کی معرفی 
می‌شوک و زند کی وا قعی ترای ادسیاب ان است که 
ی 
تعیین ارتباط بین نوشته های یوحنا و این 
رسالات دشوار است (و در صورتی که ارتباطی 
وحود داشته باشد کدام یک بر دیگری اثر گذاشته 
است؟) ؟» ولی بابد پذیرفت که در هر دو نظریات 
مختلط و در هم پیچیده تربیت شده بود که در آن 
گرایشهای مختلفی با یکدیگر تلاقی و برخورد 
می کردند و اوضاع و شرایط این محیط او را 
72 ۰ و 
برانگیخت تا ارتباط بین معرفت و زندگی الهی را 
که ممکن است به آدمیان ارزانی شود کاملا روشن 
1 ۱ ۱ رد ۳ 
و نمابال سازد. ولی او به طرز شگفت انگیزی عمل 
کرده زیرا ایمان او به اینکه همه جیز را خدا 
آفریده منافی با بدبینی فلسفه ماوراءالطبیعه است 
ی و 
و به نظر او تن گیری پسر جاودانی به جسم و 
وضعیت بشری معنی و مفهومی می‌دهد که به کلی 
با نظریات و افکار گنوسی ها تفاوت دارد. 
د) نواوری و اصالت یوحنا: با وجود کلیه 
فکری تعیین کرد که بوحنا نظریات اساسی آن را 
نقطه تلاقی جریانهای مهم فلسفی و مذهبی دوران 


2 كِ- ِ 
خود می‌زیسته, احتمالا در یکی از شهرهای بزرگی 
که در آنجا افکار بونانی با تصوف و عرفان شرقی 
برخورد و تلاقی داشته و حتی بهودیت هم تغییر 
نباید اصالت و نوآوری عمیق افکار او را نادیده 
گرفته زیرا اتنیعه آخیعرندگی و کستاوهاق 
حماعاتی که بدانها تعلق داشت وایسته است. وی 
قبل از هرچیز به وقایع اساسی و بنیادی مسیحیت 
اشاره می کند و از اصطلاحات و مطالبی که در 
ابتدا برای بیان الهیات مسیحی بکار می‌رفته 
اتقاقه س تیازله ما ملاظه له که ‌عضی از 
نکاتی که وی ذکر کرده شبیه نوشته های پولس 
است مخصوصا نامه‌هایی که وی در زتدان نوشته 
و مدارکی که طبق روایات مربوط به افسس 
تیایشی اشفا استا: 

با این همه و با اينکه انجیل نگار در محیط 
فش یت نک ان یه فا ید مانع از آن نبوده که 
اثری شگفت انگیز و بدیع بوجود آورد که پخته و 
سنجیده و کاملا مستقل از حریانهای فکری 
مختلفی باشد که بدانها برخورد کرده و برای آنها 
ارزش فائل بوده است. بوحنا همه حیز را با توحه 
به نظریه ای بیجیده که در عین حال خیلی ساده 

با 

(۳۰:۲۰) گرفته و تحلیل می کند. 


اجیل چهارم و تاریخ 

از آغاز فرن نوزدهم میلادی موضوع ارزش 
تاریخی انجیل چهارم مطرح گردید. همان طور که 
قبلا ملاحظه شد انجیل یوحنا از بسیاری جهات 
متمایز از اناجیل نظیر است جنانکه بسیاری از 
مفسران این سوّال را مطرح کردند که آبا جنبة 


۴- تأثیر انجیل یوحنا بر قسمتهایی از رسالهٌ ۱۳ بسیار محتمل است. 


0 و 
سنته 


۳۳۵ 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


الهباتی انن کتات برای پاسخ دادن به مطالب 
دیگری غیر از مسائل تاریخی است؟ آیا بکار بردن 
وتو انشا رات رای آن کت کف وا تتته رنه 
ماورای وقایع و گفتارها ندان گونه که.دن تسین 
مرحله درک می شود هدایت نماید؟ لذا بسیاری از 
منتقدان آرزش ی چهارم را به عنوان مدرکی 
تارنخی ضرسارد کردند.و آن‌برا رشاله‌ای در 
بررسی و تحقیق یا حتی «فرضیه الهیاتی» بشمار 
آوردند. ولی بررسی دقیق تر روش نگارش اناجیل 
نظیر و هدف و منظور آنها, تفکر مجدد درباره 
روش تاریخی و مطالعه و تأمل در مورد اطلاعاتی 
که بوحناداده است خواننده امروزی را وادار 
من کند که نظریه سایق را کنار بگذارد ژیرا مسغله 
بغرنج تر از نظریات مذ کور است. 

یوحنا وقایع زیادی را ذکر می کند که اناجیل 
نظیر به نوبهُ خود گزارش می نمایند و اين موضوع 
مخصوصا در مورد فعالیت یحیی تعمید دهنده. 
تعمید در رودخانه اردن و چندین معجزه به ویژه 
تخیر تاتها الق می که ۸۵۱۷۱۹۵۲ 2۱۲۳۱۱ 
۳۱ ۲۱-۶ هم چنین در مورد محموعه 
روایات مربوط به مصائب و مصلوب شدن و 
رستاخیز عیسی (۲۱-۱۲). از مقایسه این قسمتها 
می‌توان نتیجه گرفت که منظور یوحنا آن است که 
وقایعی را ذکر نماید که در روایات آمده و شناخته 
شده است و این عمل را با امانت انجام می‌دهد. 
حتی در موارد بسیاری نکات تازه ای ذکر می کند 
که نوشن ارس اک فتایان شوعه ات سل 
اطلاعات جغرافیایی و تاریخی و همجنین مطالبی 
دربارةُ تشکیلات و تهادهای بهودیان و رومیان که 
نشان می دهد شرایط زندگی مردم را در آغاز قرن 
اول میلادی در فلسطین به خوبی می شناخته است. 


دزض ورگ که پس آرعنگ سالهای ۷۲۰۶۶ 
میلادی این اوضاع سپری شده بود. بنابراین بوحنا 
دقت نموده که به اوضاع و شرایط واقعی تاریخ 
عیسی وابسته بماند: اکنون در برابر ما افسانه ای 
الهیاتی قرار ندارد بلکه انجیل از کسی سخن 
هی کون که زند کین کردم مرده و در لحظهٌ دقیق و 
معینی رستاخیز کرده است (ر. ک ۲۰:۲) و یوحنا 
به خوبی به روایات آن آشناست. این موّلف خود را 
شاهند می تامد با لاقل اورا با این عنوان 
می شتانعه ( ۲۳۰۲۱۰۳۵۱۹ )رای متهیمن 
صحت وقایم است یا اينکه حقایقی را شخصا 
شناخته و گواهی کرده باشند. اگر پیام انجیل 
اساسا این است که «سخن تن گرفت و در میان ما 
ساکن شد» به طوری که «ما شکوه او را دیده ایم» 
می‌توان اهمیت منحصر به فرد حقیقت تاریخی 
وقایعی را که ذکر شده درک نمود. یوحنا معنی 
آنجه را در عیسی مسیح روی داده روشن می کند و 
بدین سبب کتاب او در ابتدا همچون رابطه بین 
محموعه ای از نشانه ها ارائه می شود که از میان 
نشانه‌های بسیار انتخاب شده است (۳۰:۲۰- 
۱ ۲۵:۲۱). انجیل نگار با انجام این عمل 
فا تون ی کاب مش زا کار مرت دا 
سعی می کند رابطهٌ خدا و قوم او را مرحله به مرحله 
به عنوان روایت اعمال خدا در تاریخ آدمیان 
بنویسد. اسرائیل همواره برتری وفایع را بر 
«سخن»* پذیرفته است. «انديشه عبری که 
به وسیله کلمات. سنن و روایات تاریخی بیان 
می‌شود اساسا در جهت تلفیق عملی تفسیر مذهبی 
مطالبی که دریافت نموده حرکت می کند به طوری 
که ارتباط تاریخی همواره مقدم بر اندیشهٌ مذهبی 


است.» 


۵- البته در آیین بهود. در دورانی که موَخّر بر کتاب مقدس است تاریخ را اجرای طرحی می‌دانستند که به وسیله یک سخن 


بیان شده است. 


۳۳۶ 


۳ مر 
هثل 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


زیرا کافی نیست که انجیل نگار وقایع را فقط 
به همان گونه که روی داده گزارزش نماید بلکه 
بایستی در معنی و مفهوم آنها نعمق کرده 
رز ک ۱۹۵۹ ۲ )مت مر ایا نها راتدر کت 
تغانت تا شا کردان دوزا همع ریسفت مدرد 
برای زندگی جاودان آماده شوند. این نشانه ها 
روایت شده «تا شماایمان نیاوزرید که غیشی: 
سیح؛ پسر خدا است و برای اینکه با ایمان آوردن 
به نام او زندگی داشته باشید» (۳۱:۲۰). یوحنا 
به خوبی می‌داند که این شناخت تدریجی را حز با 
توحه به رمز وقایع عید گذر نمی‌توان بدست 
آورد. راتکه هی غ زد نی و 
کوچکترین کارهای او روشن شود لازم بود که 
مسیح به وسیله صلیب به شکوه تمام بگذرد. در 
عین حال موهبت روح حقیقت که ثمرهُ عید گذر 
ات هت رورت داشت ( ۱۳۹۰۱۷ 2۷/۰۱ 2۲۲۰۲ 
زیرا روح القدس ایمانداران را به شناختن حقیقت 
و تمام حقیقت می‌رساند یعنی به درک آنچه 
حقیقت عمل عیسی پسر تن گرفته خدا است 
(۱۵-۵:۱۶). آنجه پوحنا تذکر داده و پادآوری 
می‌کند درک و شناسایی کامل تاریخ زندگی 
هی ره ۱ را ۱۱۶۱۲ 
۵ ۲۱۷-۶). 

برطبق روش و سنت مهمی که در مسیحیت 
وحود دارد این ادراک به وسیله انتساب و مقایسه 
وفایع زندگی عیسی با وفایع و گفتارهای پیامبرانه 
عهد عتیق به دست می‌آید و بدین گونه مفهوم آنها 
روشتن مس شود( ۰۱۷۰۲ ۳۷۰۳۷۸۵ ۷:۷ ۱؛ 

۲۴:۱٩ :۴۱- ۲‏ ۰۲۸ ۳۲۷-۳۶). 
خوتا شیتي ازهر کس شیک تارکن عفاقی زا که 
در عیسی تحلی می‌نمابد دریافته و این حقایق را 
برابر طرحهایی که مختص مسیحیت است بیان 
می‌کند. 


ی ور 
سهنثه 


بنابراین ما در برابر اقدامی قرار داریم که 
کاملا تاریخی است ولی با اقدامات و مقتضیات 
تاریخ نویسان معمولی تفاوت دارد. زیرا 
۰ ۰ ۴ 3 
تاریخ نویساد وفایع ریت گرارنن من کته ولن 

۴ اک ۳ 2 

به هیچ وجه مفهوم انها را روشن نکرده و نمی گویند 
قرار دارند. مفسران حدید ممکن است آن را تاریخ 
«اعلام منویات خدا» یا «تاریخ کیفی» بنامند. 
قبلا مفسران کهن مسیحیت از «انجیل معنوی» نام 
ردق( کلمات آهل سکره :این اراک 
عمیق مسیح و عمل او اکثرا به کمک ارائه تاریخ با 
رموز و اشارات انجام می شود. توجه شاگردان رفته 
رفته حلب شده و کشف می کنند که اعمال و 
سخنان درحات مختلفی دارد و مفهوم آنها همواره 
ماورای خود اعمال و سخنان است و بدی نگونه 
اهمیت «نشانه» معلوم می شود که معانی مختلف و 
متمدد یک عمل یا یک گفتار را بادآوری می کند 
(۱۵-۱۴:۳؛ ۲۸:۸ ۳۲:۱۲) همجنانکه در برابر 
سخنان رقیبان نوعی تمسخر زیرکانه وحود دارد که 
بگویتد دربر داشته باشد (۵۲:۷: ۴:۹ ۲۷-۲ 
۷۱ ۱۲ ۳۰:۱۶: ۲۲-۱۸:۱۹). ف قط 
با تجربه روح القدس می توان هدف و منظور متن را 
دریافت. 


نوبسنده 

از تمام این ملاحظات نتیجه می‌گیریم که 
انجیل یوحنا تنها شهادت یک شاهد عینی نیست 
که فردای وقوع رویدادها به یک باره نوشته شده 
باشد بلکه برعکس همه شواهد حاکی است که 
پس از تعمق طولانی تهیه شده است. 

با این همه چنین به نظر می‌رسد که کتاب 
نانمام مانده زیرا شیوه ارتباط دادن بعضی از 


۳۳۷ 
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مطالب ناشیانه است و حتی بعضی از فطعات 
ارتباطی با ترکیب و مطالب سایر عبارات ندارد 
(۲۱-۱۳:۳ ۳۶-۳۱: ۱۵:۱). وضعمیت 
عحِِ ۳ 

طوری است که گوبی نویسنده احساس 
نمی کرده هرگز آن را به پایان خواهد رساند و 

و ۰ ما مه ۰ ۳ 
بدین گونه بی ترتیبی نسبی قسمتهای کتاب را 
به صورتی که امروزه در دست داریم شاگردان 
نویسنده منتشر کرده و باب ۲۱ و چندین تذ کر 
به آن افزوده باشند (مثلا ۲:۴ و شاید ۱:۴؛ 
)قافتا 
دربارهٌ روایت زن زناکار (۱۱:۸-۵۳:۷)) همه 
بر این عقیده اند که این قطعه از منبعی ناشناخته 
است که بعدا در انحیل گنجانيده شده است (یا 
این همه حزو نوشته های رسمی و مورد قبول 

2 ۰ ۰ ۰ 

در مورد نویسنده و تاریخ نگارش چهارمین 
انجیل به هیچ وجه فرینهٌ صریحی در متن این اثر 
وحود تلاردنو شاید. تعسدا سین است‌ویرا 
از رنه شین یت شا موم طوی, کرد 
پلکبه کیت توش تا یقت کفیر کل بیقر اغمال از 
را اعلام کرده و درباره او تعمق و نظاره نموده 
است ( ۳۱۸۲۰۲۸۰۱۰۲۹۱۲ ابا این شمه آیه 
۱ که به انجیل افزوده شده حای شکی 
باقی نمی گذارد که نویسنده انجیل «شاگردی 
است که عیسی او را دوست می‌داشت» و همان 
کسی است که چندین بار در جریان وقایع عبد 
زار او تاد شود( ۱۳۶۶۱۹۵۲۳۰۱۲ 
۰) و بقیناً منظور همان «شاگرد دیگری» 
است که در جندین متن ذکر شده بدون اینکه 
نام او آورده شود (۳۹-۳۵:۱؛ ۱۵:۱۸). 

این شاگرد از قرن دوم میلادی به بعد در 
روایات کلیسا به نام یوحنا خوانده شده و 


۳۳۸ 


هویت او را یکی از پسران زبدی تعیین 
کرده‌اند که یکی از دوازده رسول بود» ولی 
متنی از پاپیاس که اسقف هیراپولیس در 
فریجیه بوده و مربوط به حدود سالهای ۱۴۰ 
میلافی است در آین مورد تزذید ایخاد کرده و 
چنین می نویسد: «تردیدی به خود راه نخواهم 
داد که در تفسیرهای خود جیزی بگنجانم که 
روزی از قدما آموخته و به خوبی در خاطر خود 
حفظ کرده و از واقعیت آنها اطمینان دارم... 
حتی اگر کسی می‌آمد که پیرو قدما بوده است 
از گفته های قدما اطلاع بدست می‌آوردم: مثلا 
انچه اندریاس يا پطرس يا فیلیپس. يا توما؛ 
پا یعقوب, یا پوحنا. یا متی» با یکی دیگر از 
شاگردان خداوند گفته بودند پاانجه 
ارتشفیون وتا یر شا گتردان خداوند 
م ی‌گویند» (اوزیبوس, جلد سوم تاریخ کلیسا 
2۹ ۲+ بتاتراین دن توشته بانیاس یکت 
نفر به نام پوحنا ذکر شده که رسول و یکی از 
دوازده‌تن است‌او بوعفای دیگری که پیر و 
شاگرد خداوند است. ولی موضوع نوشته ها در 
کار نیست بلکه پاپیاس مخصوصا به «سخن 
زنده و پایدار» علاقمند است. در پایان فرن 
دوم میلادی ایرنائوس به صراحت می نویسد: 
«سپس یوحناء شاگرد خداوند. همان کسی که 
می‌زیست انحیلی نوشت.» ایرنائوس خود را 
شاگرد پولیکارپ معرفی می کند که «از روا بط 
خود با یوحنا و سایر شاگردان خداوند سخن 
ی کقیت بش (اوزبیوس. حلد پنجم تاریخ 
کلیسا ۸-۶:۲۰). به نظر ایرنائوس منظور 
یوحنا پسر زبدی و یکی از دوازده تن است. 
لازم به یادآوری است در این دوران ک‌املا 


تا مر 
سهفثله 
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وجود داشت نوشته های رسمی و مورد فبول 
کلیسا را به یکی از دوازده رسول نسبت دهند. 

در مورد نویسنده ان چهارم به طوری که 
ملاحظه می شود تقریبا اتفاق آراء وحود دارد 
بدین معنی که تمام نویسندگان کتابهای رسمی 
کلیسا(فهرست موراتوری» کلمان اهل 
اسکندریه, اوریجن. ترتولیان) نقش یوحنا را 
که یکی از دوازده تن بود ذکر کرده و اين 
موضوع را قطعی می‌دانستند. فقط عده 
معدودی از مسیحیان روم که در اطراف کشیش 
کایوس گرد آمده بودند بدون آنکه به روایات 
استناد کنند اظهار تردید می کردند.در آغاز 
فرن ۱٩‏ میلادی. منتقدان این نظریه سنتی را 
مورد بحت قرار داده. تفاوتهای این انحیل با 
اناجیل نظیر و همجنین نظریات مشروح 
الهیاتی در اين انحیل را یادآوری کردند. البته 
وقتی موف را به‌ عنوان شاهد عینی 
بش بلایرفقته | کفرا اررفن تاویتی کناب اقا 
انکار می‌کردند و اورا الهیدانی بشمار 
می‌آوردند که در حدود اواسط قرن دوم 
میلادی حریانهای فکری پطرس و پولس را با 
یکدیگر ترکیب و تلفیق نمود. در آغاز 
عکس العمل محافل کلیسا خیلی شدید بود 
زیرا در آن اوقات مسئله منابع انجیل یوحنا و 
ارزش شهادت او را کاملاً به یکدیگر وابسته 
می‌دانستند» جیزی نمانده بود که انتساب این 
متن به شخص یوحنای رسول به صورت 
مشعله ای ایا تن درا یلد: امروزه ما یاد گرفته ایم 
که مسائل را بهتر تشخیص دهیم و با 
پیشرفت‌هایی که در امر بررسی تاریخ و 
روشهای آن حاصل شده می توانیم از نظریات 
مختلف گذشته صرف نظر نماییم. 

لازم به بادآآوری است قطعه ای از انجیل 


2 
‌ ۱۸۳۵ 


چهارم ۰۳۱۸ 2۲۳ ۳۸-۳۷) در م یز 
کثف شده که بهترین متخصصان تاریخ آن را 
مربوظ بهسالهای ۱۱۲۰ تا ۱۳۰ مبلاحی 
می‌دانند و بنابراین منتقدان مجبور شده‌اند به 
نظریات سنتی با زگشته تاریخ انجیل را حدود 
اواخر قرن اول میلادی بپذیرند. بسیار محتمل 
است که انجیل در یکی از کلیساهای آسیای 
یر که جحت تفود فرهعک و ناوتان 
بوده (افسس) نوشته شده باشد. البته 
نمی توان فرضیه نگارش انجیل را به وسیلة 
خود یوحنا کنار گذاشت ولی اکثر منتقدان این 
احتمال را نمی پذیرند. بعضی از آنان نام موف 
را ذکر نکرده و او را فردی مسیحی توصیف 
می‌کنند که به زبان یونانی می نوشت و انحیل 
را در یکی از کلیساهای آسیا به رشته تحریر 
درآورد. یعنی در محلی که جریانهای مختلف 
فکری دنیای بهود و دنیای مشرق که تمدن 
یونانی را پدیرفته بود برخورد و رویاروبی 
دا شتا م تانق کف ادن ف‌کنیه رز 
می‌افزایند که نویسنده انجیل وابسته به 
روایاتی است که مربوط به یوحنای رسول است 
و بدین سبب در این انجیل برای «شاگردی که 
عیسی دوست داشت» مفام ممتازی فان 
شده‌اند. و مدا خنین به نظر می‌رسد که این 
شاگرد را نوحتا پسر زیدی تشخیض داده‌اند؛ 
کیک که اه شا که فا شون ارشتن 
رسولان مهمی است که هرگز نام او ذکر نشده. 


الهیات 


انديشه و افکار یوحنا دربارهُ الهیات را 


نمی توان به شکل یک نظریه کلی و ترکیبی 


مقدس وفادار است در نظر ندارد محموعه ای 


۳۳۹ 
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از قواعد و اصول پیشنهاد نماید بلکه 
می‌خواهد وفایع مربوط به نجات را روشن 
کنته در این فگر تیشت. که یک اضل آساسی 
مقرر سازد که برمبنای آن اطلاعات موحود را 
طبقه بندی نمود بلکه تمام توجه او بر مسیح 
سر کی استنه بدین معنی که ایمانداران به 
شرط شناختن او و در همبستگی با او به 
زندگی حاودان دست یافته پدر را کثف 
خواهند نمود و در اینحا فقط به ذکر تعدادی از 
راههای وصول به آن اکتفا می شود. 

لته طرس ری برد د تن گیرق ین 
مختص به انجیل چهارم نیست. همین موضوع 
رخا هام فیک شفقضوضا جر اس ود ف 2۳ 
۱ و در کول۱۵:۱ نی زآمده است ولی در 
آنجا برای رو در روی هم قرار دادن مصائب و 
مصلوب شدن مسیح در برابر رستاخیز اوست. 
یوحنا نظری وسیع تر دارد که مالاً نظری 
سنتی تر است بدین معنی که مجموعه زندگی 
عیسی (نشانه ها و گفتارها) را ملاحظه کرده و 
اهمیت وافری برای حریان این زندگانی درطی 
زمان فائل می شود (موضوع «ساعت» ). از 


خلال وقایع زندگی عیسی که در عید گذر به 
اوج خود می رسد خدا در جهان تجلی می نماید 
(شکوه), ولی این تظاهر امری مربوط به دنیا و 
دنیوی نیست بلکه دنیا را مورد بحث قرار داده 
و آن را استیضاح می کند. آنان که ایمان 
می آورند زندگی حدیدی اغاز خواهتد کرد 
ولی دنبا به صورتی که هست آنجه را که 
ماس ها سا اتاشن تخراکد 
پذیرفت و انحیل نتیجه این برخورد را که 
مصائب. صلیب و رستاخیز خواهد بود ذکر 
فی کت تیا در «ساعتی» که تصور می کرد 
رکش کشا سا شاخ موز شوه 
شد داوری و محکوم گردید. 

یوحنا ازلی بودن مسیح را نوصیف 
تمی کته ومعلا کفتگوی آسمانی را که طی ان 
رسالت خود را دریافت می کند ذکر نمی نماید 
زیرا در اینحا سخن از افسانه و اسطوره 
نیست. برای کسانی که به وسیلهٌ ایمان و 
موهبت روح القدس در راه شناخت و معرفت 
پیش می‌روند پدر در وجود عیسی تجلی 
می نماید. 


۳۴۰ ( ۲۸۲۶ 
۳ ماج ك 
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مقدمده و بدون او هیچ جیز از آنجه پدید آمده 
۱ ۱ 922 سخن" بود است, پدید نیامد. 
-یوا:۲-۱؛ همه دز 3 ۴ 2 
1 وش ارت | رود زندگی در او بود . ۳ ۱۵ 
۱ ت ۲ ۱۳:۸ 
1 وسخن خدا بود. ند کین نور ادمیان بودگ؛ 
امت۸: ۲۲: آدر آغاز او نزد خدا بود. "و نور در تاریکی می درخشد ۱۹:۳ 
با ۳ ۱ ۲ 3 1 ت_ :۱ ۱-یو۸:۲؛ 
۱ همه جیز به وسیلهٌ او بدیدار شد و تاریکی بران دست نیافت / ۱-تیسو۴:۵ 
۱ 


8- چنین به نظر می‌رسد که پیشگفتار انجیل در دو مرحله تنظیم شده است: قسمت اول سرودی به افتخار مسیح است که به عنوان 
سخن الهی ستایش می‌شود و این قسمت شیوه انجام پرستش مسیحیان افسس را به یاد می‌آورد (ر. ک کول ۱۵:۱؛ ۱- 
تیمو۳: ٩۱۶‏ عبر ۴-۳:۱)؛ سپس انجیل نگار این قسمت را بسط و توسعه داده تا چند موضوع اساسی اثر خود را ارائه نماید. 

0- در این عبارت که نخسیتن کلمات کتاب پبدایش به کار برده شده منظور از «آغاز» شروع دوران جهان نیست بلکه به «ازل» 
اشاره می کند. سخن به طرز والا و حاودانی وحود دارد و فعل بودن که به صورت ماضی استمراری بکار رفته اين نکته را نشان 
می دهد . 

60- در زبان یونانی, مسیح 10809 نامیده شده که «سخن» ترجمه شده است؛ این واژه را می‌توان «کلام » با «گفتار» ترجمه نمود 
ولی در این طرز بیان بایستی تأثی نوشتههایعهدعتیق را که جنبة تهذیب اخلاتی دار ند دونظر داشت (امته :۳۶-۰ 
حک۷: ۱:۸-۲۲؛ بنسی۴ ۲۲-۱:۲), همجنین تثیر نوشته های بهودیانی که نظریات پونانی گرایی داشتند: برابر این عقاید 
مسیح به عنوان پسر جاوداز نی بیانگر کامل پدر می باشد (ر. ک کول۱۵:۱: تصویر خدای نادیده؛ فی ۶:۲ دربارهُ وضعیت خدا؛ 
عبر۳:۱: درخشش شکوه پدر). یسر خدا ازراتن که ظهور والای خدا در میان بشریت خواهد بود (ر. ک ۱-یو۱: ۲). 

0- گاهی ترجمه می کنند: («به سوی خدامعطوف بود» زیرا حرف اضافه یونانی که در این جمله به کار رفته به مفهوم «توجه 
به سوی کسی» را نیز می رساند. سخن کاملا از پدر که در اینجا خدا نامیده شده متمایز است ولی در شراکت کامل با او است 
چنان که انجیل نگار نشان خواهد داد (۳۰-۱۷:۵). 

6- قبلا در نوشته های عهدعتیق آفرینش جهان به کلام خدا مربوط و وابسته بود (مز۶:۳۳, ٩؛ ٩۱۸-۱۵:۱۴۷‏ اش ۲۶:۴۰؛ 
۸ حک :۰۱ ٩؛‏ ر.ک پید۳:۱) يا اينکه به حکمت الهی مربوط می شد (امت۳۰-۲۷:۸؛ حک ۷: ۱۲؛ ۴:۸؛ .)٩:٩‏ تمام 
فعالیت های خلقت. عمل پدر و پسر است (ر. ک ۱-قرن۶:۸). 

1- فعل بونانی که در این مورد به کار رفته و «نمایان شد» ترحمه شده, همان فعلی است که در پید ۱ : آمده و به خوبی مفهوم به 
وحود آمدن هر جیزی را از «نیستی مطلق» مي‌رساند (ر. ک ۴:۱۷ ۲). . خود ماده هم آفریده شده است؛ بنابراین اثری از فلسفه 
ثنویت و وجود دو اصل و مبداً نیست و افکار گنوسی منتفی می باشد. 

8 - سخن. » منیع و منشأً هرچیزی است که آدمیان را قادر می سازد کاملا و به تمام معنی زندگی کنند, ند کی ماوین و حسمانی و 
همچنین رن دگی که در ملاقات با خدا انجام می شود. . ضمنا سخن نوری است که به آدمیان راه راستی را که باید ادامه دهند 
نشان می دهد (۱۲:۸). 

0- کلمه یونانی که در اینجا «دست یافتن» ترحمه شده گاهی «دریافتن» ترحمه می شود: ر. ک۱۳-۱۰:۱؛ افس ۸:۳ ۱؛ 
دم ۰۱ ۱۳:۴. آدمیان نخستین ظهور سخن را که در آفربنش پدیدار شده است درنیافته اند (ر.ک ۱- 
قرن۲۱:۱؛ روم ۲۳-۱۹:۱؛ حک۱:۱۳-٩).‏ یا این که برابر یک روایت یونانی که به دوران اوریجن (01[801115)) نسبت 
داده شده می توان جنین درک کرد که آدمیان موفق نشده‌اند نور را تسخیر کرده بر آن دست یابند (ر.ک ۳۴:۷: ۲۱:۸؛ 
2-۳۲ 


۱ ۱۴-۶ انحیل یوحنا 


مت۱:۳: "مردی پدیدار شد فرستاده از سوی خدا و جهان به وسیلهٌ او پدید آمد 
0 4( و نخهان او راافین ت30 
ماه سا یر ی یط 
شهادت دهد و کساتشاورا تلتر فد 
ت ان ها نان و تا هه کبای کی زا بش تافو 
او وه الا تون قنکن و به نامش ایمان دارند اقتدار داده تا ۳ 
اما در باره نور باید شهادت می داد. ردان خها شوت .ناش که ی 
۱۲:۲ ۲ سخن آن نور راستی بود اه از ون از اراده تن واعه از اراده بز ۸۸ 
1 که هر آدمی را ی( آدمی, بلکه از تا ب_ 
۴( ۲ ۲ ۱ 2 روم۳:۱: غلا۴: ۴: 
۷ جون به حهان درمی‌اید. و سخن تن شد فی ۷:۲ 
"او در جهانل بود و در بین ما ساکن گردید؟ ۱ 
مک 


1- تحت اللفظی: مردی بود. 

[- منظور یحیی تعمید دهنده است (مر۱ ۰ و متون موازی) [ «یحیی» یا به عبارت صحیح تر «یوحنا» یعنی «بهوه رحمت کرده 
است» ] که پیامبر بشمار می رود و اکنون آموزش او به عنوان شهادت کامل ارزش دارد (۱۵:۱؛ ۳۵-۱۹:۱؛ ۲۳:۳- ۳۶ 
۳۳:۵: ۰ در اینجا تفاوت بین یحیی و عیسی که نور و آشکا ر کننده حقیقی است نشان داده می شود. [به احتمال قوی 
کلمه «عیسی» از اسم «عیسو» برادر بعقوبافتباییشنده که حق تخست راد گی خودا را در ازای کاسه ای از آش عدس به او 
فروخت (پپد۵ ۳۴-۳۰:۲). در زمان مسیح. | سم «یسوع» یعنی «یهوه نحات می دهد » (ر.ک مت ۲۱:۱) بسیار رایج بود اما 
بهودیان به سبب دشمنی ام وراه برس وی فا 

1- در اینجا سخن به به معنی نور و به دقیق ترین مفهوم این کلمه است. هر کس 0 ۳ 
تانست ختفیرات اقا دوتافت کل کاب شوش سل و اس رید کی خی هد یشوه . در این متن افزوده شده که از این 

پس این روشنایی در مسیح است, آن که به جهان می‌آید (ر. ک۶ :۴ ار وا مه و 
مان دازد تس ه رآدمی را که به جهان می‌آید روشنی می بخشد. 

[- کلمه پونانی که جهان ترجمه شده برای یونانیان همین مفهوم گیتی و جهان را دارد ولی از نظر پوحنا اکثراً به مفهوم آدمیان آمده 
است. این کلمه ممکن است آنجه را که مورد محبت خدا است پرساند (۱۶:۳) با اينکه به طریقی تشکیل شود که خدا و 
الهام‌های او را بپذیرد (ر.ک ۳۱:۱۲ توضیح 0؛ ۱-یو۱۶:۲). 

0- قبلا در عهدعنیق نیذیرفتن «حکسمت خدایی» ذکر شده (بار۱۴-۱۰:۳؛ ۳۱:۲۳؛ امث۱: ۲؛ ۱:۴؛ ٩:۱۰؛‏ ۳:۳۰؛ 
بنسی۲۷:۶؛ ۸:۱۸ ٩۲‏ ر. ک حنونح ۴۲)؛ دی دو انس وق ۵ موی ی مج هه اب 

1- بت یی ان . ظاهرا منظور اسرائیل است که از نظر تاریخی مظهر بشریت می باشد و به تمامی متعلق 
به آفری دگاراست 
۵- ایمان به «نام پر فبازت از آن انیت که با امتماد, قلارت شض پسر را شناخته و به آن توسل جویند. . نام مظهر شخص 
می باشد (ر. ک ۲۳:۲؛ ۱۸:۳ ۱-یو۲۳:۳؛ ۱۳:۵)؛ ایمان عبارت از وابستگی و رو آوردن به مسیح و شناختن او به عنوان پسر 
خدا و به عنوان مظهر الهامات اوست. 

0- «فرزند خداشدن» (۷-۳:۳ ۵۲:۱۱؛ ۱-یو۳: ۰۲-۱ ٩۱۰‏ ۲:۵ ۴ ۰ متضمن لیاقت و شایستگی است که از ز حانب خدا می‌آید. 

0- در بعضی از ترحمه‌های لاتین و سریانی و نقل قولهایی که پدران کلیسا کرده اند این فعل به صورت مفرد است. در این صورت 
منظور تولد جاودانی سخن پا بارداری عذرائی خواهد بود ولی تطبیق و مقایسه محموعهٌ نسخه های خطی یونانی کاملا این فعل 
را به صورت جمع تأیید می کند. 

1 مسخخ در موفعیت بشریاعان 4 همتی نبوده است: این واقعه. لحظه مهم و حساس در تاریخ نجات است و مسیحیان به آن 
گواهی می دهند. درنظر پوحنا کلمهٌ تن به به معنی تمام وجود آدمی است که دچار ضعف است و به مرگ منجر مي شود. احتمالا 
این متن عکس العمل برضد ظاهرگرایانی است که طبق نطریه آنها تن گیری پسر خدا فقط به صورت ظاهر است (۱ -یو۲:۴). 

5- تحت اللفظی: «خیمه خود را برافراشت.» احتمالا اشاره به معبد است (۱ :۰ ۲۰:۳ ۴-۲۳:۴ ۲؛ خروج۵ ۸:۲؛ اعد۳۴:۳۵) 
که محل حضور خدا و ظهور شکوه اوست (خروح۳۵-۳۴:۴۰: ۱-پاد۸: ۱۳-۱۰؛ اش ۴-۱:۶). 

6- منظور مردمان به طور کلی است (۵:۱؛ ٩‏ ی از 


۳۳۹ (۲۸۲۸) 
ی 


انحیل یوحنا ۲۲۳-۱ 


خروح :۸:۲۵‏ وما شکوه" او را تماشا کردیم, شهادت بحیی 
اش ۱ شکوهی که پسری یکتا سرشار از فبض و ای ۱۱۰۱ تفن ۱ -۸/؛ 
ی رازه لوقا۱۷-۱۵:۳) 

۱۹ ۱۵ 


بحبی در باره او شهادت می‌داد و فریاد و جنین است شهادت یحیی به هنگامی مت۳: ۶-۱ 


ج ۶8 
می‌زد: «اين همان است که گفته ام: ان که بهودیان؟ از اورشلیم . کاهنان و لاویان و ۵- 
: 1 1 ۱ ۲ ۰۶ 
هی که ین از من می ین شین از فن‌شده . .را فرستادتله سا از او ع رشفتانه زتم. رو ۲۳ 
ما سر وت ی 0 و افدران رف اکن 
0 ها ۶ اوهمهٌ ما بهره بردیم و نکرد اقرار کرد: «من مسیح نیستم ی 
0 ی ۳ ۳۱ 9 
۱۱ فیض بیش از فیضآه از او پرسیدند: «پس چه؟ آی توالیاس ۳ 
گت ۳۴ ۳۳9 تورات به وسیله موسی داده شده اما هت ۲ کشت «خیر» من نیستم» . «ایا تو مره: ۱۳‏ 
۶ ا ِ تث۱۱۵:۱۸ 
۰ 99 :۰ فیض و راستی به وسیله عیسی مسیح است. آن پیامبری؟» پاسخ داد: «خیر» ان ۰ 
۷ 
قت ععض ۷۳ ختذا راهرگز کشی فلایده است. یک .فا گنه وتی کییتی ؟ تاه کنات که ی 
۴ 


۱-تیموا:۱۷: خدا [همان] پسر يکتا که در آغوش مارا فرستاده اند. پاسخ دهیم؟ از خود چه ۱۳:۸ 


۱۶۶ 
و ۳ پدر است وی او را تا م یگوئی؟» ۲" اظهار کرد: «من صدای آن مت۳:۳ ومتون 


مت ۱۷:۱۹ ۲: ۰ 
لو۲۲:۱۰ موازی 
1- در نوشته های عهد عتیق کلم شکوه به جیزی اطلاق می شود که خدا به آدمیان پدیدار می کند؛ گاهی به معنی نوعی درخشندگی 

نورانی است که به آنجه مقدس است وابسته است و گاهی وقایعی است که از ورای آنها قدرت خدا ظاهر می‌گردد. یوحنا 
فعالیت های مختلف عیسی را که شکوه او را نشان می‌دهد توصیف خواهد کرد (۱۱:۲) و مخصوصا واقعه عید گذر (۳۱:۱۳؛ 
2-۷ ۵: ۲۳:۱۲ ۰) و همچنین اتحاد و یگانگی شاگردان را ذکر خواهد کرد (۱۷ :۰ ۲۳). 

۷- عنوان بسر یکتا؛ » فرزندی مسیح را توصیف می کند که کاملاً جنبهٌ پی‌همتا و یگانه دارد. این عنوان تأْیید می کند که پسر در 
فضص ی وراستی کاملا سهیم است. اصطلاح فیض وراستی از خروح۶:۳۴ آمده و در آنجا در توصیف احسان خدا 
می‌تاشلخدایی که ایا خود را با رن روال ایییر‌خود ی محف: 

#۷ شهادت یحبی تعمیددهنده ارزش همیشگی خود را حفظ می کند. بحیی یادآًوری می کند که عبسی با آن که از نظر تاریخی یس 
از او آمده اما به دلیل مأموریت و منشاً الهی خود از بنیان برتر از اوست. 

5- شناختن سخن تن گرفته. جماعت ایمانداران را هدایت می کند که همواره بیش از پیش در تحقق یافتن نعمت‌های روحانی که 
در او و فقط در او وحود دارد شرکت داشته باشند. 

- به طوری که از ترکیب عبارت برمی‌آید منظور آن نیست که فیضی یس از فبض ر دیگر دریافت شده (مثلاً عهدعتیق و سپس 
اس و وب ] 
خدا داشته باشد. 

2 رک ۱۳ 2 . در بعضی را اب ری ون آن حدا پسر یکتا. 

0- فقط پسر یکتا که کاملاً و بدون حد و حصر در زندگی پدر سهیم است می تواند آدمیان را به دانش و زندگی هدایت کند. 
عیسی به وسیله هستی و اعمال و گفتار خود مظهر بیان خدا خواهد بود. 

- در نوشتههای یوحن کلمه هودیان گاهی در مور افراد قو نی اسراثبل به طور کلی به کار می رود (۲۵:۳: ۸:۴ ۲۲ و غیره)؛ 
ولی در بیشتر موارد منظور او نمایندگان دنیایی هستند که بر بر باشند؛ در این 
معنی منظور از کلمهُ بهودیان مخصوصاً مقامات رسمی می باشد (۱۸:۲؛ ۱۸-۱۰:۵؛ ۰۱:۷ ۱۳: ۲۲:۹ و غیره). 

0- در اینجا بوک لمع په میات هی ده ی نود و در برابر نمایندگان مقامات عالیه شهادت داده شده و نقش شخص 
عیشیی ندز ترآ زا بستین تعمید دهنده تین می گردد ۳ 

6- برابر ملا۳:۳ ۲و بنسی ۴۸: ۱۱-۰ و نوشته های دیگر کتاب مقدس الیاس نبی می بایست مجدداً و پیش از داوری هی باید 
و برای آخرین بار مردم را به توبه و با زگشت دعوت نماید (ر.ک مت۱۱ ۶ ۰ . انتظار آمدن پیامبر ایام | خر در 
محافل مختلف شیوع داشته و شاید مستند به ت۱۸ :۰ بوده است (ر. ک ۱۴:۶؛ + اع۳: :۲۲ 


(۲۸۲۹) ۳۴۳ 
م4 من << 


۳۸-۲۰: 


کس هستم که در صحرا فریاد برمی آورد راه 
خ او کل اراس گ رداق بات تسه 
اتشتاع شیر که اس ۰ و 
هگن وراه بو ۰ اسان از 


۱۶:۹ 
مت ۴:۱۶ ۱؛ او پرسیده گفتند: « اکر تو نه ای و 3۳ 
0۱ الیاس و نه آن پیامم پس < 9 
کح 
۳ «من در آب تعمید می‌دهم . در بین شما 
مت۱۱:۶:۳: کسی ایستاده که شما او را نمی شناسید» 
ك س بسن آزامن من آیسد و من لایق آن 
۲۶:۳ تم که بند پای‌پوش او را ِِِ ۹ 
و ره ی و اردن" که 
اب بحبی آنجا تعمید می‌داد. روی داد. 
۶۱ ۳۶:۱ پره خدا 
پید۱۳:۲۲: زاون له غیسی زا ی مسیل که 
ی شود ی بت مق و ی ِ 
۰ خداا که گناه جهان را برمی‌داردله ۳۰ 
ای ی فان کیس ات کفریت رع 1 
۳ : پس از من مردی می‌آید که پیش از من شده 
۱ :۵۸ 
- ر.ک اش 


. «‌ ۳2 

8- ترجمه دیگر: «و فرستادگان فریسی بودند. » 
0- این محل به نا ی ۳ ۰) بلکه دهکده ای در ساحل 
با کار نیست. [طبق نظر بعضی از متخصصین, در برخی نسخ به جای 


بت عنیا» بیت عبره نوشته شده که به معنی محل عبور می باشد ]. 


غاب تاز شده رزوی ما ند 


انحیل یوحنا 


: 0 1 ۳۱ 
نمی شناختم . . اما جون باید بر اسرائیل ظاهر 
7 
۳۲ و یحیی شهادت داده گفت: 
که به مانند کبوتری از 
۳ ۳۳ 
و من اور 


آمدها عُِ« 


«من روح را سصص 


را نمی‌شناختم ولی‌آن که مرا فرستاده تا در مر 


آب تعمید دهم » او به من گفته است: بر آن 
کس که ده 
نک ندیه و شهات ی ده 
اف تر کرندخ متا 


می دهد . 


نخستین شاگردان 

*آروز بعد» یحیی بادو تن از 
شا هنن باز در آنها ایستاده بود. 
نا مشاه عیسی کی ده مه 
«اینک بره خدا». وان دوش کرد آنن 
گفتار را شنیده به دنبال عیسی رفتند. 


۶ آچون عیسی دید به دنبال او می‌آیند 


۱۲۳۶۱ 


مت۳: ۱۷؛ 
لو۳ ۳۵:۲؛ 
اش ۱:۴۲ 


مت۹: ۲۲ و متون 
موازی 


1- این متن یادآوری مرگ عیسی به خاطر کفاره می باشد و دو تصویر مرسوم و مختلف را درهم می‌آمیزد: از ز یک سو تصویر 
خدمتگزار رنجور که در کتاب اشعیا آمده (اش ۵۲ :۵۳-۰ :)که گناهان انبوه مردمان را بر عهده می گیرد و با آنکه 
بی گناه است خود را به مانند بره ای تقدیم می کند؛ از سوی دیگر تصویر بره عبد گذر بهودیان که نماد باز خرید اسرائیل 
می باشد (خروج ۲۸-۱:۱۲)؛ ر.ک ۳۶-۱۴:۱۹؛ ۱-قرن۷:۵؛ مکا۵:ی ۰۱۲ 


[- فعل پونانی که در این مورد بکار رفته به معنی از زمین بلند کردن است و می توان به مفهوم : یاحم لکردذ» به دو شگرفتن, با 
حد فکردل, از بین بردل به کار برد و پوحنا معمولا به مفهوم اخیر 


ِ ای و به صورت مفرد امده. مجموع گناهان جهان است و شامل کلیه گناهان و نتایج و آثار آنها است. 
ر.ک۰۱۵:۱ ۰.۲۷ 


0- ر. ک مت ۱۶:۳ تود 
۸ ۱۲:۲: ۴۰:۴؛ ۳۵:۸ ۱۰: 
رود 
ماندن در کسی؛ یو۷:۸, ۳۱؛ ۲۴:۱۲ ۴۶: ۱۰,:۱۵ 
خاص؛ یو۳۶:۳؛ ۲۷:۶: ۳۱:۹؛ ۳۴:۱۲؛ ۱۶:۱۵: ۲۲:۲۱ ۲۳: ۱-یو ۱۷:۲؛ مکا۴: ۰ 


ضیح 72 و بو۴:۱۵ توضیح 


؛ ۱-یو ۰:۲ 


۱ به معنی باقی ماندن. 


0- در یکی از نسخه های خطی و تعدادی از ترحمه‌ها نوشته شده است: «برگزیده» یا «پسر برگزیده». 


۳۳ 


7 ِپ"ِ#آ ‌ 


يا بردل» 


بکا می‌رد (ررک ۱:۳ ۱۲-۵ ۱:۱۸:۱۰ و 


: 1 کلمه یونانی 131600 در نوشته های یوحنا مکیرا تایه بو۱: ۰۳۲ ۰۳۳ 
۰ ۵۴:۱۱: ۱۷:۱۴ ۲۵: ۱۳:۱۹ به معنی ماندن در یک جا؛ یو۳۸:۵؛ ۵۶:۶؛ 
۰ ۴:۱۵ -۷: ۱-یو۶:۲ ۱۲۸۸۲۷۸۲۴۸۱۴ ۶:۳ ۵ ۱۵ ۰۱۷ ۲۴: ۱۲:۴ ۰۱۳ ۱۵ ۱۶: ۲-یو۲۰ به معنی 
۱ ۱۴:۳ ۱۶:۴: ۲-یو۹ به معنی ماندن در یک حالت 


مت۰-۱۸:۴ ۲: 
مر۱۸-۱۶:۱؛ 
لو۵: ۱۱-۱ 


:۰۳۱۵+ 
۱-سمو ۱۰:۲ 
مز۲:۲ 


۱-/۱۷؛ 
مت ۱۰: ۲؛ 
۸-۶ ۱؛ 
مر۳: ۱۶ 
لو۱۴:۶ 


۱ و رد 


اش ۴۰:۷ ۱؛ ۳ 


انحیل یوحنا 


پر تشه به آنان گفت: « در حستجوی جه 
هنشت ) به او گفتند: (ربی ""یعنی 
استاد- کجا می‌مانی؟» "یه آنان گفت: 
«بیائید و خواهید دید.» پس انان امدند و 
دیدند در کجا می‌ماند و آن روز نزد او 
تا 
وان ‌ برادر شمعوت یطرس. یکی 
از آن دو بود که [ گفتار] یحیی را شنیده به 
دنبال [عیسی] رفته بود. ۲ "او اول. 
راکش شمعون را یافتهبه او گفت: ‏ «ما 
تون 
۳3 وی ی خ ات لقا ۳ نزد عیسی 
رکه ق کن اون کرویته ک «نو 
شتچعون یس جوجدا هستی: تو کیفا نامیده 
خواهی شد» که به معنای صخره است". 
۳۳ 
روز بعد عر خواست به حلیل برود 
و فیلییس را یافته به او گفت: «به دنبال 
شیاه فلس شتا ی 
: 
آندریاس و بطرس بود. فیلیپس. 
ی را بافته به او کفتت: ۳ 


۱ که موسی در تورات و همجنین پیامبران 


۵۱-۱ 


درباره اش نوشته اند ما او را یافته ایم! او 
عیسی» پسریوسف از [شهر] ناصره 
و ختفاکیل ه او گشته «ایتا 
باه 4۱ فیلییش بو کست؛ «بیاو 
پییه ۳ ۰ ۱ ۱ ۰ 
تا بووین ی | مشاه فزدز ردان کست: 
(امعکشه راستی تک اشراکیلی که ریا 
است. » ۸*نتنائیل به او گفت: «از کسا 
مرا می شناسی؟» عیسی در پاسخ به او 
5 فش ان که توس تون زا 
تزا تک وق ری شرت امش توخی تیا 
*"نتدائیل به او پاسخ داد: «ربی» 
پسر خدا توئی! بادشاه اسرائیل توئی!» 
"متسین نا محتین درامتنه به او کنست: 
«چون به تو گفتم تورا زیر درخت انجیر 
دی اسان آورضا باز برتر از این را 
خواهی دید. ۱ 
آمین؛ به شما م یگویم: خواهید دید که 


است.» 


ی 


تفای کف «آمین, 


اسان کشوده ده و فرشتکان خدا ر تزید 2 


انسان بالا رفته و فرود می‌آینر لا .0 


۱۷ 


مز۲:۳۲؛ 
۳ :+ 


تنل ۷۲:۵ 4۲ 


2۳۲+« 
صف ۳:۳ 


۱ ۶ 


0- شکی نیست که پوحنا انجیل خود را خطاب به کسانی نوشته که زبان یونانی را به خوبی صحبت می کردند. با این همه جندین 


بار (ر.ک ۱۷:۱۹؛ 


۰ کلمات عبری یا آرامی آورده که لازم دیده ترجمه کند (ر .ک ۰۳۸:۱ ۰۴۱ ۴۲). شاید با این 


روش می خواهد تاکید کند که در لحظهُ معینی از تاریخ, در فلسطین» واقعا سخن خدا به صورت بشر درآمده است (۱ :۴۰ در 
اینجا پوحنا ابتدا کلمه عبری مسیح‌را آورده و ترجمهٌ پونانی 
است که تدهین شده است؛ ای ی :۲۰) که در پایان روزگار انتظار 
آمدن او را دارند. 
0- عیسی به صورتی اسرارآمیز تمام کسانی را که به او نزدیک می شوند می شناسد (۴۸:۱؛ ۲۵:۲؛ ۱۹-۱۶:۴). وقتی به شمعون 
نام جدیدی می‌دهد (در زبان آرام یکیفا. در زبان یونانی پطرس که هر دو به معنی صخره است) برای او وظیفه جدیدی تعیین 


می نماید (ر.ک در مورد ابراهیم 


پید ۵:۱۷). 


0- بیت صیدای حولیا در شمال دریاجه طبریه قرار دارد (ر. ک مر۲۶-۲۲:۸؛ مت ۱:۱۱ ۲). 

۲ بعضی از روایات او را با برتولمای رسول یکی دانسته اند ولی این موضوع مأخذ و مبنایی ندارد (ر.ک ۲۱ :+۲ 

9 نتنائیل که ظاهرا در بررسی نوشته های مقدس کوشش می کرده در مورد اطلاعاتی که می دهند بعدا نوعی تردید دارد ولی 
ملاقانگ با عیسی رو تین شختان او موجب سعاحتن او ورسالت وی می شود 

6- [زیر درخت انحیر بودن] احتمالا اشاره به زندگی است که به مطالعه نوشته های مقدس مصروف می شود. این اصطلاح در 


نوشته های کاهنان بهود کاملا شناخته شده است که در آنها درخت انجیر به درخت شناخت نیک 


ان (کریستوس) را برای خوانندگان ذکر کرده که به معنی کسی 


و بد تشبیه و مقایسه می شود. 


1- مسیح در انجیل یوحنا به مانند اناجیل نظیر عنوان پسرانسان دارد. ولی منظره زمان آخر که در دان۷: :۰ اد شده و عیسی در 


جریان محاکمه دربراپر سانهدرین وعده می‌دهد (مر۱۴ مت ۱۳۶ :۰ از دیدگاه انجیل بوحنا از 
با توسته به خضول عسی براروی زمی نآسمانها کشوده شذه اند (اش ۶۳۲ 2 


یعقوب اعلام می کرد (یید۲۸ :۱۷۹ برای ایماندار ان به صورت حقیقتی مداوم و پایدار درمی آید. 


نز 
4 ۳۸۳۱ ‌ 


اکنون آغاز شده است. 
۰ لو۱۳-۹:۲) و ارتباط با خدا که رویای 


۳۴۵ 


۱ 


3 


۱۳ ۴ 


۹ ۳۰:۷ 
۱-پاد ۱۸:۱۷ 
مر۲۴:۱ 


پید۵۵:۴۱ 


مر ۴۳:۷ 
بو۲۵:۳ 


و 


یهن ان 
۲ "و روز سوم عروسی ای در فانای 
حلیل بود و مادر عیسی انجا بود. 
"عیسی و همچنین شاگردانش به عروسی 
دعوت شده بودند. "و چون شراب رو به 
اتمام بود مادر عیسی به او گفت: «شراب 
ندارند.» "تفت اه او کی «اين برای 
من و تو چیست" ای زن؟ ساعت من هنوز 
فرا نرسیده است*.» 
گفت: فرسه به شما بگوید بکنید. » "در 
آنجا برای نظیر نهودیان شش هگا بود 
که هر یک دو با به کیل د کنسانتن داشت؛ 
عیشت نا نان کفیت: 1۳ ۱ 
از آب کنید» و ایشان لبالب پر کردند. ۸ 
به ایشان گفت: «اکنون از آن بردارید وید 


*مادرش به خادمین 


انحیل یوحنا 


افقتن تحوانا سار این را که شراب شده 


بود چشید -و نمی‌دانست از کحاست اما 
خادمین که آب برداشته بودند می دا نستند - 
ولاز فا شاد زا صوا نله بای کف 


چون سرمست شدند. شراب کم ارزش تر 
زا توق اب توب تا کون اه 
داشته ای!» رت حنین بود نخستین از 
نشانه های* عیسی که آن را در قانای جلیل 
انجام داد و شکوه خود را نمایان ساخته 


شاگردانش به او ایمان آوردند. ی 


آن. وی به کفرناحوم فرود آمد همراه با 


مادر» ترادران شا کردا تن وف روز 
مت کی نها رنه 


۴ ۳۷:۱۲ 
۳۱-۰۰ 
اش ۳:۸ ۲؛ 

بو 2۰ 
2۱۱ 

۱۲ 9 
مت۱۳:۴ 


۷- روز سوم: سه روز پس از وعده ای که به نتدائیل داده شده و لذا هفت روز پس از صحنهٌ بیت عنیا (شهادت بحبی تعمید دهنده, 


۱ ) نارای 


ین انجیل به مانند کتاب پیدایش (باب اول) با یک هفته آغاز می شود, هفته ای (۱ یر 
ی ی 


۳ با : ار من 
چه می‌حواهی؟ ؟ همین جمله در موارد دیگری ممکن است به مفهوم به چه چیزی دخالت م یکنی؟ باشد جنانکه در مر۲۴:۱ جنین 
است. این عبارت در بين بهودیان و همحنین در زبان یونانی متداول بوده و نشان می‌دهد که بین گفتگو کنندگان تفاوتی وجود 
دارد. در حقیقت عمل عیسی در سطحی انجام می شود که از ز انتظار معمول مریم سیار فراتر است. بکار بردن عبارت «ای زن!» 
موی تشای از ریت تام درد( هه ار رو هه 


ر.ک۱:۴ ۲؛ ۰:۸ 


۱۵ ۰ 


ک ‏ صت کی مسر توا تکاس یا موی رت سوت یاو یت ات و 
زمان گذشتن به سوی شکوه پدر می باشد (۰۲۳:۱۲ ۱۲۷ ۱:۱۳: ۱۱:۱۷ ۳۰:۷: ۲۰۰۸) تین یکین استاسراعیتی اجه 
که بدر معین کرده تا شکوه [رستاخیز ] از ز قبل به وسیله نشانه ها ظاهر گردد. عیسی از ز مادر شود فاصله می گیرد (ز. ک ۲ :۹ 
وین وشات ام ده سور رای کی کزه اور سا هر جواهن مات (7 :۰) طبق ارادهٌ پدر انجام می شود. همین حمله 
را از نظر دستور زبان پونانی می توان اين گونه ترجمه کرد: آیا ساعت من فرا فرسیده است؟ 


۷ هرکیل در حدود جهل لیتر است و بنابر مقدا ر خیلی زیادی می باشد. کاب نه مین خیرم سک بوز کب می باشد ]. 


2- در اناحیل نظیر کلمه نشانه در مورد کارهای فوق العاده ای بکار می‌رود که افتتاح دوران مسیحایی را نشان می دهند 

(مت۳۸:۱۲: ۴-۱:۱۶: مر۸: ۱۲-۱۱: لو۱ ۱۶:۱ ۲۹): بالعکس برای معجره کلمه یونانی دیگری بکار برده اند که ترجمه 
تحت اللفظی ان عمل فدرت می باشد. بوحدا که روش عهد عتیق را اختیار کرده (اش ۶) ننانه ها را به عنوان اشارات و 
زموژی.می نگرد. که نشان می دهند در عیسی واقعه پایان روزگار روی داده و از همه مردمان دعوت می شود عیسی را به مقام 
در نب سیر تخیتر آب بهدش انب که در افاتایفی دادهداشیت استمالا شتا نید گلاشتن از عهدعتیق به عهدحدید 


-ر.ک مت ۴۶:۱۲ توضیح 1. 


۳9 


۱ ور 
9 


۳ 
2*۱۱ 


مت۱۲:۲۱ و 


مر۱۱ 


۳ ۳:۶ 
۵ ۱:۱۲؛ 


ایات بعد؛ 
:۱۱۷-۰ 


۴۶-۴۵ :۱ ٩ول‎ 


زک ۲۱:۲۳ 


لو ۴۹:۲ 


انحیل یوحنا 


ات 2۱۷۳۱۶۳۱ مرقس۱۷-۱۵:۱۱؛ 
لوقا ۴۶-۴۵:۱۹) 


عیسی به اورشلیم فراز آمد. "او در معبد 
فروشندگان گاو و گوسفند و کبوتر و 
هات کی راک نراقت کته 
۳ ار نات اربا نها سس شمه انانیا از 
معبد بتراند بعتی گوسفتدان و گاوان راو 
نقدینه صرافان را بیراکند و پیشخوان 
ایشان را واژگون کرد. "و به فروشندگان 
کبوتران گفت: «اين را از اینجا بردارید و 
دیگر خانه پدرم را خانهٌ سوداگری نکنید. » 
شاردا نی ففخاطر ا وردنت که مکتوی 
است: «غیرت خانه تو مرا خواهد خورد؟.» 
"یهودیان به سخن درآمده به او گفتند: 


۳ 


نشانه ای به ما می‌دهی۹؟» *(عیسی در 
پاسخ به آنان گفت: «اين فدس را ویران 
کنید. سه روزه آن را قائم خواهم کردگ» 
" آآنگاه بهودیان به او گفتند: «اینک 
متا وش ان کانشده این ق 
بنا شود و تو سه روزه آن را قائم خواهی 
کرد؟» ۲"امااو از قدس تن خود سخن 
می‌گفت. ۲ "وقتی که از میان مردگان قیام 
کرد شاگردانش به خاطر آوردند که اين را 
میگفت و به نوشته مقدس و به سخن 
یی کف گفته رید مان ) وروت 


اهانی که کافی نیست 
۰ 5 و ۲ 
" حون در جشن گذر در اورشلیم بودء 
بسیاری با دیدن نشانه هاتی که انجام می داد 


۴ اما ی 
آتان اشتاه تداشت‌زیرا همه نان 


به نام اوایسات آورمت 


مت ۱:۲۶ ۶؛ 
۰۱۲( 
مر۴ ۸:۱ ۵؛ 
2۳۹۵ 
اع ۱۳:۶ 


۱-قرن۱۹:۶ 


۱۲ 
۳۹:۵ ۴ 


۳ ۹ 
۴۸ ۱ 


۱۵۶ 


0- منظور حیواناتی است که مردم برای قربانی کردن می خرید ند و سکه هایی که مجاز بودند به معبد تفدیم کنند و همه اينها نشانه 
و مظهر ترکیب و نظامی است که از این یس کهنه شده و اعتباری ندارد. [ بعضی از مفسرین به این نکته اشاره می کنند که 
کلمه 2] در زبان یونانی دو معنی دارد: «رو» و «یعنی» که در این ترحمه از معنی دوم استفاده شده که نشان می دهد عیسی از 
تازیانه فقط برای بیرون راندن گاوان و گوسفندان استفاده کرده و نه آدمیان. ] 

0 شاگردان با یادآوری مز۱۰:۶۹ (ترحمه هفتاد تنان به زبان یونانی) معنی این واقعه را روشن می کنند. کلیسای اولیه حنبهٌ 
مسیحایی آن را تشخیص داده و در اين واقعه اعلام رنجها و صلیب عیسی را دیده است (بکار بردن فعل به صورت آینده و 
محتوای کلی مطالب انجیل, این نکته را القا می نماید). ۱ 

0- درنظر بهودیان» اقتداری که عیسی در مورد امور معبد ادعا می کند بایستی به وسیله عملی خارق العاده تأیید و تابت شود 
(ر. ک مر۱۱:۸: مت ۳۸:۱۲: ۱:۱۶؛ لو ۱۶:۱۱ ۳۰-۲۹: ۱-قرن۲۲:۱). 

6- عیسی نشانه ای اعلام می کند که به کلی در سطح دیگری غیر از سطح مخاطبان او است. عبارتی که اناجیل نظیر بکار برده اند 
(مر۵۸:۱۴: ۲۹:۱۵: مت۶۱:۲۶؛ ۳۰۷ تغییر داده شده تا با حنبهٌ نمادینی که بعدا آمده تطبیق نماید: بهودیانند که معبد 
را ویران می کنند و عیسی قادر است آن را در مدت کوتاهی برپا کند. 

8- ساختمان معبد هیرودیس در سال ۱۹-۲۰ پیش از میلاد 
انجیل نگار تاریخ فعالیت عیسی را در سالهای ۲۸-۲۷ میلادی تعیین کرده است. در این تاریخ ساختمان معبد به اتمام نرسیده 
بود اما قسمت اساسی آن ساخته شده بود. 

8- بشریت عیسی جایگاه حضور و تجلی خدا در بین آدمیان است. بنابراین عیسی معبه واقعی است و از این پس عبادت و ستایش 
به او وابسته خواهد بود (۱۴:۱؛ ۵۱:۱: ۲۴-۲۰:۴). 


8- شاگردان فقط پس ا 
۴ ۲۶:۱۵). 


بح آغاز شده بود (فلاویوس ژوزف. آثار باستانی بهود ۳۸۰:۱۵). 


ز رستاخیز عیسی و اعطای روح القدس: وفایع, بات وززند کین رمیتی:غیستن را دز کی تمایتد ( ۶۶۲۲ 


- انجیل یوحنا همانند اناحیل نظیر شامل مطالب مختصر و جکیده آنها است و اشاره به نشانه‌هایی کرده که روایت نمی نماید 
(ر. ک ۳۷:۱۲ ۳۰:۲۰). متی, مرقس و لوقا قسمت اعظم فعالیت های عیسی به استثنای رنجها و صلیب را در حلیل ذکر 
کرده اند در صورتی که یوحنا قسمت بیشتر اعمال او را در اورشلیم روایت می نماید. 
[- فعل یونانی که معمولاایمان آوردن ترجمه می شود و در آیه۲۳ به همین معنی آمده گاهی با توجه به ترکیب عبارت و محتوای 
مطلب به مفهوم اعتماد داشتن است. 


دنر 
سب 


۳۳۷ 


۳۲ ۱۰:۳ 
:2۳/۳ ی وتان تداشتف که 
۱۳۰۰۶ ت 
کسی درباره ادمی شهادت دهد: زیرا او خود 
می‌دانست در [ باطن ] آدمی جیست. 
سح بو 34 
گفتکو با نیقودهوس 
۷ ۵۲-۵۰ یشان فریسیان مردی به نام 
ی ۱۳۳ 1 
۳۹۰۹ نیقودیموس بود از بزرگان بهودد. 
و شبانه نزد غیسین آهتلده به او گفت: 
«ربی ما می‌دانیم که : تواز سوی خدا جون 
مت ۱۶:۲۲: استاد آمده ای زیرا هیچکس نمی تواند این 
1399 
۳۸:۱۰ نشانه‌ها را که تو انجام می‌دهی انجام دهد 
راتکه ناویل میس هر 
پاسخ تاو کنفنت؛ «آمین, آمین؛ به نو 
و ۰ ۰ ۰ 
۱ پطر ۳:۱ ۲؛ توا را ان ی تک از بالات زاده 
ابو ۱:۵ 
یع 1:۱ -۱۸ شود.» نتوین بای کت «جگونه 
- ر.ک ۴۲:۱ توضیح 


انحیل یوحنا 


شک ایشت | مان تا دم شوه هت که 
سالخورده باشد؟ آیا می‌تواند بار دیگر در 
رحم مادرش وارد شده دوباره زاده شود؟ » 
"عیسی پاسخ داد: «آمین؛ آمین؛ به تو 
می گویم: هیچکس نمی تواند وارد ملکوت 
خدا کردد مگر آنکه از آب؟ و روح زاده 
شتوق, | تهار تن راده شیدهرنی استم 
آنچه از روح زاده شده. روح تا 
کر ۳ تاداس الا 
زاده شوید. *باد به هر جا که می خواهد 
می وزد و تو صدای آن را می‌شنوی, اما 
نمی‌دانی از کجامی‌آید و به کصا 
می‌رود. این چنین است هر که از روح 
زاده شده باشد. * نیقودیموس در پاسخ به 
او کته زو نم خی آغزیسش وید 
روی دهد؟» ""عیسی در پاسخ او گفت: 


9 این آیه را می‌توان به طرق مختلفی درک کرد: ۱- عیسی به ایمان این مردان اعتماد ندارد زیرا شیفتگی 


در پرابر کسی که اعمال خارق العده انجام می‌دهد هنوز ایمان به سخنی که به صورت پشر مجسم شده نمی باشد. ۲- او اعتماد 
ندارد زیرا می‌داند که کسب ایمان. پیمودن راه ذرازی است و نه هقی زو دگذرو فوری, 
1- این شخص عضو سانهدرین بود و به طوری که خواهد آمد تا حدودی از عیسی پیروی می کرد (۵۲-۴۸:۷؛ ر. ک ۴۲:۱۲)؛ و در 
تدفین وی نیز شرکت نمود (۳۴:۱۹). [در مورد سانهدرین ر.ک مر۸: ۲۱ توضیح [] 
10 - ک ۷09۳ که در اسیجا بکار رفته و «از بالا» ترحمه شده می تواند معانی مختلف داشته باشد: مثلاً از آغاز, 


مجددا, از بالا. .. ضمن گفتگوی عیسی با نبقودیموس؛ پوحنا با استفاده از دو مفهوم اخیر عبارتی بکار برده که معنی دو پهلو 


دارد و هم به معنی «از بالا» و هم به معنی «مجددا» می باشد. 


1- مفهوم اصطل «ملکوت خدا» که بهودیان به کار می برند و به کرّات در اناجیل نظیر آمده, تج لا ون نظر پوحنا متضمن اتخاذ 
روشی در زندگی است که اصولاً تازگی دارد و اين موهبت را نمی توان بدست آورد مگر آنکه از ز عالم بالا یعنی از سوی خدا 
عطا شود. یوحنا آن ر ازندگی جاودان یازندگی به به طور مطلق می نامد. موضوع دیگری که مطرح کرده یعنی تولد دوباره در 
تبط۵:۳؛ ۱-بطر ۳:۱ ۲؛ ۱-یو۲۹:۲؛ ۹:۳؛ ۷:۴؛ ۵ نیز آمده است. 

0- ذکر کلمه آب که اشاره به تعمید می باشد ممکن است یادآ ور ورود ایمانداران جدید به حمعیت شاگردان باشد. [لازم به 


بادآوری است کلمه یونانی ۳560108 که روح ترجمه شده و در آیه ۶ : 


نی زآمده (اهان‌زوی رهق می توا زج با 


روح‌القدس ی رک 1 با حروف بزرگ می نویسند. ] 

0- کلمه یوتانی 598۴ که در ایتجا تن ترجبه شده بدنهوم طبیفت بشری با امکانات و مصگودیت‌هایمُربوطه می باشد و به طر 
کلی بیانگر زندگی زمینی است بدون اینکه هیچ گونه تحقیری برای آن قاتل شود (ر.ک ۱۳:۱) ؛ کلمهُ روح (0060۳02) قدرت 
الهی را نشان می‌دهد, منبع وجود و زندگی مسیحی و روش و رفتاری که متضمن آن است. 

0- در نوشته های قدما اکثرا جنبهُ اسراآمیز باد را با عمل خدایی مقایسه و تشبیه کرده اند (جا۱۱ :۰ امث۴:۳۰؛ بنسی۲۱:۱۶). 


ضمناً کلمه پونانی که در این مورد بکار می‌رود هم به معنی باد و هم به معنی روح است و این مقایسه را تسهیل می کند. 


۳۳۸ 


زر 
۰ 


۳۰4 

روم۲: ۰ :+ 
۳ ۱۹:۵؛ 
۱۶۷+ 

۰۸ ۲ ۱۲: 
۹۱۲( 
و 
۱-قرن ۱۴:۲ 


۶۲-۶۰۶ 
حک ۱۶:۹ 
امث ۳۰: ۴؛ 
0 ۵ 
2 
و 


اعد ۱ ۸:۲ -٩؛‏ 
حک ۵:۱۶ -۷؛ 
یو۲۸:۸؛ 
۱۲ ۳(« 
۱۳۳۵۰۸ 


۲- انسان اگر به خود واگذار شده باشد نمی تواند امور مربوط به روح القدس را بشناسد. دانش اسرائیل 


انحیل یوحنا 


«تواستاد اسرائیل هستی و این را 
تفن ۱۳ "امین آمین؛ به تو میگویم : 
ما از آنچه می‌دانیم" سخن میگوئیم و به 
آنچه دیده ایم شهادت می‌دهیم و شهادت 
او نیقی از شون 
ژمینی به شما م ی گویم و ایمان نمی آورید, 
وقتی از امور آسمانی به شما بگویم چگونه 
یمان خواهید آورد؟؟ ۲۳و هیچکس به 
تیال کر هه سک ان هار امیهات 
فوود من | پغنی ]| مر ا تسا گر 
اسان اشت :۲ فان کرنه که وین 
ماو راد ضتضرا تالا نید » همجنین پسر 
۷ ۵ تا هر 
که به او ایمان آورده زندگانی جاودانی 


یابد. ""زیراخدا جهان‌را به قدری 


نسان نیز باید بالا برده شود 


۱۳ 


محیت‌نمنوده که پسر خود آن یگانه را 
داده تا هر که به او ایسان آورد هلاک 
تشود بلکه زندگانی جاودانی یابد. ۲"زیرا 
خداء پسر را به جهان نفرستاده تا حهان را 
داوری کند بلکه تا حهان به وسیله او 
تا ان ان او انا اور 
داوری نمی شود آن که ایمان نیاورد 
هم اکنون داوری شنم ات زیر به نام" 
تییعر تن کتاقه شتا آتان نا وزده اه 
افو یت منت نور به حهان آمده و 
روم تاریکی‌ها را بیشتر از نور محبت 
کرده اند زیرا عمل ایشان شرورانه بوده 
1 
دتترا خی کس یرف کنبید از 
نور متنفر است و به سوی نور نمی‌اید 
مبادا اعمالش سرزنش و 1 


رت ۱ 


بید ۲ ۲: ۱۶؛ 
رو ۰۸:۵ 
۳۸+ 
مت ۱ ۳۷:۲؛ 
۱-یو۱۰-۹:۴ 


39۵2 
۲:۵ ۳۰-۲ 
2-۸ ۱۶؛ 
اء ۳۱:۱۷؛ 
قرن ۱۹:۵ 
را رش 
مر ۱۶:۱۶ 

اع ۱۲:۴ 


۱ -۱۱ 
۵( 
۱ یو ۷:۱؛ 


افس ۱۳:۵؛ 
ایوب۴ ۱۷-۱۳:۲ 


از شناعت کامل این 


امو یار هساو بلکه سخن عیسی لازم است زیرا که فقط او تجربه مستقیم و نزدیک از حقایق الهی دارد ۶۳:۶ ۱ و این 


سخن بایستی در ایمان پذیرفته شود. 


5- در اینجا که فعل به صورت جمع آمده آیا به سبب عظمت و جلال گوینده است یا انعکاس گفتاری است که به وسیله آن 
شاگردان به اهمیت تجربه خود شهادت می‌دهند؟ همچنین می توان اين گونه تفسیر کرد که شاگردان به نویه خود ندای عیسی را 
منعکس می نمایند (ر. ک ۲۲:۴). 

1- این آیه را به طرق مختلفی می توان درک و تعبیر نمود: ۱- در درک مکاشفه الهی درجاتی وجود دارد» تا بدین جا عیسی از امور 
رمینی سخن گفته است یعنی مسائلی که در این دنیا می‌گذرد (تولد نوین آدمیان در زندگی برطبق روح القدس) ولی لاژم است 
نیقودیموس فکر و انديشه خود را بگشاید تا راز عیسیء پسر خدا را شناخته (۱۳:۳) تعالی و شکوه او را برروی صلیب درک 


نماید (۳ :۱۵-۰). ۲ -/مور زمینی عبارت از شهادت عیسی است که جسم 


صورتی که امو رآسمانی مربوط به عیسای صعود کرده و روح القدس می باشد (۱۳:۳). 
11- در تعدادی از نسخ خطی که مربوط به اسکندریه است عبارت «که در اسمان است» وحود ندارد ولی در نسخه های دیگر و در 


ترجمه های پدران کلیسا این عبارت آمده است. 


۷- اشاره به مار مفرغی است که موسی 


(ر. ک اعد ۹-۴:۲۱؛ حک ۱۰-۶:۱۶). 
- عیسی بر روی صلیب بالا برده خواهد شد. صلیبی که محل و نشانهُ تعالی او در شکوه خواهد بود: ر. ک۳۰-۲۸:۸: ۳۲:۱۲ - 
۴ ۳۲:۱۸. چنین می‌نماید که بوحنا علاقمند است اصطلاحات و عباراتی بکار برد که از آنها چندین مفهوم می توان درک 


و 


بشری یافته با شهادت شاگردان او است در 


در صحرا برپا کرده بود و مار زدگانی که با ایمان به آن نگاه می کردند شفا می‌یافتند 


26 «هم آکنون داوری شده است. » به عقیده بهودیان و برطبق تعداد زیادی از متون عهد حدید داوری نهایی در پایان تاریخ خواهد 
بود در صورتی که به نظر یوحنا داوری هنگامی انجام می‌ شود که آدمی در حضور عیسی (و مخصوصاً در برابر صلیب او 
۶ قرار گرفته پیام او را نپذیرد (ر. ک۲۱-۱۹:۳). 

۷- ر.ک۱: ۱۲ توضیح 0. 


2- آدمیان برطبق این که می پذیرند یا رد می کنند به دو قسمت تقسیم می شوند (ر.ک۴۱-۳۹:۹؛ ۵۰-۳۷:۱۲). 


ی 
9 


۳۹ 


ار انحیل بوحنا 
9 ای "کر که راستی را بریا رد به سوی به سوی او می‌آیند!» ی پاسخ داده 
مت ۵: ۱۶-۱۴ نور می‌آبد؛ براق آاتکه تمایان شود که گفت: «انسان نمی تواند جیزی بگیزد ۳ ۱۹( 
2 ۲ ۱ ۱ ۱-فرن ۷:۴ 
کارهایش در خدا انجام فی کرک 6 انکه از اسمان به او داده شده باشد. عبر ۴:۵؛ 
۱۷:۱ 
بع 


سا 


تا خود شهادت می دهید که گفته ام: 
"من مسیح نیستم. اما پیش از او فرستاده 


۲"بعد از آن» عیسی با شاگردانش به ‏ شده‌ام." *"آن که عروس را دارده داماد" مت ۱۰:۱۱ 
س تک ۳۱ 

ها خم وان اف تشد ات آعان. . رس اباوویت‌دایایت ور | فطنتايه بت سم 
مر ۱۹:۲ 


اقامت کرده تعمید می داد. ۳ نیز در 


و به او گوش می‌دهدا از صدای داماد سیار 


مت ۶:۳ عینون نزدیک «سالیم» تعمید می‌داد زیرا 
کت تام انار بود و مردم آنجا خاش ۰ کیان ات ید کهاو رن روم ۱۳ 
مت ۳:۱۴: شده تعمید می یافتند. ۳ یحیی هنوز زکاهشن پابم. 
۳ ۲ ۲۵ 
لو ۱۸:۷: به زندان نیفتاده بود. " "یس در انحا بحثی 
۱۹:۱۲ ٍِ ِ 
بین شاگردان یحبی و فردی بهودی؟ دربار آن که از بالا می‌آید 
طهارت درگرفت. ۲۶و آنان به سوی بح ؟ ۱ «آن که از بالا می‌آید. برتر از همه ۳ 
-یو : 


آمده به او گفتند: «ربی آن کس که با تو در 
آن سوی اردن بود آن که دربارهٌ او شهادت 
داده‌ای ایتک او نمی می‌ دهد و همه 


۳۲ 


فش انیا برتر از همه است. به آ نجه دیده 


0- ترکیب این عبارت که یوحنا بکار برفة اما بهرفی است: در نظر بهودیان این راستی در تورات نشان داده شده است 
(ر. ک۱۷:۷) به نظر یوحنا راستی را بر پا ساختن بدان معنی است که ارادهُ خدا را به همان نحوی که درک می شود انجام 
دهند (ر. ک۳۷:۱۸). بدین گونه به الهام کلام خدا که در عیسی داده شده ایمان آورده و به اين ایمان عمل می کنند. 


انجام می شود منجر می گردد .)٩-۶:۱۷(‏ 

0- یوحنا در اینجا اطلاعاتی را ذکر می کند که در اناحیل نظیر وحود ندارد؛ موقعیت [دقیق ] این محل معلوم نیست. [کلمه آرامی 
«عینون» به معنی جشمه‌ها است. برخی از مفسرین, این محل را شهر سالب در ۵ کیلومتری شرق شکیم در سامره می‌دانند 
(یید۱۱۹-۱۸:۳۳؛ یو۵:۴). ٩‏ کیلومتر دورتر از شهر سالیم جشمه های (عینون) رودخانه «فارعه» به سوی رود اردن حریان دارد. 
طبق این تفسیر به نظر می‌آید که بحبی گاهی اوقات در سامره که جند کیلومتر دورتر از جاه یعقوب بوده فعالیت داشته است. نزدیک 
به جایی که عیسی با زن سامری ملاقات نمود. این تفسیر بعضی از کلمات عیسی در آن محل را توضیح می‌دهد (یو۳۸-۳۷:۴)]. 

6- در تعدادی از نسخ خطی نوشته شده است: بهودیال. 

1 بوحنا به کرات به یحیی تعمید دهنده اشاره می کند (ر.ک ۶:۱- ۵ ۰۳۴-۰ ۳۵: ۳۵:۵؛ 0)۴۴2۱۱۰ و او را به عنوان 
شاهدی معرفی می نماید که گواهی می دهد عبسی پسر خدا است. شکی نیست که این متون انعکاس مشاحره و اختلافی است 
که با شاگردان یحیی وجود داشته زیرا ی بنابراین یوحنا در نوشته های خود 

خد 


به طور غی رصیتفیم 


بحث و استدلال نموده و اظهار می کند که عیسی فرستاده - 


است و بحیی فقط شاهد او است. 


اکنون به نحوی در شراکت با خدا است و این شراکت به ملاقات کامل که در پسر او 


8- در عهد عتیق کاهی اشراقیل به عنوان زوجه خداوند بشمار آمده است (هو ۲۱:۲؛ حزق ۸:۱۶؛ اش ۵-۴:۶۲). در عهد حدید کلیسا 


زوحه 


- توطش رسوم و عادات بهردیان. در جشنهای عروسی. دوستان داماد وظایفی در ترتیب دادن حشن برعهده داشتند. 
یخی در وضعیت خلت گزاریی است؛ گوفی دادن متصمن توحه داشکن و اطاعتت. کرول است: 


4 مسیح است (۲-قرن ۲:۱۱؛ افس ۳۱-۲۵:۵؛ مکا۲:۲۱: ۱۷:۲۲). یوحنا عیسی را به عنوان رئیس قوم زمان آخر می شناسد. 


1- [ تحت اللفظی طبق دستور زبان آرامی: از شادی شادمان است ]۰ ۱ ۱ 

[- در ماورای کواهی بحیی تعمید دهنده, این قسمت شرح و توضيحاتي را که در۳: ۲۱-۱ داده شده به پایان می‌رساند. زمین 
مظهر حبطهٌ مخلوقات و محدودیت های مربوط به ان است و در برابر اسمان بعنی خدا است؛ خدایی که فرستادهٌ او عیسی در 
موقعیت او 

1- در تعدادی از نسخ خطی حملهٌ «برتر از همه است» وحود ندارد. 


یم است. 


۲۸۳۶ ( ۳۹۰ 
4 


مت :۶:۱ 
۱ قرن ۱۷:۱ 


انحیل یوحنا 


و سٌ شنیده است شهادت می دهد و شهادتش 


۴"درواقم آن کس را که 


ی 


9 


می کنوت 9 زیرا خدا روح را به اندازه 


ثمی دهد ان مسر را میتی کفق 
همه حیز را به دست او سپرده است". آن 


۱ که به یسر ایمان دارد؛ زندگی جاودانی 


+ دارد. آن که ایمان به پسررا نمی پذیرد 
ِِ نخواهد دید بلکه خشم خدا بر او 
مان 0 


گفتگو با زن سامری 


آجون خداوند دانست که فریسیان 
۴ شنیده‌اند که عیسی بیش از یحبی 


شاگرد تعلیم و تعمید می‌دهد 


هرین تخود اعیسی نود که تع ای داد 


[- ترجمه تحت اللفظی: با مهر تأیید می کند. ۱ 
0- به طوری که در سرتاسر انجیل چهارم آمده عیسی فرستادهٌ به اعلی درجه و پسر یکتا است. یوحنااکثرا این کلمه را در مورد 
تن دا 7 ۰ ۷:۹). 


0- ی 
0 7 گاهی ترجمه می کنند و رو و هنیس 


۱۰:۴ ۳۳۳ 


بلکه شاگردانش, "یهودیه را ترک کرد و 
مجدداً به سوی جلیل رفت. ۴ می بایست از 
مان سامره عبور می کردا". * پس به شهری 
از سامره به نام «سوخار» در نزدیک ملکی 
که یعقوب به پسرش یوسف داده بود آمد. 
ی ۳ 999۹ 

چشمه یعقوب در انجا بود. پس عیسی؛ 
این در حدود ساعت ششم ود ی 
سامری برای کشیدن آب آمد. عیسی به او 
رن 
برای خرید خوراکی به شهر رفته بودند. 
افلن نامرف چه او کمته ( ر! تو 
که یهودی هستی از من که زنی سامری ام 
آب می‌خواهی!» زیرا بهودیان با سامریان 
۱ 1 9 
کر اشرهیت ها را هی نی ی کیسته 
7 2 ِ : 
آن که به تو می گوید آب به من بده. خودت 
او هرا توافت کنو اعرری ۷ 
راو می جواسبی و اوه نو ابا 


۳ 
گفت: «به من اب بده». 


ای تا ۱ 


چنین درک کرد: فرستاده خداء روح القدس را به فراوانی به ایمانداران می‌دهد. 


۱-قرن ۱۷:۱ 
لو ۲:۹٩‏ ۵۵-۵؛ 
۱۱۱۷۲ 
هد ( ۶ 
۴۸ 2۳۲+ 
یوشع ۳ 
۴ 


مر ۳۸:۴ 


۱۳۸-۰۹ 
۴ ۳ ۵::۶؛ 
مر ۳۷:۶ 


لو ۵۳-۵۲:۹؛ 
۰ -۳۷: 


0- ایمان که عبارت از گرایش با توکل به شخص پسر است تنها شرط دریافت زندگانی جاودان می باشد. بالعکس امتناع از ایمان 

آوردن. آدمی را بلامحافظ در ی بشمار می رود. 
ند به حلیل برود (بدین معنی که در امتداد دره رود آردن بالا 
برود)؛ ولی بوحنا می‌خواهد یکی از وقایم مهم رسالت عیسی را در سرزمین سامره روایت کند. شاید بدین سبب که حماعت 
ایمانداران او با محافل سامریان ارتباط و نزدیکی داشته یا اينکه ملاقات با زن سامری پیش نمودی از ز مأموریت کلیسا در مورد 


0- البته عیسی می توانست بدون اینکه از سرزمین سامره عبور کند 


ملت های غیریهودی می باشد (ر. ک ۳۸-۲۷:۴: ۱۲: 


۳- منظور آبی است که در ته جاهی نسبتاً عمیق غلیان می کند. 

5 ساعت ششم یعنی ظهر و وسط روز که روشنایی به حدا کثر می‌رسد. 

6- انشعاب سامریان در دوران پس از تبعید بهودیان بوجود آمد. این انشعاب عکس العملی برضد اصلاحات و سخت گیریهای 
مربوط به آن بود و منجر به اختلافات شدید بین بهودیان و سامریان شده بود. یک فرد بهودی بایستی از هرگونه تماس با 
ناپاکان خودداری کند و البته به دلیل بالاتر از آنان خوراکی درخواست ننماید (ر. ک بنسی۲۶-۲۵:۵۰؛ لو۹: ۵۲؛ 
مت ۰ ۰ [علاوه بر این یک مرد تنها اجازه صحبت کردن با زنی تنها را نداشت ]. 

0- [ تحت اللفظی: آب زنده (یعنی آبی که از سرجشمه جاری می شود ۰ ] در نوشته های کهن تفاوت آبهای را کد (با آبهای مرده) در 

2 

برار بر آبهای روان (یا آبهای زنده) موضوعی معمولی و شناخته شده است (ا ر۱۳:۲) . عیسی نظیر موقعی که با نیقودیموس گفتگو 
می کرد از ز طریق سلسله مطالبی که در مخاطب خود سوء‌تفاهم ایجاد می کند خود را به صورت موحودی مرموز و عجیب می شناساند. 


۲۳-۰ 


دنر 
7 


۳۳۰ 


۱۳۸۱ 


۶ 


مت ۴۲-۴۱:۱۲ 


:۳ ۲-۱ 
2۳:۸ 


ار ۱۳:۲ 


۶ ۸:۷ ۳؛ 


ش ۳:۳۴؛ 
3 


+۰۱۱ ۸ 


۳۴:۶ 


۷- عنوان «خداوند» در اینحا فقط جنبهٌ احترام دارد (ر. ک۴ ۰ ۴( 


و 


می‌داد.» ۱" زن به او گفت: «خداوندا 
چیزی برای کشیدن آب نداری و چاه عمیق 
یه من ات اب تسا ی راز کی 
داری؟ ""آیا تو از پدر ما یعقوب بزرگتر 
هستی که این جاه را به ما داد و خودش و 
پسرانش و دامهایش از آن نوشیدند؟» 
۳ عیسی در پاسخ او گفت: «هر که از این 
اک ی بای سا اش ۱ با 


آنکه از آبی بنوشد که من به او خواهم داد» 


1 دیگر هرگز تا به ابد تشنه نخواهد شد: آبی 


که من به او خواهم داد در او چشمه آبی 
جوشان به سوی زندگی جاودان خواهد 
گردید۷ 
این آب به من بده تا دیگر تشنه نشوم و 
برای کشیدن آب به اینجا نیایم.» 7 
گفت: درو خرهرت را سا کن وه اب 
بیا». 


دزن نه او کفت»(عداوندا از 
۱ ۱ 
به او 


کی «من شوهر 
ندارم.» * ای نه او کشت «درست 
گفتی که «شوهر ندارم» زیرا پنچ شوهر؟ 
داشته ای و آن که اکنون داری شوهرت 


ح. ۱ 
نیست. در این باره راست گفتی.» و 


انحیل یوحنا 


از گفت: «خداوندا می بینم که تو پیامبر 
هستی و " آپدران ما در بالای این کوه2 
ترس وه افتا و شتا هی رفک هر 


اورشلیم جائی است که باید در آنجا : 


فرش تین کرک 
ه [ هی ]من ورس اعنی 
فرا می رسد که نه بر بالای این کوه و نه در 
اورشلیم پر را پرستش خواهید کرد. 
می‌کنیم زیرا نجات از یهودیان می‌آید. 
ام فا هی شید 2 
است- + که تشن تشد کال را تین ساره 
را در روح و راستی ۱( 
2 
زیرا پرستندگانی که پدر می‌جوید چنین 
را می پرستند باید در روح و راستم 
بهاو گنفت «می‌دانم که 
مسیح (که کریستس می نامند) باید بياید. 
وقتی او بياید همه چیز را به ما نوید خواهد 


داد» . 


بپرستند. » 


وس ناو گنت «من که با تو 


له « ای یو 


2 
افس ۱۸:۲: 
۱ یو ۶:۵ 


۲ قرن ۱۷:۳؛ 
روم ۱۲: 3 

فی ۳:۳ 
نت۱۸:۱۸ ۲۲؛ 


بو ۴۱:۱: 
۳۶۰۰۴ 


۳۰ :۰ و می توان آن را « ا یآفا» ترحمه کرد. 


7- در این سرزمین که در جوار صحرا قرار دارد آب مظهر تمام آرزشهای زندگن است (اش ۷۲ ار ۱۳:۲ ۱۳:۱۷) و مخصوصاً 


مظهر فرزانگی (باروخ۳: ۳ تبنسی ۳:۱۵ ۴ ۳- ۱) و مظهر شریعت یا روح القدس 


است (اش 


در اینحا ۱ ۱ :۳۰ -۳۹). 


- بعضی از مفسران در | 


ی و ی نک -یاد۴۱-۲۹:۱۷ ذکر شده است. 


۴ بول۱:۳). بوحنا 


2 زن سامری متوجه می‌شود که عیسی اتبرار زقد گی آوورا می‌داند. پس و سلام کرده و درخواست 


کله مهم و تعیین کننده مربوط به پرستش واقعی را روشن نماید (ر. ک۴۲:۱ توضیح 0). 


2- عبادتگاه کوه جرزيم را که مشرف بر شکیم کهن بود هیرکان در ۱۲۹ قبل از میلاد مسیح ویران کرده بود. این محل عالی ترین 
مکان پرستش برای سامریان بوده است. [پرستش کرده اند در ترحمهٌ تحت اللفظی: سحده کرده‌اند. ] 


4 موهبت روحح‌القدس 


انسان را قادر می‌سازد که خدا را به عنوان پدر شناخته پرستش کند: : و پرستش در راستی به همین معنی 


است. این وشن پرستن از ز مشخصات زمان آخر است. از ز آن پس دو ران هر نوع پرستش ذیگری و مخضوضا آنحه در معید 


اورشلیم برگزار می شود کهنه شده و سر آمده است (ر. ک ۱ع۴۷:۷ -۴۸). 
0- در اینحا منظور آن نیست که جنبهٌ غیرمادی خدا یادآوری و تاکید شود بلکه گفته می‌شود که او منبع موهبت های روحانی است 


که وحود هر آفریده ای را متعالی می ساز ند. 


۳۵۲ 


نز 
۲ 


۳۷:۹ سخن می‌ گویم من همان هستمگ» ۲ کشتزارها را تماشا کنید که برای درو کردن 
ما ها رای او ایک ی 
زنی حرف می‌زد تعجب کردند. با وجود مزدش را دریافت می‌ کند و میوه ای برای ِ 
انش هیچ یک نگفتند: «جه می‌خواهی؟» با زندگانی حاودانی برداشت می کند تا 
ااختراتا او ضرف شاوی 0۳ یس‌زن. میلرافهان و دروکر هم شاد شوند. ۲ آزیرا 
کوزه اش را گذاشته به سوی شهر رفت و به . در این مورد راست گفته اند که: یکی بذر 
۲۶ مردمان گفت: "٩‏ «ببائید انسانی را ببینید ‏ می‌افشاند و دیگری درو می کند. "من میک ۱۵:۶ 
۳ که همه آنچه کرده ام بهامن گفته است: آیا ۰ شمارا فرستادهام تا آنچه را که برای آن: 98 
او مسیح نیست؟» "آنان از شهر خارج وراه اتکنساه | بت ره یل دی‌گران 
شده به سوی او می‌آمدند. ۲ "در اين بین زحمت کشیده‌اند و شما از زحمت ایشان ع۱۷-۱۲:۸ 
شا کر داتاز اور اهشی کته کت مر ییازان اه 
«ربی بخور». "شا ندایتان کفت: «من شهر به خاطر حرف این زن که شهادت 
خوراکی برای خوردن دارم که شما ‏ می‌داد «هر آنچه کرده ام به من گفته است» 
نمی‌دانید.» ۲"آنگاه شاگردان به یکدیگر به او ایمان آوردند. " "پس وقتی سامریان لر ۵۲:۹ 
می کففن«ایا کی دای ف خی رای . ند او اند از اوخآهشی فردید یا ابقان و 
خوردن آورده است؟» عنیسی,به ایتشان بماند و او دو روز در آنجا ماند. " "و کسان نت 
اا مدای کف «خوراک من این است که اراد آن . بیشتری به خاطر سخن وی ایمان آوردند. ۸:۸ 
۱ ۳ و "و به آن زن می‌گفتند: «دیگر به خاطر 
۱۳ تحقق بخشم " اسان یی اوه گفته‌های تو نیست که ایمان می‌آوریم. 
و جهار ماه کر بش طر وم وس اینک به ‏ خودمان شنیده ایمگ و می‌دانیم که به راستی ی 
۱9۴ شمام یگویم: جشمهارا بلند کنید و او منحی جهان است".» ۱ یو ۱۴:۴ 


انحیل یوحنا 


۴۲-۷۴ 


0 عیسی در ماورای اظهاراتی که درباره مسیح بودن خود می نماید پاسخی می‌دهد که از نظر علم الهی ارزش و دامنه وسیع تری 
دارد زیرا عبارتی را که خدا به موسی اظهار کرده است: «من هستم», عیسی در مورد خود بکار می برد (خروح۳ :۱۵-۰ 
هو۹:۱؛ ر. ک۰۲۴:۸ ۰۲۸ ۵۸: ۱۹:۱۳). 

0- تعجب شاگردان فقط بدین سبب نیست که گفتگوی مردی با زنی برخلاف عادات و رسوم آن دور ان بوده بلکه تعجب می کنند 
که عیسی کلام خدا را به زنی اظهار می نماید. به علاوه این زن سامری است. شاگردان در نیافته اند که عیسی در حستجوی 
جیزی ات که یس حتصعوری گنه( ۱۳۰۲ 

۵- با نگاه به کشتزارها به دقت می‌توان برآورد کرد که چه مدتی تا برداشت محصول مانده است ولی هنگام برداشت محصول 
زمان آخر آغاز شده و بایستی به تمام مناطق دنیا گسترش یابد (۴ :۰ سامریان که نزدیک می شوند نخستین محصول و نوبر 
آن بشمار می ایند (ر .ک مت ۹: ۱۳۸-۳۷ لو ۲:۱۰). 

- شاگردان عیسی دروگران زمان آخر خواهند بود. ایشان آنجه را که به قیمت رنج و زحمت دیگران کاشته شده است برمی چینند. 
این نکته اشاره به پیامبران کهن و مخصوصا اشاره به [یحیی» ر.ک ۳ :۷۰ ] و عیسی است. 

4 شهادت زن سامری و نیز شهادت رسولان در اینده, حتماً منجر به ایمان نمی‌شود مگر اینکه موقعیتی برای ملاقات و برخورد با 
گفتار و شخص عیسی باشد. 

0- - عنوان منجی گاهی در عهد عتیق به خدا نسبت داده شده است (اش ۰ ۲:۴۳) ولی در دنیای یونانی گاهی این عنوان به 
امپراتور داده می شد. 1 ۰ لو۴۷:۱: ۱۱:۲؛ 
ع۳۱:۵: ۳:۱۳ ۲؛ فی۳: ۰) یوحنا تنها کسی است که عنوان منجی‌جهان بکار می برد (۱ -یو۴ یا سیم 
عالمگیری نحات را یادا وری و تأیبد می نماید؛ این عنوان که در پایان روایت زن سامری ذکر شده نشان می‌ دهد که روایت 
ارزش نمادین دارد. 


۳۵۳ )۲۸۳۹( 
<< ۳ ۳ 


۵۳۴ انحیل یوحنا 
نشانهة قا: مت ۳۸:۱۲ 
نشائة دوم قانا نشانه ها و کرامات نبینید ایمان نخواهید 6-۱:۶؛ 
۳ 7 ۱ ۱۲-۸ 
بضس از این دو رهز از انا به حلیل اوردل. » فش هی یه ار لت ۳۲-۷۱ 
۲ ۳ ‌ ۸۱:۸ 
رفت. ی ۱ «خداوندا پیش از انکه کود بمیرد فرود ۱.قرن ۲۲:۱ 
مت ۵۷:۱۳؛ که هیچ پیامبری در موطن خود مورد تکریم آی.» ایو ۲ مت «(برو. پسرت مت ۱۳-۱۰:۸: 
مر ۴:۶؛ 1 ۴۵ ۳۳ گِ 5 ۲ مر ۲۹:۷ 
لو ۲۳:۴ یسنت ۰ ین هنگامی که نه حلیل‌اهند.. زندهاست) عردابه سختی که عیسیه او .۱ باد ۲۳:۲۷ 
مر ۳۰:۷ 


حلیلیان از او به خوبی پذیرایی کردند 


گفته بود ایمان آورده به راه افتاد. *جون 


۳۳۲ به خاطر همه کارهایی که به هنگام جشن در به یایین می رفت بردگانش به استقبال آمده 
اورشلیم از او دیده بودند توا اما کرد .از شید که کرد کش رنه اس کش 
برای حشن آمده بودندل. از آنان سوّال کرد در جه ساعتی حالش بهتر 
۱۱-۲ ۷ بار دیگر به قانای جلیل که در شد؟ ناو گفتند؛ «دیروز» ساعت هفتم بود 
۱ آنحا آب را شراب کرده بود شا افتدن: در که تبش قطع شد.» که پدر دانست ع ۱۴:۱۱ 
آنجا یک افسر شاهی بود که پسرش در ۳ همان ساعت عیسی به او گفته بود: 9 
کفرناحوم بیمار بودگ. ۲"وقتی شنید که . «... پسرت زنده است» و او و تمام اهل 
عیسی از بهودیه به خلیل آمده است, به خانه" ایمان آوردند. ۲" این بود نشانه دوم ۱۱:۲ 


سویش آمد و از او خواهش می کرد که فرود 
شک تین و قفا خشد زا پسرش دم 
قر ک ق9 ی «اگر 


0- [ تحت اللفظی: شهادت داده بود. ] 


که عیسی در بازگشت از یهودیه به حلیل 
انجام داد. 


1- مفهوم این عبارت مبهم است زیرا یوحنا در هیچ مورد اشاره ای نکرده که در ناصره, عیسی را از روی بی ایمانی و با تردید 
پذیرفته باشند (ر. ک مت۵۸-۵۴:۱۳؛ مر۶: ۶-۱؛ لو۳۰-۱۶:۴). بنابراین آیا می توان تصور نمود که اورشلیم را به عنوان 
مور وق خی نار ی آوود؟ اکربانی افش آورک یه ] فقوت برس آشجوم قرات اقترا مظورف شا نله همرس 
مشرکان به زندگی شناخت (منظور از خارجیان و مشرکان افراد غیربهودی هستند) و در مقابل بی ایمانی بهودیان (ر. ک ۱۹:۱ 
توضیح 6؛ ۳-۱:۴). 

[- ترحمه دیگر: با این همه وفتی به جلیل رسید جلیلیان از او حوب پذیرای یکردند زیرا توانسته بودند هم هآنچه را که عیس یکرده 
بود ببینند چول او هم برای جشن به اورشلیم رفته بود. 

- این افسر وابسته به شخص یادشاه هیرودیس آنتبپاس است و در روایتی که در اینجا آورده شده جندین نکته وحود دارد که 
وافعه سنتوریون را به باد می اورند (مت۱۳-۵:۸؛ لو۱۰-۱:۷). 

1- شهر کفرناحوم در کنار دریاچه قرار دارد و در میان دامنه های ارتفاعات کاملا محصور می باشد بنابراین برای رفتن به آنجا 
بایستی مدت زیادی در سرازیری پایین رفت. ۱ 

0- ر.ک ۲۴:۲ توضیح 6. ایمانی که محدود به آن باشد که مرتبا تقاضای معجزه کنند کافی نیست بلکه فقط ایمان بدون تردید 
به عیسی و گفتار او به زندگی منجر می‌شود. در سرتاسر این روایت ارتباط بین ایمان و زندگی و همچنین تقابل مرگ و 
زندگی ملاحظه.می شود: عیسی سرجشمه آب زندگی (۲۶-۴:۴) کسانی را که به او ایمان می‌آورند از مرگ به سوق زندگی 
منتقل می سازد (ر. ک۳۰-۱۹:۵). 

8- تحت اللفظی: عانه اش. 


۳۹۵۴ رب 
# 


۷:۹ 
نح ۱:۳ ۳۲ 


لو ۲۹:۸ 


0 منظور یکی از جشن های مهم 


انحیل یوحنا 


شفای يك مفلوج 5 ادرشلیم 
دین از آن جشن بهودیان۹ 2 

و فراز آمد. " باری 
در اورشلیم نزدیک دروازه بره‌ها استخری 
اه گه به یرم هخا | ۲ تا ده 
می شود که پنج رواق دارد "و در زیر آنها 
انبوهی از بیماران» کوران, لنگان و عاحزان 
بسر می بردند [ که درانتظار فلیان آب 
می بودند آزیرا فرشته خداوند گاهگاهی در 
استخر فرود آمده آب به حرکت درم ی آمد. 


پس اولین کسی که بعد از حرکت آب داخل 


می‌یافت». ] *در آنجا مردی بود که سی و 
هشت سال از بیماریش رنج می برد" 
یی عون از ردنت که فوان کش تاو 
می‌دان‌ست مدت درازی است که به این 
حال است به او گفت: «آبا می‌خواهی بهبود 
یابی؟» ۳۹۹ بیمار به او پاسخ داد: 
«خداوندا؟ من کسی را ندارم که وقتی آب 


۱۵-۱۵ 


به حرکت درمی‌آید مرا به استخر بیندازد و 
۹ ۰ 1 وم ب 
تا خود به انجا می روم دیگری پیش از من 
فرو رفته است. ماو مق «فیام 
۲ ۹ 
۳3 4 خود را بردار و راه برو!» در 
همان دم مرد بهبود یافته بستر خود را 
برداشته راه می‌رفت. آن روز یک روز 
" "پس بهودیان به آن کس که 
شا با قفه بود می فده «رور سبت نو 
ِ 6 
مجاز نیستی بستر خودت را حمل کنی» 
۲ ما او به ایشان پاسخ داد: «آن کس که 
مرا بهبودی داده است او به من گفت: بستر 


سبت بود. 


خود را بردار و راه برو» 
وک تصرف کف تور کت سار غود وا 
پرداز وراه بزی ۳۰ اما آن که شفا یافته 
توافت دا ینت او کشت زیر دعیسی فلنلند 
شده بود چون در آنجا ازدحام جمعیت بود . 


پس از آن عیسی او را در معبد یافت و به 
او گفت: «اکنون بهبود یافته ای» دیگر گناه 


كِ ۱۵ 
مکن مبادا به تو جیز بدتری برسد مرد 


فت :۴ 
مر ۱۱:۲؛ 
لو ۲۴:۵ 


دای 
لو ۱۴:۱۳ 


ار ۱۷ ت 


ار ۳ نب 


مت ۱۸:۸؛ 
2۱۳۱۳ 
هر ۳۶۴ 

م و 
بو ۰۲-۲:۶ ۱۵ 


مت :٩‏ ۲؛ 
اع ۸۳ 


پهودیات ایک وی بهدشواریمی تران سین کزد که کدام چقی می باه . در بعضی از نسخ خطی؛ 


آن جشن بطور کلی ذکر شده که بایستی به مفهوم جشن گذر بهودیان تعبیر شود. در فاصله بین ۵۴:۴ و ۱:۵ و همچنین ۴۷:۵ و 
۶ : موضوع مطالب سریعاً تغییر می کند, » بدین سبب بعضی از مفسران تصور می کنند که باب پنجم در اصل بین بابهای ۶ و ۷ 
یا در بین آیات ۱۴:۷ و ۱۵:۷ قرار داشته است (در این صورت قسمت ۱۵:۷ - ۲۴ اتتیخه گیری مناسبی از مطالب ۴۷-۱۹:۵ 
خواهد بود) و از این رو جشنی که در ۱:۵ ذکر شده همان جشن گذر خواهد بود که در ۴:۶ آمده است. 


0 نام این محل بیت حسدا یا بیت زراناء نام یکی از محله های اورشلیم است که در شمال معبد قرار دارد. در 


حفاریهای حدید. 


خرابه های استخر کشف شده ولی از پنج رواق اثری به دست نیامده است. در این محل معبدی مختص سراییس. رب النوع 
شفا بخش بونانیان فرار داشته است. 
0- بایان آیه ۳ و تما اس کاجر هل فلا که تفه مر داد از نی ی خر که ستینعایمی هه یره ندارد. 


او ی ی ی 


1- این رواب بت از ز ششیاریجهات سورع شهاین فعلوح دن مر ۲۳۲ - ۱۲ و متون متوازی را به یاد می آورد. [عدد سی و هشت به 


تست تشه 


۲ :۰ اشاره دارد که زمان سرگردآنی قوم برگزیده در صحراست. آیا انجیل یوحنا می‌خواهد اشاره نماید که این مرد مفلوح, 


اه سمل نوم زد است که یحور تاد ] 


9-ر.ک ۱۱:۴ توض 
هه هی تور هت رو سره سس ی 


گردیده که حمل بار ممنو 


- در این متن اظهار نشده 


تا (شیّات ۷ :۲ 


تین تاو ماه | رتباط وحود دارد (ر. ک ۳:۹: 6۴:۱۱ [ر.ک ۲۳:۷] ولی جنین برمی‌آید که 


یسی منحصر به شفای حسمانی نیست بلکه کسی که به معجزه شفا یافته از این پس باید بر طبق موهبتی که دریافت کرده 
است زقت, کین گناد [ کلمه بهبودی ۷ بار در این مورد و در مورد کور مادرزاد آمده است]. 


ار 
ری ۳۸۳۱ ‌ 


۳۵۵ 


۱ 


مت ۱۴:۱۲ 


۷ :+ 
۱ ۵۲ 
شت 10۵2۱۴ 
۳« 

مر ۱:۱۴ 


۱۳۱۸۸ ۰۰۵ 


۳ 2+ 
رن 
۷ ۲۳ 


۲۱۷-۱۶ :۵ 


برفت و به بهودیان اعلام کرد که عیسی بود 
که او را ی 
سبب بهودیان عیسی را آزار می‌دادند زیر 
این را در روز سبت انجام می‌داد. ۱۲ اما به 
ایشاد پاسخ داد: «پدرم تأکنون کار 
۱ ۱ 
می‌کند. من نیز کار می‌کنم".» ۸ به همین 
سبب بهودیان» بیشتر در حستجوی آن بودند 
را می شکست بلکه خدا را هم پدر خود 


اقعدار بسر 

ور ده ند اسان وج 
«آمین. آمین, به شما می‌گویم: پسر از پیش 
خود هیچ نمی تواند بکند مگر آنچه را که 
می بیند پدر می کند, زیرا آنچه او می کند, 
خر خی به هتان کوانه من کتک بش 
تن زا یت :هی فا و همه آنجه را به 


زیرا پدر 


جای می‌آورد به او نشان می دهد و برایش 


مج ۰ و 
:؛ کارهای بس بزرگتر از اینها نشان خواهد 
۱ یا که شگفت زده شوید۲. 


5 
زیرا پدر 


انحیل یوحنا 


به همان گونه که 
به آنها زندگانی می‌دهد, به همان گونه پسر 
نیز به آنانی که بخواهد زندگانی می دهد 
را ار ات کش زا قاری تیک 
بلکه همه داوری را به پسر سپرده است 


مردگان را فیام می بخشد و 


و به او 
اقتدار داده تا داوری کند زیرا او یسر انسان 


زندگانی را در خود داشته باشد ِ 


شوه یش را تکریم کنند جنان که پدر ۱۷:۳: ۲۷:۵: 
۲3 
را تکریم می کنند. آل کش کرش | تکریم اء ۳۲:۱۰؛ 
۱ ۳۱:۱ 
نکند» کفا وتا فرستاده است تکریم ی هر 
۱ ك 2 
تم کگاد. ی امین. به شما میگویم: 4 
آن که سخن مرا می شنود و به آن که مرا 
فرستاده است ایمان دارد زندگانی جاودانی ۳ ۱۶-۱۵: 
۸ ۲ (۱۳: 
دارد و به داوری نمی رود که از هیر کنو ۲(« 
ِ ۳ ۱۸: 1۱۳+ 
۳ 3 سس ی ۱ یو ۱۴:۳ 
۱ تیوک 9۵ صدای پسر 
ی ی ی و ۲۸:۵ 
۱ یر "۳ ۰۲۸-۱ ۴۳؛ 
باشند, زندگانی خواهند کرد. " "زیرا به مر ۴۱:۵: 
۸۷ 
شمان گنه کف ی زنل کات با در نوج ِ 
ی ۴:۱ ۳۵:۳ 
دارد. همجنان ان را به پسر داده است که ۵۷-۶ 


۷- ربی‌های بهود فعالیت خلاقه خدا را که در روز هفتم آفرینش پایان یافت (پید۲:۲) از فعالیت مداوم داور متعال که دنیای 
آدمیان را بسوی تمامیت هدایت می کند متمایز می کردند . عیسی عمل خود را در همان سطح و در داخل عمل مداوم پدر فرار می‌دهد. 
#- اظهارات عیسی متضمن موقعیت الهی او و نیز فرزندی خدا به مفهوم واقعی کلمه است. این اظهارات موحب بحث و محادله 
شده و منحر به توضیحاتی می شود که در آیات ۹ مت استاولن دور تمای مر کعیسی نیو بدبد ارم شود: 


- پسر در هیچ لحظه ای مستقلانه عمل نمی کند (۲۸:۸: ۱۸-۷ ۴۹:۱۲: ۱۴: 
ی عمل هر یک کاملاً در داغل عمل د دیگری است. بنابراد 


۷- از کارهای ی بر روی زمین برتر و بالاتر کارهایی است که مربوط به صعود و شکوه یافتن او می باشد یعنی داوری 


و زندگی جاودانی (ر.ک ۳۰-۲۱:۵؛ ۱۴-۱۲:۱۴: ۰:۱۵ 
7- برابر روایات بهود. خدای زنده قادر است زندگی بدهد. کلمات «به آنانی که بخواهد » تا کر 


۰ ۳۸:۷ ۴۲:۸ ۳۰:۵) و همجنین پدر 
ین فعالیت عیسی ظهور و تجلی 


می‌نماید که این گزینش رایگان است. 


2- کسانی را که پدر به وسیلهٌ عیسی فراخوانده و به پدر ایمان می‌آورند. زندگی خدابی دریافت می کنند و داوری زمان آخر 
دربارةُ آنان نیست (رک ۱۸:۳). 
0- در تمام این فسبتاتجیل: نظیر ۲۶-۲۵:۱۱ بوحنا به روشهای مختلف کلم «مرگ» را بهعنوان نماد بکار می برد و همچنین 
کلمه «مردگان» دربارهٌ کسانی است که دور از خدا زندگی می‌کنند و در برابر کلام خدا که می‌تواند به آنان مجدداً حیات 
بخشد مرده اند (ر. ک ۲۶:۱۱ توضیح ۷). 


۳۵۶ 


۳ نو 
نه ی 


انحیل یوحنا 


۳۹-۲۵ 


و۱۳ اشیتد زرا قح تکمه زیر شاغی,. ۰ «راس شم اف کشت تاه 
0 فرا می‌رسد که تمام کسانی که در قبرند.. شهادت انسان را نمی‌پذیرم بلکه این را 
مک ۱۳۰۲۰ تام اه دا اهیه شییت و بیرون می گویم تا شما نجات یابید. و جراغی 
۱تسا ۱۶:۴ کی ی 
خواهند آمد. آنان که نیکی کرده اند برای ‏ بود که می سوزد و می‌درخشد؟ و شمارا یوه:۹ 
دان ۲:۱۲: ۳ تک 
مت ۲۱۷۰:۱۶: رستاخیز زندگانی و انان که بدی کرده اند خوش آمند که دمیربه درحشش او شادی ۸:۱ 
۲۵ ۳۶؛: ۱ ۳.۰ ۲ ۲۶ مز ۱۷-۱۶:۱۳۲ 
اع ۱۵:۲۴ برای رستاخیز داوری". من چیزی از کنید ". من شهادتی بزرگتر از [شهادت] 
و پیش خود نمی توانم بکنی برابرآنجه یحبی دارم: کارهائی که پدرم به من سپرده 
۶ ۱ َ ۱ 
لو ۴۲:۲۲ می‌شنوم داوری می کنم و داوری من عدالت تا انهارا انجام دهم, همین کارها درباره من تن 
است زیرا اراد خود را نمی جویم: بلکه شهادت می دهند که پدر مرا فرستاده است. بو ۲۱۱۰۲ ۱۳:۳ 
و ه ۳۷ ص ۰۹ ۳۳ 
ارادهٌ ان کس که مرا فرستاده است. و پدر که مرا فرستاده, او درباره من ۰ ۱۳ 
شهادت داده است. شما هرگز نه صدای او ۴۵-۶: 
3 ۰ ۲ 1 2۰۳۸۰۸ 
شهادت ها زا شاه ال وقه ضوزت او رادید هبات مس لاه 
تث ۱۲:۴ 
۱۴-۱۳۸ " "اگر من درباره خودم شهادت بدهی ۰ واسن آورا ندارید تا در شمایماند ۲۹۰:۶: ۳۷:۸ 
۱ یو ۱۴:۲ 
۱:۱ ۳۲ شهادتم راست که ۲ یهارمه رها کی کراو ارات اسان ۳۰ 
۳ ۳۶:۵؛ 
و شهادت می‌ دهد و می‌دانم شهاد دتی که نداریدل. وهای مقدس را کاوش 
انم هو خرس ارم فن مین دش راستاممت .۲ شیها. هی کش ویر می‌ملارس که زت کاش و ۳۲ 
و 1۳۳ 
بای هت تیخت فرستاهداید واو یه بعاودان در نها غراف خاشت و شین ۱ 
مت ۱۱-۷:۱۱ 


0- در نبوتهای مربوط به ایام آخر در مکاشفه های بهودیان, «پسر انسان» وظایف داور اعلی را دارد (دان۱۳:۷؛ خنوخ ۷:۴۹ ۲؛ 
رک ۵۱:۱). 
0- در آیات ۲۹-۲۸ سخن از رستاخیز در روز آخر است (رک دان۳-۱:۱۲). یوحنا با آن که قسمت اساسی رستاخیز را که 
زندگی در شراکت با خدای زنده است در زمان حاضر تعیین می کند با این همه منظره رستاخیزی را که کاملا در ایام آخر تحقق 
خواهد یافت حفظ می نماید. 
6- برابر اصول و قواعد قضایی معمول, مخاطبان حق دارند شهادت هائی درخواست کنند که اظهارات عجیب و بی مانند عیسی را 
تأیید نمایند ولی در این وضعیت فقط شهادت خدا می تواند این اظهارات را تأیید کند (ر. ک مت۱۴-۱۳:۸). 
۶- به نظر عیسی شهادت یحبی تعمید دهنده فقط ارزش نسبی دارد با این همه عیسی از آن یاد می کند زیرا بهودیان تا حدّی آن را 


پذیرفته بودند (۳۴-۱۹:۱؛ ۳۰-۲۲:۳). ر.ک ۲۶:۳ توضیح . 


8- این عبارت بنسی۱:۴۸ را به یاد می‌آورد. 


0- - شهادت یحییء آن طور که باید مورد قبول عامه واقع نشده بود زیرا قاعدتاً اي شهادت بایستی مردم را به سوی عیسی هدایت 
می کرد در صورتی که عمللا فقط لحظه ای شور و هیجان ایجاد کرده بود. 

1- نشانه‌ها و کارهایی که عیسی انجام می‌دهد متفقاً عمل پدر می باشند: بنابراین کسانی که اظهارات و ادعای عیسی را مبنی بر 
مسیح بودن او نمی پذیرند قطع رابطهُ خود را با خدا نشان می‌دهند زیرا هیچکس نمی تواند نشانه های عیسی را انجام دهد مگر 
اينکه از سوی خدا آمده باشد (۲:۳: ۱۶:۹ ۳۱). بهودیان می بایست او را به عنوان پسر خدا بپذیرند (رک ۳۰-۱۹:۵: 
۰ -۳۸: ۱۲-۱۰:۱۴: ۲۴:۱۵). 

[- ظهورهای قبلی الهی نظیر تجلی خدا در سینا (آیه ۳۷ب؛ خروج۱۷-۱۶:۱۹) و دائمی بودن کلام خدا (آیه ۳۸ الف؛ 
خروح٩۱‏ :)با طزری که بید یرنه تخدمبد و نا این مر است که بهوداة در یسی عمل در نشناخته اند. 

1- نوشته های‌قدس, منبع زندگی حقیقی هستند (ر.ک تث۱:۴ ؛ ۱:۸ ۲۰-۱۵:۳۰۳؛ مز۱۱۹). در محافل ربی‌های بهود که 
دائماً در نوشته های مقدس کاوش می کنند این موضوع به فراوا: نی ذکر شده است. 


۳۵۷ )۲۸۴۳( 
0 


تث ۳۱: ۲۷-۲۶ 


نت ۱۵:۱۸؛ 
مت ۱۰:۸؛ 
۷۴ 
اع ۳: : ۲ ۳۷:۱۷ 


1- - هرگاه نوشته های مقدس را 


۶:۶ ۴۰:۵ 


نوشته ها است که درباره من شهادت 
| : ۶ 
می‌دهند. و نمی خواهید بسوی من اتید 
تا زتدتی ذاشته باشیده. من شوه را 
شناختم که محبت خدا در درون شما 
۳ "من به نام پدرم آمده‌ام و شما 
۰ ۵ و 2 ۰ ۰ 

مرا نمی پذیرید. آکر دیگری به نام خودش 
بیاید او را خواهید پذیرفت". "۲ جگونه 
: می‌توانید ایمان بیاورید» شما که شکوه را 
۰ 2 ۶ 7 

ایکا گرم شوکی: و شکوهی را که از 
خدای یکتا می‌آید جستجو نمی کنید؟! 
۰ را امن هیمضایا تب انوا 


متهم خواهم کرد متهم کننده شما موسی 
آشتر کشا تاه ادا رید ی ۰ کر یه 
موسی ایمان می‌داشتید. به من هم ایمان 


می‌آوردید, زیرا و درباره من نوشته است. 


در پرتو انسان شدن پسر خدا و صعود وی به آسمان بخواز 


انحیل یوحنا 


اما که نو شته‌های او اندان ارت 
جگونه به سخنان من ایمان خواهید آورد. 


عیسی جمعیت زیادی را غذا می‌دهد 
ی 
لوقا ۱۷-۱۰:۹) 

پس از آن عیسی به آن سوی 

دریای جلیل پا طبریه رفت. 
"جمعیت زیادی به دنبال او می‌آمدند زیرا 
نشانه‌هایی را که برای بیماران انجام می‌داد 
مشاهدة ی کزدتف. آعیشی از کرو الا رف 
فک نها شا شا کرد ی یته خفق 
گذر بهودیان" نزدیک بود. "چون چشمها را 
بلند کرده دید که انبوهی از مردم به سویش 
ییآ تا یی تفه انش که «از کحا 
نان بخریم تا این مردم بخورند؟» ۳ 


لو ۱۶: ۳۱-۲۷ 


مت ۴ ۱-۱۳:۱ ۲؛ 
: 
مر ۶: ۴۴-۳۲ 
۰-۸ ۱؛ 

لو ۱۷-۱۰:۹؛ 
۲باد ۴۴-۴۲:۴ 
مت ۴۵:۴؛ 
۸ ۱۵:۱۲؛ 
۲ 
مر ۴:۵ ۲: 


۱۱:٩ لو‎ 


مت :۶۱:۵ ۲ 1۱۳۶۱ 
مر۱۳:۳؛ 
لو ۳۹:۲۲ 
لو ۲ ۱:۲؛ 
بو ۱۳:۲؛ 
1 : ۵۵ 


یم در آنها سخنان و وقایعی ذکر شده که 


خدا به وسیلٌ آنها آمدن پسرش را اعلام می کند تا تمامیت زندگی را بیاورد (رک۱ :۰ ۲:۲ ۲: ۴: ۴-۲۰ ۲؛ ۴۷:۵: ۴۱:۱۲؛ 
۱ :۲۸۱ عیسی بهودیان را سرز نش نمی کند که جرا در نوشته های مقدس کاوش می کنند بلکه بدین سبب که تشخیص 
نمی دهند این نوشته ها بر او شهادت می‌دهند. 
0- به همان گونه که بهودیان کلام خدا را در خود ندارند فاقد محبت واقعی نسبت به او هستند (ر. ک۰۲۱:۱۴ ۲۳). عیسی از 
قلب‌ها آگاه است (۲۵:۲؛ ۲۱-۱۹:۳). این آیه را می‌توان این گونه نیز ترجمه کرد: اما من دریافته ا مکه شما در خود محبت 
۳ 
- آنان که به نا نحودشان سخن می‌گویند به این دنیا تعلق دارند و به زبان دنیا سخن می‌گویند (۶:۷ ۱۸-۷) ؛ دنیا آنجه را 


۳ 


آهنگ است دوست دارد و در آنها انعکاسی از تصویر خود می بیند (۱۵ :+۹ شکی نیست که منظور پیامبران 


دروغین است ( ۱۰ :۰) ولی امکان دارد که منظور یوحنا شیطان باشد (ر. ک ۸: ۳۱ -۴۴) و بیشتر محتمل است که در اینجا 
دستوری کلّی بیان می کند. ِ 
0- ريشهٌ عمیق بی‌ایمانی در آن است که در حستجوی افتخار شخصی باشند و دنیا را به خاطر افتخار و شکوهی که در آن بدست 
آمده و سهمی برمی گیرند بپذیرند در صورتی که ایمان ایجاب می نماید بدون قید و شرط در صف خدا قرار گرفته فقط از او 
انتظار شکوه و حلال داشته باشند جنانکه خود عیسی جنین کرده است (۱۸:۷؛ ۵۴-۵۰:۸؛ 0۲۸۰۲۳:۱۲ ۴۳ ۳۱:۱۳ -۳۲؛ 
۷ رک ۱-قرن ۲۹:۱ ۳۱: ۲۱:۳: ۷:۴). 


0 موسی واسطه و حامی اسراثبلیان در حضور خدا بشمار میآمد. عیسی او را همچون متهم 
معن واقعی تورات را در نیافته اند که بایستی ایشان را به شناختن و مکاشفهً نهایی 


.)۲۹-۲۸:۹ :۲۳- ۷ 


7 موضوع تکنیر نانها و ماهی‌ها جایگاه مهمی در ا 


ین انجیل و نیز در اناجیل نظیر 


کننده بهودیان معرفی می کند زیرا 
در عیسی هدایت نماید (۱۷:۱؛ ۳۲:۶؛ 


نظیر دارد (مر۴۴-۳۵:۶: ۹-۱:۸؛ مت۱۳:۱۴- 


۱ 9 ۳/۸ ۳۷۳۹ 19 - پاد ۴ :۴۴-۰ نیز ملاحظه شود). این نشانه, اوج فعالیت های عیسی در جلیل و 


وونخنا با اضرا ده اعمال 


پش اان وردت نا یدق ان بکی را اشخان قظی فبود: 
عیسی در ایام جشن های بهودیان رخ داده است (حشن گذر | 


۷۸ ۰۱:۱۲ ۱:۱۳؛ ۰۲۸:۱۸ ٩۳۹‏ جشن خیمه ها ۲:۷: جشن تطهیر و تفدیس معبد که یادآور پیروزی یهودای مکایی بر 
آنتیوخوس چهارم بود ۰ جشن گذر واقعی, به جلال رسیدن پسرء بره خدا است؛ جشن های بهودیان لحظاتی هستند که 
در آنها پی ایمانی بیشتر جلوه می کند (۱۹:۱ توضیح 6). 


۳۵۸ 


| 
ِِِِ 


- 


انحیل یوحنا 


برای آن می گفت تا او را امتحان کند زیرا 


خودش می‌دانست جه خواهد کرد؟. 
فبلیچن به آو پاشخ داد وذوست دییا؟ 


:۳ قویافیت کتنیی) یکی از رها بشرج 


آندرباس برادرشمعون بطرس به او گفت: 
*«در اینجا کودکی هست که پنچ قرص نان 
جو و دو ماهی کوجک دارد. اما برای این 
همه مردم چیست؟» ی «مردم 
را بنشانید.» در ان محل علف زیادی بود. 
یس نشستند. در حدود پنج هزار مرد 
و ۱ 1 
شکرگزاری کرده بین هم سفره ها تقسیم 
کرد. همچنین ماهی‌های کوچک را هر قدر 
یراس گید وس موف 
شاگردانش گفت: «تکه هائی را که زیادی 


مانده - 


بودند. 


کنید تا چیزی از بین نرودل. » 
۱ را جمع کردند و دوازده سبد 
را با تکه های پنچ قرص نان جو که پس از 
خوردن باقی مانده بود پر کردند. "اپس 


۲۱۶ 


مردمان با دیدن نشانه هایی که انجام داده 
بود مین کته «حقیقناً این همان پیامبری 
اسبت که خاته بهعهان بباند 01۱ ۰ مس 
یات تضون :دا کات کهمی ایب تاو را 
گرفته پادشاه سازند بار دیگر به تنهائی به 
کوهستان رفت". 


راه رفتن عیسی بر روی دریا 
(متی۴ ۲۲:۱ -۳۷؛ مرقس۵۲-۴۵:۶) 
تکناهی که داهرف ارس تن 
شاگردانش به سوی دریا پایین رفتند. "او 
سوار قایق شده به آن سوی دیگر درپا به 
کفرناحوم می‌رفتند و تاریکی فرا رسیده 
بود و هنوز عیسی به آنان نپیوسته بود. ۶و 
دریا بر اثر وزش بادی شدید منقلب بود. 
*"پس از آنکه بیست و پنچ تا سی استاد 
پارو زدند. عیسی را می بینند که توف 
دریا راه می رود و به قایق نزدیک می شود 
پس ترسید ند. و نهآ نان گت: «من 


هستم! نترسید!» ۳ می‌ خواستند او را 


+۰۳۲۱۰۱ 

مت ۱۱:۳؛ 

تث ۱۸-۱۵:۱۸؛ 
2 ۳ ۳۷/۵ 
مر ۳۵:۱ 


۱۳:۱۲ ۸ 


مز ۰:۷۷ ۲؛ 
ایوب ٩:۸؛‏ 
اش ۱۶:۴۳ 
۳۰-۲۵۱۷ 


مت ۲۷:۱۴ 


بح به طوری که یوحنا توصیف می کند همه جیز را می‌داند (۲۵:۲؛ ۴۴:۴: ۱۱:۱۳) ولی سوالی که عیسی می کند برای آن 
است که طرن تعکر شا کرد رفانفن شوفا پاسخی که داده می شود عظمت نشانه را یادا وری و تایبد می کند. 

- مقدار پولی که ذکر شده مبلغ مهمی بشمار می‌رود زیرا یک دینار اجرت روزانه یک کارگر بوده است (مت۲۰: ۲). 

1- یوحنا در ذکر این روایت» صورت دعای سپاسگزاری را حفظ می کند. بنظر او تکثیر نانها قبل از هرچیز عملی است که جنبهٌ نماد 
دارد و مقدمه گفتاری است که در آیات ۵۸-۲۶ می‌آید: بدین معنی که عیسی نان حقیقی است که از آسمان فرود آمده و 
ایمانداران را سیر می کند (۳۳:۶). در آیه ۱۰ ذکر شده که «در آن محل علف زیادی بود». بنابراین واقعهٌ مذکور به احتمال 
قوی در فصل بهار و نزدیک به عید گذر بهودیان بوده و گفتگوی عیسی با بهودیان در ارتباط با موسی (آیات ۳۳-۳۰) بجاست. 

۷ نشانه ای را که عیسی انجام می‌دهد دربارهُ شخصیت او و رسالتش سوء تفاهمی ایجاد می نماید بدین معنی که او را به عنوان 
پیامبر ایام آخر (ر. ک تث۱۵:۱۸) یا مسیح سیاسی می شناسند که بایستی به جهان آمده آزادی ملت اسرائیل را تامین کند. 
بدین سبب در نظر دارند او را پادشاه اعلام نمایند ولی عیسی فقط بر روی صلیب خود را به عنوان پادشاه اعلام خواهد کرد 
(ر.ک .)۱۹:۱٩۹‏ 

- عیسی در طی محاکمهٌ خود در برابر پیلاطس از ملکوتی سخن خواهد گفت که به این جهان تعلق ندارد (۳۶:۱۸). مقام 
پادشاهی را که حمعیت در نظر دارد نمی پذیرد و از همین موقع با نظریهٌ عمومی دربارهُ پایان جهان و مسیحایی دنیوی و سیاسی 
قطع رابطه شده است. 


*- این مسافت در حدود پنج کیلومتر است و بنابراین می توان گفت در وسط دریاچه بودند. 
- ترجمه دیگر: منم. به طوری که در مر۵۰:۶ ذکر شده عیسی خود را می شناساند. نام الوهیت را که در سفر خروج (۱۴:۳) 

آمده: «من هستم» یوحنا بیشتر بکار برده و تشریح نموده است و الوهیت عیسی را بیان می‌نماید (ر.ک ۲۶:۴: ۲۴:۸ توضیح 
41 ۲۸:۸ ۵۸ ۱۹:۱۳ ۰۵:۱۸ ۶ ۸) 
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۳۵۹ 


۳۱-۶ 


به قایق سوار کنند» اما همان دم قایق به 
حائی که می‌رفتند رسید*. 


انحیل یوحنا 


۳ ت : ۳ 
فیس کنیا نه به سبب نشانه‌هائی که دیده اید. 
بلکه به سبب نانها که خوردید و سیر 
0 ار فد نه برای آن خوراکی 


۱۲-۶ 


" روز فد خمشتی کهدو آلشری کزیا که از بین می‌رود. بلکه برای خوراکی که ی 
۳ مت ۰:۸ ۲: 

ایستاده بودند. دیدند که در انحا حز یک جهت زندگانی جاودا نی می‌ ماندگ همان ۱۲:۱۶؛ 
۲ : ۱ ۱ یو ۱۴:۴؛ 
قایق کوجک وحود نداشت و عیسی با که یسر انسان به شما خواهد داد زیرا ۵۸-۵۰:۶ 


اک هفایق نشده بود و تنها 


خدای پدر او را مهر کردة اس 6 و 


شاگردانش رفته بودند. " "ولی قایق‌هائی به او گفتند: «برای بجا آوردن کارهای خدا 
۶ از طبریه به نزدیک جائی آمدند که پس از چه باید بکنیم؟؟» * "عیسی درپاسخ به 

شک کدارهم او نان ور دما یشان گفت: «کار خدا آن است که به کسی مت ۳-۱:۱۶؛ 
یت دنل که دعس .اف ترساهه انهن سا ۰ ره ۱ 
شاگردانش در آنجا نیستند سوار فایق های و «توجه نشانه ای می‌دهی تا ی 
کوجک ین به کفرناحوم ات را بياوريم؟ چه کاری ۱ 

۷۵ سین ثر افتتته. افیا حرانشوی گویا نجام می‌دهی8؟» پدران ما درصحرا ۵ 
یافته به او گفتند: «ربی کی به اینحا «منَ» خوردند همان طور که نوشته شده 0 
رسیده‌ای؟» *"عیسی در پاسخ ایشان گفت: 0 


ست: به ایشان برای خوردن. نانی رسیده نح ۱۵:۹ 


7- برخی از مفسرین این را پنجمین نشانه انجیل بوحنا می دانند(ر.ک مز ۳۲-۲۳:۱۰۷). 

2- کلمات «شکرگزاری خداوند» در بسیاری از نسخ خطی حذف شده است. این کلمات منظرهٌ سپاسگزاری [یعنی راز شام آخر] 
را که در تمام این بخش وجود دارد تشدید و تأکید می‌کنند. 

0- در جریان واقعه تکثیر نان قدرت عیسی را شناختند و پذیرفتند و بلافاصله به معنی واقعی آن پی نبردند ولی بهره برداری فوری 
که می توانستند از آن بکنند علاقه آنان را جلب کرد. در صورتی که بالعکس ایمان بر اثر شناختن اعمال عیسی به عنوان نشانه 
بوحود می‌آید (رک ۱۱:۲). 

0 نبایستی تنها به خوردن نان اکتفا کرده شیفته کسی باشد که نانها را تکثیر نموده است بلکه بایستی دریابد این عمل نماد و 
شاه یلته تا یی دزم ی بافت یی آن کی است که غدا می دهد و ند کمخت کر نظر بوحباشدکی ابلم معلقن 
کساتش اقسیق کب پل را شقی کته اف در با آوزن دک م ی کنند ود این مخت ایطات ون کی غیز واحدی 

0- پسرخد/ از آسمان می‌آید و نشانه‌هایی که انجام می‌دهد اعمالی هستند که به وسیله آنها خدا اصالت رسالت او را تضمین 
می‌نماید (۰)۳۳:۳ همچنین امکان می‌ دهد که آدمیان به وسیلهٌ او زندگی جاودان یابند. بعضی از مفسران در این عبارت «مهر 
کرده است» اشاره ای به تعمید یافتن عیسی تشخیص داده اند و جنین استدلال می کنند که همین کلمات در معنی تعمید بر طبق 
الهیات بکار برده (رک افس ۱۳:۱؛ ۴ مکا۷: ۴-۳). 

06 مخاطبان در پی آنند که کارهای خداتی انجام دهند در صورتی که عیسی می خواهد ایمان بیاورند و آنجه به ایشان عطا شده 
است بپذیرند . همین نکته تفاوت مهم بین دو فعل انجا مکار و ایمانآوردن را نشان می دهد. 

۹3 تنها روشس کارکردن برای‌خه/ این است که با او همکاری کنیم با ایمان آوردن به کسی که او را فرستاده است. 

- بنظر یوحدا تنها کسی واقعا می بیند حقیقت کامل آن شخص را که نشانه های انجام می‌دهد و کثف کند و شخص توسط ایمان 
می بیند. مر و وه کارهای شگفت انگیز جشمها را باز نمی کند و تقاضایی که از عیسی می کنند همواره موجب همین 
موه وی و3 +دین سیک از او انتظار دارند ادعاهای مسیح بودن خود را با معجزه‌هایی توحیه و ثابت کند و معحزه های 
او از ز انجه قوم اسرائیل در گذشته شناخته بود فراتر رود در صورتی که در برا: بر نشانه ها بی بصیرت می مانند. 


)۲۸۴۶( ۳۶۰ 
4 


۰ ۳ ۶ 


بو ۱۱:۴ 

۰۱۵۴+ 
ت۱۱ 

لو ۳:۱۱ 

ااقه ۹ :۴۶-۰۱ 

بنس ی ۴ ۱۹:۲ ۲ ۲؛ 
اش ۳-۱:۵۵: 


یو۴۸:۶ ۸۵۰۱ ۵۸؛ 
۱۱۳۰۴ 


۱۰۶ ۱/۹۹ ۵ 2۳۰ 
۴ ۴:۱۵ ۲؛ 
۰۰ ۱ 
مت ۱۳:۱۳ 


انحیل یوحنا 


از اتهان که اش ۰ ۱۷ یس و 
ابشان گفت: «آمین؛ آمسین: به شما 
می گویم موسی نیست که به شما آن نانی 
داد که از آسمان می‌آید بلکه پدر من به 


شما آن نان راستین را که از آسمان ی آید 


هی ۰ وتان خدا, آن است که از 
۳( نازل می شود و به جهان زندگانی 
می دهد . » 


یی تاه کته «خداوندا از ین 


*"عیسی به ایشان 
گفت: «من آن نان زندگی هستم ۵ 
0 
به من ایمان آورد هرگز تشنه نخواهد شد. 
و۳ به شما گفته ام: شما مرا دیده اید و 


۱ 


نان همیشه به ما بده.» 


۲ "هر آنچه پدر به من 
می دهد به سوی من خواهد آمد و آنکه به 


۴۲-۳۲۶ 


نزد من می‌آید او را بیرون نخواهم افکندا. 
که ارادهٌ خود را انجام دهم بلکه اراده آن 
جنین است ارادهٌ آن کس که مرا فرستاده که 
دست ن دهم" بل که در واپ‌سین روز 
ترا رای تنم اش 
برتبراج زرا زا ده توب من ین 
که هر کس پسر را می‌بیند و به او ایمان 
می‌آورد زندگانی جاودان داشته باشد و من 
او را دروایسین روز برخیزانم. 3 
| آپس بهودیان درباره او زمزمه 
۰ ۰ و ۰ 
می کرد ند زیرا گفته بود: «من نانی هستم 
که از آسمان نازل شده‌ام» و تا 
«آیا او عیسی پسریوسف نیست که ما پدر و 
۳ ۳ ما ۳ 


۷ ۸-۶؛ 
مت ۸:۱۱ ۲؛ 
اع ۱۳:۱۶ 


رز 
مت ۳۹:۲۶: 
مر ۳۶:۱۴؛ 
لو ۴۲:۲۲ 
عبر ٩:۱۰‏ 


2۳۵۳ 
۲۹ 
٩: ۷ 
۵۴ ۶ 
۱۳ 


۳۵ ۳۶ 
۵۸ ۵۱ 


مت ۵۵:۱۳؛ 
ری 
لو ۲۲:۴ 


1- بنظر بسیاری از حکمای بهود. عطیهٌ روزانه مائده آسمانی «من» که در صحرای سینا می‌رسید بزرگترین واقعه شگفت انگیز 
دوران خروح بشمار می‌آمد (خروح۱۵:۱۶؛ اعد ۷:۱۱: ۵:۲۱؛ تث۳:۸؛ حک۲۰:۱۶). بوحنا جمله ای از مز۲۴:۷۸ با 
نع۱۵:۹ را نقل می کند. [ کلمه من هو به معنی این چیست به استناد خروج ۱۵:۱۰ که در ترجمه قدیم من ترجمه شده. زک 
یو ۴۱:۶ عبر ۴:٩‏ مکا ۱۷:۲] 

1- وعده‌های پیمان و عهدعتیق در عیسی نحقق می‌یابد. به این ترتیب موسی (۱۷:۱؛ ۴۶-۴۵:۵: ۰۱۹:۷ ۲۴) یعقوب (۴: ۴- 
۵) و ابراهیم (۸: ۳۱- ۵۹ به نظام کهنی تعلق دارند که دور ان آن سبری شده است با توجه اين که شهادت داده اند که نجات 
در عیسی می‌آید. به نظر نخستین مسیحیان عهدعنیق قبل از هر چیز پیشگویی تن گیری پسر خدا می باشد. 

[- ترجمه تحت الفظی من هست مآن نان زندکی. یوحنا بارها این ترکیب کلام را بکار می برد که در آن عیسی خود را به عنوان کسی 


معرفی می کند که در خود کمال عطیه را برای ایمانداران می‌آورد (ر.ک ۱۲:۸؛ 


نان رندگی است (ر. ک۵:۶) زیرا ایمان آوردن به او شرکت در زندگی حقیقی است. 
1- ر.ک ۳۰:۶ توضیح 8 عیسی شهادت می‌دهد کسی که حقیقتاً به او ایمان دارد می‌تواند مفهوم واقعی آنچه را همه دیده بودند 
دریابد زیرا ایمان قدرت نفوذ دید را تشدید می کند (رک ۴۱:۹). 


٩ ۰‏ ۲۵:۱۱ ۶:۱۴؛ ۱:۱۵). عیسی 


1- کسانی که رو به سوی عیسی می آورند در حقیقت کسانی هستند که پدر به پسر عطا کرده است و بدین سبب پسر آنان را پذیرفته 
و حفظ می نماید (۱۵-۶:۱۷). یوحنا مجدداً اقتدار کامل و رایگان بودن فیض خدای پدر را تایید می‌کند (ر.ک ۲۸:۶ 
توضیح 6؛ ۲۹:۶ توضیح ). 
0- ر.ک بو۳۴:۴؛ ۳۰-۱۹:۵. دقن نورد کف وتا خگرفی کت بیر وا بش فرمتهاده انس ی ۳ ۲ :۰ توضیح ۳) یا از 
توا توا یرت ی کر تد دوه هراتس ویدار بیان کرده و عیسی را به فرزندی خدا تأیید می نماید. 

0- همین نکته در بو۲۹-۲۸:۱۰؛ ۱۲:۱۷: ۱۹:۱۸؛ ذکر شده استء ر. ک مت۱۸: ۰۱۴ 

0- پوحنا در عين حال که دربارهٌ کنونی بودن رستاخیز و زندگی جاویدان اصرار دارد منظرهُ انتظار برای رستاخیز نهائی را حفظ 
می‌کند. 


0- نظیر آنچه در خروح۸-۲:۱۶ آمده است جمعیت با زمزمه و بحث کردن ها 


ات ور ان رش که 


۳ 0 
)۲۸۴۷( 


۱۳۶۸ 


۵۲ ۶ 


ی کتویت: از اسان تارل شده ام۲۹» 

۳"عیسی در پاسخ بایان کفتقه: «بین هم 

متفه تکشبند. ۲ هسع کین هی توا ند 

۴۰-۶ ۵۴: به سوی من آید اگر پدر که مرا فرستاده 
ی است او را به سوی خود نکشد؟ و من او را 


۱ ۱ ۴۵ 
در وایسین رون برخواهم خیزانید. " در 


اش ۱۳:۵۴؛ [کتابهای]ً پیامبران نوشته شده است: و 
ار ۳۴-۳۳:۳۱؛ 1 : وت5 
۱-یو ۱۲:۴ ۳ و 
هرکس پدر را شنبده و آموزش او را 
خروج ۰:۳۳ ۲: دربافته است به موی هر .هی آ یه 
بو ۱۸:۱ 


۷ ۲ هیشعکس شرا تیه است‌فگر آن 

کس که از نزد خدا می‌آید: او پدر را دیده 

مق ۳۵ ات اد ام آمین تیا می‌گویم آن 
که امن ذارد زندکا ی سافدای دارد: 


انحیل یوحنا 


ت ق نان زندگانی هستم. " عدران یمتا ۶ ۳ 
درصحرا «متا» خوردند و هردندد شین ۳۶ ۴۸۰ 
است نانی که از آسمان نازل می شود, کسی 

که از آن می خورد نمی میرد. 

2 تازل شده از مت ۲۶:۲۶ 
اسیهرال: ای از 
1 نانی که من خواهم 
داد, تن* من است برای زندگانی حهانل.» 
"*پس پهودیان باهم مجادله کرده 
مرن وق «جگونه این مرد می تواند تن 
خود را برای خوردن به ما بدهد؟» ""پس 
کش بة ایتعان کته «آمین؛ آمین؛ به 
شما می‌گویم اگر تن پسر انسانه را ۲ 
و خون او را لقن وه کل نی مت ۲۶:۲۶ 


ین نان بخورد حاودانه لو ۱۹:۲۲: 


0- بهودیان نمی توانند موقعیت بشری عیسی را با اصل و منبع خدایی او که اظهار می‌کند با یکدیگر سازش دهند: : فقط ایمان که 
موهبتی خدایی است (۷ :۰) درک آن را مقدور می‌سازد. در ابتحا اشاره‌ ای نهآ نستشی عترایی تشد ولی | گر وتا این 
روایت را که متی و لوقا ذکر کرده‌اند می شناسد (و بعضی از مسیحیان بهودی الاصل با آن مخالفت داشته اند) در اینجا 
کنایه ای استهزا آمیز وحود دارد که نظیر نکته ای است که در ۴۱:۷ آمده است. 

1- زمزمه و بحث‌ها بجایی نمی رسد بلکه عمل پدر طرفداران خود را به جانب کسی می کشاند که در او تمامیت الهام خدا عرضه 


می شود (۲۱:۳), ر.ک ۳۷:۶ توضیح [. 


8- این عبارت توضیحی از اش ۱۳:۵۴ گرفته شده است (رک ار۳۴-۳۳:۳۱: ۱-تسا۴:٩).‏ 


۶- رک ۰۳۸۱ پوحنا مفهوم غلطی را که ممکن است در تفسیر اب ین عبارت درک شود رو می نماید: زیرا به وسیلهٌ عیسی که بدون 
واسطه و کاملا پدر را می شناسد وعده‌ای که داده شده تحقق می پذیرد. 


1- در تعدادی از نسخ خطی معتبر نوشته شده است:آ نک سکه به من ایمان دارد. 


- ر.ک ۲۵:۵ توضیح 0؛ ۱ توضیح ۷. 


#- آخرین قسمت گفتار (قسمت آخر آیه ۵۸-۵۱ و احتمالاً ۵۸-۴۸) صریحاً به راز نماز و شام آخر تخصیص داده شده است. با 

ایک موی مستران عون کی دی در کیت اب راک این قشعت ای ابص می‌دهند ولی ممکن است که آیات 
مذکور بعدا به بقیهٌ باب افزوده شده باشد پا بالعکس یوحنا آنها را از روایت کهن تری گرفته باشد. 

1 - کلمه یونانی 521 تن به مفهوم آن چیزی است که واقعیت بشر را با امکانات و ناتوانیهای و می‌رساند (رک ۱۴:۱؛ ۶:۳؛ 

۸ ۱ -یو۲:۴). ممکن است بوحنا روایت مستقلی را که مربوط به سنت نیایشی بوده حفظ کرده و کلمه تن ترحمهً 

ی و و یوحنا در مورد ارزش نجات بخش راز 


1 درا و فا وه اه بیان می کنند مرگ عیسی برای بازخرید گناهان جهان است. ضمناً بین این 


تکته که عیسی 


است (رک ۱۱:۱۰ ۱۵؛ ۱۱: 


منبع زندگی جاویدان است و واقعهٌ مرگ او رابطه ای وجود دارد. بدین سبب موضوع نانی که خواهد داد مطرح 
۵۲-۰: ۱۳:۱۵ ۱۹:۱۷ ۱:۱۴:۱۸ -یو۱۶:۳). 


2- در اینجا موضوعاتی که در قسمت قبلي | رائه شده مجدداً ذکر می شود و در مقابل مجموعه نکاتی که قبلاً تشریح گردیده 


به صورت آداب دعای سپاسگزاری درمی آید. 


۳ 


2 
۲ 


انحیل یوحنا 


2۴ ۰ 2 
هر که تن مرا می خورد 

۰ ۰ ۰ 3 ۰ 2 ۰ 
و حوب مرا می توسشد زندگانی حاودانی دارد 


و من اورا در واپ‌سین روز برخواهم 
ی *"زیرا تن من خوراک راستین و 
حول امن توا سل زاین رت هر که 
تم هی توقای 
می‌ماند و من در او. ۲*همان گونه که پدر؛ 
آن زنده, مرا فرستاده و من به واسطهٌ پدر 
و هی مهن بز6 )0 کی ٩‏ 
مرا می‌خورد او هم به واسطهٌ من زندگی 
شاه کر خفیه اسفایای گواز 
آسمان نازل شده نه همجون نانی که 
پدرانتان خوردند و مردند. هر که این نان 
را بخورد جاودانه زندگی خواهد کرد.» ٩‏ 
اف انا هستکامی که قرو کته 
کفرناحوم آموزش می‌داد گفت. 


۶۵-۶ 


تصمیم درباره ایان 

۳ ۲ 
نلاب فتاه رام کنتان میا سا 
چه کسی می‌تواند آن را گوش کند.» ۱ "اما 
فتپسسیی کهد درون عصودامی ها تحیبته که 
رف 
آنان گفت: «آیا این برایتان موحب لغزش 


اشت. ‏ یس گر یتشد شیر انبان زا 


بس در این باره زمزمه می کنند به 


جائی که اول بوده بالا برود جه؟؟ ۲ "روج 
وکا خن سم کن را فسایته‌ای 
نیست. سخنانی که من به شما گفته ام 
روح‌اند و کایی انه ق ها در شا 
هستند کسانی که ایمان نمی آورند.» زیرا 
عیسی از همان آغاز می‌دانست جه کسانی 


ایمان نمی‌آورند و چه کسی او را تسلیم 


خواهد کردگ. و کته «بدین سبب 


و هر و 
اع ۱۱-۱ 


۱ ۱۱:۳؛ 
۲ قرن ۶:۳؛ 
32 
غلا ۸:۶؛ 

۱ بطر ۱۸:۳ 


۱۱ ۱۳ 


8- ترحمه تحت اللفظی این کلمه جویدن است. بوحنا مخصوصا در آداب دغای سیاسگزاری کلماتی به کار می برد که جنبهٌ مادی و 
حقیقی دارند. ها ار ود کی کی تا ما مر رد قیقر برد 


هشدار می دهد. ضمنا برابر رسوم متداول بهودیان می بایست غذای حشن 
پسر انساد از ز آسمان می‌آید و باز به آسمان بالا می‌رود و بابرا 


-0 


۴ 


.)۲۹- ۲۱:۵ ۴ ۰ 


4 در طی شام واپسین نان و شراب یعنی جسم و خون 
ی 


8- زندگی کردن یعنی مشارکت کامل با پسر و بنابراد 


ین با پدر. این مبادله که با 


فصح خود را به خوبی جویده و می خوردند. 


ین آنانی که به او ایمان دارند و در این راز شرکت می کنند در 
و سای کف زارت اوسیی اه بود. راز سیاسگ اهوم تراغ کی است کهیسان دار یرک ۶ :۳۹ 


۱ ۲ ۳ نشانهُ ممتاز این 


ی " 


باشد. 


مسیح به طرز والایی هدف و منظور اين غذا و آشامیدنی را که زندگانی 


مشارکت 


6- این عبارت ناتمام مانده است. مصلوب شدن عیسی در عین اینکه منتهای رسوایی است در نظر ایمانداران به عنوان بازگشت 
عیسی در شکوه و جلال پدیدار می شود. شکوهی که پیش از ز آفربنش از ز آن او بوده است (۱ :۰ ۰۵:۱۷ ۲۴). بدین سان 
کلماتی که قبلا بیان شده با توجه به شکوه یافتن عیسی و موهبت روح القدس که از ز آن ناشی می شود (۷: ۹) تمام معنی و 
مفهوم خود را خواهند یافت. بایستی از ورای موقعیت زمینی عیسی و مصلوب شدن او (ر. ک ۱۳ ۷۰) شکوه او را تشخیص داد 


و حقبقت و قدرت سخنان و رفتار او را باز شناخت. اگر آیات ۵۱ -۵۸ جزء اصلی این گفتار باشد (ر.ک ۶: :۰ توضیح 


0" 


هی‌توان چنین درک کرد که برای شناختن قدرت زندگی بخش آییی یشک اری ,زاس فیاه شکوه و وال عمی را درک 
کنند. 


]- یوحنا که تن را در برابر رو آورده, در وجود آدمی دو قسمت تشخیص نمی دهد بلکه دو نوع زندگی کردن را توصیف 


جیاتن سای ات 


با محدودیت امکان خود به خودش واگذار شده است. این انسان نمی تواند به خودی خود 


مفهوم عمیق سخنان و نشانه‌های عیسی را درک نماید و نمی تواند ایمان بیاورد (ر. ک ۶ :۰ توضیح [) درصورت ی که روح 
قدرت زندگانی است که آدمی را هدایت نموده چشما نش را باز می‌کند و او را قادر می سازد کلام خدا را که در عیسی بیان 


شده است تشخیص دهد .[می توان روح القدس را در نظر گرفت. ] 
4 وک :۰ توضیح 0. اگر ایمان در برابر بیانات عیسی که موجب لغزش می شود مقاومت نکند بیهوده است. او می‌دانست 


۶ حر 
فلت 


۳۶۳ 


۴۳۳۳۵ (۷۶ 


لو ۶۲:۹ 


لو ۲۸:۲۲: 
۲ تیمو ۱۵:۱ 


مت ۱۶:۱۶؛ 
اء ۵ 
0 
۳۶۰۰ 
2 
مر ۴:۱ ۲؛ 
لو ۳۴:۴؛ 
اع ۳: ۴ 
ایو ۱۶:۴ 
0 
لو ۱۳:۶ 


ی 
۳ ۲۷ 
مت ۱۴:۲۶ 


۷:۷۶ 


بش گنه ام هی یکین ی درا سوق 
لک ای ن از پدر به او داده نشده 
باشد. » 
نها مان انش کردا نی | 
افو فان فد ند یگریت او ی فد 
نش ی ره ال خفا را تن گفت: «آیا 
شما نیز می‌خواهید بروید؟» 7۸ شمعون 
پطرس به او پاسخ داد: «خداوندا نزد حه 
کسی برویم؟ سخنان زندگی جاودانی نزد 
و و 
5 خی 
یشان پاسخ داد: «آیا 
برنگزیدهام؟ و یکی از شم ابلیس 
6 "او ازیتههها اسر ] شمعون 
سخریوطی سخن میگفت زیرا هم او بود 
که باید او را تسلیم می کرد. او که یکی از 


ن دوازده تن بود! 


انحیل یوحنا 


بی‌ایمانی برادران عیسی 

اش ار ا یی دوست لین 
۷ یی کتر رفسرا تیان تس واشت در 
بهودیه بگردد. جون که پهودیان می خواستند 
او ایک اه فا بهوذتان 
تک وه سس دراک یه او که 
«از این جا حرکت کن و به بهودیه برو تا 
ی و 
مشاهده کتند رز اکن کی ی رنه 
آن اسیت که شاه و ها رفتار 
نمی کند. جون تو این کارها را می کنی خود 
را به جهان نمایان کن!» ثزیرا برادرانش 
هم به او ایمان نمی آوردند. "پس عیسی به 
ایشان گفت: «وقت من هنوز نرسیده اما 
و ا کتایت یرو ق تست اس ۱۳ 
"حهان نمی تواند از شما متنفر باشد اما 
رشن دارهم راداوه اش شهامیت 


۷ ۰:۵ 
:۲۵ ٩ 
۴۰. ۳۸ 
۳۰:۹ هر‎ 


خروح ۱۶:۲۳؛ 
لاو 2۳۴۲+ 
زی۱۹-۱۶:۱۴ 
مت ۴۳۸-۴۶:۱۲؛ 
اع ۱۴:۱ 


چ هکس ی او را تسلیم خواه دکرد: در اینجا بوحنا خیانت بهودا را اعلام می کند (۰۱۱:۱۳ ۸۱۸ ۲۰-۲۱). در انجیل یوحنا عیسی 
جریان مصائب و مصلوب شدن خود را هدایت می کند و ساعت ان را می‌داند (۴:۱۱: ۱:۱۳ ۴:۱۸) و به پیشواز آن می رود 


(ر.ک ۴:۲ تون 


ضیح ۶: ۲۷:۱۲ توضیح >1) . 


8- در برابر رفتار کسانی که عیسی را ترک کردند, ایمان واقعی عبارت از گرویدن بدون قید و شرط به کسی است که سخنانش 
زندگی جاودان را وعده داده و می بخشد: او حقیقتا فرستاده ای است که خدا او را تقدیس کرده (رک ۳۶:۱۰: ۱۷:۱۷- 
۹). این صحنه اعتراف و ایمان پطرس را به یاد می آورد (مت۱۶: ۳-۱۶ ۲؛ مر۸: ۳۳-۲۷؛ و مخصوصا لو۲۲-۱۸:۹). 

1- انتخاب دوازده تن توسط عیسی (۱۶:۱۵) آزادی آنان را سلب نمی کرد و مانع از آن نبود که یکی از آنان به عیسی خیانت کند. 
کسی که خبانت می کرد آلت دست شیطان شده است (۰۲:۱۳ ۲۷؛ رک ۴۴:۸). 


[- ر.ک ۱۸:۵ ۱۹:۷ 


۰ ۳۷:۸ ۲۵ ۰ 


حا تهدید مرگ وحود دارد. 


>1- حشن خحیمه ها در اواخر تابستان در موسم 


۴ ۲۱ در این قسمت طولانی انجیل که وفایع در اورشلیم روی می دهد در همه 


انکودسشتی م رشق رک ۲۳ :۴۴-۰ تث۱۶-۱۳:۱۶؛ خروح۳ ۲: ۱۶) 


ی :۳۹-۰؛ ۲-مک۶:۱۰). در این جشن عمل نجات بخش خدا را در جریال خروج از 
مصر بادآوری و در ضمن برای برداشت محصول سالیانه شک رگزاری می کرد ند . این حشن حنبهٌ نبوتی داشت و نعمت های 


ی ی سا اعلام می کرد (زک ۱۹-۱۶:۱۴). 


ر.ک مت ۴۶:۱۲ توذ 


0- طبق برداشٌ 


حلب شود (ر.ک ۱۸:۲ ۴۸:۴؛ ۶: 


۰ فقط ابراز قدرتی فوق العاده کافی خواهد بود تا اعتماد و احترام مردم به فرستادهٌ مسیحایی 
۳۰ مت ۴۰-۳۸:۱۲). 


1- ترجمه تحت اللفظی: اما وقت شما هميشه آماده است. مراحل مختلف عمل عیسی به وسیلهٌ پدر که او را فرستاده تعیین شده و 


تخصتوحف لظه ماس ور ارو 


۲ ۱:۱۳ ۱:۱۷؛ مر۴۱-۳۵:۱۴). بالعکس مردمانی که از این دنیا هستند وقت را در اختبار خود دارند. 


۳۶۴ 


۷ #۵ ۸ 


یم برای عمل قطعی که عیسی آن را ساعت خود می‌ماند (۴:۲؛ ۲۵:۵ ۲۸؛ ۳۰:۷: ۲۰:۸ 


۱ 


مت ۶۳:۲۷ 


۱ 
۱۹:۲۰ 


0- فعالیت عیسی کین دنیا را برمی‌انگیزد (۲۵-۱۸:۱۵) زیرا اد 


انحیل یوحنا 


می‌دهم که کارهایش شرورانه است*. ۳ 
به حشن فراز آئید. من به این حشن فراز 
نمی ایم زیرا وقت من هنوز نرسیده است. » 
"این را گفت و خودش در جلیل ماند. 
هم نه نمایان بلکه در خفا فراز آمد۳. 


وه هی دی اون 
جستجو می کردند و م ی گفتند: «او 
5 حاست؟ » "و در بین مردم درباره او 

. ۲ ۲ : 

سیار زمزمه می سد. برحی می کفتند: «مرد 
خوبی است». دیگران یز «(خیر» 
وکا ۱ 
این همه, هیچکس. از ترس بهودیان درباره 
او آشکارا اظهاری نمی کرد. 

؟هنگامی که هنوز در میانه جشن بودئد 
عیسر به معبد فراز آمده آموزش می‌داد. 
شن تهتوضان ش کت زخومی کصتن: 


۲۱ 


0-ر.ک ۴:۲ توخ 


ضیح . عیسی نه از درخواستهای مبهم 


۲۲ 2۷ 


«جطور این مرد بدون آنکه درسی خوانده 
باشد باسواد ابیت ۱ 1 عیسی در 
پاسخ تهآننات کشت: «آموزش من از من 
سلکه:از آن کسی ات کهرهترا 
اش اک کب شو هد اراد 


آورا دجا آورد خواهد شتاخت که ایا این 


فرستاده 


آموزش از خداست یا اینکه من از خود 
حرف می‌زنم. *۱کسی که از خود حرف 
می‌زند» شکوه خود را می‌حوید. اما کسی 
که شکوه فرستنده خود را می‌ جوید او 
رات ات وه اوعد نی ۲ منیفت: 
اکن تور تاو وین بش شاقن زد 
است؟ حال هبچکدام از شما به تورات 
عمل نمی کنید! چرا در حستجوی آن هستید 
بر عسل ۱۳۱ 
«تو دیو داری, چه کسی در جستجوی کشتن 
تو است؟» " آعیسی در پاسخ به آ نان گفت: 
«من فقط یک کار انجام داده ام " و شما 


همگی از آن که هستید. ۳ 3 


مت ۸:۷ ۲؛ 
۷-۳ ۵؛ 
لو ۴۷:۲؛ 
اء ۱۳:۴ 

۱ 


۵ ۰ ۸ 
۴۴-۵ 


2۰۱۳۱۷۰۱+ 
اء ۳:۷ ۵؛ 
۲ ۲۳-2 


۵۲ ۸ 
33 

مت ۴:۱۲ ۲۷-۲ 
٩-۱۵‏ ۱۶ 
۷ ۱ تج 20 


ام :۸ روم ۱۱:۴ 


فم اقعا لت ما خت وا قمن اعیالن ونوی زا رسای کین ( ۳ 


مردمان بلکه از ارادهٌ پدرش پیروی می کند. 


0- ر.ک ۲۲:۹: ۴۲:۱۲: ۲:۱۶. بعد از این بایستی ایمان بر ترس از محازات های بهودیان غالب شود. شکی نیست که در اینجا 
یوحنا اشاره به اقداماتی می کند که پس از سال ۷۰ میلادی, کنیسه بر ضد کسانی که به انجیل می‌پیوستند به عمل می‌آورد 


(ر. ک ۲۲:۹ توضیح 


۲و ۴۷:۱۱ توضیح 0). 


# ترحمه تحت اللفظی: حروف القیا را می‌شناسد: این اصطلاح [ نظیر اصطلاح فارسی باسواد] بدهاً مور کی 3 


(یعنی خواندن و نوشتن) به کار می‌رفت و بعداً بتدریج 


مجموعه آموزشهای مدرسه ای را دربرم ی گرفت. از سوی دیگر جون در 


آموزشهای مدرسه ای در مورد شناختن قوانین تورات و روایات کاملا تاکید می‌شد این اصطلاح به مفهوم آموزش متداول 
عالمان و کاتبان درآمد. 
8- عیسی نه وابسته به سبک آموزشهای مدرسه ای است و نه وابسته به تحصیلاتی که پیش خود کرده باشد . آموزشی که او می دهد 
از شناسایی کامل و بلاواسطه پدر ناشی می شود. (ر.ک :۱۳-۱۱ ۳۶-۳۱: ۵: ۲۳-۱۹؛ ۵۰-۴۹:۱۲). 
1- فقط کسانی که می پذیرند ارادهٌ پدر را انجام دهند آمادگی دارند مکاشفه راز الهی را پذیرفته و منشا خدایی مشخص عیسی و 
آموزش او را قبول کنند. 


0 - گاهی این کلمه را حدعه یا شیادی ترجمه می کنند. [بی عدالتی ] 


۷- کسانی که قصد دارند عیسی, فرستادهٌ پدر را نپذیرفته و او را بکشند. نشان می‌دهند که اصولاً به قوانین تورات که به آن 


می بالند ایمان ندارند (ر. ک ۴۷:۵؛ ۴۹:۷ ۵۱؛ ۴۱-۳۷:۸). 


۳ ظاهرا اشاره به شفای مفلوحی است که در ۵ :۱۵-۰ روایت شده است. 


نز 
رم ۳۸۵۱ ۷ 


۳۶۵ 


مت۵-۱:۱۲, ازموسی باشد. بلکه از نیاکان* است- و نیامده ام اما آن کسی که مرا فرستاده 
۱ ۱۲: ت 
لو ۱۵:۱۳ - ۱۶ شما دز زور شبت ادمی ترا سفنهمی کفیا: 4 ست است وشما او را نمی شناسید۳. 
۴( 
بو ٩-۸:۵‏ " "چون انسان در روز سبت هم ختنه می شود * "من او را می شناسم زیرا از او می آ یم و ۸ ۴۶:۶ 
تا تورات موسی بی حرمت نکر دوه ها بر اوست که مرا فرستاده است.» ون ۲ ۶:۷ ۴۴؛ 
ت ت ۳۰-۹ 
اش ۳:۱۱: روز سبت بهبودی بخشیده‌ام! ۲ آدیگر به بگیرند اما هیچکس بر او دست دراز نکرد 
زی ۹:۷ . ۱ ۱ ۳3 2 
یو۱۵:۸ ظاهر داوری نکنید بلکه به عدالت داوری زیرا ساعت او هنوز نرسیده بود. " از میان 
8 ود جیگ تارف اف اف انیت ان | ورظه 
۵ ۱۹:۷ 9 برخی از اهالی اورشلیم میگفتند: هی که «آیا وقتی مسیح بیاید نشانه های ۱۱:۲ ۲۳؛ 
و ۱ ۸ ۴۳۲۱۰ 
«ایا او همان کسی نیست که در حستجوی بیشتری انجام خواهد داد از آنجه این یکی ۴۳(۱: 
ب ۱ ی 
کش وش شتا ۱ "سیک اشکارا سخن ‏ . انجام داده است؟» 
فین گوتا و یریبد اونمن کرتتتا: ابا ه " آچون فریسیان شنید ند که مردم در باره منت ۱۱ ۳۶؟ 
۱ 
2 او چه زمزمه می کنند. کاهنان اعظم و 
۵۹ است؟ ۲"ولی ما می‌دانیم که او از کجاست فریسیان نگاهبانانی فرستادند تااو را 
در صورتی که وقتی مسیح بیاید هیچکس و تس فا «اندک ۳۳:۱۳:۱۱:۱: 
۱ ۱ ۵:۱۶ 
باه داتیت ار کها مت 0 گر زمانی هنوز با شما هستم و به سوی آن 
حالی که عیسی در معبد آموزش می‌داد ندا . کس می‌روم که مرا فرستاده است؟. ۲ "شما 
٩:۱۹ ۸‏ نیهوت «شما مرا می‌شناسید و مرا حستحو خواهید کرد و نخواهید یافت و 
۳۶:۸ 


۳۴۳ ۷ 


رز ختنه را به شما داده است -نه آنکه ختنه 


انحیل یوحنا 


*- ترحمه تحت‌اللفظی: پدران.ر. ک پید ۱۰:۱۷: روم۱۱:۴. در خط ۲۳ عیسی طبق عادت ربیون بیان می دارد: بهودیان ختنه را 
به عنوان شفاء برای یک عضو خاص در نظر می گرفتند پس اگر شفا دادن (ختنه کردن) یک عضو روز سبت مجاز بود صورت 
گیرد جقدر و بیشتر شفا دادن به یک انسان «به تمامی» می بایست محاز باشد. 

۷- روایت مکتوب در این مورد فطعی و مشخص نیست: در بعضی نسخه خطی به حای کلمه روَسا کاهنان اعظم و در نسخ دیگر 
مشایخ نوشته شده است. در دو نسخه خطی دیگر این کلمه حذف شده است. ۱ 

2- در این متن مجدداً انعکاس بحث و مجادله ای که در قرن اول میلادی بین بهودیان و مسیحیان ادامه داشته به نظر می‌رسد ضمنا 
این عبارات نوعی لحن استهزاآمیز دارند: از یک دیدگاه اصل و تبار او مشهور است (ر.ک ۴۲:۶) چون انسان است از طرف 
دیگر اصل و تبار آسمانی او را هیچ کس نمی تواند درک کند. 

2 - گاهی اد ین سخنان را چنین ترحمه می کنند: شما مرا می‌شناسید, می‌دانید ا زکجا هستم! با این همه از طرف خودم نیامده ام. 

0- چون نمی توانند او را به عنوان فرستاده خدا بشناسند و اب ین نشان می دهد که واقعا خدا را نمی شناسند. 

0 فقط کاهن اعظم نگهبانانی در اختیار داشته است. بنایراد ین مقامات رسمی در جریان وقایعی وارد شده‌اند که به کشتن عیسی 
منتهی خواهد شد مشا مسفرم بش نرق ود کفظ و رفدا یکسا قاس ماع ریت دروآ موس تفت نمی و 
اتخاذ تصمیم خود تسریع نمایند (ر.ک ۱۱ :۴۶-۴۰ ۵۷:۱۱: ۱۹-۱۸:۱۲). 

0- رنجهای عیسی در جریان مصائب و صلیب او به طوری که در اناجیل نظیر اعلام شده (ر. ک مرا: ۳۳-۱//: ۳۰:۹ ۳۲//؛ 

2۰ در انجیل بوحنا وجود فلذارد غسی غیت ۶ باز کست جود را بهسوی در ۰۱۲۱۵۹۸۹۹۱۳۳۸۲ ۱۳۱۳۰۱۳ و 
برافرازی خود را به آسمان اعلام می نماید (۳: ۲۰:۱۲ ۳ 
۵-ر.ک ۱۴:۸ ۲۲-۲۱ ۱۳:۱۳ ۳۳ ۱۳۶ ۵۴:۱۴ ۱۲۸ ۵:۱۶ ۱۱۰ ۱۱:۱۷ ۰۱۳ 


)۲۸۵۲( ۳۶۶ 
0 


انحیل یوحنا 


امث ۲۸:۱ 0 3 


پس بهودیان با شود گفشند: 
«به کحا خواهد رفت که ما او را نخواهیم 
فنافت انا تیان سای هشن 
یونانیان؟ پرا کنده اند خواهد رفت و به 
توتاقای افش واه داد "معی اند 
کفتار بت .که کفت: مرا یتخو نکزد .۶ 
نخواهید یافت و به آنجائی که من هستم 
شما نمی توانید بیائید؟» 


لاو ۳۶:۲۳ 
۹ 3 

بکا۶:۲۱: اجرین رور جسن 

0 و اه 

۹ اي در آخرین روز که ون بررگ حشن 
۵۵ ۱۱:۵۸ بود! عیسی در آنجا ابستاده ندا براورد: 
حزق ۱۲-۱:۴۷؛ ‏ رم ۱ 
بول ۱:۳: ۱۸:۴ کر کی خفه اس بهسوین ی تابر 

زک ۱:۱۳ 

آمت ۲:۱۸ 


۴۲-۵ ۷ 


تن کر شش نییان دا فا 
آنجه در نوشته مقدس گفته شده از بطن او 
تهرهای آنتقکا سازی شراهه شلک 
ان درباره روح گفت که آنانی که به 7 
او ایمان میآورند بایستی دریافت کنند اع ۲:۲ 
چون هنوز روح نبود زیرا عیسی هنوز شکوه 
نیافته بو 
پس در میان جمعیتی که این سخنان را 
شنیده تودند. گروهی.می گفتتد: «به راستی 
ی 1 
مک یاس ۱ برخی دیگر تت۱۸-۱۵:۱۸ 
مي گمعتدء «آیا مسیح باید از جلیل بیاید؟ ۲۲:۳۶ 


او ان تا متس 


ظ نوشته مقدس نگفته که مسیح از تبار ۴ ۷: ۲۶: 
اء ۲۳:٩‏ 
داود و از بیت لحم روستائی که داود از ۵۲و 
۹ ۳۷؛: 
روم ۳:۱ 


۶- این سخن که عمداً به طور دو پهلو بیان شده موجب تعبیرهایی نیشدار و کنایه آمیز خواهد شد با این همه نبوت واقعی که بعداً 


به وقوع خواهد پیوست. 
6 - پا درجامعه مهاجرنشین یونانیان. 


0- کمله یونانی در اینجا دو معنی دارد. خواه بهودیانی که در میان بت پرستان زندگی می کرده اند و بونانیان بهودی تبار بوده اند 


از جمله بت پرستانی بودند که به ایمان بهود گرویده اند. خواه به خود پونانیان: ر.ک ۱۲: 
بیشتر محتمل است که منظور پوحنا معنی اخیر باشد. رسالت در بین خارجیان از مختصات دورانی است که پس 


به سوی آغاز می شود (ر. ک ۳۸-۳۵:۴: ۲۴-۲۰:۱۲). 


۰ ۱:۶؛ ۲۹:۹). 
از گز ری 


۰ ع۱۱: 


1- منظور روز هفتم و حتمالا روز هشتم ایام جشن است که مدّت هشت روز ادامه داشته و روز آخر را سوگاح می نامید ند. در این 
روزها مراسم پاشیدن آب انجام می‌شد و شکی نیست که بدین سبب در سخنان عیسی آب به عنوان نماد و نشانه به کار برده 


شده است. 


[- ترحمه دیگری مکان پذیر هست. واگر کنتی تسه پاش نزد من بیاید و بنوشد. از کسی که به من ایمان دارد طبق گفته نوشته 
مقدس. نهرهای آب زندگانی جاری خواهد شد» ما در اینجا طبق قدیمی ترین سنت کلیسا که بیشتر با طرز نوشتن بوحنا تطبیق 
دارد این گونه می فهمیم: عیسی چشمه آب زنده می باشد برای کسانی که تشنه اند و به او ایمان می آورند. قسمت مهم سنت 
غربی نقطه آخر حمله چنین درک می شود که: «به سوی من بياید و بنوشد» و سخن کتاب مقدس جنین به ایمان دار اطلاق می 


شود که خود جشمه آب زندگانی می گردد (ر. ک ۱۴:۴). 


1- حنین ی نقل قول معینی نیست بلکه جکید های از متون مختلف می باشد که در آنها عطایای آسمانی را 
اب وکا مار آورهواند رک ۳ ۱۵-۰ توضیح 11). می توان به زک ۸:۱۴ انديشید که در برگزاری آداب مذهبی جشن 


بهود به کار می رفته است. 


ر.رک۱ :۰ توضیح . به نظر یوحنا شکوه عیسی عبارت از چیزی است که او را به عنوان پسر خدا (۱ :۰) و فرستادهُ پدر ظاهر 


. عیسی شکوهمندی خود را از ز آدمیان دریافت نمی کند (۵ :۰) بلکه از پدر (۵۴:۸:۱۴:۱) و پیش 


ز آفرینش حهان 


دریافت می نماد (۵:۱۷) این شکوه در طی رسالت زمینی عیسی تحلی می نماید (۱۴:۱؛ ۱۱:۲؛ ۴:۱۱). برترین لحظهٌ 
شکوهنای عیسی هرگ و وسخاخیز اوست (۷ :۰ ۱۶:۱۲ ۲۳ ۳۱:۱۳ ۳۲: ۱۷ :۰) که یوحنا آن را به طور کلی بارها با 


کلمات بلند شدن و سرافراری ذکر کرده است (ر. ک ۸ ۲توضیح 


1 در هر لحظه شکوه پدر بر روی پسر و شکوه پسر بر 


روی پدر انتقال یابد می کند (۳۴:۱۱: ۲۳:۱۲ ۲۸: ۳۲-۳۱:۱۳: ۱۳:۱۴: ۰۱:۱۷ 


-ر.ک ۲۱:۱: ۴:۶ ۰۱۵-۱ 


(۲۸۵۳) ۳۶۷ 
ی 


+۱۶: ۳ 
۹ 


مت ۱۳: ۵۶-۵۴ 


۲ ۴۳+ 
مهت ۲۰۳ 1۳ 
۱ قرن ۲۶:۱ 


۳۹:۱۹ ۲-۳ 


تث ۱۶:۱؛ 
۴۳:۱۷ 


8- ر.ک ۲-سمو۷: ۱۷-۱۲ مز۵-۴:۸۹؛ ار۵:۲۳؛ در مورد بیت 


نمی دا نند . آیا می توان تصور کرد که یوحنا ق و ومس ی ین 
توجه داشت که یوحنا در هیچ مورد از تولد عیسی در بیت لحم 


او را در بیت[ 


آیتا بود باید بیاید۳؟» ِ 


مت بود به اتتان نت 1 


۶:۸ ۷ 


"به این ترتیب به 
خاطر او در بین جمعیت تفرقه افتاد. 
ری نم و ات اور ین 
اما کسی بر او دست دراز نکرد. 

ای نگهبانان به سوی کاهنان اعظم و 
گوتسیان آم تاو آنان به انشان کید 
۰ 2 
دادند: «هرگز انسانی جنین سخن نگفته که 
این انسان می گوید!» ی فریسیان در 
پاسخ پاسخ گفتند: «آیا شما نیز گمراه 
شده‌اید؟ ۰ "آپا ذر بین روسا یکی هست که 
ناو آنمتان آورده فا شتا و نع ار مشهن 


«جرا او را نیاوردید؟» 


سا ات اف اوه که نو انعر 
ی ملعون اند » پوس 
شکن از اعان, ان کس کنلا کووعسی 
* «تورات ما 
بدون آنکه [اظهار] کسی را شنیده و 
دانسته باشد چه می‌کند؟ آیا از قبل او را 
۳ می‌کند؟) "در پاسخ به او گفتند: 


انحیل یوحنا 


«آیا تو هم از جلیل هستی؟ تفحص کن و 
خواهی دید که از حلیل پیامبری 
برنمی خیزد.» ""هر یک به خانهُ خود 
رفتند. 


زن زناکار 
۸ "اما عیسی به کوه زیتون رفت". 
آولی صبحدم باز در معبد حاضر 
شد وه مرتم به سوی او م ی آمدند و 
فریسیان زنی را که در حین.زنا گرفتار شده 
بود. نزد وی آوردند و او را در میان قرار 
داده " به او گفتند: «ای استاد. این زد در 
نارکا زا تشه ات بارش 
موسی در تورات به ما حکم کرده" که اين 
جنین زنان را بایاد سس کسار کر پس تو حه 
ین کون ؟ 0 ۳ ق نید قاباقی را 
تجربه کنند تا بتوانند برای اتهام او چیزی 
داشته باشند. اما عیسی خم شده با انگشت 


۱۰ ود 
۴۳۱۷ 


لو ۲۱: ۳۸-۳۷ 


مت ۵۵:۲۶ 


لو ۰-۳۷۰۷ ۵؛ 
اعد ۵: ۳۱-۱۲ 


لاو ۱۰:۲۰؛ 
تت ۲۲: ۲۴-۲۲ 


مت ۱۵:۲۲ 


لحم میک۵ 3 تیم رد که رنییاه میتی موضو) درل 


#حطا لا تشه ایا هر سرت بان 


0 مکاشفه ای که در عیسی به ظهور می رسد موحب ایحاد تفرفه اما ره مقر 


۱۶:۹ 


.)۲۱-۱۹:۳ :۱۳-: ۰ ۰ 


0 ی یا 


صورتی که بی 


ایمانی 


نوشته های ر بیون بهود ۱ 
0- در تمام این قسمت از انجیل یوحناء مقامات رسمی اورشلیم, » جلیل و اهالی جلیل را پست می شمارند تا جایی که برای آنان 
هیچ نقشی در تاریخ اسرائیل قائل نیستند (ر.ک | ر۴۶). نبایستی فراموش کرد که اهالی بهودیه مسیحیان را اکترا به نم 
حلیلیان می نامید ند. ضمنا گاهی با افراد فرقه غیوران به همین گونه رفتار می کردند. 


1 دز تعیافی انس همه لسن کون ی قطعهٌ ۳:۷ ۱۱:۸-۵ وحود ندارد؛ در نسخه های دیگری این 


آیه ۴۴ یا در آخر انجیل آمده است. در نسخه های دیگری پس از لو ۳۸:۲۱ قرار گرفته است. جنین به نظر می‌رسد که پدران 


طبقهٌ ب رگزیده رهبران بهود تشدید می شود. در مورد تحقیر مردمان حاهل طبقهٌ پایین (ر.ک ار۱:۵ -۴) 


هه ایس از اب۳۶ یا 


یونانی کلیسا ی ات یت ار بت یک دی بطق و ار ۸ 
مشخصات شیوهٌ نگارش پوحنا است. بدین سبب می توان گفت که این قسمت در ابتدا جزو انجیل بوحنا نبوده و روایت 

مستقلی است که بعداً به انجیل یوحنا افزوده شده است؛ به هر صورت در مورد اصالت آن و مورد قبول کلیسا بودن تردیدی 
وحود ندارد. 


8 ر.ک لاو ۰ ۰:۲ 


۳۶۸ 


۸ 


ار 
تا 


انحیل یوحنا ۱۹-۸ 


بر روی زمین خطوطی ترسیم می‌کرد؟. ‏ می‌آید در تاریکی راه نخواهد رفت بلکه نور 
حلاص ای خر ار روا فسات یا نش 
تت 2:۱۷ راست کرده بهآ نان گفت؛ «آن کس که کر فتاه او تیه نو رت رم هردت, ۳ 
کر کاو ات یناتساد زاس 
اد ۱ باز خم شده بر روی زمین تنیست 1 ۳ عیسی در پاسخ نات کت ی 
می نوشت. *وقتی که این را شنیدند از «حتی آگر درباره خودم نیر شهادت بدهم. 0 
مت ۲۲:۲۲ مسُن ترین آنان شروع کرده. یک یک از شهادت من راست است زیرا می‌دانم از کجا 
آنحا رفتند و او با آن زن که در میان بوده آمده ام و به کجا می‌روم. اما شما نمی‌دانید 
تنها ماند. ""آنگاه عیسی قد راست کرده از کجا می‌آیم و به کجا می‌روم1. *شما 
بای کت «ای زن کحا ۱ جون و داوری می کنید. من هیجکس را ۱سمو ۷:۱۶ 


خروج ۶:۳۲ هیچکس ترا محکوم نکرده است؟» (ازن . داوری نمی کنم؛ ۳ اگر من داوری کنم, 0 
۳۳۵ گفت: «خداوندا هیجکس» و عیسی گفت: داوری من راست است* زیرا من تنها نیستم 1 ۳ 
«من نیز ترا محکوم نمی‌کنم» برو از حالا به . بلکه من هستم و آن کس که مرا فرستاده 
بعد دیگر گناه مکن.» و ۱۵ تث ۶:۱۷: 
که شهادت دو شخص راست است. ی 0 
۰( عیسی تور جهن دباخودم شهادت می‌دهم و هرمن پدر ب و 
ف ۳ فش شین تال با ان شانشکم کست؛ شهادت می‌دهد که مرا فرستاده است*. » 


.یو ۱۱۰۸:۲ «من نور جهان هستم. آن که به دنبال من "گام زد اه کته «بدرت کحاست؟» 


8- از کلمه ای که در اینجا به کار رفته جنین برمیآید که عیسی خطوطی: یکی پس از دیگری رسم می‌کرده چنانکه گویی چیزهایی 
را می شمارد (گناهان هریک را؟) : رک ایوب۱۳ + این کلمهرا گاهی شرخنه ی کندد: خطوطی ترسیم می کرد. این آیه 
ممکن است عبارتی را که در ار۱۷ امتصت اه و ید کلمه ماد آورد آنا نکه از من دور می‌شوند بر روی زمین ثبت شده‌اند. 

۷- عیسی با یادآوری مقررات شرعی (تث۷-۵:۱۷؛ جرو ۱۲ :-۷) از دامی که برایش گسترده اند احتراز می‌کند یا اينکه 
می‌ خواهد به کسانی که اتهام وارد می کنند وضعیت کناهکار بودن خودشان را یادا وری نمایند (مت۲-۱:۷). 

۷ یعنی کاتبان و فریسیان که او را متهم می کردند. 

- دعوت پیروی از عیسی علاوه بر نخستین شاگردان (۵۳۷:۱ ۳۸ ۴۱ ۴:۱۰:۴۳ ۲۷: ۳۷-۳۶:۱۳:۲۶۰۱۲: ۱۹:۲۱ 
۲) به کلیه ایماندارانی خطاب می شود که از همه جا خواهند آمد؛ این ایمانداران بایستی در شخص عیسی نوری را بشناسند 
که به وسیلهٌ صلیب در شکوه پدر وارد شده است؛ یعنی آن کسی که راه وصول به زندگی واقعی را به نزد خدا ارائه نموده و 
وصول به آن را مقدور می سازد (۴:۱- ۵ ۹: ۲۱-۱۹:۳: ۵:۹: ۱۰-۹:۱۱: ۳۵:۱۲- ۳۶ ۴۶: ۶:۱۳: ۱-یو ۷-۵:۱: 
۱۰-۲). 

- گاهی این کلمه را قا بل قبول ترجمه می کنند. 

7- قاعده کلی (۳۱:۵) در مورد عیسی صدق نمی کند: زیرا فقط او می تواند بگوید که کیست, جون از پدر می‌آید و به پدر باز 
می‌ گردد. انسانهای دیگر با وسایل بشری قادر نیستند به این روش دسترسی داشته باشند. 

7- ترجمه تحت‌اللفظی: برطبق تن: یعنی برابر موازین بشری و در نتیجه قضاوت و داوری برحسب ظواه رامر می باشد (ر. ک 
۷ ۱ -قرن۲۶:۱: ۱۶-۸:۲). 

8- گاهی ترجمه می کنند: داوری من مطابق حیقت است. 

0-ر.ک ۳۰-۲۲:۵: ۳۹:۹: ۴۷:۱۲ ۳: ۰۲۱-۱۶ 

- ر.ک تث۶:۱۷؛ ۱۵:۱۹ اعد۳۰:۳۵. 

08- اصولی را که قانون تورات مقرر کرده رعایت شده ولی به طوری که شنوندگان برای درک آن آمادگی ندارند. 


(۲۸۵۵) ۳۶۹ 
۳ کین ۳ 


۱ 


۴۵ ۷:۱۴؛ 
۱۳۰۰۶ 


:۳۶ ۳۳:۷ 


(۶ ۳ 


حزق ۰:۱۸ ۲؛ م 


1 


نث ۱۶:۲۴؛ 


۲۰ ۳ 


و 
۱۴:۷ 


- مردم مجاز نبودند به ساختمانی ک هکنجینه معبد در آن حفظ می شد وارد شوند ولی نا 
ساخنمان بود اطلاق می شد: را 


عیسی پاسخ داد: «شما نه مرا می شناسید و 
۰ و ۹ ۰ ۰ 

تیم را. اگر مرا می شناختید» پدرم را 9 
می شناختید.» این سخنان را در 
«خزانه» ؟ هنگامی که در معبد آموزش می‌داد 


فان زان کی هر اودسشت عراز نکرد 


زیرا ساعتش هنوز نرسیده بود. 


عزفت عیسی و داوری 
ی سار به آنان گفت: «من 
می‌روم و شما مرا جستجو خواهید کرد و در 
گناه خود خواهید مرد. به جائی که من 
می‌روم شما نمی توا نید فد 6 1 
یهودیان می‌گفتند: «آبا می‌خواهد خود را 
۳ و ۶ 
بکشد؟ که می گوید به جائی که من می روم 
۲ "و او به آنان 
من از بالا 


شما نمی توانید بیائید؟» 
میک گفت: «شما از پائین هستید. 


انحیل یوحنا 


هستم. . شمااز این حهان هستید. من از این 
حهان ذ نیستم ۴ "پس من به شما گفته ام که 
ی وی ]نف اگر ایمان 
نیاورید که «من هستم"» شما در گناهاتتان 
خواهید مرد.» *"پس به او میگفتند: «تو 
سیم ,عمش به آنان گفت: «همان که 
[مکرر] به شما م ی کویم له *دربارةٌ شما 
گفتنی و داوری بسیار دارم؛ اما آن کس که 
ترا فرستاده واست است وهن آنخه از او 
شنیده ام به جهان می‌گویم» ۷"آنان 
ند نستند که به ایشان از در من گفت. 
ن صشی اه اقا که «وقتی بسر 
انسان را بالا ببرید. بدان هنگام خواهید 
دانست که «من هستم» و من از خود هیچ 
نمی کنم, بلکه برابرآنچه پدر به من آموخته 
است سخن م یگویم_ اوآ کین کهزفت| 


جمع آوری پیش کشها قرار داشت (ر. ک مر۴۳-۴۱:۱۲؛ و۱ ۴-۱:۲). 
هو ۰ ِ 3 , و 2 2 ۹ 2 
نج فقط پدیرفتن واقعی عیسی به وسیله ایمان می توانست انان را از مرگ که نتیجهٌ گناه است بیرون آورد (در مورد کلمه مرگ 


رک ۵ :۵ تود 


بضیتی و کشت با آوببه ترویدر روک :۱۳۳ ۹ ۳۱:۱۲). 


4 بهودیان تصور می کنند که عیسی خودکشی خواهد کرد و اب 


ین امر در آیین بهود یکی از کناهان 


بخ زین رده 


+2۳ ۱ 


۶:۸ 
اش ۱۱:۴۳ 


3 
۵۰-۳۲ 


تا 


۳ 
مت ۲۰:۸ 


۱۶:۸ 
۱۳۳۶ 


2 گنجینه به محوطه ای که در اطراف 
در آنجا صندوق های مخصوص 


0 بی‌ایمانی يا عدم ادراک کنونی هلاکت و گمراهی ایشان را قطعی می کند: نجات یعنی ایمان داشتن 


جنانکه 


بارها در انجیل یوحنا آمده این عبارت مبهم و دوپهلو است (ر .ک ۳۵:۷): این سخنان را که گوبندگان بدون آنکه مفهوم 
واقعی آنها را بدانند پر زبان می‌رانند خواننده درک می‌نماید بدین معنی که عیسی واقعاً زندگی خود را خواهد داد (۰ ۰- 
۸( . ضمنا در اینجا یوحنا با ظرافت از زبان بهودیان دربارهُ عیسی پیشگویی می کند جنانکه بعدها از زبان دیگران نظیر قیافا 
(۵۱:۱۱: ۱۴:۱۸) و بیلاطس (۲۲:۱۹) خواهد کرد. 

8- در مورد دو نوع زندگی ر جک ۳۱ 

1- آزاد شدن از گناه و رهایی از مرگ منحصرا بسته به آن است که در ایمان عیسی را پذیرفته و بشناسند. در اینجا عیسی خود را با 
حملهٌ مرموز: من هستم توصیف و معرفی می کند. شاید می خواهد عبارات قبلی را یادآوری نماید که در طی آنها عمل خود را 
نجات آدمیان توصیف کرده است (نان» روشنایی) . ولی بیشتر متحمل است که این عبارت. ترکیب کلامی را یادآآوری نماید 


که بیشتر در ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس به کار برده شده است (اش ۴۳: 


اش ۱۰:۴۳ عبارت مذکور بدین معنی است: من (نا ابد) همین هستم. ممکن است اشاره به اظهارات مهمی است که در کوه 


۰ ۴:۴۱ ۴:۴۶: ۱۲:۴۸؛ تث۳۹:۳۳). در 


سینا شده است: من هست مکه حواهم بود (خروح۱۴:۳ -۱۶)؛ در این صورت این عبارت وحود خدایی عیسی را بیان می کند که 


در 


سطح پدر فرار دارد و بنابرای 


ین مطلقا امین و مورد اعتماد است. 


[- این جمله را به طرق مختلف ترجمه کرده اند: 1 ر هما نآغاز مرتبا به شما گفته | م روی‌هم رفته از چه چیزی سخن بگویم ؟؛ بدو] 


آنچه به شما م یگویم؛ از همال چه به شما 


ور ی ی کر ی 1 یم 


1- ر.ک ۱۷:۷ 


۹ 


و ی ی اس بیان می کند ولی 


ی بر روی صلیب بالا کی ی (۱۵-۱۴:۳: ۳۲:۱۲ ۳۴) و الوهیت او نظیر 
حقیقت سخنان او بر همگان آشکار می‌گردد (ر.ک ۳۹:۷ توضیح [). 


۳ 


نز 
۳۸۵۶ ۷ 


1 


۲"۳۲: 
۷ ۲ ۳؛: 
۴۳۰۱+ 

۴۴۰۳" ۳ 


2 
+: ۷۵ 


مت ۳: ٩؛‏ 


انحیل یوحنا ۰:۸ 


تاقوا ات ۱ مرا تنها کید اه 
تفر هموارامن تن میک که خرس ابیت 
او باشد.» اول ازق مطالب را می گفت 
بسیاری به او ایمان آوردند". 


فرزندان واقعی ابراهیم 

ین غیسی یه بهوذیاتی که نه او ابمتاق 
آفرقه بودند هی کت (ا دشن در سخن 
قق یا تشد شتسار اس شا گردان ‏ 
هستید. " "و راستی را خواهید شناخت و 
راستی شما را آزاد خواهد کرد » ۲آبه او 
رت دادند: «ما از تبار 0 
هرگز برده کسی نبوده‌ايمٌ» تو چگونه 
۱ ۱۳17 
۳ به آنان پاسخ داد: «آمین» آمین؛ 


به شما می‌گویم هر کس گناهی مرتکب 
*"باری برده برای ابد 
در خانه نمی ماند. پسر برای ابد [در آنجا] 
یر کر شیر فا زا اراد کین 
ِ ۳۷ 


شود برده گناه استت. 


ید ۱۳۲ 
اه تزق | رها بود؟. ۲ "می‌دانم 
که شما از تبار ابراهیم می باشید؟ اما در 
جستجوی کشتن من هستید زیرا سخن من 
در شما تفوذ ندارة ۲۰ تحجه من نزد پدرم 
دیده ام, همان را می‌گویم و شماانجه را از 
پدر خود شنیده‌اید انجام می‌دهید. » 
* "پاسخش داده گفتند: «پدر ما ابراهیم 
است. » عیسی ۵ نات کته «اگر فرزندان 
ابراهیم هستید کارهای ابراهیم را فکتتانه: 
"که در خوض ور سنوی کشتن من 
هستید. من انسانی هستم که راستی را که از 


روم ۶: ٩-۷۰:‏ ۱؛ 
۲-یطر ۱۹:۲؛ 
۱-یو ۸:۲ 
پید ۱۰:۲۱؛ 
وح ۲۱: ۲؛ 
1 
ار ۱۵-۱۴:۲؛ 
غلا ۴: ۳۰ 
روم ۱۸:۶ ۲۲؛ 
۲ فرن ۱۷:۳؛ 
۳۳۷ 


۳۸۲۰۵ 
۷ ۵5 :+ 
مت ۴۶-۳۳:۲۱ 


۴۵:۶ ۳ 


بید ۶:۱۵؛ 
۷ ۲ 

مت ۳: ٩؛‏ 
یو ۳۳:۸ 


10 - عیسی عبارتی را که در عهدعتیق آمده در مورد خود به کار می برد. در آنجا گفته شده که خدا همراه و پشتیبان کسانی است که 
به رسالت مامور می‌نماید (خروج۳: ۲ یوشم۵:۱: ۱-سمو؛ ۷:۱ ار۸:۱: عا۱۴:۵) ولی اب ین عبارت مفهوم والایی می‌گیرد 
(ر.ک ۳۲:۱۶) ؛ متقابلا عیسی به تمامی در خدمت پدر است (۴ : ۴ ۳۰:۵ ۳۸:۶). 


8- ر.ک ۲۳:۲: ۴: ۴۱-۳۹ ۳۱:۷: 


ار 


0- یعنی اگر به و ی ر.ک ۳۷:۸: ۳۸:۵: ۵۶:۶: ۷:۱۵: ۲-یوه. 


- به نظر بوحنا یقت وافعنت شدا ریاخذ مناهست زاند؟ است و اند آدمیان را که آفریده در آن 
0 بو یعنی زیر ز‌ حقیقی می نو ۳ فرد راد سهیم 
ین ایمان به او شناختن و پذیرفتن حقیقت است (۰۱۴:۱ ۷ ۶ ۱۷ 


ين حقیقت در عیسی متظاهر می‌شود, بنابرا 
۵ ۸۷:۱۶ ۱۳ ۱۷:۱۷- ۱۱۹ ۳۸-۳۷:۱۸؟ ۱-یو۱:ع ۸؛ ۲-یو۱). 


کند. 


0- در اینجا منظور یوحنا نهآزادی سیاسی و نه استفلال درونی می باشد که فرد عاقلی با تفکر درباره وجود بشری خود می تواند به 
ین استقلال برسد. ‏ زادی نست به دروغ (۸ )و در برابر مرگ (۴:۸ ۰۲ ۵۱) قابلیت زندگی کردن به تنامیت (۱۲۰۰۱۰) 


د‌ 1 این آزادی که مربوط به سرنوشت نهایی بشر است عطبه ای می باشد و به حقیقتی که 
ز عیسی دریافت می‌ شود وابسته است. 


- بهودیان به خویی درک کرده اند منظور آن آزادی است که در ارتباط با خدا حاصل می شود (زیرا از نظر سیاسی اغلب اوقات 


تحت تسلط دیگران بوده اند)؛ ولی این آزادی عطیه ای است که بایستی در ایمان به دست آید؛ فقط به سبب تعلق داشتن به تبار 
براهیم نمی توان خود را برتر از دیگران دانست زیرا آنان که به عیسی ایمان دارند ذریت و 
(ر. ک مت۹:۳؛ روم۴؛ غلا۳۱-۲۱:۴). 
9- آرادی یکی از جنبه های شرایط فرزندی و مخالف بردگی است. گناه که عبارت از عدم شناسا 


قعی ابراهیم را تشکیل می‌دهند 


لس تفا نامیاز اوسیخ‌ مار 


برد کی با کبوانکی وم رانا نها سر کر موفعیت یکی بایان به طور قطعی و مطمتن در خانه است (در مورد اختلاف 


ی 


۰ ار ۳-۱۴:۲: ۲۲؛ ۱ وی اید ۶ ایما دار 
7 
این برابری بایستی در عمل ابراز شود و اکنون با شناسایی و پذیرفتن فرستادهٌ خدا بیان کردد (ر. 


فقط فرزندان تنی ابراهیم بوده یا 
پیز رفتار آن پیامبرداشته باشتد, 
ک روم۰۱:۴ ۲۵-۱۱: ۷:۹: 


غلا۳: ۱۶-۶). بالعکس اقداماتی که برای کشتن عیسی انجام می دهند نشانهٌ آن است که عوامل این اقدامات فقط از نظر 
جسمانی از تبار ابراهیم می باشند. 


| 
۰ 


۳/۱ 


غلا ۱۶:۴ 


[۱-/براهیم نمونهٌ کسانی است که به کلام خدا ایمان دارند: ر.ک پید۶:۱۵؛ بنسی ۰:۴۴ 
حب۱۹-۱۸:۱۱؛ 


۵۲ ۸ 


خدا شنیده ام به شما گفته ام. این را ابراهیم 
تکرفهاشی ۱ سا کارهای در تاهرا 
می‌کنید.» باه کشت «ما روسیی زاده 
نیستیم". ما فقط یک پدر داریم که خدا 
نان کف( کنر 


باشد. » 


زیرا من از خدا برون شده و می‌آیم» زیرا از 
خود نیامده ام بلکه او مرا فرستاده است. 
۳۳ . : ِ 
ترا کفستار مترا رتم اند زییرا 
نمی توانید سخن مرا اب تا 


> پدرتان ابلیس است و می‌خواهید هوی و 


هوسهای پدرتان را انجام دهید. وی از 
همان آغاز قاتل بود* و در [طریق] راستی 
نمانده بود زیرا در او راستی نیست. وفتی 
دروغ می‌گوید از خودش میگوید زیرا او 
دروغگو و پدر دروغ است۲. ۵ "اما جود من 
راستی را می‌گويم» به من ایمان 


۳ ۲ 


انحیل یوحنا 


سه ی ای شتا 
می‌تواند درباره گناه مرا سرزنش کند۶؟ 
اگر من راستی را می گویم جرا به من ایمان 
ان که ات ات سار 
خدا را می شنود. شما نمی شنوید زیرا از 
دا اننستتد:) فان در پاسخ به او 
گفتند: «آیا ما درست نمی گوییم که تو 
ساقییت هبیتی ۰ ففیوداری 0 آعیسی 
پاسخ داد: «من دیو ندارم اما و 


نمی‌اوری‌د. 


نمی‌اورید؟ 


احترام میگذارم و شما به من بی‌حرمتی 
می‌کنید. "من شکوه خود را نمی جویم. 
کتسی هسست که ذرین آن اشت و داوزی 
می‌کند. ("آمین, آمین. به شما می‌گویم 
اگر کسی سخن مرا نگاه دارده هرگز تا به 
انار کر تفر اه دنت ی ۰ نهودیان ۶ 
او گفتند: «حال می‌دانیم که تو دیو داری. 


ابراهیم مرده است» پیامبراد هم و تو 


۲ قرن ۱:۵ ۲؛ 
۱ بطر ۲۴:۲ 


۱ یو ۵:۳ 


2۳۱۶۰۰۰+ 
۱۳/۰۱۸ 
۱ یو ۶:۴ 

۱۹:۵ 


ملا ۶:۱ 


۵ ۱۸:۷؛ 


۱ پطر ۲۳:۲ 


۳ ۳۴:۵: 
3 
:2۱۳+ 
لو ۲۶:۲: 
عبر ۵:۱۱ 


و و 


مر ٩:۱؛‏ 
۳۳ 


۲۱-۲؛ روم۳:۴, ۰۱۸ ۲۰: 


۷ بهودیان که خدا را منشا قوم خود می‌شمارند, خدا را پدر خود می‌خوانند و تولدی را که بر ثر عمل فحشا است رد می‌کنند: 
معمولا پرستش بتها و عدم وفاداری قوم را نسبت به خدا با کلمهٌ فحشا توصیف می کردند (هوا -۳ ار۳: ۴-۱ ؛ اش ۵۷ ء 7 
۳ حز۳۳:۱۶)؛ با این همه دین ایشان بت پرستی است زیرا با اينکه تصور می کنند به خدا وفادار می باشند از او حدا 


شده‌اند و اکنون شیطان یدر ایشان شده است (ر. ک ۱۵:۱۹). 


- این وضعیت که قادر نیستند حقیقت سخنان عیسی را بشناسند 9 به دنیای خدا تعلق ندارند (ر. ک ۳۷:۱۸). 


- مخالفت با خدا در 
حک ۱۶-۱۳:۱: ۲ 
می شود. 
ا- پدر دروغ‌است. » [اصطلاحی مختص ۲ چنانکه در زبان عربی 
ابوجهل. 
ترجمه می کنند: پدر دروغگ و است 
باشد درو ۳اه عمال او است (مکا۱۲:٩).‏ 


هم اصطلاحاتی نظیر ا: 


2- در اینجا کناه عبارت از ز خطا و دروغ می باشد زیرا نپدیرفتن حقیقت (۱۵ :)و نیذیرفتن خدا است. 

8- ر.ک ٩:۴‏ توضیح ]. در نظر یهودیان فرد سامری نمونهُ انسانی است که از قوم برگزیده جدا شده و تحت نفوذ فساد و هرزگی 
قرار دارد. 

0- اتهام دیو داشتن اتهامی عادی و معمولی است: ر. ک مت۳۷-۲۴:۱۲؛ ۳۴:۹؛ ۱۹-۱۸:۱۱: لو۲۶-۱۵:۱۱؛ و همچنین 
ر.ک۲۰:۷؛ ۲۰:۱۰ 

۵- ر.ک ۲۴:۸ ۱۳۱ ۰۲۷۶-۲۵:۱۱ 


۳۷۲ 


5 
7 


ین نکته ابراز می شود که تصمیم دار ند زندگی را که به انسان داده شده از بين ببرند (ر. ک پید۳ که در 
:۰ تفسیر شده؛ روم۵: :۰ ۱ - یو۱۵-۸:۳). تمیاد گس عیسی از مین میل بان بردن رز ند کی تاشی 


بن الوقت» ابن السبیل, 
.۰ به کا ی یا .] گاهی اب ین عبارت را در زبانهای غربی 
. ابلیس به وسیلهٌ نپذیرفتن حقیقت مشخص می شود زیرا قادر نیست پای بند به حقیقت 


انحیل یوحنا ۵ - ۶:۹ 
قش کوی ۵ که کش تن مرا تاه دار شود "من هستم .1۴» تست توت ۰ ۳۹ 
هر ک نو ای8 ش کر واه کم واه اس یات هه سیر« 
ان ۳ تو از پدر ما ابراهیم که مرده است خود را بنهان کرده از معبد بیرون رفت. 
بزرگترهستی؟ پیامبران نیز مرده‌اند. تو 
خود را که می‌دانی؟» تم پاسخ داد: شفای گوّو مادرزاد 
۳ ۵:۱۷ «اگر من خود را شکوه دهم شکوه من هیچ تون کیت اسان کنو اع ۲:۳: ۸:۱۴ 
است. پدرم مرا شکوه می بخشد, همان که ۹ مادرزادی را دید. "و شاگردانش از 
2 مج ء َ ی 
ِ اش کل تساه ی ماست.» او پرسیدند: «ربی. چه کسی گناه کرده وت ای 
وشتما اف را تبی‌شتانيت ماه افیا اشعم وش سا الیش فاایشکه کور زر ۴۲۰۱۳ 
۷ ۹ می‌شناسم و اگر م ی گفتم او را نمی شناسم زاده شتو و تشن پاسخ داد: «نه او و ۱۴:۵: ۳:۱۱؛ 
8 همچون شما دروغگو بودم. اما من اورا ‏ نه والدینش, بلکه تا کارهای خدا ۳ 
می‌شناسم و سخن او را نگاه می‌دارم. ان وی تاو ها ار وم 
پید ۱۷:۱۷ "*پدرتان ابراهیم از فکر دیدن روز من؟ به ‏ کارهای آن کس که مرا فرستاده کار کنیم. 0 
ٍِِ«ِ وجد آمد و آن را دید و شاد گردیدگ» شب خواهد رسید که کسی نمی تواند 
موه سای شا «توهنوز کا رکندگ ِِ در جهان هستم. من من 1۴:۱ ۱۲:۸ 
پنجاه سال نداری و ابراهیم را دیدهای 6۳ ور جهان.» ِ را 
۱ *عیسی به آنان گفت: «آمین, آمین, به و ۳ 
اش ۱۳:۳۳ شما می‌گویم پیش از آنکه ابراهیم پدیدار انداخته با آنگل ساخت وگل را بر 


0- گاهی ترجمه می کنند: هرکز مرگ را تجربه نخواه د کرد (ر. ک عبر ۲: .)٩‏ 
6- در نوشته های عهدعتیق سخن از روز حداوند. روز داوری و استقرار ملکوت مسیحایی است (عا۱۸:۵؛ اش ۶:۱۳؛ حزق ۳:۳۰؛ 
بول۱۵:۱و غیره) این اصطلاح در مورد آمدن عیسی به کار می‌رود (ر. ک لو ۴:۱۷ ۲؛ ۱-قرن۸:۱؛ ۵:۵؛ ۲-قرن۱۴:۱). 


5 7 ولی امکان دارد که ابراهیم 


می کند (ر. ک لو۲۷:۱۶). 
۵- ر.ک ۰۲۸۰۸ ۱۹:۱۳ ۳-۱:۱. تاکید روشن و صریح بر وجود قبلی پسر جاودانی نسبت به ابراهیم که یک فرد بشری بود. 
0- بنابر عقیده‌ای که در دنیای کهن شایع بود ارتباط نزدیکی بی نگناه و نقص عضو جسمانی وجود دارد (خروج٩‏ :۱۲-۰ 


مز۳۸: ۶-۲ حزق۱۸: 


یم در انتظار و امید آمدن 


کودک نسبت می داد ند و کاهنان دیگری آن را به خطای خود کودک در بطن مادر مربوط می دا نستند. 
1- عیسی بی آنکه نظریه تازه‌ای ابراز نماید عقاید معمولی را رد می کند. او فقط نقص عضو را ملاحظه کرده و اقدامی می نماد تا 


بح آن را تا اندازه ای دریافته باشد (ر.ک ۴۱:۱۲ 
کر ی را می‌بیند که امید او را برآورده 


0 در مورد کودکانی که نافص الخلقه بدنیا می‌امدند بعضی از کاهنان این امر را به خطای والدین 


تمامیت سلامت حسمانی این مرد تأمین شود. عیسی با این عمل نشانه ای ارائه می‌کند که منشا الهی او را نشان داده و از آنان 
دعوت خواهد کرد نور حقیقی را دریافت کنند. ضمناً تحول از کور بودن به بینایی اشاره و رمزی از بی‌ایمانی و مرگ به ایمان و 


زندگن است: در این معنی مرد کور (که تنها مورد کورد مادرزاد در عهدجدید است) ممکن است به عنوان نمونه کسانی باشد 
که به ایمان دست می یابند. 


- ضمیر جمع «ما» که در این مورد به کار برده شده کاملاً مورد تایید می باشد و نشان می‌دهد که جامعهٌ مسیحیان عمل خود را 


ادامه عمل 


مسیح می‌دانسته است: ر.ک ۰۱۱2۱۰:۱۴ 


- اعلب اوقات دوران زندگانی و فملیت امن با بکدروز کارق مقاینه شده استه به همین گونه. قما لت عیسی را که روشتاین 


جهان است می توان با یک روز مقایسه کرد. 
1- فعالیت پدر برای صلاح و نجات آدمیان در عیسی تجلی می کند که تنها وسیلهٌ نجات می باشد (۱۲:۸؛ ۳۵:۱۲). 


نز 
9 


۳۳۳ 


۲۲-۷۹ 
شمان کوهالید ۳ و ای کته ورد 
اش ۸ مک تخر شنرام تفا -یعنی فرستاده"- خود را 
"و۲ بشوی. پس او رفت و خود را شست و بینا 

بازگشت . 

٩ ۳‏ ۰ سکاف کسام کقافرا تضیر 


ِ اوردند. 


دیده بودند -زیرا وی گدا بود- مت 
رات اسان تیست که زنسته کدایی 
می کرد؟» بصطنین ی کار «همان 
نکر می گشکن: «خیر ولی 
شبه اوست. » خودش می گفت: «من همان 


همم 6۰ 
2 ۳ مره ۷ 
چگونه چشمهای تو باز شد؟» 


است!» برخی 


۱۰ 2 
یه ای تن «یس 


و به چشمانم مالید و به من گفت: به 
شیلوحا برو و خود را بشوی" من رفتم خود 
را شسته بیناثی ود را باز بافتم.» 
که «او کحاست؟» حواب داد: 
«نمی دانم 0 ۱ 

۳ "آن را که قبلا کور بود به نزد فربسیان 
۴آن روز که عیسی گل ساخته و 


۳ 
بیان 


۱ جشمان او را باز کرده بوده تا وه 


ن مجددا فریسیان نیز از او پرسیدند 


که چگونه بینائی خود را باز پافته بود. به 
آنان گفت: «به جشمهای من گل نهاد و من 


انحیل یوحنا 


خود را شستم و می بینم.» "اپس برخی از 
تتی یی یه «اين مرد سبت را 
سنوی کتفتلم. مس ا خی خن 
تبتی اد 6۳ دیگران می گفتند: «جگونه 
یک مرد گناه کار می‌تواند چنین 
نشانه هاتی انجام دهد؟» و در بین آنان 
9 به کور گفتید: «ئو 
درباره او جه می‌گوئی از آن که جشمان تو 
را باز کرد؟» گفت: «او پیامبراستل » 
"یمن بهودیان نیشن از آنکه والذین اور 
بطلبند ایمان نیاوردند که کور بوده و 
یاف خود را تاز بات از ایقان 
خرستته گنت ایا این تی‌شمایت که 
خود می‌گوئید کور به دنیا آمده است؟ پس 
ا تون کوش ی 6 ای فا لدیتی 
پاسخ داده گفتند: «ما می‌دانیم که او پسر 
افو کون تیا امبته. انا اکتون 
تگوفه هن جنس تفا بت ده نیم؛ يا چه کسی 
جشمان او را باز کرده است از آن هم چیزی 
نمی‌دانیم. از هدن سای او تهاسی 
رشینلده»: از خودش بیرشیاه ۰۰۸1 والایختن 
چنین گفتند زیرا از بهودیان می ترسید ند؛ 
چونکه بهودیان از پیش مقرر کرده بودند 
اگر کسی او را مسیح بشناسد از کنیسه 


تفرفه افتاد. 


یر 
۱:۵ ۱۸: 
3 
۱۹:۹۰ 


۱۲۰۵( 
مت ۴۶:۲۱ 


0- در دوران کهن برا یآب دهال خواص درمانی فاثل بودند؛ عیسی این عمل متداول را انجام داده که اثری جدید به آن می‌ دهد 
(ر. ک مر ۳۳:۷: ۲۳:۸). 


8 - استخر شیلوحا در داخل شهر قرار داشته است (۲ -یاد۲۰: 


۰ اش ۶:۸؛ 


ن۳: ۱۵)؛ یوحنا که اهمیت فراوانی برای موضوع 


رسالت قائل است با به کار بردن واژه «فرستاده» چنین تلقین می کند: به همان گونه که آب استخر فرستاده بینایی می دهد 
فرستادهُ مسیحایی نور کلام خدا را می‌آورد. 
[کلمهٌ سیلوحا که از کات مقس پارسی قذب رف شیم شلند اف است و بهتر است شبلوحا نوشته شود زیرا: ۱- در 
زبانهای: آرامی, سریانی و کلدانی و همجنین زبان عبری شیلوحا نوشته و تلفظ می‌شود. کل ار ی ود 


ش ل ح آمده که به‌معنی فرستادن است و کلمات شیلوحا و شلیحا اسم مفعول و به معنی مرسل» فرستاده و. 


است. ] 


0- معالجه و درمان بیماران در روز سبت به جز در موارد خطرات شدید ممنوع بود (ر.ک .)٩:۵‏ 
0-ر.ک تث۶-۱:۱۳. 
0- ر.ک ۱۹:۴ در اینجا نخستین مرحله از تفسیر نشانه ای است که عیسی انجام داده: او را به عنوان مرد خدا می شناسند که 

نیرویی مافوق امکانات بشری دارد (لو۱۹:۲۴). همچنین ر. ک ۳۷:۵ توضیح 1. 


۳۷۴ 


‌ ۳ ۷ 


انجیل یوحنا ۳۴-۹ 


۷ ۱۲ رانده خواهد ۳ 


۱ ات و ۳4 ی ۳۰ ۳ 


والذینش کته «اوه ستی رستنه از تکلم کرده اما این یکی را ما نمی‌دانيم از 
خودش بیرسید. » کات 0۳ زد پاسخشان داد و گفت: 

ی مدا بیان هت کر هدیا «حای تعحب همین حااست که شما 
۷ که کور بود خواستند و به او گفتند: «خدا نمی‌دانید او از کجااست در حالی که 
راوید گرا مامی‌دانم کان نو عیاه اجان که یت ماش دای 
0( *"پس پاسخ داد: «اگر او 0 تاشههانی تین تفر ۱۵:۳ 
گناهکاراست من نمی‌دانم. فقط یک جیز امااگر کسی یارسا ی ی 
می‌دانم: من کور بودم و اکنون می بینم. » می‌دهد او را مستحاب می کند ". ۲ "هرگز 
ین ای که رف وه کر ون .نله تفتله ات که کت شمان کون 
چشمان تو را باز کرد؟» ۲"به آنان پاسخ تبادرزادی را باز کرده ناش ۲1 گر انن ۲:۳ 
داد: «قبلا به شما گفتم و شماگوش شخ از جانب خدانبوده هیچ 
ندادید. چرا می‌خواهید دوباره بشنوید؟ . نمی‌توانست بکندل.» ""به او پاسخ داده 
مگر شمانیز می‌خواهید شاگردان او گفتند: «تو از هنگام تولد در گناه هستی و مز ۷-۵:۵۱ 


۲:٩ بو‎ 


تکویت ۸۰ وانخان تام ناف کسفاهه . نو دوش م‌د۸ی 0 واصوراسیرین 


۸-۷۷: «تو شاگرد این مردی. ما شاگردان موسی راندند. 
۱:۸ 


1- در دور ان عیسی بهودیان برای طرد بعضی از متخلفان و مجرمان اقداماتی به عمل می‌آوردند ولی اخراج واقعی مسیحیان فقط در 
اواخر قرن اول میلادی آغاز شد؛ محتمل است یوحن اقداماتی را که یهودیان به تازگی اعمال می‌کردند (ر.ک ۱۲ :+۳۲ 
۱۶ ۰ و شاید در مورد بعضی از خوانندگانش احرا شده بود به زمان گذشته مربوط کرده و نسبت داده است. 

- معمولاً به این ترتیب از کسی دعوت می کردند تا در زیر نظر خدا حقیقت را اظهار نماید بدون اینکه از اشکالات شخصی که 
احیاناً در پی داشته باشد اندیشناک باشد. 

1- ر.ک ۱۹:۱ توضیح 6: پوحنا در این روایت از شخصیت مرد نابینا استفاده کرده تا با ریشخند و طنز به اختلافات بین بهودیان 
و مسیحیان اشاره نماید. 

۷- ۴۲:۶ ۲۷:۷ ۴۲ ۵۲ را ملاحظه کنبد. با توجه به اينکه در آیین یهود قانون تورات اهمیت شایانی یافته بود برای موسی 
به عنوان قانونگزار اعتبار و منزلت زیادی قائل می شدند. فریسیان او را استاد و مرتی عقاید و نظریات بهود به شمار 
م ی آوردند. جون عبسی حامل مکاشفه کلی و قطعی می باشد بنابراین با موسی اختلاف خواهد داشت (ر.ک۶ ۰ توضیح [). 

۷- ر.ک ۳۷:۵ توضیح 1. این موضوع حقیقتی معمولی و عادی است (اش ۱۵:۱؛ م۶ ۱۸:۶: ۱۰۹: ۷: امث ۵ ۲۹:۱: ایوب۹:۲۷: 
۵ بو ۲۳:۱۶ -۲۷؛ ۱-یو۲۲-۲۱:۳). 

- بوحنا مختصات تقوی و برهیزکاری را که بونانیان معتقد بودند با آنجه در کتاب مقدس به عنوان کمال مطلوب است و بیشتر 
در مورد اطاعت از خدا تاکید می‌نماید به هم آمیخته و یک جا آورده است. 

- در طو۷:۷: ۱۳-۷:۱۱: ۱۴ ی فوتازه کر ماترزاه تیگ که روابات تاجن کی ضوع کون مادززاد کی اجه 
(مر۲۶-۲۲:۸؛ مت۰ ۳۴-۲۹:۲؛ مر ۰ ۵۲-۴۶:۱؛ لو۴۳-۳۵:۱۸). تحول از کوری به بینایی رمز و نشانه ای از گذشتن از 

بی‌ایمانی به ایمان و از ظلمات به روشنایی است. بنابرای ین نشانه ای که عیسی انجام داده تصویری از مجموعهٌ رسالت او 
می باشد (ر. ک ۳۶:۶). 

[- در اینجا مرحلهٌ تازه ای در طریق ایمان است که نابینای سابق که قبلا عیسی را به عنوان پیامبر شناخته بود (۱۷:۹) اعلام 
می‌کند تاکنون هیچکس در اسرائیل به مانند او مرد خدا نبوده است؛ به این ترتیب از عناوین کهن فراتر می‌رود. 


۳۷۵ )۲۸۶۱( 
۳ 


۳ ۴۸:۱۲ 
۳۲۵ 
امث ۱۲:۲۶ 


۷:۱۰ 


۳ و : 

. عیسی جون شنید که او را بیرون 
رانده‌ اند او را یافته گفت: «آیا تو به یسر 
اتتسان" انمان داری؟) ف پاسخ داده 
گفت: «خداوندا او کیست تامن به وی 
ایمان آورم؟» ی وا کیت : «هم تو 
او را دیده‌ای و هم آن کس که با تو سخن 
فی کومد ههتان اتب او اعلام کرد: 
«رخداون دا ایمان اوردم» و در برابرش 
سحده کرد. ی «برای یک 
داوری من به این جهان آمده ام با | که 
آنان که نمی بینند» بینا شوند و آنان که 
+ می بینند» کور شوندة» " "فریسیانی که با 
او بودند این را شنیده نه اد گفنند؛ «آیا ما 
هم کور هستیم؟» ۳ به آنان گفت: 
«اگر کور بودید. گناهی نداشتید اما اکنون 
چون می‌گوئید ما می‌بینیم گناهتان 


انحیل یوحنا 


۱ "«آمین, آمین» به شمام یگویم 
آن کس که از در به آغل گوسفندان 

وارد نشود؟ بلکه از جای دیگر بالا رود او 
ور قآ هرن اشت که مکش ان که او در 
اوه ان راهان اس فوتان؛ 
تتدای‌تاو دراه تایه و یمان 
صدایش را می‌شنوند و او هریک از 
گوسفندانش را به نام صدا می‌کند؟ و آنها 
را با خود بیرون می برد. "وقتی همه آنها را 
بیرون برد. پیشاپیش آنها راه می‌رود و 
گوسفندان به دنبال او می‌روند زیرا 
انش زا هی شتانشد: "یه دتیال بیکانه 
نخواهند رفت, بلکه از او فرار خواهند کرد 
ژفرا ند ای‌تبیکا کال را اف شتاسفت) 
شش امس باه نان کشت ایا 
نفهمید ند از چه با آنان حرف می‌زد. "پس 
هه ان هی کی کزهه «آمین آمین؛ به 


میک ۱۲:۲ 


۳ 


۱۳-۰۶ 


7 دز ره دق یی این واقعه, کوری که بر اثر معجزه شفا یافته شهادت خود را تا به آخر ادامه می‌دهد و مورد ستم و آزار قرار 
فی گجردم نظیر کلیسایی که‌نوکا بنیان من گذازدو دور آینده س‌نوشت عشایهی خراهد داشت (ز. ک ۱۵ : ۴:۱۶ الف). 
بدین معنی که عیسی با او برخورد می کند و خود را به عنوان پسر/انسان به او آشکار می کند, یعنی کسی که از آسمان می‌آید تا 
مردمان را گرد آورده به آنان تعالی دهد تا در زندگی خدا سهیم شوند (۱ : ۱ ۴:۳ ۱۵-۱ ۶۳۲-۶۲:۶). 

8- رسالت عیسی تغییر واقعی وضعیت ها را در این دنیا مشخص می کند. . این موضوع در دو مورد در سطوح مختلف بیان می شود: 
بدین معنی که نابینایانی که به عیسی ایمان می‌آورند شفا یافته و به درک و شناسایی کلام خدا دست می‌یابند؛ برعکس آنانی 
که به خود می بالند که دانشمند هستند (ر.ک ۰۱۶:۹ ۲۲ ۴ ۷ ۱۳۳ » حتی نمی توانند ببینند (۱۴ :۰) کسی را که نور 


رستگاری و نجات را 


می‌آورد (۱۲:۸:۵:۹)؛ این افراد خود را باق دی طلست و واه را نمی کت رک 7 :۷ 
۱ مر۱۱:۴- ۱۲). . در مورد نظریه وحنا راجع به داوری به ۳: :۰ تو 


0- اکر به مانند نابینایی که شفا یافته اند کور بودند گناهی نداشتند؛ ول آنان, تومت ها هت به عیسی ایمانل 
نمی آورند در صورتی که فقط او می‌تواند ایشان را از ورطهٌ گناه بیرون بکشد (ر .ک ۳۶:۳). 
0- ی ی ی 
0- مثل اول (۱:۱۰ -۵) در مقابل شبان که به طور معمولی وارد آغل گوسفندان می شود زیرا مأموریت یافته است به کسانی اشاره 
درد اه را امه چم کف وم خراهت ‏ ماقی حرورا من و مطزی تسف موی هب 4و1 


۹ از انان سخن به میان امده و در ادامه بخش 


2-۰ می‌آید که با سخن عیسی: «من شبان نیکو 
می شود. . در مثل دوم (۰ 9 ۰) اظهارات عیس مبنی براینکه: «من در هستم» بحث و بررسی می شود؛ کی ۰ توضیح 


( اغاز 
ط 


حفن میای امترایل دی بویا نات وود ها رهز : آنان که واقعا به شبان تعلق دار ند و فقط به صدای او پاسخ می‌دهد و آنانی که پاسخ 
نمی‌دهند زیرا هرگز به او تعلق نداشته اند رک ۴۷:۱ با ۰ 


۶- این سخنان اسراآمیز یا نمادین 


واقعا ندرک کرد ه گر موس اسان و بر اظوارات نهایی در هنگام صعود عیسی و عطای روح القدس 


۳۷۶ 


۳۳ و 
هی 


است. به نظر یوحنا این منل طرز بیان مختص رسالت عیسی در 2 


۶۴ 


مز ۲۰:۱۱۸ 


انحیل یوحنا 


۳ "تمام 
تیم ای که او 


بسیلن از من اهسته‌اشد: دزد و 


ار ۲-۱:۲۳: راهزنان هستتدگ اما گوسشندان به آنان 


۱۶-2 ۰ 


گوسفندان از آن او نیستند چون ببیند که 
کم دس ایک وف دازا کل اش هه 


حزق ۳۴: ۳-۲ ۱۳ ره 1 
گوش نکردهاند. امن فر نت 6 کرک زیرا مزدور است و در پروای گوسفندان 
۱ ۴ 
ی از راه من وارد شود نجات خواهد یافت" و تشت: ین وی رز ۳9 
اعد ۱۷:۲۷ به درون آمده و بیرون خواهد رش ومتدان وه وا می شناسم و گوسفندان 0 
۳ ۳ غلا ۴: ٩؛‏ 
شرا کاهی واه اف ۱۳ ففف رز تراغ من مرا می شناسند ۲*۵ همجنان که پدر مرا ۱۳ 
2 ۰ ۰ یه ۳ ۳ ۲ مت ۷ 
۱۱ دزدی و ذبح کردن و هلاک کردن نمی آید. می‌شناسد و من پدر را می شناسم" و من بو داد 
حز ۳ من آمده‌ام تا آنکه زندگانی داشته باشند و جان خود را به خاطر گوسفندان می‌دهم. ۳ 
ال ره فرازای حا شم اش ۱ نیز دارم که از این ۲۵:۵ 
۱۳۵ ۳ ِ ۱( 
رگا "من شبان نیکو هستم". شبان نیکو.. آغل نیستند. انهارا نیز باید راهنمائی 
ی ۷ ‌ ‌ :"۸ 
۳ حان خود را ۱۳ کنم. انها صدای مرا خواهند شنید و انگاه ۱ «ِ 
هل منزدفر کهسشتان نمشتتو. ققط یک مه خواهد یوخ ویک شتیان۳ ۳ 


4 - منظور پیامبران عهد عتیق نیستند بلکه مردانی که در دنیای بهود یا در بين مشرکان مدعی بودند با وسایل خودشان شناخت 
امور الهی و نحات را برای آدمیان می‌آورند. 
0- در روایات بهود اج فراوان است (پید۲۸: ۱۷؛ مز۲۳:۷۸: خنوخ۷۵:۷۲) 


چنانکه در اناجیل نظیر 


آمده است (مت۱۴-۱۳:۷؛ لو۲۳:۱۳؛ مت ۵ ۲: 


هوسیله تن گیری, محل کثف و پذپرفتن عطایای الهی است و مفهوم مثل دوم (آیات ۷- ۰) همین است. 


-[ 


۰ لو۲۵:۱۱): در انحیل یوحناء خود عیسی 


مسیح ادمیان را از مرگ نجات می دهد زک ۱۱ ۰ توضیح ۷) و همچنین از هر چیزی که موجب هلاکت آدمی است 


(۱۷:۳). 
[- شاگرد و پیرو عیسن که تجات یافته به آزادی و امنیت می‌رشد. (ر. ک: ۳۲:۸ ۳۶ 
6- گاهی ترجمه می کنند: و خوراکی خواهد یافت. 
1- در صورتی که نجات دهندگان دروغی اصولا در صدد هلاکت و پرا کنده کردن هستند: یی فررست ق کردانتی را در 
یم ساخته و بدین وسیلهآنان را کاملا خشنود می کند. 
0- ی ان کر کل هدایت و محافظت می نساید گاهی در نوشته های عهد عتیق در مورد خدا بکار رفته است (مز۱:۲۳؛ 
اش ۰ ۱۱:۴؛ ار )٩:۳۱‏ , گاهی در مورد مسیح پادشاه (مز۷۸: ۷۰ حزق ۴:۳۷ ۲) و زمانی در مورد متصدیان امور و مستول 


در 1 ۲ -۸؛ حزق ۳۴). این تصویر اکثراً در اناجیل نظیر بکار برده شده (مرء۶ ترورن 
۴ مت؟۳۶:۹: ۱۳-۱۲:۱۸: ۳۲:۲۵: ۳۱:۲۶؛ لو۵ ۷-۳:۱). عیسی کاملا وظیفه شبانی را تحققق می بخشد زیرا پسر 


انسان است که در اوضاع و شرایط آدمیان ‏ شرکت نموده تا آنان را به زندگانی جاودان هدایت نماید. 
1- ترحمه تحت اللفظی: حانل خود را به حاط رکوسفندانثر نم یگذدارد. اکن اج رف کب عیاری ات که #رتتن در ۴۳۵۰ 
آورده و دادن حان خود نوشته و جنین می نماید که از اش ۵۳ :۰ گرفته شده باشد. در صورتی که مزدور گوسفندان را به خاطر 


نفع خود فدا می کند عیسم وجود خود را تا مرگ تسلیم خواهد کرد تا شاگردان و پیروانش زندگی یابند (ر.ک ۵۱:۶؛ 
۸۰ ۲-۵۰ ۵؛ ۱۴:۱۸). 
0- در روایات کتاب مقدس از شناسایی بین اشخاص متضمن وجود محبت بین آنان است: 


ند گامن پدر 


س منبع و سرچشمهٌ شناسایی که عیسی را 
با کسانش مربوط می کند در محبتی است که پسر را با پدر می‌پیوندد. مرگ بر روی صلیب والاترین ابراز این محبت می باشد 
(۱:۱۳؛ ۱۳:۱۵). 

0- این عبارت اشاره به رسالت حهانی (ر.ک ۴ ۳۵۶ -۳۸) و عمل مسیح است همچنان که اشاره به فعالیت او در فلسطین می باشد 
(ر.ک ۲۰:۱۷): آنان که در سرتاسر جهان از هم اکنون به طرز اسراآمیزی کسان او بشمار می‌آیند (۵۲:۱۱) صدای او را در 
سخنان فرستادگان خواهند شناخت. وحدت آدمیان اعم از بهودی و بونانی به وسیلهٌ عیسی تحقق خواهد پذیرفت (ر. ک 
غلا۲۸:۳؛ کول۱۱:۳). 


۳۷/۷ ۲۸۶۳۱ 
0 


٩-۸:۲ فی‎ 


۱۳۱۰۱۴ ۸ 
۱۰:۱۵ 


رش 
۱۶:۹ 


4 
هر ۵ 3۱۲-۳ 
مت ۱۸:۱۱؛ 
لو ۳۳:۷؛ 

اء ۴:۲۶ ۲؛ 
۱۳۳ 


۱ مک ۳۶:۴ 


44 در نظر عیسی. رستاخیز او با جان دادن بر روی صلیب کاملا به هم 


اب ی 


۲ به همین سبب پدر مرا محبت می کند. 
زیرا من جانم را می‌دهم تا آن را بازگیرم 4. 
*هیچکس آن را از من نمی گیرد؛ بلکه 
به خواست خود آن‌را می دهم . من اقتدار 
دارم که آن را بدهم و اقتدار دارم تا آن را 
بازگیرم. این فرمانی است که از پدرم 
یافته ام.» 

به سبب این سخنان باز در بین 
" بسیاری از بین آ نان 
م یگفتند: «او دیو دارد و مجنون است! 
جرا به او گوش می‌دهید؟» ۲۲"دیگران 
شش ش: «اين سخنان از دیوانه ای 
نیست. آیا دیو می تواند جشمان کوران را 
باز کند؟» 


بهودیان تفرقه افتاد. *" 


اظهارات رسمی و اتهام کفرگوبی 
ت۳۹ دراورشلیم جشن تقدیس 


[معبد]؟ فرا رسید. زمستان بود تن 


انحیل یوحنا 


فرمافر سر رفان یمان ی کت 
؟ آبهودبان اورا احاطه کرده به او گفتند: 
«تابه کی جان مارا در تردید نگاه 
ی دزی ۳ اگرتو مسیح هستی آشکارا به ما 
بگود.» * آعیسی به آنان پاسخ داد: «اين 
را به شما گفته ام و ایمان نمی‌آورید. 
کارهائی را که من به نام پدرم انجام می دهم 
خود بر من شهادت می‌دهند. فا ۱۳۳-۰ 
ایتات تم آورجد تفر شا از کوشفند انش 
تیا مر ۱ گویتتدان من تدای سرا 
می‌شنوند و من آنها را می شناسم و آنها به 
دنبال من می‌آیند * "و من به آنها زندگانی 
جاودان می‌دهم و هرگز تا به ابد هلاک 
نخواهند شد و هیجکس آنها را از دست 
من نخواهد ربود *"پدرم که آنها 7اه 
من داده از همه بزرگتراست و هیچکس 
نمی تواند [چیزی] از دست پدرم برباید*. 
آمن و پدر یک هستیم.» 


پیوسته است. 


اع ۱۱:۳ 
:۱۲۳ 
۲۵:۸ 

لو ۲۲: ۶۷ 


۳۸:۱۰ ۳۶:۵ 


امت ۵:۲۸؛ 

۱ قرن ۱۴:۲؛ 
یو ۶۴:۶: ۴۵:۸ 
۰۴-۰ ۱۳ 
۱ 


:۳۹ 
۷ ۱۲؛ 
1۹۸ 

بوم ۸: دوز 


۱-یظر ۵:۱؛ 


۳ ۴:۱۷ ۲؛ 
اش ۱۳:۴۳ 
3 

۱ 


1- در روایتی که یوحنا وقایع مصائب و صلیب عیسی را ذکر می کند مخصوصا آ زادی مطلق عیسی را تاکید و یادآوری می‌نماید. 


5- در اواخر ماه دسامبر بهودیان به یادبود بازسازی و تقدیس معباد حتش مین گر فتندء . توضیح 
آنتیوخوس چهارم معبد را ترمیم و احیا کرده بودند (ر.ک ۱ -مک ۵۹-۳۶:۴: ۲-مک ٩:۱‏ ۱۸؛ 


1 بود و در ان چراغانی مقام مهمی داشت. در مورد حشن هایی که در انحیل بوحنا 


آمده ر. ک ۴:۶ توذ 
1 و این محل جمع می شدند (ر. ک ۱ع۱۱:۳؛ ۱۲:۵). 
لا- بار دیگر مقامات بهود. صریح تر از همیشه. از عیسی درخواست می کنند آشکارا و در ملاء عام جنبهٌ مسیحایی رسالت خود را 
تصدیق نماید (ر.ک ۱۸:۲؛ ۱۶:۵؛ ۲۵:۸). تلد در ایس شوه تکارت زک مین وج معاهام می شود ری خی از اجاز 


رسالت خود این موضو 
مشابهی وود دارد (ر. 


آنکه یس از پیروزی بهودای مکایی بر 
۸-۰). این عید را 


رااقی تم ر کرده است. در اناجیل نظیر در روایت جریان محاکمه در برابر سانهدرین درخواست 
مت۶۳:۲۶؛ مر۶۱:۱۴ و مخصوصا لو۶۷:۲۲) ی و و ۳ 


مدت زندگی عیسی محاکمه او چریان داشته و از ان لحظه بهبعد اتهام کف گفتن محتشر شده و تصمیم به کشتن عیسی ابراز 
گردیده است. 


۷- عیسی اظهارات خود را به روشنی بیان کرده است ولی بدین سبب جنبهٌ واقعی رسالت او را درک نمی کنند که ایمان ندارند یا 


به عبارت دیگر به گله ای که پدر برایش آماده کرده تعلق ندارند (ر.ک ۶: 
هیچ قدرت زمینی نمی تواند جایگزین نیروی مسیحایی شبان بشود و بنابراین 
ین عبارت جنین است: پدرم انچه را به من داده از همه بزرکت ر است 


۳۷ 


تخیر کهآ ۱۳:۳۳ مق 


نسخ خطی دیگری اب 


۶۴-۰ ۴:۸ ۵۹-۲). 
ن ایمانداران مق 3 22:7 


۷- عیسی می تواند برای طرفدا ران خود حمایت مطلقی فراهم کند زیر بدون هیچ گونه حد و حصری در قدرت پدر 
(ر. ک ۱۹-۱۷:۵) اک مدا برد روم دح زد ویگا گن معن کر یراد رکه 


۷ ۲ شنوندگان این 


۳۷۸ 


نکته را درک کرده‌اند. 


۳ ور 
9 


است 


2۹:۸ 


انحیل یوحنا 


""بار دیگر یهودیان برای سنگسار 
0 فک آوداید من به آنان 


۱ 


به من ایمان نیاورید. ۸ اما اگرآنها را به 


پاسخ داد: «بسیار کارهای نیکو از سوی نی‌آورید به کارها ایمان آورید تا بدانید ۱۱:۲ 
۱ ۱۱-۴ 
پدر به شما نشان داده ام. برای کدام یک و بشناسید که پدر؟ در من است و من در ۳۱۱۷ 
از این کارها مرا ک‌گستاومی کید ۱ج پدر.» ۱ 
لاو ۱۶:۲۴: تیان به او پاسخ دادند: «برای کار برآمد ند و او از فسشت] تا بدر شد. 0 
مت ۵:۲۶ ۲؛ ۱ 1 ۰ 
مر ۴:۱۴ ۶؛ تیکو نی تلکه یه میس کفر قو را متتگسار به ان سوی اردن به جائی که یحبی قبلا ۷ 
لو ۷۱-۷۰:۲۲؛ ۳ ‌ 3 
یو ۱۸:۵ می کنيم زیرا تو که انسانی خود را خدا درانحا تعمید می‌داد رفت و درانحا ماند. ۲۸:۱ 
ن ۳ مت ۱:۱۹ 
یی ی 6 ۲ "عیسی به آنان پاسخ داد: قاری دتودنی | تفاس ک از مر ۱:۲۰ 
و «آیا در کف ای شتا نوشته نشده است: («(یحم هیچ نشانه ای انجام نداده است. 
ارت ۵:۸ "من گفته ام: تم 9 2 اما یحیی هر جه درباره این یکی گفته نود 
[تورات] کسانی را که سخن خدا خطاب ویک نو نع "ار تسا فسبار او 
به آنان بوده خدایان نامیده است -و امیمان آوردند. 
مت ۱۸:۵؛ نوشته مقدس البته ممکر نیست نقض 
۱۳ ۳ ۷ 
دا شود ۰ کسی را که ند رایس کرقه و عیسی مرده‌ای را زنده می کند 
«هجهات فرستاده: ناس کوفنتت تور 5 "بیماری بود به نام ایلعازرگ, اهل 
و ۶ توبن ۰ 
می کوث زیرا گفته ام من پسرخدا هستم. بیت عنیا که روستای مریم و لو ۳۹-۳۸:۱۰ 


۳ خواهرش مرتا" بود. "این مریم همان بود که ۸-۱:۱۲ 


ها 

اگر من کارهای پدرم را به‌جا نمی اورم» 

2- اگر مقررات احکام شرعي درنظر گرفته شو کف رکفتن درصورتی است که نام خدا ذکر شود (سانهدرین ۵:۷). ولی در اینجا 
علت چنین اتهام مهمی آن است که عیسی در اظهارات خود به طور ضمنی ادعای موقعیت خدایی کرده و سپس صریحا اعلام 
شده است (ر. ک مر۴ ۶۳-۶۱۰۱ و متون متوازی). 

8- کلمه ای که «تورات» ترجمه شده در اینجا به مفهوم مجموعهٌ نوشته های مقدس است (ر.ک ۴۹:۷؛ ۳۴:۱۲: ۲۵:۱۵). در 
مورد کلمه «شما » که دربارهة آن بحث می شود ر. ک ۱۹:۱ توضیح 6 و ۳۲:۶ توضیح 1. 

0- مز۶:۸۲. مفسران بهودی معتقد بودند که این سخن نه تنها به داوران بلکه به عموم اسرائیلیان خطاب شده است لذا به دلیل 
بالاتر در مورد والاترین فرستاده صدق می کند. بنابراین دلیلی وجود ندارد که سخن از کفر گفتن در میان باشد. 

60- فرستادهٌ منتخب خدا به طریق ممتازی در فدوسیت خدا سهیم است؛ زء کت آو۵:۱؛ بنسی٩۷:۴؛‏ یو۶۹:۶؛ ۰۱٩۹-۱۷:۱۷‏ 

0- عیسی بدون درنگ اظهار می کند که عنوان پسرنحد/ دارد. ضمناً با توجه به طرز عمل عیسی و عباراتی که وحدت او را با پدر 
بیان می نماید این عنوان اهمیت حدیدی خواهد داشت (۰۳۰:۱۰ ۳۸). 

۵-ر.ک ۱۱-۱۰:۱۴: ۱:۱۷ ۲؛ ۱-یو۴:۳۲ ۲: ۱۵:۴. 

ر.ک۲۶:۳ توضیح . عیسی به پره عزیمت می نماید (ر.ک ۲۸:۱). بوحنا در اینجا یعنی روز قبل از مرحلهٌ قطعی رسالت 
عیقی لزع می بیدا کراهیآیحیی ار یادا وری نماید ۱ ۳۰-۳ ۳۲۶-۳۳:۵). 

4 نام /لیعازر که گاهی آن را به صورت مخفف لازار می گویند از نظر لغوی یعنی «خدا یاری می کند» [مترادف نامهای الهیار و 
خدایار در زبان فارسی ]. این نام در فرن اول میلادی نسبتا شایع بود و در مثل لو۳۱۱۹:۱۶ نام فقیری است که پس از مرگ 
اج باداش بافته است؛ 

0- منظور قصبه ای در پره نیست بلکه دهکده ای در شرق کوه زیتون در نزدیکی اورشلیم است (مت۱۷:۲۱: ۶ مر ۰۱:۱۱ 
۱ ۱۲؛ لو۲۹:۱۹؛ ۴ ۵۰:۲). 

1- لوقا نام این دو خواهر را در ۰ ۲ ذکر کرده است. در روایتی که یوحنا بیان می کند مریم زنی است که عیسی را با عطر 
تدهین کرده بود. 


۳۷۹ )۲۸۶۵( 
۱ 


۱۶-۱ 


انحیل یوحنا 


خداوند را به روغن معطر تدهین نموده دوازده ساعت ۳ ار ی کر تون 3 
۱ ۳۲( 
پاهایش را با موهای خود خشک کرده بودل. راه برود [یایش] نمی لغزد زیرا نور این مت ۲۳-۲۲:۶ 
همان بود که برادرش ابلعازر بیمار بود. جهان را می بیند, " "اما اگر کسی شب راه ۳۵:۱۲ 
۱ یو ۱۱:۲ 
خواهران سای رو او فترشتادهتا. رود لتق ررااذر افتوری تفت ) 9 
۳۶۱ بگویند: «خداوندا یکت ال د فقو ۰ سرا کش نعد فان گنفت 
بیمار است. » «اسلهارر دوشت سا خفته انح ۴ اما من 
۲ :۳۳ آجون عیسی شنید گفت: «اين بیماری تا می‌روم تا او را از خواب برخیزانم. » ۳ مت ۲۴:۹ 
۳۴-۳۰ ۷ 
به شتر دیس نلک فراق شکوه کدذاشت. «شایردان او کففتد: زشداوتدا کر فد مر ۳۹۵ 
۹ 1 1 ایا اوه ۱۱۳ لوا 
تث ۳:۳۳؛ که به وسیله ان بسر خدا شکوه بابد ۰« است؛ نحات خواهد یافت.» عیسی از اع ۶۰:۷ 
۱ ۱ ۱ زا بت ۱ قرن ۱۱ ۳ 
را باری عیسی به مرتاء خواهرش و ایلعازر مردن او گفته بود اما آنان می بنداشتند که 
و ۶ ۳ ی ۱ 2 ۴ 
ات ارو وود یگ در‌همافها هنود ,تاه عسن اشکارا سف فان کنم: و 
مائت. نیس نغذ از آن نه‌شگزدان کفت؛: «ایلهازر مرده است. ۰ بهخاطر شمسا ۳۷۵۱۴ 
۲۹-۰ 
«باز به بهودبه برویم.» شا گرفات فش او خوشنودم؛ اگرانجا نبودم برای این بود که مر ۳۲:۱۰ 
۸۱:۶ 
این کووشاد (ارایه نه کار کر نو متا زار ایمان بیاورید. اما به نزد او برویم.» ""توما ۲۳ 
لو ۲۸:۲۲ 


[ تفرضوع تتفین دروت با را کرطیتوایات سل 


ِ و 5 
حستجوی سنگسار تو بودند*؛ و تو دوباره ه 


ات ان تاه 


ملقب به «دیدیموس» (توام6 به شاگردان 
کنکی کف («ما نیز برویم تا با او بمیریم 3 » 


ز هفته مصائب و صلیب روی داد بوحنا بعداً روایت خواهد کرد (۱:۱۲- 


۸) و خوانندگان کاملاً از این موضوع اطلاع داشته اند (مت۱۳-۶:۲۶؛ مر ۹-۳:۱: لو۵۰-۳۶:۷). 

1- جون بیماری ایلعازر خطرناک است و جون عیسی در هی و 
شکوه خدا را که شکوه خود او است نیز ظاهر سازد: برخاستن ایلعازر از مرگ آشکار می کند که عیسی پسر خدا 0 
:)+ ضستا این بیساری نقطٌ آغاز جریانی است که عیسی را به سوی مرگ رهبری می کند (۱۱ :۵۴-۰) یعنی به سوی 
شکوهمندی بر روی صلیب و به وسیلاٌ صلیب. لیکو له ایمات ا زان اهکان شر کی وتا ده ها عرا تقد ری 
به وسیلهً صلیب کاملا تجلی شکوه در پایات رو زگار تحقق خواهد یافت (ر.اک ۱۲ ۲۸۳۰ ۳۱:۱۳ ۳۲: ۵-۱:۱۷). 

1- ر.ک ۳۱:۱۰؛ ۱۸:۵؛ ۱:۷ ۲۰-۱۹ ۲۵ ۴۰-۳۷:۸. رفتاری که عیسی در نظر دارد متضمن خطر مرگ است و عیسی آن را 
ای 

0- مدت کار روزانه از طلوع آفتاب تا غروب دوازده ساعت است؛ عیسی بایستی انجام رسالت خود را تا به پایانی که پدر معین 
کرده ادامه دهد تا ساعتی که شب يا ظلمات فرامی رسد (۸:۷ ۳۳؛ ۳۰:۱۳؛ ۱:۱۷؛ لو۲۲: ۵۳). 

8- عيسي برای آدمیان نوری میآورد تا بتوانند در کمال امنیت گام بردارند. خطر واقعی آن نیست که شاگردان تصور می‌کنند 
بلکه آن است که نتوانند نوری را که اکنون می درخشد ببینند یا اينکه مانع از احرای عمل او تا به پایان باشند. 

معا ای ریس آرهاارفای ای موی شک بک گر رس اش 
فقط فرزندان روشنایی درمی یابند (ر.ک ۳ :۲۱-۰). 

0- آرمیدن: در زبانهای یونانی و عبری به جای کلمه مردن که زننده است واه آرمیدن بکار برده می شود. بوحنا که از حواب سخن 
میگوید در صورتی که ایلعازر مرده است یادآوری می‌نماید که سوء‌تفاهمی وحود دارد. ضمنا این نکته را تذکر می‌دهد که 
عیسی برای مردن مفهوم جدیدی می آورد (ر.ک ۲۶:۱۱ ۷: مت٩:۴‏ ۲: مر۵: ۳۹؛ لو۸: ۵۲). ۱ 

0- کلم یونانی 4101106 به معنی توّم است. این شاگرد که فقط نام او در فهرست اسامی دوازده رسول آمده (مت۳:۱۰: 
مر۱۸:۳؛ لو۱۵:۶ ۱ع نقش مهمی در انجیل پوحنا دارد (۱۴ :۰ ۴:۲۰ ۲۹-۲ ۲:۲۱). 

ی یادآوری می کند که متوجه نیست برخاستن 
ایلعازر از مرگ موقعیتی برای شکوهمندی عیسی خواهد بود. 


۲۸۶۶ ( ۳۸۰ 
4 


انحیل یوحنا 


۱۷ ۰ 1 ۰ 
پس جود عیسم امد. او را که از جهار 
مت ۱۷:۲۱ روز پیش در قبر بود. یافت. ریا 
3 
۰1۱-۳ نزدیک اورشلیم و در پانزده استادی؟ آن 
۳۹۷ ۱۹ 
بود. . بهودیاد بسیاری نزد مرتا و مریم 
امین بودند تا درباره برادرشان آنها را تسلی 
لو ۴۰-۳۹:۱۰ دهند. ی شین کیت 
۰۱ مریم همچنان در خانه نشسته ماند. ۲۲پ 
مرتا به عیسی گفت: «خداوندا اگر این جا 
۰ ۲ ۱ 
می‌ بودی برادرم نمی مرد! و ۱ نون 
می‌دانم آنچه از خدا بخواهی, خدا آن را به 
نو و اهت و6 ۳۳ هك به او ؟ ک تاه 
رز خر وا هیاس ۲ مرا شا 
دان ۱۲: ۲؛ گفت: «می دانم که 1 
٩-۲۵‏ ۲؛ 
۴۰-۰: وایسین بش واه عاست 3 ی تاه ای 
اع ۴ ۱۵:۲ تن ک ۲ دا که 
لفت : «من هستم آن رستاخیز و زندگانی و 
هر که به من ایمان دارد. حن قِ بمیرد 
۵ ۵۱:۸ زک کانن خواهد کرد". 1 هر که زنده 


است و به من ایمان آورد. هرگز تا به ابد 
نخواهد مرد". آیا به این ایمان داری؟» 


۳ به او را کر «ارخ شداوتدا؛ 


۳۵-۱ 


ایمان دارم که تو مسیح, پسر خدا هستی که 
باید به جهان بیاید ۳.» ۸"مرتا این را گفته 
رفت تا خواهرش را فرا خواند و در نهان به 
او کته واستاه ای انیت و تلو را 
می‌ خواند. » * "همین که شنید فورا قیام 
گرد و تره او امد رگرا عیسی هتون هه 
روستا نیامده بود بلکه همجنان در همان 
حائی بود که مرتا او را دیدار کرده بود. 
" آیهودیانی که با او در خانه بودند تا او را 
تسلی دهند مریم را دیدند که به سرعت بلند 
شده بیرون رفت. پس جون پنداشتند که به 
سوی قبر می رود تا در آنجا بگرید به دنبال 
او روان شدند. ۲ آوقتی مریم به حایی آمد 
که عیسی در آنجا بود با دیدن او به 
پاهایش افتاد و به او گفت: ۴ «خداوندا 
آگر اینجا می بودی برادرم نمی مرد!» 
ته دلتا که آز تن سرد 3 
یهودیانی که او را همراهی کرده بودند نیز 
ی کف شاه روحاً ! مرتعش شد و به هم 
برآمنه. " کفته «اورا کعا ادها 6۴ ئ 
او گفتند: «خداوندا با ی نیع 


8- [استاد واحد طول که در حدود ۱۸۵ متر می باشد. یرای | بت ضا هن خیود مه کلرفتری آزرسلی برد امک 
]- در محافلی که تحت تأثیر فربسیان بودند عقیده و امید به رستاخیز در پایان روزگار توسعه یافته بود (دان ۲ ۳-۱:۱: ۲- 
مک ۷: ۲۴-۲۲: ۴۴:۱۲). 


۷- عیسی از پدر این قدرت را دربافت می کند تا کسانی را که به او ایمان می‌آورند به زندگی کامل و بنابراین 
پایان روزگار برساند (۲۹-۲۶:۵: ۴۰-۳۹:۶ ۴۴ ۴۵). 


ار رد 
یت 18218 


۱۴۲۱۲۰۱ 


322 

ور وه 

مت ۳۰:۹: 

مر ۳: ۵؛ 

رد 

۹ 
لو ۴۱:۱۹ 
۱۳۲۱ 


به رستاخیز در 


۷- فعل مردن در آیه ۲۵ به معنی د رگذشتن و پایان زندگی زمینی آدمی است درصورتی که در اینجا اشاره به ز ندگانی بدون ایمان 


است که از خدا ‏ 


رابطه شده و مرگ واقعی باشد ر.ک ۲۵:۵ توضیح 


هی تیان گهبخیسی خرس همان کسن راست که ما انار مرک جهار ند کین ی گذ رای 
۷- مرتا با اعتراف و گواهی بر اين که عیسی, مسیح و پسر خدا است می‌پذیرد که او منشأً هر رستاخیزی است .آ نکس یاس تکه 


باید به حهان بیاید: ر.ک ۱۴:۶؛ ۹:۱؛ مت۳:۱۱: لو۰۱۹:۷. 


0 به نظر بوحنا برخاستن ایلعازر از مرگ تأکید 


- مریم در هنگام رسیدن به عیسی همان سخنانی را بر زبان می‌آورد که مرتا گفته بود. . ضمناً افتادن به پاهای عیسی و تعظیم در 


براب 


/ - گاهی ترجمه می کنند: ین شده. . 


یی دیگر است. 


بر او نوعی پذیراد 


ایمان نداشته یا نومید هستند تعبیر شود یا اينکه به معنی تأثر شدید در برابر اندوه باشد. ر.ک۳۸:۱۱. 


مر 
۰ 


۰ . این کلمه ممکن است په مفهوم خشمگین شدن در پرا بر ناله‌های کسانی که 


۳۸۱ 


۱ 
۳۶۳ 


2۰۱۰۱۷+ 
مت ۶۲۹۶۱۳ 
۱ یاد ۸ ۳۶- 


1 آن گذاشته بودند*. 


۴۹-۷۱ 


«ببینید حقدر او را دوست می‌داشت.» 
۳ برخی از آن هیأن گشتشد: «او که 
جچشمان کور را باز کرد آیا نمی توانس 

عیسی بار دیگر در درون خود مرتعش شده 
: به سر قبر آمد و این 0( 


_- بردارید!» مرتا خواهر متوفی به 
از ت: «خداوندا, جون روز چهارم است 
دیگرنو کف است: ۰ یی از 
گفت: «آیا به تو نگة ۳ ا ونان ِ 
را برداشتند. عیسی جشمال خود را بلند 
کرده* گفت: «ای 0 ریق ۳۱ ۷ 
را حاپ کرده ای. ۰ 
همواره مرا مستجاب می‌کنی"؟ وت 


۰۰ این جمعیت اطراف من سخن گفته ام تا 


آنان ایمان بیاور ند که تو مرا فرستاده ای .» 
ونوا کشهیا ای نله فتاه 


انحیل یوحنا 


برآورد: «ایلعازر بیرون! اینحا بیا!» 
ی ما رس برشا هانت 
نوارپیچ بود و صورتش را دستمالی یوشانده 
بود. عیسی به آنان گفت: «او را باز کنید و 
رک از برود. » 


(قتین ۶۱۴ هقی ۱۲ ۱8( 
لوقا۲-۱:۲۲) 

*"بسیاری از پهودیان که به نزد مریم 
آمده و آنجه را عیسی کرده بود» دیده 
بودند به او ایمان آوردند. "اما برخی از 
میان ایشان نزد فربسیان رفته آنجه را عیسی 
کرده بود به آنان گفتند؟. ۲ "پس کاهنان 
اعظم و فریسیان شورائی 0 
گفتند: «چه کنیم؟ این مرد نشانه های 
اکراین گونه 
رهایش کنیم» همه به او ایمان خواهند آورد 
و رومیان خواهند آمد و مکان مقدس؟ و 
ی 


میان آنان» «قیافا» که در آن سال 


زربادی انجام می‌ دهد. 


ملت ما را از بین خواهند برد.» 


2- قبر ایلعازر ظاهراً حفره یا غار کوچکی است که در دیوارهُ صخره ای کوه قرار دارد (ر. ک ۱:۲۰). 
8- یهودیان بیشتر روی خود را به طرف معبد می کردند؛ بلند کردن جشمان به سوی آسمان, تا اندازه ای جزو آداب مذهبی 
مسیحیان خواهد بود (۱:۱۷؛ مر ۴۱:۶: لو ۱۳:۱۸ ۱ع ۵۵:۷). [ کلمه مستجا بکردن در ترجمه تحت اللفظی شنیدن است. ] 
۱ و و به 


همان گونه که 


۲۹-۲۷۵ 


۴۳ ۹ 
۷-۰ 


و 
۱۴۳۹۸ 


۲ "۳۲: 
لو ۳۱:۱۶ 


2(۱۳۰۱۸+ 
مت ۳:۲۶؛ 
لو ۲:۳ 


به اطرافیان خود اعلا م کرده در او امکان تعبین سرنوشت نهایی جهان تحق می‌یابد (ر.ک ۳:۱۴: ۵ ۰۱۶ 


۴-2-۶ ۲: ۱-یو۳: ۲-۲۱ ۲؛ -۱۵). این نیایش نشان می دهد که با برخاستن ایلعازر از مرگ ارتباط فرزندی عیسی 


نسبت به خدا را می توان دریافت. [ ترحمهٌ تحت اللفظی مستجاب کردن: شنیدن. ] 
0 نشانه هایی که عیسی انجام می‌ دهد واکنش های مختلفی ایجاد می کنند : کسانی ایمان می آور ند و کسان دیگری یت | ما انش 


می‌نمایند (ر. ک ۳۴:۷: ۱۶:۹؛ 


۰ . آخرین نشانه موحب خواهد شد در اورشلیم تصمیم 


صمیم به کشتن عیسی گرفته شود. 


0- این کلمه را می‌توان سانهدرین ترجمه کرد. در اینکه آیا احتماع کاهنان اعظم و تعدادی از فریسیان بوده و آیا این مجمع جنبه 
رابب جر باید توحه داشت که یس از ز انهدام معبد اورشلیم در سال ۰ میلادی فریسیان رهبری بهودیان را 
نه دست گرففتدء ر.دک ۲۲:۹ توضیح 1. 

6- ترحمه تحت اللفظی: محل, که ممکن است منظور مجموعة شهر اورشلیم و پا منحصراً معبد باشد (۲ -مک۱۲:۳ ۱۸ ۳۰؛ 
اع ۱۳:۶ -۱۴؛ ۷:۷). 


۳۸۹۲ 


27 
۲ 


0 از خود نگفت اما جون در آن سال کاهن بسیاری از مردم از روستاها پیش | 1 ۱۳ 
ید ۵ رود تا ۱ یس ی برای تطهیر خود به اورشلیم راز امد تمعن 
9 مر دتفا رای ما که ۲ درسی‌تصوی یی رونت وف شا 0 

همجنین تا فرزندان خدا که پرا کنده اند ایستاده به یکدیگر م ی گفتند: « ۲ 
یگانگی گرد هم آیددأ "اه همان روز 0[ 
تصيمیم به کشتن او گرفخند: یی 0 "اما کاهنان اعظم و فریسیان دستور 
۵ دیگر در میان بهودیان آشکارا رفت و آمد ‏ داده بودند: اگر کسی بداند که او کجاست 
1 نی کرد که از اسا میدن ندنک «باناص فقهتا او را سک کید 
۱ بیابان به شهری به نام افرائیمل رفت و با 

۲ ۳ شاگردانش در آنجا ماند. "پس شش روز پیش از جشن گذر» 

۱۷ و۳ عیسی به بیت عنیا آمد. حائی که ۸:۱۱ ۴۲-۴۳: 
ی 0 
قیام بخشیده بود"". "در آنجا برایش شامی 
یه کردند و متا شدمت می کرد و از , 


انجیل یوحن ۱۱ 


کاهن اعظم 1 تهآ نان کف وا هیچ 
تم فاقیهی مکی فکر تین کنید که ترا 
شما مفیدتر است یک انسان در راه قوم 


بمیرد» ۳ همه هلاک شوند8؟» ۳ 


۲:۱۲ ۰ 


تدهین در بیتث عیی 
(متی۱۳-۶:۲۶؛ مرقس۴ ۹-۳:۱؛ 
ر.ك لوقا۳۸-۳۶:۷) 

*[جشن] گذر بهودیان! نزدیک بود و 


یک از 5 نی بود که بر سر سفره با او 


1- قیافا از سال ۱۸ تا ۳۶ میلادی ریاست عالیه سانهدرین را برعهده داشت (لو۲:۳؛ ؛ اع۴: ۶ ر.ک تاریخ کهن فلاویوس ژوزف 
۸ ) نقش قبافا در مت۰۳:۲۶ ۵۷ و یو۱۴-۱۳:۱۸ ۲۴ ۲۸ ذکر و تأکید شده است. یوحنا که مصرا یادا وری می کند 
که وی د رآن سا لکاهن اعظم بود شاید می خواهد اهمیت بی نظیر سالی را که نجات انجام خواهد شد یادآوری نماید. 

4 قیافا به بحت در اد ین باره حنبهٌ سیاسی می دهد؛ رورت 6 مرا شاه و نمی هر شتا رون احرارنی است سا یت 
مایا از بو سر تن تا را ی و نظم عمومی تأمین گردد. 

8- این سخنان با توجه به وقایعی که بعدا روی می‌دهد در نظر شاگرد عیسی کاملا معنی و مفهوم دیگری دارند بدین معنی که 
عیسی با مرگ خود نحات اسرائیل را تأمین می‌کند و تمام کسانی را که در سراسر دنیا در تابعیت پدر هستند به صورت یک 
ملت جمع می‌کند. 

1- منظور قیافا آن بود که برای بهودیان اشکالاتی پیش نیاید. وی بدون اینکه بداند اعلام می کند که مرگ عیسی چه معنایی برای 
ایمانداران دربر خواهد داشت. در مورد مرگ به خاطر وحدت ر.ک ۱۶:۱۰؛ ۲۳-۱۹:۱۷؛ ۲۰:۱۹ ۰۱۱:۲۱ 

[- افراییم را اکثراً با دهی به نام /لطیبه یکی دانسته اند که در حدود ۲۰ کیلومتری شمال شرقی اورشلیم در مدتهی‌الیه سرزمین 
صحرایی قرار دارد. 

-ر.ک ۱۳:۲ ۴:۶ . چنین به نظر می رسد که یوحنا جشن بهودیان را که از به دوران و نظم کهن تعلق دارد در براب بر یگانه حشن 

گذر واقعی مسیح قرار می‌دهد (۱۳ :4 
[- شرکت در جشن مستلزم آن بود که از نظر شرعی پاک باشند و این پاکی با احرای اعمال مذهبی مختلفی حاصل می شد 
(خروج۱۵-۱۰:۱۹: اعد ۱۴-۹:۹؛ ۲-توا۳: ۸۳-۱ ۱:۲۰-۱۷ع۲۶-۲۴:۲۱؛ ۱۸:۲۴ یو۲۸:۱۸). 
0- ر.ک مت ۱۳:۲۶؛ مر ۹-۳:۱۴؛ لو ۳۰-۳۶۰۷ 


مور ۳ 
ی 


و انجیل یوحنا 
:۳۸-۳۷ بود. "پس مریم رطلی" از عطر سنبل ‏ . به‌خاطر عیسی بلکه همچنین برای دیدن 
واقعی؟ گرانبها برداشته پاهای عیسی را ایلعازر که از میان مردگان او را قیام 
تفن مودقها کجسرانش باهای اویا نمی برد " "کاهنان اعظم تصمیم به 
۶ خشک کرد و خانه را بوی عطر فرا کشتن ایلعازر یر کرفشنهد: زیر شیاری 
گرفت. آیهودای اسخریوط ی" یکی از از یهودیان به خاطر وی می‌رفتند و به ۳۱:۷ 
شاگرداففن, آن کین که او را تملیم‌هی کرد عیستن ایمانام ی آوزدند. 9 
گفت: * «چرا این عطر را به سیصد دینار؟ 
مت ۱:۱۹ ۲ ۲۱۰ وت ورود پیروزمندانه عیسی به 
و ۲۲:۱۸ را نه از آن‌رو گفت که در غم بینوایان بود. اورشلیم 
۰ بلکه جون او دزد بود و کیسه پول را در (متی۱۱-۱:۲۱؛ مرقس۱۱-۱:۱۱؛ 
۲:۸ دست داشت آنجه را در آن می‌انداختند لوقا٩۴۰-۲۸:۱)‏ 
می ر بود. یبای کت «او را بگذان "روز بعد حمعیت زیادی که برای جشن 
این عطررا براق ووز تدفین من نگاه. امد بودنده وقتی داتسضد که غیسی به 
۳ شرا سا مان دش وتا ید اورشلیم می‌آید ۲ شاخه‌های نخل 
ارشد اساشا شرا همه تدارت نم ۰ مرداشته مه اسفیال آو رین نو فتاه سروس وی 
۴۳-۲ ۳ شمارآ حقودیان دا فسا. که برمیآوردند: «هوشیعانا!» «مبارک باد را 
[عیسی] در آنجاست. پس آمدند نه تنها آنکه به نام خداوند می‌آید۷» و «یادشاه 9 :۵۱ 


0- کلمه یونانی که رطل ترجمه شده واحد رومی و برابر ۳۲۷/۴۵ گرم است. 


0- این کلمه که فقط در مر۳:۱۴ و در اینجا 


۱ ترجمه می کنند و در مورد مفهوم آن مفسران توافق 


ندارند. ظاهرا در زبان پونانی اين کلمه ا ز همان ريشه ایمان می‌آید و لذا می توان وافعی با حفیقی ترحمه نمود ولی ممکن 
است نام گیاهی باشد که از ز آن عطر گرفته اند. 


۲طبن ادجیل متیر و مرفسی» مریم ,عق رن 


پر سر عیسی می‌ریزد درصورتی که در اینجا برروی پاهای عیسی ريخته و با خشک 


کردن با موهایش فروتتی و محبت کامل خود را ابراز می کند. 

(0- در ادبیات هود عطری را که رایحه اش منتشر می‌شود با پرتو و درخشندگی زندگی عادلانه تشبیه و مقایسه کرده اند. ذکر این 
نکته که رایحهٌ عطر فضای خانه را پر می کند ممکن است با مت۲۶ ۰ و مر۱۴ :۰ مقایسه شود که در آنجا گفته شده در هر 
جایی که انجیل موعظه شود این عمل مریم شناخته خواهد شد. 

۲- ر.ک ۷۱:۶ رها ترجفررا هتوودای اس زیوطی علت مروه و از 
گوینده این سخنان را بعضی‌ها و حتی شأگردان ذکر کرده است. 

5- کلمه ای که ینار ترجمه شده واحد پول و احتمالا برابر مزد روزانه یک کارگر بوده است. ر.ک ۷:۶ توضیح ] و مر۵:۱۴. 

1- ترحمه دیگر: او را به حال خود بگذارید! این رسم را به حاطر تدقین من رعایت م یکند. ولی معنی دقیق این عبارت مشخص 
نیست. به نظر بعضی ی به نظر 

بعضی دیگر منظور بیاد نگهداً شتن خاطرةٌ این عمل است که پیشاپیش مراسم تدفین را نشان می دهد. متی و مرقس در این مورد 
۱ ۱۱ ۳ 
۷- ر. ک مت۱۱:۲۶؛ مر۴ ۰۷:۱ 
۷- این روش ورود پیروزمندانه سلاطین است. ر. ک ۱-مک۵۱:۱۳: ۲-مک۷:۱۰؛ مکا۹:۷. 
- ر.ک مز۲۶-۲۵:۱۱۸. هوشمیانا به مت ٩:۲۱‏ توضیح 6 توجه نمایید. تایی کلماترا که آزسفون۱(۸ .گرفیه له رای 
تقدیس ی روسایی که در رأس ملتزمین خود به معبد فراز می آمدند بکار می بردند. همین عبارت در مورد عیسی بکار برده شده 
که کاملاً والاتری ی کس یاس تکه میآید (۱۴:۶: ۲۷:۱۱: )٩:۱‏ و با داشتن قدرت خدایی مأمور رسالث می باشد. 


ین اظهارات را به او نسبت می‌ دهد درصورتی که مرقس 


)۲۸۷۰( ۳۸۳ 
۱ 


۲ ۰۳۶+ 
مر ۱۳:۴؛ 
لو ۴ ۴۵:۲ 


۴۲-۷۱ 


انحیل یوحنا 


اتترایل ۳ اما عنسی کردالاعن تافته بر 


ان تسش رای | که فوشه شاه اس : 


ی صهیون مترس: اینک بادشاه 
۲ 1 1 ۱۶ 

بوء سوار فش کنوة الاغی می‌آید(. اول 
شا گرفاش اه عیرهارا هدنر آیا 
وقتی عیسی شکوه يافت", بدان هنگام 
به ناد آوردند* که این درباره وق نوشته 
شده بود و این جیزهارا برای او کرده 
بودند". ۲ اپس جمعیتی که با او بودند به 
هنگامی که ایلعازر را از قبر به بیرون 
خوانده و او را از میان مردگان قیام بخشیده 
نود شهادت می‌دادند. *۲همجنین حمعیتی 
| ین نشانه را انجام 
داد اس سس فرمسال دربن نکر 


۲۴-۲ 


ماه «می بینید که هیچ فایده ای 
نمی برید؛ همه دنا به دنبال او می رود؟!» 


شکوه و صلیبت 

" "در آنجا چند یونانی بودند. از آنانی 
که به هنگام جشن برای پرستش؟ فراز 
می‌آمدند. ‏ "یس اینان به‌سوی فیلیپس که 
از بیت صیدای جلیل" بود پیش رفتند و از 
اوه واش. کرق کص 4( 
می‌خواهیم عیسی را ببينیم.» ۲" فیلیپس 
آمده آن را به اندریاس گفت. اندریاس و 
فسوی امه اییرا کی فا 
ی در پاسخ ایشان گفت: «ساعتی که 
پسر انسان باید شکوه یابد فرا رسیده 
است؟! ۲ "آمین. آمین به شما می‌گویم: اگر 


۳ 
لو ٩۳:۱؛‏ 
۸۳:۳ 


1۳۹۷ 
۳ ۳۲ 
۰۱۰۷+ 
مت ۲۰:۸ 


6- موضوع عنوان پادشاه اسرائیل در سرتاسر انجیل آمده است مخصوصاً در قسمتی که راجع به مصائب عیسی و مصلوب شدن او 
است (۴۹:۱؛ ۱۵:۶ ۳۳:۱۸ ۰۳۷ ۳۹: ۰۳:۱۹ ۰۱۲ ۰۱۴ ۰۱۵ ۰۱٩‏ ۲۱). 


- یوحنا نظیر انجیل زگ 


روایت را مفهوم و روشن می کند. [ ترحمه تحت اللفظی: کره خر یک خر ماده. ] 
7 عیسی به وسیله صلیب و صعود به آسمان شکوهمند شده است (ر. ک ۷ :۸۰ ۱:۱۷). ۳ 
4- یوحنا به مانند انجیل نگاران دیگر (مر۱۴ ۰ مت ۵:۲۶ ۷؛ لو ۶۰:۲۲: ۲۴: ۶ ۸) متوحه است که بیشتر گفتارها و اعمال 


عسی در:هلات زندگی میتی آو در ک: نشتله:یا به خزی 


نگاران دیگر که این روایت را آورده اند خلاصه پیام سروش مسیحایی زک ٩‏ : را ذکر کرده و بدین وسیله 


آنها را درنیافته بودند. پس از مصلوب شدن عیسی و صعود او توانستند 


این وقایع را درک نموده و به معنی واقعی آنها پی ببرند و نبوت‌هایی را که در نوشته‌های مقدس آمده است به طرز جدیدی 
دریا نند. این تذکر و یادآوری یوحنا بر اثر عمل روح انقدس 
0- اب 13 -۷) با منظور حمعیت است که 
5 7 5 / 5 ۰ ۵ ‌ 0 ۳ ۳ 
۱ 
۲ مر ۳۷:۱). 
01- این اشخاص که فرهنگ یونانی داشتند و نسبت به نژاد بهود بیگانه بودند جدیدا به آیین بهود گرویده با اينکه فقط به آن 


علاقمند بودند و به اورشلیم می آمدند تا در مرا 


زیارت جشن گذر شرکت نمایند (اع 


انجام می شود (۲ :۰ ۱۴ ۲۶:۱۵5؛ ۱۵-۱۲:۱۶). 


.)۲۶ ۰۶:۱۳ ۸ ۲ ۰ 


تمایل به پرستش خدای حقیقی (ر. ک ۲۳-۲۱:۴) آنان را هدایت می کرد که عیسی را ملاقات کنند (یا به عبارت بهتر او را 
ببینند) . 


۵- ر.ک۴۴:۱ و ۰۸:۶ فیلییس ی و اندریاس تنها شاگردانی هستند که نام یونانی دارند. ر.رک ۳۸-۲۷:۴: ۴۲:۴ 


توضیح . 


- منظور لحظه ای قطعی است که عیسی در شکوه وارد می شود و شاگردانش را در آن سهیم خواهد کرد (۱۷ :۸۵-۰ ۰۲۲ ۲۴؛ 
۱ ۶) شکوهی که پدر تعیین کرده و فرا رسیدن آن در پایان فعالیت زمینی عیسی است (۴:۲؛ ۷: ی ۸ ۳۰: ۰:۸ ۲: 
۱ ۳ ۱:۱۷ همچنین قبل از هر چیز ساعت خدمت تا مرگ بر روی صلیب است (قبلا در مر۴ ۳۵:۱ ۰۳۷ ۴۱ 
آمْدهاسست): 


در 
۷ شذیل 4 


۳۸۵ 


۳ 
۰۳"۱۴۰۰۷:+ 
مت ۲۴:۱۶ 


۱ 5 :+ 
۸ مر ۳:۶؛ 
۲" "2+ 
مت ۳۸:۲۶: 
مر ۳۴:۱۴ 
لو ۴۶-۳۰:۲۲: 
عبر ۸۷:۵ 


۳۲-۷۲ 


سای ای ارو تیوه ییاز 
: می‌آوردظ. ۶ هر کف حنان و درا نوس 
۳ از بین می برد و هر که از حان 
و دقو ای عهان فرتساود انوا براف 
اکتا وان کنو هو | مها 
* گر کسی به من خدمت می کند. پس مرا 
هم پیروی کند و در آنجا که من هستم خادم 
من نیز همانجا خواهد بود. اگر کسی به من 
خدمت کند پدر او را محترم خواهد 
داشت. 

۲" اکنون جان من مضطرب است و چه 


بگویم؟ ای پدر» مرا از آن ساعت نجات 


انحیل یوحنا 


بده! اما به سبب همین تااین ساعت 
آم ده امک 
شید زاو ۱[ از اتیات 
رسید: «[او را ] شکوه داده | 3 باز شکوه 
خواهم داد » اس میتی که نها 
ایستاده بودند. شتیته تقد که رین 


در ۱ 


تندری بود. دیگران گفتند: «فرشته ای با 
"عیسی پاسخ داده 
گفت: «اين ندا نه به خاطر من. بلکه 
به خاطر شما ات۵ ی : تون 
داوزی؟ این حهان۲است: آکنون رئیشض 


این حهان بیرون افکنده خواهد شدل. 
۳۲ 


او حرف زده است. »4 ۱ 


و من ود از زمین لا رده 


۱۴۱۳۲۱ 


و 
رف 
+ 
و 
رل 
و ۵ ۱۳ 


6 - تصویر دانهٌ بدر یکه می‌میرد برای آن که محصول فراوانی بدست آید در موعظه های انجیلی تصویری معمولی است (مر ۳:۴- 
٩‏ ۲۶ ۳۱ مت۱۳: ۳۰-۲۹). علمای مذهبی بهود و پولس رسول (۱-قرن۴۴-۳۵:۱۵) اين تصویر را در مورد صعود وٍ 
شکوه یافتن بکار برده‌اند. وی و ی ی ی 
بهودیان و بونانیان در حامعه ای متیتخایی کرد 

- - ترجمهٌ تحت‌اللفظی: نفرت داشتن. و برابر روشی که در زبانهای سامی بکار می‌ رود در مقابل دوست 


داشتن است و اکثرا به مفهوم کمتردوست داشتن و به عنوان ارزشی والا بشمار نیاوردن است. [ بنابراین می توان ترجمه کرد: 
هرکس در این حهان از حال خود دست بشوید ] (یید۳۳-۳۱:۲۹؛ تث۱ ۱۵:۲: مت۴:۶ ۲؛ لو۱۳:۱۶: ۲۶:۱۴. لو۴ ۲۶:۱ 
توضیح 1 را ملاحظه کنید). 
1- ر. ک مر۳۵:۸؛ مت ۵:۱۶ ۲؛ لو :۰ شاگرد بایستی زندگانی خود را برطبق زندگی جدیدی که استاد بر او آشکار و به او عطا 
کرفه است‌ایکی کنو هیاهنگ مبازد. 
[- رابطه ی ی رفک اسافی قر بت ی ۱ ۵ ۱۳ لو۲۷:۱۴). 


خدمت عیسی 


متضمن آن است که شاگرد به روش خود در مرگ و رستاخیز او 


سهیم خواهد نود (ر. ک مر ۴۵-۱). 


>1- در اینجا پوحنا احساس اضطراب عیسی را در برابر مرگی که فرامی رسد ذکر می کند (ر. ک۳۸-۳۳:۱۱: ۲۱:۱۳) ولی 
احتضار او را در جتسیمانی روایت نخواهد کرد (مر۴۲-۳۲:۱۴؛ مت۲۶: ۴۶-۳۶ لو ۴۶-۳۹:۲۲) با اینکه به آن اشاره 
می نماید (۱۱:۱۸). یوحنا مخصوصا علاقمند است اطاعت کامل عیسی را یادا وری کند که با شکوهمند کردن پدر در کمال 
آزادی دوران مصائب و مصلوب شدن خود را آغاز می کند (ر.ک ۰ توضیح 1 
1- نام مظهر و بیان تجلی شخص می با شد . عیسی که درخواست می کند ام از شکو هم باشد می‌ خواهد که خدا به عنوان پدر تجلی 
نماید ( :۰ ۱۲:۱۷ ۲۶), خدایی که به وسیلهٌ مرگ و رستاخیز پسرش عمل محبت خود را نسبت به آدمیان کامل می 


0- یس از تظاهر شکوه که با فعالیت زمینی عیسی و نشانه ها انجام می شود (۲ :۰ ۳۶:۵؛ 


یف 


به وسیله مرگ و رستاخیز (۳۲-۳۱:۱۳؛ ۱:۱۷؛ ۱۰:۱۴) و اعطای روح القدس خواهد رسید. 
0- میت یار تسه اررکی و اقمت مجالبت دا رادرب هه با این همه قاعده بایستی بدین وسیله معنی وقایع نجات را 


تشخرص ر می‌دادند و گرنه عیسی که با پدر یکی است نیازی به توضیح 
0- در اینجا داوری به معنی محکومیت است (ر. ک ۱۹:۳؛ ۲۱:۳ توج 


ندارد. 
0 ۲۹:۵). 


کند. 
تکام 


0- دورو نایخ مکاشنه اش سانش فا بان آ له اش که در نها عکبرزان شاه کرد این اصطلاح همچنین به 
مفهو: م دنیای کنونی است که در آن قدرتهای مخالف فرمانروایی خدا تسلط دارند و در انجیل یوحنا به نامهای مختلف مجسم 
۳9 مثلا ابلیس (۷۰:۶: ۴۴:۸: ۲:۱۳ شیطان (۲۷:۱۳) سلطان این دنیا (۳۰:۱۴: ۱۱:۱۶). 

بل 


04- برابر بعضی نسخ خطی پایین افکنده خواهد شد. ای تراد یه که رای جات مق ۱۳۱۳۰۱۰۱ 


162 با این همه پیروزی او به وسیله صلیب و بر روی صلیب به معنی شکست شیطان و انفصال از 


۳۸۶ 


دنر 
سفنت 


تسلط بر حهان است. 


مز ۴:۸۹ ۳۶ 
3 
اش *:۷: 
دان ۴:۷ ۱؛ 
بو ۳۴:۱۰؛ 
روم ۳: ری 
مت ۲۰:۸ 


۳۳« 
3 
۴۳۶:۱۲؛ 
۱۸ 2+ 
۱ یو ۱۱:۲ 


ی 
ی ۸:۵ 


۲- ر.ک ۱۴:۳ و ۲۸:۸ بالا رفتن بر روی صلیب را ایمانداران باید به عنوان بالا رفتن در شکوه به نزد پدر درک کنند. : 


انحیل یوحنا 


شوم م همه را به سوی خود خواهم کشید؟.» 
"این را گفت تا نشان دهد به جه مرگی 
۳ و 
دادند: «از و۷ شنیده ایم که 

جاودان می‌ماند » پس تو چگونه می گویی 
که ۰ مسر اسان بابلا پرمهشوده ‏ این 
ما تضان ت ۰ یش یی نان 
تفس نتاس تور کی تاه 


و ۱ 


شماست" تا وقتی نور را دارید راه بروید 
مبافا تاریکی‌ها شا را فردر گیرندوآن 
+ که در تاریکی ها راه می رود نمی‌داند به 
4 "تا وقتی نور را دارید. به 
نور ایمان بیاورید تا شمایسران نور 
شوید ۳ غنیس بعنین گفبت و از اما رفت 
و از ایشان پنهان شد. 


۴۲-۳۲ 


خاتمه کتاب نشانه‌ها. 
شرایط ایان حقیقی 

۲"آهر جند آن همه نشانه‌ها را در برابرشان 
کرده بود. به او ایمان نمی آوردند "تا گفتار 
اشغیاق پیامبتر به تحقق ژشد. که گشت: 
«خداوندا چه کسی به پیام ما ایمان آورده و 
بازوی خداوند به چه کسی الهام گردیده 
ست۲؟» *"به همین جهت نمی توانستند 
ایمان بیاورند زیرا باز اشعیا گفته است: 
اسان را کور فرعم رشان 
سنگ گردانیده تا با چشمان خود نبینند و با 
دلهایشان نفهمند و باز نگردند تا من آنان را 
شفا دهم". "اشفا انیا کفخه ات زیر 
شکوه آورا دیدهو از اوستخن گفته است. 
پا وجود این حتی در بین روُسا بسیاری به 
او ایمان آوردند اما به سبب فربسیان بروز 


قش دا دف میاه ار نیم اک و 


که اکثراً مشاهده می شود یوحنا اصطلاحاتی بکار می برد که معنی دو پهلو دارند. 
- ر.ک ۴۴:۶ که در آنجا پدر به سوی پسر می کشد 
-ر.ک ۳۲:۱۸. 


10 با 
دور تانب این سخنان می‌توان اش 


۱۳ 
-ر.ک ۱۲:۸ ی وی 
6- منظور از پسران نور کسانی هستند که به وسیلهٌ ایمان در قلمرو نور وارد شده و زندگی می کنند (افس۸:۵: ۱-تسا۵: ۵). این 
عنوان در نوشته های فرقهٌ اسنیان که در قمران کشف شده فراوان است و در آنجا منظور برگزیدگانی هستند که تورات را دقیقا 
بررسی کرده و عمل می نمایند. 
3- این عبارت که در ابتدای وحی دربارهُ خدمتگزار رنجور است (اش۱:۵۳) هن و عمل خدا که 


اشعیا بیان خواهد کرد نشنیده و بی مانند است. یوحنا این عبارت را در ستایش مسیحیت بکار می برد (ر. ک 
2- بوحنا سخنان اشعیا (۹:۶- ۰) را که نخستین الهیدانان مسیحی اکترا : 


نی قانون که در اینجا تورات ترجمه شده به مفهوم مجموعه نوشته های مقدس و روایات است. 
۶ :5 مزه ۰ دان۷ :۰ را ذکر کرد ولی برطبق عقیده عمومی یهودیان تحقیر و 


و و 
تت ۳-۱:۲۹: 
مت ۲۰۰۱۱ 
1 ۱:۰( 
عبر ۲:۴ 


۴۴:۵ 


مر ۱۸:۸ 


با 
بکار برده اند (مر۴ :۸ ۱۲؛ مت۳ ۱۵:۱ ؛ لو۸: * 


مر۱۸:۸؛ + ۱ع۲۸: :۳۶ -۲۷) به روش مخصوص خود گرفته و مفهوم آن را تشدید کرده است. 0 


می کند که کوری مانع از ز آن است دل خود را به عمل خدا بگشایند و مسیحیان بر مبنای اد 
تفسیر می کردند (ر. ک ۴۱-۳۹:۹؛ ۲۱-۱۹:۳؛ ۱۱-۹:۱). 


ین پیام ایمان نیاوردن اسرائیل را 


8- به نظر بوحنا شکوه الهی که به اشعیا آشکار می شد همان است که از اين یس در عیسی خواهد درخشید (ر.ک ۵۶:۸: ۱- 
قرن۴:۱۰). 


0- ایمان ارزش ندارد مگر درصورتی که بدون هیچ 


است منجر به اخراج از جامعه اسراثیل گردد (ر. ک ۲۲:۹: 2-۶ ۴). 


خن ردنر 
۲۸۷۳ 


ملاحظه و پروایی باشد تا به جایی که در ملا عام بیان و اظهار شود که ممکن 


۳۸۷ 


۴۴:۵ 


۱:۱۳ -۲ 


ره ین 
تدش 


بیشتر از شکوه خدا 


۳۹ ندا دادمل گفت: «ه رکه به من 
ایمان آورد, نه به من بلکه به فرستنده من 


ایمان آورده است ۵ "و هر که مرا می بیند, 


۹-۰-۷ 
فرستنده مرا مر وان تور به 
۳ ۱۸ جهان آمده ام تا همه کسانی که به من ایمان 
4 _-- 
اورند. در تاریکی نمانند. ی 
۳ سخنان مرا می شنود و آنها را رعایت 
۰۳۵2۸:+ 
لو ۱:۸ ۲؛ با 
۱ ۲+ 
مت ۲۳۱۸:۱۳۲۳ ای ی نیامدها ع ر بلکه برای 
۷۸ ۳۷ نحات دادن جهان؟ هی که هراظرد کید 
لو ۰ ۱۶:۲ 
تث ۲۹-۷۲۶:۳۱ و سخنان مرا نیذیرد داوری کننده ای دارد: 
بر :۳:۵ ۴: 


انحیل یوحنا 


سخنی که من گفته ام در واپسین روز بر او 
داوری خواهد کرد. *"زیرا من از طرف 
خودم سخن نمی گویم بلکه پدری که مرا 
( 
بگویم و بیان کنم, فرمان داده است. 
یا که سرا او زندگانی ود 
۳ پس آنچه من می‌گویم همان است 
که پدر به من گفته است و من به همان طور 
کون 


پیش از جشن گذرا هعشا که 


۷ ۴ ۱۰:۱؛ 
تت ۱۹-۱۸:۱۸ 


۳۳ ۳ 
(۱ ۶ 


۱ پطر ۱۱:۴ 


۱ ۳:۲ 
۰ ۶ ۱۳: 
۵ ۱۷:٩؛‏ 
مت ۴۵:۱۷:۲۶؛ 
مر ۴۱:۱۴؛ 
غلا ۲۰:۲؛ 
۱-یو ۱۶:۳ 


01- این مجموعه کوجک سخنان که مخصوصاً از گفتارهای عیسی است ظاهراً نتیجه گیری نخستین بخش انجیل است و به اظهارات 
عیسی در میان مردم خاتمه می دهد . 
6- عیسی به خودی خود و به تنهایی چیزی نیست؛ ارتباط او با پدر بر این مبنا است که کسی که به او ایمان می‌آورد ضمنا ایمان 


تخود را بف بان فی دهده: با بهنهمین گونهنی قوان گت کسی کهاورا می‌نیند دز آویتر رامی نیت (ردک 


۱۱-۴ ۱۳۰-۱۹:۵ ۱۸:۱). 
]- کلام مستلزم توحه و اطاعت مستمر و مداوم است (ر. ک مت۲۷-۲۴:۷؛ لو۴۹-۴۷:۶) . رسالت عیسی منحصراً به خاطر نجات 
۵ ؛ ۱۵:۸) ولی کسی که این رسالت را نمی پذیرد خود را به گمراهی محکوم می نماید؛ رف اف میگ دا 
رسیدن به خدا وحود ندارد (۲۲:۵, ۲۷: ۱۶:۸ ۲۶). 
8- آنجه را بهودیان دربارهُ قانون تورات گفته و اظهار می کردند که قانون تورات در روز داوری میزان محکومیت خواهد بود یوحنا 
در مورد کلام عیسی م یگوید (ر. ک مر۳۸:۸). 
0- بابهای ۱۳ از ۷ انجیل بوحنا مجموعه ادبی گسترده ای است که در آن مطالب مختلفی گردآوری شده است. در انتدا روایت 


آخرین شامی که عیسی با شاگردانش و ء ‏ 


3 2 


۳۰( سیر مار موی 


عیسی با اطرافیانش آمده است (۲۶:۱۷-۳۱:۱۳). در این بخش موضوعات متنوعی در کنار یکدیگر قرار گرفته اند: مثلا 
به خویی روشن است که آیات ۲۷:۱۴- -۳۱ در ابتدا پایان گفتار وداع بوده و پس از ز آن بایستی موضوع آمدن اشخاصی که 
مأمور دستگیری عیسی هستند ذکر شود (۱۱-۱:۱۸). پوحنا بابهای ۱۵ ۰ وا در این" بخش وارد کرده تا نخستین مذاکره 
وداع را تشریح نماید (۲۱:۱۴-۳۱:۱۳). در بابهای ۱۳ الی ۱۷ عیسی به شاگردان خود و از ورای ایشان به ایمانداران همه 
دورانها خطاب می نماید. برای ایشان توضیح می‌دهد در دورانی که با صمود شکوهمند او آغاز می شود وضعیت و شرایط آنان 
جگونه خواهد بود. بنابراین پوحنا بعضی از نگرا نیهای مهم مخاطبان را دقیقا تشریح خواهد کرد و لذا تعجبی ندارد اگر در 


تعدادی از ز نکات این بابها تقدم و تأخر تاریخی تطبیق نمی کند. 9 
رستاخیز بیان می نماید که جگونه در پایان قرن اول میلادی با مشکلات کلیسا 


ن‌از 


- در مورد حشنهای پهودیان که در انجیل پوحنا ذکر شده به ۶ ۰ توضیخ ۲ مراجعه نمایید. ۰ معمولا این شام را که پوحنا روایت 
می کند برابر آخرین شامی بشمار می آورند که در اناجیل نظیر آمده است. ی ی با 


برقراری دعای سپاسگزاری صریحاً ذکر نشده است. دلیل اینکه جرا بوحنا این ز 


که مخصوصاً ترجیح داده در | ین باره در باب ششم به تفصیل توضیح دهد. 


۳۸۸ 


ار ی 
سفنت 


نکته را ذکر نکرده. نمی‌دانیم. جنین می نماید 


مت ۰:۲۶ 

۱ یو ۲ ۹ 
۳( ۳"۱: 

مت ۰:۲۶ 


۱ 


لو ۰۳:۲۲ ۱۴ 
۱ ۵:۳ ۳؛ 
۶ ۹۳+ 
مت ۲۷:۱۱ 
لو ۲۲:۱۰ 


لو ۳۷:۱۲؛ 
۱۰-۷ 


ور 
لو ۴۴:۷ 


انحیل یوحنا 


تفن ردان وان به سری هن 
فرارسیده استل جون به خاصان خود که 
تشه تن مت ها شتا بایان 
در طی شام» چون قبلا 
ابلیس به دل بهودای اسخریوطی [یسرأ] 
۲ شمعون انداخته بود که او را تسلیم کندل 
وت | می‌دانست که پدر همه جیز را 
به دست او داده" و او از خدا می‌آید؟ و 


تج 1 ۲۶ 
محبت مود . و 


به سوی خدا می رود از سر شام فیام 
رهم اس زا به کتاری کتافخهو 
حوله ای برگرفته, آن‌را به کمرش گره زد. 
*سپس در طشتی آب ریخته شروع به شستن 
پاهای شاگردان کرد" و آنها را با حوله ای 


که‌ببه کمرش گره‌زده بود خشک کرد. 


۱ 


ِ ۱ ۳ ۰ 7 


وی به او گفت: «خداوندا, تو پاهای مرا 
می شویی"!» "عیسی در پاسخ او گفت: 
«آنچه من می کنم اکنون درک نمی کنی اما 
بعداً خواهی دانست.» "پطرس به او گفت: 
(«نه» هرک به ابد پاهای مرا نخواهی 
شست!» عیسی به او پاسخ داد: «اگر تو را 
نشویم با من سهمی نخواهی داشت 

*شمعون پطرس به او گفت: «خداوندا, 
پس نه تنها پاهایم بلکه همچنین دست‌ها و 
سر را!» ی «آن که 
سا کو یازع اش عورد تدارا 
تک کامار تاک توت شتا توا 


۱ 


هستید اما نه همه.» اجون می‌دانست 


+2۱۳۳ 


۲ 


۳:۱۵ 


+۱۳۸۱ 
«۶ 


[-عیسی کاملا آگاه است که ساعت او فرامی رسد (۴:۲: ۶:۷؛ ۲۳:۱۲ ۲۷) و اهمیت و دامنه وقایعی را که آغاز می شود 
به خوبی می دا ند و آنها را در کمال آزادی خواهد پذیرفت (۱۸:۱۰؛ ۴:۱۸؛ .)۲۸:۱٩‏ 
>1- کلمهٌ عبری که در زبانهای غربی «عید پاک» ترجه هی کنید بهمعتی خیور و گذر است (خروح ۱۲ :۱۳-۰ - 


می رسد وقایعی که عیسی را از وضع حاضر به وسیله گذشتن از مرگ به سهیم 


نظر اطرافیانش) گذر واقعی است و غیر از عید گذر بهودیان می باشد (۲ :۰ ۴:۶: ۵۵:۱۱). 
1- از ز اینجا به بعد یوحنا تاکید خواهد کرد که معنی و مفهوم عمل عیسی و مخصوصاً مصائب و صلیب او محبت است (۱۳ 2 


۱۵ 


:۰ ۲۳:۱۷ ۱-یو۱۶:۳؛ ر.ک غلا۲: 


جنین به نظر 
شدن در شکوه یک متا (و در 


۰ ۲ -قرن۱۴:۵: روم۸:۵: ۸ افس ۱۹:۳؛ ۲-۱:۵). وقایع عید گذر آخرین 


صحنه و نشانهٌ والای این محبت است که نحات می دهد. [حملهٌ «تا پایان محبت نمود» را می‌توان «به حد کمال محبت 
نمود» ترحمه کرد. ] 


0- یوحنا در پشت صحنهٌ تاریخ. 


-ر.ک ۳۵:۳: ۲۰-۱۹۰۵ ۳۶: ۳۷:۶ ۳۹: ۱۷: ۱۱؛ مت ۲۷:۱۱؛ لو ۲۲:۱۰ 
-ر.ک ۴۲:۸ ۲۸-۲۷:۱۶؛ ۰۸:۱۷ 

-ر.ک ۳۴-۳۳:۷؛ ۲۸:۱۶ ۱۵-۱۳:۳؛ ۶۲:۶ 
08- شستن پاهای کسی عملی پست و موهن بشمار می آمد به طوری که حتی این عمل را به برده ای بهودی تحمیل نمی کردند ولی 
هی ملد مورد پدر .با مسبت استاد بهعتوان ابران مها موی بش رمی رفت: رفتار عیسی را در این مورد می توان با 
۱ ۱ ۱ 
۲- پطرس و :۲ ۸ ) احرای این عمل را نسبت به خود نمی پذیرد زیرا برخلاف 


تصویری است 


که از مسیح موعود دارد (ر. ک مت۲۲:۱۶). 


حضور قدرت فعال شیطانی را نشان می دهد (ر.ک ۷۱:۶: ۴۴:۸: ۳۱:۱۲: ۲۷:۱۳: ۱۱:۱۶؛ لو ۳:۲۲). 


9 پطرس اکنون با پذیرفتن عمل محبت آمیز و فروتنی عیسی خود را در خدمت او میگذارد (چنانکه جان خود را در اين راه 

خواهد داد) و به این ترتیب زندگی جدید را درک کرده و در آن سهیم خواهد شد. 
]- جرد تیه خی ( یه نیت هیحکس نیاری به شستن ندارد به جز پاها : هرچند این متن کوتاه تأیید نشده ولی بیشتر با روش 
نگارش و افکار بوحاً تطبیق, م ی کند. در این مورد ممکن است که پطرس جنبهٌ مادی عمل عیسی را در نظر میگیرد درصورتی 
که هدف این عمل پاک شدن نیست بلکه مفهوم آن را به وسیلهٌ ایمان بایستی دریافت. ضمنا امکان دارد در انتجا اشاره‌آی به 
تعمید وحود داشته باشد. 


۷0- کلمه یونانی که در این مورد بکار رفته هم به معنی «پاک» و هم به معنی «خالص» است. 


| 
9-9 


۳۸۹ 


ی 


۳ 


۷/۱۷۰ 


۱ است که به شما داده 
+ شما کردم, شما 


:۴۰ فرستنده و 


۱ 


یکی او را تسلیم می کند. برای همین بود 
که گفت: «همه شما پاک نیستید ".» 
اوقت ‌تاهای انا را شعته جوه 
لباس خود را در برکرده دوباره نشست و به 
آنان گفت: «آیا آنچه برایشان کرده ام 
هون ۰ شوایس سای دا ند 
می نامید و نیک می‌گویید زیرا همان هستم. 
*پس آگرمن که خداوند و استاد هستم 
پاهای شما را شسته ام, شما نیز باید پاهای 
یکدیگر را بشوئید. *"زیرا این نمونه ای 
ام تا همچنان که با 
کر تناکا ۳ 
آمین. به شما می‌گویم خادم بزرگتر از 
خداوند خود نیست و نه فرستاده بزرگتر از 
و 
طرش فراعت کفید ۳۵ ]نع 
می‌گویم دربارهٌ همه شما نیست. من آنانی 


1 را که برگزیده ام می شناسم". اما برای آنکه 


نوشته مقدس به 2 تحقق رسد: آن که نان مرا 


انحیل یوحنا 


می‌خورد پاشنه خود را علیه من بلند کرده 

اش او هم اکنون آن را به ش 4 
حِ 0 7 ک ۳ ۲ 

می‌گویم» قبل از آنکه پیش آید. تا ایمان 

بیاورید من هستم وقتی که فرا رسید". 

1۳۰ 7 ۳ ءِ 

فرستادهُ مرا پپذیرد. مرا پذیرفته است و هر 
9 


است ".۰ » 


خیانت بهودا 
( ماش ۰۲ ۱۵۲ هرفن ۱۰۱۲۷۲ ۶۲ 
لوقا۲۳-۲۱:۲۲) 

ی ترا کف دیا تک نی 
کیت و اظهار کرده کفیت: «آمین 


تسلیم خواهد کرد. » ردان سردرگم 
به یکدیگر می نگرند: از چه کسی سخن 
می‌گوید. " "بر سر سفره» یکی از 
شت کوها نش که نی ور تن 


۴ ۴:۱۶: 
مت ۲۵:۳۴ 


مت ۱:۲۶ ۵-۲ ۲؛ 
۳۴ 
لو ۲۳-۲۱:۲۲ 


۷- عمل شستن پاها که عبسی انجام می‌دهد متضمن پاک شدن نیست چنانکه بهودا با آنکه شسته شد واقعاً پاک نگردید (ر. ک 
۱-قرن۲۶:۱۱). 
۳۷ عمل شستن پاها اشاره و کنایه ای به قسمت اساسی زندگی عیسی و مصائب و صلیب او است, محبت ورزیدن په اندازه ای که 
پایین ترین خدمت را به خاطر نجات آدمیان می پذیرد. این طرز زند کی میت و پایه ای برای شاگردان است که چگونه در انجام 
وظیفه از خداوند پیروی نمایند (ر.ک ۳۴:۱۳؛ ۱۲:۱۵). 
- ر.اک مت۴:۱۰ ۲؛ لو۴۰:۶: ۴:۲۲ ۲- ۰ وضعیت شاگرد یا فرستاده الزاماً بایستی نظیر وضعیت غیسی باشد به‌طوری که آنان 
را برانگیزد حان خود را در خدمت به برادران خود بدهند. 
(- ر.ک مت۰۲۱:۷ ۲۷-۲۴؛ روم ۱۳:۲؛ بع۱: ۰۲۲ ۲۵. یوحنا دانستن را با انجام دادن کاملا به یکدیگر می پیوندد (ر. ک 
۳ ۱۷:۷ ). 
2- یعنی آنان را که واقعاً برگزیده‌ام (و بهودا از آنان نیست), یا اینکه: من دلهای آنان را که برگزیده ام می‌شناسم و آنچه را که 
آماده می شود می‌دانم (که بیشتر محتمل است چنین تفسیر شود. ر.ک ۷۰:۶). 


28- بوحنا به روش مخصوص خود مز۰:۴۱ 


۱ را بکار می برد: «آن کس که نان مرا می‌خورد» یعنی آن کسی را که من پذیرا شده‌ام 


و با من زندگی می کند (ر.ک مر ۱۸:۱۴). «پاشنه خود را علیه کسی بلند کردن» یعنی رفتاری خصمانه داشتن و در صدد 
نابودی برآمدن. 
0- گرچه خیانت یکی از شاگردان موجب حیرت و شگفتی است. این نکته که عیسی آن را اعلام می کند شاگردان دیگر را دلگرم 
می‌کند زیرا نشان می‌ دهد که عیسی همه چیز را می‌داند و زندگی او با مشیت خدا که در نوشته‌های مقدس آمده تطبیق 


می نماید. (درمورد عبارت «من هستم» ر.ک ۸ : ۴ ۲ ۲۸ 2۸۱ 


6- ر.ک مت۴۰:۱۰؛ مر۳۷:۹؛ لو۱۶:۱۰؛ رسالت شاگردان کاملا در ادامة رسالت عیسی است (۱۷:۱۷؛ 


2-۰ 


0- ر.ک ۳۳:۱۱: ۰۲۷:۱۲ [عبارت «اظهار کرده» را می توان «شهادت داده» ترحمه نمود]. 


۳۹۰ 


مر 
۳۸۷ ۱ 


۲:۲۰ ۹ 
۲۰ ۸ 


۲۰:۱ 


ی 
لو ۳:۲۲ 


2 


6- این شاگرد که نام او هرگز ذکر نشده ظاهراً مورد محبت عیسی بوده و بنابراین به نیات او وارد است. این شاگرد بی 
چندین جای انجیل پوحنا در ذکر وقایع 


انحیل یوحنا 


هی یز " 
شمعون پطرس به او اشاره می کند تا بداند 


آنه ؛کشنتت: که درباره اش حرف می زند.» 


٩و‏ تشر تیه عیسی خم شده کوش 


«خداوندا او کت *آپس عیسی پاسخ 
می دهد: «همان که برایش لقمه را خیسانده 


می‌دهد. ۲ "و بعد از لقمه, شیطان در او 
داخل شد. تن میسن 4۵ اور گفتة «آ نجه 
می‌کنی هر چه زودتر بکن.» "اما 
هیچ یک از آنانی که سر سفره نشسته بودند 
تقد سا این راداو کف عون 
یهودا کیسه پول را با خود داشت برخی 


مهم و اساسی دیده می شود ٩(‏ 3 


۳۳-۳ 


بنداشتند که عیسی به او گفته بود: «آ نجه 
برای جشن لازم داریم بخر یا چیزی به 
که امیش خرریم 


ی 
آخرین گفتگو 

"پس وقتی که او خارج شد. عیسی 
گفت: «اکنون پسر انسان شکوه بافته و 
کر ام شک اه اس ۰۰ کرشتا 
در او شکوه بافته است, خدا نیز او را در 
خود شک وه خواهد داد و او 
وه اههد ارات ام 
کوچک اندک زمانی" باز با شما هستم. 
مرا حستجو خواهید کرد و همچنان که به 


پینوایان بده.» " 


۱۳۸+ 
لو ۵۳:۲۲ 


و رو 

۷ -۵؛ 
مت ۲۰:۸ 
۱ ۳۹:۱۷ 


:۳۴- ۷ 
۳۰-۸ 


نام در 


۱۰و اخیانا ۵:۱۸ ۱۶-۱ کت 


۱ ۰۷ ۲۰). در روایات اکثرا او را با یوحنای رسول که در اناجیل نظیر ذکر شده یکی می‌دانند (ر. ک مر۲۹-۱۹:۱؛ 


۳ ۵ ۳ 


۳6 6 و متون متوازی؛ ۳:۶ ۰۱:۳ ۲۰ ۳( ۸ + 


غلا۲: .)٩‏ چهره او مرموز و معمایی است: نمونهٌ فرد ایماندار (تنها شاگردی که در لحظه مرگ عیسی پای صلیب است) و اکثراً 
او را در ارتباط با پطرس یا در همچشمی با او ذکر کرده اند (ر. ک ۱۰-۲:۲۰). معلوم نیست آیا انجیل نگار چهره ای نمونه و 
ممتاز بوحود آورده یا به وسیلهٌ او شخصیتی را ارائه می نماید که نقش مهم تاریخی ایفا کرده است. 


- ترحمه 7 تحت اللفظی: در 


کنار عیسی درا رکشیده بود. با رو زره ووو تاه نت9 زروی تشکههای تیب دراو 


کشیده و بزروی بازوی چپ تکیه فی کردند: بابرا ین شاگردی که در سمت راست عیسی موقعی که به طرف او خم می شود 
نزدیک به سینه او قرار می‌گیرد. این عبارت همچنین به مفهوم سادگی و صداقت در روابط دوستانه است (ر .ک ۱۸:۱). 

8- ر.ک ۱۸:۱۰ توضیح 1 و ۲۷:۱۲ توضیح ۷. مخندا شتا با این نکر نادافزی وتا کید می کل که عیسی تکار یدب رفیخ 
مصائّب و مصلوب شدن را دارد. منظور از قمه قطعه ای از غذا است و معلوم نیست که نان باشد. با این همه برخی از مفسران 
تصور می کنند که منظور کر هک ی (کلمه یونانی 05010101 که در این مورد لفمه 
ترجمه شده بعدها در کلیساهای مشرق در مورد نان مقدس بکار برده شده است). 

بآ مخصوصا حنبه رمز و اشاره دارد. ساعت قدرت ظلمات است (لو۵۳:۲۲؛ یو ۳۵:۱۲: ۲:۳: ۴:۹؛ 


.)۳۹:۱۹ : 


0 :۰ توضیح لا و ۱۱ :۰ توضیح >1. در نوشته های مقدس شکوه عبارت از تجلی و تظاهر خدا است. مین دادن بات 
خود عملی را که پدر به او محول کرده است انجام داده و به پایان می‌رساند و این عمل در نهایت فرمانبرداری است که گواه 
وحدت او با پدر و نشانهُ الوهیت او است. ضمناً پدر را ظاهر ساخته و او را شکوهمند می کند. 

[- حملهٌ «اکر خدا در او شکوه یافته است» در بعضی از نسخه های خطی وجود ندارد. 

مر کلم اقفر کدرا رد۳ اه ور بوط بوسرتو نگ یی بشریت امت موضوع دزبانبه ای ونعرده ره بدین معنی که 
عیسی با اطاعت کامل در خدمت تا مرحلٌ مرگ که با فروتتی انجام می‌دهد خدا را شکوهمند می‌سازد و خدا با سهیم کردن او 
با خود یعنی شرکت دادن او در شکوه جاودانی خود و تحلیل او پاسخ می‌دهد (ر.ک ۸۵-۱:۱۷ ۲۲ ۲۴: ۲۳:۱۲ ۲۸: 
۴ ۸:۱۵). 


1- ترحمه تحت اللفظی: برای ان دکی. ر.ک ۳۳:۷ توضیح 4 ۸ 


| 
9-۰ 


۳۹۱ 


۵ ۱۷ 
لو ۲۷-۲۶:۱۰؛ 


۳۶-۷ 
۶۲ 
لو ۲۲: ۳۳-۳۱ 


۱:۱۴ ۰۳ 


ی 
شما نمی توانید بیایید. به شما نیز اکنون 
همان را می‌گویم. 

*"به شما فرمانی نوین می دهم" که 
یکدیگر را محبت نمایید. همچنان که من 


تیزدیکا کر 
ریت اند ملس ‌طری هه 


شما را محبت نموده ام شما 


م فتوتهتسقه دا تست ک رشتها قت ردان مه 


هستید؟ از اینکهبه یکدیگر محبت داشته 


باشید. » 


(متی ۳۵-۳۱:۲۶؛ مرقس۴ ۳۱-۲۷:۱؛ 
لوقا۳۴-۳۱:۲۲) 
*"شمعون بطرس به او گفت: «خداوندا 


انحیل یوحنا 


به کجا می‌روی"؟» عیسی پاسخ داد: «به 
جایی که می‌روم تو اکنون نمی توانی به 
وهای امامت محتانس کرام 
آمد.» نطو با کته «خداوندا 
وت یی انب تا مق 
جانم را به خاطر تو خواهم داد. » ۱ 
پاسخ داد: «تو حانت را به خاطر من خواهی 
داد؟ آمین؛ آمین؛ به تو م گویم خروس 
نانک رات زی‌ تن از ان که موسته سار 
مرا انکار کرده باشی.» 


عیسی. راه بسوی پدر 
هه ۰ ۳ 
گر ون شا مصتطری تشوهنه 
۱۴ 


ا انشان آوست نهک اییان 


مت۲۶: ۳۵-۳۳؛ 
مکا ۲۹:۱۴ -۳۱:؛ 
لو ۳۴-۳۱:۲۲ 


۱۳۷/۸ 


322 
۳۰ 
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خروح ۳۱:۱۴؛ 
مر ۲۲:۱۱ 
۳۵:۸ 


11 - شکوهمندی عیسی با عزیمت او یعنی با مرگ او (صعود او به آسمان) به نقطه اوج می‌رسد. توضیح 1 آیه ۲۸:۸ را ملاحظه 
کنید. این عزیمت که به بهودیان اعلام شده (۳:۷ و ۲۱:۸) او را از شاگردان حدا خواهد کرد: بایستی ارزش و اهمیت این 
غیبت را درک نمود (۱۴ ۰ ۱۶ ۳ ۲-۹ ۲؛ ۰ ۱۸-۱۶:۲). ولی عیسی به وسیله عزیمت و با زگشت به نزد پدر وافعا 
در نزد شاگردان حضور خواهد داشت (۲۹-۱:۱۴). 


8- در دنیای مشرکان نیز نظیر دنیای اسرائیل (لاو۱۸:۱۹) به دلاایل مختلف دوستی و خدمت متقابل را بين 


افراد ستوده و توصیه 


م ی کردند. فرمان عیسی تارگی دارد. بدواً به این دلیل که برای ورود به جمعیتی که معتقد به واپسین روز داوری نهایی است 
شرط ضروری و اساسی می باشد. فخجفین نان سیب که استارم ابراز فروتنی و ارادهُ به خدمت می باشد به‌طوری که افراد 
پایین ترین مقام را گرفته و برای دیگران جان خود را فدا کنند. از این پس این محبت نشانه حضور خدا در جهان خواهد بود 
(ر.ک ۲۳-۲۱:۱۷). 
0- طرز زندگی عیسی نه تها شیوه و قواعدی را ارائه می‌کند بلکه امکان زندگی کامل با محبت برادرانه و تهذیب متقاپل را 
پا گذاری می کند. یوحنا برخلاف اناجیل نظیر از محبت نسبت به همنوع سخنی نمی گوید بلکه سخن او دربارةُ محبت متقابل 


بین شاگردان است. 


0 مات مسا یرای یف ای هیر ناه مبادله بخشش و پذیرش وحود داشته باشد. 
0- وقتی که محبت برادرانه وجود داشته باشد والاترین نشانهٌ حضور محبت خدا در زندگی آدمیان است (ر.ک ۲۱:۱۷- 


۳۳ 


.)۱۷- ۵ 


1- پطرس سخنان عیسی را درست درک نکرده و به همان معنی می‌گیرد که یهودیان در ۳۵:۷ و ۲۲:۸ درک می کردند روک 


۸ نود 


بح 8): او متوحه بوک که عزوشت عیستی :با کست او به نوی ین است.: تین یه نظر می رس دشوزی را که عر فورد 


فعالیت شاگردان پس از عزیمت عیسی است نشنیده و مجدداً به اظهاراتی که در ۳۳:۱۳ مطرح شده برمیگردد 


(ر. ک مت۳۵-۳۳:۲۶؛ مر ۴ ۳۱-۲۹:۱؛ لو۳۴-۳۳:۲۲). 


9- زیرا عیسی پس از شکوهمندی خواهد آمد تا او را بازیابد (۴-۱:۱۴). پطرس در ایمان با همبستگی با عیسی خواهد زیست 
ی :۲۰-۰) ولی کلمهٌ «بعدا» به مطالب آیات ۳-۲:۱۴ 


برفین کردد ابفتین 


نا کشت تین بین کیان خود به وسیله روح القدس 


- ده یط دای ات ی ی 
است به کلی آنان را فراگیرد (۲۷:۱۴؛ ۱۶:ع ۰) عیسی به آنان دلگرمی داده و نشان می دهد که عزیمت او موجب خواهد 
شد ارتباط و همبستگی نزدیکتری با او و با پدر داشته باشند در حالی که روح القدس از ایشان حمایت خواهد کرد. 


۳۹ 


رز 
۲ 


انحیل یوحنا ۴ ۸ 


وه پدرم" مسکن‌های کت هی زقس ارام سک وه معط 
تیان سفق کرت به شما م ی گفتم می‌دانیم! ۱ "عیسی به او گفت: «من هستم ۲۹-۲۴:۲۰ 
می‌روم تا جائی برایتان تهیه کنم۳؟ و راه ؟ و راستی و زندگانی2 و هیچ کس 
۰ اگر بروم جائی برایتان تهیه کنم. باز آمده به سوی پدر نمی آید مگر از طریق من. عبر ۲۰:۱۰ 
عبر ۲۰-۱۹:۶: شمارا به نزد خود خواهم برد تا آنجا که . "گر مرا می شناختید. پدر مرا نیز :۲۵:۱۲:۱۹ 
۱ من هستم» و به جایی می‌شناختید. از هم اکنون او را 
که من می‌روم شما راه آن را می‌دانید.» هی‌شناسید واو را فینه‌آند ۰ فیلیتتن 
او که «خداوندا نمی دا نیم به ‏ به او گفت: «خداوندا, پدر را به ما نشان خروج ۱۸:۳۳ 


1- این عبارت را می توان به طریق نی دیگری ترحمه کرد: به خدا ایمان داشته باشید همچنین به من ایمان داشته باشید یا اینگه: شما 
به خدا ایمان دارید و به من ایمان دارید. ایمان عبارت از اطمینان داشتن به خدا است که با کمکی که می دهد خود را آشکار 
می‌کند. به وسیله ایمان حتما بر اضطراب فایق می‌آیند. ضمنا از این پس اطمینان نسبت به عیسی خواهد بود که پسر مجسم 
خدا ات و نظاهر نها در او آشکارشده است (ری ۵ :۰ ۴۶:۸ -۴۷). 

۷ جون تحانه جایی است که به طور ثابت اقامت می کنند این کلمه در مورد معبد اورشلیم بکار برده می شد که محل حضور خدا در 
میان قوم خود بود (خروج۷:۳۳: ۳۸-۳۴:۴۰: اعد ۷:۱۲: ۲-سمو۱۴-۱۳:۷؛ مز۹ ۱۰:۶ که در ۱۷:۲ نقل شده است)؛ بعدا 
این تصویر برای نشان دادن کبریائی وحود الهی بکار برده شده است: مفلا- خر آهتد کشت که خا نه لا در اسمانها مستم فده 
است. 

7- مفهوم این عبارت را می‌توان چنین استنباط کرد: وگرن هآیا به شما م یگفتم می‌روم تا جایی را که شما د رآنجا حواهید بود 
9 بت غسی دیا کین هر شگوم تضمینمی این که تمام ایمانداران جاودانه 

در همیستگی با پدره در زندگی جدید باشند (ر. ک ۳:۳ توضیح 1 ۱ ۵۱ ۲۳-۲۱:۴؛ ۳۵:۸). در این متن نفاوتی بین 
جایگاه ها منظور نشده است. 

6- بازگشت عیسی برای اینکه کسان و نزدیکان خود را در وضعیت شکوهمندی سهیم کند به نظر یوحنا منحصر به پایان روزگار 
نخواهد بود (ر. ک مت ۲۷:۱۶ ۳۱:۲۵؛ ۱-تسا۱۷-۱۶:۴؛ ۱-قرن۲۶:۱۱؛ ۲:۱۶ ۲: مکا۲ ۱۷:۲ ۲۰؛ ۱-یو ۲۸:۲). بلکه 
از زمان تشکیل کلیسااست (۱۸:۱۴, ۲۳ ۲۸ ۲۶:۱۵؛ ۸۷:۱۶ ۰۱۳ ۳۰-۱۶). افعالی که در این عبارت به طرز 
شگف تآوری به زمان حال و آینده به طوری که عیسی میگوید (یعنی وقایعی که پس از مرگ او برای جمعیت ایمانداران روی 
خواهد داد) برای یوحنا و خوانندگان او از هم اکنون زمان حال می باشد. ر.ک ۱:۱۳ توضیح 0. 

7 تور در و ور رال سوه ری باه ان داب شتآ هرمن بو برس نصویری 
کهن و اشاره به دوران خروح از مصر است (تث۳۳-۳۰:۱: ۲-۱:۲؛ ۸: ۱۰-۲ مز۲۰:۷۷: ۱۳۶). بعدا این تصویر در مورد 
قوانین تورات بکار برده شده و نشان می‌دهد چه طریقی را خداوند تعیین نموده است تا قوم خود را به پاداش جاودانی برساند 
(تث ۴:۳۲؛ م۵ ۱۰:۲ ۱:۱۲۸؛ ٩۲۰۱۹:۱۴۳۷‏ باروخ۲: ۱۴-۱۳ ۳۷: ۴ ۰ قرو توشته هاق هد دید باز هم همین تصویر 
بکار برده شده ولی تغییر یافته است. بدین معنی که عیسی برای گام برداشتن برطبق دستور خدا و برای ملاقات با خدا روش 
حدیدی م ی آورد (مر۳۴:۸؛ مت۲۴:۱۶؛ لو۲۳:۹؛ عبر ۱۰: ۰) به طوری که مسیحیت را در آغاز طریق ؛ یا راه می نامیدند 
(۱ع۹: ۲: ۵:۱۸ ۱۲ ۲۴ ۰ وی ین اصطلاح در انجیل یوحنا معنی عمیق تری می‌گیرد. بدین معنی که عیسی فقط دای تسج 
و راهی امنت که به پدر هدایت می کند ژیرا خود او حقیفت و زندگی 
است (ر.ک .)٩:۱۰‏ 

7 نییعت است زرا وان یعس دا برای آدمیان ابراز کامل پدر می باشد و او را (۸:۱۷ ۱۴؛ ۱۸:۱) به وسیله 
فعالیت خود و گفتار خود به آدمیان می نمایاند. بدی نگونه ایمانداران را در همبستگی با پدر وارد می‌کند که کسال و نحفق 
زندگی واقعی است (۳:۱۷: ۴:۱؛ ۱۶۰۳: ۴۰:۶ ۴۷ ۶۳: ۲۵:۱۱). به نظر پوحنا با زگشت عیسی به منظور شراکت دادن 
کسان خود در شکوه. منحصر به پایان روزگار نیست. 

2- در بعضی از نسخه های خطی چنین آمده است: اگر شما مرا می‌شناسید پدر مرا هم می‌شناسید. . در عیسی که بر روی زمین است 
و خود را در وقایع عید گذ ر کاملا می شناساند کاملا خدا را می توان شناخت. 


۳۹۳ )۲۸۷۹( 
۳ 


0- در مورد دیدن و ایمان ر. ک ۹ توضیح [. فیلیپس عمیق ترین اشتیاق آدمی را و ۶ ۲۲:۱۲ 
اشتیاقی که فقط عیسی می‌تواند اجابت و تأمین نماید (۱۸:۱: ۴۶:۶.. 


وی همانند بطرس (۳۸-۳۶:۱۳) و توما (۵:۱۴ر.ک ۱۶:۱۱ توذ 


۴ 


ایمان بپاورید. ۲ امین آمین بشما 


انحیل یوحنا 


درخواست خواهم کرد و او مدافع! دیگری " 


۰ ولی فیلیپس هنوز این : 


مهو سا ها کات اه 6 ی میگویم آن کس که به من ایمان دارد, 
و «مدت زمان درازی است که همان کارهایی را خواهد کرد که من ۹( 
0 ور نمی شناسی ای می کنم و از آت بزرگتر نیز خواهد کرد زیر ۳ 
فیلییس »۵ که را دی اف پدر را من به سوی پدر می روما "و آنجه به نام لو ۶:۱۷ 
داشگ را می گویی: پدر را به ما رت ۳ 
رس یف نان ده اما اسان تاو امن در لن رهراستنن شوه 7 اگر شما ۲۳:۱۶: 
۴ ۲۱:۱۷ نس 0 چیزی از من به نام من بخواهید آن را ۱۱ 
که من به شما م گویم از خودم نیست که انجام خواهم داد. 
آنهارا بر زباد می‌آورم. پدر که در من 
می‌ماند. کارهای خود را انجام می‌دهد؟. . نوید روح‌القدس 
ن ابه من ایمان آورید که من در پدر تن ۳ محبت می کنید. فرمانهایم , 1 # 
فرس استو کر کفی ار این کان‌ها . مامت راید کرد دوس زوس ۷۶ 


نکته را درک نکرده است. 
ضیح ۲) واقعاً عیسی را نشناخته است و با آنکه با آنان 


تفاوت دارد در مورد شخصیت عیسی در اشتباه است. 
5 ق و سم ۰ ۰ ۰ و 5 ۰ 4 

6- سرتاسر زندگی عیسی, گفتار و عمل او موقعیتی برای تجلی و تظاهر کامل پدر است زیرا به وسیله همبستگی توصیف ناپذیری 
با او یکی است (۳۰-۱۷:۵؛ ۳۰:۱۰). البته در اینجا گفته نشده است که از این پس به‌جای خدا عیسی بشر می باشد. 

-ر.ک ۱۱۸-۱۷:۷ ۲۶:۸ ۵۰-۴۹:۱۲. 

ع- در اینجا منظور مجموعهُ اعمال نجات است که حساس ترین آنها اراثه نشانه ها می باشد (۵ ۰ ۲ 

1 آنچه شاگردان انجام خواهند داد کارهای شگفت | نگیز و حیرتآور نیست بلکه از روح القد س که مسیح اعطا می کند به فعالیت 
درمی آیند و به دنیا گواهی خواهند داد تا ایمان بیاورد (۱۷ :۳-2-۰ ۲). عمل مهم و بزرگی که در رسالت عیسی انجام می شود 
ایجاد حمعیتی از ایمانداران بجی قبط اش بهون دب حضور داشته و بر او گواهی دهند. . «زیرا من به سوی پدر می‌روم» 
بدان معنی است که عمل خداوند از ز طریق شاگردان عیسی و به وسیله آنان گسترده خواهد شد (۱۷ :۱۸-۷۰). 

ِ- کلمهُ نام در اینجا معرف شخصیت مسیح در موقعیت شکوهمندی او است و قدرتی که باید زندگی آدمیان را تغییر دهد. 
شاگردان اعمال مهمی را که بتوا نند انجام خواهند داد یا با اتکا به او از او درخواست خواهند کرد انجام دهد (ر.ک ۱۶:۱۵: 
۲۴-۶ ۲۶ که در آنجا سخن از نیایش به پدر با یاد کردن نام عیسی است؛ ۱-یو۵: ۱۴ که درخواست کردن برطبق 
مشیت او است). 

0- عمل مسیح که به نیايش پاسخ می دهد نشانهٌ شکوهی است (یا قدرت روحی است) که پدر به پسر عطا نموده و بنابراین 
شکوه پدر است (۵-۱:۱۷؛ ۱۴:۱ ۱۶). 

1- کلمه پونانی که در اینجا «تسلی‌بخس) ترجمه شده اصلا واژه ای قضایی و به معتی کسی است که برای کمک به متهم و دفاع 
از ز او در دادگاه تعیین می شود. بنابراین نخستین مفهوم ان که وکیل مدای اشترو با ره این‌مجی بقاهم یبن با 
واسطه و میانحی پیدا می شود. این کلمه در عهد حدید فقط در نوشته های یوحنا آمده که گاهی به مفهوم روح القدس (۱۴ :۱۶ 
۶ ۲۶:۱۵؛ ۷:۱۶) و زمانی به معنی مسیح است (۱ -یو۱:۲). بعضی از مفسران این کلمه را نزدیک به کلم دیگری که در 
اع ۲: ۰ و ۱-قرن۳:۱۴ آمده دانسته اند که در مورد تین افراهمتی هیا تی دز اعد تاو او آنبت: در انجیل بوحنا 
بیشتر جنبة قضایی مفهوم کلمه مطرح است بدین معنی که در محاکم؛ گسترده ای که دنیا علیه شاگردان برپا کرده و پیروی 
تک بروج هن شاگردان را پاری می نماید (۱۶ :۴ -۱۵) ولی در هر مورد که این کلمه بکار برده شده ممکن است اثری از 
مفاهیم دیگر که در بالا ذکر شده کمابیش وحود داشته باشد. 


۰ نشانه 


0۲۸۸۰ ۳۹ 
۳ 


انحیل یوحنا ۲۶-۴ 


۲ به شما خواهد داد تا جاودانه با شما باشدأ. پدرم خواهد بود و من به او محبت خواهم 
۵ ۶:۱۷ ۱ ۱ 
۲(روح حقیقت که جهان نمی توا ند بیدیرد کرد و خود را به او نمایان خواهم ساخت. » ۳ 


3 ِ 
۱ تک زیرا او را نه می بیند وش شها تن ۳ ۲ وت ی او ۳ 
م۱۳ - شا او اش شتاسید تیا ماس ما لاه دا شاه ام که پر خرضر ایدم 

۳۳۰۸ 
۳" ودر شماخواهد پودا "امن شمارا تیم خواهی نمایاند و نه به جهان۳؟» ""عیسم 


۴ زیخ واهم گذاشت. به سوی شما می‌آیم. پاسخ داد و به او گفت: «اگر کسی به 
مها از اقد کزان یال فیک هرا | 


امث ۱۷:۸؛ 
۳۴-۷ ۳۶: نخواهد دید. اما شما مرا خواهید دید زیرا پدرم به او محبت خواهد کرد و ما به سوی ۲فرن ۱۶:۶: 
۸ ۱۶:۱۶ ۱ ت افس ۱۷:۳ 
۶ من زنده‌ام و شما کش رنه هو ا هه ود او خواهیم آمد و نزد او خواهیم ماند؟. 1 


رآ زور وا هیشاح کهشن گر له که 4 هن میت مین کتفه سخنان مرا 


۳ پدر هستم و شما در من و من در شمال. رعتایت نمی تایه و نی که تیا 

۱۷ ۰ ت ۳ 

۲۳ ان که ف رس اتمای سرا فارد فرتایت می شنوید از من نیست. بلکه از پدر که مرا ۷ ۱۰۱۴ 
می کند کسی است که مرا محبت می کند فرستاده است. "این را به شما گفته ام در 


۰۳۶۰۰۷ و آن که مرا محبت می‌کند مورد محبت حالی که نزد شما می‌ماندم "اما آن مدافع؛ 


[- اعطای روح القدس بدون محدودیت زمانی است, این موهبت همبستگی با مسیح را که روح القدس را عطا می‌کند تأّمین 
می‌نماید (ر. ک مت۲۰:۲۸). 

6[- روحانقدس به وسیله کسی که حقیقت است عطا شده و شاگردان را یاری می کند تا در امر معرفت پیشرفت کتند (۱۳:۱۶) و 
دربارهٌ او گواهی دهند (۱۵ ۷۰ ر.ک ۱-بو۶:۴ ۶:۵). روح حقیقت برخلاف روح خطا (۱ -یو۴ :۵) و دروغ است (۸ :۴۴( 
که بر دنیا تسلط دارد. 

1- در بعضی از نسخ خطی این عبارت چنین است: زیرا نرد شما جای دارد و در شما است. 
نی که ماهس با ینب يم خود قادر نخواهد هید ماورای مرگ او درک نماید (۳۴:۷: ۲۱:۸) 
شاگردان حضور مسیح برخاسته از مرگ را تجربه خواهد کرد (گاهی ترجمه می کنند: شما مرا زنده حواهید دید) و در زندگی 
جاوما خرامعو مد : همچنین کسانی که بر مبنای گواهی ایشان ایسان خواهند آورد. این شناخت و این شرکت در 
و و 

- «د رآن رور» عبارت و اصطلاح معمولی در نوشته های عتمق برای بیان فرارسیدن پایان روزگار و داوری نهایی است 
1 :۰ ۴6: ۲-۱ ار۴:٩؛‏ زک ۱۵:۲). پایان روزگار با صعود عیسی و رستاخیز عیسی آغاز می شود و ایماندا ران در آن 
شرکت دارند. آنچه مهم و اساسی است از هم اکنون داده شده ولی دورنمای پایان آن هنوز گشوده باقی می ماند. 

0- فقط به وسیلهٌ روا بطی که شاگردان را با عیسی پیوند می‌دهد می توان حقیقت رابطه ای را که عیسی را با پدر متحد می کند 
درک و کشف نمود. 

0- ات یی ۳9 بکار رفته و به معنی مضاعف شنانختن و پایداری رعایت کردن فرمانها است می‌توان با کلمات مضاعف 
گوش دادن و به خاطر نگهداشتن (۱۲ :۰) و گوش دادن و ایمان آوردن (۵ 6 مقایسه نمود. این اطاعت بیان محبت و 
ایمان است. بدین وسیله می توان عملا محبت پدر را از ورای تظاهرات مسیح درک نمود . گاهی کلمهٌ رعایت می کند را ترحمه 
می‌کنند: نگه می‌دارد. 

0- ر.اک لو۶: ۱۶ توضیح 0؛ ع۱۳:۱؛ شاید منظور تدی است که در مت۳:۱۰؛ مر۱۸:۳ آمده است. 

1 پیش از وقایع عبد گذر شاگرد عیسی هنوز درک نمی کند که نوع دیگری از وجود هم امکان دارد که شناخت دیگری به همراه 
داشته باشد. 

9 یخی به طور خیرشخی پتتفترال بان اجه و اطهارهی ند که او پیبرتنی حای خود را به نزد کسانی برقرار خواهند کرد که با 
رعایت سخن او محبت خود را واقعا اظهار نمایند. بدین گونه آ نجه ایما نداران عهد عتیق اشتیاق داشتند تحقق خواهد پذیرفت 
(ر. ک ۱-یاد۸: ۲۷؛ حزق ۳۷: ۲۷-۲۶؛ زک ۱۴:۲). 


(۲۸۸۱) ۳۹۵ 
و 


۴ -۳؛ 
۱۳۳۶+ 
۲تسا ۱۶:۳ 
روم ۵: ۳32 

افس هد 


فی ۷:۴ 


رن 
۶ -۱۷؛ 
۳ ۳ ۱ 


0 


6- فرستادن روح‌القدس 


۲:۱۵ -- ۴ 


یعنی روح القدس. که پدر به نام من خواهد 
فریست تاو وی همه جیز را به شما خواهد 


آموخت و آنچه را به شما گفته ام به شما 


خادا ورین خواخد کرها.. ارافتن بشما 
می‌دهم. آرامش" خود را به شما می د تحت 
جنان که جهان می‌دهد من به شما 

ی ی 


۰ شسان ای که ۳ 1 من می روم 


و به سوی شما می‌آیم. اگر به من محبت 
می‌کردید شادی می‌ کردید که نزد پدر 
می روم» زیرا پدر از من پر کت اسیت ۳ 
اکنوت [این راا ششن از آن که:زوی:دهد 


انحیل یوحنا 


به شما گفته ام تا وقتی روی دهد ایمان 
یکتر با تا زیادسعم 
نخواهم گفت زیرا رئیس این جهان 
می‌آیدل. البته علیه من هیچ [قدرت]۶ 
تدازو ‏ اقا یرای آننکه ضقان بتنداشد. که 


شیا مرت 


من پدر را محبت می کنم و برابر هر آنچه به 
من فرم ان داده است عمل می کنمك. 


۳ ۱0 
برخیزید! از این جا برویم 


باغبان است. ار 


۶ ۰۳۸۱+ 
اه رد زر وت 
۶ ۱۱۱ 


(۹۲ 
۱۳۵ 


مت ۴۶:۲۶؛ 
مر ۴۲:۱۴ 


ما 
۲۰ 


1۱/۴ 
مک :۲۹ 


وه ات ۵ ۳:۱۶ ۲۶-۲) و 


این ارتباط کامل با رسالت او دارد. به نظر یوحنا روح القدس را گاهی پدر می فرستد (۱۴ 7 
خود عیسی فرستاده می شود (۱۵ :+۲۶ 
1- شا خردانن که دزن کین زمیضی غیسی ثر کت کافته انه ( ۱۲۲۶۱۵ اع۲۱:۱) آنچه را که گفته و انجام داده است به یاد دارند. 
روح مسیح برخاسته از مرگ آنان را هدایت خواهد کرد تا معنی عمیق اعمال او را دریابند (۲۲:۲؛ ۱۶:۱۲). بدینگونه با 
راهنمایی به درک حقیقت عیسی و مفهوم چیزهایی که مربوط به او است» روح القدس همه چیز را می‌آموزد (ر. ک ۲۶:۱۵ 
۶ -۱۵). 
۷- درمورد مفهوم کلمه ای که آر/مش ترجمه شده ر.ک لو ۷۹:۱ توضیح [ و روم۱:۵توضیح ۰ در انجیل یوحنا آرامش همواره با 
شخص عیسی و حضور او پیوسته است (۲۷:۱۴؛ ۳۳:۱۶؛ 
۳ ی منظور روابطی نیست که پدر را با 


تردن رت :۰-۰ ۳؛ 


اه 
- مقایسه و سنحشر ی سخنان عیسی و وقایعی که روی می‌دهد شاگردان را رهبری خواهد کرد درک جدیدی از حقیقت بیابند 
(۲۲-۲۱:۲: ۱۹:۱۳ ۴:۱۶). 
۷-ر.ک ۳۱:۱۲ ۰۶ ۷۱-۷۰: ۴۱:۸ ۲۷:۱۳ 
7- جهان و کسی که آن را اداره می کند هیچ حقی بر عیسی ندارند زیرا بیگناه است (۴۶:۸؛ ۱۴:۱۷). مصائب و مصلوب شدن 
نتیجه ارادهٌ آزادانه عیسی است که بدین گونه اطاعت کامل و محبت خود را نسبت به پدر ابراز می نماید (۳۴:۴؛ ۳۰:۵؛ ۳۸:۶). 
-ر.ک ۳۱:۱۳ توض 
0- در این بند نخستین گفتگوی عیسی با شاگردانش به پایان رسیده و قاعدتاً روایت مصائب و مصلوب شدن (بابهای ۱۹-۱۸) 


بایستی آغاز شود, ر.ک ۱۳: :۰ توضیح 


1و مر۴۲:۱۴. 


(2) 


:۰ بلکه اطاعت پسر که موحب شکوهمندی او به وسیله پدر خواهد 


0 تصویر درخت رر (مو تاک) اکثراً به قوم اشراتین اطلاق هی تاه ۵ تتبات عادو شود که موره میت و کوم برگزیده است: این 
درخت که به وسیلهُ خد| کاشته شده و محافظت می گرد ای رز ماس اویش اک وله 


ندهد در داوری پایان رو زگار تهدید به نابودی خواهد شد (اش‌۵ :۷-۰ ار ۱:۲ ۲؛ حزق ۸-۱:۱۵: ۱۹: 


۰ مر۹-۱:۱۲! 


مت۴۱-۳۳:۲۱؛ لو ۰ ۱۶-۹:۲؛ مت۱۶-۱:۲۰: ۲۸:۲۱ -۳۲: لو۶:۱۳-٩)‏ در انجیل یوحنا این تصویر مشروحاًتوضیح داده 
شده و بسط یافته بدین معنی که درخت رز حقیقی (که برخلاف اسرائیل کهن است) عیسی است و شاگردان که به وسیله ایمان 
9 
ر.ک ۱-قرن۶:۳-٩.‏ 


۳۹۶ 


در 
۲۸۸ 


ام ود 
یت 2۲ 


۱۳:۱۵ 


٩:۱ اع۵‎ 3 


۷-۶ ۵؛ 

روم ۱۸-۱۷:۱۱؛ 
۲ قرن ۵:۳ 
فی ۱۳:۲ 


۱ ۵ ۱۶:۱؛ 
۱ قرن ۱۲: 
2ص 


حزق ۸۱:۱۵ 
هم :21 


۳ 


6 عبارت «در من» را می توان به دو نوع تعبیر و درک نمود: یا هر شاخه ای در من که ثمره نمی آورد. 


ثمره نمی آورد... در اینجا ثمره با اشاره به ایمان واقعی (ر.ک ۴ ۳۲۱:۱) و شهادتی است که ادا می کند (درمورد اهمیت 


رسا 


انحیل یوحنا 


که میوه نیاوردگ آن را ی کعد ورهر 
شاخه ای که میوه آورد آن را هرس می کند 
تا بیشتر ثمر دهد. "به خاطر سخنی که به 
شما گفته ام شما هم اکنون پاک هستیدگ. 
آفوامن تمانیه همان کهتهن در شتما: 
هخا کویه که اه نف هو وی :اکن بو 
تاک نماند نمی تواند ثمر دهد. شما نیز 
آگر در من نمانید۳! *من تاک هستمث شما 
شاخه‌ها. آن که در من بماند و من در او 
میوُ بسیار می‌آورد زیرا جدا از من هیچ 
نمی توانید بکنیدل. "اما اگر کسی در من 
نماند او را مثل شاخه بیرون می‌انداز ند و 


نی ره ها ر.ک ۳۸-۳۰:۴ و ۲۴:۱۲). 


۱۰-۳۵ 


۰ خشک می شود و آنهارا- کرده در 
و 2 ۷ 
آتش می اندازند و می‌سوزند*. "اگر در 
من بمانید و سخنان من در شما بماند آنجه 
می‌خواهید, بطلبید و به شما خواهد رسیدا. 
*اين پدرم را شکوهمند می سازد که شما 
میوهٌ بسیار بیاورید و شاگردان من خواهید 
و "همجنان که پدر مرا محبت کرده. 
من نیز شمارا محبت کرده ام در محبت 
۰ص َ 

اکر فرمانهای مرا رعایت 
که من فرمانهای ۳ را رعایت کرده ام و 
در محبت او می‌مانم *. 


من بمانید. 


۴ ۳:۱۶ ۲: 
مر ۲۴:۱۱ 
۱ یو ۱۴:۵ 


مت ۱۶:۵؛ 
روم ۱۵: :۱۴+ 


فی ۱۱:۱ 


۵ 2 
ارو و ورف 


٩:۸ ۶‏ ۲؛ 
۰۱۴ 2۳۰+ 
۱ یو ۵:۲؛ ۳:۵ 


.۰ یا هر شاخه ای که در من 


1 پمال کوه که شاه درخت رز در زندگی شا درکتی که به ان سل امستاسهیمی باق فرد ایما ندار با پیوستن به مسیح در 


زندگی واقعی یعنی زندکی خدا شرکت دارد: این 


راید کین شمه 
8- واژه یونانی که «هر سکردن» ترجمه شده می توان با ککردن یا تصفیه کردل ترجمه نمود. پاک کردن اساسا به وسیله ایمان 
به کلام یا آموزش عیسی انجام می‌شود که مشیت خدا را در مورد نجات عرضه می کرد (۱۳: ۰ 
0- ماندن برای ادمی عبارت از ز آن است که به آنجه در گذشته داده شده علاقمند بوده, در زمان حال به آن علاقه داشته و آینده را 
به اقتضای آن در نظر بگیرد. فرد ایماندار نیز به همین معنی در کلام می‌ماند (۳۱:۸) چنانکه در محبت (۰)۱۰-۹:۱۵ در 


روشنایی (۱-یو ۲: 


مشارکت او را ملزم می کند برطبق روش تازه ای که عیسی ابراز کرده است 


۰) و در خدا می‌ماند (۱-یو۱۶-۱۳:۴). 0 و عیسی, ماندن به مفهوم ادامه 


موهبت های نحات است که به ایمانداران عطا شده است (۱- ی و۲۷:۲: ۱۵-۹:۳: ۱۵-۱۲:۴). فرد ایماندار به وسیله 
وفلا یی زندکی شود را بلاعوض به مسیح می پیوندد که در او موهبت‌های خدا جاودا نه عطا شده است. این وفاداری متضمن 


قدم برداشتن 
1 - کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده و رر ترجمه کرده 


تن در را ه ایمان است. 


ام هب معتی ورجت م کل 


ی وه آراين ام اف کر وا ی کر ی رت هه باس اد لا ی بخ 


ارز تا ودانی مذفت زر .ک ۲:۱). 


و ۰ توضیح . 


>1- همانطور که شاخه بی حاصل را بریده و از بین می برند به همان گونه شاگرد و پیرو بی وفا از ز جامعه مسیح برکنده می شود و از 


مشارکت در حقیقت دنیای فرجامین محروم خواهد شد. 


[- فرد ایماندار به سبب پیروی ثابت از عیسی و فرمانبرداری از او هیچ ترسی از آینده احساس نمی کند زیرا می‌داند که نیایش او 

برمبنای معتویات الهی است مسلما شنیده شده و پشتیبانی خواهد شد. ر.ک ۱۳:۱۴ توضیح 8. 
0- شکوه پدر که در عیسی تجلی می کند همچنین در کسانی که به سبب وابستگی به او ثمره‌هایی ببار می آورند تجلی می‌نماید. 
0- محبت عیسی نسبت به پدر که توأم با اطاعت است با محبت پدر که او را شکوهمند می‌کند تطبیق می‌نماید. اين محبت پایه 


و والاترین نمونهٌ زندگی مسیحی است که از این پس با محبت ابراز خواهد شد. 


0- محبتی که پاسخ 


به محبت 


که دربارةُ محبت متقایل است (۱۲:۱۵؛ ۳۴:۱۳؛ ۱-یو۸-۳:۲؛ ۲۳-۲۲:۳). 


ار 
0 


مسیح است عملا به وسیله رعایت دستورات او اظهار می شود (۰۱۵:۱۴ ۰۲۱ یعنی احرای فرما نی 


۳۹۷۲ 


و ارت 
۱-یو ۴:۱ 


۳۱۳ 

۱ یو ۱۱:۳ ۲۳: 
۲ یو ۵؛ 

روم ۵: ۸-۶ 


لو ۴:۱۲ 


۱٩۰-۵ 


"این را به شما گفته ام تا شادی من در 
شیم تاش شاد شمیا بد کمال پر سد۳ر 
۲ این است فرمان من: یکدیگر را محبت 
کنید, همجنان که من شمارا محبت 
کردهام۹. ۱۲ هیچ کس محبتی بزرگتر از اين 
ندارد که حانش را به خاطر دوستانش 
ید رآ شا دوستان رش تیه کر 
همان بکنید که به شما فرمان می‌دهم. 
*دیگر شمارا خادمان* نمی‌خوانم, زیرا 
خادم نمی‌داند خداوندش چه می کند 
بلکه شما را دوستان خوانده ام زیرا هر 
انچه از پدرم شنیده‌ام انهارا به شما 
شناساندم. *"شما مرا برنگزیده اید. بلکه 


انحیل یوحنا 


و و وشمارا 
گمارده ام۲ 


تا بروید و میوه بیاورید و میوهٌ 


نام من بخواهید آن را به شما خواهد داد*. 
۲ فرمان.من به شما این است که یکدیگر 
زا مت شاه 


نفرت جهان 

۰ گر جهان از شما نفرت دارد. بدانید 
که یش راز اشتها از تن تفرنت داشته است 7 
* گر شما از جهان بودید. جهان آنجه از 
شت اس خرن از 
جهان نیستید و من که شما را برگزیده ام» 


1 دوست می داش 


۳ بدین طریق آنچه از پدر به ده 


۶ ۱۸:۱۳؛ 
۵:۱۵ 

۴ ۱۴؛ 
۳۳۹۶ 


مت ۲:۱۰ ۲؛ 
۴ 
لو ۲:۶ ۲؛ 

بو ۱۴:۱۷؛ 
- یو ۱۳:۳ 


۷ -۱۶: 
۱ یو ۵:۴ 


0- شادی نشانه زندگی شکوفا می باشد و در عهد عتیق از مختصات دوران نجات و آرامش پایان روزگار بشمار آمده است 
(اش ۹: ۲: ۱۰:۳۵: ۱۲:۵۵: ۱۸:۶۵؛ صف۱۴:۳ * مز۱۲۶ : ۵-۲). اک 


(مت۵ ۲۱:۲ ۲۳؛ لو۱۴:۱؛ 


:۱۰ به نظر یوحنا شاگردان از هم 


اکنون 1 شادی 


1 ان شا با ستش اد را قراگیردو یداش ار تمد فوغی تافت رید رب که 


۷ -یو۴:۱: ۲-یو۱۲) حتی در زمان تحمل رنجها می توان این شادی را داشت (۱۶: 


0- ر.ک ۳۴:۱۳. 
1 اگر مرگ مسیح برروی صلیب آخرین اظهار محبت او نسبت به پدر بوده (۰)۳۰:۱۴ ضمناً اوج محبت او نسبت به کسانی 
است که به دوستی خود پذیرفته است (۰۱:۱۳ ۳۴). این نکته پایه و مبنای قواعد محبت برادرانه است. 


5 برده مجری دستوران 


.)۲۸:۱۴ ۲۴-۰ 


است که اهمیت و معنی آنها را درک نمی‌نماید؛ بالعکس دوست با اطلاع کامل از دستورات اطاعت 


می‌نماید؛ رو ی ی را ر کرده 
میاه بنابراین اطاعت ایشان که عمل محبت است عملی آزادانه بشمار می‌آید (ر. ک ۸: ۳۱- -۳۶ با توحه به اختلاف 


خدمتگزار 
1- - گرجه اظهارات عیسی به تمامی و کامل است ولی فقط به وسیلهٌ موهبت روح القدس 


- پسر و ارتباط آزادی - شناخت حفیقت). 


درک خواهد شد (رک ۱۳:۱۶). 


0 - گرچه وجود هر محبتی مستلزم انتخاب آزادانه متقابل است با این همه یوحنا امتیاز مطلق اشخات سس اناد ورق وتا کی 


نموده و بدین گونه نکته مهمی از عهد عتیق را یادآوری می کند (تث۶:۷ -۸؛ عا۳: ۲ ۸۷ ۱۵ ؛ اش 


:۴۳ ۱ 


۱۲:۳۴ ۰ 


۵ ۸:۶۵ ۸۱۵ ۲۲) که اناحیل نظیر به خوبی می شناسند (مر۱۳:۳؛ لو۱۳:۶). دراتعل جی ساب یورین 


اتتخات تلر اس ( ۷۹ ۳:۱۷:۹۳): انتخاب شاودا: 


نی در ایمانی که به ندای آسمانی یا 


سخ داده شده | براز می‌گردد. 


۷ فعلی که در اینجا بکار برده شده و «کماردن» ترحمه گردیده نظیر واژه برابر عبری به معنی «فرار داد نکسی در مأأموریتی» 


است در حالی که وسایل اجرای موثر آن را در اختیارش بگذارند (ر.ک ۱ع۴۷:۱۳: 


تیمو۱۱:۱). بنابراین شاگردان به وسیله موهبتی از سوی خداوند مأموریتی دریافت کرده‌اند (۳۲:۱۵). 


۳ هدف این رسالت شرکت دادن آدمیان در زندگی جاودان است که در عیسی عطا می‌ شود (ر. ک ۳۶:۴). 
- نیایشی که با اعتماد و توکل عیسی را به کمک می‌طلبد جنبهٌ اساسی دوستی و رسالت است. موّثر بودن مأموریت رسولان 


اصولاً وابسته به این موضوع است (ر. ک ۱۳:۱۴: ۶ 2-۲ ۲۶). 


۷- شاگردان که پیوند حیاتی با عیسی دارند ستم‌هایی را که کینه و خصومت مردم جهان علیه او 


۰ ۱ -قرن ۸:۱۲ ۲: ۲- 


می‌انگیزند با مشقت تحمل 


مین اکیتاد؟ دشمنی دنیا در برابر خدا منظره اصلی تاریخ نجات بشمار می‌رود و هیچکس را از آن گریزی نیست (ر. ک ۵ ۳۳ 


توضیح : ۷:۷). 
ر.ک ۰۷:۷ 


۳۹۸ 


مر 
9 


انحیل بوحنا ۲۷-۲۰۵ 
از جهان برداشته ام بدین سبب جهان از آناندٌ کارهائی نکرده بودم که هیچکس ۳۶:۶: ۳۱:۹: 
۱ ۴( 
۳ شما نفرا داردك. " "سشتی را کهنه شما دیگز. تکرکق کته نمی داشتین اما اکنون مت ۲۵:۱۰ 
ود - ۲۸-۷۲ 
لو ۴۰:۶ گفته ام بیاد اورید: خادم کف دیده‌اند و از ما نفرت دارند. هم از من و 
خدا تیش تیست: ارف راودا هم از پدرم. *اما این به خاطر تحقق بافتن 
شا زااق آ رای راشای | کرستی هرا اتکی اس کون قوراکگ امن کرش 
وغانت کرده ایو سخن شمارا نیز رعایت شده است: آنان بیهوده از من نفرت مز ۱۹:۳۵؛ 
1۳:۶۹ 
فا خواهند کرد. ات شنت ایشها را به سیب دار ندلگ روم ۱٩:۳‏ 
بت ۱۱:۵: نام من با شما خواهند کرد زیرا کسی را که *"چون آن مدافع که من از سوی پدر ۴ 
اء ۴۱-۴۰۰۵ ۱ ۱ 
0 مرا فرستاده است. تست ۰ کر برایتان خواهم فرستاد بیاید. روح راستی که هت ۳۰۱ 
9 اء ۳۲:۵ 
۲۴۳-۸: نیامده بودم و با آنان حرف نزده بودم. از پدر می‌آید! برای من شهادت خواهد ِ 
۹ ۶ ء ۲ : ۳1 ۲ 1 اه ۲ 
گناهی نمی داشتند اما اکنون عذری بر گناه . دادل. " "و شما نیز شهادت خواهید داد لو :۲: 
اء ۸:۱ ۲۲-۲۱: 
هلا ون اهر کار سار ی تراسا هی ۳۷ 
لو ۱۶:۱۰ ۱ ۳ ۱ یو ۱۴:۴ 
۱- یو ۲۳:۲ پدر من نیز نفرت دارد 0 
2- ر.ک ۱۴:۱۷. 


0- رک ۱۶:۱۳؛ مت۰ ۲۵-۲۴:۱. ستم و شکنجه هایی را که شاگردان متحمل می شوند نشانه واقعی تعلق ایشان به مسیح است 
که در سرنوشت او سهیم شده اند. این وقایع آ نان را به هیچ وجه دلسرد نکرده بلکه پابرجا و استوارشان می نماید (ر. ک ۱- 
تساا:۶؛ ۱-یطر۴: ۱۹-۱۲). 

- ترجمه دیگر: آگر مواظب سخن من بوده اند مواظب سخن شما هم خواهند بود. 

0- شاگردان عیسی به وسیله وابستگی به او که آنان را برگزیده است با ذکر نام عیسی و به نام او سخن گفته و عمل می‌کنند. 
بنابراین وقتی که شاگردان را تعقیب و شکنجه می کنند می‌خواهند بر او صدمه وارد کنند (ر. ک مر۱۳:۱۳؛ مت۲۲:۱۰؛ 
لو۱۷:۲۱؛ ۱ع۴۱:۵؛ مکا ۳:۲ ۳ ۸:۳). 

6- بالاترین گناه عبارت از نفی خدا است که در عیسی تجلی می نماید (به وسیله سخنان و به وسیله اعمال خود؛ ر.ک ۲۱:۸ ۰۲۴ 


۴ :۴۱: ۹:۱۶؛ مت ۳۱:۱۲ -۳۲؛ مر۲۹-۲۸:۳؛ لو ۱۲: 


۰ زیر گفتان عیتی که زقدگی شا کردات مرن گواهی تفن دهد 


آدمی و حهان را به طوری که در برابر خدا هستند نشان می دهد (ر.ک ۲۱:۳ توضیح 6: ۱۱-۵:۱۶). کسانی که ایمان ندار ند 
با کینه توزی وا کنش کرده و اظهار خواهند کرد. 


۶- ترحمه دیگری که می توان تصور کرد: در میا لآنال, ر.ک ۱۴: 
8 متظور زاین طمه هی کی ضوع نزمه هاي مدب اسبت. وک 


۱۳-۰ 
۱ ۰ 


8- متنی که در اینجا نقل شده از دو منبع گرفته شده است: مز۳۵: :۱٩‏ ۵:۶۹: شکایت و ناله بینوایانی را که به وسیله قدرتمندان 
و شریران ستم کشیده و رنج می برند عبسی در مورد خود بکار می برد (در بعضی محافل مزمور ۶۹ را با مفهوم مسیحایی تفسیر 
می کردند). ۲ 

1- روح القدس که منعبث از پدر است به وسیله مسیح شکوه یافته که بدان کاملا پیوند دارد فرستاده شده است (ر.ک ۵:۱۶- 
۵ ۱۴: ۱۷-۱۵ ۲۶-۲۵: ۱-یو۳: ۲۴؛ ۱۳:۴؛ تیط۶:۳). ر.ک ۲۶:۱۴ توضیح ]. 

[- رو القدس در براد پر شاکردان بر عیسی گواهی می‌دهد و به وسیله ایشان در برابر جهانیان گوا ه است (۱۵-۵:۱۶). 

1 7 گواهی این فرستادگان عمل کسانی است که از آغاز رسالت عیسی در زندگی او شرکت داشته اند (ر. ک اع۱: ۰ ولی این 
گواهی در عين حال عمل روح القدس حقیقت است که برای ایشان ذکاوت عمیق مسیح را فراهم می‌کند و به گفتار این مردان 
نیروی واقعی و حقیقت را می‌دهد (ر. ک ۱ع۳۲:۵). 


۳۹۹ )۲۸۸۵( 
۱ 


۱۲-۶ انحیل یوحنا 


۱۶ رلفزش ‏ نمی‌پرسد: «به کجا میروی؟» "اما چون 
۳۳۹ برد . "شمارا از کنیسه‌ها پیرون این را به شما گفتي اندوه قلبتان را پر ۲۲:۱۶ 


۷۳۳ ۷۲9 ۱۰ 

۳ 0 وحتی ساعتی فرا می رسد کرد با این وحود من راستی را به شما 

و با ۲ ۳ 

که هر کس شمارا بکشد خواهد پنداشت می گویم: به نفع شماست که من بروم* 

۸ 1 کشا رای تن ی کفی در وز یف زیرا اگر نروم آن مدافع به سوی شما از 

7 اما اگر بروم او را تاخان ۶ 
اء ۱:۸ 

* " مرا. *اما این را به شماگفتم تاوقتی که خواهم فرستاد. "همین که او بياید. جهان 


۳ (۲۹:۱۴؛ ساعنت آ نها فرا تشد به یاد آورید که من را کسازه کتاه ود التق دا ورین تن اع ۲۵:۲۴ 


۱۳ 
مر ۲۳:۱۳ آن‌را به شما گفته ام ۲. هدک آفربارم. کشاهه زیرا به من 
اتان ار فد یار ال ی رت و 
۱ 2 ۷ ۶۴۳ 
عمل روح‌القدس به سوی پدر می‌روم و شما دیگر مرا ۴-۸ ۲؛ 


1 2 
۳ از اغاز این را به شما نگفتم زیرا باشما نخواهید خی ساره داوری: زیرا ۳۷:۱۲: 
۸ ۱ ۳۷ ۱ ۱ ۱ ۳۲:۱۵ 

اکنون به سوی آن کسی می روم که رئیس این حهان داوری شده است . 

مرا فرستاده است و هیچ یک از شما از من ۳ باز [سخنان] بسیار دارم که به شما 


1- گاهی ترحمه می کنند: تا د رآزمایش از با در نيایید (ر.ک مر۳:۶: ۴۲:۹) . کلمهٌ یونانی 512۳02108 که در اینجا بکار رفته 
به معنی دام قله و به طور کلی هر مانعی است که موحب سقوط شود. این کلمه دو بان کتاپ معذتن به مفهوع چیزی است که 
انتاترا دیزی ازمایش قرار دهد . کینه توزی جها نیان علیه عیسی و نزدیکان او مشکلاتی برمی انگیزد که ممکن است ایمان 
شاگردان را به معرض آزمانشی گرا راتفر کفتان خود هعتی ایم ارمایی زا دز مت نها بیان. کرد و 
بنابراین خواهند توانست پیروزمند از این آزمایش بدر آیند (ر.ک ۶۱:۶). 

0- ر.ک ۲۲:۹ ۴۲:۱۲ 

0 در روایتی که شاید مربوط به فرقه غیوران باشد گفته می شود: هرکس خون کافری را درد فیعرت کسی امتت 5 فربانی عم 
نماید (نومری رابا ۴:۲۱) : به همین گونه ستم و شکنجه هایی که اعمال می شد شکل و صورت مذهبی م یگرفت. 

0 در اینجا یوحنا اشاره به وقایعی می کند که خوانندگان او به خوبی با آنها آشنا هستند زیرا در معرض شکنجه و تعقیب قرار 
دارند (ر.ک ۲:۹ ۲: ۴۲:۱۲). 

0-ر.ک ۲ و 

0- دک ات تشر ۳۰ -۲۲) که هر انديشه دیگری را : تحت الشعاع 
قرار می‌دهد ولی هنگامی که بتوانند معنی و مفهوم این عزیست را درک نمایند بر اندوه فاق خواهند آمد. 

1 پهتر آن است که عیسی برود زیرا با عزیمت او و بلند شدن بر روی صلیب باز می‌گردد تا به وسیله روح القدس شاگردانش را 
همراهی کرده و به آنان زندگی ببخشد (ر.ک ۱۴ : توضیح ۷). 

- محکومیت و اعدام فجیع و ننگین عیسی قاعدتا به نظر‌مردم بایستی دلیل شیادی و گناه او بشمار آمده باشد و در نتیجه حقانیت 
جهانیان باشد ولی مداحله روح القدس (که مخصوصا گواهی شاگردان مشخص می نماید: ۱۵ :۰) وضعیت را دگ رگون خواهد 
کرد بدین معنی که نشان می‌دهد عیسی پس از مرگ شکوه یافته و بدینسان حقیقت دعوی و حقانیت عیسی آشکا ر گردیده 
است و به طرز مسلم و قاطع گناه جهان و محکومیت اداره کنده جهان را ثابت خواهد کرد. 

-گناه جهان قبل از هر چیز نپذیرفتن ایمان به عیسی و در نپذیرفتن روشنایی است (ر. ک ۰۲۱-۱۹:۳ ۳۶: ۲۴-۲۱:۸: ۴۱:۹ 
۲ ۲۱:۱۵ -۲۵). 


11- واقعه گذر عیسی به نزد پدر به وسیلاٌ صلیب (۱:۱۳: ۳-۲:۱۴: ۱۷:۲۰) پایان دورانی است که در آن مدت شاگردان از 
دیدن بهره می بردند (۱۹:۱۴؛ ۱۶:۱۶ ۰۱۷ ۱٩‏ ۳۴:۷؛ ۳۳:۱۳). اين واقعه گواه قاطعی بر بی‌گناهی و حقانیت عیسی 
(ر.ک ۴۶:۸) و بنابراین حقیقت آموزش او است. 


۷ پیروزی عیسی الزاما متضمن شکست و محکومیت قاطم کسی است که جهان را اداره می کرد (ر.ک ۱۲ هت ۳ 
۶۴ 1 - یو ۱۳:۲). 


۳ ۳۸۸۶ ۳ 


انحیل یوحنا 


۳۳۳ بگویم۷ ی رن 


۴ ۱ 
۱۶ رن ان " پس وقتی بیاید, آن روح راستی 
و قترا ۶ شمارا به سوی راستی 0 


۴ ۱۲۳-۶ 
۵ ۲۶: 
۱ یو ۲۷:۲ 
اش ۱۳:۵۲ 
۱۰۰۷ 
۷ ۴ ۱۹:۱ 


۳- با آنکه عیسی همه جیز را به شاگردان اظها ر کرده بود (۱۵ :۵ روح القدس 


آنتده .را به شما نوید خواهد و ور ۳ 


بلکه آ نجه را شاه هان را عراهد کفتاو 
توش 
شکوه خواهد بخشید. زیرا آنجه از آن من 
اش خواهد گرفت و ند شا کون خواقد 
داد "اجه پذر دارده از آن‌ من است:. یه 
همین سبب به شما گفتم آنچه از آن من 
اش هی گرد دید تفا نوید خواهد داد. 


از اندوه به شادمانی 
۴ «بعد از اندک [زمانی] دیگر مرا 
مشاهده نمی کنید و بعد از اندکی خواهید 


بکلیکر کفتد: «منظورش از این جیست 


( ۳ 


۱ 


که به ما می‌گوید: بعد از اندکی؟ دیگر مرا 
شا هلاه نمی کتیه وجعنه ار اند کی شرا 
خواهید دید؟ و نیز من به سوی پدر 
می‌روم؟ » ٩‏ پس آنان گفتند: «اين اندک 
حِِ ۳ ۳ 1 
ی سرا نمی‌دانیم دربارهُ چه 
از او بیرسند آنان کشت «در بین هم 
درباره آنجه به شما گفتم جستجو می کنید. 
مرا مشاهده نمی کنید و بعد از اندکی مرا 
خواهید دید. " آمینء آمین؛ به شما 
۳ ۳ ع و 
می گویم: شما خواهید کریست و نوحه گری 
خواهید کرد و جهان شادمانی خواهد نمود. 
تفا اندوهگیه خواهید ود اما اندوه شما 
به شادی بدل خواهد شد. ۱ آزن به هنگام 
زادن» اندوه دارد زیرا ساعتش فرارسیده 
است اما وقتی کودک تولد یافت دیگر رنج 


و 
لو ۴۵:٩‏ 


اش ۸:۱۳؛ 
1۳:۱ 
۶ -۱۸؛ 
میک ۴:٩؛‏ 
ابسا :۶۳:۵ 
روم ۳۳۸ 


ایشان را در دوراني که فرامی رسد همراهی 


خواهد کرد و در مشکلاتی که پیش آید با توحه به سخنان عیسی راهنمایی خواهد کرد. فعل تاب/ وردن اکثرا در اوضاع و 
احوال مصائب و مصلوب شدن عیسی بکار برده شده است ۱٩(‏ :۷۰ لو۴۶:۱۱: ۲۷:۱۴؛ غلا۲۵:۶) و در اینجا بدان معنی 


است که شاگردان بایستی برطبق موهبت روح القدس مرگ و شکوهمند شدن عیسی را درک نموده و در آن شرکت داشته 
باشند (ر.ک ۰۷:۱۳ ۳۳). 


۶- در عهد عتیق این کلمه درمورد قانون تورات بکار برده شده است: ر.ک مز۵ ۰۵:۲ 


[- موهبت روح القدس شاگردان را به درک کامل حقیقت که در پسر تجلی می کند خواهد رساند. به همان گونه مسیح 
پدر مراجعه کرده و از پدر سخن م ی گوید که او را فرستاده است (۱۷:۷ -۱۸: ۴۹:۱۲؛ ۱۴: 


روح القدس به پسر مراجعه می‌کند. الهام و اظهار جدید دیگری غیر از آنچه مسیح 


داده است وحود نخواهد داشت 


7- منظور این است که خواهد گفت با توجه به آنچه در عیسی تحقق می‌یابد پایان روزگار ۳ 


2- روح القدس 


۲۰-۵ ۰ 


۲۸:۸ 


مر ها باه ون 


حال با شکوهمند ساختن و متجلی کردن پدر عمل خود را به پایان می‌رساند. وحدت الهام کلام خدا بدی گونهپدیدارمی‌شود. 


0- در این عبارت فعل دیدن با دو زمان مختلف بکار برده شده: چنانکه گویی یوحنا دوز هی کند مر دون خسن در ین 
دووات که به بایان می‌رسد (ر. ک: ۱۹:۱۷) غیر از مخظره‌ای است که نی از شکوهمتد:شدن به شاگردان ارات شواهد شند: 


دوران حدید دارای ار 


رک ۲ ۰ توضیح " 
6- در مورد کلمهٌاندکی ر.ک ۳۳:۷ ۲۱:۸ ۳۳:۱۳: : عیسی با این عبارت نزدیک شدن پایان عمل خود بر روی زمین و بازگشت 


به سوی پدر را اعلام می کرد. در مورد عدم تفاهم شاگردان ر .ک ۳۶:۱۳ ت 
0- نایدید شدن عیسم موجب اندوه شدید شاگردان خواهد شد در صورتی 


ين مختصات خواهد بود که به طرز عمیق تر و نافذتری پسر تن بافته و شکوه یافته را خواهند شناخت. 


7 شده بودند شادی و 


بیروزی را خواهند شناخت. ولی در پرتو روشنایی رستاخیز شاگردان متوحه خواهند شد که شکست ظاهری عیسی و مرگ او در 


حدیدی برای عیسی و طرفداران او ایجاد خواهد شد که آنان را سرشار از شادی خواهد 


در 
۲ 


ی ای بر اثر این وقایع وضعیت 


اش ۱۴:۶۶؛ 
یو ۱۹:۱۴؛ 
2 
4 
اء ۴۶:۲؛ 
۲ قرن ۱۷:۴ 


۰۱۴-۴ ۲۰ 
2۳۶۰۵ 
۱ یو ۱۵-۱۴:۵ 


۰۳۱۵+ 
۱-یو ۴:۱ 


۳:۱۶ 
مت۳۵-۳۴:۱۳: 
مر ۳۴-۳۳:۴ 


6- دردهای شدید زایمان (اش 


۱۳۰۳ ۶ 


خود را به باد نخواهد داشت از شادی اینکه 
انسانی در جهان تولد بافت؟. ۲ "پس شما 
نیز اکنون اندوه دارید اما باز شما را خواهم 
دید و قلبتان شاد خواهد شد و هٍ هیچکس 
تا شهار ار شا راهد کرفت ۲ ود 
۷1 ۳ 2 ‌ ۰ 

آن روز دیگر هیچ چیزی از من درخواست 
وهی و . آمین, آمین, به شما می‌گویم 
ی و ی ی 
""تاکنون هیچ چیز به نام 
من سوّال نکرده ایدلء سوّال کنید و دریافت 
شواشد. کرد تا شافی‌شها کاما شود 


شما خواهد داد 


پیروزی بر جهان 
دشن ا متا امیلشی هام 


شاعین فرافی رشد که هدنگ فا افقال خا شم 


انحیل یوحنا 


مر ی و ی 
از پدر به شما نوید خواهم دادا. 
"در آن روز به نام من سوّال خواهید کرد و 
به شما نمی گویم که من از پدر برای شما 
سوال خواهم کرد. 


زیر ود ید شجارا 


می‌کنید و ایمان دارید که من از نزد خدا 
۰ امن از ند مرول شدهرو 
به جهان آمده ام. بز جهان را ترک می کنم 
و به سوی پدر می روم. * "شاگردانش به او 
گفتند: «اینک حال آشکارا صحبت می کنی 
و دیگر هیچ مثل نمی گویی! " "اکنون 
می‌دانيم که تو همه چیز را می‌دانی و نیازی 
دار که از کز صقان کتیر ۳ 
ایمان داریم که : 


بیرون آمده ا۳" 


۰ از این رو 
تو از خدا بیرون آمده ای.» 


۳۳۶ 


۲۳-۴ 
۴۲:۸ ۳ 

۰۱۳۰۱۳ 
۱۱۷-۱ 


۱۳ 


۴۳۴۸۰۱+ 
۳۲ ۵-۲ ۲؛ 
۱۱۰۰۶ 


۴-۰۱؛ ار۶:۳۰؛ هو۱۳:۱۳؛ میک۴:٩)‏ با بدنیا آمدن انسان حدیدی به شادی تبدیل خواهد 


شد: اد توس در نوم های قود ویر سورد عام درگ اک یک دراه کم ردو لش ای رسک 
(اش ۲۰-۱۶:۲۶: ۱۴-۷:۶۶؛ ر.ک مر۸:۱۳: ۱-نساه۳:۵؛ روم۸: ۲۲؛ مکا۱۲: ۰ بوحنا این تصویر را در مورد وقایع 


مصائب و مصلوب شدن و شکوهمند شدت عیسی بکار می برد که شأگردا جریا آنها ا ی خواهند کرد 


واقعی را برای همیشه دور می کند. 
ع- «بدان روز» آغاز دوران پایان رو زگار است (ر.ک مر۱۳ ۰ ۳۲: ۲۵:۱۴؛ اع ۲: ۰ ۲ -تیمو ۱۲:۱ ۱۸و غیره). 


این بیش نشانه عدم ادراک است. دزی فیک شبا دیک و رشق ای : 
1-ر.ک ۱۴-۱۳:۱۴؛ ۱۶:۱۵؛ ۲۴:۱۶ ۲۶. یدای از اجه یی امامت ۲ هامریت تنم > 


یم برخاسته از مرگ که به شاگردان عطا خواهد شد موحب مسرت آنان خواهد شد (۲۰: 
۲-یو۱۲ ؛ مت ۸ ۸:۲- -۹؛ لو۴ ۴۱:۲) و ار 


۱ ۱۳:۱۷ ۰ 


نخواهی د کرد. 


-یوا۴:۱؛ 


ین شادی بدان سبب ب ی آلايش خواهد بود که پیروزی قطعی عیسی وجود هرگونه تهدید 


خواهد داد. 


[- تا به این روز شاگردان درخواستی به نام او نکرده اند زیرا عیسی پس ۱ ۷ بود و 
قدرت وساطت خود را اعمال خواهد کرد (۱۳:۱۴). 


> ر. ک۱۱:۱۵ توضیح 


0 این عبارت را می توان با مت۷: ۸-۷ ۱۱؛ ۱۹:۱۸؛ لو۱۳-۹:۱۱ مقایسه کرد. 


1- در اناجیل نظیر اهمیت آموزش به وسیله مثل‌ها یادآآوری و تأکید شده است. این مثل ها که برای همگان گفته و ارائه می شد 


ایجاب می کرد که بعدا برای شاگردان تو 
مت۱۳-۱۱:۱۳ ۳۵-۳۴: لو۸: 


داده شود تا به تدرد 


م درک نمایند (ر. ک مر۱۱:۴- ۰۱۲ ۳۴-۳۳؛ 
۰ بو مس ولی در اینجا گفته می‌شود که مجموعة آموزشهای عیسی در مدت رسالت در 


فلسطین تا اندازه ای غیرقابل درک هستند تا لحظه ای که به وسیله پرتو روشنایی وقایع عید گذر و موهبت روح القدس واقعا به 
آ نها یی ببرند (۰۱۹:۲ ۲۲: ۱۴:۱۲ ۱۶: ۷-۴:۱۳). 
0- شفاعت مسیح به کلی فراتر از وساطت معمولی است. این شفاعت بدان سبب در مورد شاگردان تحقق می‌یابد که با ایمان 


گسترده و وسیع 


(ر. ک ۳۵:۳؛ ۵: 


خود و به وسیله محبت به اندازه ای با عیسی پیوند دارند که مستقیماً در همبستگی او با پدر شرکت دار ند 
۰) موثر بودن نیایش به نام عیسی در چنین منظره ای روشن می شود (ر.ک ۱۴ :2-۰ ۱۴). 


0- کسانی که شروع کرده بودند ایمان بیاور ند ۶ ۰ )با توجه به تحولاتی که در عید گذر رخ داد می‌توانستند عیسی را عمیقاً 
درک کرده و بشناسند: زیرا وه من 3# به عتتی ۱ ِِ دزد بو ای گرب 


ایشان باشد سخنانی اظهار می کند که پاسخ 


صراحت بیشتری از 7 بلافاصله کمی پس از ایمان قاطعء 
فرار ایشان روی می‌دهد. 


۴۰۲ 


2 
9 


انحیل یوحنا ۶ ۵:۱۷ 


تب ایشان پاسخ داد: «اکنون ایمان درآمد: «ای پدر. ساعت فرا رسیده است. 1 ۱ 
۱ مت ۸:۲۸ 
۸ دارید؟ " اننکت ساعتی فرا می‌زسد "و هم پسرت را شکوه ده تا یسرت تو را شکوه 


زک ۷:۱۳؛ " 
مت ۳۱:۲۶ ا کون استم‌اتاه که شتا وی هل شمان کوه که اورزا فد هن ری 
:۰۳۷ 
بو ۳۲-۳۱:۲۲ [خانه] خود متفرق می‌شوید و مرا تنها اقتدار داده‌ای, تا آنجه به او داده‌ای» به 


خوافیه مداش ۳ اما من نه, تنها نیستم اینان زندگانی جاودان دهد۷. "و زندگانی حک ۳:۱۵ 


زرا هاش ات راشای ان .۰ . عاودان تن اش کم شووا تا تن 0 
۳۱۲( به شما گفته ام تا در من آرامشس٩‏ ببایید. در ای یگانه خدای حقیقی و کسی را که تو ی 
۱ دیرف ههان میت کقازین ام سضیا داش فرساهه هط ی وا کمن رزوی رو 
" روم ۳۷:۸ باشید, من بر جهان پیروز شده ام*.» زمین تو را شکوه دادم و کاری را که هن ان 
داده ای تا انجام دهم به اتمام رساندم. و 
نیایش عیسی اکنون ای یدر. مرا به نزد خود شکوه ده؛ ۱ -۲؛ 
بر و ی ۳ 
۳ ۳۲-۳۲: به اسمان لت هو رده حهان وحود داشته باشدل. عبر ۵:۵ 
۱ 


0- ایمانی کنونی شاگردان کافی نیست زیرا نمی توانند آزمون مصائب و مصلوب شدن عیسی را کاملاً تحمل نمایند و نیروهای شر 
نان را متفرتی خواهد کرد (ر. ک زک ۷:۱۳: مر۲۷:۱۴؛ مت۳۱:۲۶؛ یو۰ ۱۲:۱) و هرکدام به طرفی خواهد رفت (زیرا عیسی 
آنان را گرد آورده و وحدت ایشان را ایحاد کرده است). 

0-ر.ک ۱۶:۸ ٩۲۹‏ ۳۲۰:۱۰. میبکن امبتیوجنا خواسته است پیشابیش از سوء تعییر م۵ ۳۴۰۱ سل رگیری کید حتی در 
تاریکترین لحظات مصائب و رنجهای عیسی خدا حضور دارد. 

0- ر.ک: ۲۷:۱۴ توضیح ۷. ۲ ۱ 

۲- کلمه ای که در اینحا «مصییت» ترجمه کرده ایم گاهی به معنی آزمایشهایی است که پیش از فرارسیدن پیروزی مسیحایی روی 
می‌دهد (مر۰۱۹:۱۳ ۴ ۲؛ روم۲:٩)‏ و گاهی به مفهوم تعقیب و شکنجه هایی است که جمعیت مسیحیان تحمل می نمایند 
(مر۱۷:۴؛ ۱:۷۱ ۱تسا ۶:۱؛ ۳:۳ ۷: ۲-تسا۵-۴:۱؛ ۲-قرن۸:۱: ۴:۲: ۱۷:۴ ۴:۶ ۴:۷ ۰۲:۸ ۱۳ و غیره). بوحنا 
دو مفهوم اين کلمه را تلفیق کرده است بدین معنی که ستم هایی که به ایمانداران می رسد (ر. ک ۴:۱۶-۱۸:۱۵) نظیر رنحها 

4 1 ۳ ۰ و ۰ 5 هن ۰ ۳ 
و مصلوب شدن عیسی ازمایش بایان روزگار هستند که پیروزی نهایی را اعلام کرده و تحقتق می بخشند موحب شادی هستند. 

8-ر.ک ۱-یو۱۴-۱۳:۲: ۴:۴؛ ۴:۵ -۵؛ مکا ۰۷:۲ ۸۱۱ ۲۶: ۸۵:۳ ۱۲ ۲۱ ۵:۵: ۲:۶؛ یو۳۱:۱۲: ۳۱-۳۰:۱۴. 

۳ این حرکت که در بسیاری از آیین های پرستش وجود دارد نشان می دهد که در عزیمت به سوی آن که در آسمانها است تمام 
وجود آدمی متمرکز می باشد (مر۴۱:۶؛ لو۱۳:۱۸؛ ر.ک ۴۱:۱۱ توضیح 2). 

1- انتظار و امیدواری بهودیان ممطوف به ساعتی بود که در پایان روزگار دخالت قطعی خدا بایستی فرا رسد (دان۱۹-۱۷:۸؛ 
۰۱ ۴۵؛ مت۲۴: ۰۳۶ ۴ ۰ ۵). این ساعت که پدر مقرر کرده پیوسته در افق فعالیت عیسی است (۴:۲؛ ۲۵:۵؛ 
۷ ۰ ۷ و اآن را به خوبی می شناسد و در کمال آزادی می پذیرد (۰۲۳:۱۲ ۲۷). اين ساعت لحظه 
شکوهمندی پسر انسان است (ر. ک مت۲۸:۱۹: ۳۱:۲۵؛ مر۳۸:۸: ۲۶۰:۱۳؛ روم۱۸:۸) ولی شکوهمند شدن به وسیله 
اطاعت کامل. به وسیله محبت و در عين خوار شدن بر روی صلیب انجام می شود: بدین گونه مسیح پدر را شکوهمند می کند. 

- شکوهمندی عیسی متضمن قدرتی است که همه آدمیان را در وضعیت جدید خود شرکت دهد. زندگی حاویدان به وسیله 
کوششهای بشری حاصل نمی شود بلکه همجون موهبت رایگان خدا دریافت می گردد (۳۵:۳؛ ۱۳۰-۱۹:۵ ۱۳:۱۳ ۴۲:۶ - 
۴۴ 

#- زندگی جاویدان در شناسایی فوری پدر تحقق می پذیرد (که متضمن محبت متقابل است) و به‌دست نمی آید مگر به وسیله 
شناسایی مسیح که تجلی والای خدای یگانه است (۰۱۴:۴ ۶ ۲۷:۶: ۵:۱۲ ۲: ۱-یو۲-۱:۳: ۱۲:۵ ۳۰). 

- ر.ک ۳۴:۴؛ ۳۰:۵؛ ۳۸:۶؛ ۲۹:۸ ۴:۹ ۳۸-۳۷:۱۰: ۱۱:۱۳ ۳۰:۱۹ 

۷ منظور شکوهی است که پسر در وحود اصلی خود به نزد پدر داشته (ر. ک ۱ با شکوهی که پدر از آغاز برای او مقدر کرده 
بود. اشکوه که درس اسر رک کی رش عسین اشکار پ هه ( ۱۱۱۰۲ ۷۱ ) از زمان بالا شدن بر روی صلیب و رستاخیز 
با حشمت و حلال خواهد درخشید (ر. ک ۱۴:۳) و کسی خواهد شد که نام پدر را به والاترین طریقی متحلی خواهد کرد. 


(۲۸۸۹) ۳۰۳ 
ی که ۳ 


ما ری 


خروح ۱۳:۳؛ 
جر ۱۳:۲ 


۱۱۱ ۳ 
۳۰۵ ۶ 


۶ 2۰۳۰+ 
لو ۳۱:۱۵؛ 
۲ شا ۱۳2۱ 


۱۳-2 ۷ 


"نام" تورا به مردمانی که از جهان 
برگرفتی تا به من دهی نمایاندم. آنان از آن 
تو بودند که تو به من داده ای و آنان سخن 
تورا رعایت کرده‌اند: "اکنون:می‌دانند 
که هر آنجه به من داده ای از نزد تو می‌آید. 
"زیرا کلامی را که به من داده‌ ای به ایشان 
داده ام و ایشان آن را پذیرفته اند و به 
واست دا کسعتاه کم ان نزو تو آمده ام و 
انمان آوردند که‌تومرافرستاده‌ای» من 
برای آنان درخواست می کنم. برای جهان 
درخواست نمی کنم. بلکه برای آنان که تو 
بامم‌داقه آی هار انتو شستشته. او 
آنجه از آن من است از آن تو است و آنجه 


از آن:3سنو است از آنرمن آست ومن در 


انحیل یوحنا 


ایشان شکوه یافته م۴ کر هر 
جهان نیستم و ایشان در جهانند و من 
به سوی تو می آیم. ای پدر ی در نام 
خود که به من داده‌ای؟ آنان را نگه دار تا 
هن شیک کروید ۲ او بایان 
بر 79 در نام خود که به من 
داده ای نگه می‌داشته* و مراقبت کرده ام 

ی کدی گر 
هلاکت" تا تا نوشته مقدس به تحقق برسدل, 
اما اکتون سوق کومیآجو این مین 


در جهان سخن میگویم تا آنان در خود 


شتا ما هه کال دا هاش ها 


سخن تو را به آنان داده ام و جهان از آنان 
تتقترت کنوده استم زرا از این حهان 


۰۳۱۵+ 
۱-یو ۴:۱ 


:۳"۳۸ 
۱۹-۵ 


تیا لک خسن الا آن یست. که کنخازرو سحتان تازهاق فان ابمناید بلکه به وسیله سخنانی که می‌گوید و اعمالی که انجام 


می‌دهد و به وسیله وحود خود حقیقت پدر را شهماند (ر.ک ۸:۱۲ ۲؛ 


.)۱۸:۱ :۱۱-- ۸۰ 


- آدمی فقط به وسیله استعداد های فطری قادر نیست آنجه را در عیسی تجلی می نماید درک کند؛ بلکه بایستی قبلا تحت نفوذ 


پدر باشد: ر.ک ۳۷:۶ ۰۳۹ ۴۴: 
(۲۱:۳: ۳۷:۱۸: ۷: ۱۷؛ 


۹6 


۰ ۸ ۰۷۱۲ ۲۴؛ این وضعیت برابر 


با خدمتگزاری صادقانه حقیقت می باشد 


0- کلمه جهان در اینجا به مفهوم مجموعه آدمیانی است که به سبب خودبینی خدا را نمی پذیرند؛ نیایش عبسی در اینجا فقط 
درباره کسانی است که از جهان گرفته شده اند تا جمعیت شاگردان عیسی را تشکیل دهند, ر.ک ۱۰:۱ توضیح [؛ ۱۹:۱۵. 
م- با اينکه موهبت‌های معنوی که عیسی آورده است حقیقت همبستگی او را با پدر نشان می‌دهد با این همه شکوه واقعی ار ائه 
قدرت نیست بلکه نظاهر وحدت و اشتراک محبت پدر و پسر است که شاکردان در آن سهیم بوده و بر آن گواهی می دهند. 

0- قدوسیت پدر ایه و مبنای قذوسیت عیسی و تقدس شاگردان است که در آیات ۰۱۷ ٩‏ ذکر خواهد شد (ر.ک لاو۱۱ :۳۴ 

۶۹ ۱ -بطر۱۶:۱)؛ این طرز دعا کردن خیلی زود جزو آیین پرستش مسیحیان معمول گشت (دیدا که ۰ 
6- شاگردان با پذیرفتن عیسی و پیوستن به او که مظهر نام پدر است چنان در همبستگی او هستند که هیچ اقدام نیروهای این 
حهان قادر نخواهد بود آنان را از او حدا کند. 
۶- اتحاد و یگانگی در محبت متقابل نتیجه همبستگی و پیوندی است که پدر و بسر را متحد می کند (آیات۲۳-۲۱). 
ع- اضافه بر حمایتی که شاگردان در وقایع رنجها و مصلوب شدن عیسی خواهند داشت (ر.ک )٩-۸:۱۸‏ منظور از این گفتار تأیین 
و محافظت آ نان در آزمایشهای پایان رو زگار است که امکان دارد گناهکاران را ای و کب 


دراه بو ام دی یی کرت (۳: :۰ ۳۹:۶ ۱۲۸:۱۰ ۲۵:۱۲؛ مت۱۳:۷؛ اع۸: ۰ 


۲ ان را تصریح نمی 
ا وی | طر بان وآشاکن مخ زبانهای سامی است و در مورد کسی واجد صفتی و يا وابسته به جیزی است او را با 


عنوان پسر آن صفت یا پدر آن می نامند مثل اب 


۲ روم۲۲:۹؛ فی۱۹:۳) که 


بن الوقت. ابن السبیل, ابوالهول, ابوجهل و غیره. ] در اینجا منظوربهودای 


اسخریوطی است که تمام رفتار او به سوی هلاکت و نیستی متمایل است. ضمنا این اصطلاح جنبهٌ مکاشفه ای دارد (ر. ک 
۶ ۲ -تسا ۳:۲ ۱-یو۱۸:۲ ۲۲: ۳:۴). 


[- ر.ک ۱۸:۱۳ که مز۴۱: 


۰ را نقل می‌کند. 


1- ی ۳ (۲۹:۳) به هیچ وجه به سبب عزیمت او به سوی پدر تهدید نمی شود 


زیرا انحیل همواره این شادی را در < 


۴۰ 


رب 
4 #۹ ۷ 


ت ایماندا ران تأمین می کند و روح القدس این حمعیت را هدایت کرده و از آن 


انحیل یوحنا 


۲ ۳-- ۷ 


نیستند! همچنان که من از این ان ها اسان در اس سً 
و نیستم. *"برای آن درخواست نمی کنم که نمی کنم» بلکه همجنین برای کسانی که روم ۱۷:۱۰ 
با ات ار صقان ره هار۳ وش له سم اسان هی اسان وه 
ها نارشان تس شارت ۱ هگ سک کرد 
پطر ۲۲:۱ همچنان که من از اين جهان نیستم. ۲"آنان . همچنان که تو ای پدر, در من هستی و من 1 
۰ را در راستی تقدیس فرما: سخن تو در تو آنان نیز در ما باشند تا جهان ایمان 
زالتتی» اسیت: *همجچنان که تو مرابه آورد که تو مرا فتاه ای شکوهی ۷ ۱۴:۲ 
حهان فرستادی, من نیز آنان را به حهان ‏ را که به من داده‌ای, به آنان دادم تا آنان 
فرستادم؟ * "و به خاطر ایشان خود را . یکی باشند همچنان که ما یکی هستیم". ٩:۵‏ 
مس نیس ی کف اقا تن تیردر راس. .ام تراد هر فا ناک 
0 تقدیس گردند". شود نا عبهان نتاس که تواهرا نت 


1- این گفتار عکس العملی علیه انتظار غیرعادی ایمانداران است و پادآوری و تأکید می نماید وظیفه حمعیت شاگردان آن است که 
در بین مردمان مظهر دنیای فرحامین باشند. این وظیفه مسلما منحر به برخورد و مقابله با نیروی شرارت و کینه می شود و فقط 


با پاری پدر 


بر آن فائّق خواهند شد (۴:۱۶-۱۹:۱۵). 


0- ر.ک ۱۱:۱۶ کلمه یونانی که در ا ین مورد بکار برده شده می توان به صورت تحت اللفظی «بد» یا «شریر» ترحمه کرد. [گاهی 
این کلمه را سلطان این جهان ترحمه کرده‌اند. ] بوحنا نیروی بدی که آدمیان را تهدید می کند به صورت مجسم ذکر می نماید 


رک ۳۱:۱۲: ۱۴: 
0- تقدی سکردل یامتبر ک کردل کسی عبارت از آن است که او ر 
وارد نمایند. تقدیس .کردت عمل یش قادوتی امت ( ۲۷ :+۹ 
0- وسیله و ابراز تقدیس ی ی ی 
0- تقدیس و متبرک شدن شاگردان را قادر می سازد رسالت خود را 


به انجام رسانند (ر.ک 


۰ ار ۵:۱؛ بنسی ۴۵ :۰ زیرا 
نتخاب می‌ شوند بدون اینکه را ۳ باشند 


۱ ۱۱ ۱ تا ۳۰۲ افس ۱۶:۶ ۱-یو۱۴۳-۱۳:۲: ۱۲:۳: ۱۹-۱۸:۵. 
از دنیای کفر و بی‌دینی خارج کرده و در دایره و قلمرو خد 


کسانی که برای خرن کلام ارام می شوید از بین مدای دیا 
(روح القدس آنان را قادر خواهد کرد گواهی دهند .ر.ک ۲۶:۱۵ -۲۷؛ ۲۱:۲۰ -۲۲). 

0- ی ی دادن و نذر کردن شامل تمام وجود او و اعمال و رفتار او می شود تفویض هک 
کر کر ری کت دیا مرضوخ قریای لت 4 سب کزدیی بودت تارج #ع لوب شد و با مکان بردف کلمابت ارب طر 
ایشان» بادآوری و تشدید شده است. عیسی.با این گفتار ارادهٌ خودرا بیان می کند که آزادانه زندگی خود را تفدیم می نماد 
(۱۸:۱۰ ؛ ۱۳:۵) تا شاگردان خود را تقدیس کند (ر.ک ۵۱:۶: ۱-قرن ۴:۱۱ ۲: ۳:۱۵؛ مر ۴:۱۴ ۲؛ لو ۲۰:۲۲: عبر۲: ٩؛‏ 
۵ ۷:۹ ۱۲:۱۰). تی یی | کنر باب ۱۷ انجیل بوحنا را «نیایش کهانتی» نامیده‌اند. 

1- تقدیس ی شاگردان سرانجام براساس قربانی بر روی صلیب و موهبت روح القدس به وسیله بیع مکوهمند انجام می‌شرد؟ بعضی 
از مفسران در مورد تقدیس بیشتر به مسئله تصفیه از ز گناه تأکید می کنند (۱۵ :۳ ی 
شاگردان عطا می شود اهمیت قائل می شوند زیرا آنان را به انجام رسالت خود قادر می‌سازد (۱۷- ۲۰ 

9- عیسی در نیایش خود کسانی را منظور می کند که در انجام رسالت او شرکت دارند. همچنین کسانی را که به وسیله گفتار خود 
در طی زمانهای مختلف و در سراسر جاهای دیگر جمعیت ایمانداران کلیسا را تشکیل خواهند داد (ر. ک ۴۲-۳۵:۴: 
۲۰ ۰۲ ۳۲ ۲:۱۷) این نکته متضمن نظریه انحیل است. 

- ایمانداران با پیوستن به عیسی در همبستگی محبت که پدر و پسر را پیوند می دهد شرکت دارند (۲۰-۱۹:۵؛ ۱۵:۱۰ ۳۰؛ 
۱-یو۳:۱). از این پس ایمانداران به یکدیگر پیوسته اند که در نظر مردمان دنیا والاترین نشانه مداخلهٌ فرجامین خدا و نشانهً 
صحت و واقعیت رسالت عیسی بشمار می رود. 

- شکوهی که عیسی از ورای صلیب از پدر دریافت می کند (آیات۵-۱) همبستگی و پیوند او را با پدر به مردمان نشان 
می‌دهد. ایما نداران که این نکته را دریافته و احساس می کنند خودشان در آن سهیم هستند و به نوبهٌ خود مظهر و تجلی شکوه 
مسیح می شوند: این امر عملاً با اتحادی که در محبت به یکدیگر دارند انجام میگردد. 


۴۳۰۵ ۸ 


۲ ۱۴:۱ همجنان که به من مح, محبت کرده ای. ان (متی ۳۷:۲۶ -۵۶؛ مرقس۴ ۳۳:۱ -۵۰؛ 
۰ ۵:۱۷ 
پید ۱۳:۴۵ پدر آنجه به من داده ای, می‌خواهم در لوقا ۴۷:۲۲ -۵۲) 
آنجایی که من هستم, اینان نیز با من ی انوا کفته باه پردانشن مت ۳۰:۲۶ ۳۶؛ 
۱0 ۸ ۱ مر ۳۲-۲۶:۱۴: 
ناشن تازشکوو :هرا پیبتناد که بو بسن به وید کر متسین قندووان: ز ۳۰:۲۲ 
۲ سمو ۲۳:۱۵ 
داحوای ‏ زرا تومیتن ارس افکی ها رف دانسا پاش نود که‌تا ش داش ۰ ۶ 
نمی سس داشتآی :۰۰ غیت رای .سای ال دی یهیدا کدایا تسلیم 
ی ای تیان ترا تامهم ور سم رد ارام ات رورا سس 
مت ۷:۱۱ ۲؛ ِِ :۳۷ 
لو ۲۲:۱۰ شناخته ام و اینان شناخته اند که تو مرا اغلب با شاگردانش در آنجا گرد هم 0 
ها هه ام هم نام تورا بقاشان.- مش ای ی بیدا ایا و 
ٍ ِ مت۶ ۲: ۶-۴۷ ۵؛ 
۷ شناسانده‌ام و به آنان خواهم شناساند تا . برداشت و به همراه نگاهبانان کاهنان مر ۵۰-۴۳:۱۴: 
خروج ۱۳:۳: ۳ سس ت در ِ ۱ لو ۵۳-۴۷:۲۲ 
روم ۳۹:۸ محبتی که مرا به ان محبت کرده ای در آنان اعظم و فریسیان, با فانوسها و مشعل ها و 
باشد و من هم در آنان. ( اسلحه به آنها آشن: ی یش وه ۴۱ ۲۷:۱۲؛ 
۱۳۱۳۸۰:۹ 


۷ شاگرد در وضعیت خداوند 


۵:۱۸ ۷ 


فرستاده ای و به آنان محبت کرده ای 


انحیل یوحنا 


دستگیری عیسی 


می‌دانست بر او جه خواهد آمدگ بیرون 
آهده بآ نان گفت: «که را می‌حوئید؟» 
و او حواب دادند: «عیسای ناصری.» 


سهیم می باشد بدین معنی که در پذیرفتن تحقیر و سرافکندگی اطاعت می کند (۰۳۳:۱۳ ۳۶) و 


در شکوه و حلال شور و هیحان دارد (۲۶:۱۲: ۳:۱۴). 

۷- تأمل و تعمق در شکوه مسیح (ر.ک ۲-قرن۶:۴-۱۸:۳) ضمنا شناختن (شرکت در) محبتی است که پدر را با پسر 

۲- ر.ک ۵-۱:۱؛ ۰۵:۱۷ 

۷- اطلاق کلمه «عادل» در مورد خدا بیان راستی و اضالت دا ور از امت(م؟ ۲۳۷:۱۸ تب ۳:۳۲) خیبتا سکن استه 
(مز۱۸:۷: :۵:٩‏ ۱۳:۹۶: ۵:۱۱۶: ۴:۱۲۹؛ ۱۷:۱۴۵). ظاهرا در اینجا به معنی اخیر است 
(ر. ک روم۳: :۰ مکا۵:۱۶). 

4 دره ای که مسیل فدرون. شهر اورشلیم را از ز باغ زیتون جدا می کند (۲-سمو۵ ۲۳:۱: مت۳۰:۲۶: مر۲۶:۱۴: لو ۳۹:۲۲). 

2 - در مت۲۶ :۶ و مر۱۴ :۰ سخن از ز ملکی به نام جتسیمانی است. یوحنا از اين که عیسی در آنجا نیایش ن کرده چیزی نمی گوید 
(با این همه ر.ک ۲۷:۱۲؛ ۱۱:۱۸). 

0- کلمه بونانی 806172 که در متن اصلی آمده و دسته ترجمه شده معمولاً در مورد یک قسمت از سربازان رومی (۱۰۰۰نفر) 
بکار می‌رود و جنین می نماید که به نظر یوحنا سربازان رومی در دستگیری عیسی شرکت داشته اند؛ ولی از همین عبارت 
ی و ی :۰ ۲ -مک۲:۸ ۲؛ 

#7 -۲۲)؛ با توجه به نشانه‌های مختلفی می توان گفت که ابتکار عمل از ز جانب بعضی مقامات بهودی بوده است. به 
0( ر استهزاآمیزی یادآوری می کند برای دستگیری عیسی که خودش را شخصاً تسلیم می کند چه نیرویی 
تحهیز شده است؛ ضمناً تظاهر شگفت‌انگیز نیروی الهی عیسی را که در آیه۶ ذکر شده آماده می کند. 

0 عیسی به هیچ وجه غافلگیر نشده بلکه از اهمیت و قریب الوقوع بودن رنجها و مصلوب شدن خود ا هاست و بر این وفایع 

مسلط می باشد (ر. ک ۰۱:۱۳ ۳: ۲۸-۲۰:۱۲: ۱۸-۱۷:۱۰). 


۳۰۶ (۲۸۹۲) 
۳ ی تاه ۳ 


۳۳۹ ۷ 


۱۲:۱۷ ۶ 


لو ۳۶:۲۲ ۳۸ 


انحیل یوحنا 


بدا نان کشت؛ «من هی بهودا نیز که 
او را تسلیم می کرد با آنان ایستاده بود. 
وت به آ نان گفت: «من هستم» آنان 
عقنی زقس یه مین افتادنده. س بان از 
آثان پرسید: «که را می بو گید ؟): کش 
(غیسای تاصرع») *عیسی پاسخ داد: («به 


شماگفتم که «من هستم». پس آگر در 


جسسجویر من عسستتا اینان را بگذارید 
بروند» آتا سخنی که گفته بود تحقق یابد: 
«از آ نان که به من داده ای هیچ یک را ۲ 
آپس شمعون پطرس که 
دشتته ای دا شخ آن ر) تیه دنه حرقه 
کاهن اعظم زده گوش راستش را ره ۵1 
برده نامش ملوک" بود. ۱۲عیسی به پطرس 


دست نداده ام # 


۱۴-2۸ 


گفت: «دشنه را در غلاف کن. آبا حامی را 
که در به من داده است ۳ 


نگاو وسس فتر‌هانده ویک اه انان 
۰ عم 
یهودیان, عیسی را گرفتند و بستند. 


در کاخ کاهن اعظم حنا 
(متی۵۸-۵۷:۲۶؛ مرقس۴ ۵۴-۵۳:۱؛ 
لوق ۵۴:۲۲) 

تکیت او هت ون 
قیافا که در آن سال کاهن اعظم بود! هدایت 
کذنت: ۲ فبافا هسان کی بود. کاخ 
نصیحت را به بهودیان کرده بود که برای 
شما مفیدتر است که تنها یک انسان در راه 
قوم بمیردل. 


مت ۲:۲۰ ۲؛ 
مر ۳۸:۱۰ 

۰۱۴ ۰۳۶+ 
لو ۴۲:۲۲ 

یو ۲۷:۱۲ 

مت۶ ۷:۲ ۵-۵ ۷؛ 
مر ٩۱۷۲-۵۳:۱۴‏ 
لو ۲۲: ۷۲-۵۴ 


3۵ 


لو ۲:۳ 


۵۱-۱ 


0- در مورد وسعت و دامنهٌ معنی این حمله ر. ک ۸ ۰ عیسی با اين پاسخ هویت حقیقی خود را آشکار می کند و برای کسانی که 
مظهر نیروی اهریمنی هستند نزدیک شدن به او امری هولناک می شود. په همان گونه که در کوه مقدس خدا خود را به اسرائیل 
ظاهر می کرد (خروح۲۲:۱۹) یا در مورد صندوقچه پیمان که مقر او بشمار می‌رفت (۲ -سمو۶: ۷). یوحنا به همان گونه که در 
روایت عیسی ذکر می کند در اینجا قدرت. مقام والا و الوهیت عیسی را ظاهر ساخته و درخشان می‌نماید. در هر دو مورد 
قدوسیت از هرگونه کفر و پلیدی به دور است. اگر شاگردان می توآنند در علوض و صمیمیت عیسی وارد شوند بدان سبب 
است که به وسیله حفیقت تقدیس شده‌اند (۱۷:۱۷). 


-ر.ک ۱۲:۱۷ ۳۹:۶؛ 


2 


۶- ر.ک مر۳۶:۱۴؛ لو۴۲:۲۲. یوحنا نظیر آنجه در مت۳۹:۲۶ ذکر شده بادآوری می کند عیسی پطرس را به سبب این عمل 
سرزنش کرده است: زیرا عیسی نه با خشونت بلکه با اختیا ر کامل در اطاعت عمل خود را به پایان خواهد رساند. 

8 در مهمانی بهودیان به هنگام صرف غذا, , پدر خانواده جام مهمانان را پر می کرد. بدین سبب کسی که الهام خدا را دریافت 
می کند به مانند جامی تصویر شده است (مز ۶:۱۱؛ ۵:۱۶). در نوشته های عهد عتیق اکثرا برای نشان دادن آزمونهای نهایی از 
جام تلخ یاد می شود (اش ۱ ۷ اره ۰۱۵:۲ ۰۱۷ ۲۸: ۱۲:۴۹ مرا۲۱:۴؛ حزق۳ ۳۱:۲ ۳۲). این اصطلاح را عیسی 
در مورد رنجها و مصلوب شدن خود بکار می برد (مت۰ ۲: ۲۳-۲۲: مر ۰ ۳۹-۳۸:۱): و ممکن است یادآور نیايش جتسیما نی 
باشد (مت۳۹:۲۶؛ مر۳۶:۱۴؛ لو۴۲:۲۲)؛ یوحنا این نیایش را روایت نکرده ولی مخصوصا درباره اراده و تصمیم آزادانهٌ 
عیسی تأکید می‌نماید (۲۷:۱۲ توضیح 16). 

0- بوحنا نظیر متی و مرفس ی ی کرده است که جلسة اولی بدون اینکه صریحا نام سانهدرین 
راذکر کند به ریاست حنا برگزار شده (۲۳-۱۳:۱۸) و سپس از شورایی سخن م ی گوید که به ریاست قیافا تشکیل گردید 
(۲۸-۲۴:۱۸) وانگهی جلسات این دادرسی منحصر به بازپرسی های سریع بوده است. به نظر یوحنا دادرسی واقعی در سرتاسر 
دوران رسالت عیسی انجام گردیده و تصمیم قبلاًاتخاذ شده بود (۱۸ :+۰ که بادآ وری ۸۵۳۲-۴۹:۱۱ ۵۷ است؛ ۱۰:۱۲). 


1- حنا که به خانواده ای از صدوقیان تعلق داشته مقا م کاهن اعظم را بین 


بین سالهای ۶ الی ۱۵ میلادی عهده‌دار بوده و پس از اینکه 


مقامات رومی او را برکنا ر کردند با این همه نفوذ مهمی بر بر امور داشته و کسانی که پس از او سمت گاهن اعظم را عهده دار 
شدند از خانواده او بودند. بوحنا قیافا را به عنوان داماد او معرفی می کند که محتمل و ظاهرا مقرون به حقیقت است. 
[- ر.ک ۰۵2۱-۴۹:۱۱ 


۱ ور 
سلله 


۲۵-۸ انحیل یوحنا 
3 مرقس۴ ۰:۱ ۶۸-۶۶؛ 0 «من آشکارا به حهال سخن ۲۶:۷ 
لوقا ۵۷-۵۵:۲۲) گام من هیوارههر کنیبه وفعبقادر ۲ ۶ 
س ی مت ۲۳:۴: 
۱ تعو نت توس سره تاش کرد حائی که همه بهودیان گرد می‌ایند آموزش ِ 
لو ۲۲: ۵۵-۵۴ کرش نهد ان غیفی رف این شا کرخ داده ام و هیچ چیزی در نهان نگفته ام. تن 
با کاهن اعظم آشنا بود و با عیسی وارد . چرا از من پرس و جو می کنی؟ از آنان بپرس 
حیاط کاهن اعظم شد. "در حالی که . که شنیده اند چه گفته ام, اینک ایشان آنجه 
پطرس در خارج نزدیک در ایستاده بود. من گفته ام می‌دانند؟» م9 این را 
شاگرد دیگر که با کاهن اعظم آشنا بود گفت. یکی از نگاهبانان که در آنجا ایستاده 
خارج شد و به دربان زد شتفتی تاو تود نا عشیسی فلی ردول که «اين طور به اع ۲:۲۳ 
س ِ مّت ۳۹:۵ 
پطرس را به درون آورد. ۷اپس آن کنیز ‏ کاهن اعظم جواب می‌دهی؟» ٩‏ 
۲۵:۸ ان گفت: دا توت 7 ِ «ر کب شارت بده چه 
آتان 1 راون ی ناویا که رد1۳ 
در آنجا بودند به خاطر سرما زغال افروخته ‏ قیافا کاهن اعظم فرستاد. ِ 
بودند و خود را گرم می کردند. پطرس نیز 
ذر کتار آ نان نود و خود را گرم می کرد. (متی ۱:۲۶ ۵-۷ ۷؛ مرقس۷۲-۶۹:۱۴: 
(متی۶۶-۵۹:۲۶: مرقس۴ ۶۴-۵۵:۱؛ لوقا۶۲-۵۸:۲۲) 
لوقا۷۱-۶۶:۲۲) ورن لس تور انا اناد بود و 
""پس کاهن اعظم از عیسی درباره خود را گرم می کرد" نش ابه آو گمشتد: ۱۱۸۰:۸ 


۳ 7 / ۰ 2 7 ۰ ۰ ۰ ‌ ح ۶ ۰ 
شاگردان و آموزش او پرسید نامه سا نویر ارس کردات اي نی 90 


1- - چندان اسان نیست که بتوان هویت این شاگرد را تعیین نمود که می توا ند به کاخ حنا وارد شود. بعضی از مفسّران او را رفیق و 
همنشین پطرس می‌دانند, ش أکرد یکه عیسی به او محبت داشت. 

1- حنین ۱ ره ۱ بطرس (آیات۱۷ ,و ۲۷) که در ۱۳ :۰ اعلام شده در برا بر سه بار اظهار 
ی اس هکم نم (آیات۵» ۷ و ۸): همچنین به سه بار گواهی یحیی تعمیددهنده (من نیستم ۱: ۲۱۰) و 
اظهارات سه گانه پطرس (۱۷-۱۵:۲۱) مراحعه کنید. 

0- در اناجیل نظیر که حضور عیسی در برابر سانهدرین روایت شده جنبهٌ مسیحایی فعالیت‌های عیسی و موضوع کفر گفتن مورد 
توحه است (ر. ک مت۶۶-۵۷:۲۶: مر۴ ۶۴-۵۳:۱؛ لو ۶۶:۲۲ پوحنا حضور او را در برابر حنا پاد کرده و در آنجا 
سوالها دربارةُ آموزش عیسی است و اینکه شاگردان را به دور خود جمع می‌کند (ر. ک مر۴۸:۱۴ -۴۹//). اتهام کف ر گفتن در 
طی دوران زندگی در میان مردم براو وارد شده است (۰ ۳۱۳۵۰ -۴۲۰). 

- آموزش عیسی که در ملاء عام بدون تمایز به تما آدمیان خطاب شده شامل عقاید و نظریات مخفی و باطنی نیست (۷ :۶ 
ر(ظ با بجی مرت ری اماتمی واه واه خفن ای برد زر که ۱۳ :۲۵۰ 

0 عیسی که پیشنهاد می کی مرا خته کت که سخنان او را شنیده‌اند تقاضا دارد داوری واقعی انجام گردد روک 
۵۲-۷). ری اک من بت یم گرفته شده و اکنون فقط با یک داوری ساختگی صحنه سازی می کنند. 
ممکن است در این مورد بوحنا خواهلین غفید کان میقولیت قان را در «داوری عیسی» که در سرتاسر تاریخ ادامه خواهد 
داشت یاداوری نماید. 

۷-ر.ک مت ۲۷:۲۶؛ مر۶۵:۱۴. 

0- ر.ک ۴۶:۸؛ وسایل خشونت به هیچ وجه ارتباطی با شناسایی حقیقت ندارد. 

]- مت ۷۵-۷۱:۲۶؛ مر۴ ۶۹:۱ ۷۲؛ لو۲ ۶۲-۵۸:۲. 


)۲۸۹۴( ۴۰۸ 
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انحیل یوحنا ۳۳-2-۶۸ 


مت ۵۱:۲۶: انکار کرده گفت: «از آنان نیستم.» بخورند". " "پس پیلاطس" به سوی آنان 


1 "آیکی از بردگان کاهن اعظم. این . شون اه کمهه اوه اتی م یی رک 
کی کت طرش وی اورآترینود.- حراری کتا دوجاسع او گت 
۱ گفت: «آیا من تو را با او در باغ ندیدم؟» «آگر بدکار نبود او را به تو تسلیم 
بر ۲ باز پطرس انکار کرد و و در دم خروسی نمی کردیم. » ام پیلاطس به آنان 
72 و 1 2 
تا نک زد اد ززشلما افوا سکتش با و برطبق تورات 0 
خود او را داوری کنید .» پس بهودیان به 
عیسی در برآین پیلاطس! اه کف فتاه «ما احازه نداریم کسی را 
و بکشیم*.» "تا سخن عیسی که گفته نود نه ۳ ۱ 
مرقس۵-۱:۱۵؛ لوقا۵-۱:۲۳) تفن پزطاا وان وه مه زوجم رگن .۱6 
"یبن عسیسبی,را از تنزد.فتیافتا یه .هی بایست بمیرد1. ِ 
دیوان خانه" هدایت کردند. صبح بود اما " "باز پیلاطس به دیوان خانه داخل شد. 


1۳1۱ 


ِ آنان به دیوان خانه داخل نشدند مبادا نحس ‏ عیسی را فراخوانده به او گفت: «آیا تو 


مت ۱۷:۲۶ شوند بلکه بتوانند[ بره ] جشن گذر را پادشاه بهوبان هستی؟2» "آعیسی پاسخ 


9 


ر.ک ۰۳۲۸-۳۶:۱۳ 


]- بوحنا در مورد حاضر شدن عیسی در برابر پیلاطس خیلی بیشتر از اناحیل نظیر اهمیت قائل می شود (۱۶:۱۹-۲۸:۱۸) بدین 


-1 


۷ 


#۷ 


- 


2 


7 


معنی که پیلاطس می آید و می رود (خارج می‌شود: ۰۲۹:۱۸ ۳۸: ۴:۱٩‏ و وارد می شود: ۳۳:۱۸: .)٩:۱۹‏ در میان جمعیتی 
که رفته رفته خشن تر شده عیسی با آ رامش ن کامل بر اوضاع مسلط است. در حقبقت عیسی سرتاسر این ن داوری را با سخنان و با 
سکوت خود رهبری می کند. بوحنا کی ی ار ها مر 
می‌نماید؛ ر.دک ۱۳:۱۹ توضیح 0. 

دیوال خحانه محل اقامت رسمی حکمران رومی بوده است. در اپنکه دیوان خانه در کجا فرار داشته نظریات مختلفی وحود دارد. 
بعضی از مفسران معتقد ند دیوان خانه در کاخ هیرودیس بوده و برخی دیگر محل آن را در دژ آنتونیا در نزدیکی معبد اورشلیم 
می دا نند. 

به نظر بهودیان محل سکونت مشرکان نحس بشمار می‌آمد ( ۱ مت :0۸ بهودیان که می‌خواستند از هرگونه آلودگی 
برطبق شرع بهود برکنار باشیده متخصوصا در وقین کهعید گذر نهود را سفن می گرفیند به محل اقامت حکمران وارد 
نمی شد ند. یوحنا این موضوع را به طنز یادآوری می کند. 

پنطیوس پیلاطس از سال ۲۶ تا ۳۶ میلادی حکمران یهودیه بود. تاریخ نویسان قرن اول میلادی او را همچون کارمند 
عالی رتبه ای توصیف کرده اند که نسبت به ملت یهود نظر مساعدی نداشته است (ر. ک همجنین لو۱:۱۳). 

با ره چا اراک نارای بسیاری می توان تصور کرد که بهودیان در زمان عیسی در بعضی موارد حق اجرای حکم اعدام 
(سنگسار کردن) را حفظ کرده بودند (۱۱-۱:۸؟) ولی به طوری که از آیه۳۲:۱۸ برمی‌اید مصلوب کردن فقط در اختیار 
مقامات رومی بوده است. 

ر.رک ۳۳-۳۲:۱۲: ۱۴:۳ توضیح ۷؛ ۸ بوحنا در روایت رنجها و مصلوب شدن عبسی بارها یادآوری می کند که 
سرنوشت عیسی مطایق مطالبی است که در نوشته مقدس آمده است. قانون تورات که به استناد آن بهودیان عبسی را رد 
می کردند در حقیقت به نفع او شهادت می‌داد. 

شاه. این عنوان را عیسی در مورد خود بکار برده ولی در آیات۱۵:۶ و ۴۹:۱ به او نست داده شده است. برابر آنجه در اناجیل 
نظیر ذکر شده (مر۲:۱۵؛ مت۱۱:۲۷؛ لو ۳:۲) این عنوان خلاصه اتهامی است که مقامات بهود بر او وارد می کردند 
(۰۳۰:۱۸ ۳۵). پیلاطس ی قاعدتا بایستی این عنوان را به مفهوم سیاسی درک و تعبیر نماید: بدین معنی که محتمل است عیسی 
آشوبی برپا کرده و طرفدارانی جمع نماید تا رهبران بهودیان را که طرفدار رومیان هستند براندازند. به نظر بوحنا در رنحها و 
مضا کب غیسی«(با کشت او هاشوق‌یدر) و بر روی ضلیب بهطرز شگفت انگیزی علطنت عیسی تاییدمن شوخ سلطنتی که 
مفهوم آن دیگر ابهامی ندارد (ر. ک۱۵:۶ توضیح ۷۷ ۳۳:۱۸ ۶ ۲۷ ۳۹: ۰۳:۱۹ ۰۱۲ ۰۱۵ .)۱٩‏ 


(۲۸۹۵) ۳۰۹ 
ی 


۳۳-۷۳ 
۸ ۳۶۱ 
ایو ۱۹:۳ 

۱ تیمو ۱۳:۶ 


اء ۴ ۵:۲ ۲؛ 
۱۳۸۷۹۳۶ 


۵:۱٩ - 


داد: «اين را از خودت میگوئی یا دیگران 
و 
٩‏ ستلاطسی پاسخ قاخء وک ی هوق 
هستم؟ ملت تو و گاهنان اعظم تو را به من 
تسلیم کرده اند. چه کرده ای؟» تین 
پاسخ داد: «ملکوت من از این جهان 
کر هل کون از اب ههاد وم 
برای آنکه به بهودیان تسلیم نگردم", 
نگهبانان من می‌ جنگیدند» ولی درواقع 
کت ان ات تد نا تست سس 
پیلاطس به او گفت: «پس تو پادشاه 
هستی؟» عیسی پاسخ داد: «اين را تو 
می‌گوتی که من پادشاه هستم» من برای 
همین زاده شده‌ام و برای همین به حهان 
آمده ام تا بر راستی شهادت دهم هر که از 
ترامسا کوقم ی کت 1۵ 
۱ را ۲ «راستی 


0 ٩۳ ریت‎ 


انحیل یوحنا 


(متی۳۱-۱۵:۲۷؛ مرقس ۲۰-۶:۱۵: 
لوقا۲۵-۱۳:۲۳) 
این را گفته باز به سوی یهودیان بیرون 
زاوها بان کشت «من هیچ تقصیری 
نمی‌يابم. لها شسارسی ذارید که برافن 
عفی کل کات هر رها کنم. آیا می‌خواهید 
پادشاه بهودیان را برای شما رها کنم؟» 
۷ برآورده گفتند: «نه او را 
پلکه برابا ر!» باری برابا راهزن بو 
[دستور داد] او را شلاقش بزنند. 
"و سربازان تاجی از خار بافته آن را بر 
سرش نهادند و رداتی ارغوانی بر ننش 
کردند. هشویی هه ی گفتند: «سلام 
ای پادشاه بهودیان؟!» و سبلی‌هائی بر او 
ین ودن. میلاطین باز خارج شد و به 
ابتال کشت رانک وراه شا تون 
می‌آورم تا بدانید که در او هیچ تقصیری 
نمی یابم. » یفن غیسی«فیوون آ سدق احالن 
که تاج خار و ردای ارغوانی دربرداشت و 


2- بیلاطس که قبول می کند فقط طبق اطلاعاتی که مقامات بهودی داده اند عمل نماید در وضعیت نادرستی قرار دارد و نخواهد 


توانست از این وضع خارج شود. 
0- سلطنتی را که عیسی به طور غیرمستقیم 


به خود نسبت داده و ادعا می کند کاملا غیر از سلطنتی است که هدفها و وسایل آن 


مربوط به این دنیا است. سلطنت او را نیازی به نیرو و روشهای معمولی در اقدام سیاسی نیست. بلکه این سلطنت را از خدا 
می‌گیرد. این پادشاهی را می توان ملکوت یا فرمانروایی ترجمه کرد. 
0- برابر نظریاتی که در کتاب مقدس ابراز شده بین پادشاهی و حکمت ارتباطهایی وحود دارد (ر.ک ۲ -سمو۲۰-۱۷:۱۴) 
سلطنت پایان روزگار را که در این ساعت عیسی در دنیا افتتاح می کند خشونت بکار نخواهد برد؛ بلکه برابر مشیت پدر که به 
او رسالت داده است با پذیرفتن حقیقت خدا تحقق خواهد بخشید. حفیقت خدا که در او یعنی در کلام مجسم تجلی می‌نماید 
(ر.ک ۶:۱۴ ۱۱:۳ ۳۲؛ ۰۱۴-۸ ۴۶). در مورد کلمه حیقت ر. ک ۶:۱۴ توضیح 2. 
0- کسانی که به فرستادهٌ خدا می‌پیوندند از هم اکنون در حبطهُ نفوذ او هستند زیرا برا بر حقیقت عمل می نمایند (ر.ک ۲۱:۳ 
۶ ۲۱۷ ۶: ۴۷:۱). 
‌- این سوّال که پاسخی نمی طلبد فقان ی دقد 4 کازشن روم شیخضا فردی/ در دن شکا کف است ارسوق دیگر اتیروی سیاشی 
قادر نیست نظریه عیسی را دربارةٌ حقیقت درک نماید. به همان گونه که در ۰۴:۱۹ ۶ و لو۴:۲۳ ۰۱۴ ۲۲ آمده پیلاطس 
بی گناهی عیسی را تشخیص داده و با عباراتی که در ۳۳:۱۸ توضیح 6 ذکر شده بیان خواهد کرد. 
]- ر.ک مت۲۶-۱۵:۲۷؛ مر۱۵-۶:۱۵؛ لو۲۴-۱۷:۲۳. یوحنا این قسمت را خیلی به اختصار ذکر کرده و یادآآوری می‌نماید که 
یهودیان دزد راهزنی را بر عیسی که او را شورشی معرفی می کردند ترجیح داده اند زیرا دنیا طرفداران خود را می شناسد. ضمنا 
لازم به یاداوری است کلمهٌ یونانی 165165 که در اینجا راهزن ترحمه شده اکترا در مورد فرقهٌ غیوران بکار می رفته که اقدامات 


سیاسی و مذهبی خشونت آمیز بکار می بردند (ر.ک ۸:۱۰). 


۵ ر.ک مت ۲۷:۲۷ -۳۱؛ مر۵ ۱: ۲۰-۱۶ و همچنین توضیح 7 مربوط به ۳۳:۱۸ را ملاحظه کنید. 


۳۰ 


۱ ی 
لته 


انحیل یوحنا 


۱۲۳-۶ ۹ 


۱ [بیلاطس] به آنان گفت: «ابنک این ...مگر نمی‌دانی که اقتدار دارم تو را رها 
انسان!» "پس همین که او را دیدند. . کن و اقتدار دارم تورا مصلوب کنم؟» 
کاهنان اعظم و نگاهبانان فاد رآ وزج ۰ ۱ یی 5 «تو هیچ اقتداری ۹ 
۳۱۸ گفتند: «بر صلیب! بر صلیب!» پیلاطس به بر من نمی‌داشتی را الب نو اوه ۳ 
و ات کم ار وی ی سول کاس اسر 
کنید» زیرا من در او تقصیری نمی یایم. » تسلیم کرده گناهی بس بزرگتر دار » 
لاو ۱۶:۲۲ "بهودیان به او پاسخ دادند: «ماقانونی ‏ "از این به بعد پیلاطس در حستجوی 
دا دنو جایوایت دنر ونایها نمیرد زیرا . رهاین او برآمد اما بهودیان فرباذ کرده سب 
۳۱:۸ خود را بسرنندا کرفه اشت/* پس همین ی گفتتن: ها کر انم را رها کنی دوست اع ۷۷ 
که پیلاطس این سخن را شنید ترسان قیصر نیستی* هر که خود را پادشاه کند با 
گردیدان ومخددا به دیوانخانه وازدشد.. ‏ قیضر ختلایت مس کندد) 
مت۲۶: ۶۳-۶۷۲ و به عیسی گفت: «تو از کجا ها 0۱ اما سیون تتالطس این سحختان وا 
ما ی واه پات خاک اس ی . رای سوک ارو وا رت 


بآ کی سا هن مخسترایب بعتی رای ۲ داوری که وش رو وی 9 نت رین یاقا 

- در اناحیل متی و مرقس موضوع تاز زیانه زدن و ناسزا گفتن به عبسی پس از ز محکومیت او ذکر شده است. در لو۲۳ ۳۱ 
پیلاطس پیش از ز محکومیت عیسی پيشنهاد می کند او را گوشمالی‌دهد. ی ی 2 
پیلاطس امیدوار بوده است این عمل وسیله ای برای منصرف کردن بهودیان شود: بدین معنی که منظرهٌ مردی با وضعیت 
رقت انگیز و مسخره کافی خواهد بود که پوچ بودن ادعاهای احتمالی سلطنت او را نشان دهد. ولی مسلماً یوحنا به این وفایع با 
چشم دیگری نگریسته و تلقین می کند در وحود عیسی انسان واقعی را تشخیص تش اه ک عم همیخ سقی شام سلطیه 
مسیحایی را اغاز می‌نماید. 

[- در اینجا موضوع اتهام جنبهُ مذهبی می‌گیرد و به مستله اصلی یعنی اظهار پسر خد/ بودن پرداخته می شود (ر. ک ۵ :۰-۰ ۲ 

۳۰ )که کفر محسوب شده و برطبق قانون تورات مستوحب مرگ است (لاو۲۴ :۱۶ 

[- بیلاطس با شنیدن آخرین سخنان عیسی (۱۸ :۰) بیشتر احساس می کند که در برابر پدیده‌های فوق بشری قرار گرفته که 
تهدید کننده و خطرناک می باشند. 

>1- یعنی اصلا اه لکجا هستتی؟ از ز اصل و نسب می توان سرشت کسی را شناخت (۹:۲؛ ۱۱:۴؛ ۷: ۸-۲۷ ۲؛ ۱۴:۸ ۳۰-۲۹:۹). 

1- ج ۱ و ی ی ۱۱۳۵ 0 
مر۴:۱۵؛ لو۲۳ :۰) و هیچ کلام و عبارتی جای آنها را نمی گیرد. ملاحظه کنید ۲۸:۱۸ توضیح ۷ 

0- پیلاطس دار نهد لا است چیزی بی‌دان, در مر دم قدرتی کب گمان و قدرتمطاق است یز تاکن 
زیرا این قدرت به وسیله ارادهٌ بالاتری به او تفویض شده است (ر.ک ۱۸-۱۷:۱۰)؛ در اینجا نبایستی به جستجوی نظریه 
منشاً قدرت ها برآمد. 

0- بهودا و رهبران بهودی مسلما امکان بیشتری داشتند که حقیقت عیسی را دریابند (۶ ۰ ۷۷ ۴:۱۲ ۲:۱۳ ۳۰:۱۸:۲۱ 
۵ در مورد گناه به عنوان نشناختن ر. ک ۲۴-۲۱:۸: ۴۱:۵: ۲۴-۲۲:۱۵؛ ۹-۸:۱۶: ۳۶:۳. 

0- ممکن است دشمنان عیسی عنوان رسمی دوست /مپراطور را یادآوری می کنند که پیلاطس احتمالاً به سبب دوستی و نزدیکی با 
سژان (96[81) وزیر قبصر دریافت کرده بود. بهودیان با پیش آوردن جنبُ سیاسی موقعیت پیلاطس را مطرح ساخته و او را 
محبور می کنند راه خود را | نتخاب کند. به این ترتیب با آنکه بی گناهی عیسی بارها شناخته شده است (۱۸ ۳ ۹ ۶ 
دیزی بر 3ت ای موه ۳ ۲ 

0- ترحمهٌ دیگر: بر مسند داوری نشست (ولی این وقایع در خارج از کا روی می دهد چنانکه گویی قضاوت و ری داوری وحود 
ندارد). ممکن است در اینجا انحیل نگار مجددا ۱ در نظر مردمان دنیا بیلاطس ی داوری می کند؛ 
در صورتی که ایمان مفهوم عمیق تری درک می کند بدین معنی که پیلاطس بدون اینکه متوحه باشد عیسی را که داور واقعی 
است بر مسند می نشاند؛ بدینسان دنیا در اشتباه و حیرت است (۱۱-۸:۱۶) و اکنون نوبت داوری دنیا است (۳۱:۱۲) 


رک ۱۱: : ۲ توضیح [؛ ۱۹ :۵ توضیح ؛ ۹ توضیح . 


۳۱ ۲۸۹۷ ( 
۱ 


۱۸ 


۲۳-۹ انحیل یوحنا 
می نامند», نشاند. " "هنگام تهیه [حشن] در آنجا مصلوبش کردند. همچنین دو تن خروج ۱۲:۵۳ 
گذر و نزدیک به ساعت ششم بود" او به دیگررا باای هرکدام در یک طرف و 
۳۷-۳۸ بهودیان گفت: «اینک بادشاه شما.» عیسی در میان". ۲" پیلاطس اعلامیه‌ای 
۳ یر فاد ترا موطفتد مرک ۲ مر کیژه وش سود که آنیرز استالا ی لیس 
موی ید6 بلاط ها نان کت سگرن | فر ان ]| #توشته سره نوه: 
«آیا پادشاه شما را مصلوب کنم؟» کاهنان «عیسای ۳ پادشاه بهود» ۳ 
اعظم ِ «یادشاهی حز قیصر این اعلامیه را بسیاری از بهودیان خواندند 
نداریم؟!» *(پس اورا به ایشان تسلیم کرد زیرا محلی که عیسی در آنجا مصلوب شده 
تا مصلوب شود. بود نزدیک شهر بود و به عبری, لاتین و عبر ۱۳-۱۲:۱۳ 
تون اش فوشتته شستاده نون یش 
مصلوب شدن و مرگ عیسی کاهن ان اعظم یه ودیان به پیلاطس 
(متی۴۴-۳۲:۲۷؛ مرقس‌۳۲-۲۱:۱۵؛ ‏ می‌گفتند: «نباید بنویسی پادشاه بهودیان, 
لوق ۴۲-۲۶:۲۲) مک انن سرخ که توس باتش اه 


پس عیسی را با خود بردند. ۲و او که یهودیاد هستم. ( ۲ "پیلاطس پاسخ داد؛: 
خود 1 یی مسا هی کرت مه فزتن تفای («| نحه نوشتم نوشتم*.» 
1 ) که به عبری " "پس وقتی سربازان عیسی را مصلوب 


«حلحتا» رس راک کت لباشها یش را کر قاری 


پید ۶:۲۲ 


4 ترجه تخرگ۱۱۱: کی اختنالا خایی اببت که با قطان سیگ عفر وین شندهو یا مورافیکت مي بان . کلمه حباتا 
که ری سرا 

ةثِ تم یوق دور هام #یاجن ار هونید کرو هه اس جنین می نماید که از این لحظه به بعد بره‌ها را برای 
تهیه جشن در معبد ذبح می کردند؛ تطبیق این تاریخها در نظر پوحنا ارزش نمادین دارد (ر.ک ۳۶:۱۹؛ :0۳۹ 

1- [ فعل پونانی که در ی ی ی بردار» 
نابو دکن, از بین ببر» از میان بردار. ] 

8- نپذیرفتن عیسی توام با شناسایی قدرت عالیه و انحصاری امپراتور روم است: در این لحظه قطعی مقامات بهودی فرما نروایی 
مطلق خدا را بر اسرائیل انکار می کنند (داور۲۳:۸: ۱-سمو۷:۸). 

- برابر قوانین جاری محکوم بایستی شخصاً وسیله شکنجه را حمل می کرد. اناجیل نظیر روایت کرده اند که شخصی به نام 
شمعون قیروانی را وادار کرده بودند مدتی صلیب را حمل نماید (مت۳۲:۲۷: مر۵ ۲۱:۱: لو۲۶:۲۳): یوحنا این موضوع را 
عمدا حذف نموده است. آیا روایت یوحنا عکس العملی علیه نظریه ای است که در قرن اول میلادی پیدا شده بود و کسانی 
تصور می کردند عیسی مصلوب نشده و شمعون قیروانی را به‌جای او به صلیب کشیده اند؟ 

۷- این نقطه بلندی کوجکی است که به فاصله کوتاهی از دیوار شهر قرار دارد (مت۷ ۳۳:۲؛ مر۲۰:۱۵: عبر۱۳-۱۲:۱۳). نام 
حلحتا (حمحمه) بدان سبب به این محل داده شده بود که این بلندی صخره ای به شکل حمجمه است. 

۷- مر۲۷:۱۵؛ مت۳۸:۲۷؛ لو۳۳:۲۳ تصریح می کنند که اين دو نفر راهزن بوده‌اند در صورتی که بنا بر نوشتهُ یوحنا مردان 
بینوایی هستند که عیسی در سرنوشت آنان سهیم شده است. کلمهٌ «در میان» نشان می‌دهد جایی است که یادشاه در آنجا قرار 
می‌گیرد (ر. ک ۳۳:۱۸ توضیح 2). 

- یوحنا املای کلمهٌ ناصری را که بر روی لوحه نوشته شده 138201660 روایت می کند (ر. ک مت ۳۷:۲۷؛ مر۵ ۲۶:۱؛ 
لو۳۸:۲۳) در مورد این کلمه به مت ۲۳:۲ توضیح 9 مراجعه نمایید. 

- خی لفق ای ع مک را تس کاس ی ی ی اس 
تأکید می‌کند: عیسی به وسیلهٌ صلیب پادشاه مسیحایی می شود و این واقعه باید به تمام زبانهای جهان اعلام گردد (ر. ک 
۷۱ ۵۲؛ ۳۲:۱۲: ۱۶-۱۴:۱۰). مجددا پیلاطس بدون اینکه بداند نبوت می کند. 


۴۳۲ (۲۸۹۸) 
ی 


انحیل یوحنا 


کردند. هر بخش برای یک سربازل 


۳۰-۵۹ 


ی کتره یه مسادرفن گنفت «ای زن اینک 


هی کی ای امد هم تفت سره ی 6 سس هش کر کت 
نداشت و یک تکه از بالا هن بافته مادر تو» و از آن ۳ 7 
هد وس هس کیک کشت راون 
مز ۱۹:۲۲ «پاره اش نکنیم بلکه برای این قرعه 

بيندازيم تا او ال که و6 نا فوفه (متی ۳۵:۲۷ -۵۶؛ مرقس ۴۱-۳۳:۱۵؛ 
مقدس به تحقق رسد: «لباسهای مرا بین لوقا۴۹-۴۴:۲۳) 
خود بخش کرده بر جامه من قرعه یس از انیس که:می کاتسا همه( ون 
افک تلع درس هسان کهشیرباوان ۰ خی تققق سا فعه اشت ‏ برای آنکه فوشته 
کرذنن: امس | تین وت کسفت: 

4 تیک سس غیسی ۸ مادرش, خواهر «تشنه ام » ۳ طرفی بر از سر که 

هزٍ 1 


2:۱ 


۳ 


2 


- 


0 


ت 


1 


8 


لو ۴۹:۲۳ مادرش؛ مریم ۵ و مریم مجدایه 
۱ 9 
۱۹4 استاده بودند ۰ 


بود. پس بر سر شاخه ای از زوفا؛ اسفنجی 
رت که به نزدیک دهانش بردند. و 


اطهای که یساش که یل ,لفت؛ 


هی یر 
اف کر ایض 
برطبق قانون رومیان. 
بوحنا لباسهای روبی را از پیراهن زیر متمایز کرده است. پیراهن زیر یک پارچه است و پاره کردن آن مسخره و نامعقول خواهد 
بود. بعضی از مفسران این پیراهن را اشاره ای به لباس عیسی به عنوان کاهن اعظم تصور کرده اند زیرا وی از این پس کهانت 
جدید را عهده دار خواهد بود ولی این تفسیر چندان حقیقی به نظر نمی رسد. بلکه یوحنا این موضوع را روایت کرده تا نقل قول 
از نوشته مقدس را در آیه ۵ ذکر نماید. در این مورد ر. ک ۳۲:۱۸ توضیح ل. 
مز ۱۹:۲۲. 
0- اناحیل نظیر حضور زنان و از یه مرو یه رای کر ان کین میلهای نمی بر ای تج یت دو ود 
(مت۲۷: ۵۶-۵۵؛ مر۴۰:۱۵؛ لو۴۹:۲۳). بوحنا تنها انجیل نگاری است که روایت می کند زنانی در نزدیکی صلیب بودند. 
وی سه یا چهار زن را نام می برد. باه وه آجنکه جولفر ماد میتی ومريم رک کر یک نفر با دو نفر به حساب آورده شود. 
ی ۱ مادر. از ز آیه۶ ۲ به بعد یوحنا دیگر نامی از زنان نیاورده و فقط از مریم و شاگرد مورد محبت عیسی سخن 
نا 

ر.دک ۰۴:۲ 
0[ برای اين آیه تفسیرهای مختلفی قاثل شده اند: ات ۳ 
مقام مادر ایمانداران داده است. . روایات کاتولیک و ارتد کس از مریم به عنوان مادر روحانی سخن میگویند که در اینجا شاگرد 
عیسی نماينده انال است. ۲- - به طوری که بعضي از مقسرآن تصور می کنند این شاگرد فرد مشرکی بوده که به مسیحیت گرویده 
آشت و نی لین سا مسیحیانن را که قبله مشک بوده آند با مسیخبالی که نهودین بوده‌اند اششق می دهد ۰ ۳- ایمان 
واقعی که در پای صلیب پدید آمده آغاز روا بط جدیدی می باشد. 


یعنی عمل را که پدر به او مأموریت رسالت داده بود تا تحقق د بخشد (۳۴:۴؛ ۳۸:۶: ۴:۱۷: ۱:۱۳) و بنابراین تحقق نوشته 


مقدس در جایی که اعلام شده بود. 
ترحمه تحت‌اللفظی: برا یآنکه نوشته [مقدس/ به پایال برسد.. 


- ر.ک مز۲۲:۶۹؛ ۱۶:۲۲ 


-1 


این گیاه [ که به غربی زوفا و در فارسی مررنگوشی نامیده می‌شود] دارای برگهای پرژدار است و در مراسم مذهبی برای 
افشاندن آب بکار مي‌رفته است (لاو ۴:۱۴ ؛ مز۵۱ :۹ . ارتفاع آن از یک متر تجاوز نمی کند. بکار بردن آن در این موارد 
عجیب نیست و مسلما به عنوان نشانه و رمزی از مراسم مذهبی عید گذ ر آمده است (خروح۱۲ :۲۲ . کلمهٌ پونانی 2۷6101[ که 


در این مورد بکار رفته با تغییر حزئی می توان نیزه خواند. . در مورد س رکه ر.ک مت۴۸:۲۷ توضیح 0 و مر۵ ۳۶:۱ توضیح . 


(۲۸۹۹) ۳۳ 
ات 


۳۷-۹ 


انحیل یوحنا 


وقتی دیدند که قبلاً مرده است ساق پاهای 


ایوب۲۷-۲۶:۱۹: «[همه جیزأ به تحقق رسید!» و درحالی که 
ی سرش را خم می کرد روح را تسلیم نمود. . اورا نشکستند. "اما یکی از سربازان 
و۳ نیزه اش را به پهلوی او فرو برد که در دم از ۷:۷- ۳۹: 
خون و آب کف وه ون کرک ۱۳ 
۲ مرن وون نههعیا بوخ رای نک« در نز و شهادت او ۲۴:۲۱ 
۱۳:۳ روز سبت بدنها روی صلیب باقی نمانند - راست؟ است وانگهی وی می‌داند که 


زیرا این سبت روز بزرگی بود- بهودیان از 
پیلاطس درخواست کردند که ساق پاهای 
۱[ 
سربازان آمدند و ساقهای پای اولی را 
شکستند. بعد دیگری را که با او مصلوب 
کرده بودند. 3 


"چون تِِ عیسی رسیدند. 


راست م ی گوید تا شما هم ایمان بیاورید. 
*"زیرا برای آنکه نوشته مقدس به تحقق 
هیچ‌یک از 
تفای که ترا هش و 
باز نوشته مقدس دیگری میگوید: آن کس 


با که یاه وق ند خو اند تکرفیت 7 


رسد این روی داده است: 


[- ی نشان می‌دهد که عیسی تا آخرین لحظه بر اجرای رسالت خود تسلط کامل 


دارد (ر. ک 


۰ 


1- پوحنا با آنکه اعطای روح القدس را به کلیسا درطی ظاهر شدن عیسی و در وقایع عید گذر تعیین می‌کند ( ۳۰ :۰ در اینجا 
شاید خواسته اقا کند که عیسی با مرگ خود می تواند روح القدس را به جهان منتقل سازد (۳۹:۷؛ ۷-۵:۱۶). 


1- در ا 


نطباق با تث۱ ۲:۲ ۰۲۳-۲ 


0- برای اينکه مرگ تسریع شود. 
0- مطالبی که در آیات ۳۳-۳۱ آمده نقطهٌ او- ج گواهی و تأیید نوشته مقدس است که در آیه۳۶ ذکر شده است (۱۸: :۰ توضیح لا 
را ملاحظه کنید) بظر ومد کات ۳ ۳۵۰ بعدها در این انجیل وارد شده است. ا رآنجا حون وآب بیرونآمد: 
این پدیده را می توان به طریق طبیعی توضیح داد بدین معنی که بلافاصله پس از مرگ ممکن است هنوز خون جاری شود و آب 
نتیجه ترشح غشاء داخلی سینه باشد. بنابر یکی از روایات کاهنان بدن انسان از ز آب و خون تشکیل شده است؛ و حاری شدن 
این دو ماده نشانهُ واقعیت مرگ می باشد: بنابراین نظریه ای که در قرن اول میلادی به وحود آمده و کسانی معتقد بودند عیسی 


فقط ظاهر یک انسان را داشته و مصلوب نشده و نمرده است منتفی خواهد بود (ر .ک ۵۱:۶ توضیح 


جوا 


0- شاهد دربارهٌ واقعه ای که از زآن سخن می‌گوبد باید آشنایی 


نشانه ای از موهبت روح القدس می شمارد: ر.ک آب در برابر روح القدس 
جاویدان: ۵۵۵۱:۶. در همین معنی همچنین ۱ -یو۵: ۸-۶ را ملاحظه کنید. . مفسران متعددی قدم فراتر نهاده و آن را رمز و 
نشانه تقدیس می شمارند: آب -تعمید و خون -آیین سپاسگزاری: تراد یکی در ایشا بید اج خلیبا ریبد که 


ی حدید از ز پهلوی آدم جدید بوجود می‌آید. 


۷ پوحنا این پدیده را 
: ۴:۴ ۳۹-۳۸:۷: ۵:۳؛ خون در برابر زندگی 


بم و بلاواسطه داشته باشد و در عین حال عمیق آن را درک 
کرده باشد (ر. ک ۷:۱: ۱۱:۳: ۲۶:۱۵ -۲۷) 1 :۶ -۲۷) که گواهی او 


مبنای روایات انجیل بوحنا است (۲۴:۲۱). 
0 بنا بر عادت بهودیان (۵ :۰ ۳:۸) یوحنا شاهد دیگری در نظر دارد که حقیقت مطلق شهادت اولیه به را تصدیق و تأیید کند. و 
در ینجا مسلماً شکوهمند است (که یوحنا اکثراً دربارهٌ او ضمیر مجلل 6661005 را "بکار می برد: ۳ ۳/۰ ۱۱:۷ ۲۸:۹ 


۱-یو۶:۲؛ ۰۳:۳ ۸۵ ۰۷ ۱۶: ۱۷:۴ و در اینحا «وی» ترحمه شده است). به همان گونه که عیسی گواهی را که پدر دربارهُ او 
اده است دارد. شا که کوا ۱ که او را فرستا او را نماید 
داده دارد اگردی وت و را فر وال حصت بق ای 7 
(ر. ک۳۲-۳۱:۵: ۱۴-۱۳:۸). بعضی از مفسران این گواهی را تأیید پدر تصور کرده اند؛ مفسران دیگری آن را تفسیر و 
توضیحی از جانب کاتب انجیل پنداشته اند که واقعیت گواهی را که ذکر می‌کند ‏ تأیید می نماید. 

0 چنین می نماید که این عبارت نقل قول ترکیبی از مز۳۴: ۱ (دربارهٌ اينکه دادگر رنجور حفاظت می شود) و خروج ۱۲ :۰ و 
اعد ۲۹:۱ (درباره بزه عید گذر) است؛ ر. ک ۲۹:۱. 
زک ز کت 3۱۳۲ ۰ کسی را که دوران مسیحایی را پایه گذاری می کند در خدمتگزاری بینوا و نیزه زده تشخیص می‌دهند (ر. ک 
2-۳ ۱۵؛ ۲۸:۸: ۳۲:۱۲): و این وضع منظرهٌ سعادت ایمانداران و داوری گناهکاران خواهد بود (ر. ک مکا۷:۱). 


ض_ 
۴۳۱۴ ۳ ( 


مت ۵۷:۲۷ -۶۱؛ 


انحیل یوحنا 


خاکسیاری 
(متی۶۱-۵۷:۲۷: مرقس ۴۲:۱۵ ۴۷؛ 
لوقا۵۶-۵۰:۲۳) 


۸:۲ ۰ 


شاگردان بر سر قبر 
(متی۱۰-۱:۲۸؛ مرقس۸-۱:۱۶؛ 
لوقا۴ ۱۲-۱:۲) 


آنخستین روز هفته. بامدادان 


مر ۴۷-۴۲:۱۵: 


۰ ۰ ۶ اء ۰ ۷:۲ 
4 سبب ترس از بهودیان. در پنهان کرد ۳ ۳ وقتی که هنوز هوا تاریک بود؛ :۱۰-۱ 
اعیی نود: از بااطیی در کواست هبدن مریم مجدلیهل به سر قبر آمد و دید که لو ۱۲-۱:۲۴ 


ی آپس 
دویده نزد شمعون پطرس و شأکرد دیگری 
که عیسی او را محبت می کرد" آمد و به 


عیسی را بردارد. و پیلاطس احازه داد پس 
آهه نی را زداشکی ‏ ایفودسوس 5 
همان کسی که در آفاز شبانه نزد عیسی 


+2۳۹۳ ۵۰:۷ ۲-۳ 
+:2-۳-۸ 
3 


۱۳۲ ۰ ۸ 


مز۹:۴۵: آمده بود؟- نیز آمد, با خود مخلوطی از مر آنان گفت: «خداوند را از قبر برداشته اند 
نت و عود آورده بود که قریب صد رطل بود. و نمی‌دانیم" او را کجا گذاشته اند.» 
[ "پس بدن عیسی را برداشته آن را به رسم ‏ "پس پطرس خارج شد. همچنین آن 

۴۴:۱۱ خاکسپاری بهودیان با مواد خوشبو با پارجه شا گرد نکر ف.برشبر قیو آمداند: 7 


۳ ۱ "در حایی که او مصلوب شده نود 


باغی بود و در آن باغ قبری تازه که هرگز 
کت درون آن گد اه هه یی له 


هم می دویدند اما آن ۱0| 
تندتر از پطرس می‌دوید و نخست بر سر 
قیو آهنف: تخم شده نظر کرد که توارها نذا 


آنحا مانده بود. با وحود این داخل نشد. 
۶ 


لو ۲۴:۲۴ 
یو ۱۵:۱۸ 


بود عیسی را همانجا گذاشتند. سپس شمعون پطرس نیز که به دنبال او 


بود آمد و به درون قبر وارد شده دید که 
توارها کر انشا غیاف کذ تسده اش 


"همچنین دستمالی که بر سرش بود نه با ۴۲:۱۱: 
۱ 2 ۳ رد 
نوارهاء بلکه حداگانه در حای دیگر 
بیحیده شده بود. تفیش انکاة ثرا کرد کوک 


ون کت ۶۱:۳ ۵۳:۷ 

ار ادها فیعی خرشتویی است که برای معطر کردن مردگان بکار می‌رود (ر. ک مت ۱۱:۲)؛ ماده دیگری که ذکر شده عود 
است (امت۱۷:۷؛ مز۴۵:٩)؛‏ وزن مواد معطر که صد رطل تعیین شده برابر ۳۲/۷۰۰ کیلوگرم بوده است. 

۷- ر.اک ۲۵:۱۹؛ در اناحیل نظیر سخن از چندین زن است که در بین آنان همواره نام مریم مجدلیه ذکر شده است (اين زن اهل 
دهی در ساحل دریاجه طبریه بوده است. ر.ک مت۱:۲۸؛ مر ۰۱:۱۶ ٩؛‏ لو۴ ۱۰:۲) او در حلحتا حضور داشته (مت۰۵۶:۱۷ 
۱ مر۵ ۴۰:۱ ۴۷)؛ لوقا شاید او را همان زن گناهکاری می‌داند که در خانهٌ شمعون عیسی را با عطر تدهین کرده بود 
(لو۸: ۲). 

۷- ر.ک ۲۳:۱۳ توضیح 6. 

- فعلی که در اینجا به صورت جع آمده ممکن است اثری از روایت قدیمی تری باشد که برطبق آن چندین زن بر سر گور آمده 
بودند (ر.ک ۱۳:۲۰). مریم دربارهُ خالی بودن گور توضیحی می‌دهد و شاید این توضیح در محافل فلسطینبان تا اندازه ای 
مورد استقبال قرار گرفته بوده است. 

۴- کلمه یونانی 01001018 که در اینجا بکار برده شده ممکن است به معنی نوارها یا یک تکه پارچه کتان نسبتاً گرانبها باشد که 
برای کفن مردگان بکار می بردند. 


| 
ر‌ ی ( ۴۳۱۵ 


مز ۹:۱۶ 


لو ۲۴: ۲۷-۲۶ 


۳ 


۲ ۳ ۳+ 
قرن ۴:۱۵؛ 
بو ۳۹:۵ 


عبر ۱۴:۱ 


۳:۳۰ 


۱۸-۲ ۰ 


که بت مرس فتر | م6 بو قرو 
آمد و دید و ایمان آوردا. "زیرا هنوز 
رارکت نکرده بودند که 
برآن می بایست از میان مردگان 


توشته مقدس 2۶ 
براب 
برخیزد*. ""پس شاگردان از آنجا رفته به 
با ود از رقزوزت: 


مریم مجدلیه خداوند را می‌بیند 
(مرقس۱۱-۹:۱۶) 
"مریم بیسرون, تردیت یایاده 
قی کرنسشک: پس همان طور گریان به سوی 
قبر خم شد. بر 
سپید پوش. درجایی که بدن عیسی گذاشته 
شده بود نت تسه الم کنر دی سر 
دیگری تزدیک ناهان. 
9 ح. 0۹ ۳ 
وانان به او گفتند: «ای زن جرا گریه 
م ی کتی؟» بدآنان کته «خداوندم را 
بردانٌ شته‌اند و نمی‌دانم او را 5 با 


انحیل یوحنا 


ادا هیارا کشت وتو روش 
بر گرقا ند غیسی زرا دید که در آنفا استتاهه 
اشت؛ آما تمی‌دانسنت که او هی استه: 
ره «ای زن جرا گریه 
می‌ کنی؟ که را می‌جسوئی؟» جون 
تا شنت آوتاعیان است هه وی کفتا 
«خداوندا, اگر تو او را برده‌ ای به من بگو 
وی را کجا گذاشته ای تا او را بردارم.» 
ین ند او متا «مریم!» و او روی 
برگردانده؟ به عبری به وی گفت: «ربونی» 
راشای یی هاه کف 
«دیگر مرا لسی مکن" زیرا هنوز نزد پدر 
بالا نرفته ام اما نزد برادرانم برو و به ایشان 
بگو: به سوی پدر من و پدر شماء به سوی 
خدای من و خدای شما بالا می‌روم؟ » 
* "مریم مجدلیه آمده به شاگردان نوید داد: 
«من خداوند را دیدم و به من چنین گفته 


است. » 


۴:۱ 
لو ۱۶:۲۴؛ 
۲ قرن ۱۶:۵ 


مر ۵۱:۱۰ 


- این شاگرد برخلاف مریم مشاهده می کند که در داخل گور خالی: پارجه‌ها با دقفت تا شده است و متوحه می شود که بدن عیسی 
را نه دزدیده و نه به حای دیگر برده اند بلکه به وسیله ایمانٌ دوباره زنده شدن او را درمی یابد. 

2- با توسل به نوشته‌های مقدس می توان واقعهٌ رستاخیز عیسی را درک نموده و تفسیر کرد (ر. ک ۱-قرن۴:۱۵؛ ۱ع۳۱-۲۴:۲: 
۳ ۳۷ لو۴ ۲۷:۲ ۴۶-۴۴). 

2- ترحمه تحت ‌اللفظی: بربا می‌ایستاد؛ آنکه در خواب مرگ دراز کشیده بود برپا می ایستد (آدم زنده به حال ایستاده است). 

0- در فرشته در دوز اتهایاسکویی که نضند.را بر رفی آن گذاشته بودند تشبهه اند, یوحنا این موضوع را که جزو روایات اناجیل 
نظیر است حفظ کرده بدون آنکه دربارة آن توضیح بیشتری بدهد (ر .ک مت۲۸ ۵ لو۲۴ و و مر۱۶ : دربارهٌ مرد حوانی 
سخن م یگوید). 
۰ 2۰ چون عیسی او را به نام می‌خوا ند مریم او را می شناسد. 


۳-۰ ۲؛ ۴ ۸:۱ ۲؛ .)۲۷:۱٩‏ 


مرا نگه مدار. به هرصورت عیسی می‌خواهد به مریم یادآوری کند تغییراتی که در او ایجاد می شود به 
ی :۷-۵ 


- تا اینجا هروقت عیسی از خدا سخن میگفت کلم پدرم را بکارزمی برد ولی | کتون د سین ایک ماوت فابل می شوه برای 


نخستین بار از ارتباط پدر فرزندی خدا نست به شاگردان سخن گفته و آنان را برادران خود می نامد (مت۸ ۲: 


این 


۳۶ 


۰) در لابلای 


عبارات که مورد پذیرفتن به فرزندی بیان می شود از عهد و پیمان جدید یاد شده که شاگردان به سبب پیوستگی با عیسی 
که در شکوه پدر وارد شده در عهد جدید سهیم هستند (۱۲:۱: ۱-یو۲-۱:۳). 


و ور 
( 


انحیل یوحنا 


م72 ۰ 
شاگردان خداوند را می‌بینند 


۲۷-۰ 


شهادت شاگردان و ایان 


(متی‌۲۰-۱۶:۲۸؛ مرقس۴:۱۶ ۱۸-۱؛ * آتوهایکی از دوازده تن, مشهور به ۶:۱۱ ۵:۱۴؛ 
لوقا؟۴ ۴۹-۳۶:۲) «دیدیموس ۳ وفتی قتییی | فا باآنان ِِ 
۴ ۲ "شامگاه همان روز که نخستین روز نبود. * یگ شاگردان به اوه ی گفنتد: ۳۴:۹ 
و هفته بود از ترس یهودیان. شاگردان در «ماخداوند را دیده‌ایم!» اما بة آننان رن ۱4 
ِِِِ مکانی در بسته بودند که عبسی آمد8 و در شتا «اگر در دستهای او حای میخها را وت 
ام ان ا هو نان نت «آرامش پر شما .. نبینم» ۱ 
كٍِِ باد!» "آو اين را گفته, دستها و پهلویش را فرو نبرم و اگر دست شود را پهلویش 
۵۹ به آنان نشان داد پس شاگردان به دیدن نگذارم یقین نخواهم کرد.» ۴"هشت روز 
اه تاه نی ۱ سس ماه نام مار شاگردان هن دون اوه تا ترا باس ی ها 
۰۷ گفت: «آرامش بر شما باد! همچنان که آنان. درها بسته بود که عیسی وارد شد و در 
مر ۱۵:۶ پدر مرا فرستاد من نیز شما را می‌فرستما.» میان آنان قرار گرفت و گفت: «آرامش بر 
دا ا ۱ شم هی وضا نان کته یا ما سس ‌تسا کت 
توح الشلاس‌ررا دریافت‌دارید: ۲ گناهان . تفگش عودرا ایشا تلو بیاور این :۳ 
وا کر یی . وهای تست ردخم اور بر و 
ی" خواهد شد و ب رکسانی که باقی بگذارید .و در پهلوی‌من بگذار. بی‌ایمان مباش, بل *آ۱۳۳ 


۸ اقی خواهد ماندل» 


اوقت شا کردانکز شب تین روز هفته یه دور هم گرد آمده اند احساس می‌شود که مسیح در میان آنان حاضر است (شاید در 
۳ 

ع8- در مورد علت ترس از بهودیان ر.ک ۱۹:۱: ۲۲:۹: ۴۲:۱۲: ۲:۱۶. مسیح برخاسته از مرگ می‌آید و در میان کسان خود جای 
می‌گیرد و آنان را مدامهمراهی کرده و راهنمایی خواهد تمود رک ۳:۱۴ 11۹-۱۸ 1۶:1۶ 

0- آنچه لوقا در ۳۹:۲۴ ذکر کرده جنبهٌ ستایشی دارد؛ درصورتی که در اینجا یادآوری و تاکید می‌شود که بین عیسی که مصائب را 
تحمل کرده و آن که همواره با ایشان خواهد بود تداوم وجود دارد (ر. ک عبر ۱۸:۲), خداوند شکوهمند کلیسا کسی جز عیسی 

1- دیدار با مس پرخاسته از مرگ سرچشمه شادی است (ر. ک ۱۱:۱۵؛ ۲۴-۲۰:۱۶؛ ۱۳:۱۷ مت۸ ۸:۲: لو۴ ۴۱:۲ ۵۲). 

[- رسالت شاگردان پس از صعود پسر به اسمان آغاز می شود: ر.ک ۱۴: ۱۴-۱۲ ولی مبنا و سرجشمه آن محموعهٌ رسالت عیسی 
است (۷۹-۱۷:۱۷). بوحنا در مورد جهانی بودن این رسالت یادآوری و تأکید می‌نماید (ر. ک ۳۸-۳۵:۴؛ ۲۰-۱۹:۱۲). 

1- فعل یونانی که در اینجا آمده یادآوری آفرینش نخستین انسان است (یید ۲ :۰) و چنین القا می کند که خلقت جدید و 
رستاخیزی واقعی می باشد (حزق۹:۳۷؛ ؛ روم۴: :۱۷۹ روح‌القدس نیروی نجات بخشی خواهد بود که شاگردان در همیستگی با 
عیسی متجلی خواهند کرد (ر. ک ۲۶:۱۵ -۲۷: ۱۹-۱۷:۱۷). 

1- بوحنا عبارتی را که در روایات دیگر آمده است (ر. ک مت۱۶ :۰ و۱۸ :۸) در روایت خود می‌آورد و بایستی مفهوم آن را تا 
حد امکان با توجه به نظریات خداشناسی خود او درک کرد: بدین معنی که شاگردان در تداوم و انتشار رسالت عیسی در جهان 
گناهان را بخشیده یا باقی خواهند گذاشت. بنابر روایات کاتولیک و ارتدکس, قدرت بخشایش گناهان به اعضای گروه 
رسولان داده شده است که در همبستگی با عبسی مأموریت رسالت دارند (۲۱ :۱۷-۰). 0 
مأموریت رسالت به تما شاگردان یعنی به همه ایماندا ران در همه دور انها اعطا گردیده است (ر .ک ۱۷: ضیح 5) و تنها 
به پطرس (مت۱۶ :۰) با هر انجمن کهانتی دیگری داده نشده است (لو۴ ۴۸:۲)؛ ردان با هنیدن واه ان ایا 
خواهند آورد (گناهانشان بخشیده خواهد شد) یا دجار لغزش می شوند (خودشان دربارهة خود داوری خواهند کرد و گناهانشان 
باقی خواهد ماند). 

-ر.ک ۱۶:۱۱ ۵:۱۴: ۲:۲۱ 
-ر.ک ۲۷:۱۴ توضیح ۷؛ ۰ ۱۹:۲. 


۴۳۷ ۲۹۰۳۱ 
۳ 


+۱۳۸۹۰۴ 


۱ بطر ۸۱ 


وود 


۱ 


21۳/۱۳ 
۱۳-۰۱ 


۱۵۳+ 
-یو ۱۳:۵ 
اع ۳: :۱۶ 


مت ۲:۲۶ ۳؛ 


۱:۳۸ 


لو ۱:۵ ۱۱ 


۰2:۴ 


۶-۱( 
با ورد 
مت ۴۱:۴ 


۸:۲۱ ۲ ۰ 


ان اف توش به وی پاسخ داد: «ای 
خداوند من و ای خدای من۱۹» نز و 
و «جون مرا می بینی ایمان 
می‌آوری, خوشا آن کسانی که ندیده‌اند و 
ایمان آورده اند » 


هدف نویسند: اجیل 

""عیسی در برابر شاگردانش بسیار 
نشانه‌های دیگر به انجام آورد که در این 
( اما آنهائی که 


تو اه شا فک ترا ان ات ها اسیان: وی 


کتاب نوشته تسده است: 


یز وت 
آورده در نام" او زندگانی داشته باشید. 


ظاهر شدن دز کتاو دریاچه 

7 ی از ده شاخ 

فریا وه خرف را بقف کوذان 
: ۰ 1 ۲ « ۰ ۳ 

جنین نمایان کرد 3 شمعون یطرس. توما 

مشهور به («دید یموس ) » نتنائیل از قانای 


انحیل یوحنا 


ناب| پمسیر ان له و دی تن کر از 


آنان گفت: «برای صید [ماهی ] می روم. » 


به او گفتند: «ما نیز به همراه تو می‌آئیم. » 
وراه افتافه‌سوار فاتی شدفل و قر آن شنني 
چیزی نگرفتند. "چون صبح شد. عیسی در 
ساحل ایستاده بود. با وجود این شاگردان 
ی دا کین تاه که او تین استار- کین 
عیسی ننه آنان کفبقه «بجه‌ها آیا جیزی 
برای خوردن دارید؟» به او پاسخ دادند: 
شا ٩)‏ ها نات کف رورا تدطت 
راست فایق بیندازید و خواهید یافت.» 
پس انداختند و به سبب زیادی ماهی‌ها. 
فیک توا کین | را تست ۵ 
شاگردی که عیسی او را محبت می کرد به 
شرس تن کوش «اين خداوند است!» 
یس شمعون که شنید او خداوند است؛ 
لنگی به کمر بست -زیرا برهنه بود- و به 
دریا پرید۲. *شاگردان دیگر با قایق آمدند 


زیرا از خشکی زیاد دور نبودند» مگر فرینت 


لو ۵: ۵ 


1۱۰ 
لو ۱۶:۲۴ 


لو ۴۱:۲۴ 


لو ۵: ۷-۴ 


0- در این بیان ایمان که آخرین بیان ایمان در انجیل است عناوین خداوند و عد/ در یک جا آمده است (ر. ک ۰۱:۱ ۱۸؛ 
ر.ک روم ۹ :۵) شاید انعکاس هلهله و فریادی است که در نیایش اظهار می شده است. 


8 


ایمان برمبنای دیدن نیست بلکه برمبنای گواهی کسانی است که دیده اند؛ به وسیله این ایمان» مسیحیال با سیح 
کرخاسته: از فک در هشستگن عمیق هی (۱۷: ۰ 


0- شکی نیست که این قسمت (آیات۳۱, ۳۲) پایان و نتبجه گیری انجیل بوده و یوحنا اظهار می کند منظور و هدف او از نوشتن 


نحیل جه بوده است. 


1- منظور پیشرفت در امر ایمان است در مورد کسانی که به جمعیت ایمانداران تعلق دارند؛ ولی ممکن است قصد و منظور 


پیشرفت در امر رسالت باشد. 


8- ایمان» انتاشتا درزباره شتاختن عیسی.نه عنرات پسر خدا و رسالت مسیحایی او است. به کسانی که به او ایمان می‌آورند در 


مد ور ری رورا در تارف 


همبستگی با او زندگی جاوداني می‌دهد (ر. ک۱۶-۱۲:۱؛ ۱۶:۳ و غیره). 


- آخرین باب انجیل که پس از ز آیات۰ ۳ -۳۱ قرار گرفته به صورت ضمیمه ای پشمار می رود در مورد منبع 
تن ادیی که مختص پوحنا است عبارات و نظریات نسبتا خاصی آمده است. 


ومنشاً این 


می‌توان تصور کرد این ضمیمه را شاگردان انجیل نگار انشا ء کرده اند و شاید همان شاگردانی که دو آیه قبلی را نوشته اند و به 
هرصورت آیات مذ کور مسلما به انجیل ضمیمه شده‌اند. 
1- این قسست را می‌توان با روایت صید معجزه آمیز لو ۰ در آغاز رسالت در جلیل مقایسه کرد. 
- نظیر آیات ۰ ۳۰" ۰ شاگردی که عیسی به او محبت داشته (و نمونهٌ شاگردان واقعی است) اولین کسی است که خداوند را 
شداخته و به پطرس اطلاع می دهد که به عجله می‌آید. 


۳۸ 


سر 
له 


انحیل یوحنا 


۱۸-۱ 


به دویست زراع" و تور ماهیان‌را وظیفه شبانی پطرس 
ی کین تیه مس عون هدع کی تیاده 
مت ۱۱:۴: شدند نگاه کردند در آنجا آتشی افروخته بظراش کیت ۳ «شمعون ایس | فان نا را 
تا هت بوده بر آن ماه ها وتان " غیسی هه .مرا مش از آنتهیامحیتش کش 0 2 
اقا گفتت؛ «از آن ماهی‌ها که هم اکنون کت اتسوا و میاه می‌دانی که تورا 
گرفته اید بیاورید. » ن شمعون بطرس دوست دارم » بآ کشت «بره های مرا 1 ۳ 
سوار قایق شده تور پر از ماهیان بزرگ را شخران بر ۳ بار دوم به او گفت: 7 
لو ۶:۵ به خشکی کشید: صد و پنجاه و سه! و با «شمعون آیسر] یوحنا آیا مرا محبت 
فان وحود آن همه تون فکافه کشا ی شو ی 0 تاو کتفیط: «ار ده او تا 
به آنان گفت: «بیائید غذائی بخورید.» می‌دانی که تو را دوست دارم.» [عیسی] به 
هیچ یک از شاگردان جراات نمی کرد از او او گفت: «گوسفندان مرا شبانی کن.» ۳۸-۲۷:۱۳ 
۴ بیرسد: زاو مت ۷۲ درحالی که ۳ بار سوم به او گفت: «شمعون [یسر] ۰ 
مر اتتیه وت ایند ات یی سس ها سای ری ی 
۶ نزدیک آمده نان را گرفته به آنان داد و غمگین شد از اینکه بار سوم ۱ 
ب 0 همچنین ماهی رالا. "این بار سوم بود که مرا دوست‌داری, و په او گفت: «خداوندا 
و عیسای قیام کرده از میان مردگان» خود را به ‏ تواز همه چیز آگاهی. می‌دانی که تو را 
۰ شاگردان نمایان کرد. دوست دارم.» عیسی به او گفت: 
کته هر سرا ان امه ها 
اند کی کمتر از یکصد متر. 


- ممکن است منظور بوحنا از اين نکته اشاره به کلیسا باشد بدین معنی که شاگردان به دستور مسیح برخاسته از مرگ عملي کرده 
و دست بکار می شوند و برخلاف انتظار از هر طرف جمعیتی واحد و متحد گرد می‌آورند (یوحنا برخلاف لوقا یادآوری و 
تا کید می کند که تور ماهیگیری پاره نشد [و شاید پاره شدن تور هم اشاره ای به جدایی و تفرقه باشد]) در موه عده ۱9۲ 
منظور و جنبه اشاره ای این رقم روشن نیست. به نظر ژروم فدیس. علمای علوم تا اس 
می‌ کردند: ی ی 
مت۵۰-۴۷:۱۳). 

۲- ممکن است اشاره ای به صرف غذای سپاسگزاری باشد (ر.ک ۱۳-۱:۶): شاگردان دعوت شده‌اند و در غذاپی که خداوند 
برپاخاسته از مرگ به آنان می دهد شرکت می کنند. 

2- شکی نیست که نکرار این سخنان یادا ور اظهارات تند بطرس (۳۷:۱۳؛ مت۳۵-۳۰:۲۶؛ مر۳۱-۲۶:۱۴؛ لو ۳۴-۳۱:۲۲) و 
سه بار انکار کردن او است (۳۸:۱۳: ۱۷:۱۸ ۲۷-۲۵). ِ 
8- پطرس محبت خود را اعتراف می کند بدون اينکه ادعا داشته باشد که در این امر بیش از دیگران است» ضمناً یادآوری 

می نماید که مسیح از دلها آگاه است. 

0- عیسی در عین حال فرستادهٌ پدر و شبان منحصر به فرد است (ر. ک 
کدیطزي اطهار و استراف کرد ات رنه قعاني لا سردو به او وا کزار می کته زد ۱۱۳۰۱۰۱۰۵ هت کر 5 
ماموریت رسالت مفهومی ندارد مگر اینکه در پیوستگی با رسالت «پسر» باشد (۱۷:۱۷: ۲۱:۲۰ به همان گونه 
وظیفه شبانی به وظیفه شبانی عیسی پیوستگی دارد (مت۰ ۶:۱؛ ۱ع۰ ۲۹-۲۸:۲: ۱-پطر۵: ۴-۱) در اینجا چنین می‌نماید که 
محبت به مسیح شرط چنین وظیفه ای است و روح این وظیفه خواهد بود و در روایات کاتولیک با توحه و اتکاء به این متن 
به تدرد یج نظریهٌ وظیفهُ رسالت مجمع رسولان و پاپ که رئیس این مجمع است ایجاد شده است (ر.ک مت۱۶ شا ده ۵ 
لو ۳۲-۳۱:۲۲). 

6- تفاوتی که در واژه ها وحود دارد جندان اهمیتی نداشته و فقط به منظور زیبایی انشاء و نگارش است 


۱۶-۰ لو ۳۲:۱۲ توضیح )۰ برمبنای محبت واقعی 


۷ رح ار 
ره وی ۴۳۱۹ 


۲۵-۱ 


انحیل یوحنا 


0 تو می‌گویم وقتی جوان تر بودی. خودت کمر ی «خداوندا برای او ج حه [خواهد 
۶ خود را می بستی و به هر جا که می‌خواستی شد]؟» کف 
وی تافی سا وهی بیس هی اس عواش تا وهای که تیآ اف اند وج 
و اه و ری کر سا را ۱۳۱ 
را خواهد بست و تورا به حایی خواهد برد حرف بین برادران شایع شد که: «اين 
تن که نمی عواهی :۰ این را کفت‌ها تان.  .‏ کرد هیر آها یس له نظرین 
كِِ 0 ندهد [بطرس ] خدا را با چه مرگی شکوه تک بود: «او نمی مبرد.» بلکه: «اگر 
شنواهد دادله این را گفته به او گفت: «به ‏ می‌خواهم تا زمانی که بیایم او بماند تو را 
دنبال من بیا.» جه‌؟ » 
* این همان شاگردی است که درباره ۲۷:۱۵ 
۱۳۱۳ شاگرد محبوب عیشی:9 کواهی او اینها شهادت می دهد و آنها را نوشته است 0 
۱ *"پطرس سر برگردانده آن شاگرد دیگر ‏ و ما می‌دانیم که شهادت او حقیقی استل. 
را که عیسی وی را محبت می کرد دید که به " همجتین بسیاری خترهای:دیگر ین ,۳۵:۲ 


دنبال ایشان ن می‌آید ۰ 
رات تیب 1 تورا "۳ 


ترفن اسف ها سارک ا ماه 
قو شییف: به گمانم کتابهایی که از اه 


نوشته می‌شد جهان گنجایش آنها را 
فلی کش ۲ 2 1 آپس پطرس با دیدن او به و 


پنس ازع رکه بظرین نوشته ابست: 3 
پایان رسیده که در اینجا عیسی اعلام می‌کند. به نظر نویسنده این باپ. و حتی اگر یوحنا نویسنده این باب باشد (ر. ک 
۱۳ :۰ توضیح 8) آیه۱۳ :۰ ستما اشاره به م رگ پظرس است: و بدی نگونه خواهد توانست خدا را شکوهمند سازد. درز 
کردن دستها ممکن است اشاره به مصلوب شدن باشد. 

6- یعنی تا بازآمدن مسیح؛ ر.ک به عبارتی که در پایان مراسم سپاسگزاری است (۱-قرن۲۶:۱۱) و کتاب مکاشفه هم با این 
عبارت پایان می یابد (مکا۲ ۰۷:۲ ۰۱۲ ۰۱۷ ۲۰). 

- این عبارت مبهم و مرموز است و مفهوم آن به دشواری درک می شود. می‌توات چنین دریافت که بطرس باید بدون اینکه به آنجه 
صرح تاه دوه سابل وشات مود زا عبت کب همچنین می‌توان تصور کرد که شاگرد محبوب عیسی که بهتر از هر کس 
دیگر به راز غیسی آشندا اسنت هیان حور خود را در کلیس ادامه خواهد داد به وسیله گواهی که در این کتاب ثبت شده 


0- به خویی روشن است که نویسنده. این باب را : 


است. 

8- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات «تو را جه؟» وحود ندارد. 

11 جمعیت مسیحیان که این نوشته را جمع آوری کرده به خوبی می‌داند که گواهی دائمی و واقعی شاگرد محبوب عیسی است. . لازم 
به یادا وری است تنها در باب ۲۱ ذکر شده که شاگرد محبوب همان گواهی است که جمعیت مسیحیان وابسته به یوحنا به او 
وابسته است؛ با وجود این به ۳۵:۱٩‏ توضیح ‏ مراجعه نمایید. 

1- این آیه در تعداد زیادی از نسخه های خطی حذف شده است. مدرک نوشته موحود نمی تواند تمام فعالیت های عیسی را ذکر 
کرده و روشن نماید و بنابراین ما را به خود مسیح احاله می کند. 


۱ 2 
/ ملد 


اعمال رسولان 


کتاب اعمال رسولان, همچون انجیل سوم؛ 
اثر لوقا می‌باشد. وی که پار و پاور پولس 
بوده» اتفاقاتی را در این کتاب به رشتهٌ تحریر 
درآورده که از آنها به خوبی مطلع بوده است. 
در حدود سال ۲۰۰ تمام کلیسا را اعتقاد بر 
این بود که این اثر رسولی جزئی از نوشته های 
مقدس است و به این دلیل معیار راستی و 
ایمان بوده است. از طرفی و خیلی زود - از 
قرن چهارم به بعد - کتاب اعمال در مراسم 
نیایش ایام عید گذر خوانده می شد. به این 
ترثیب کتاب اعمال» ایمان کلیسای قرون اول 
را روشنایی بخشیده. زندگی مسیحیان را از 
تجهید تا شم ادتروشن ک رده و راشتمای 
می کرده است. همان شهادتی که استیفان که 
خود یکی از «هفت تن» است. افلین سم 
بوده که با شهادت خود راه را نشان داده است. 
تصویر نخستین جامعه مسیحی, روح رهبانیت 
در حال نشو و نما راء الهام بخشیده و از ان 
پس کمترین جنبش اصلاحی پا تبشیری بوده 
که در آن به همراه نداهای انجیل و یولس 
حسرت زندگی رسولی آنگونه که در متن 
اعمال رسولان امه دنده تقو 

پس از فرن هیجدهم برخی از وجوه اصالت 
این کتاب زیر سوّال برده شدند. چنانچه این 
زیر سوال بردن دفیق بوده و فرضیه های 
روشنگرانه منتقدین به اصول جزمی تبدیل 


نشوند و حدود انتقادات شناخته شوند» ا اه 


مثن اعمال 

برای خواندن یک متن قدیمی, باید آن را 
تصحیح کرد و در مورد اعمال» کاری پیچیده 
است. اکثر نسخه های این کتاب به یکی از دو 
روایت اصلی محوری مربوط می‌شوند. یکی 
متن مشهور به سوری یا انطاکیه ای و دیگری 
متن مشهور به مصری یا اسکندریه ای. اما این 
دو متن آنقدر به هم نزدیک هستند که جایز 
است آنها را با هم تلفیق کرده و از آن تحت 
عنوان «متن جاری» نام برد وانگاه آن‌را با 
روایت سومی که غربی نامیده می شود مقایسه 
نمود. بطور کلی به نظر می‌رسد که این روایات 
غربی نشان دهنده متن اولیهٌ کتاب اعمال 
پم اش ول با افو اتسار 
آن چه در شرق و چه در غرب و فواید تاربخی و 
نظری آن قابل توجه می باشند. به همین دلیل 
اش کهقی فسات | ترورض در 
باب ۱۵) بسیاری از روابات نسخهٌ فوق نقل 


شده است. 


کتاب اعمال از نقطه نظر ادبی 
وحدت انکار نایذیر در زبان و انديشهةٌ 


کتاب اعمال رسولان مانعی بر تقسیم این کتاب 


فش کار قیال زسولان 


به دو بخش متمایز نمی باشد. بخش اول (۱- 
عناصر آن به یکدیگر متصل نیستند بلکه 
گویا در کنار هم چیده شده اند. اشاره‌های 
مرحوط به گاه شهتاری عیلن تادر هسعیت, زیان 
رنکت تا قاشته وا تیه ها یت یه 
یر که قارب بش یب ۶ قسمت دوم (۱۳ با 
۲۸-۶) بافتی منسحم و منظم دارد داده‌های 
۳ 
گاه شماری متعددند و زبان آن بیشتر یونانی 
خالص است. در جهار مورد. روایات از ضمیر 
می کنند (۱۰:۱۶ توضیح). 
واحدهای ادبی که دارای یک حداقل 
وسعت: باشند و بتوان آن را تشخبص داد 
تقریبا همگی یا گزارش تبشیری‌اند (۱:۲- 
۱ ؛ ۸: ۴۰-۴ ؛ ۱۸:۱۱-۳۲:۹: ۱:۱۳ - 
2 
۷۱ با گزارش محاکم (۵:۳۱-۱:۴: 
۲۲۷۸ ۱:۸۸:۶۵ ۷۱:۱۲ ۲۱:۲۱ 
- ۳۲:۲۶) و آخرین محاکمه با یک گزارش 
طولانی از یک سفر (۲۸-۲۶) ادامه می یابد. 
کوجکترین واحدهای ادبی را که با تحزیه 
و تحلیل در این مجموعه های پیچیده می توان 
تمیز داد. به"دو نخش فعلق:دارند: گزارش و 
گزارشات توأّم با گفتگو و یا بدون گفتگو 
٩ ۵-۱:۲۳ :۳۹-۳۷:۲۱ ۳۳۲۳-۲۵:۱۰ (‏ 
۷۵ 9 غضره) بسیار متنوع می باشند 
(۱: ۱۱-۶ ۲: ۱۳-۱ ۱۰-۱:۳: ۴: ۱- 
۲۵۵۵۳۲۵۲۱۸ و غتره): 
اون ارو ا لخاد در آن جایگاهی مهم دارند. 
مطالب فهرست‌وار و یا توضیحات کلی 
قسمت اول کتاب که به کلیسای اورشلیم 
(۴۲:۲ توضیح) مربوط می شوند. از نوع 


۷1 ۴۳۳۲ 


4 


گرارتن می باشتد, تا کیتهای کوتاه ,کر کتته 
۱ ازع ۲ 
؛ و غیره) را نیز می‌توان به نقل واقعه نزدیک 
کت 

سخنرانی‌ها نیز بسیار متنوع می باشند. 
بیشترشان توسط مسیحیان ارائه شده‌اند: 
سخنرانی تبشیری متنوع (۱۴:۲ توضیح؛ 
۰ توضیح؛ ۴ توضیح), دفاعیه در 
مقابل دادگاه‌های یهودی با رومی (۸:۴- ۱۲ ؛ 
۳۲-۵ ۲:۷ توضیح ؛ ۱:۲۲ توضیح) 
سخنرانی خطاب به دیگر مسیحیان (۱۶:۱- 
۲ ۱۷-۴:۱۱ ؛ ۷:۱۵ توضیح ؛ ۱۳:۱۵ 
توضیح؛ ۱۸:۲۰ توضیح). به این 
رهق مسیحی قین وال ما بسن ها 
(۲۴:۴ توضیح) و یک نامه (۲۹۰۲۳:۱۵) را 
نیز اضافه کرد. از طرف دیگر جند خطابة 
کوتاه (۳۹-۳۵:۵ ؛ ۲۵:۱۹ ۲۷ ۳۰-۳۵ ؛ 
۸-۴ ۲۵: ۲۱-۱۴) و یک نامه 
(۲۳: ۲۵ توضیح) به بهودیان و با به افرادی 
از ملل غیر بهود نست داده می شوند. 

مطمتنا موّلف اعمال از منابعی استفاده 
کرده: نشانه‌های آن فراوان می باشند. این 
منابع کتبی بوده اند یا شفاهی؟ شاید هر دو. 
بهر حال این منابع به اندازهُ کافی مورد اعتماد 
بوده‌اند. به احتمال زیاد همین ها هستند که 
تنوع دو بخش کتاب را باعث می‌شوندء بدون 
این که نظم یکسان تألیف کتاب را - که نتیجة 
ویراستاری ادبی است 7 بهم بزنند. متاسفانه 
تشخیص دقیق و قاطع این منابع بس دشوار 
است. حتی در مورد بادداشت‌های راه با 
سفرنامه نیز هر چند که گزارش های آن با 
ضمیر «ما» وجود چنین سفرنامه ای را تأیید 
می‌ کند, ولی حدود دقیق آن مشخص نیست. 


فش کار اعبال زسولان 


بر عکس به نحو بهتری می توان ريشه این 
منابع را فز کی کلیییای تین زدتابی 
کرد هر کلیشافی عاسی عاطرانت بتیاد گراری 
و تاربخش را نگه داری کند (ر.ک ۱- تیمو 
۱ ره ۱ 
غیره) و بعضی از وقایع پایه گزار خود را 
بشناسد (۱- تیمو ۲:۲؛ ۱:۳- ۲؛ ۲- قرن 
۷۱ ۰۱۲ غلا ۱۵:۱ - ۱۴:۳ ؛ غیره 
؛ عبر ۷:۱۳) این اطلاعات آموزنده؛ اعجاب 
برانگیز یا زیبا, می توانسته از کلیسایی به 
کلیسای دیگری برود (۱ 2 تیمو ۸:۱: ۱۴:۲ 
؛ ۱-فرن ۱:۱۶:؛ ۲-فرن ۵:۸: غلا ۱۳:۱- 
۳ ر.ک اعمال ۲۷:۱۴ ؛ ۴-۳:۱۵) و 
مراکزی مانند اورشلیم و يا انطاکیه (۱۹:۱۱ 
توضیح) تما وفع یت دا و 
اطلاعاتی شفاهی با کتبی از این نوع را 
کریتاف کنردو و تکه‌داری‌هین کسردها فده 
همینطور باید اضافه کرد که چنانجه نویسنده 
«سفرنامه» همان نويسنده اعمال باشد. این 
پار و پاور پولس خاطرات شخصی اش را نیز 
کار وی اه اس 


منابم کتاب اعمال هر چه باشند. موضوع 
ارزیا بی تاریخی کتاب اعمال و قبل از هر چیز 
ارزش چهارجوبی که گزارشات و سخترانی‌ها 
فر آب قرار دارتله عمکن و لازم می باشد. از 
یک طرف داده های تاریخ عمومی و باستان 
شناسی, و از طرف دیگر داده‌های بقیهٌ عهد 
ج تحصوا هبات رات بیان 
انجام داده, به دقیق بودن این حهارجوب و 
بعضی جزئیات اد پی ببریم. نتایج این 


ی 


3 


ارزیابی‌ها بیشتر حکایت از درستی و صحت 
کتاب اعمال دارند و به ما اجازه می دهند 
تسایر یک اه قی ار تم اند آزز کافی 
استوار - را در بارةُ ابتدای مسیحیت و زندگی 
و نامه های پولس برقرار کنیم. اين موقعیت؛ 
مورخ را به اعتماد نسبت به داده های فراوان 
کتاب دعوت می کند. حایی که اثبات واقعه ها 
بر شواهد خارج از کتاب اعمال میسر نیست؛ 
باید به مطالب ثبت شده در این کتاب, با 
نگاه انتقادی در همین جارجوب اکتفا کند. 

این نظر انتقادی» گاه و بیگاه اختلافات و 
تنش‌های موجود در گزارش ها را ضبط کرده, 
این موارد یا به عدم اطمینان و با به نبود 
اطلاعات موّلف مربوط می شوند و یا هم به 
مواردی مربوط می‌ شوند که موّلف عمدا 
داده‌های منابع را تفسیر یا دگ رگون کرده 
ات راک تما گرا رشان تک یکین 
است ولی استفاده از آن خالی از اشکال نمی 
تاش زیرا که حلانلی را همان می کش که 
هی کر تشه تارششی تیار ندب کر (سشها 
مشکل ترین موارد مربوط به امور خارق العاده و 
خضوضا ععحراتامی باشند: الینهمیگن اشت 
و گاهی محتمل, که موف و گاهی قبل از وی 
کامهرایععضی از فیاست‌هاي راز را 
تأیید کرده باشند. ولی منتقدین نباید فراموش 
کنند که معجزه, نقش مهمی در 
نخستین داشته (روم ۱۸:۱۵ و بعد؛ ۲- قرن 
هر ۲ خن کت مر :۷ ۱وتعش): 
دی این قوارده غیر از گرایتن پولش» کاب 
اعمال کاری جز ترسیم وقایع تأیید شده در 
جای دیگر - انجام 2 

واقعیت تاریخی سخنرانی هاء مشکلات 


بیحیده تری به دنبال دارد» پیجیده تر از آ نجه 


۳۳۳ 


تفش کار قیال زسولان 


مربوط به بخش های گزارشی است. می‌دانیم 
که مورخین قدیم. کم و بیش سخنرانی افراد را 
ساخته و در دهان آنان فک ارف و این را 
امری متعارف می دانسته اند. کوتاه بودن اکثر 
سخنرانی های اعمال مانع از آن می شود که 
آنرا رونویسی کلمه به کلمه و یا محافظه تام 
(۵ ۱۵:۱ توضیح؛ و غیره) و شباهتی خاص در 
بان با نظر بین سخنرانی ها و گزارشات؛ 
حاکی از دخالتی کم و بیش مهم از طرف مولف 
نمی شوند. دلایل محکمی وجود دارند بر 
انحگه ماد ساختارز کین بر فنهای عساصر 
سخنرانی های تبشیری و یا سخنرانی های 
فسولس نه یرال اقسس (:۳۸-۱۸:۲) 
می باشد. در مورد سخنرانی های دیگر باید 
یوار رانا تزا ولی 
ارزیابی دفیق تاریخی آنان بستگی به اعتباری 
دار کهر با اختای مت و لی خص روصت و 
اطلاعات «سفرنامه» بدهیم. 

اشاره کرد. سکوت های آن می باشد. به عنوان 
مال امن کساب‌,یزی فر ساره تاشسی 
ها متعدمی: قهار نها نام می برد» 
تب توصل (۱۳:۲۸ توضیح) که ام در 

و 5 
مورد.در کبرق هایدنولشنبا کلیسای فرتشن 
(۱:۱۹ توضیح) به میان نمی‌آورد. این 
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سکوت‌ها و جندین مورد دیگر که هستند» 
نشان می‌دهند که کتاب اعمال نه یک تاریخ 
عمومی بسحبت نخستین است و نه 


[انل کی تاه امن وین 


۳۳ 


خدا شناسی کتاب اعمال ۱ 

مطرح کردن کتاب اعمال صرفا به عنوان 
مدرک تاریخی اشتباه است, جرا که آن 
تاریخی را که مطرح می کند. در پرتو ایمان آن 
را بیان و تفسیر می کند. در ابتدا, سخنرانی ها 
تاریخ گذشته را به نحو خود تعبیر می‌کند. 
تاربخی که به مناسبتی خاص به آن, یا به 
حزئی از آن اشاره می کند (۲: ۰۲۱-۱۶ ۳۳ ؛ 
۱۷۰۱۲۰۱۲۴ و بعدی؛ و غیره)ه اما 
ات شیر اررفق انسال کر مش _کرارشاگ 
نین خود را نشان می‌دهد, جایی که خدا به 
توا یکی ازهاملین کزارش شالت نی کند: 
او- خدا- توسط فرشته اش (۸:۲۳ توضیح) 
توسط روحش (۸:۱ توضیح), توسط مبشرین 
مت را ۵ اف ی 
عمل می کند» رشد کلیساها کار اوست 
۲۱۵ ۶ تون نف ون 
کتاب هدف گیری تاریخی, واضح تر از 
اناحیل در اهداف مذهبی جوش خورده, مانند 
مورخین قدیمی اسرائیل» موّلف» مورخ است؛ 
ولی مورخی موّمن. برای درک او باید ایمانش 
را به حساب اورد. ایمانش و محتویات 
ایمانش راء به عبارتی دیگر «الهیات» یا 
خدا شناسی وی را. اين الهیات در همه حای 
کتاب حاضرند. ولی جوهر آن در سخنرانی ها 
و خصوصا در سخنرانی‌های تبشیری موجود 


تاریخ نجات 

موعظهٌ مسیحی شامل اعلام تاریخ نجات 
است. تاریخی که خدا عامل اصلی آن است؛ 
خدایی که حهان را آفریده (۲۳:۱۷ ؛ و غیره) 
و قوم اسرائیل را برگزیده (۲۵:۳ ؛ ۱۷:۱۳؛ 


و 


فش کار قیال زسولان 


و غیره). بدین ترتیب در قلب تاریخ دنیا؛ 
قانون و کتب انبیاء جزئی از انجیل بوده و 
بخش اول آن را تشکیل می‌دهند (۱۷:۱۳- 
۲ ۵۶-۷۱۲ بخشی. که شامل پیش تماها 
(۷: ۲۵ توضیح) و خصوصا وعده‌های 
پیامبران می باشد, وعده‌هایی که نقشهٌ خدا را 
ته اگاهین هی زسانند (۲۳:۲ توضیح) . 

زمان تحقق و اتمام (۱۸:۳ توضیح) وقتی 
آغاز م یگردد که خدا عبسی را «مبعوت» می 
ت۱۱ ۳۹۱۹۰۸ ۳۱۱ 4۲و رت گنای خ 
موعظه ها و معحزات وی را (۲۲:۱؛ ۲۲:۲ ؛ 
۳۸-۰) بر عهدهٌ خود می‌گیرد. بدون آن 
که بهودیان را برآن آگاهی باشد (۱۳:۳ 
توضیح) رنج و مرگ عیسی در تحقق مشیت 
خدا مداومت دارد و وقتی سرانجام خدا عیسی 
را از میان مردگان بر می‌خیزاند وی را 
«خداوند و مسیح» من گنرد ند ۳۶۲۲ 
توضیح) و روح القدس موعود را به وی ارزانی 
می‌دارد (۳۳۲:۲) ان «وعده ای را که به 
پدران داده بود» به نوعی به صورت کمال 
تحقق فرا می‌رسد (۲۲:۱۳ و بعد). اما این 
وعده ای را که به قوم بنی اسرائیل و به بشریت 
(۲: ۳۹ توضیح) تا «افصای زمین 6 (۸:۱ 
توضیح) داده شده, تحقق آن خود گشایش گر 
زمان و مکانی است که در آن تاریخ نجات به 
راه خود ادامه می دهد. زمان حال آنجنان مورد 
توحه کتاب اعمال رسولان است (ر. ک لو 
۴ توضیح) که آینده را در یک نوع سایه 


مبهمی ترسیم می کند (ر.ک ۱: ۰۷ ۱۰ و بعد) 
هر چند که آینده هنوز افق های نهایی کتاب 
است: روزی که خدا با فرستادن 6 («دا 
روری با فر؛ مسیح ور 
ِِ_ 9 ۱ 
زندگان و مردگان». تحقق مشیت خود را به 
پایان رساند (۴۲:۱۰ توضیح ؛ ر.ک ۲۰:۳). 
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امروز خدا 

از نقطه نظر کتاب اعمال رسولان, آنجه را 
که بعد از رستاخیز دیده و می شنویم (۳۳:۲) 
همان مداومت تحقق [ییشگوبی] سخنان 
تاشتران ارم 
۵ ۱۸-۱۵: ۲۸: ۲۷-۲۵). خدا همواره 
عامل اصلی است و عیسی, با وحود نایدید 
شدن. به همراهی خدا, محور رویدادها است: 
رسالت وی ادامه دارد (۰)۲۶:۳ روح القدس 
را ارزانی می‌دارد (۳۳:۲). روحی که به 
کلیسا حیات می بخشد (۸:۱ توضیح) و خود. 
توسط پولس. «نور را به قوم و به ملت های 
[غیر بهود] اعلام » هن کت یی 
دیدی از زماد حال تاریخ نجات 7 و این 
شايستهٌ توجه است - از سوی نویسندهٌ کتاب 
اعمال ابداع نشده, جرا که قبل از آن نزد 
پولس نیز به چشم می‌خورد. به نظر پولس» 
«وعده های خدا» در صلیب و رستاخیز عیسی 
«حواب مثبتی یافته اند» (۲- قرن ۲۰:۱) و 
اهمیتی که پولس برای صلیب و رستاخیز قائل 
می‌شود» عیسایی که در وی وعده های خدا 
تایید می‌شوند. پولس را به این هدایت 
می‌کند که با هدف یک «امروز» فکر و عمل 
کند (ر.ک ۲- قرن ۲۰۶). امروزی که هنوز 
نوشته های مقدس در آن تکمیل می‌ شوند» 
تکمیلی در نحات به توسط ایمان (غلا ۳: ۶- 
٩‏ ؛ روم ۱۷:۱: ۴ ؛ و غیره) به انجام می 
رسند. از نظر پولس و همینطور از نظر کتاب 
اعمال رسولان, موعظةٌ تبشیری» عین سخن 
خدا است که عمل کرده و منتشر می شود (۱- 
تا ۱۳۰۲ دیع ات تسا ۱:۲ ور کول او ود 
۶) و اصالت آن با نشانه‌هایی به اثبات 
می‌رسد (روم ۱۹:۱۵: ۲- قرن ۱۲-۱۲). 


۳۳۵ 


فش کار قیال زسولان 


کروایلت موس ره یی مکی از فیشیبت 
خداست (غلا ۱۱:۱ و بعد ۱۵ و بعد؛ و 
یه از 

زندگی کلیساها از دید او همجون ادامهٌ 
تالم غفییی اس ( با ۱۲۶۲ ون 
ود کر ۲ )تا اون هروش عبات 
ما به این فعلیت يا «امروز خدا» از این روی 
همیت خاص بخشیده است که تصمیم به 
نوشتن کتاب اعمال به حکم ادامهٌ نگاشتن 
نجیل خود گرفته است (۱:۱). 


سخن خدا و «فضای» آن: طرح [و 
ترتیب] کتاب اعمال رسولان 

از دید کتاب اعمال, این «امروز» قبل از 
هر چیز زمان کلام خداست. نوید و شهادتی 
ات که عشسای فرخاسته از مزگ‌:زا عداوزه ون 
مسیح اعلام می کند. اگر چه نخستین شاهدان 
این ایماد. منحصرا دوازده رسول اند (۲:۱ 
توضیح ؛ ۲۲ توضیح) ولی استیفان» فیلیپس. 
برنابا و افراد دیگری با پولس در صف مقدم 
(۳۱:۱۲ توضیح) در امر اعلام سخن, که تا 
پایان کتاب طنین آن به گوش می‌رسد 
(۲۸ :۲۰ بعد) شتیار کت دار نن: 

کقات اش لا وس شا مه فا 
انسانی و جغرافیایی که اين کلام در آن منتشر 
می‌شود, توجه می کند. در انجیل لوقا ظهور 
عیسی از ناصره شروع گردیده و در اورشلیم 
خاتمه می‌یابد. در کتاب اعمال, انحیل (خبر 
خوش) از اورشلیم حرکت کرده (۲ - ۵) به 
سامره و بهودیه (۱:۸ توضیح) رسیده سپس 
به فینیقیه» قبرس و سوریه (۱۱: ۲۲-۱۹) 


۳۳۶ 


آسیای صغیر و پونان حرکت می کند (۱۳- 
«اقصای زمین» که خواست عیسای برخاسته 
ا تفت کج بود (۸:۱) و پیش نماد ان در روز 
توضیح) به مرحله ای قطعی رسید. حال اگر 
انجیل همه جا اعلام می گردد ترات ان لیخ 
(۳۱:۱۷): نخست قوم اسراثیل (۳۹:۲ 
توضیح ؛ ۳: ۲۶-۲۵). سپس ملل غيربهود. 
طبق خواست خدا (۳۹:۲ ؛ ۱۵: ۰۱۱-۷ 
۴) و خواست عیسی (۲۱:۲۲ توضیح) 
انتقال انحیل و نجات به غیر بهود (۴۶:۱۳ 
و رساندن نوید انجیل به پونانیان انطاکیه 
(۱۹:۱۱ توضیح) رسالت برنابا و پولس 
(۱:۱۳ توضیح) از نخستین مراحل این 
گشایش است که در انطاکیه و اورشلیم زیر 
شتوال تمرف تاه و از ای یه نی مورد فش 
قرار می‌گیرد (۱:۱۵ توضیح). و به این 
ترتیب پولس قادر به اجرای رسالت بزرگ 
دزی گید (۳۶:۱۵ توضیح) که به یمن 
دورهٌ اسارتش (۳۳:۲۱ - ۱۴:۲۸) امکان 
می‌یابد تا پیام انجیل را بر حسب رسالت 
خاص خود تا رم یایتخت ملت های غیر بهود 
(۳۱:۲۸ توضیح) برساند. مبهمات در 
جزئیات هر چه باشند. خطوط برجسته طرح 
کتاب اعمال در این مراحل هم جغرافیایی و 
هم انسانی که مشخص کنندهٌ نشر سخن 
خداست به روشنی ظاهر می شود. 


#ته 


فش کار قیال زسولان 


کی فان فش هو 
روح القدس 

موعظهٌ مسیحی شنوندگان را به گرویدن 
(۱۹:۳ توضیح), و بیرون آمدن از جهالت 
(۱۷:۳ توضیح) و در یک کلام به این ایمان 
که عیسی, خداوند و مسیح است(۳۶:۲ 
توضیح) دعوت می کند. با وجود این که 
ایمان» از دید کتاب اعمال رسولان: عملی 
است آزادانه از طرف انسان» ولی موهبتی 
است از طرف خدا (۵: ۳۱ : ۱۸:۱۱ ٩:۱۵‏ 
یره ) :ها ایند اسیخ؛ که 
ژشانتده فر انمان ات ۲۷۰۱۴) و توسظ 
خداوند عیسی. نحات می‌ دهد (۱۲:۴ توضیح 
؛ ۱:۱۵ به موهبت دوگانه الهی, عفو و 
بش گتاهان ( ۲۶۰۳ توضیح ۳۱:۵۰ ۶ 
ی و مشارکت در روح القدس 
که توسط عیسی بر ما فیضان می شود (۳۸:۲ ؛ 
مه تور را وه از 
سوی کلیسای آیینی دوگانه مربوط می شود: 
برای بخشایش گناهان» تعمید در آب «به نام 
عیسی مسیح» (۳۸:۲ توضیح ؛ ر.ک ۵:۱ 
توضیح ؛ ۵:۱٩‏ توضیح): و برای موهبت 
روح القدس؛ دستگذاری (۶:۶ توضیح؛ ولی 
رکه ۴۳:۱۰ توضیح). ایمان آورندگان 
نوین از این به بعد «تعمید یافته در 
روح القدس» هستند (۵:۱؛ ۱ و در 
وعده ها شریک می شوند. 


کلیساها. کلیسا. قوم خدا 
پذیرفته می شوند که کتاب اعمال در دادن 
عنوان «کلیساها» به آنان وی کند 
(۱۱:۵ توضیح؛ ۳۸:۷ توضیح ؛ ۲۶:۱۱ 
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واضح است» مانع از آن نمی شود که آگاه به 
واه رف کر کت :۲۹:۱1 توضیح) 
باشند که اعضایش هر حا که باشند. به یک 
نام نامیده خواهند شد که روزی عنوان همگی 
آنها «مسیحی» خواهد و۳۶۰۱ توضیح ؛ 
واه «کلیسا» به معنای مجموع «کلیساها» نیز 
ان برده شود. «کلیسای خدا که با خون 
ود انز به دست آوزده اشست» (۰ ۲۸:۲ 
توضیح ؛ ر.ک ۳۱:۹ توضیح). به هر حال 
روشن است که از دید مولف» مجموعهُ 
ایمانداران تشکیل دهندهٌ تنها قوم یکتای خدا 
هسنند. که,در ال اسان است. که مختونان. و 
نامختونان را گردهم می‌آورد (۱۴:۱۵ توضیح 
؛ رک ۰:۱۸ ۱) در حالی که کسانی که («به 
عیسی کرش ند اجه باشند ان عیان ان بر کفده 
خواهند شد» (۲۳:۳ توضیح ؛ ر.ک ۴۶:۱۳ 


توضیح). 

این قوم و اين کلیساها از آن خدا است و 
به شیوه خاص به وی و به خداوند عیسی 
نزدیک می باشند. تعدی به مسیحیان در حکم 
تعدی به شخص عیسی است (۵:۹ توضیح) و 
ورود به هر یک از این مجامع به مفهوم پیوستن 
تقد دود ات زر ک ۴۷۱۲ ۱۳۰۵۵ 
۱) ) خداوندی که روحش تمام زندگی 
کلیسارا به حرکت درآورده و آن را رهبری 
می‌کند (۸:۱ توضیح ؛ ۵: ۰۴-۳ :٩‏ ۳۱:۹ 
۵ ۰ ۲۸:۲ ؛ و غیره). 


حیات کلیساها 
در همان حالی که مطالب فهرست وار 


کتاب اعمال خواننده را می‌گذارد که [امکان 


۳۳۷ 


کار اعبال زسولات 


آن می دهد تا] زندگی کلیساهای اولیه را آن 
طوری که بوده و یا می خواسته باشد. حدس 
بزند در عين حال آنجه را به نظر نویسنده, 
آرمان حامعهٌ مسیحی بوده و می بایست به 
طرف آن برود. بطور کامل آشکار کرده است. 

نخستین فهرست واره بیش از هر جیز 
متذکر سعی و کوشش در فراگیری «آموزش 
رسولان» می باشد (۴۲:۲) -که آموزش 
مسئولان دیگر کلیسا جایگزین 
۱۵ ۱ 9۲۵ هلب ان 
آموزه کاربرد پیامی را که گروندگان به آن 
اتهان آوروه اند مومت اس ده آخعرالا 
«اخلاق» در این مقوله با تأکید بر محبت 
ترادزاه روک ۰ ۳۵:۲) ازنها ی گام شهیمی 


ن آن خواهد شد 


برخوردار است. «همرآیی برادرانه» به هر 
تقدیر از جتبه‌های زندگانی.سسیحی است که 
بلافاصله پس از آموزه‌ها قرار دارد. همرآیی 
پرادرانه. مبتنی بر « یک قلب و یک روح» 
ات ( ۳۲۰۱ ۳۳:۳۸ تیوقت ) -و بخش 
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این همرآیی کلیساها که در آن هم مختونان و 
هم نامختونان شرکت می کردند از هم 
پاشیدگی رهایی بافت (۱۵: ۳۵-۱). این 
همرآیی روحانی با به اشتراک گذاشتن اموال 
(۴۴:۲ توضیح) و یا حداقل با تقسیم کردن 
بین برادران (۳۶:۹ توضیح ؛ ۴۸:۱۰ توضیح 
یا ین تناها 
(۲۹:۱۱ توضیح) شکوفا می شود. 

قوعتطس دنک تت‌کییا دهته رنه کی 
کلیتاها که کاب امن اضرا تافداشت 
می کند عبارتند از «پاره کردن نان و آیین 
نیایش» (۴۲:۲). منظور از پاره کردن نان 
حتما همان مراسم شکرگزاری می باشد 


۳۳۸ 


(۲ :۰ توضیح: ۲:۱۳ توضیح ؛ ۰ 
با . اما نیایش‌هاء ِِ 
۲ و آیین دستگذاری (۱۵:۸ ۱۷) 
۰ ۰ و ۰ ۳ 

نبوده بلکه سراسر زندگی روزمرهُ کلیساها و 
شیجیال را هصراهی ی کرد ( :۰۱۳ ۲۴:۴ 
توضیح؛ ۲۰:۹ ؛ ۹:۱۰: ۱۲: ۱۲-۵ : و 
غیره). 


دوازده رسول. هفت تن» یولس. 
پیامبران. پیران : 

در درون کلیساها گروه هایی از ایمانداران 
وحود دارند که مجری وظایف خاصی اند. قبل 
از همه گروه دوازده رسول (۲:۱ توضیح) در 
اطراف بطرس ۱۳:۱ ۱۴:۲ ۳:۵۶ ۲۹۱ 
ماه ۵ در اورشلیم و در 
خارج این شهر جایی یگانه در نوع خود دارند. 
نقش آنان در رسالت اساسی شان که شهادت 
دادن (۸:۱ توضیح) و خدمت سخن (۲:۶) 
بوده فراتر رفته است(۴: ۳۷-۳۳ : ۰۱۲:۵ 
۸ ۴۳*۰ ۲۷:۹؛ و غیره): حضورشان در 
اورشلیم - در اپتدا - بدون تردید حکایت از 
این دارد که احتمالاً این مجمع صدر مسیحی 
تقش مرکز و تنظیم کننده را ایفاء کرده است 
(۱۴:۸؛ ۳۲:۹ ۸۱:۱۱ ۳۰-۲۷ : ۱۵: ۲- 
۶ توضیح). رسولان هستند. که غرق در 
مسئولیت های خارج از توان خود و در پی حفظ 
اساس آن, دست به ایجاد گروه هفت تن زدند 
(۱:۶ توضیح) . ازتطرف دیگر این ود عیسن 
بت کلارنه پوس وشالنی راتوا کذارم کفد 
که هر جند در نقشهً رسولان نیست (۳۱:۱۳ 
توضیح) ولی اهمیتش از آن کمتر نیست 
(۳۱:۲۲ توضیح) و از وی بنیانگذاری و 
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تفش کار قیال زسولات 


مسئولی برای کلیساها خواهد ساخت. پیامبران 
کی ظرعی طیگر فر از دار ندخه 

پیامبران در طرحی دیگر قرار دارند, آنان 
هیچ‌گاه به عنوان منصوبین توسط انسان 
نشف نمی شوند. آنان الهام یافتگان از روح 
می باشند و نقش مهمی را در زندگی کلیساها 
اجراء می کنند (۲۷:۱۱ توضیح). وقتی کتاب 
اعمال در چهار چوب کلیساهای متعلق به 
پولس, از پیران سخن می گوید. منظورش 
افرادی هستند که توسط یولس منصوب شده 
(۲۳:۱۴ توضیح) تا در غیاب وی سرپرستی 
کلیساها را بر عهده گیرند (۱۸:۲۰ توضیح؛ 
۲۳۸ توضیح) با نبودن اطلاعاتی دیگس در 
اطراف یعقوب می توان تقش و ریشه ای مشابه 
برای پیران اورشلیم (۳۰:۱۱ توضیح) 
که یت ور 
گرهتکون که فویشدءزیر ان کی کفد: 
نهاد کلیسا و کلیساهای محلی حداقل دارای 
یک نوع سازماندهی می باشند. با وجود این 
نقش «برادران» ساده و کم اهمیت گرفته 
تنم اسست اون کهایی بزاذران هیر باشتا 


یا نه, در چندین نوبت در تصمیمات مهم 
کر کت کت ۱۵ ۱۱۲۳۰۶۲۱ 
۳-۱ ۲۳:۱۴ توضیح) و این یک تصمیم 
«روح» است که - با اجماع کل کلیسا 
مجلس اورشلیم را به پایان می برد (۲۲:۱۵ 
۳ توضیح, ۲۸): احتمالاً از نقطه نظر 
نویسنده, اداره و نظام ایده آل کلیسا در جهت 


قانون موسی و امان به عیسی 
کتاب اعمال - به دلیل اهمیت آن - جداگانه 
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بررسی کرد و آن نظر نویسنده است دربارة 
تحول از یهودیت به مسیحیت و گذر از 
«نحات توسط قانون» (۵۰۱:۱۵) به سوی 
«نصات توسط ایمان و فیض خدا» 
(۱۵: ۴۱۱۶۹ 

در حضور فرماندار فلیکس پولس تأکید 
می کند- البته نه خالی از تناقض ظاهری - که 
با پیروی از «راه» و مسیحی بودتان کانبلا زد 
ایمان و امید اسرائیل وفادار مانده است 
(۲۲:۲۶ توضیح). یهودیانی که به مسیحیت 
می گروبدند از عمل کردن به قانون موسی 
(۴۶:۲ توضیح) و ختنه و دیگر سنت‌های 
توص ره ره نمی کرد (۵:۱۵؛ 
۱ و ها از خرس ترا شتا تیرد 
(۱۴۰۹:۱۰). شاید استیفان کمتر از آنجه 
دشمنانش م ی گفتند, با قانون موسی مخالفت 
می کرده (۱۳:۶ توضیح) و پولس ادعا کرده 
(۲۴:۲۱: ۸:۲۵) و خود را وفادار به قانون 
(۳:۱۶ توضیح ؛ ۸ ۶+ ۲ شاقن 
دهد. کلیسای بهودی. با وجود کلیسا بودن. 
عمیقا در بهودیت نوطه می‌ خورد. به نظر 
می‌ رسد که با انتقاد نکردن از این موقعیت 
کتاب اعمال آنرا می پذیرد. 

ولی این اسرائیل که هم اکنون از طریق 
عیسی «خداوند و مسیح» از وعده ها بهره 
می‌برد. بایستی - به طرقی که نه عیسی و نه 
خدا بر یهودیان آشکار ساخته اند -ملل غیر 
بهود را بپذیرد. خدا. خود برای گرایش اولین 
نامختونان. یعنی کرنلیوس و متعلقینش در 
قیصریه (۱:۱۰ توضیح) دخالت می کند. او 
به پطرس می‌فهماند که معاشرت با این 
آدم های پاک شده از طریق ایمان و همسفر 
شدن با آنان, باعث نحاست برای یک بهودی 
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تفش کار یال زسولان 


نمی باشد (۲۸:۱۰ توضیح, ۳۵ توضیح). 
کلیسای یهودی - مسیحی اورشلیم این واقعه را 
فتصول ردو کترام‌س‌بارد (۱/۸۵۷): 
معذالک بعضی از اعضایش آن را یک استننا 
می نامند: البته زمانی می رسد که می خواهند 
ختنه و فانون را به عنوان شرطی ضروری برای 
نجات (۵۰۱:۱۵) بریونانیان مسیحی شدهٌ 
انطاکیه (۱۱: ۲۱-۲۰) تحمیل کنند؛ احتمالا 
این روش قاطعی بود برای حل مسائل مطرح 
شده در همزیستی و هم سفره شدن یهودی و 
غیر یهودی در کلیساها. به نظر نویسنده کتاب 
اعمال راه حل این مسائل یکباره و برای 
همیشه در قیصریه داده شده و نویسنده با 
خرسندیه واضحی پیروزی در اورشلیم را شرح 
قي خهته ( ۶۳۵ ۱۲ کرست است. 4٩‏ این 
پیروزی از طریق یک سازش بدست آمده 
(۱۹:۱۵ توضیح. ۲۰ توضیح) - سازشی که 
همرأیی کلیسا را حفظ می کند. البته اساس 
حفظ شده: مختون یا نامختون, از طریق ایمان 
و فیض خداوند عیسی است که مسیحیان 
نحات می یا بند (۱۱۰۹:۱۵). 

در این صورت یک بهودی مسیحی شده. 
جه دلیلی می تواند داشته باشد که به قانون 
و ختنه وفادار بماند؟ تفای فرسا ان 
هیچ نمی گوبد. شاید هم این سوال را از 
خود نپرسیهه است. به هر صورت 
رف ات ان توا تیان همست 
درجه یک برخوردار باشد. چرا که وضوحاً 
وی فکر می کند که در مقابل رد کردن 
انجیل توسط اکثریت یهودیان (۴۶:۱۳ 
توضیح) از این پس بایستی نجات را 
خصوصا بلکه منحصراً (۳۰:۲۸ توضیح) به 
غیر بهودیان ارائه داد (۸ ۲۸:۲ توضیح). 


کتاب اعمال برای که و برای چه؟ 

این مستله که سر سخن نویسنده با کیست 
و جه اهدافی وی را به نوشتن این کتاب وادار 
کرده اند برای فهم تاریخی و عقیدتی اثرش 
بسیار مهم می باشند. نویسنده. احتمالاء 
بهودیان را از حلقَهٌُ خوانندگانش بیرون ندیده: 
بعضی از آنان» نسبت به وفاداری مسیحیان 
مختون به بهودیت و یا نسبت به موضوع به 
وقوع پیوستن و تکمیل نوشته های بهودی 
اشتمالا یمیت داشند: -ولن کات اسان 
اسان خظاین به خواننده بهودی نیست. 
نویسنده, بیشتر از حد به رد کردن انجیل توسط 
فوم اسرائیل و همینطور مسئولیتشان در مرگ 
ی ۱۵۲۱۱ ۳۱2۱۳ 
و مشکلاتی که مبشرین مسیحی با آن روبرو 
شدند اشاره می کند. نظریهٌ مخاطبین از 
ملت های غیر بهود منطقی تر به نظر می رسد. 
آخر سر نجات به غیر بهودیان پيشنهاد شده 
(۲۸:۲۸): فولس» هیشر اصلی مسیحی) به 
خاطر تولدش شهروند رومی است (۳۷:۱۶ 
توضیح). توسط دادگاه‌های رومی بی‌گناه 
شمرده می شود (۱۵:۱۸ توضیح) و این کاملا 
به حق است جرا که او مبشر «راهی» است که 
نب کر کت سای آشتویگر آبتت :7:۳۷ 
توضیح) و نه مذهبی جدید و نامشروع 
(۱۳:۱۸ توضیح) . هر چند که محتمل نیست 
کتاب اعمال جهت دفاعیه ای برای پولس در 
مقابل دادگاه امپراتور تألیف شده باشدء ولی 
دلایل زیادی شز ات نف که جو تاه اهر 
ال که کناب رام ترتع آیسفکر وج 
تال فا تخت ایس اسسص و نتسه وا زان 
استفاده معنوی ببرند. 


۲۹۱۶ ( ۴۳۳۰ 
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فش کار قیال زسولان 


و اما بالاخره خود محتویات کتاب 
ایمانی که در آن به روشنی و بطور مداوم 
اظهار می شود. مسائلی که به آنها پرداخته 
شده, همگی نان می‌دهند که قبل از هر جیز 
برافشیتضاي توت له اشع آ بآ غت 
اولش این بوده که از نظریه های تبشیری پولس 
در مقابل یهودی - مسیحی‌ها (یعنی یهودیان 
گرویده به ایمان مسیح) دفاع کند؟ در این 
صورت احتمالاً وفاداری به بهودیت اولین نسل 
مسیحی بیشتر پوشانده می‌شد. چرا که این 
وفاداری جیزی حز دلیل و برهان اضافی 
به دست جنین مخالفان نمی داد. در حفیقت به 
نظر من رسد که مشغله اصلی :وی اساشا مفیت 
است: او قبل از هر جیز کتاب اعمال را 
همچون انجیلش, برای آموزش و سرمشق 
دادن به مسیحیان. نوشته است. به این هدف 
است که انتشار کلام را تا روزی که با اطمینان 
و بدون مانم در رم طنین می‌اندازد نقل 
می‌کند. با تأکید بر نقش ایمان» با جهت 
گیری‌های احتمالی «یهودیگرایی» وک 
بهودی دادن به مسیحیت) مخالفت می کند. با 


محترم شمردن وفاداری به بهودیت مسیحیان 
مختون, بدون شک. انتقاداتی را که ممکن 
است از طرف برادران نامختون مطرح شود 
پی نگ هی ما3 : در حقیقت وی مرد اتحاد و 
ارتباط است که کلیشا رادعوته رید کيبه 
رهبری روح القدس می‌کند. همانند کلیسای 
اورشلیم که یک قلب و یک روح داشته است. 


رسولان 
همان طور که این مقدمه نشان می‌ دهد 
می‌توان مدت زیادی از کتاب اعمال صحبت 


تاه 


کقو نز تافسف با درخ 
تألیف آن. ولی برای کسی که می‌خواهد کتاب 
را به خوبی و کمال درک کرده و بفهمد. 
مسئله شناسایی نویسنده اهمیت کمتری از 
شناسایی مخاطبین و اهداف نویسنده کتاب 
ندارد. 

نویسندهٌ کتاب اعمال» همان نویسنده 
سومین انجیل می باشد. این باور طی قرن های 
متمادی در کلیسا مرسوم بوده است. مقایسهةٌ 
مقدم‌های دو کتاب نیز بگانگی توسننده‌ترا 
می‌طلبد. هر دو به تثوفیلوس تقدیم شده‌اند 
(لو ۳:۱؛اع ۱:۱) و مقدمه اعمال به انجیل 
اشاره می کند (اع ۱:۱ توضیح). مطالعهٌ ز بان و 
فکر هر دو اثر نیز موافق پگانگی نويسنده آنها 
می باشد. ولی او چه کسی است؟ وجود ضمیر 
«ما» در بعضی از قسمت های کتاب. به ما 
تلقین می کند که وی از اطرافیان پولس بوده 
است. سه دلیل زیر - کم‌رنگ بودن این 
تلقین, - جایی را که کتاب به سفرهای تبشیری 
پولس داده؛ - و تطبیق با افکار پولسء همگی 
ما را دعوت به اين می کند که برای بیدا کردن 
نویسنده به این حهت برویم و «لوقا. پزشک 
عزیز. .۰» رکول ۱۴۲۳ ۰ فیل ۲۴) بل رس سنج 
شخص ممکن می باشد. ولی داده‌های دیگری 
را نیز باید مورد نظر داشت. در جند موردی 
مهم توافق بین افکار اعمال و افکار پولس در 
نامه هایش, مبهم به نظر می‌رسد. مثلا در مورد 
مفهوم رسالت (۳۱:۱۳ توضیح) و نقش قانون» 
همینطور بعضی از تأکیدها و يا سکوت‌های 
اعتال :وا قغا تعب فرا نکن من سا شله سطور 
این پاور پولس که از طرف دیگر بطور وضوح 
به مسائل گرایش غیر بهودیان توجه نشان 
می‌دهد. در مورد بحران غلاطیه هیچ سخنی 


۳۳۱ 


پیشگفتار اعمال رسولان 


و ین مسائل وافعی هستند. آیا با 
وجود این می‌توان نتیجه گیری کرد که اعمال و 
انحیل سوم اثر یکی از همراهان پولس 
نمی باشند و بنابراین باید محتمل بودن لوقا را 
وا شت؟ حداقل می‌توان گفت که این 
قابل بحث است. 
دربارهة تاریخ نوشتن کتاب» یک نکته 
روشن است: بنابر مقدمه آن (۱:۱)؛ پس | 
انحیل لوقانوشته شده است. مدت‌های 
طولانی, 7 
و اک مولف در سورد شتا کی 
پولس در رم چیزی نمی گوید. در حالی که 
بخش فلسطینی همین محاکمه را بطور مفصل 
گزارش می کند, احتمالاًبهاين دلیل است که 
وقتی کنابش را می نوشته یعنی «دو سال» 
(۳۰:۲۸) پس از رسیدن پولس به رم - حدود 
تال هام۱ ۳۳2) و قتیل از اسان 
محاکمهٌ پولس, از آن بی خبر بوده است. ولی 
انجیل لوقا و بیشتر از آن انجیل مرقس که از 
ان یز قدیمی تر است باید در توازیخی 
قدیمی تر نوشته شده باشند. ولی منتقدین 
جدید فکر می‌کنند که این را نمی‌توانند قبول 
کنند. از طرف دیگر, معلوم نیست چرا مولف 
منتظر بایان محاکمه (۳۰:۲۸ توضیح) نشده 
تا کتابش را بنوبسد و یا حداقل به پایان 
ببرد؟ خوانندگانش از یک محکومیت (ر.ک 
۱۳ ارو سا او 
حکم برائت (۳۲:۲۶؛ ر.ک فیل ۲۲) 
تعحب نمی شدند. در حقیقت به محض 
رسیدلن پولس به رم توجه به محاکمه به 


تعیین تاریخی دقیق. مسئله ساده 


۳۳۲ 


موضوع اصلی کتاب معطوق می شود: اعلان 
مزده نیک و در رم و در اقصاء نقاط زمین 
(۲۸: ۰ توضیح) توسط کسی که رسالت 
گواهی دادن و شهادت دادن را در رم همچون 
اورشلیم (۱۱:۲۳) دریافت کرده است. این 
تشقی تا بان کقات اعان هراجا 
نمی دهد تاریخی دقیق برای تألیف آن تعبین 

۱ 
شال ها ۷۰ تست :داده و مایل اند که نوشتن 
اعمال. به تاریخی در حدود سال ۸۰ با تقریبی 


در حدود ۱۰ سال نسبت داده شود. 


باب روز بودن کتاب اعمال 

به یک مفهوم می‌توان گفت که کتاب 
اعمال رسولان از تمام کتب عهد جدید بیشتر 
برای کلام بکار می برد برای مسیحیان باز بوده 
و تا آمدن خداوند عیسی (۱۱:۱) باز خواهد 
بود. اگر امروز برادران یاد بگیرند که این 
کتاب را با هم و با حوصله مطالعه کنند, از آن 
خواهند آموخت و پا دوباره خواهند آموخت که 
باید همواره و با هم گواهان پا شاهدان آن 
برخاسته از مرگ باشند. شاهدانی تا اقصاء 
نقاط زمین در کلیساهایی که تنوع آنان نباید 
مانعی برای تشکیل شدن قوم واحد خدا باشد. 
آنها تصمیماتی به اتفاق آراء (۲۵:۱۵) تلقین 
کند. تصمیماتی که به آنها احازه خواهند داد 
تا نا یکدیگر راه خداوند را ادامة دهند. 


9 


1 


2۳ ۳ بِ 
لو۴ ۸:۲ ۴۹-۴ بالا برداشته آپس از آنکه رنج کشید, ی افیا که دور هم گرد آمده بودند» 


اعمال رسولان 


لوا:۱ ۱ ای فوفیلش [عقیفتا | کتات اون اند *فی الواقع چون که یحیی با آب ۱۶:۱۱ 
لو۴ ۱۹:۲ را تألیف کردم" دربارهُ همه آنچه که تعمید داد اما شما یس از اندک روزهایی. لو۱۶:۳ 


عیسی کرد و آموزش داد" از ابتداء آتا آن ‏ در روح القدس " تعمید خواهید یافت. 
روزی که پس از دادن دستورها به وسیلهً 


۲۶-۲۵ روح‌القدس. رو ان و به صعود به اسمان 


332 


لو ۱۳:۶ 


لو۵۱:۲۴: با برهان‌های فراوان به آنان زنده حاضر شد. حقیقتا از او سوال کرده و می‌گفتند: 
۲-یاد۲: ۱۱-۹ 


15 


۱ توقای زور اه ایا ان نتاس رای 
مورد امور پادشاهی خداگ می‌گفت. دوباره برای اسرائیل برقرار خواهی کرد؟» 


لو ۲۴: ۲۳-۴۲ و چون با ایشان جمع شد. به ایشان "یه ایشان گفت: «برشما نیست که زمانها 


لو۴۹:۲۴ دستور داد: از اورشلیم دور نشوید بلکه در یا اوقاتیٌرا بدانید که پدر به فدرت خود 


2- منظور انجیل لوقا است. اعمال رسولان به مانند جلد دوم اثری است که انجیل لوقا جلد اول آن باشد .ر. ک. مقدمه. 

0- یعنی از آغاز مأموریت عیسی, دقیقا از تاریخ تعمید او ( ر.ک. ۱۰:۳۷ لو ۳:۲۳). 

0 نی ی یی ی را و و ی ار دربارهُ ایشان در لو ۶:۱۳ ذکر شده 
ماه فا 0 ۱۳۳۱ نیز آمده است. این بیان خاص لوقا (در تعریف رسول) احتمالا اوّلين بیان در | ین مورد نیست. 

0- ترحمه دیگر: ٩‏ 

‌- صعود عیسی به آسمان مجددا در بندهای ۱۱ و ۲۲ با همین لغت ذکر خواهد شد. 

1- جنین به نظر می رسد که لوقا رستاخیز و صعود عیسی را به آسمان محدود به یک روز کرده بود( لو ۵۱ :۰ توضیح). . در صورتی 
که در اینجا این دو واقعه به فاصله چهل روز می باشد. این چهل روز را می توان به عنوان نمونه و مبنای مدتی درک نمود که 
برای فرا گرفتن آموزش های مسیح رستاخیز کرده می باشد پا حداقل به عنوان مدتی که به منظور استقرا رمقام و اختیارات 
نخستین گواهان لازم بوده است ‏ ر. ک. ۱ تود 

یی نکر ضوع آ سور وموخته عیس یل توقا نت (ز ۳ : توضیح) همچنین موعظه های رسولان که در اعمال 
رسولان ذکر شده است (اع ۸: ۱۲؛ ۱۴: ۲۲؛ ۱۹: ۸: ۲۰: ۲۵: ۲۸: ۲۳ و ۳۱). 

0- ر.ک. توضیح مت ۳:۱۱. . تعمید در روح القدس عنصر اساسی انجام یافتن نبوت های پیامبران است (۱ :۰ ۳۲ و در 
اعمال رسولان با کلمات اعطاء » آمدن , دریافت روح القدس بیان می شود. و اما اصطلاح تعمید با آب از این پس به معنی 
تعمید به نام عیسی می باشد (۲ز ۸ ۶ ۱۹ : ۵) ذکر نام عیسی ؛ اعطاء روح القدس پس از تعمید (۲: ۳۸: ۸: ۱۵ و 
۷ ۷ ۱۹ : ۶) و استشاثاً قبل از آن انجام می شود ( ۰ ۴۸۴) مختص ی تعمید مسیحی است و این تعمید را از 
تعمید یحبی متمایز می سازد (ر.ک. :۱٩‏ ۵ توضیح). 

3- این سوال بیان آرزوی یهودیان و تحقق فریب الوقوع آن برای قوم اسرائیل بوده و به معنی استقرار مجدد حاکمیت ملی آن اظهار 
شده است (ملا ۳: ۲۳؛ بنسی ۱۷-۱:۳۶؛ مر ۱۲:۱۹)ر.ک. لو٩‏ ۱۱:۱ توضیح و ۲۱: ۸. پاسخ عیسی (بندهای ۷ و ۸) زمان 
و مکان گواهی رسولانی را یکجا افتتاح مي کند: طرح و مفهوم کتاب اعمال رسولان دراین پاسخ خلاصه شده است. 

[- بعنی مراحل احرای مشیت الهی و محتوای آن به وسیلهٌ خدا و روح القدس به تدریج در حریان آعمال رسولان آشکار خواهد شد 
(بند۸توضیح). ر.دک. ۲۰:۳ ۲۱ ۱۷:۷ ۲۶:۱۷ ۲۰). 


اش ۱۰:۴۳ 


لو۲۴: ۵۱-۵۰ 


لو۲۴: ۶-۴ 


+۰۳۱۳ 


لو ۲ ۶۹:۲ - 


۱۶-2۱ 


مقرر کرده است. "اما چون روح القدس بر 
شما هی اند ریت خوافته بافت و شما 
۳ 1 7 
کواهان من هم در اورشلیم و در تمام 
بهودیه وسامره و همحنین تا به آخرین نقطهٌ 
زمین(! خواهید بود. » 

وتو شتا را ست همسهتان که 
می نگریستند به بالابرده شد و ابری" او 
رااژ آپیش] جشمانشان‌برگرفت:. اوذر 
ایکا مب ترا رین اسان 
دوخته بودند» در حالی که او می‌رفت. 
شدند. ۳ کفتتبيةق که ای متردان 
خلیتلی ۱ را انستاده بقل | یشان 
مگ رید ۶ اند عیسشی که ان ترد شاه 
توف آبت‌ض ان برداشته شد پس به همان 
وه ایا مگاهته کرفید هه توق 


اسمان 9 


اعمال رسولان 


گروه رسولان 

"آنگاه به اورشلیم برگشتند. از کوهی 
مشهور به کوه زیتون که نزدیک اورشلیم و 
به فاصلهٌ یک راه سبت می باشد. ۲۲و 
جون وارد شدند به بالا خانه رفتند» حایی 
که در آنجا اقامت داشتند: پطرس و بوحنا 
هر دو و یعقوب و اندریاس و فیلیپس و توما 
» برتولما؛ متیء یعقوب [پسر] حلفی و 
شمعون غیرتمند و بهودا [ برادر ] یعقوب. 
"همه اینان با زنان و مریم مادر عیسی و 
برادران او مدام و یک دل نیایش 


فرح کرد تن 


افزودن متیاس به گروه یازده رسول 

و در آن روزها پطرس 
[ که عدد اسامی شان نزدیک به صد و 
۳ سرسا اس کفبقه ی 


در میان برادران؟ 


لو ۱۳:۶- ۱۶ 
مر۳: ۱۹-۱۶ 
مت ۱۰: ۴-۲ 


لو۱۹:۸ 


>1- بنابرمفاد اعمال رسولان » روح القدس مبتکر و عامل واقعی مأموریت رسولان است » چنانکه در ماموریت خود عیسی نیز بوده 


است (لو ۴ : توضیح) . خاصیت قدرت روح القدس 
زبان ها (۲: ۴) که تشبیه به موهبت نبوت است (۱۷:۲؛ ۲۸:۱۱؛ 


ذزبرفتار بشر گاهی:به نجو عجبی بدیداز من شنود: لا تن گفشن به 
۰ ۰۴:۲۱ ۱۱) ولی بروز این قدرت بدون 


۶ 


ترتیب نیست : ی س که به عیسی منتقل گردیده و به وسیلٌ او منتشر گردیده (۳۳:۲) در ارتباط با تعمید به نام 


عیسی دریافت می گرد (۱ :۵ توضیح)؛ و اساسا اعطاء روح القدس 


۵ و پولس (۷-۶:۱۶: ۸۷-۱:۱۹ ۲۱؛ 


1- منظور از گواهی دادن در مورد مسیح قبل از هر چی زگواهی بر رستاخیز اوست (۱ :۰ توضیح 
رت ون :۰ توضیح؛ 


به منظور موعظه و گواهی دادن است (۴ ۹ ۲:۵ ۳؛ 


۶) و در مورد مأموریت به نزد غیر بهودیان» روح القدس با دخالت در عمل و رفتار رسولان مستقیماً وارد صحنه می شود 
(۱۵:۸ ۱۷ ۲:۱۳ ۴؛ ؛ ۲:۱۵) و مثلا در عمل و رفتار فیلیپس (۸: ۰۲۹ ۰) و بطرس ( ۰ ۴۷: ۱۲:۱۱ ۱۵؛ 


توضیح؛ ۲۰:۲۲ توضیح). 
0 ععنی از اورشلیم و بهودیان گرفته تا به هس دنبا و قلسرو غیر بهودیان: این است میدان رسولان در گواهی دادن و طرح کتاب 
اعمال رسولان بدین گونه تعیین و مقرر شده است (ر. ک. مقدمه) 
8- در نوشته های عهد عتیق «ابر» یکی از عوامل تجلّی خدا (مثلاً خروج ۲۲-۲۱:۱۳) و نیز تجلی پسر انسان است (کتاب دا نیال 
۷) ر.ک. لو ۳۴:۹ توضیح ؛ ۲۷:۲۱؛ مر ۶۲:۱۴). 
0- عیسی که پس واز این غایب است. با این همه هميشه در زندگی کلیسا حضور خواهد داشت(ر.ک. مقدمه). لذا آمدن او به 
جای اینکه بازگشت باشد » تجلی نهایی این حضور دائمی خواهد بود. 
0- یعنی مسافتی را که بهودیان مجاز بودند در یک روز سبت راه پیمائی نمایند (اندکی کمتر از یک کیلومتر). 
0- دربارهٌ وحود تعدادی از برادران خداوند ر.ک. ۱ -فرن ۵:۹؛ مر ۳:۶؛ مت ۴۶:۱۲. 
- کلم برادران معمولاً در مورد مسیحیان و مخصوصاً مسیحیان اورشلیم بکار می رود (مثلاً ۱:۱۱؛ 4 ۱۷:۱۲ ۲:۱۴: ۱۷:۲۱ ؛ 
ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). 


۴۳۳۴ 


.)۱۱:۲۱ ۲۳-۲ ۰ 


بم) و در کتاب اعمال رسولان گواهان 
۰ توضیح) ری که هگم گرا »او بشمار می آیند (۳۱:۱۳ 


اعمال رسولان ۱ ۷- ۳:۲ 


فقو ترا رها تشه برش که 


دهان داود دربارهٌ بهودا پیشگویی کرده بود برسابا نامیده می شد و ملقب به بوستس بود 
۲۷:۲۲ بایدبه انجام رسنه آنایک کد ای . اتکی ]شارت مان کنر 
اتانن‌شند. که یی نا کتک وت ی «خداوندا, تو که قلب همگان را ۸:۱۵ 
اه ۱ لو۱۵:۱۶ 
جونکه در شمار ما بود و سهمی از این ای تس ین دو را 
اف تفر کته ام وه 
2 ۰ ۲ سس , ۱ 
الواقع با مزد بی‌عدالتی [خود] زمینی خرید بگیرد که بهودا از اد منحرف شده و به حای 
و به روی در افتاده از میان پاره شد و همه خودش رفت۰۳» "و بین ایشان قرعه 
روده هايش پراکنده شدند. "او تمام کشیدند و قرعه به [ نام] متیاس افتاد و او به 
ساکنان اورشلیم از آن با خبر شدند به طوری ‏ بازده رسول پیوست. 
مت ۸:۲۷ که آن زمین را به لهجه خود حقل دما د بعن 
زمین خون می‌نامیدند. " "زیرا در کتاب آمدن روح‌القدس 
مزامیر نوشته شده است: ۲ آو چون که روز پنجاهه* فرا رسید 
«خانه اش بیابان شود و هیچ کس در آن شک در یکجا دور هم جمع بودند. 
با کی تکرتف ویک افیا کش یی تک : "و ناگهان از آسمان صدایی مثل هجوم باد 


۲ ,بای از بین مردای کههمراهها شدیدی رسید و تمام خانه ای( را که در آن ۳۱۴ 


برادران! نوشته ای را که روح القدس از 


مت ۳:۲۷ -۱۰ خدمت به اور سبده نود. 


بوده‌اند» در تمام مدنی که حداوند عیسی نشسته بودند بسن کرد "و زبانه‌هایی مثل بو ۸:۳ 


فوسان سارفت وه امد کرت ات۳ 0 آتش* که از هم جدا می شد ند بر ایشان ظاهر تث۱۲:۴ 


لو۶ ۱۶:۱ [زمان آغاز] تعمبد بحیی تا روزی که از کرفین وروی تفر تیار آنان [نکت زان اعد ۲۵:۱۱ 
میان ما به بالا برده شده. یکی از اینان با ما قرار گرفت. "و همه ایشان از روح‌القدس پر 
واه رشتتاخیز آ شود .0 شده شروع کردند به سخن گفتن به زبان‌های 


5 بندهای ۱۸ و ۱٩‏ جملهٌ معترضه ای در میان سخنرانی پطرس است. ر. ک. مت ۱۰-۳:۲۷ که بر طبق آن کاهنان اعظم زمین را 
خریداری کرده اند. 

4- مز ۲۶:۶۹ و ۸:۱۰۹ ۰ 

1- ترجمهٌ دبگری: در مدّتی که در راس ما راه می رفت. ره کت اعد۱۷:۲۷؛ اع ۲۸:۹). 

۷- همراهی عیسی در زمان زندگی او و پس از مرگ او (۳-۱:۱؛ر.ک» ۰) شرط لازم بوده جهت مشارکت در جمع دوازده 
رسول و در ماموریت اصلی آنان (۸:۱) که ارادهٌ خدا (۴۱:۱۰) بوده و عبارت از گواه بودن است: ۳۲:۲؛ ۱۵:۳ ۲۰:۴ 
۳ ۲ ۴۲-۳۹:۱۰: ۳۱:۱۲ توضیح) . 

۷- منظور از این عبارت سرنوشت بهودا و کیفری است که استحقاق آن را داشته است. ر.ک. لو ۸:۱۶ ۲. 

*- روز پنحاهه: نا م یکی از عیدهای بهودیان است که پنجاه روز پس از عید گذر برگزار می شد و به یادبود پیسانی بود که در سین 
و . در این روز تعداد زیادی از بهودیان از سرزمین های دیگر آمده و در اورشلیم جمع 
می شد ند. . صحنهٌ اعطای اولیهٌ روح القدس بوسیلاٌ عیسی در چنین روزی بوده است (۲ 6 اعطاء ی این موهبت, همزنان 
شکوفایی عحیب سخن آغاز شده است. ضمناً بر طبق انجیل لوقا موعظه و آموزشی عیسی در ناصره آغاز گردیده (لو ۴ ره 

۰) و در اینجا موعظهٌ رسولان (۲ :۰ در اورشلیم شروع می شود (ر. ک. ۸:۱ 

۷ مسلماً همان محلّی است که در ۱۳:۱ -۱۴ ذکر شده, جایی که رسولان برای گردهمائی و نیايش در آنجا جمع می شده اند. 

2- زبانه های آتش» پس از هجوم باد شدید. اشاره به منبع قدرت واحدی می کند که موهبت سخن گفتن به زبان های جدید و 
تکلم به روشی نو را عطاء می کند. 


(۲۹۲۱) ۳۳۵ 
با 


8- پدیده ای 


۱۴-۲ 


تک بر طبق آنجه روح[ القدس ] بق انشان 
عطاء می کرد تا بیان کنند. 

*باری در اورشلیم مردان پارسای بهودی از 
تمام امت‌های زیر آسمان سکونت داشتند". 
فول اون دا در رات انبوه مردم جمع 
شده و متحیر بودند. زیرا [وقتی که ایشان 
سخن می گفتند ] هر کدام لهجهٌ [ مخصوص] 
خود را از ایشان می‌شنید. "باری مبهوت 
مانده و در حال تعحب م یگفتند: «مگر 
همه اینان که سخن م ی گویند جلیلی نیستند؟ 
*نیزچگ وه است که هر یک از ما 
آستانشان را | ریسم ترتس ان ۱۳ 
می‌شنویم؟ *پارت‌ها و مادها و عیلامیان و 
اهالی بین النهرین و بهودیه همچنین 
کاپادوکیه, پنطس و آسیا. " او فریجیه و 


اعمال رسولان 


همچنین پمفلیه, مصر و نواحی لیبی که در 
نزدیکی قیروان است و رومیانی؟ که در 
اینجا 0 "همجنین یهودیان و 
[هم] تا یان؟ , اهالی کریت و عرب‌ها 
می شنویم که اینان به زبان‌های با تیان 
عظیم خدا سخن می‌گویند.» "" باری همگی 
شکفت زدفو حیرآن بهیکت ی کیکفت 
۳ ویک راناشست 
بسانم کته | کف وامتان ارس اتب 
شیرین آکنده شده‌اند.» 


«معنای این جیست؟» 


سخنرانی پطرس 
۴ اما پطرس که با بازده تن ایستاده بود. 
صدای خود را بلند کرده به ایشان اظهار کرد؟: 
ایس ردان فهسوهیه 1و همه اهالن 


۴۳۶۰۰۰ 


۱-قرن ۲۳:۱۴ 


که بوحود آمده بادآ ور موهبت زبانها است : بدین معنی که رسولان تا اندازه ای به روش پیامبران کهن سخن 
می گویند (ر. ک. اعد۲۹-۲۵:۱۱: ۱-سمو ۶-۵:۱۰: ۱-پاد ۲۲: 
ی تا وی و ی 

ص خلسه است (۱۳:۲). ولی سخن گفتن به زبان های خرن امت که ق ریات های‌شح گونتد که افرام دیگر درک 


ق و ی 
۰ ۶:۱ ۱ -قرن ۱۲ تا ۱۴) و حالت 


۱ مهمترین جنبهٌ پدیده است. شا مومت وزج ملس خومی می شود وحدرع باه 
که در هنگام بنای برج بابل از بین رفته بود مجددا بر قرار شود (پید ۱۱ )٩-۰:‏ و بدین گونه این موهبت شکل آ 
جهانی رسولان را تجسم می کند (۸:۱). 
0- ترجمهء دیگر: یهودیانی از همه امت ها که به سبب پارسایی در اورشلیم اقامت اختیار کرده بودند. به هر صورت منظور فقط 
زاثران بهودی نیستند که به مناسبت عید پنجاهه به اورشلیم می آمدند بلکه بهودیانی که از ز تمام نقاط دنیا آمده و در اورشلیم 


شده بودند. 


تودیر ضها صت فتاه به لهحهٌ خودمان که در آن متولد شده ا 
0 در اینجا نام دوازدهآمتی ذکر شده که از سوزمین های شرقی به مغرب می زیستند و بهودیه تقرییاً در مرکز آنها قرار دارد و 

احتمالا منظور تمام دنیای مسکون آن دور ان است. 
0- منظور از کلمهٌ نوگرایان که در اینجا و در ۶ :۵ آمده کسانی هستند که از زمان تولد بهودی نبوده و بعداً به قوم برگزیده پیوسته 

بودند» این افراد نه تنها قوانین بهود را رعایت می کردند بلکه ختنه را پذیرفته بودند. برای مفهوم وسیع تر کلمه ر.ک. 

۳ توضیح. 
نت سخن پطرس, طرح موعظهٌ رسولانی را اراثه می دهد که خطاب به بهودیان است. در این طرح. تعدادی از وقایع ذکر می شود که 
2-۰ ۴۳) و در بیانات پولس در انطاکیه (۴۱-۱۷:۱۳) 
بدان اشاره می شود. این وقایع قبل از هر چیز مصلوب شدن عیسی (۲ ۰) و رستاخیز او بوسیلهٌ خدا (۲ :۲۴۰) و احتمال 
یادا وری مأموریت او بر روی زمین (۲ :۰) و پا آمدن نهایی او است. وقایعی که در ضمن این موعظه اعلام می شوند در ادامه 


در اظهارات دیگر پطرس (۳ :۲۶۰ ۴: 


عهد عتیق (ر.ک. ۳ -۲۵) و اجرای پیشگویی های پیامبران (۱۶:۲؛ ۱۰۲۵-۲۴ ر.ک. ۱۸:۳ تود 
عیسی تحمّق یافته و عیسی به عنوان خداوند و مسیح 


:۳۲-۳۰:۵ ۱۲-۰ 


یم .البته منظور اهالی شبه حزیرهُ آسیای صغیر است. 


تی مأموریت 


بح) است که در 
شناخته شده است (۳۶:۲ توضیح). | رائ این طرح کلی خدا (۲: ۲۳ 


توضیح) با دعوت به توبه کردن و ایمان آوردن پایان می یابد (۲ ۳۸۰ ۳ :۰ توضیح). در مورد موعظهٌ رسولان به غیر بهودیان 
(ر. ک. ۴ توضیح ۱۷ ۰ توضیح). 
- این کلمه که معمولا بهودیان ترحمه می شود در اینجا به مفهوم تحت اللفظی اهالی یهودیه آمده است. 


۳۳۶ 


9 


اعد۱ ۲۹:۱ 


اعمال رسولان 


اورشلیم اين را خوب بدانید و سخنان مرا 
کوش بگیریه. * زیرا ه جنانکه شمافین 
بندارید ایشان مست نیستند. زیرا سومین 
ماع روز ات اما توشتناه ناسر 

1 ره .9 
بوئیل جنین گفته شده است 2 

7 ٩ عِِ‎ ۱ 

۷ و خدا می گوید که در روزهای آخر 

از روح خود بر روی هر تنی فیضان خواهم 
کرد 

و پسران و دختران شما نبوت ها خواهند 
کرد 

و به جوانان شما الهام ها خواهد شد 

أِ ۱ 5 72 

و در ان روزها حتی بر خدمتگزارانم و 
روا توش ود زا یشان واه کرد 

و ایشان نبوت خواهند کرد» 

وف اسلا ش که ی های رف ا مان 
خواهم نهاد و در پایین نشانه هایی بر روی 


8- یعنی ساعت ٩‏ صبح. 
0- متن بند ۲۱-۱۷ که از روایت یونانی عهد عتیق (هفتاد تنان) نقل شده (یول ۵-۱:۳) قسمتی اضافه بر متن عبری دارد و 
شاید از منبعی مربوط به اعمال رسولان است. در مورد اضافه شدن نبوت خواهد کرد (بند ۱۸) ر.ک. ۲۷:۱۱ توضیح). 
[- کلمه ای که ناصری ترجمه شده, در متن یونانی به طرز مخصوصی نوشته شده و با املاء کلمهٌ ناصری در جاهای دیگر تفاوت 

دارد و منبع و مفهوم آن معلوم نیست (مت ۲۳:۲ توضیح) و به این صورت در کتاب اعمال رسولان در مورد عیسی بکار برده 
شده است (۲۲:۲؛ ۶:۳؛ ۱۰:۴ ۱۴:۶ ۸:۲۲: ۵:۲۴؛ ۹:۲۶؛ وی ر.دک. اع ۵:۲۴ توضیح). 
[- این عبارت که با سبکی رسمی انشاء شاه لها ا شید نو الا م گرفته شده است (خروج ۳:۷: تث ۳۴:۴: ۲۲:۶ و غیره 


ر.ک. اع ۱۹:۲ ده اي هی ایتک رش اس هه اس[ 


۲۵-۳ 


زمین که خون و آتش و ستون‌های دود است؛ 

" آخورشید به ظلمت و ماه به خون تغبیر 
خواهد یافت. 

پیش از آنکه روز بزرگ و پر شکوه 
خداوند بیاید 

!"و چنین خواهد بود که هر کس که نام 
خداوند را باد کند. نحات خواهد یافت. 

" "ای مردان اسرائیل! این سخنان را 
نی یی تاصتری # فا که 
بوسیلهٌ خدا در بین شما تعیین شد با 
معجزه‌ها و شگفتی‌ها و نشانه هایی[ که خدا 
بوسیلهٌ او در بین شما انجام داد. چنانکه 
خودتان می دا نید؛ 9 ترطت نع 
3 کلب کردیته به دست 
ی تا افصلیت کی تما 

۲ آخدا او را برخیزانیده, از دردهای مرگ 
رهانیده است. زیرا ممکن وه گرفتار آن 
بماند. *"زیرا داد در بارهُ او میگوید ۳" 


عا۲۰-۱۸:۵ 


۱۴ 


ص ۰۱۳۰+ 
۱-قرن ۲:۱ 


مز۱۸ :۶-۴ 
یونانی 


۰ عبارت 


ماقم هی کام تشر بودور اد یکسا ده بو متس هی انس که دا پوستله ماه فوعته ها رو 
اعتبار خواهد داد: ۴۳:۲؛ ۳۰:۴: ۵: ۱۲؛ ۸:۶؛ ۳:۱۴؛ ۱۲:۱۵ ر.ک. ۲:۳ توضیح. 
1- از ز نظر اعمال رسولان, تاریخ نجات بر طبق طرح و نقشه ای انجام می شود که مشیت خدا مقرر کرده است (۲۱ :۰ ۱۴:۲۲) 
و به دست او تحقّق می یابد (۲۸:۴, ۳۰: ۲۱:۱۱ ۰)۱۱:۱۳ تحّق این طرح که در عهد عتیق آغاز شد (ر .ک. ۳۶:۱۳) و 
پیش دانشی خدا, ادامه آن را از زبان پیامبران اعلام نموده است (۳ :۰ توضیح)» تا آمدن عیسی به مرحلهٌ قطعی خود رسیده 
(ر.ک. ۲۸:۴ ۳۰) و بر طبق زمانها و لحظه هایی است که خدا مقرر کرده است (۱ :۷۶ ضمنا مخالفت ها (۳۸:۵ و 


بندهای بعدی) با محدودیت و 


آدمیان (۱۸:۳ توضیح) مانع از تحقّق یافتن این طرح که حتمی الاجراء است نخواهد بود 


(۲۱:۳ توضیح). اعلام کردن طرح خدا نخستین وظیفه مبّغ مذهبی است (۲۷:۲۰) که نکات اصلی آن را در موعظه های خود 

یادآآوری می نماید (۲ :۰ توضیح). 
1- یعنی غیر بهودیان. 

لقن اد رس بر تایه 2۸۱۳ ۱ است.در متن عبری. بجای کلمهٌ پونانی که اینجا پوسیدگی ترجمه شد (بندهای 

۷ ۳۲۱) . گوری آمده است و به موضوع رستاخیز اشاره می شود. 


( 


۳۳۷ 


۳۷-۳ 


۳۶ ۲ 


همواره خداوند را در مقابل خود ین دب 
زبان من هم به وجد در امده و حتی تن من 
نیز در امید ساکن خواهد بود؛ 
۳۷ ۳ ۲ 2 
زیرا تو روح مرا در دنیای مردکان رها 
نخواهی کرد و نخواهی گذاشت که قدوس 


[آن که ] مقدس [است] از نزد پدر دریافت 
ادها کرده و این را که شما نیز ملاحظه می‌ کنید و ۴۰۱ 
تتوراهتمسای رل کررو یش متتویت قیال کیضهاشت» ۲ راداوه 
شناسانده‌ای. با جهره‌ات [روح] مرا از که به اسمان بالا نرفته است» خودش 
شادی سرشار خواهی کرد. می‌گوید" : خداوند به خداوند من گفت: 
مردان!ای برادران می‌توانم با اطمینان درسمت راست من بنشین. 
کی بر شا شویاز ها وی تاش بر کت "تال وفتیکه| دشمتانت »وا شنعرن 
خودمان بگویم که او نیز مرده و دفن شده و چهاربايهُ زیر پاهای تو قراردهم*. لو ۴۳:۲ 
قبرآق‌تا چه افروز دریت مات یس شون *"پس تمام خاندان اسرائیل با اطمینان مت۶:۱۰: 
۱۳۴۰۱۵ 


اعمال رسرلان 


هه ان تور یر او ار رش تاو 
بنشاند. ۲ "دربارهٌ رستاخیز مسیح پیش بینی 
8 
۰ ۰ و 3 ‌ 
نیند. "این عیسی را خدا ۱ 
۳۳ 
همگی ما گواه هستیم ل. این جنین با دست 
ی 


بدانند: نیز خدا همین عبسی را که مصلوب 


0- در متن عبری به حای قدوس تو (ر. ک. ۰)۳۵:۱۳ وفادار تو آنکه فدایی تو آمده است (ر. ک. ۳ توضیح). 
0- یعنی از نسل او. مز ۱۱:۱۳۲؛ ۲سمو ۱۳-۱۲:۷ ۰ ر.ک. مز ۵-۴:۸۹. 


0- این جمله را به دو نوع می توان تفسیر کرد :ما گواه عیسی هستیم )۱ : ۸) با ما گواه رستاخیز (۵: ۲) عیسی هستیم . 
0- بجتیببرسله وست رآنیت ۱2 ( 23 به دست راست خدا) بر شده است» جنانکه در مز ۱۱۸ :۰ (ر.ک. ۰ اع ۵: :۰ در 


صورتی که در مز ۰ ۱۹۰ : منظور قرارگاه دست راست خداست. در اینجا هم مفهوم رستاخیز و هم صعود عیسی استنباط می 
شود. 

۲ مزر ۰۱:۱۱ 

9- خدا با برخیزانیدن عیسی از میان مردگان, او را شکوهمند ساخته و با عنوان خداوند بدست راست خود نشانده است همجنان 
که در مزمور۱۱۰ذکر شده ( و در بند ۳۴ و بندهای بعدی نقل گردیده است), همچنین او را عنوان مسیح داده چنانکه در 
مزمور ۱۶ (نقل قول در بندهای ۲۸-۲۵) و مزمور ۱۳۲ (نقل قول در بند ۳۰) ذکر می نمایند. . با اعلام اجرای این طرح خدا, 
موعظه های رسولی به اوج خود می رسد (ر. ک. ۲ توضیح) عیسی؛ مسیح است یعنی پادشاه و مسیح موعودی که نوشته های 
مقدس اعلام کرده بودند و مبلغان و واعظان مسیحی آنرا به بهودیان اعلام کرده و ثابت می نمایند (۵: ۴۲ ۲:۹ ۲: ۳:۱۷؛ 
2:۱۸ 0۳۲۸۰ . لقب و عنوان خداوند همچنین متضمن مفهوم مسیحایی (خداوند من است که در مز ۰ ب :۰ آمده به معنی یادشاه 
و مسیح رجوع می دهد) است ولی از این معنی فراتر می رود. در کتاب اعمال رسولان در طی روایت ها خدا با کلمهٌ خداوند 
نامیده شده است زیرا در ترحمهء یونانی کتاب مقدس بهوه را که نام مختصر خدا است, خداوند ترجمه کرده اند. ولی بمانند 
اتجیل ارفا ۷۸ :۵ توضیح) در کتاب اعمال رسولان این عنوان و لقب به عیسی هم داده شده است به طوری که به دشواری می 
توان گفت که منظور از کلمهٌ خداوند دقیقا کیست. این ابهام به راز عیسی در روابط او با خدا اشاره می کند (ر. ک. ۳۱:۵ 
توضیح) . به هر صورت در موعظه ها و آموزش های رسولی در هر مورد سخن از خداوند عیسی مسیح است (۲۸ :۳۰ تا همه 
بتوانند به او (۱۷:۱۱) یعنی در عیسای خداوند ایمان بیاورند (۲۱:۲۰؛ ر.ک. روم ۹:۱۰: ۱-قرن ۳:۱۲: فی ۱۱:۲). 
ر.رک. ۲۰:۹ توضیح (پسر خدا). 


۳۳۸ (۲۹۲۴ 
ی 


مز۱۶:۱۰۹ 


۵ ۸:۱۳ ۳: 
لو۴ ۴۷:۲ 


- تعمید به نام عیسی مسیح داده می شود (ترجمهء تحت اللفظی: ی 
تعمید با یادا وری نام خداوند عیسی دریافت می شود: ۰۱۶۸+ 


اعمال رسرلان 


کرده اید» او را خداوند و مسیح قرارداده 


است.» 


۳ 
۲"ایشان با شنیدن این (سخنان), پریشان‌دل 
شوه برس مرو گنک ها 
«مردان! ای برادران» جه باید کرد؟» ِ 
پطرس به ایشان [گفت]: «توبه کنید و هر 
یک از شما» برای بخشایش گناهانتنان به 

۲ ۳ 1 ۲ 
نام عیسی مسیح تعمید گرفته و شما موهبت 
روحالقدس" را دریافت خواهید کرد 
" آزیرا این وعده برای شما" و فرزندان شما 
اتفتت تام نان کقدور تیه ۲ 
آنهایی که خداوند. خدای ما ایشان را 


فسوی رشان ان ذدگر 


۴۵-۲ 


فا اضوار آنضان زا شفادت داد کت 
«خود را از اين نسل کج [رفتار] نحات 
دهید.» ۲ اشش تست آزای هم اور 
پذیرفتند» تعمید یافته و در آن روز تا حدود 
سه هزار نفس؟ [به ایشان] افزوده شد ند. 
تن هن #9 ۳۹ 13 

۲ "و اینان در آموزش رسولات و در همرأیی 
و پاره کردن نان و نیایش پابرجا بودند. 
۳ "و هر کسی در درون خود می ترسیدجون 
شگفتی‌ها و نشانه های بسیاری بوسیله 
زسولات رف داد وهی انماتداران* 
با هم بودنده در همه جیز یکسان و مشترک 
وود ۰ راما ک‌عواران‌های شود را 
می فروختند و آنها را بین همه بر طبق نیاز 


۵2:۱ ۸۰ 


ی ارتباطنزدیک با تام نی شخص عیسای رستایز ات است (ر ک. ۱۶:۳ توضیح) 
ی 
۷- کلمهٌ شماء هی 
۷- منظور از این اصطلاح که از اش ۵۷ :۰ اقتباس شده, غیر یهودیان است (ر. ک. ۲۱:۲۲). طرح مختصر مأموریت رسولی را 
می توان بدین گونه خلاصه نمود: اوّل بهودیان و سپس غیر بهودیان. ر.ک. ۲۶:۳ توضیح. 


- افزوده شدن تعداد افراد کلیسا مخصوصا در کتاب اعمال رسولان ثبت شده است : بند۴۷: ۴:۴؛ 


۵:۱۶ :۲۴- ۱ 


7 با رشلیم 
بح احمالی در اين باره است(ر. ک. ۴ توضیح؛ ۱۲:۵ تو 


2- این کلمه نام جدیدی برای مسیحیان است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته | 


داشتن است (۳۲:۴: ۸ ۱ ۱ ۲۰:۲). این کلمه قدیمی است (ر.اک. ۱-تسا ۷:۱ ۲: 


مت ۱۱۷:۱۷؛ 
تسا ۵:۲ 


فی ۱۵:۲؛ 
غلا۱: ۴ 


۴ 
۱-۰ ۱؛ 
لو ۳۵:۲۴ 


يا به منظور نام عیسی مسیح). يا اینکه 
؛ ۱۶:۲۲. این عبارات نشان می دهند شخصی که 


۱۲ ۱ ۱ 


توضیحاتی داده شده که بندهای۴۲ تا ۴۷ نخستین 


ضیح). این توضیحات مختلف عناصر مشترکی دارند و ترکیب 
ما و در هریک از این توضیحات با توجه به 
اوضخ و اخوال مربوطه دن باره یک موضوع دا کید مشود (چنانکه در اینجا تاکید بر وحدت و شکوفایی جمعیت است). ضمنا 
پاداوری مختصری در بارهُ موضوع های دیگرهم می شود؛ مثلاً فعالیت رسولان در اخرای معجزه ها (بند ۴۳) که در ۵: ۱۵-۱۲ 
مشروح تر ذکر گردیده و اشتراکی ساختن اموال (بندهای ۴۵-۴۴) که در ۳۵-۳۲:۴ تشریح شده است. 


سم فاعل فعل ایمان 


۰ و غیره ). بکار بردن این 


کلمه که در تمام صفحه های کتاب اعمال رسولان آمده, گواه بر اهمیتی است که مسیحیان اولیه برای ایمان در عیسی قاثل بودند. 
2- کتاب اعمال رسولان بر نکات اصلی زندگی مسبحیان اولیه تا کید نموده تا به حدی که آنها را تا به حدّ کمال ارائه می نماید (ر.ک 


۱۳ توضیح 
برادرانه (۴۲:۲) مشترک ساختن اموال (ر.ک. ۴: :۰ توضیح؛ 
همهٌ کلیساها می گردد (۱۱ ۰ نو 
0- آموزش رسولان و همرآیی پرادرانه (ر. ک. ۴ توضیح) دو جزء 


؛ ۱:۶ تود 


۹ :۰ توضیح 


ضیح). این ثکانت عبارت از فحدت (ر. ک. ۱:۲ اتفاق ازاء (۴۶:۲: ۲۴:۴؛ ۲۵:۱۵:۱۲:۵)؛ همرآیی 
) است. این حمعیت سرمشق برای همه ایمانداران و 
بح) که اتحاد آنها نظریه مهم و اساسي کتاب اعمال رسولان است (ر.ک. مقدمه) . 
مهمزندگی جمعیت مسیحیان وظاهرا آییننیایش آنان بشمار می 


رود. این آیین شامل مواردی چند از حمله پاره کردن نان - یعنی آیین سپاسگزاری و نیایشهاست. ترحیحا نیایشهای خاص 
مسیحیان(ر. ک. ۲۴:۴ توضیح) و نه عبادات بهودی که ایما نداران اولیه در آن هنوز شرکت می کردند (بند۴۶ توضیح). 


9 


۳۳۹ 


۴ ۸۱ 
۳ ۳ ۱۲ 
۱-قرن ۱۸:۱ 
۲-قرن ۱۵:۲ 


6- ایمانداران به معبد می رفتند تا در نیايش شرکت کرده و به آموزش رسولان گوش دهند؛ وک ۰۱:۳ 


۱۰:۳۲ 


هر یک تفسیم می کرد ند. *"هر روز متفقاً در 
معبد" پا بر جا بودند و در خانه نان را باره 
کرده و غذا را با خوشی و سادگی دل صرف 
ی فرب ۰ اه و یووم کرتق یی ور 
نزد تسام ردان" مورد تطب بودند» و 
خداوند هر روز نجات یافتگان را به حمعیت 
ایشان می افزود. 


شفا دادن يك مرد ی 
۳ "در ساعت نهم! ؛ پطرس و یوحناگ 
با همدیگر جهت نیایش به معبد 
می رفتند» مت اب بای تزور انا 
بود که هر روز او را آورده! نزدیک در معبد 
که تاه هی ره دای ها از 
بخواهد. آچون پطرس و یوحنا را دید که 


اعمال رسولان 


وارد منعبد می‌شوننده [از آنها] صدقه 
۱ ۴ : 
دوشته کفست: «به ما نگاه کن» * و او متوحه 
ایشان شده, انتظار داشت جیزی از ابشان 
کی تیاده "اما پطرس گفت: «طلا و 
نقره در اختیار من نیست اما آنچه دارم به تو 
ِِِ از ۷ 
می‌دهم: به نام عیسی مسیح ناصری برخیز و 
واقیزوا): و فست رای زرا گر فتف اور 
بلند کرد؛ و در همان لحظه پاها و مچ 
پاهایش محکم شدند. "با یک جهش ایستاد 
و راه می رفت. [سپس] با ایشان وارد معبد 
شد. [در حالی که راه می رفت و می جست 
و خدا را ستایش می کرد. "و هبهٌ مردم او را 
دیدند که راه می‌رود و خدا را ستایش 
۱۰ 
همان که برای [دریافت] صدقه نزدیک در 


۰۲ ۱ ۵ 


0- ترجمه های دیگر: فیض, راه ایشان را به نزد قوم باز می کرد. ر.اک. ۳۳:۴ توضیح. 

6- در اینجا مطالبی آغاز می شوند که به صورت مجموعهء تألیفی است و شامل این موارد است: روایت یک معجزه (۳: 6۱۰-۱ و 
یک سخنرانی تبشیری که ارزش و اهمیت این معجزه را توضیح می دهد (۳: ۲۶-۱ و بازداشت و محکمه ای که در د پی آن 
روی داده است (۲۳-۱:۴). و انجام نیایشی (۲۴:۴- ادف وفع انس وار کر وه درضوی بو 
(۳۱:۴). 

- یعنی: ساعت سه بعد از ظهر. 


8 پطرس و یوحنا در بین دوازده رسول, دو نفر اولی هستند ۱۳:۱ (ر.ک. لو۸: ۱ توضیح) اب 


تشکیل می دهند (۴: ۷ ۳ که در آن یوحنا نقشی بدون سخن دارد (۰۴:۳ ۲ :۰۸-۷ ۰۱۳ ۱۹). 
0- در کتاب اعمال رسولان» این روایت نخستین روایت معجزه است که در اینجا شروع می شود (۳: ۱۱-۱). این معجزه را که 
پطرس انجام داده شباهت هایی, با یک معجزهٌ دیگر که توسط پولس ام ت۵۳ ۳ ۰ ۱۳۱ ( رک ۵ تو 


۳ ۲ ۶:۱۶ و ندهای بعدی؛ 
خواهد داد (۲۲:۲ توضیح 


1:۴ 


تسود نار ورد 
۶ :۱۳ 
۳۳ 


۴۳۷۲ 


+2۹۰۲ 
1 
۳۶:۵ 


۲ 


ين دو رسول یک «زوحی» را 


۱۲-۰). نشانه ها و کارهای شگفت انگیز د ۰ 
و ۰۸-۶:۸ ۱۳: ۱۱:۹ و بندهای بعدی). بدین گونه خدا اعتبار مبلفین و موعظه هایشان را تأیید 


0 ۰ ۰۳:۱۴ ۲۷؛ر.ک. ۲قرن ۱۲:۱۲؛ عبر ۴:۲) همچنانکه در مورد عیسی بود (۲۲:۲ توضیح)؛ همچنیر 


:۰ توضیح و ۴: :۰ توضیح را ملاحظه کنید. 


1- در وحود ندارد. 
[- ترحمهٌ تحت اللفظی: از زمان رحم مادرش. 
- احتمالاً دری است که آنرا در قُرنتی می نامیدند و به محوطهً زنان باز می شد. منظور از معبد در اینجا محوطهٌ مقدس معبد 
می باشد که فقط بهودیان مجاز بودند به آنحا وارد شوند. 
1- وقتی که گفته می شود بنام عیسی یعنی با قدرت عیسی (ر.ک. ۱۸:۱۶) که در متن ۱:۳ الی ۳۱:۴ موضوع اصلی است. 
همچنین به بند ۱۶:۳ توضیح توجه کنید. 
0- ر.ک. ۲۱:۴ توضیح و ۱۰:۳ توضیح. 


۴۳۰ 


1 


۰:۵ ۱۳؛: 
بو* ۲۳:۱ 


۱۳ 


اعمال رسرلان 


ژیبای معبد می نشست. از آنجه بر او رسیده 


نود پر از حبرت و تعحب شدند. 


سخنرانی پطرس 

۲ "و چون او از پطرس و یوحنا جدا 
نمی شد. تمام مردم" حیرت زده به طرف 
ایشان به رواقی موسوم به سلیمان؟ 
دویدند. ۲ "پطرس که چنین دید به مردم 
گفت: «ای اسرائیلیان» جرا از این امر 
تعجب می کنید و چرا به ما خیره شده اید 
مثل اینکه با قدرت پا تقوای خودمان, او را 
قادر به راه رفتن کرده ایم 

۱۳ 


۱ 


خدای یبعقوب. خدای یدران ماء که 
خدمتگزار خودا , عیسی را شکوهمند 
اه یک شیارا بالفعل تسلیم 
کردهاید و در مقابل پیلاطس که قصد 
داشت او را رها کند انکار نموده‌اید. 
"اما شا اتف فا نضایل را انکاز 
کرو برای شر عاعبای عفیفا نان زا 
نی کت سا 
اهر کته اسان مود ان 
برخیزانید که ما گواه آن هستیم؛ "۲و با 
ایمان به نام اوست", که نامش" این 
[مرد] را که می بینید و می شناسد. 
استحکام بخشیده و اب ین ایمانی که از 


خروح۳: ۰۶ ۱۵؛ 
ش ۱۳۰۵۲ 


۲ ۱۳۸ 
لو ۲ ۶:۲ 

هش 
۱-قرن۲۳:۱۱؛ 
ش ۱۳:۵۲ 


لو۲۳-۱۳:۲۳ 


لو۰:۲۳ ۲۵-۲ 


۲ ۶:۳ ۲؛ 
۳ 
۱ ۳۱۲: 
۳۲۲+ 

۳۲:۵ ۳۹:۱۰ 
و 

۱-قرن ۱۵:۱۵ 
۷۳ 

و 


1- معجزه های رسولان نظیر معجزه های عیسی (لو ۶:۵ ۲؛ ۱۶:۷ و غیره) کسانی که شاهد آنها هستند سردرگم کرده و برایشان 
مسئله ایجاد می کند. فقط بوسیلهٌ ایمان می توان به ارزش و اهمیت آنها پی برد (۱۱:۲ و بندهای بعدی, ۴۱؛ ۳۵:۹ ۴۲: 
۳ و بندهای بعدی) و خدا را ستایش نمود که موحد این معجزه ها است (۲۱:۴ توضیح). بدون ایمان این 
معجزه ها مانند پرسشی است که پاسخی ندارد (۱۳:۲؛ ۱۳:۸؛ ۱۱:۱۴ ۱۸: ۶:۲۸). 

0 در متن نسخهٌ «غربی» عبارت بدین صورت است: چون پطرس و یوحنا خارج می شدند او هم با ایشان بیرون آمد بدون اینکه 
آنان رآ رها کند؛ ایشان حیران شده توقف کردند بنابراین صحنه وقایع بعدی در خارج از معبد اتفاق افتاده است (۲:۳ 


توضیح 


( 


0- این رواق احتمالا در کنار شرقی صحن غیر بهودیان قرار داشته است. 
0- عنوان خدمتگزار که شاید مختص آیین نیایش بوده. عیسی را به عنوان خدمتگزاری اراثه می نماید که در اش ۱۳:۵۲ الی 


۳ فذکر شده است (ر. ک. ۳۲:۸ تو 


عنوانی کهن است (۳۶:۳؛ ۲۷:۴ ۳۰) ِ ۳ توضیح؛ ۱۵:۳ تو 
1 نس اه در ما وعده مات را کی متر نايم ود ایام تایم نت 


(ر.ک. ۱۸:۳ توضیح؛ ۳: ۲۵ توضیح). 


5- این عنوان ها که به 


۳ توضیح؛ اش ۵۳ ۰) و در اینجا در مقابل و در تضاد کامل با کلمهٌ حنایتکار بکار برده شده اند. 


۴- عنوان «رئیس زندگی» که به 


و طاه رات کی انیت ری ۳ تو 
| ۶ توضیح). 
1- منظور «ایمان در عیسی» است که این معحزه را ممکن ساخته است (یادداشت های بعدء ی را ملاحظه نمایید): بدین معنی که 
ممکه است ایمان مرد افلیج و انتظاری که داشته (۵:۳) و ایمانی که برای پطرس لازم بوده است تا این نخستیر معحجزه را 


انجام دهد. (لو ۶:۱۷؛ 


ر.دی. ۱-قرن ۹:۱۲: ۲:۱۳). 


و 


ضیح؛ لو ۳۷:۲۲ توضیح). این عقرات کبها دون کتاب احبال ریات بکار رفته. 


یح داده شده اند دو عنوان کهن هستند (ر.ک. ۲۷:۲؛ ۵۲:۷: ۳۵:۱۳؛ ۱۴:۲۲؛ر.ک. ۱۳:۳ توضیح؛ 


ی ی ندارد به حز در ۳۱:۵ و عبر ۱۰:۲؛ 
ضیح) و احتمالاً بدین معنی است که عیسی نخستین بهره 


۷ دنه نام. مترادف (ر. ک. ۶:۳ توضیح؛ ۷:۴) با شخص عیسی رستاخیز یافته است که عامل حقیقی این معجزه است 


:۴( 


۱ رسولان به خاطر ای 


۰ وک 9۳ ۰ حتی به به معنی عمیق تر اب 


ین نام است که برای آدمیان نجات می آورد (۴ ۰ توضیح) و معجزه هایش 
ین نام رنج می برند (۵ ۳ :۰ و ایمانداران به این نام تعمید 
می‌یابند (۲ :۰ توضیح) و به این نام توسّل می جویند ٩(‏ 0( ۱ ودک ۲۰۱۸۲ )نو کید ۵ توضیح. 


این 


نظریهء خداشناسی درباره نام در بین نوشته های عهد حدید. ی های کهن دارد(ر. ک 
فی ٩:۲‏ و بندهای بعدی). 


9 


۴۳۱ 


۱ 
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طریق او" می‌آید به اين [مرد] که در حضور خداوند فرارسند و آن‌را که ۲-پطر۱۲:۳ 
"۳۳ 
حلو شماست سلامت کامل داده است. پیشاپیش [به عنوان] مسیح برای شما 
۳ وا کتوت: ای برادران» می‌دانم که هم ییا تفه مرت سیم و۰ ۱۰ ک 3 
۷ "۳: ۳ 
لو۲۳: ۳۴: شماو هم روسایتان به سبب نادانی؟ اه هه ی ات9۵ باید او را مت۱۱:۱۷: 
او ۲ 1 ۲ 0 2 ۰ ۱-۰۹" 
جنین [رفتار ] کرده‌اید. و خداانجه بپذیرد و خدا از زبان انبیاء مقدس خود لوا:۷۰ 
۳ را که از دهان [زمان] همه پیامبران از زمانهای کهن در باره او سخن گفته 
:۰۳۷ 
9 پیشاپیش اعلام کرده بودء مبنی بر اینکه ات و شنوستی کاق ق ارت که 
مسیح او رنج خواهد کشید ل, این چنین به خداوند خدا از بين برادران شماء نبی به 
۳ ۳۸:۲: انجام وتا ت ی کوو کت راهان هر هدن کت 
۳۱ ِِ 
۳ ۱۸:۲۶ تکرویت هد نا کاهانسان زدوده تمام انچه به شما خواهد گفت گوش لو۳۵:۹ 


تا ای که اوفاری ماوت ۱ در خواهید کرد. ۳۳و واقع شود که هر نفسی که 

#- ترجمه دیگری: ایمان به او. در این عبارت ضمیر «او» يا به حای «نام» آمده, ویا (با احتمال بیشتر) به جای «عیسی» . 
بدین معنی ایمانی که مرد را شفا داده (ر. ک. لو ۴۸:۸ و بندهای دیگر) این ایمان, خود از عیسی ناشی شده است. 

5- نادانی: عبارت نشناختن مشیت خدا است که توسط پیامبران اعلام شده است (۱۸:۳؛ ر. ک. ۲-قرن ۱۶-۱۴:۳). اینکه 
نادانی» عذری محسوب شود (ر.ک. ۲۴:۲۳ تود یح) مانع از آن نیست که خطایی بشمار آید که یهودیان را 0 
نمابد (ز کت؛ ۱۳۷/۷۳ توضیح) همانطوری که یک ات غیر بهودیان را از خدا دور می نماید (ر. ک. ۷ 
توضیح). ولی هم بهودیان و هم غیر بهودیان فقط بوسیلهٌ توبه و آمرزش از این وضعیت بیرون آیند (۳ :۰ توضیح). 

-ر.ک. ۲۶:۴ توضیح. 

7 ان | ارات یه دی ای اس لمی: ایماو و برقع را توضیح داده. ی ۲ توضیح)؛ لین معتی 
که خدا پیشگویی های خود و وعده های عهد عتیق را به انجام رسانده است (ر. ک. ۱-قرن ۴-۳:۱۵). . این وقایع با آمدن 
عیسی آغاز شده (۲۶:۳: ۲۳:۱۳ بارنج و عذاب او (۱۶:۱: ۲۸-۲۵:۴: ۲۹-۲۷:۱۳) و رستاخیز او (۳۲-۳۲:۲: 
۳ توضیح؛ ۳۷-۳۲:۱۳) و با بخشایش کناهان (۴۳:۱۰) و اعطای روح القدس (۰۲۱-۱۶:۲ ۳۳) و انجام موعظه های 
رسولی (۱۳: ۴۰ و بعد. ۴۶ و بعد؛ ۲۸: ۲۸-۲۵) و تشکیل کلیسا (۱۵: ۱۹-۱۴) ادامه داشته و سرانجام با آمدن 
شکوهمند مسیح به پایان خواهند رسید (۲۱-۲۰:۳). 

8- ترجمهء دیگر: آبه خدا] باز بیائید. این دعوت به گرایش برای بخشایش گناهان, نتیجه گیری عادی سخنرانی های تبلیغی است 
(۳۸:۲: ۲۶۰۳ ۴۳:۱۰: ۰۱۳۸:۱۳ ۳۰:۱۷) . گرایشی را که رسولان توصیه می کنند به مفهوم تغیبرات برونی است که انسان 
را از ادانی (۲ ۰ توضیح) به ایمان و نزدیک شدن به خدا می رساند (۲۰-۱۸:۲۶). برای بهودیان نزدیک شدن به خدا 
فیارتته از فر کشت وه وی راوس( :۰ )و برای غیر بهودیان. آمدن به سوی خدا است (۱۴ :۰ ۱۹:۱۵). 

0- ترحمه دیگر: لحظات آسایش, راحتی. زیرا آمدن عیسی وجود و زندگی آدمیان را تغییر خواهد داد. 
- اعادهُ وضع همه چیزء گرچه این اصطلاح را می توان به مفهوم نظریه آی در سطح کاینات درک نمود (ر. ک. ۲-پطر ۱۳۲:۳؛ 
مکا۲۱: ۵-۱ ولی در اینجا و در بند ۳ :۰ آن را باید 9 7 کلمهء همه جیز دربارهٌ استقرار 
محدد سلطنت در خاندان داود (ر.ک. ۶:۱؛ لو ۶۹:۱) و قوم پراکندهُ اسرائیل است که پیامبران استقرار مجدد آنان را اعلام 
کرده اند. ر.ک. مت ۱۱:۱۷ 

0- باید آسمان اورا بپذیرد: در کتاب اعمال رسولان؛ اکثرل نظیر اینجا عباراتی بکار برده شده که نوعی لزوم و ضرورت را بیان 
می کنند (ر. ک. لو ۴۹:۲؛ ۳۳:۴ ۲۲:۹ و غیره). مثلا: چنین واقعه ای باید روی دهد يا فلان مرد باید چنین کاری انجام 
دهد. در بعضی از موارد این ضرورت در نتیجهء آموزش عیسی است (۳۵:۲۰؛ ر.ک. ۲۲:۱۴) ولی به طور کلی مستقیما 
مربوط به طرح خدا است (ر. ک. ۲ توضیح) که به دنبال نوشته های عهد عتیق اعلام شده (۱۶:۱ ۲۰: ۳:۱۷) که اکنون 
به بعضی از انسانها الهام گردیده (٩:ع‏ ۱۶: ۲۱:۱۹ ۱۱:۲۳: ۲۴:۲۷) است. با اينکه بوسیلهٌ ایمان و در ایمان» درک و 
شناخته شده است (۵ ۳ ۴ ۳۰:۱۶). 

6 این نقل فول. محموعه ای از منابع مختلف است (تث ۱۵:۱۸ ۸ و ندهای بعدی؛ لاو ۲۹:۲۳) و در اینجا عیسی همجون 
پیامبری به مانند موسی معرفی شده است: ر.ک. ۲۵:۷ توضیح, ٩۳۷‏ یو ۲۱:۱: ۱۴:۶؛ ۴۰:۷. 


۳۴۲ (۲۹۲۸) 
ی 
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٩:۳۳ 


جون آنها فترکم را تور می‌دادند و 


به ال نتبی وشن ندهد از ماد موم ۳ -۸: 
۱ ام ۶ب ۱ 9 لو ۰ ۲: ۳۹-۲۷ 
۳۴۳۳۰ ریشه کن خواهد شد و اما همه شتا خسیتن برد کال :را در عیسی اعلام ۰۱۱۳۰۳۶ 
۳ ۳ ۱ ۲ 2 ۱-قرن۲۰:۱۵- 
عبر۳۲:۱۱ پیامبران از سموئیل گرفته تا آنانکه بعدا شک نها زا شوت کی کرقوی ون ۰ 
۱ ۱ کول۱۸:۱ 
۱ که آندیت شها سران اساهوسمانی. ابداععد اما سازی[از آنان] کدسشنن 
۱۲:۲ هستید که خدا برای پدرانتان منعقد راشنیدند ایمان آوردند و تعداد این مردان 


ساخته‌گ » در حالی که به ابراهیم گفت: از 
نسل توء همه خانواده‌های [روی] زمین 


پطرس و یوحنا در مقابل سانهدرین 


نزدیک پنج هزار و 
"باری, روز بعد رسای [یهود] و 


کرنه‌اید؟) انگاه پبطرس. سرشار از 


ه ۲ : (مر۲:۲) 
۷۳ ۳۵۷ برکت خواهند یافت" . اه تییوت 3 و کاتبان در اورشلیم گرد ۲۹۵ 
1۳۶۰ ۰ 22 2۶:۲ 
لو۱۸:۴: به خاطرشمال تست کرار ود را آمدند. "همچنین حنا کاهن اعظم و قیافا ۳ 
و ۳ ,1 ۳ ۱۳۸ ۴۳ 
۱-پظر۹:۳: برانگیخت!و فرستاد تا با برگرداندن هر ویوحناو اسکندر و تمام آنانکه از ۲۸ 
۱ مر > : 
حزق ۱۸:۳؛ کدامتان از شرارت هایتان شما را کت خانواده کاهن اعظم بودند. وانها ۳ در 
۸ ۰ ۱۳ ۲ ۳0 
۳ ۱۹ دهد.» میان گذاشته از آتان پرسیدند: «شما با 
جه قدرتی بابه جه نامی" این کار را ۱۲۳ 
۱ ۱ لو ۰ ۲:۲ 


۶-۲۴۰۵ ۲: "چون ایشان بامردم سخن روح القدس. اسان کیت «ای :۱۷: ۹:۱۳؛ 
۲۰۶ ۴ ۳ ۱ ۱ ۲ ثٍِِ- لو ۱۱:۱۲ ۱۲؛ 

لو۲۲: ۵۲-۴ می گفتند, کاهنان و سریرست معبد روسای قوم و ای پیران." اگر امروز از ما ۱۵:۲۱ 
۱۷:۵ و صدوفیان سررسیدند» ی مضطرب در بارهٌ عملی نیک. نسبت به مردم علیل ۱۳۸-۰۵۰ 


۶- به عبارت دیگر: فقط یهودیانی که عیسی را پذیرفته و یا خواهند پذیرفت جزء قوم خدا خواهند ماند؛ ر.اک. ۱۴:۱۵ توضیح. 

۵ - ذکر پیمانی که خدا با پدران نموده است اشاره به خدای پدران (بند ۱۳:۳) را روشن می کند. اصطلاح «پسران پیمان» در 
نوشته هایی که در قمران بدست آمده گواهی و تأیید شده است. 

8- در متنی که نقل شده (پید ۳:۱۲:۱۸:۲۲) سخن از «همهٌ امت های روی زمین» است و نظریه ای است که همه جهان را در بر 
می گیرد (ر. ک. ۲۹-۸:۳). در اینجا که به جای کلمةٌ «امت ها», «خانواده ها» بکار برده شده است. نشان می دهد که اگر 
منحصرا خطاب به اسرائیل نباشد ولی بدوا در مورد اسرائیل است (ر.ک. ۲۶:۳ توضیح) و به هر صورت متبارک شدن به 
اسرائیل خطاب شده است. ۲۶:۳ ر. ک. ۳۱:۵ توضیح. 

1- در این صورت خدا اولویت اسرائیل را در تاریخ نجات اظهار نموده است (ر.ک. ۳۹:۲ توضیح؛ ۴۶:۱۳ توضیح). ترحمهٌ 
دیگر: «بخاطر شماست که خدا خدمتگذارش را اول برانگیخته و بعد فرستاده». 

[- این کلمةٌ برانگیخت به بند ۲۲:۳ برمی گردد. به معنی برخیزانیده هم آمده است. خدا, اول, خدمتگذار خود را برانگیخته و 
برخیزانید. 

6- توبه و گرایش» عطیه خداغ و عیسی خدمتگدار او است( رد ک: ۱۵۵ ۱۹۳۶۰:۱۰۰۹:۳ ۱۸۵۱ و غیره): لیم فوان عبازت را 
نیقی ترخمه و تقسیر کرد تا هز.یک ازشما را عتبارگ گرذانن؛ اگر از خطاهاق شود بر گردید. ترحبه دیگر؛ تا هر کذاع از شما 
را برکت دهد اگر از شرارتهایتان بر گردید. 

[- فرقهُ صدوقیان که به رستاخیز عمومی معتقد نبودند (ر.ک. ۶:۲۳ توضیح) نمی توانستند رستاخیز مخصوص و ممتاز عیسی را 
بپذیرند (۲۳:۲۶ توضیح). 

0- این بند به مانند جملهٌ معترضه ای است. می توان فهمید که تعداد مسیحیان به پنج هزار نفر رسید. ر.ک. ۲ توضیح. 

0- در قسمت های بعدی, نام عیسی موضوع اصلی بحث خواهد شد. ر.اک. ۱۶:۳ توضیح. 

۳۴۳ )۲۹۲۹( 
۳ 


لو۲۱:۱۰؛ 
۱-قرن۲۳:۱۴: 
۲-قرن ۶:۱۱ 


لو ۱۵:۲۱ 


0- یعنی شفا یافته, ولی اين تددرستی اگر نشانهُ نجات نباشد» تصویری از آن است (۱۲:۴ توضیح ر. ک. ۹:۱۴؛ ۱۶:۳ 


که سبب نجات"؟ وی شده. سوال 
می‌شود. "۲ [پس ]همه شما و تمام قوم 
اسرائیل بداند که بوسیلهٌ نام عیسی مسیح 
ناصری که شما او را مصلوب کرده اید و 
تاو رادار شش سرد نان ترس یله 
است» توسط اوست که این شخص در 
تقایل شها تندزست انستاده: اهنت ۰ از 
شک زاشنت که شتا ساوند گایه انز 
و او کر تیب کی یی زا دا تساه 
۱ او در هتیج کنن< دیگر نجات 
تسش رش تاش کر دن ری اسان 4۶ 
آدمیان داده نشده؟ که بوسیلهٌ آن می باید 


شتا 


نجات پابیم. ۲" پس چون اعتماد به نفس 
پطرس و یوحنارا ملاحظه کردند و 
فزلت که دشتان بی‌ سواد و ساده ای 
شسخید تعصبه گردند و خانیشتد کهایشان 
راهان یس توک :۲ ۱ ال عون 
شخص[انسان ] شفا یافته را در کنار 
ایشان ایستاده می‌دیدند. نمی توانستند 


لو ۳۶:۸ توضیح). 
0- بوسیلهُ نام ؛ پا بوسیلهٌ عیسی که به هر صورت معنی آن یکی است (۱۶:۳ توضیح). 
4- مز ۲۲:۱۱۸: ضمنا لو ۱۷:۲۰ توضیح را ملاحظه کنید. 
1- این حمله در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


۹ ترحمه دیگری: زیرآسمان هیچ | 
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به ضد چیزی بگویند. 
تن فرهان:دادفت که اسشنات از 
سانهدرین خارج شوند و با یکدیگر 
مشورت ۲ با این 
اشخاص [انسان ها ] چه کنیم؟ زیرا این 
شده که توسط ایشان نشانه ای قابل توحه 
روی داده و ما نمی‌توانیم آنرا انکار 
کنیم. اما برای این که بیشتر در بين 
مردم منتشر نشود آنان را تهدید کنیم که 
دیگر به این نام" با هیچ کس سخن 
نگویند." و ایشان را خوانده و ملزم 
کردند که به هیچ وجه به نام عیسی" زبان 
باز نکنند و آموزش ندهند ین 
وتاب تشه | ده ۶ گفتند: «اگر در 
۳ به 
شما را بر گوش دادن به خدا ترحیح دهیم 
۳۳ داوری فک کی عا ۱۳ 


نمی توانیم آنچه را دیده و شنیده ایم بیان 


یو۴۸-۴۷:۱۱ 


۳۸:۵ 


۳۹:۵ 


لو۷: ۲۲: 
۱۳۰ 


توضیح؛ 


دیگری نیست که به بشر اهدا شده باشد و برای نجات ما لازم باشد. تنها عیسیء نجات 


دهنده است (۳۱:۵؛ ۳:۱۳ ۲). این نجات در عهد عتیق اعلام شده ( ۲۱:۲ ۴۷:۱۳) و نمودارهای آن داده شده است (ر. ک 
۷ ) و در ضمن موضوع اصلی بحرانی است که در باب ۱۵ اعمال رسولان آمده است (۱۵ :۰ ۱ نحات بوسیلهٌ موعظهٌ 
رسولی اعلام شده (۱۱ :۰ ۶:۱۳ )وراه نجات (۱۷:۱۶؛ر.ک. ۲:٩‏ توضیح) برای همه افراد بشر (۴۷:۱۳) باز می شود. 
البته به شرط ایمان (۱۶: ۰ و بعد) و بهودی بودن دیگر مطرح نیست. وک ۰ ۷ توضیح. 
]- داشتن اعتماد به نفس نشانهٌ اطمینان درونی و مرئی است که از ز اختصاصات موعظه های رسولی است حتی وقتی که در موقعیت 
های دشواری قرار دارند و این موضوع از آغاز کتاب اعمال رسولان (۲ :۰) تا پابان کتاب (۳۱:۲۸) تأیید می شود. اطمینان 
و اعتماد به نفس رسولان بر مبنای خدا. بر پایه نام و به اتکای خداوند است که حضور او بوسیلهٌ نشانه ها و شگفتی ها تجلّی 
می نموده و همراه موعظهٌ رسولان است (۲۹:۴ ۰ ۱ و بعد؛ ۲۷:۹ و بعد؛ ۳:۱۴) و همجون حالت و صورتی از ایمان حلوه می 
نماید. 
۷- یعنی تهدید کردند که رسولان دیگر از نام یعنی از عیسی و از عیسای رستاخیز یافته سخن نگویند (ر. ک. ۱۶:۳ توضیح). 
۷- یا: ملزم کردند که به هیچ وجه نام عیسی را بر زبان نیاورند و آموزش ندهند. 


۳ 


0 


اعمال رسولان ۳۰-۴ 


1 ۳۱ ای ۳ 1 1 ۳ 1 
نکنیم ۳.» ۲ "اما ایشان را تهدید کرده و آفریده‌ای,""[تو] که بوسیلهٌ روح القدس 
رها نمودند» حیزی نیافتند. حگونه از دهان پدر ما داود. رت 


ترسیدند ] از مردم که همگی خدا را برای چرا امت‌ها خروشبده و قوم‌ها یبهوده فکر 
ی تفای زر ایآ تیاقی | که *"پادشاهان زمین صف‌آرایی کرده, رئیسان 
برایش معحزه شفا شده نود بیشتر از جهل پر ضد خداوند و بر ضد مسیح* او گرد آمده اند. 
ال زد اش رفسف تفن انش توق ت 
39 
هیرودیس و همچنین پنطیوس پیلاطس با ۲-۱۳:۲۳ 
جمعیت مسبحیان در نیایش امت‌ها و اقوام اسرائیل" علیه خدمتگزار 


۳ حون آزاد شدند به نزد کسان خود قدوس تو عیسی که مسح کرده بودی. 


رفتید و هر چه را که کاهنان اعظم و پیران گردآهده اند" تاآنجه را دست‌توو ۱۸:۳۳ 
رن 9 یه ۱ فا ۱ رد 
به ایشان گفته بودند نقل کردند. " "اینان مشیت [توأ] قبلا تعیین کرده بود» انجام لو ۲۲:۲۲: 
و 

وقتی شنیدند. یک دل صدای خود را به دهند. ۱ "و اکنون؛ خداوند! به تهدیدهای لر۳۰:۷ 

0 شوش دا عاشه هه کسید ۱ «ای ایشان بنگر و به بردگانت عطا کن تا با 

۷ 

مه خداوند حاکم! تو که آسمان و زمین و اعتماد به نفس" تمام سخن تو را اعلام 


مک دراو هرچه را وزا نها شنت کشت آباخراز کردند ستت برای شفا 


۷- رسولان عیسی را قبل (۲۲:۱ توضیح؛ ۰ ) و بعد از مرگ او (۳:۱؛ ۴۱:۱۰ و بعد) دیده و سخنان اورا شنیده بودند و 
به او ایمان آوردند. قبل از هر چیز به عنوان گواه و شاهد (۱ :۳۲۹ توضیح) عیسای رستاخیز یافته و نحات دهنده نمی توا نستند 
سا کت نید ( ۴ ۱۲-۰) و گواهی ندهند (۲۲:۱ توضیح). 
*- در کتاب اعمال رسولان به مانند انجیل لوقا (لو ۲: ۰ توضیح) موضوع ستایش خدا و تکریم او خیلی ذکر شده است. پس از 
ستایش ی کردن, جمعیت مسیحیان نخستین (۴۷:۲) و ستایش شخص ملیل شفا یافته (۸:۳" )٩<-‏ و سپس ستایش کرنیلیوس 
(۴۶:۱۰) و غیر بهودیان دیگر (۴۸:۱۳؛ ر.اک. ۱۷:۱۹) جمعیّت مسیحیان نخستین به خاطر این گرایش ها خدا را می ستاید 
(۱۸:۱۱: ۲۰:۲۱) زیرا در این وقایع دخالت خدا را تشخیص می دهند و ستایش کامل خدا مستلزم داشتن ایمان است 
ری ۱۳۰ ۰ )و بوسیلهٌ ایمان می توان عمل خدا را در بافت تاریخ تشخیص داد. ( بر عکس این وقایم در ۲۳:۱۲ 

۷- در کتاب اعمال رسولان تعداد کمی از نمونه های نیایش مسیحیت وجود دارد: دو نیایش به خدا خطاب می شوند (۲۴:۱ و 
بعد؛ ۳۰-۲۴:۴) و در دو نیایش کوتاه خداوند عیسی را می خوانند ۵٩:۷(‏ و بعد). در دو نیایشی که به خدا خطاب می شوند 
طرز ترکیب و ساختار آنها یکی است و به این معنی که ابتدا خدا را با عبارتی کم و بیش مفصل خطاب کرده (۱ :۰ توضیح؛ 
۲۸-۴) سپس ی موضوع درخواست بیان می شود (۱ :۱۲۵-۴۰ ۸:۴ ۳۰-۲ ). 

2- مز ۲-۱:۲(ر.ک. مز ۷:۲ که در۳۳:۱۳ و لو ۲۲:۳ نقل گردیده است). 

8- ترجمهء دیگر: بر ضذ مسح شدهء او. با توجه به اينکه در بند ۲۷ هم آنکه مسح کرده بود آمده است بعضی از مترجمان این 
ترجمه را ترجیح می دهند. در مزمور ۲: ۲-۱ سخن در بارهء مسح کردن پادشاهان اسرائیل است که اکنون به صورت پیش نماد 
مسح کردن عیسی به نظر می رسد (۳۸:۱۰). 

۷0- چنین به نظر می رسد که هیرودیس پیلاطس و رسای اسرائیل (ر. ک. ۵:۴) با پادشاهان و رسایی که در مزمور ۲:۲ ذکر 
شده است تطبیق می نماید (۲۶:۴). ضمناً منظور از کلمهء امّت ها و اقوام که در مزمور آمده است فقط امّت های غیر بهود 
بودند که در اینجا با کلمهء امّت ها ذکر شده اند. 

6 ر.ک. ۱۳:۴ توضیح. 


طفثعه ۴۴۵ 


3 
۳۶۰ 


۳۵ 


دادن و انجام دادن ها و ی 9 
به نام قدوست. یی 1 ۵ 
چون نیایش کردند. جایی که درآن جمع 
شده بودند تکان خورد و همگی ایشان 
سرشار از روح القدس ؟ شده و سخن خدا 
را با اعتماد به نقس اعلام می کردند. 


۳۲و انبوه آنانی که ایمان آورده بودند یک 


اعمال رسولان 


که مالک زمین ها یا خانه‌ها بودند. 
می فروختند و بهای قرو را می‌آوردند 
* "و جلوی پای رسولان میگذاشتند و طبق 
نیاز هر کس توزی می شد. 

"و یوسف- لاوی و قبرسی الاصل- که 
دول با ونوا شرت نا اف دای شود نیو 
تاه | فیر شلی ات مره اش 
اختبار داشت که فروخته و پول(آن را آورده 
و حلوی پای رسولان نهاد. 


۳:۲ 
۷۸:۱۸ دل و [یک] روح داشتند. هیچکس هیچ ۵ " اما مردی به نام حنانیا با توافق 
پبپ جزئی از اموالش را شخصی نمیگفت بلکه زنش سفیره» ملکی را فروخت. "و 
ایشان در همه چیز شریک بودند. ۳۴ ورسولان . از بهای آن [مقداری را] را با همدستی 

با قدرتی بزرگ رستاخیز خداوند عیسی زنش برای خود برداشته؟ و قدری را آورده 

پبی [مسیح] را گواهی می‌دادند و فیضی عظیم بر در جلوی پای رسولان نهاد. اما پطرس 


۴۰:۲ 


گفت: «ای حنانیا! جرا شیطان فلب تو را لو۳:۲۲ 
پ رکرده است تا به روح» [آن که ] او 


۳ ۳ 
زترا یک تفر قر تین 
اتشان نارس تیه ریا تمام آناني 


هنیا اششیان و خظ ۲ 


0- همچنانکه قبلاً خدا بخاطر عیسی شگفتی ها انجام داده بود (۲۲:۲ توضیح؛ ۲:۳ توضیح). 

6- این ریزش و پراکندن روح القدس وقایم روز پنجاهه را به یاد می آورد (۴-۱:۲) زیرا روح القدس همواره در کلیسا 
حاضراست. ر.ک. ۴۶:۱۰ توضیح. 

5 دون کزآرشن اعمال رسولان (۳۵-۳۲:۴؛ ر. ک. ۲ توضیح) با پادداشت مختصری دربارهء برنابا شروع می شود 
(۳۷-۳۶:۴) و سپس روایت قضیهء حتانیا و سفیره آمده است (۵ :۱۱-۰). موضوع اصلی این مجموعه (۳۲:۴- ۱۱:۵) 
اشتراک اموال افراد حمعیت است (ر.ک. ۳۳:۱۲: ۲۲:۱۸؛ یو ۶:۱۲). . ولی لازم به یادآوری است که انجام این عمل به 
اختیار و داوطلبانه بوده (۵ ۶) و جه طوری که در گزارش ذکر گردیده:(۴ :۳۲ -۳۴) شامل کلیهء 2 در 
صورتیکه در حمعیت قمران احباری بوده است. 

8- مطالب این بند با موضوع گزارش (۲ ۰ توضیح سابق) | رتباطی ندارد. ممکن است در نگارش افزوده شده باشد (ر.ک 
۳۳:۲ توضیح). ی ان شاد کر ش مایا از آن رسولان نیست (ر.ک. مت که اند 
ها و شگفتی ها را انجام می دهد (ر. ک. ۳ توضیح)؛ ؛ همچنین فیض عظیم منبع بشری ندارد (- - تقبل مردم» ر. ک. ۴۷:۲ 
؟؛ ۱۳:۵) بلکه فیض از سوی خداست که موعظهٌ رسولی را پشتیبانی می کند (۳۰:۴؛ ۸:۶؛ ۳ 

0- با شاید: بهای آن را دریافت می کردند (ر. ک. ۴ توضیح) 

1- نخستین باری است که از ز یکی از جهره های برجستهء جمعیت اولیهء مسیحیان یاد می شود (۱۱ ۰ برنابا که در صفحات 
بعدی به عنوان رسولی توصیف شده (۱۴ :۰ توضیح) با پولس آشنا شده و از ز او پشتیبانی می کرد (۲۷:۹: ۵:۱۱ ۲؛ باب ۱۳- 
۴) و با عقاید و رسالت و مأموریت پولس موافق بود (۱۲,۲:۱۵؛ر.ک ۱-قرن 6۶:۹٩‏ بجز در مورد مرقس (۳۹-۳۵:۱۵). 

[- با شاید: و وحه آن را دریافت کرده (ر. ک. اه 

1- فعلی که در این مورد بکار رفته همان است که گناه عخان را در یوشع ۷: ۱ توصیف می کند. در هر دو واقعه ای که روایت شده 
است موضوع هلاک شدن گناهکا رات ورین یی که یمود مستولی مه به مر مشابهی به هم پیوسته اند. 

1- ترحمه دیگر: به روح القدس دروغ بگویی. فریب دادن روح القدس یا دروغ گفتن به روح الشدس مورد مشابهی در نوشته های 
مقدس ندارد (ر. ک. بند۴ توضیح)؛ ولی در < ت قمران» دروغ گفتن در مورد اموال و دارایی پیروان (ر.ک. ۳۲:۴ 
توضیح), نخستین خطایی بشمار می آمد که بر طبق قواعد و مقررات آن جمعیت مستوحب بازخواست و تنبیه بود. 


۳۴۶ ۲۹۳۲۱ 
ی 


۱۱۵ ۲ 


۱۰۰۱۵ 


اعمال رسولان 


[است] دروغ گوبی و قسمتی از بهای زمین 
را [به نفع خود] برداری؟ " آیا وقتی که 
بوده, از آن تو نبوده؟ و وقتی که فروخته 
شده در اختبارت"" نبوده؟ پس جطور این 
عمل را در قلبت نهادی؟ نه به انسان ها 
بلکه به خدا دروغ گفتی. » "و حنانیا با 
شنیدن این سخنان افتاده و جان داد و همه 
کیان زا که از این فاختر شد ین کرسی 
عظیم فرآگرفت. "اما حوانان برخاسته, او را 


کفن کرده و به بپرون برده دفن کردند. 


زنش که نمی‌دانست چه روی داده است؛ 
"و پطرس به او حواب داده گفت: 
«به من بگو آیا به همین قدر زمین را 
فروخته اید؟» و او گفت: «آری. به همین 
قدر!» " و پطرس به او [گفت]: «حرا تین 
شما توافق شده که روح خداوند" را امتحان 


وارد شد. 


۳ ببین باهای آنانکه شوهرت را دقن 


۱۵-۴۵ 


کرده اند به آستانه در افو تور را خواهند 
برد!» " "و در همان لحظه به پاهای او افتاده 
و حان داد و حوانان که وارد شده بودند او 


را مرده یافته و بیرون برده در کنار شوهرش 


دفن کردند. ! "و ترس عظیمی تمام کلیسا؟ 
و همه کسانی را که این جیزها را شنیدند 
قرا گرافا: 


معجزات رسولان؟ 

و لوط دس ها رسولان تاه او 
شگفتی های بسیار در میان مردم انجام می 
شد و همه ایشان متفقا در [زیر] رواق 
سلیمان بودند. "" اما از دیگران هیچ کدام 
جرأت نمی کرد به ار ولی 
مردم ایشان را تکریم می کردند. " ۳ 
و بيشتر به انبوه مردان و زنان موّمن به 
خداوند افزوده می شد؟. *۱ به طوری که 
۳ بیماران را به میدان‌ها آورده و روی 


1۱۱۳ 
بو۰ ۲۳:۱ 


7- اشتراک در اموال عملی به اختیار و آزادانه بود (ر.ک. ۳۲:۴ توضیح). گناه این زن و شوهر دروغ گفتن است و بدین سبب 


واحد اهمیت است که در مورد دخالت روح القدس می باشد (ر. ک. بند۳ توضیح؛ بند ٩‏ توضیح؛ لو ۱۲: 
1 در اینجا هم روح خداوند به صورت شخصی 


عکس یال خعان وی وه 9 قشرفی انیت ک در ۶ل کی نیت ال ابو کاب رورا زد 
0- در اینجا برای نخستین بار کلمهُ کلیسا پیدا شده که از این پس یا به معنی اجتماع ایمانداران در محل معیّنی است» يا گروهی 


که در شهری تشکیل می شود و يا اينکه شامل مجموعةٌ حمعیت های مسیحیان است (۳۱:۹ تود 


ت ۱۱ :۰ توضیح؛ 


۰ توضیح). 
شتیه انست (ز. کت .بندهای ۳ و ۳۲) که در مقابل دروغ با شدت و سرعت 


۱۳۸۳۰ 


توضیح) . در دنیای یونانی کلمهٌ 016616518 به معنی محلس شورای شهروندی بوده که در دادن رأء ی شرکت می کردند؛ و درمیان 


لغت های کتا 
(ر.ک. ۸:۷ 


ب مقدس این کلمه در مورد اجتماع قوم اسرائیل بکار برده شده, مخصوصاً موقعی که در صحرای سینا بودند 
۳ توضیح). قابل توجه آن است که نویسنده, کلمه کلیسا را وقتی بکار می برد که قبلً گروه نخستین شاگردان 


اورشلیم را به عنوان اتحاد ایماندارانی توصیف می کند که از گواهی رسولان بر مبنای ایمان به مسیح رستاخیز یافته به وجود 


امده و روح 
0- در اینحا سو 


الققدس محرک آن است. 


ومین گرارش اعال رسولان انا هس شود روک ۳۲۰۲ توضیح) و موضوع اصلی آن فعالیت رسولان در احرای 


معحزه ها است. امکان این فعالیت (۴۳:۲؛ ۳۴) نتیجه و پاسخ به نیایشی است که در ۴: ۰ آمده است. بندهای ۱۲ [نیمةهٌ 


دوم] و ۱۴ یا 


یه یت 
1 ترجه دیگر: مردان و زنان بسیاری پوسیله ایمان به خداوند به جمعیت می پیوستند. ترجمه دیگری که کمتر محتمل است: با 
ایمان آوردن به خداوند. به جمعیت می پیوستند. ک ۷۱ :۰ زیرا پیوستن به حمعیت مسبحیان, همانا پیوستن به خداوند 


است و بدین ترتیب نوعی یگانگی بین خداوند و ایمان آورندگان به خداوند تلقین می گردد (ر.ک. ۵:٩‏ توضیح). 


- 


دآوری اولین گزارش اعمال رسولان است و تسلسل منطقی بین بند ۱۲ [ نیمه اول] و ۱۵ ۰ را قطع می نماید. 


۴۳۳۷ 


لو ۱۹:۶ 


2۳ 
2۳۱ 
۴۸-۳ 


۲ 
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- صدوفیان بیشتر 


ر.ک. پولس در ۱٩‏ 
ز فریسیان متشکل بوده و حزبی واقعی بشمار می رفتند که قدرت و نفوذ زیادی داشتند و مخصوصا با 


۲۹-۶۵ 


تختخواب ها و بسترها می گذاشتند تا وقتی 
که پطرس عبور می کند اقلا سایه اش* بر 
بکی ازرا نان سشت ‏ وسیکتن انز از 
اطراف شهرهای اورشلیم, بیماران و آنان را 
که از ارواح پلید در رنج بودند می‌آوردند و 
همگی آنان شفا می بافتند. 


دستگیر شدن و رهایی یافتن رسولان 

۳ اما کاهن اعظم و همه کسانی که با او 
بودند - یعنی فرقهُ صدوقیانا - بپا خاسته, 
سرشار از حسادت ود ورسولان را 
دستکنیتر کنرده وبه زتیذان عمعومی 
انداختند. "اما در هنگام شب فرشتة 
خداوند۲ درهای زندان را گشود و ایشان را 
خارج کرده و به آنان گفت: " " «بروید و 
تا نیت و ۳ 
را به مردم ۳ 
شنیدند از سپیده دم وارد معبد شده و به 
اموزش پرداختند. 

اما کاهن اعظم و آنانکه با او بودند 
رسیده. سانهدرین و تمام شورای فرزندان؟ 
اسرائیل را حضار کرده و فرستادند تا ایشان 


۹ 


شا روا میس وت وتو ( وک ۴ :۰ توضیح). 
ی ۳9 بازداشت و زندان رسولان سخت تر از آنست که در بند. ۳:۴ ذکر گردیده است. 


- بعضی از مفسران 
دخالت مخصوص خدا را به نفع قوم خود به صورت یک 


ش همه سخنان این زندگی :؛ترحمهٌ تحت اللفظلی است و ار 
مشانهی هن ۱۳۲۶:۱۳۵۵ بنده اسیت: 

1 کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار برده شده به معنی مجمع سالخوردگان یا مجلس سنا است و تنها موردی می باشد که این کلمه 
در نوشته های عهد جدید بکار می رود. در صورتی که در زبان یونانی کلمه ای متداول است. اتیار کوشتهه انم کلمه تاه 
منظور توضیح نام سانهدرین برای خوانندگان غیر بهود بکار مي برد. 

7 کلمهٌ سنگباران مخصوصا به جای سنگسار ترجمه شده زیرا سنگسار کردن مقررات و ترتیبات معیّنی داشته است. 

2- یعنی ما را مسئول مرگ او کنید. ر.اک. مت ۲۵:۲۷؛ اع ۶:۱۸ توضیح. 


۴۳۴۸ 


اعمال رسولان 


۳ 
نگهبانان که به آنجا رسیدند آنها را در زندان 
نبافتند» 5 گشته وشن داونز ۲۲ رز گفتند: (« 
زندان بانان جلو درهای آن ایستاده. ولی 
[درها را ] باز که کردیم هیچ کس را در داخل 
نيافتیم.» ۲ "و فرمانده معبد و کاهنان بزرگ 


[رسولان] را از زندان بیاورند. 


ات انم تال اف فا کر تا 
جیزها بهت‌زده شدند: این ها حه می‌تواند 
باشن ۰ ها کی بشید و به آنها خبر داد: 
«مردانی را که شما در زندان انداخته بودید» 
اینک در معبد ایستاده و مردم را آموزش می 
آپس فرماندهة [معبد] با نگهبانان 
رفته و آنها را آورد. [البته] بدون خشونت 
عون ازاست کنساران شون توسط مردم 


دهند.) ۶ 


مین تیلب 

۲ آنها را آورده و در سانهدرین نهادند. 
کاهن اعظم از آنهاسوال کرده و 
که تا شرا شیر از تعلیم به این 
نام ممنوع کردیم و اینک شما اورشلیم را از 
آموزشهایتان پر کرده و می‌خواهید خون این 
مرد را بر گردن ما بنهید".»" اما بطرس و 


شخص ل مجسم می کند (ر.ک. ۳ توضیح). 
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۱۸:۴ 


۱۳: 


ن فرشتهٌ خداوند ترحمه می کنند. . این اصطلاح در نوشته های عهد عتبق به مفهوم فرستادهٌ خدا است و 


پن اصطلاح به هدف اصلی موعظهٌ رسولی اشاره می کند. . اصطلاح 


۱۳۹ 


۹:۸ 


اعمال رسولان 


رسولان تخوانت. کتتین ۳ ۳ باید از 
خدا اطاعت کرد تااینکه از انسان‌ها. 
"تدای اتلدرانیان» عمیتانم را کشا با 


فان کرضی ازهان کشکه ام تایه 


۲ این اوست که خدا او را با [دست] 
راست خود به مقام رئیس و ناحی ارتقاء 
داده تا توبه و بخشش گناهان را به اسرائیل 
بدهد". "و ما گواهان اين امور هستیم 
[ما] توح [القدس] که خدا به 
مطیعانش عطاء کرده؟. » 

ونان باشفدن: |[ این | داریتن شته ف 

ِ ۲ " ۳۳ 
مین شفراستند استها ترا یکستیا: ۱ اما یک 
فریسی به نام غملائیل؟ - عالم 
قانون [ شریعت بهود]ً و محترم در نزد تمام 
مردم در سنهدرین» باخاسته و دستور داد تا 
وسولان وا اک ومان رون بر ۱۶ 
آنگاه به ایشان [سانهدرین] گفت: «ای 
رامین مواطب ند کم جرادجد با 
این مردان کنید باشید. "آزیرا اين اواخر 
قودا؟ ۱[ 


۴۱-۳۰۵ 


تقریبا حهارصد تن به او پیوستند. او کشته 
ی 
رفتند. 1 پس از او در ایام سرشم ری» 
تاش یل ماش وهای رام 
دنبال خود کشید. او از بین رفت و تمام 
ه ی شرآ کته سل تیاو کون هه 
۳3 و ۰ ۰ 1 ۳ 

شما می گویم از این انسانها دور شوید و 
آنان را به حال خود بگذارید زیرا اگر این 
رأی یا عمل از انسانها باشد, از بین خواهد 
رف "ام ار الا متاشنلم: یو 

نخواهید توانست ایشان را از بین ببرید. 
مبادا نیز زمانی معلوم شود که با خدا می 
جنگید.» 

و ایشان با او موافقت کردند. " "و پس 
از اهاز رش ولان و کتک ردان ا ان : 
کرده آزاد تمود نله ی آ نان تعجور 
سانهدرین خارج شدند. شادمان از اینکه 
[محاکمه شده وا مستحق این بوده که 


بخاطر نامگ با آنان رفتار تحقیرآمیز 


۱ ی 0 2 ۳ توضیم: ۹ 


توضیح 


. 


0- منظورء اطاعت از مشیّت خدا است (۲۳:۲ توضیح ) که همان ایمان می باشد (ر.ک. ۳۸:۲). 


8- آنچه دربارهُ غمالائیل استاد و 


می نماید. وی یک فرد فریسی است با افکار باز و ازاد. 
68- بر طبق آنجه فلاویوس یوسفوس (مورخ مشهور یهودی که در فلسطین در قرن اول می زیسته و اثارش فقط به صورت ترحمه 
های یونانی و لاتین در دست است) نوشته است. تیودا ادعای پیامبری داشته و به پیروان خود وعده می داد که آنان را از 
رودخانهٌ اردن عبور خواهد داد بدون اینکه پاهایشان تر شود. همحنانکه یوشع؛ آزاد کنندهٌ سرزمین موعود. انجام داده 1 
کتاب اعمال رسولان تاریخ فعالیت کوتاه او را در گذشته نسبتاً دوری؛ قبل از سرشماری (بند ۳۷ تعیین نموده (ر. ک 
لو۲ : توضیح). در صورتی که یوسفوس تاریخ آن را احتمالا به اشتباه سال های ۴۶-۴۴ میلادی ذکر کرده است. 
51 این واقعه را مورخ بهودی پوسفوس (ر.ک. توضیح قبلی) هم گواهی کرده است. طغیان پیروان بهودای جلیلی. در سال ۴ یا ۶ 
و ۳ :۰ ذک رگردیده است. این طغیان موجد نهضتی به نام زلوت گردید و بر خلاف آنچه ظاهرا 
غمالائیل می گوید, زود خاتمه نیافت. 


8- یعنی برای عیسای جلال یافته. کلمهُ نام را بهودیان در موردخدا بکار می برند و نامیدن عیسی بدین گونه برای 
شود, او خداوند است (ر.ک. ۲: ۳۶ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح). 
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لو ۰ ۴:۲ 


۲-مک۷: ۱۹ 


2۱۳۱ 
۱-بطر۴: ۱۳؛ 


معلم سولس طرسوسی (پولس) می دانیم (۳:۲۲) با دخالتی که در اینجا خواهد کرد تطبیق 


۵:۶ -۴ ۲ :۵ 


تشکیل گروه هفت نفری 


اعمال رسرلان 


نیکی بوده و سرشار از روح و حکمت 
باشعد تعسو کنید.جا ما آتان: را برای این 


ی راشف تا و در خانه از یت ی و را برای خدمت ی 
2 و نت داقن فا مها ترک پس ای برادران, در ۲۲:۱۰ ۲:۱۶ 
تعلیم گ مسج ی مار بر کنیم:" ۳ 
تم شتا تاه - از هت ره لو۴۰:۲ 


۸ ۵«ص«۶۰ " و در آن روزها شاگردان زیاد کار تعیین کنیم؛ "و اما ما پیوسته در رز بر 
می‌شدند. و یونانی گرایان برضد . نیایش و در خدمت سخن خواهيم بود.»٩ ‏ ۱ 
عبرانیان؟ به زمزمه پرداختندزیرا از و تمام جماعت را از این سخن خوش آمد و 
بیوه های ابشان در خدمت روزانه غفلت استیفان که مردی سرشار از ایمان و روح 
ی ای مش تا ری وی فسات ی و کی و 
شاگردان" را احضار کرده گفتند: «شایسته نیکانور و تیمون و پرمیناس و نیقولاوس۲ نتلط 


ج 8- اعلام کردن این موضوع که 


موعودء هقی ات : 


1- در طی کلي کاب سمل وله ند تشکیل گروه هفت نفری (۱:۶ -۷), روایت سرگذشت استیفان و تعقیب و شکنجه ای که در 


پی آن می آید (۶ و0۰ 


پم ی در پین امت های دیگر (غیر بهود) نب جر اه یافت (ر.ک. ۶ ۰ توضیح). 


[- کلیه شاک ,دنه بکن از ز عناوینی است که مسیحیان یکدیگر را به این عنوان می نامیدند (ر. ک. ۱ توضیح 


نقطهٌ تحولی بشمار می رود: بدین معنی که اشاعهٌ انحیل که از ز اورشلیم آغاز شده است؛ از این 


بح) و در اینحا برای 


نخستین بار بکار برده شده است. این کلمه در خارج چهارچوب اولیه فلسطین متداول شد (ر. ک. 5 و ۶ ۲۳:۱۸). 


6- تمایزی که بین عبرانیان و یونانی گرایان (با هلنیست ها) در جمعیت مسیحیان اولیه وجود دارد» انعکا 
اب وود یت در اورسیم بوده است (ر. ک. ۹ تون 
سخن می گوید و به دشواری می توان گفت جه مشخصاتی اج دی گرویر اد یکدیگر متمایز می کرده 
تولد معیار این تفاوت بوده, بدین معنی که عبرانیان در فلسطین و یونانی گرایان در خارج از فلسطین 
این شرط لازم نبوده است چنانکه پولس با اينکه در طرسوس زاده شده و در اور 


س وضعیتی است که از 


بح) ۰ کتاب اعمال رسولان» تنها مدرکی ست که از این دو گروه 


ست. ممکن است محل 
متولد شده بودند. ولی 
ی کی 


می‌نامید (۲-قرن ۲۲:۱۱؛ فی ۵:۳)؛ زبان مادری یا زبان معمولی افراد که آرامی یا پونانی بوده, ممکن است دومین شاخص 

این تمایز بوده و کتاب مقدس را به هر دو زبان, عبری یا یونانی می خواندند. به طور کلی یونانی گرایان افرادی بوده اند که 

در درک آیین بهود افکار بازتری از عبرانیان داشته اند و بعداً هم در جمعیت مسیحیان یونانی گرایان در مورد ایمان خود همین 

روش را ادامه داده اند (ر. ک. توضج بعدی؛ ۸:۶ توضیح). 

[- این اختلاف ها با تشکیل یک گروه برای خدمت سفره ها مرتفع خواهند شد (بند ۲ توضیح) و شاید نویسنده در این اقدام 

مینای تشکیل خدمت شماسی را می بیند (فی ۱ :۰) که از خدمت رسولی نیایش و سخن جدا می شود (بند ۴) . در حقیقت این 

اختلاف ساده و بی اهمیت نشان دهنده تیرگی رو بطی بوده که در داخل جمعیت مسیحیان وجود داشته تا بدانجا که در خارج از 

حمعیت نیز احساس می شده است. جنین به به نظر می رسد که بعد از استیفان (۸:۶ توضیح) » مسیحیان یوتاتی گرا هستند که 

هدف اصلی ضدیت و دشمنی مقامات بهودی اورشلیم می شوند (۱:۸ توضیح) . ضمنا بدنبال فیلییس )۸ :۰) که یکی از ز افراد 

گروه هفت نفری (بند ۵) بوده و مثل استیفان از خدمت سفره به خدمت سخن در آمده بود؛ بونانی گرایان انجیل را به خارج | ز‌ 

اورشلیم و فلسطین به نزد غیر بهودیان می برند. (ر.ک. ۱۹:۱۱ توضیح؛ ۲۰:۱۱ توضیح). 

0- ر.ک. 3 

0- مجموع شاگردان. اجتماع کل افراد کلیسا است که برای مشورت گرد هم آمده بودند. ر. ک. بند ۱۲:۱۵:۵ ۳۰. 

0 خدمت سفره ها که احتمالا در هنگام صرف غذا همراه پا اجراء 0 :۰ توضیح) ء شاید شامل ادارهء 
امور اموال مشترک هم می شده است بحدی که رسولان از زماموزرییت اضای وی که اعلام مس مدا است دور می شد ند. 

8 این هفت نفر نام های یونانی دارند بنابراین محتمل است که هر هفت نفر یونانی گرا بوده و از گروه خود دفاع می کردند و این 
امر قابل بحث و تردید است زیرا اگر این هفت نفر نفش حکمیت و داوری داشته اند بایستی از عبرانیان و یونانی گرایان 
تشکیل شده باشند یا احباناً عبریانی که نام یا لقب یونانی داشته اند. 


۵۰ (۲۹۳۶) 
ی 


اعمال رسولان 


زا خر رید تشر 


نامز 


آنان را در حضور رسولان بر پا داشتند و 


۱۵-۶ ۶ 


م ی گفت شا وت مات انگاه مردانی 
را احیر کردند که دکگورستن («ما شنیده ایم 


اعد۲۰-۱۸:۲۷ [ایشان] نیایش کرده. دست‌هارا بر آنان که او سخنان کفرآمیز علیه موسی و خدا 
نهادندك. می‌گوید.» ۲۲ و مردم و مهتران و کاتبان 
ام ۳ ومورستن تا مسیش‌فترشی کرصوکی ۳ ریک ردو امه او وا کت کی 
اورشلیم تعداد شاگردان به غایت زیاد . نموده و به سانهدرین بردند.۲۳ و 
می‌ شد و انبوهی از کاهنان" اطاعت از شاهدان دروغین" را بر پاداشته که 
ایمان می کردند. می‌گفتند: «اين انسان [مرتبا] سخنانی 
علیه این مکان مقدس و قانون [یهود]۲ 
فعالیت استیفان و بازداشت او مي کوجتل. ارتزا شنیده ایم که او 
۱۲:۵ و استیفان؟ که سرشار از فیض و م ی گفت «اين عیسی ناصری این مکان ۲۲:۲ 
رو ده کی ها و تا گهایی.. و رامیت واه کردو سوم زا که 
بزرگ در بین مردم انجام می‌داد. "اما موسی به ما منتقل نموده است تغییر 
چند نفر از کنیسه ای به نام آزاد شدگان؟ خواهد ذاد) ٩‏ و شمه آت‌انکه :در حلینه 
و قیروانیان و [اهالی] اسکندریه و اهالی سانهدرین بودند نگاه‌هارا به سوی 
قیلیقیا و آسیا به پا خاسته با استیفان [استیفان] دوخته و جهرهٌ او را همجون 
مباحثه می کردند» " "ولی قدرت نداشتند جهرهٌ فرشته ای دید ند ۷ 
لود۱۵:۲ با حکمت و روحی که بوسیله آن سخن 


شین مت ناد اروش کنسی پی گرا دی تب اعسال وسرلان ی امش آیها پر معاشیت آعازشاسی اس کت اي 
جمعیت انجام می شود؛ در جاهای دیگر در مورد اعطاء موهبت روح مقدّس و بلافاصله پس از تعمید دادن است (۱۷:۸؛ 
۵۹ ر.ک. ۱۷:۹)) یا به منظور شفا دادن (۹: ۰۱۲ ۱۷؛ ۸:۲۸) و یا به منظور اعزام کسی به مموریتی است (۳:۱۳). 

1 هراراتگاهن ون او ملی ور دا 1 

5- نخستین فرد گروه هفت نفری (بند ۵) استیفان است که دربارهٌ او روایتی طولانی (۸:۶ الی ۲:۸) ذکر شده و محتوای آن (بند 
۱۳ توضیح) نشان می دهد که نويسنده اعمال رسولان برای او اهمیت شایانی قائل است. با طرز رفتار او نسبت به معبد 
اووشلی او ترافین بهرد ۱۳۵ رضیج) وبا ضیزی» ۱۳۹ ز تاریخ اسرائیل می کند (۷: ۲توضیح) آشکا ر است که به احتمال 
قوی یونانی گرا بوده است. : 
1- یعنی بهودیان آزاد شده از اسارت. منظور بهودیانی بودند که خود پا اجدادشان پس از اسارت و بندگی آزاد شده بودند؛ مثلا 
یهودیانی که یمه امپراتور روم در سال۶۳ پیش از میلاد به اسارت به روم برده بود. این گروه نظیر گروه های دیگری که ذ کر 
شده در اورشلیم کنیسه ای مخصوص به خود داشتند. 

۷1- قضیهٌ گواهان دروغین (بند ۱۱) و اتهام های مبالغه آمیزی که مطرح کرده اند (ر. ک. توضیح بعدی) محاکمهٌ عیسی را به یاد 
می‌آورد (مت ۲۶: ۱ مر ۵۸:۱۴ ر.ک. یو ۱۹:۲) که در انجیل لوقا ذکر نشده است. نتیجهُ محاکمه استیفان هم انعکاسی از 
محاکمهٌ عیسی است (۷: : ۶ توضیح؛ ۷ توضیح) . 

- البتّه استیفان با معبد موافق نبود (۷: ۴۸ توضیح)؛ ولی قوانین بهود را به عنوان سخنان زندگی توصیف می کرد (۷: ۳/۸ 
توضیح), بدون اینکه آنها را با همان شدت و سختی رقیبانش تفسیر نماید. پولس را هم به گناه های مشابهی متهم می کردند. 
(۲۸:۲۱) 

- روایت محاکمه استیفان که با این کلمات قطع شده مجدداً در بند۷: ۵۵, پس از سخترا نی استیفان ادامه می یا بد. 


(۲۹۳۷) ۴۵۱ 
کر 


۳ مر ۳:۲ 


پید ۳۱:۱۱- 
۱ ۱:۱۲ 


پید ۱:۱۲ 


یید ۵:۱۲ 


تث ۲: ۵ 


بید ۷:۱۲ 
۳ ۱۱۸۱۱ 


ال 


۱۵-۷ 


سخنرانی استیفان 
۷ " و کاهن اعظم گفت: «آبا خنین 
است؟) واه کفت:۴ 
ای برادران و ای پدران» گوش کنید: خدای 
شکوه بر پدر ما ابراهیم که در بین النهرین 
بود. پیش از آنکه در حران سکونت کندل, 
ظاهر گردید؛ "و به او گفت: «از سرزمین 
خودت و بستگانت خارج شو و به زمینی که 
به تو نشان خواهم داد. برو!» "آنگاه [او] 
ازسرزمین کلدانیان بیرون آمده, در حران 
سکونت گزید؛ و از آنجا. پس از مردن 
پدرش, [خدا] او را به این سرزمین کوج 
داد. که اکتون تفر آ لکوت دارند: وق 
اینجاء میراثی و جای پایی به او نداد اما 
وعده داد که آن را به او ویس از او به 
تبارش به مالکیت دهد با اینکه او را 
رتم شوه او اه اوح کت که 
تبار او در سرزمین بیگانه مقیم خواهد شد و 
]ار مدرکن تراهند کت وق بت 
چهار صد سال با آنان بدرفتاری خواهند 
کرد. "و خدا گفت: «امتی را که ایشان را به 
بندگی خواهد کشید من داوری خواهم 


اعمال رسولان 


کرد و پس از آن بیرون خواهند آمد و مرا 


در همین مکان پرستش خواهند کرد.»* و ۸۳:۶ ۲۸:۲۱ 
وشات .یانش رانا ون ان 

[ابراهیم] اسحاق را آورد و او را در پید۱۴-۱۰:۱۷ 

هشتمین روزختنه کرد و اسحاق پعقوب را و پید۲:۲۱ 

ی و وی کات 

تالا ماس یاه رک اور ۱9۵ 

مصر فروختند. اما دا با او بود. "۲ و او را ۳ 

اش تست هاش آزاد گرووهی ترا 

فرعون, یادشاه مصر به او فیض و حکمت پید۳۹-۳۷:۴۱ 

عطاء نمود که او را بر مصر و بر تمام 

خاندان خود رئیس کرد.۲۲ اما یک قحطی 

بر تام تور که تفر سید وی بدا ۵۲:۳ 

عظیم بود و پدران ما آذوقه ای 

نمی بافتند: ۲۱ و یعقتوب که شئید در مصر پید۲:۱:۳۷ 

له هست*" برای بار اول پدران ما را[ به 

آنحا] قترس تاد و در دومین [سفرأ] 

یوسف. خود را به برادرانش شناسانید و پید۴-۳:۴۵ 

دوذفت ال وسفت, عبر فرصون اشسکتان ید9۵ 

رتست پدرش یعقوب و تمام 1 

نت و فرا ۲۷:۴۶ 

ع ۵« او تعقوافته ب تتضیر فر ود آ من و او و 0 - ی 
تاب اعمال رسولان است که اهمیت آن را نشان می دهد. این سخنرانی شامل مروری 


یم گرفته (۱ -) به سلیمان و بنای معبد رسیده (بندهای ۴۶ -۴۹) و بالاخره 


۱ ۱۷ -۴۳) و ظاهراً او را به عنوان چهرهُ اعلام کننده عیسی ارائه می نماید (بند ۲۵ 
توضیح). ولی در این مرور تاریخ, به مانند موعظه های رسولان (۱۳ :۲-۷۰ ۲؛ ۲ توضیح) فقط به یادآوری نعمت های خدا 
اکتفا نشده بلکه بلافاصله به صورت کیفرخواستی علیه اسرائیل درآمده که همواره در مقاپل روح القدس مقاومت کرده است 
(بند۵۱؛ ر. ک. به بندهای ۰۲۷ ۳۵ ۰۳۹ ۴۲ و ۵۲) و علیه معبدی که بیش از اندازه برای آن ارزش قائل می شدند (۴۸:۷ 
توضیح) . 
۷- بر طبق پید ۳۱:۱۱ ظاهر شدن خدا بر ابراهیم در حران روی داده است ولی در اینجا استیفان؛ نظیر موارد دیگری در سخنرا نی 
خود از یک روایت خارج از ز کتاب مقدس پیروی می کند که فیلون و یوسفوس هم آن را گواهی کرده اند. 
7- پید ۱۵: ۱۴-۱۳. و خروح ۳: ۰ ولی در آنجا سخن از این کوه است در صورتی که استیفان می گوید در 9 
اورشلیم و معبد (ر.ک. بندهای ۶ ۱۳ ۱۴), البته اگر منظور مکان مرموزی نباشد که در بند ۴۹:۷ ذکر شده است (ر. ک 
۷ توضیح) . 
ی در مصر روزی هست. 


۳۵۲ 


اعمال رسرلان 


پدران ما مردند. "و آنان را به شکیم 
منتقل کرده و در مقبره ای گذاشخند که 
ابراهیم از پسران حمور در شکیم به بهای 
نقره خریده بود*. 

و ستون مان وهای که جستلا .یه 
ابراهیم سوگند باد کرده بود نزدیک 
می‌شد. قوم در مصر زیاد شده و افزایش 
جافته تا این که سادشاه هیکری [ 
مصر] برخاست که بوسف را نشناخته 

د.* "و با قوم ما حیله نموده, با پدران ما 
بدرفتاری کرد [دستور داد] اطفال خود را 


شرفت ات زدیا هت نع فرراین 


وقت موسی زاده شد و زیبابی خدایی 


شت84. | 


داش وسه ماه در خانهٌ ید کرک 


۱ 


عون با قیرون .کل اه شتین حن 


فرعون او را برداشته و به عنوان پسر خودش 
تیان فافع در اسان و اغتا 


خود توانا و 


۲۷ 


۳و چون چهل سالگی اش" تمام می‌شد 
ول درا له کف سرا در اتمن رات 
امتا تا داز کنو 
ظلم می‌ شود دفاع کرده. با زدن مصری 
نتقاممظلوم را گرفت. ۲۵ و فکر می کرد که 
[شاید] برادران [او] بفهمند که خدا 
بوسیلهٌ دست او ایشان را نجات می‌دهدگ 


اما نفهمیدند. " "و روز بعد توسط کسانی 


که نزاع می کردند دیده شد" و برای اینکه 


ایشان را آشتی دهد گفت: «ای مردان؛ شما 


می‌کنید؟ » ۲ "اما آن که به همسانه خود ظلم ۳ 


می کرد او را یس زدهظ گفت: «جه کسی تو 
رارتیس و داور بر ما تمیین کرده 
۵ می‌خواهی مرا تک به همان 
۳ 
گنه که یرود شصری‌ را کشههای ۳ بسن 


موسی از این سخن فراز کرد و در سرزمین 


است؟ 


مدیان غریب شد. جایی که در آنجا دو پسر خر 


۳ 


و جون دید به یکی خر 


وح۱۲-۱۱:۲ 


وج۱۳:۲ 


وح۱۴:۲ 


لو۱۴:۲۲ 


خروح ۱۵:۲ 


وج۲-۱:۳ 


2- در بعضی از نسخه های خطی: پسران حموز شکیم. در این بند موضوع غار مکفیلا که بوسیلهٌ ابراهیم خریداری شده (پید ۲:۲۳ 


الی۰ ۲) به جای مزرعه ای که بعقوب در شکیم خریده بود ذکر شده همچنین تدفین یعقوب در مکفیلا (پید ۵۰: ۷ الی ۱۳) به 


جای تدفین یوسف در شکیم (یوشع ۳۲:۲۴) آمده است. این اختلال از روایتی شفاهی ناشی شده که محتملاً از منبع سامری 
می باشد. 
4 - ترحمه دیگر: به فضل خدا نیکو منظر بود. 


و این موضو رع هم محتملاً از روایتی بهودی است (ر. ک. ۳ -تیمو ۸:۳) و موسی ممکن است با حکمت افسانه اء ی مصر آشنا بوده 


باشد (اش 


۱۹ :۰) که برای معاصرین استیفان شامل علوم سحر و حادو بوده است.(ر. ک. ۱۱:۷ ۰۱۲ ۲۲ و غیره). 


0- ای ری او را 2 :۱۹ آیا موسی به عنوان جهرهٌ نجات بخش معرفی 

می شود (ر. ک. بند ۲۵ توضیح)؟ 
0- ر. ک. بند ۰ در روایات بهود» زندگی موسی را به دوره های چهل ساله تقسیم می کردند (خروج ۷:۷: تث ۷:۳۴). 
ت در سطور قبلی, بت اف و 9 توضیح؛ رک بو رز 


یح) + تضانارآ میا زره (بند 1 رئیس 2 


۴۳۱۳۰۹۰ 


۱ 


۶- ترحمهٌ تحت اللفظی: ظاهر شد. که اشارهٌ پوشیده ای به ظاهر شد نهای مسیح رستاخیز یافته است ( ر.ک. بند۵ ۲ توضیح 


. 


- این موضوع در بندهای ۵ مدا خواهن امد موسی هم بمانند عیسی رد و انکار شده است: که ۲۵ 
توضیح. 


1 


۳۵۳ 


خروح۳: ۴ 


خروج ۱۴:۲ 


۳۲ ۰۲ 


" "و چون چهل سال سپری شد در 
صحرای کوه سیناء فرشته ای در شعلهٌآآتش 
تاش او اه تسیود از 
دیدن این روّیا تعجب کرد جون نزدیک 
رفت تا ملاحظه کند. صدای خداوند 


۳۱۹ 


3 1 
تا رات فیک 1 تیگرد: و 


خداوند ه او گفت: « کفش هایت را از 
پاهایت بیرون بیاور زیرا حایی که بر روی 


«من خدای یدرانت. خدای 


0 ایستاده ای سرزمین مسقدسی 


است. ۲ "همانا بدرفتاری به قوم خود را در 
مصر دیدهام و نالٌ ایشان را شنیده‌ام و 
فرود امده‌ام تاایشاد را نجات دهم؛ و 
اکنون بیا که تو را به مصر می فرستم( » 
ین شا را کان‌کار کر دمم 
گفتند: «جه کسی تو را رئیس و داور تعیین 
کرده است؟». همو را خدا به عنوان رئیس 
فرهانی ی گرا اس ماس 
فرشته ای که در بوته براو ظاهر 
کشت اوانفان را شون ورف من 


0- خروج ۶:۳. 
ت خروح ۰۵:۳ 

[- خروج ۳:۳ ۱۰ 
1- ترحمه دیگر: آزادی بخش . با نحات بخشر ن بمانند عیسی (ر.ک. لو۱ :۰ ۳۸:۲). ر.ک. بند۵ ۲ توضیح. 


[- بمانند عیسی (ر.ک. ۲۲:۲ توضیح 


0- تث ۱۵:۱۸؛ ر.اک. توص ۷ توضیح. 


- اشاره به دعوت قوم در صحرای سینا است که در خروج ۱۵-۷:۱۹ آمده است (ر.ک. تث ۰:٩‏ 


کلیسا نشانی از ز کلیسای اورشلیم است؟ (ر.ک. ۱۱:۵ 
0 این نقش واسطه مأموریت عیسی را به باد می آورد (ر. ک. بند۵ ۲ توضیح). 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: الهام ز نده. این کلمات موعظه های رسولان را در بند ۵: ۰ به یاد می آورد. بکار بردن این اصطلاح در 

مورد قوانین بهود (لو ۲۸-۲۶:۱۰) نشان می دهد که گواهان دروغین در مورد دشمنی استیفان با قوانین بهود مبالغه می کردند 

.)۱۴ ۱۳ ۰۱۱:۶( 


0- ان ۵ 
۲- منظور ستا رگان هستند که در بند بعدی اشاره به پرستش آنها شده است. 


۴۵۴ 


یج)؛ ر. ک. بند ۲۵ توضیح. 


اعمال رسولات 


چهل سال در سرزمین مصر و دریای سرخ و 
در صحراء شگفتی‌ها و نشانه‌هایی اجرا 
می کرد( ۲ 
اسرائیل گفت: «خدا از بین برادران شماء؛ 
برایتان پیامبری به مانند من بر خواهد 
ات ه ۳۲ ۰ است که در هنگام 
0 در صحراء, با فرشته که روی کوه 
سینا؟ با او سخن می گفت و همین طور با 
پدران ما بود که گفتار زندگی؟ را دریافت 
کرد تا به شما بدهد؛" "همان که پدران ما 
نخواستند مطیع او باشند بلکه او را رد 
کرده در قلب‌هایشان به مصر گرایش 
کردم بدهارول کستیا: برای ما 
خدایانی بساز که در جلو ما راه بروند. زیرا 


این موسی که ما را از سرزمین مصر بیرون 
۳ نمی‌دا نیم او را جه شده اش و 


در آ رها کوساله اسامتفي وایه آن من 


بت. قربانی تقدیم کردند و از اعمال 
دست های خود شادی ی که نز ۳۳ و خدا 
روی برگرداند و واگذاشت تا ایشان لشگر 
آسمان" را بپرستند و بر طبق آنجه در کتاب 


0 


خروح ۳:۷ 
۷۲ 
اعد۴ ۳۳:۱؛ 
اع۲: ۲۲ 


۵۳:۷ 
غلا۳: ٩‏ ۱؛ 
عبر ۲:۲ 


ی :- ۶ 
19۳ 
:۱۷ 


اعد۴ ۳:۱ 


وج۳۲: ۶-۴ 


۴:۱۰). آیا این اجتماع 


اعمال رسولان 


انبیاء نوشته شده است: 

«ای خاندان اسرائیل, آیا در مدت جهل 
سال در صحرا فدیه ها و قربانی هایی به من 
تقدیم کرده اید؟ 

فا ار ۱ ۱ 


۵۶-۷ 


جهاریایه زیر یاهای من است. جه خانه ای 
با 
ان کرد تب‌کتفیان واض تا معفتو فان 


خروج ٩:۳۲‏ 
ریفاد و تصویرهایی را که ساخته بودید کون و دل. شما همواره با روج [آن که ] ار 
حمل کرده‌اید تا آنها را پرستش نمایید: و مقدس [است] مخالفت می کنید۷» 
من شمارا به ماورای بابل تبعید خواهم چنان که پدران شما این چنین بودند. 
کرد؟.» شما هم هستید. "* کدام یک از انبیاء را ۲- توا ۳۶: ۱۶: 
خروج۱ ۲۱:۲ ات را تتراسا. سفوای مها ی هرا ار ۰ 
توخی ی یق اه | یس مس ی رم افتدان غاد و اعلام 1 
خروج۵ ۰٩:۲‏ ۴۰: دستور داده, آن را مانند نمونه‌ای که می کردند کشتند, و اکنون شما خائنان و 
9 نکم و ۳۳۵ هه نیز پدران ما آن را قاتلان او شده اید. "*[شما] که قانون را غل۹:۳ 
بوشم ۱:۲ دریافت کرده با یوشم به ملک ملت‌هایی از طریق ق اند زاف که وک 
یوشع۳: ۱۳ ۰ بای از لو تتدران ابا به عقب رانده نداشته اید.» 
بود وارد کردند [و جنین شد] تا روزهای ۴آنها وفتی این را شنیدند دلریش 
قاو ۲ هون ای اعدا ال و شده و علهه او دندانهارا 
. کوتحوانشت کرد که یکی برای خدای ۳ او که سرشار از 
0 یعقوب بیابد. ۲ "و سلیمان برای‌او روح‌القدس بود به سوی آسمان 
ی امه مرکا تیوه افاسا رها حر ان سکره شگوه خی وا تن وس وا 
9 دست شصاحت ۲ سوت نمی کنتلم اک کار تکار اس با افیتخه وف ون 
ها تون که تیی هی گوباه گفت: «اینک آسمان‌ها را نظاره می کنم 
راهان جراعین تی ورین مه کشوده تیه ات وسی آ ان رف ۱۳۳/۵ 


9- نقل قول از ترجمهٌ یونانی عهد عنیق: عا ۲۷-۲۵:۵. در این نقل قول که استیفان آن را قدری تغییر داده است» بت پرستی 
مصرانه در قوم اسرائیل تقبیح شده و زمینه بقیةٌ سخترانی را دربارهٌ مکان مقدس آماده می سازد (بندهای ۰-۴۴ ۵). 
1- در بعضی از نسخه های خطی قدیمی: برای خاندان بعقوب. 
۷1- ترحمهٌ تحت اللفظی: ساخته های دست. در اینجا استیفان همان استدلالی را بکار می برد که پولس در موعظه های خود به روش 
بهودیان در مقابل معبدهای مشرکان (۲۴:۱۷ توضیح) و در مقابل بت های ایشان بکار می برد (۲۹:۱۷ توضیح). بنابراین 
وضعیت استیفان در مقابل معبد خیلی ملاحظه کارانه است (ر. ک. ۷ توضیح). 


2 اش 


و 


#۷ ون شرس ری سفن می گفته است (بند ۵۲) و اکنون هم بوسیلهة سخترانی و اعلام کنندگان انجیل سخن 
ی کوتاه رو کین بند۵۵). 
- ر.اک. ۱۴:۳ توضیح. 


- تنها موردی که به عنوان پسر انسان خارج از انجیل یا از زبان عیسی ذکر می شود و ظاهرا اشاره به یکی از اظهارات عیسی در طی 
محاکمهٌ او است (لو ۶۹:۲۲:ر.ک. ۱ع۱۳:۶ توضیح). 


(۲۹۴۱) ۴۵۵ 
نز ۳ ی 


رگ 
لو۴: ۹ ۲؛ 
عبر۱۲:۱۳ 
تت ۷:۱۷ 


لو۲۳: ۴۶: 
مز۶:۳۱ 


۷ ۰۸-۷ ۴ 
ستمشت و استت خدا ایستاده اتت: « 9 و 
آنها ۳ صدای بلند فریاد برآورده 
و 7 و 
گوش های خود را گرفته و یکدل برا 
هجوم آوردند. "و او را ار شهر بیرون 
راشده شت کشا کر فتتنه و شاهدان 
جامه های خود را جلوی پای جوانی به نام 
وهی ارات ادن ال که 
2 ۳4 ۰ ۰ ۰ ۳ 
بفتکبتا رش هی کوف ای اسشیفان کیان 
کنان می گفت: اد ای و 
مرا ی 1 تشز رده ناتدای 
بلند فریاد برآورد: «خداوندا, این گناه 
را بر ان مک شوت ایی ‏ کز 
رال قرو رف ۳ 


اعمال رسرلان 


۸ "و سولس با قتل او موافق بود. و 
در آن روز حفای؟ شدیدی علیه 
کلیسای اورشلیم" اتفاق افتاد به طوری که 
تا کی نها ناسون دی توا 
پهوذیبه و شامره یرآ کندهءشدند. "و مرداتی 
پارسا استیفان را دفن کرده و بر او زاری 
بسیار کردند. "اما سولس به کلیسا صدمه 
وس ور راهان شدان 
و زنان را در بند کشیده و به زندان تسلیم 
می‌کرد. "حقیقتاً [اما] آنان که پراکنده 
شده بودند, هر جا که می‌رفتند نوید سخن 
را اعلام می کردند. 


۳۹ 


2- کتاب اعمال رسولان بادآوری می کند که سولس در هنگام مرگ استیفان حضور داشته (۲۲: 2 ۰) و بدین وسیله 
می‌شراهد تلقیی کت که این واقعه ذراو افر گذاشته است, 

8- در اینجا و در بند ۰ سخنان استیفان, که خطاب به عیسی است مارا به یاد سخنانی می اندازد که عیسی بر روی صلیب به زبان 
آورده و مختص به انحیل لوقا است (لو ۳۴:۲۳ و ۴۶). در اینجا شهادت نخستین شهید مسیحیت در پیروی و به مانند مرگ عیسی 
ارائه شده است ر.ک. ۱۳:۶ توضب 

0- ترحمهٌ بالا تحت اللفظی است. ترحمه دیگر: مرد (فوت کرد). 

6- از آخر بند ۱ تا بند ۴» پرداختن به مرحلهٌ مهمی از اعمال رسولان است (۵:۸ الی ۰)۲۶:۱۱ بدین معنی که انجیل پس از اورشلیم 


(ر.ک. ۸:۱) از یک محل به محا ل دیگری رفته (۸ ۶ و من اب یله فیلییسن به سامره (۵:۸- 


۰ سپس با پطرس به 


قیصریه (۳۲:۹ الی ۱۸:۱۱) و با یونانی گرایان به انطاکیه می رسد (ر.ک. ۱:۶ توضیح). از سوی دیگر آن کسیکه بعدها رسول 
ملتها می شود. به میت من گرو3ه اغاز به فزخظه می که (۲۰-۱:۹) . به طوری که مشاهده می شود شکنجه ای که بر 
مسیحیان وارد می شده. و و ی اب و ۴). نویسنده این پدیده را به 
واشهشهادت استیفان عرنوط.می کید (۳۸۸): از سوی دیکر سولس شکنعه گر آست. ناشووا گاه بسوی میت گرایش مین کت 
(۳:۸). 


0- در اینجا نخستین باری است که پس از کلمهٌ کلیسا نام محل جغرافیایی ذکر شده, و احساس می شود که کلیساهای محلی 


دیگری تاسیس خواهند شد (ر.ک. ۲۲:۱۱: ۱:۱۳). 
6- تا اینجا فقط بطرس و بوحنا (۲۲-۱:۴؛ ۴۲-۱۷:۵) و سپس استیفان مورد تعقیب و شکنجه بودند و نخستین بار است که 
این فشار متوحه کلیسا و با بهتر بگوییم قسمتی از ز کلیسا می شود ( احتمال دارد که یونانی گرایان هدف این اقدامات بوده اند 
۶ :۰ توضیح) . در اینجا منظور از کلمهٌ 9 رسولان و ایمانداران عبرانی است که وفاداری شان به بهودیگری محلی . 
آنان را از شکنجه و آزار در امان نگه می داشت 


۳۶ 


۲ 


۳۶:۵ 


اعمال رسولات 


سخن خدا در سامره 

۵ |ما فیلیسآ که به شهری از شا اند 
شده بود. مسیح را به ایشان اعلام می کرد. 
اشاعصنی متقا ره | ستتان ] فیایش. 
کوت زدا ند [چون ] کراماتی را که انجام می 
دادن هی شتیدند وم دید ناه زیرا از افراد 
تیش که ارواح پلید داشتند. این ارواح با 
صدای بلند فریاد برآورده و خارج می شدند. 
و بسیاری از مفلوجان و لنگان شفا یافتند. "و 
در آن شهر شادق عظیمی روق داد. 

اما مردی به نام شمعون در آن شهر قبلا 
بود که جادوگری می کرد و مردم سامره را 
مبهوت نموده, او خود را شخص بزرگی 
می‌خواند. " "و همه از خرد و بزرگ به او 
توهش هنیدم تفه "کاس قدریش 
کر 0 ۳ 
می‌نامندش. " "و به او توجه می کردند 
زیرا از مدتی طولانی بوسیلُ جاد وگری های 
خود, آنان را مبهوت کرده بود. ۱۲ اما وقتی 
فیلیپس مد نیکو دربارة ملکوت خدا و نام 
عیسی مسیح *را به ایشان اعلام کرد ایمان 
آوردند و مردان و زنان تعمید می‌یافتند. 


۲۰-۸ 


* "و شم عون هم خود ایمان آورد و حون 


تعمید پافت به همراه فیلیپس ماند و از 
دیدن کرامات و معجزه‌های بزرگی که روی 
می‌داد مبهوت می بود. 

۳ رسولان که در اورشلیم بودند وقتی 
شنیدند سامره سخن خدا را پذیرفته است. 
پطرس و یوحنا را به آنجا فرستادند. ٩‏ و 
جون آمدند. برای ایشان نیایش کردند تا 
آزیرا هنوز 
بر روی هیچ یک از ایشان نزول نکرده بود و 
فقط به نام خداوند عیسی تعمید یافته 
۳ 
می‌گذاشتند! و آنان روح القدس را دریافت 
می کردند. 

اتف صو تسته سا کی اش 
دستهای رسولان» روح [القدس ] داده 
می شودء پولی به ایشان تقدیم کرد *۲ 
[و] گفت: «به من هم این قدرت را 
بدهید تاروی هر کس دست‌ها را 
بگذارم» روح‌القدس را دریافت 
کل ول نطو سید اه کته «پول تو 
با خودت نیست باد! زیراتصور کرده ای 


روح‌القدس ی 


(۱ 


۱۳:۳ 


1- فیلییس ن یکی از هفت نفر مأموران خدمت سفره ها و احتمالاً پونانی گرا بوده است (۵:۶ توضیح). وی مزده را (۰۵:۸ ۰۱۲ 
۳۵ ۰) به سامره برده است (۵:۸ -۲۵۰) , جایی که قبلاً توجه لوقا را جلب کرده بود ٩(‏ :۰ توضیح). . همجنین پس از تعمید 
دادن خواجه سرای حبشی (۲۶:۸ -۳۹) نوید را به شهرهای دیگر تا قیصریه (۸: ۰ می برد. و روزی پولس او را در فیصریه 
می یابد که با عنوان مروج نوید خدمت می کند. عنوانی که کاملا شایستهٌ او است (۸:۲۱). 

ِ- مثلا شهر سوخار (یو ۴ :() با شهر دیگری است. در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: شهر سامره؛ در این صورت 
منظور شهر سباست است. یعنی سامرهء جدید. که بوسیلٌ هیرودیس کبیر ساخته شده بود. 

0- منظور مسیح موعود است ( ۳۶:۲ توضیح) که سامریان هم انتظار او را داشتند (یو ۲۵:۴). 

[- مثل لوقا (۱۴:۱ توضیح) اعمال شادی را اغلب ذکر کرده است (۴۱:۵؛ ۳۹:۸: ۴:۱۱ ۲: ۵۲-۴۸:۱۳: ۳:۱۵ ۳۱؛ ر.ک. 
۰ تون منظور شادی دورهٌ مسیحایی می باشد. شادی نجات در ایمان. 

[- فا 

ر.دک. ۱۶:۱۳ توضیح. 

و ۶ توضیح. و۱۳9 س که به کلیسای اورشلیم داده شده بدین گونه به سامریا: نی که تعمید یافته اند منتقل گردیده 
است. ضمناً فرستادگان رسولان یعنی بطرین و بوحنا (بند ۱۴) به مأموریت فیلییشس اعتبا ر کاملاً رسولانی می بخشند. 


(۲۹۴۳) ۴۳2۷ 
‌ ی 


2۰۳۸۶+ 
و دک 
۱۳۹۰-۰۰۱۴ 
مز۳۷:۷۸ 


۱۸:۲ ٩تن‎ 


۳- در قرون وسطی در زبان های اروپاتی اصطلاح 511101016 (روش شمعونی) به رفتاری اطلاق می شد که در آن » مقدسات با 


پول 


0- ر.اک. ۸:۲۳ توضیح. فرشتهٌ خداوند در بندهای ۲۹ و ۳۹ روح القدس می شود (ر.ک 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: برخیز و برو این عبارت به روش بیان زبان های سامی است و در بند ٩‏ نیز آمده است. کلمه ای را 


۳۵-۸ 


به وسیلهٌ ول موهبت خدا را بدست 


1 ۱ ی 
می‌آوزی ۳ یرای توسهمی. با بهره‌ای 


عتهاغ واست هی مات ای فد 
جنسی خود توبه کن و به خداوند نیایش 
۰ ۲۳ ۰ ۲ رس 
شود. ‏ زیرا می بینم که گرفتار زه زهره نلخ 
ی اب نا ای ی ای( 
پباسخ داده ؟ ففت: «شمابرای من. 
[خودتان] نزد خداوند نیایش کنید تا از 
آنجه گفتبد جیزی بر من نرسد». 
*اینان پس از شهادت دادن و اعلام 
۰ ۰ ۰ # بح 
سخن خداوند به اورشلیم بر می گشتند و در 
بسیاری از دهات سامریان مژده نیکو را 
اعلام می کردند. 


فیلیپس و خواجه سرای حبشی 
1 فرشته خداوند" به سخن درآمده به 
فیلیپس گفت: «برخیز و به سوی جنوب" 
ته راهی کهاز آورشليع بهغزه می زود برواو 
۲ 
این راه بیابانی است. ۲ "و او برخاسته به‌راه 
افتاد. و آنگاه مردی حبشی, که خواجه سرا 
و کارمند عالیرتبهٌ کنداکه ملکهٌ بکتیان و 


مبادله می شد و این عمل را محکوم می کرد ند. 


اعمال رسولان 


رئیس تمام خزانهُ او بود. برا ی پرستش به 
اورشلیم آمده پوت یدود هبار گنت 
روی ارابهٌ خود نشسته, [ کتاب] اشعیای 
نبی را می‌خواند ۰ "و روح [القدس به 
99 حلو برو و به آن ارابه 
۱ و شنید که 
7 اشعیای نبی را می‌خواند" و 
گفت: «آیاآنجه را که می‌خوانی نیز 
می‌فهمی؟» ۲ "و او گفت: «چطور بتوانم؛ 
ار کسیر اراهسیاین تکیت وار 
فیلیپس دعوت کرد سوار شده و بااو 
و قسمتی از نوشته [مقدس ] را 
که می خواند این بود: 
/ مانتد گوسفندی یه کفتا رگا برده شده 
و مانند بره ای بی‌زبان جلوی آنکه پشمش 
را می‌جیند. دهان خود را نم ی گشاید. 
" در شرافکندگی [او]حق از او گرفته 
له از تتاز اوه کب سم وید کشت 
زیرا زندگی او از زمین برگرفته شده 
انیت 0 ۲ سشوااخه یر به خی کر ملو یه 
فیلیپس گفت: «بفرماء پیامبر درباره چه 
کسی این را می‌گوید؟ در مورد خودش یا 
در بارهٌ دیگری؟» * "پس فیلیپس دهان خود 


هئ ت‌. 


۰ ۰ توضیح). 


که به طرف حنوب ترحمه شده می توان در حدود نیمروز ترحمه کرد ر.ک. ۶:۲۲. 
8- اين کلمه اسم خاص نیست, بلکه عنوان ملکهٌ حبشه است چنانکه کلمهٌ فرعون, عنوان پادشاه مصر بوده است. 
0- با برای زیارت. 
۲- به صدای بلند می خواند . در دوران کهن عادت بر این بود که به صدای بلند بخوا نند. 


۹ نقل قول از ترجمهُ پونانی اش ۷:۵۳ ۸ بر کفانت اغمیان هقی قوری رها وک ۳ توضیح) نقل قول سروشی 
است که در اش ۱۳:۵۲تا ۱۲:۵۳ آمده و در مورد خدمتگزار رنجور است. این سروش نقش مهمی در درک و اعلام اولیه رنج 
ها و مصلوب شدن عیسی داشته است. ملاحظه کنید لو ۲۲: :۰ توضیح؛ مت ۱۷:۸ توضیح؛ روم ۱۶:۱۰ و ۲۱:۱۵: ۱پطر 


.)۲۵ ۲ 


۳۸ 
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۲۷:۲۲ را گشوده" و از این نوشته [مقدس] آغاز 


۰۱۳۷۰ 
۱۱/۸ 


کرده" نوید عیسی را به او اعلام نمود. "آو 
عون رامرا انامه فل داقق دید قهری امه 
وشاد بز و وتات کته رایعک ان 
جه چیزی مانع از آن است که تعمید یابم؟» 
" [ف فیلسن گفتد «اگر از [صمیم ] قلب 
ایمان بیاری ممکن است» و او حواب داد: 


۴:٩ -۳۶ ۸ 


1 


۰ اماسولین کفختوز هدید ول 
تسیش شا کردان» غد اند را می 
دمید. به کاهن اعظم نتوین شتتی واز او 


۱-مک ۱۵:۱۵- 


و5 
«ایمان دارم که عیسی مسیح پسر نامه‌هایی خطاب به کنیسه های دمشق ۲ ۲ ۱۲ 


ات ۱۳ متشون داد اراس .رتاش تا کر کشاس زا سا یار 

نگهدارند و فیلیپس و خواجه سراء هردو ‏ [اهل] این طریق هستند, مرد یا زن» بند ۲ 

نفر در آب " فرو رفتند و او را تعمید کشیده به اورشلیم بیاورد. 

داد. " "و وقتی که از آب بیرون آمدند. روح و هنگام تمنودن رای او حون نزدیک ۹2 
۱-پاد۱۲:۱۸ خداوند فیلییس را پر گرفت و خواحه سرا دمشق رسید. ناگهان در اطراف او نوری ی 


فیک اف زا یت رفز ها ل که تا دبان یه اه 


خود عیفر ابا فیلییس در اشدود بیدا 
۱-سبوه: ۷-۱ شد و همچنان که می گشت در تمام شهرها 


ق سس که از اسان ی | ی وه زمرت 
افتاده. صدایی شنید که به او می گوید: 


«سولس» سولس» چرا مرا شکنجه 

- این اصطلاح در کتاب مقدس (ر.ک. دان ۱۶:۱۰؛ ایوب ۱:۳؛ و غیره) برای تاکید در مورد اهمیت مطالبی است که بیان 
خواهد شد. ر.دک. ۳۴:۱۰ 

۷- ر.ک. ۱۸:۳ توضیح. 

۷ بند ۳۷ مخصوصاً در نسخه های خطی غربی گواهی شده است (از قرن دوم میلادی) و بدین صورت آمده: 9 
خود ایمان داری. محاز است. خواحه سرا پاسخ داد: ایمان دارم که عیسی مسیح پسر خدا است. این حملات احتمالا 
عبارات کهنی هستند که در هنگام تعمید دادن بیان می کردند ردک. ۹ توضیح. 

- منظور تعمیدی است با فرو رفتن در آب (ر. ک. ۱۰-۹:۱). . ضمناً تصویر تدفین در روم ۴:۶ نیز مستلزم | ین نوع آئین است. 

و اثر ایمان (۸:۸ توضیح) که پس از نایدید شدن فیلییس ی هنوز باقی مانده است شاید به علّت همین نایدید شدن 
شگفت آور است. ۱ 

1 پطرس هم به قیصریه خواهد آمد ( 2۰ و پولس هم در اینجا در خانهٌ فیلیپس منزل خواهد کرد (۸:۲۱). 

7- موضوع گرویدن سولس - پولس به مسبحیت سه بار در کتاب اعمال رسولان روایت شده که در اینجا نخستین آنها آغاز می 
1 -۱۹). دو روایت دیگر (۴:۲۲- -۲۱؛ ۱۸-۹:۲۶) حزء سخنرانی های پولس ذکر شده است. 
ی با یکدیگر دارند. نشان می دهد که به به نظر لوقا این واقعه اهمیت شایانی دارد 
رک :۱ ۰ توضیح), زیرا با اینکه ماورا ء چهل روز روی داده است (۱ ۰ توضیع) با این همه دخالت کم اهمیتی نیست و 
عیسی پس از برخاستن از ز میان مردگان به پولس مأموریت داده است که نامش را به پیش ملت های غیر بهود ببرد (بند ۱۵). 

8-ر.ک. ۱:۶ تود 

0- ی اش ۲۱:۳۰؛ امت ۱۰:۱۵). ولی کتاب اعمال رسولان و فقط این 
کتاب. مفهوم جدیدی برای این کلمه قائل شده است. زیرا یکی از کلمه هایی است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح) که در مورد 
مسیحیان بکار می رود ( ۸:۱۹ ۲۳: ۴:۲۲: ۰:۱۴:۲۴ ۲۲ چونکه مسبحیان طریقی را بیروی می کنند که طریق خداوند. 
طریق خدا (۰۲۵:۱۸ ۲۶؛ ر.ک. مت ۱۶:۲۲؛ مز ۱۱:۲۷ و غیره) و طریق نحات است (۱۷:۱۶؛ ر. ک. مت۱ ۳۲:۲). 

0- در متن یونا نی اعمال رسولان, نام عبرانی پولس, به صورتی که می توان تا حد امکان در زبان یونانی تلفظ کرد (ر. ک 
بند۱۷) ذکر شده است. 


۴۳2۹ ۹۴۵ 


لو ۱۶:۱۰ 


۱۷-۵ ٩ 


ینک و که «خداونداء تو 
ی [گفت: ] «من همان عیسایی 
هستم که تو او را شکنجه می کنی؟. "اما 
برخیز و به شهر وارد شو و به تو خواهند 
گفت جه بایشتی‌یکی.» و مردانی کهها 
او راه می‌پیمودند توقف کرده. [از حبرت] 
خاموش مانده بودند. جون که صدا را 
اش ی و 
سولس از زمین برخاست: اما با این که 
چشمانش باز بود چیزی نمی‌دیدظ. پس 
خسته آورا گرفته توهش یگنت وابته دور 
شد که نابینا بود و نمی خورد و نمی آشامید. 
"در دمشق شاگردی به نام حنانیا بود و 
ی «ای 
خیانتیتا اه او کته «خداوند. اینک 
من.» ۲ "و خداوند به او [گفت]: «برخیز و 
به خیابانی که آن را راست می نامند برو و 


اعمال رسولان 


در خانهُ یهودا. سولس نام طرسوسی را 
حستج و کن, زیرا او در حال نیایش 
اشت: ود[ رژیتای] کتستلزن انیت که 
مردی به نام حنانیا وارد شده و دست ها را 
رف او کساا هه اس تسا دو زره 
تس تا اي ۲ ریوصت سا پاسخ داد: 
«خداوندا, در بارهُ این مرد خیلی شنیده ام 
که چقدر به مقدسانل تو در اورشلیم بدی 
۴و در اینجا از طرف 
کاهنان اعظم اختیار دارد همه آنانی را که 
نام تو را یات بف ند که ۶ 
این ظرف 
پر هناسفا نام مرا به مقابل امت 
ها و همجنین پادشاهان و پسران اسرائیل 
ببرد. ""زیرا من به او نشان خواهم داد همه 
آنچه را که باید به خاطر نام من رنج 
بکشد.» ۱۲ پس حنانیا رفته و به خانه وارد 


رسانده اسیت. 


خداوند به وق کشت «برو زیرا 


:۱۳۶۰۰۱۵ 
۴۲۵ ۱ 


0- اصطلاح من هستم, در اینجا نظیر موارد دیگر (لو ۸:۲۱؛ ۷۰:۲۲؛ ۳۹:۲۴؛ یو ۲۰:۶ ۳۵؛ و غیره) کلماتی مبنی بر تجلی و 

مکاشفهٌ آلهی است. 
6- این خداوند است که در وجود شاگردانش تعقیب و شکنجه را تحمّل می نماید. ر. ک. ۱۴:۵ توضیح. 
8- فقط پولس, خداوند را دید (ر. ک. بند۲۷)و همراهان او در حاشیهٌ واقعه قرار داشتند (ر. ک. ۹:۲۲). 
8- پولس بر اثر درخشش نورانی تجلی خدا نابینا شده بود (ر.ک. ۱۱:۲۲). 


8- حنانیا اصلا بهودی بوده (۱۲:۲۲) جنانکه سایر شاگردان دمشق هم یهودی بوده اند (۱۹:۹). زیرا در غیر این صورت. 
نویسنده که به گرویدن افراد سایر ملت ها توجه داشته, آن را پادآوری می کرد. ضمنا دربارة تاسیس کلییاق دمشق اطلاعی در 

[- کلم در رژیائی فقط در بعضی از نسخه ها آمده است. دو روا به موازات هم آمده و دخالت خدا را در اعزام به مموریت به 
سوی ملت ها را نشان می دهد. ر.ک. ۲۰-۱۹:۱۰ . 

[- کلمه مقدسان؛ نام دیگری پرای مسیحیان است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). این اسم که به ندرت دراعمال رسولان بکار برده 
شده (۳۲:۹ ۴۱ ۱۰:۲۶ ۸ در نوشته های پولس فراوان است (روم ۱ ۱ -قرن ۲:۱: ۸۱:۶ ۲: ۳۴:۱۴ و غیره). 
ر.دک. کلمهٌ تقدیس شده (۳۲:۲۰ توضیح). در آیین بهود. به طور کلی این صفت را به اعضای جمعیت مسیحیانی که خواهد 
آمد اطلاق می کردند ( دان ۱۸:۷ توضیح), ولی جمعیت قمران این صفت را پیشاپیش به خود نسبت داده بودند. مسیحیان 
خود به خوبی آگاهند که هم اکنون جمعیت مسیحایی را به دور عیسی» مسیح موعود . مقدس به تمام معنا, تشکیل داده اند. 


۳ توضیح. 
توص , 
>- طرز دیگری (ر. ک. ۷۱ توضیح) پراق تامیندان یجان رک ۲۰۹۲۱۹۹ ۱۶:۲) که.سسلما از ول ۵:۳ افقباش شفه 
است. 


1- منظور از بردن نام من کمتر به مفهوم انتقال و اعلام نام می باشد و بیشتر به معنی گواهی و اعتراف است. در حالی که متهم شده 
و تحت تعقیب و شکنجه قرار می گرفت (ر.ک. ۱۹-۱۲:۲۱) جنانکه در بند بعدی تاکید خواهد شد. به این ترتیب همان 
کسی که تعقیب و شکنجه می داد. اکنون خود مورد تعقیب و شکنحه قرار دارد. 


۲۲۹۴۶ ( ۳۶۰ 
۳ 


۱۳۱۳ 


طو ۱ ۱: ۱۵-۱۲ 


غلا۲۳,۱۳:۱ 
۹ ۱۶:۲۲ 


۱۳۸۵۸ 


اعمال رسولان 


یواست هار امسر ارس ایکا ۳ 
کفت: «ای برادر سولس. خداوند مرا 
فرستاده است. عیسی که در راهی که 
می‌آمدی بر تو ظاهر شده تا دوباره بینایی 
را باز پابی و پر از روح‌القدس پاش او 
همان دم از چشمان او به مانند فلس‌هایی" 
افتاده و بینایی را باز یافت و بپاخاسته 
تعمید داده وربا ورد وا دوباره 


نیرو گرفت. 


پواعظا هبو لب وم 

و او چند روزی با شاگردان در دمشق 
گذراند. " "و بلافاصله در کنیسه ها موعظه 
می کرد تسین که او تتوین. فعز | 
است. " "و همه کسانی که می شنیدند 

۳ ب 

میهوت [ متحیر] بوده و می گفتند: «ابا این 
همان نیست که با خوانندگان این نام در 
اورشلیم بدرفتاری می کرد و به این خاطر به 
اینجا نیامده بود تا ایشان را به بند کشیده 
و به نزد کاهنان اعظم یر و 


سولس آهر روز بیشتر می‌شد و با ثابت 


۲۸ ۹٩ 


کردن مسیح بودن عیسی بهودیان ساکن 
دمشق را فت‌گوب:هین کرد 

۳ اما چون روزهای بسیاری گذشت 
بهودیان با هم تصمیم گرفتند او را 
تک ی وان‌همولش هر تسه ارخان 
مطلع شد و ایشان نیز شب و روز هم دروازه 
ها را مسرافیت‌ض کردفند شا او را 
کاس کردان شتا وا 
گرفته. در زتبیلی گذاشته و از طریق حصار 
او را پایین آوردند. 


سولس در اورشلیم 

*آو وقتی که به اورشلیم آمد کوشش 
هی کرد به شتا گردان یو ده و همه از او 
می ترسیدند» جون باور نداشتند که او 
شاگرد است. ۲ "ولی برنابا" او را همراه خود 
به نزد رسولان؟ آورد و به ایشان توضیح داد 
کویه | شولس ] که رآهزشته او ترا یه 
هیا ای‌سکن گفته و حکو هدر دمشی .نا 
اطمینان" به نام عیسی سخن گفته 
و در اورشلیم با ایشان بوده و رفت 


ی 


(۱ ۰ 
۳۰۲۳ 


۱٩:۱ روم۵‎ 


0- چنین به نظر می رسد که در آنجا گذاشتن دست ها با عمل شفا دادن و اعطای روح القدس ارتباط دارد ر. ک. ۶ :۶ توضیح. 
8- عبارت را بایستی چنین درک کرد : گویا بلافاصله فلس هایی از حشمانش افتاد. 
0 عنوان پسر خد| در جای دیگر (به استثنای بند ۳۷:۸ که در بعضی | از نسخه های خطی وحود دارد). در کتاب اعمال رسولان به 


عیسی داده نشده. مگر اینکه نقل قول در۱۳ :۰ را نیز در نظر بگیریم 
برده. . که در نامه های خود آنرا اکتراً 


می‌آورد (۱ تسا 2 


اه 


عنوان مسیح موعود (بند 6 1 ۰ توضیح؛ ۱ توضیح. 

0- ابا نویسنده از ز مسافرت پولس وتان اطرمواستهه (قا ۱ :۱۷ 

0- در بعضی از نسخه های خطی آمده است: شاگردانش۱۴: 
کرده است . 

۲-ر.اک. ۳۶:۴ تون 

9- بندهای ۲۷- ی با رسولان و با اورشلیم یادآوری و تاکید می کنند (اين موضوع را با آنچه در غلا 
۲۴-۱ آمده است مقایسه نمایید). 

6- ترجمهٌ دیگر: که او [سولس] با [خداوند] سخن گفته. 

0ا- ر.اک. ۱۳:۴ توضیح. 


«9۰ 


. به هر جهت در هر دو مورد پولس این عنوان را بکار 
۰ و غیره ). بکار بردن اين عنوان به موازات 


۰ توضیح. قضیه فرار از دمشق را پولس در ۲-قرن ۳۳:۱۱ یادآوری 


۱۳۶۸ 


۳۳۲۰ 


۳۹-۲۹ 


و آمد می کرد و با اطمینان به نام خداوند 
0 ی 

ءِِ 3 ۱ 2 

اتشتال هن ند کی افسرآستند. ون 

برادران که پی بردند. او را به قیصریه برده 

و [از آنجا] او را به طرسوس فرستادند۷. 
ابا کایا تفا کر تمامی بهودیه 


و حلیل ‏ و سامره آرامش یافت؛ در ترش از 


اعمال رسرلان 


برخیز و خودت بسترت را جمع کن». و 
هماندم او برخاست. * "و تمام ساکنان لده 
و سارون او را دیده و به خداوند گرویدند. 


ای طانیتا انم کی تافا 
*"و در یافا شاگردی به نام طابیتا بود 

کت یه اتتال ای او ار ار 

شا رد فا داد هد هو ان 


۰ خداوند بنا می‌شد و رفتار می کرد و به وسیلاٌ. روزها بیمار شده و مرد. پس از شستن او 
۷۲ تسلی روح القدس افزایش می‌یافت". وا کر بالا از کشا تن نکر 
پافا است؟ و شاگردان که اطلاع پافتند 

شفا یافتن اینیاس در لده بطرس در آنجا استه دو هرد را به نزد او 

" "اما پطرس که به همه جا می‌رفتگ به. فرستاده درخواست کردند که «در آمدن به 

اسان سا کی لو فاری شا و مس یسک ی مرن 

در آنجا شخصی به نام اینیاس را یافت که برخاسته با ایشان آمد. وقتی که رسید او 

برای هشت سال بر روی بستری خوابیده. ‏ را به بالا خانه بردند و همه بیوگان حاضس 

1 فلج بود. ""وپطرس به او گفت: «ای گریان لباس‌ها و جامه‌هایی را که غزال 


اینیاس. عیسی مسیح تو را شفا می‌دهد. 


وقتی با آنها بودهء درست می کرده به او 


۷- منظور یونانی گرایان بهودی هستند که مخالفت شدید ایشان با پولس نشان می دهد که چندان با پيام رسولان موافقت 
نداشتند. ر.ک. ۱:۶ توضیح. 

- طرسوس شهر زادگاه پولس در ایالت قلیقیه است (۳:۲۲) که در آنجا جندین سال اقامت خواهد کرد. (ر.ک. ۲۵:۱۱؛ غلا 
:۳۱۱ ۲ 

*- کلمهٌ کلیسا - آگر روایت بعضی از نسخه ها را که آنرا به صورت جمع (کلیساها) نقل می کنند رد کنیم - در اینجا به معنی 
محموعهٌ کلیساها است (ر. ک. ۱۱:۵ توضیح). این یکی از دو موردی است در کتاب اعمال رسولان در دو مورده یکی در 
اینحاء دیگری در ۲۸:۲۰ اصطلاح کلیسای خدا بمعنی محموعهٌ کلیساها آمده است. 

- در مورد ایجاد کلیسایی در حلیل, اطلاعی در دست نیست. 

2- ذکر توسعه و افزایش آرام کلیسا(ر.ک. ۴۲:۲ توضیح), مقدمه ای بر ذکر مسافرت های پطرس و همراهانش می باشد (۳۲:۹ 

2- ترحمهٌ دیگر: اما پطرس که مرتباً جابه جا می شد. 

0- نویسنده از وقایع مسافرت های پطرس فقط دو معجزه را ذکر کرده است (۴۲۳۲:۹) که از نظر زمينهٌ وقایع و شکل» بعضی 
از معجزه های عیسی را به یاد می آورند (ر. ک. ۲:۳ توضیح). این دو روایت (ر.ک. ۴۳:٩‏ و ۶-۱۰:۵) مقدمهٌ واقعهٌ مهمی 
است که در قیصریه روی می دهد (۱:۱۰ توضیح). 

6 در متن پونانی 1(01085(دورکاس) آمده. ترجمهٌ نام عبری طابیتا؛ ر.ک. ۲۳:۱: ۱۲:۱۲: ۰۱:۱۳ ٩‏ 

0- ذکر صدقه ها شاید یادا وری صدقه های کرنیلیوس است (۲:۱۰ توضیح). به هر صورت در آیین بهود برای صدقه دادن ارزش 
قائل بودند (طو ۱۱-۷:۴؛ر. ک. مت۴-۱:۶) و در مسیحیت نوعی توزیع ثروت بشمار می رود (ر. ک. ۴۴:۲ توضیح), که 
لوقا به ان علاقمند است (لو۴۱:۱۱ توضیح). 

6- در حدود بیست کیلومتر. 


1 ۳۶۲ 


لو۸: ۵۲-۵۱ 


مر۵: ۴۱ 


2۰ 


اوردند. 


اعمال رسولان ۴۰:۹ 


۴ رز 
پس پطرس همگی آنان 
را به بیرون راند و به زانو درامده نیایش 
کرد و به سوی حسد ثر ککیه 25 گفت: «ای 
طابیتا» برخیز!» او حشمان خود را باز کرد 


‌ ث» ۳ 
و جون بطرس را دید. تست قرف 


دست به آن [زن ] داده, او را بلند کرد و 
مقدسان و بیوگان را صدا کرده. او را به 


نشان می داد ند. ۱ 


ایشان سرد ودزتمم فا از ای 
امر اطلاع یافته و بسیاری به خداوند ایمان 


۴۳ ی 
و وی روزهای زیادی را در پافا. 


۳۶ 


رویای کرنیلیوس در قیصریها 

۱۰ و قیصریهظ مردی بود به نام 
کرنیلیوس فرمانده یک سپاه صد 

آوی با تمام 


اد : 7 ۰ 8 
[ 


خانواراش متقی و خدا ترس« بوده. به 
مردم* صدقه فراوان می‌داد و همواره به 
هر نوع خدا را عبادت من کرد. اجدود 
: 1 ۶ : 
ساعت نهم روز » در رب بهوصحوم 


2۰ 


1- مرکز (۴۴:۱۰ ۸۰ ) و اوج (۱۸:۱۱) طولانی ترین گزارش اعمال رسولان (: ۰ - ۱۸:۱۱) اولین تعمیدهای غیر بهودیان 


است. ورود غیر یهودیان به زندگی نوین (۱۱ :) توسط پطرس 


پذیرفته شد (۴۸:۱۰: ۱۷-۱۵:۱۱) و سپس کلیسای 


اورشلیم (۱۱ :۱۸-۰) آنرا تأیید کرد. به نظر می رسد این واقعه از نظر محلی» نتیجهُ فوری نداشت ولی این سابقهُ اساسی و 
آینده پر شکوهی را تشکیل می دهد (۱۵ :۷۰ توضیح؛ ۱۵ :۰ توضیح). این رویداد را با اصرار بعنوان ابتکار خود خدا معرفی 
کرده اند, خداثی که معمولاً دغالت های اصلی اش را دو بار نقل کرده ویاد آوری می کنند: رویای کرنیلیوس (۰ ۰ < 


۰ ۳۳2 ر.ک. ۱۳:۱۱) و رژیای بطرس (۱۶-۹:۱۰ 2 ۱۰-۵:۱۱ ر.اک. 


6۰ ) دخالت های کم 


اهمیت (۱۰ 


۳۰ 


کت ۲۱ ویا پراهمیت روح (۴۶-۴۴:۱۰ ر.ک. ار ی هم ری رن زاب 6 


۰ ۳ و ۴۵؛ ۳:۱۱) بر ذینفعانی که آنرا اجراء می کردند آشکار می شد. ذینفعانی که با فهم 


تدریحی آن از طریق یک رشته 


تبادلات در قیصریه (۱:۱۰ -۸) در یافا (۲۳-۹:۱۰) و باز هم در قیصریه (۱۰: ۴۸-۲۴) و بالاخره در اورشلیم (۱:۱۱- 
۸) آنرا به انجام می رسانند. 
8- بخش اول از این محموعه ٩‏ :۰ - ۱۸:۱۱ در قیصریه به وقوع پیوسته (ر.ک. ۴۰:۸ توضیح) ریای کرنیلیوس (۸-۱:۱۰) 
تکرار و یادآوری می شود (ر. ک. توضیح قبلی) به تناوب بین فرشته و روح توجه کنید. (ر.ک. ۲۶:۸ توضیح؛ ۸:۲۳ 


3 


ضیح). 


2۹ ۳ ی ۴ 0 ۶ ۳ ۹ 
0- احتمالا گروهان دوم ایتالیانی که اصولا از بین ایتالیائی ها استخدام می شدند. 
1- در اینجا و همینطور در ۱۴:۱۱: ۱۵:۱۶ و ۳۱؛ ۸:۱۸ (ر.ک. ۱قر ۱۶:۱) منظور از خانوا تمامی خانواده, غلامان و حتی 


همکاران و با دوستان (ر.ک 


۴ ۵ اقر ۱۶:۱). 


[- با: رین و مدا ترس : تقوی (۱۲:۳؛ 


۰ و ۲۴) می باشند. معمولاً تمام خانوار گرایش نموده و تعمید می گرفتند (۱۵:۱۶, ۳۱ 


۰ ر.ک. ۲۳:۱۷) کلمه و مفهوم یونانی است که مسیحیت ابتدائی با تأخیر آنرا 


پذیرفته است. (۱-تیمو ۲؛ تیط؛ ۲ پطر) ترس از خدا اصطلاحی بهودی است که اعنقاد به خدای اسرائیل را همراه دارد. این 
ی و ای و دیگری را شامل می شود و منتهی به شناختی شده که بر مبنای آن و 
گاهی بر خلاف ظواهر, دنیا هدف و جهتی دارد. (امث ۷:۱؛ بنسی ۱ و ۰) بنا بر این جای تعجب نیست که در اعمال 
۹ برای بیان تسام ایمان و زندگی کلیسا کفایت کند. منظور ازخداترسان افرادی هستند که به بهودیت گرویده (۰۱۶:۱۳ 
۶ ر.ک. ۷:۱۸: پرستندگان خدا) بدون این که به مرحلهٌ ختنه برسند(۲ :۰ توضیح) کز ییوس نو ملیمی حزء این دسته 
(۲۲:۱۰ -۳۵) هستند که تعدآد زیادی از گروندگان به مسیحیت را تشکیل می دهند (۴۳:۱۳ توضیح). 
1- اختمالا این ضدفات؛ هدایایی بوده که به امت بهودی قیصریه داده می شده است (ر. ک. ۵:۷). این سخاوت ها هستند که 
نظر خدا را به کرنیلیوس جلب می کنند (۰۴:۱۰ ۳۱) ر.ک. ۳۶:۹ توضیح. 


0- کلم روّیاها در اعمال رسولان خیلی بکار برده میشود: ۵۶-۵۵:۷؛ :٩‏ 


۰ ۱۲: ۱۷:۱۰ و ۱۹ 


۸ توضیح). ولی هیچ وقت این کلمه برای ظهور عیسی بر دوازده رسول بکار برده نشده است. 


۳ 


نا 


۳۶۳ 


۳۳۶ ۳۳ ۱۱۳۸:۰ 


۱۳-۰ 


فرشتنه دا زا دی که نزد او آمد وبه او 


گفت: (ای کرتیلتوس 1 آپس با جشمانی 
خیره شده (بر فرشته) تیان کم «ای 


۲ خداون دا! جه شده؟» و او وی را گفت: 


«دعاها و صدقات تو حهت یادگاریه به 
پگ ام اعدا 0 1 
سا کوتا ورين تس هیک وس فا ریق : 
سک ونت‌دارد. »۲۳ "و پس از رفتن 
قسرشتتته امي که بت اه وت سفن سردا 
[ کرنیلیوس] دو نفر از خدمتکاران و یک 
سرباز متقی از انهایی را ملازم او بودندا» 
صدا زد ۸ 
برایشان نقل کرد آنها را به بافا فرستاد. 


و بعد از آنکه همه چیزرا 


اعمال رسولان 


رویای پطرس در بافا 

3 فردای آن روز وقتی که اینهاراه 
می‌پیمودند و به شهر نزدیک می شدند» 
پطرس حدود ساعت ششم" به پشت بام 


ففت فا شنانش کی ای خی وس 


شده و می خواست جیزی بخورد. در حالی 
که [آن را ] تهیه می کردند؛ وه خلی؟ 
قرف رفتهه او اشماتها وه یل و 


شبتی منل یک سفرهٌ بز رگ که چهار گوشه 


آن گرفته شده بود پایین می‌آمد و بطرف 
یش از هی یت هداعا | هه 


جهاریایان و خزند گان روی زمین و مرغان پٍ 


هوا فرار ۱ و ندایی به وی رسید: 


۱ ۳2 ۱ ۴ 
«برخیز پطرس, بکش و بخور!»۲۴ اما 
نظرن کف «نی نه! خداوندا. زیرا من 


8- فرشته خدا (بندهای ۷:۳ و ۲۲: ۱۳:۱۱) در بند ۳۰ تبدیل به مردی می شود. (ر.ک. لو۴ ۴:۲ و ۲۳)؛ ر. ک. اع ۸:۲۳ 


0- ِِ مثل یک بنای یادبود یا جشنی برای بز رگداشت (یوشع ۹۴ ؛ خروج ۱۲ :۱ . شاید هم قربانی (لاو ۲ :۰ با نیایشی 
(طو ۱۲ ی ی این است که دعاها و صدقات کرنیلیوس 


(۲:۱۰ توضیح) در خاطرةٌ خدا حاضرند (ر.ک 
0- و حالا شروع مقطعی تعیین کننده را نشان می دهد که با تعمید گرفش تمام خواهد شد (ر.ک 


۰ 


۰ . متن در مورد 


انتظارات گرنیلیوس هیچ نمی گوید. مگر چند نسخه خطی که در آخر بند۶ اضافه کردند: او نج راوانه ا نما دش بت 
خواهد گفت رو که ۳ :۰) حزئیات بعدا توضیح داده شده (۲۲ توضیح) همه چیز با تبادلات مهمان نوازانه همراه است. 
ردک. ۱۸:۶ ۲۳ و ۳۲. 
0- در برخی نسخه ها, در ادامه, عباراتی افزون تر دارد. 
0- در شرق قدیم و در عهد عتیق. رسولان همیشه دو نفرند (به عنوان دو شاهد). در اینجا یک سرباز همراهشان است. رارکت 
۰ ۵( 
1 تقریباً ظه ساعت غذا خوردن (ر.ک. ۶:۲۲) ساعت معمولی عبادت نبوده است. 
5- کلمهةٌ «خلسه» در عهد حدید خیلی نادر است. منظور از آن واخوردگی کامل است که رویا سبب آن است ٩:۱۸(‏ توضیح). 
رویائی که در آن خدا و يا عبسی خواسته هاشان را ابراز می دارند. (۵:۱۱؛ ۱۷:۲۲؛ر.ک. ۸:۱۶) همین کلمه یکی از کلماتی 
است که تعجب عمیق حاصل از دیدن یک معجزه را پیان می کند. (۱۰:۳ توضیح؛ لو ۲۶:۵). 
8- از قسمت پائین می آمد؛ متن و تفسیر این بند نامطمئن می باشد. بنظر می رسد که یطرس خيمهٌ وسیعی را دیده (عبادتگاه 


سماوی؟ 


که بالای آن به آسمان و یائین آن به جهار نقطهٌ زمین (جهار جهت اصلی) می رسد. در یکی از نسخه های مهم 


دیگر 


به نظر می رسد که این جادر در هوا توسط چهار گوشه آن معلّق است. بدون اینکه مفهوم سفره را داشته باشد. بعضی از ظواهر 
این رویا. رژیای حزقیال (باب ۱) را به یاد می آورند: آسمان بازن عدد چهار حضور حیوانات (توضیح بعدی را ببینید), 
صدا[ی خدا ]. 
زا ان شمارشن ههانتد تکرا را ققربیی انا خر ۶۰۱۱ شمازش سم بیذایشی ۱:۱ ۲۴۲ ی که ۲۱۳۹۷۰۹۷۴ را خدلعی ی 
کند. علیرغم کمبودها. هر دو متن تمام حبوا نات مخلوق خدا را در نظر دارند. ر.ک. توضیحات بندهای ۱۴ و ۰۱۵ 


۳۶۴ 


هی 


اعمال رسولان 


۲۵-۰ 


حزق ۱۴:۴ هیتیگا: یر کفجت مایم که آنان را فرستاده ام.»" "پس ترش 2۱9۱ ۱۵۸ 
۳ "و از نوء بار دوم صدایی بطرف این مردان۲ پائین رفت و گفت: 
۵ به او گفت: «آنچه را که خدا پاک اعلام . «اینک منم آن کسی که شما در جستجویش 
۱ کردم توآنرا کثیف مخوان!» "و این سه هستیل» شیت تون نها یت ۰۱ ۱۵ ۱ 
۱ 3 ب ۱ 2 ِ 
۱ییمو۴:۳: بار اتفاق افتاد. و بلافاصله آن شیء بطرف گفتند: «فرمانده کرنیلیوس, مردی متقی و لرا:۶, 
ها عا شرس اق که‌تام است بهوددرباره ای ۲۳۳۹ 
۲ اما در حالی که پطرس. مردد. از خود . شهادت نیک می‌دهند. توسط فرشته مقدس 
تعبیر این روا را می‌پرسید اینک باخبر شده که تورا نزد خانه خود بخواند و 
فرشا کات کرتیلیرتین: کدف خازه ان ۰ .شضانت راسشنودی. بسن طرش | انا 
شمعون تفحص کرده بودند. به جلوی در را به خانه خوانده و از آنان پذیرایی نمود. 
۲ ورودی رسیدند.۲ و صدا زده و سوال روز بعد بلند شده با آنان رفت و چند تن 
کردند: «آیا شمعون ملقب به پطرس در از برادران اهل یاف نیز با وی رفتند.۲۴ 
اینجا سکونت دارد؟» "و چون هنوز . روز بعد به قیصریه رسیدند. و کرنیلیوس در 
پطرس در حال تفکر راجع به روّیا بود» روح حالی که [تمام] اقوام و دوستان صمیمی اش 
به او گفت: «اینک دو نفر" تو را جستجو رافراخوانده بود منتظر آنان بود.* "و وقتی 
0 شین که سس تفه شو یائین برو و بدون پطرس داخل له رتیل نوس به دیدارش 


ملاحظه کاری*** همراه آنان برو» زیرا منم 


و خود را به پاهایش انداخته. تعظیم عبر۷: ۱۰-۱ 


۷- پطرس, بعد فرمانی را که صدا به او داد. نفهمید (ر. ک. توضیح بعدی) همچون بهودی پارسا به دستورات باب ۱۱ لاویان که 
حیوانات پاک و نجس را از یکدیگر تمییز داده, و اين آخری ها را ممنوع کرده و آنها را سرچشمه نجسی برای مراسم مذهبی 
می‌دا ند وفادار مانده است. 

- تحت اللفظی : پاک کرده. بنابراین صدای بند ۱۳ به نیایت از طرف خدا صحبت کرده و فرمان بکئن و بخور دلیلی است 
مبنی بر اينکه از این به بعد تفاوت بین حیوانات نجس و حیوانات پاک برداشته شده. (ر. ک. ۲۰:۱۵ توضیح). آخرین بعد 
این مکاشفه در بند۰ ۲ تلقین شده در بند ۲۸ تا ۳۴ (توضیحات) تأئید می شود. 

۴- در بعضی از روایات مردان و پا سه مرد نوشته شده. 

با: بدون شک و تردید رک ۳۵ ٩:‏ توضیح . 

۷- به یقین روح از طرف خدا صحبت می کند. و یی تفه مر فک ان ما هی که دز مو ود سیو نات فان درد 
نباید در مقابل انسان ها تکرا ر کند( بند۱۴) اين جوابی است به سوّالات بی جواب پطرس که مفهوم روا را از خود می پرسید 
(بندهای .)۱٩۹-۱۷‏ وی این جواب را درک می کند. جرا که با وجودیهودی بودن, از نامختونان پذیرایی می کند(بند۲۳), 
افرادی که طبق قانون مذهبی نباید با آنان مراوده کند (ر. ک. ۸ توضیح) . در نتیجه منظور رژیای پطرس انسان ها می شوند. 

در برخی نسخه ها, عباراتی 

7- کلمه ای که اینجنین ترحمه شده (ر. ک. ۳۷:۱۰ و ۴۴؛ ی ی ی ی رن 
گاهی هر دو بطور همزمان. در اعمال رسولان, اغلب به معنی یک اتفاق - دخالت خدا در تاریخ, که توسط کلام توضیح 
شده باشد. بند ۵ نمی گوید که کرنیلیوس چه انتظاری می بایست از بطزیی د استقه تاد ز ۰ در اینجا موضوع انار 
بطور مرموز گفته شده(ر. ک. بند۳۳) و فقط در بندهای ۳۷ تا ۴ ۴واضح گردیده. 

2- این برادران همراه پطرس. گواهانی بر عطیهُ روح به امت های غیر بهود می باشند ( ۰ و 

۳ روایت نسخه غربی : وقتی پطرس به قبصریه نزدیک شد, یکی از خدمتکارانش جلو دویده و رسیدنش را اعلام کرد. 
کرنیلیوس بیرون شتافته به استقبالش آمد. 


داده 


۴۳۶۵ )۲۹۵۱( 
۰ 


۱۳ 
م۹ 
غلا۲: ۱۶-۱۲ 


۳ 


لو۴ ۴:۲ 


لو ۱۳:۱ 


۳۶ ۰ 


نمود. * اما پطرس او را بلند کرده گفت: 
«برخیز که من هم یک انسانم!» ۲ و در حالی 
که با وی صحبت می کرد وارد شد و بسیاری 
0 
اعلام کرد: «شما می‌دانید که تماس و یا 
نزدیک شدن به بیگانگان برای یک بهودی 
عملی نامشروع است. ولی خدا به من نشان 
داده که نباید هیچ انسانی را کثیف ویا 
نجس نامیدگ ۲٩‏ نیز به این خاطر است که 
بدون چون و جرا و به در خواستتان آمده ام. 
بنا براین از شما می پرسم: به جه خاطر مرا 
به این جا آورده اید؟» " "و کرنیلیوس گفت: 
«جهار روز قبل در همین ساعت. در حالی که 
در خانه ام نیایش می کردم در ساعت نهی 
مردی با لباس های نورانی روبروی من 
ایستاد! "و گفت: «کرنیلیوس! دعاهایت 
مستجاب شده و در پیشگاه خداء صدقات تو 


بخاطر آورده شده اک ی یی را 


اعمال رسرلان 


پفرست تا از یافاء شمعون ملقب به پطرس را 
که نزدیک دریا درخانهُ شمعون دباغ سکونت 
خارده باقن در هسان له به شالت 
فرستادم و تو خوب کردی که رسیدی پس 
اکنون همه ما در پیشگاه خدائیم" تا آنچه را 


بشنویم. » 


سخنرانی پطرس در خانةٌ کرنیلیوس 
۱ بطرس دهان* گشوده گفت: 


قائل تس وی تون ره ای کی که 
وشات 5 12۳ [انت جشین است] کلامی درا 


آنان] مزده نیکوی صلح را از طریق عیسی 
ی اعلام کرده 


که او به پسران اسرائیل فرستاده و [به مز 


فی۱۴:۴ 
بو ۶۸:۶ 


۱۱۴ ۱ ۸ 


2۳۱۶۰۰۱۳+ 
2۰۳۲ 
۱/۵۵ 
اش ۵۲: ۷؛ 
روم" ۱۵:۱ 
روم " ۱۲۰۱ 


6 در اینجا پطرس مفهوم عمیق رژیایش را بیان می کند: دیگر نباید نامختونان را نجس به حساب آورد. با لغو تمایز بین 
میواتات یاک و کی دار آعخان تحاست ری (رک: لاز۱۱) را که مه ر کات فا خرزدن تضوافات تخس نه آن گرفتار می 
شدند, لغو می کند. و به این ترتیب آن مان اصلی که بهودیان را از معاشرت با مشرکان باز می داشت (ر. ک. بند۲۰ توضیح) 
از بین می رود. خصوصاً تىاول غذا با آنان (۳:۱۱). در نظر خدا, تنها ارزش اخلاقی و مذهبی مردم به حساب می آید 
(۳۵:۱۰ توضیح). 2 

0- در بعضی از نسخه ها: در مقابل خدا. اصطلاحی متداول که شاید از بند ۳۱ گرفته شده است. 

6 ر.ک. ۳۵:۸ توضیح. 

- تحت اللفظی: خدا بین افراد تمایز نمی گذارد (لو ۲۱:۲۰). او تعلقات ملی و موقعیت اجتماعی را به حساب نمی آورد (ر. ک. 


نود 


ضیح بعدی). 


ع- یا: او مطبوع خدا است. بنا براین اين پاکی و يا نجاست نیست که شخص را در مقابل خدا همچون یک قربانی» دلپسند می 
گرداند (فی ۱۸:۴؛ ا-پطر ۵:۲) بلکه ترس خدا (ر.ک. بند۲ توضیح) و عدالت (یعنی کیفیت کلی زندگی مذهبی و 
اخلاقی) و بطور عمیق تر ایمان به عیسی است که قلوب بهودی و غیر بهودی را تاکمی گردا هه ( ۵۵ بو که روم ۱۸:۱۴ 
جایی که از غذاهای پاک و نجس صحبت می شود. حالا مفهوم ریا کاملا روشن می شود. ۱ 

8- تاکید اساسی در بندهای ۳۵-۳۴ نمونه جدیدی از مواعظ رسولی است (۱۴:۲ توضیح). پس از اعلام مفهوم آمدن عیسی 
(۳۶). مراحل رسالتش بطور خلاصه و مطابق اناجیل نظیر (۳۷ تا اوایل ۳۹). تا فرجام آن یعنی مرگ و رستاخیز و ظاهر 
شدن ها و سپردن رسالت به رسولان (آخر ۳۹ تا ۴۲) نقل شده و در پایان دعوتی ضمنی به ایمان [ به عیسی ]. دعوتی مژّید با 
گواهی پیامبران (بند ۴۳). آشفتگی روحی پطرس در این بندهای ۳۹-۳۶ ملموس است. 


[- پیام نجات که خدا توسط آن صلح 


بین خود و ادمیان را اعلام می کند (اش ۷:۵۲؛ مز ۲۰:۱۰۷: ۱۸:۱۴۷). 


[ اگر در ابتدا؛ پیام برای بهودیان بوده (۴۶:۱۳ توضیح), ولی حالا» بدون تمایز برای همه است. زیرا عیسی خداوند همگی 
است (۳۶:۲توضیح). ِ 


۳۶۶ 


9 


لو۴: ۰۱۴ 
2۳ 


۱ ۱( 
لو۴ ۴۷:۲ 


و رن 
لو۴: ۲۱-۱۶ 
اش ۱:۶۱ 


۲( 
لو ۲:۷ ۲-۲ ۲؛ 
اش ۱۸:۲۹ 
۵:۳۵ 


لو۲۲: ۲۵ 
لو ۴: ۳۶-۳۵ 


۱ 
بو ۲:۳ 


اعمال رسولان 


شتا انخه را 7 تمام یهودیه اتفاق 


افتضادورن وان رگ , که در حلیل شروع 
0 بعد از تعمیدی که بحیی[ یوحنای 


تعمید دهنده ] اعلان ۱ از 
ناصره که خدا او را آن طوری در روح 
مقدس و قدرت"" مسح کرد. که در حالی 


که راه می‌رفت. اعمال نیک انجام 
می‌داد" و تمام آنانی را که توسط شیطان 
اذیت می شد ند شفا می داد زیرا که خدا 
با وی بود. 

۳ شاهدیم؟ تمام آنچه را اور 
سرزمین بهودیان و در اورشلیم انجام داده. 
هسان را که تهاط تبث به دارآ ودخته و 


۴۳-۰ 


۴۰ : ۲ : 
تفر هشان سس نا روز سوم" 
برخیزا نده14 و [امکان] ظاهر شدن را س 
او داد, ۲ آنه به تسام مردم؛ بل که به 
۳[ 
ده بودنك: به ما که بعد از رستاخیز وی 
از محتی: شحه اه تا نا بسااو خورده و 
آشامیده ایم*. 
مردم اعلام کرده و شهادت دهیم که اوست 
که ترس دا [ شضران | قاور نید ان و 
مردگان" منصوب شد. ۲" تمام انبیاء بر او 
شهادت می‌دهند" که هر کس به او ایمان 


آورد توسط نام او : خی کباها نت وا 


دریافت کند۲. ( 


و باهتا شون ود کب ۵ 1 


۱۳۶۲ 
(۲۴۲ ۱ ۱۱ ۷ 


3 
لو ۴۷:۲۴ 
2۱۳۹۱۳ 

۱۱-۵؛ 

روم ۱۳2-۰ 


- این تأئید, بطور همزمان, دو هدف دارد: اتفاقات قبلی و اتفاقات بعدی. نه تنها شنوندگان فرزانگی کافی را دارند که آنجه 


را به آن اشاره خواهد شد بدانند. بلکه می توانند مفهوم وقایع را آنطوری که در بند۳۶ و تما 
۱ 9 


ر.دک. آیه ۲۲ توضیح. 


- ر.ک. ۱۸:۴ تا ۲۱ (نقل قول اش 


سخنرانی هست قبول کنند. . به 
(۴۴ر.ک. ۱۵:۱۱). 


۶۱ :) که تلقینی است مبنی بر اين که نزول روح بر عیسی در هنگام تعمید (لو ۲۱:۳- 


۲) یک مسح است. همین روح برنامختونان مومنی که به به پطرس گوش فرا می دهند نزول می کند (بند۴۴) وکا ۸:۱ 


0- عنوان نیک وکار گاهی به فرما نروایان یونان 
0- ر.ک. ۲۲:۱ تود 
0- منظور از آنها احتمالا بهودیان است ولی بدون اینکه در این مورد پافشاری شود( ر.ک. ۳:۲ ۲؛ ۱۵-۱۳:۳؛ ۲۸:۱۳). 
0- این دقت ترتیب زمانی که در فرصت مناسب موعظهٌ رسولی (ر.ک. ۴:۱۵ و ۱) به آن اشاره می کرد تنها 


یح؛ ۸:۱ توضیح. 


نی اطلاق می شد(ر. ک. لو ۲ ۲۵:۲). 


اعمال رسولان آمده است. (ر.ک. لو ۲۲:۹: ۳۲:۱۳: ۳۳:۱۸: ۲۴: ۷ و ۴۶). 


: 0 


تحت اللفظی: او را به پا کرده. 


در این قسمت 


۲- اینجنین, سوای گروه گواهان ممتاز. امت بهود تنها یک برتری دارد: متا وی و ی 
پطرس آنرا در این زمان به ملل غیر بهود اعلام می کند. ر.دک. ۴۲ تو 

8- متن روایت غربی ادامه می دهد: 9[ 

1- منصب قاضی فقط در دو قسمت اعمال رسولان به عیسی اطلاق شده (ر. ک. ۷ توضیح): یکبار در این اه خیگری دز 
۷ (ر.ک. ۲-تبمو ۱:۱:۴ سل ۳۶( . در ایمان بهود, قضاوت. خاص خداست (روم 
۱ -پطر ۱۷:۱ و غیره) این قضاوت زندگان و مردگان یقیناً در آخرین برگشت (۱۱:۱) عیسی اجرا خواهد شد. 

ک.مردگان و زندگان در ۱-تیمو ۱۸-۱۳:۴)؛ ولی همینطور برای موف یک واقعیت زمان حاضر هم هست. همیطور که 
برای ۲-تیمو ۵:۱: ۱-یطر ۱۷:۴؛ بوحناء و غیره. 

1- در این گفتار, این تنها موردی است که در آن از یک وجهه اساسی موعظه رسولی, که محقّق شدن نبوت هاست (۱۸:۳ 
توضیح) بطور واضح کمک گرفته شده است. موف به متون انبیاء در رابطه با ایمان و بخشش گناهان فکر می کند. (مثل 


(ر. 


متونی که در روم۱ ۰ ۳۳:۹ 


۰ و غیره آمده اند.) 


۷- این سخن. حرفی را که موعظه با آن آغاز می شود. تکمیل می کند (۳۵ توضیح) و به سخنی اشاره می کند که به گزارش 
دربارهُ کرنیلیوس خانمه می دهد (۱۸:۱۱). به هر کسی. بهودی با غیر بهودی (ر. ک. ۱ که به عیسی مرده و برخواسته 
از مرگ خداوند همه, ایمان آورد. نجات عطا می شود. تنها ایمان است که قلوب همگی را تزکیه می دهد ٩:۱۵(‏ توضیح). 


و 


۳۶۷ 


2۱+" 
۶-۹ 
۲ ۲۱ ۳۳؛ 
روم ۵:۵: 

تبط ۶:۳ 
۲ ۶ 
۱۱2۵ 
۹ 2۴ 
۱۶( ۱۷ ۱۹ ۳۱۲۳+ 
۱۳:۳۸ 


۱۷/۱ ۰ 


آمدن روح بر غیر بهود 

۳" پطرس هنوز در حال گفتن این کلمات 
بود که روح القدس است بر تمام آنانی که 
کلام را گوش می کردند نازل شد۵.۷؟و 
تمام مومنان اهل ختنه که همراه پطرس 
بودند از آنکه موهبت روح القدس حتی 
روی [اشخاصی] از امت ها ی غیر بهود ] 
پخش شده مبهوت ماندند. که زیرا 
[صدای] آنها را می‌شنیدند که با زبان‌ها 
سخن رانده و خدا را تمجید می کردندگ 
بیط عرین | مت ترا | ادامتاده 
کفته انا کش اند مسا زا که 
همچون ما نیز روح مقدس را دریافت 
کرهه فلت از اب تسا محروم کند (؟ »۸و 
او دستور داد که آنها را به نام عیسی مسیح 
تیا فهتتان ‏ مش | فهتا ازرفی حواهتشن 
کردند تنج روزی [نزداتان] بجاندگ 


اعمال رسولات 


گزارش پطرس در اورشلیم 
۱" ی وا ار ای دز 
بهودیه بودند از اینکه حتی 
[افرادی از] امت ها[ی غیر یهود] کلام خدا 
واریای فاد نوشن ام وفی: نظ بر 
ی 
0 و «تو نزد ختنه 
نشگان *رفته و با آنها غذا خوردی10) ؟ اما 
پطرس گزارش مفصل را برایشان شروع کرد, 
کته رف کر شهی یاقا فر خال یانش 
بودم» در حال خلسه فرو رفته, روّیایی دیدم: 
شتتش سل یک شیر هوشر کت که از جه او 
گوشه کرش شاه باشد, پائین می‌آمد. از 
آسمان نازل شده و به من رسید. "در حالی 
که چشمانم به آن خیره شده بودند, مشاهده 
1 و جهارپایان زمين و حبوانات وحشی و 
خزندگان و پرندگان آسمان را دیدم؟. "و 
همینطور صدایی شنیدم که به من گفت: 


۴۳۵۰۰ 


بید ۱۴:۷ 


۷- در حالی که هنوز پطرس سخنرانی خود را تمام نکرده؛ یا بهتر بگوبیم اندکی از شروع آن می گذرد - (۱۱ :۱۵ خدا رو 
0 ي روح نشان می دهد که خود ابتکار این امر مهم را در دست دارد, هر چند که در این مورد موعظةٌ 
رسولی نقشی ناگزیر اجراء می کند. 

*- این حمله روایت پنجاهه را تداعی می کند (۱۴:۲: ۱۷:۱۱): و اکنون پنجاههُ ملل غیر بهود است (ر. ک. ۱۵:۱۱؛ ۲:۱۹ 
توضیح). 

و حلو آب را بگیرند که آنها تعمید داده نشوند . در اینجا عطیهء روح قبل از تعمید به وقوع پیوسته و منوط به دست گذاری نیست 
(۶:۶ توضیح). با دست گذاری ویا بدون آن. عطیهء روح از خدا است. 

7 در اینجا مثل مواردی دیگر ۱٩(‏ :۰ ۱-قرن ۱۴:۱ و ۱۷)؛ رسولان خود تعمید نمی دهند(ر. ک. ۱۲:۸ ۳۶). 


8- اشتراک در زندگی و احتمالاً در سفره (میز غذا) که با مهمان نوازی همرا ه است؛ وحود کلیسای حدید قیصربه را مشخص 


می‌کند. 
۷0- نسخه غربی: ۳ 1 پطرس تصمیم به رفتن به اورشلیم گرفت. برای استوار کردن برادران, آنان را 
مخاطب قرار داد (سیس رفت) از دشت و صحرا حرکت کرده و با سخنرانی های متعدد تعلیم می داد. آنگا ه که پیش آنان 
رسیدء فیض خدا را به آنها اعلام کرد. . ولی برادران مختون با او به مشاجره بر خاستند. 
6- تحت اللفظی: مردانی که هنوز غلافشان را دار ند. 
0- به نظر می رسد که در این مرحله ممنین مختون اورشلیم, به نامختونی غیر بهودی گرویده به مسیحیت هنوز چندان اهمیتی را 
نمی دادند که بعدها اهمیت دادند (۱۵ ۰ توضیح). پطرس. بویژه بواسطهٌ هم سفره شدن با مشرکین سرزنش می شود. م 
سفره شدن مهم ترین منبع نجسی برای بهودیان به حساب می آید ( ۰ توضیح) : در حقیقت این مشکل حادی برای امّت 
مسیحی است. امتی که بطور عادی, مراسم نیایش شکرگزاری در چارچوب سفرهُ غذای وی قرار دارد ( ۰ توضیح). 


.کت 


۳۶۸ 


۰ توضیح. 


9 


اعمال رسرلان 


«برخیز! پطرس, بکش و بخور!»* اما من 


۲۰-۱ 


و انعر کی ها 


لو 


0 


۱ 
گفتم: نم نه! دا وندا: زیرا هیچ‌گاه آ نجه ی ال *"پس بخاطر آوردم کلام خداوند ی 
و را که می‌ گفت: یحیی حقیقتاً با آب تعمید یو ۲۶:۱۴ 
نشده!» و از ا تیان می‌دهد اما شما در روح مقدس تعمید ۱ لو ۱۶:۳ 
۶ تکرار کرد گفت: «انجه‌را که خدایاکت شواهنیدسافت: پس‌اگرعندا انا ۸۵ 
اعلام کرده تو [دیگر] کثیف مخوان!» ‏ "و ای ای و در که ی ی ۱3۳۳ 
۱ اين [اتفاق] سه بار واقع شد و همه چیز خداوند عیسی مسیح؟ ایمان آورده ایم پس س 
کون زویه اسان تالا کشیده شب ۲ و ایتک من که هستم که با خدا بتوانم مخالفت 1-۵ 
۱/۰ در همان لحظه, سه مرد که از قبصریه برایم کنمل؟» 1 پس آن ها با شنیدن این آرام ۵ ۱۰ 
فرشتا دی شله اند هگن خانه ای امد قد تراد که شا تا ار 2۱۴۱ 
که ما در آنحا بودیم "او روح به من گفت: کردتده ای تزع «پس خدا به امت ِ نف 
۰ ۸ «بدون ملاحظه کاریگ همراهشان برو». و ها[غیر بهودا] هم آن توبه فد کی [ ی را ۳ 
شرس ان فش هی او مدید وه اه ات و0 ۳ 
۰ ۵ به خانه آن مرد وارد شدیم. ۲" و او ما را 
۰ آگاه کرد که چگونه در خانه اش فرشته را پتبان گداری کلیس در انطاکیه 
۰ ی که استاده پودر کف و کبای *"پس آنانی را که [غم و] اندوه متعاقب ۲-۱:۸ 
یافا بفرست و شمعون ملقب به پطرس را حریان استیفان پراکنده ساخته بود تا 
نا بطلب! "او با تو سخنانی خواهد گفت که . فنیقیه, قبرس و انطاکیه می گشتند و کلام را 
۱-قرن۱۶:۱ به [فیض ] آنها [ تو] نحات خواهی یافت به هیچ کس جز بهودی اعلام تمی کردند. ۳:۲۷ ۵ ۳:۲۷ 
۳۳/۳۴ تو و تمام خانوارت". "او در حالی که شروع ین آشاتجشد نفری که از اهالی قبرس و ۳ 
۲-۲ به سخن کرده بودم؛ آن روح که مقدس .. قیروان بوده و به انطاکیه آمده بودند. با 
]- روایتی دیگر:تانجایی که بودیم. 
ع- یا: بدون قضاوت و تفاوت قائل شدن. این عبارت, عبارت ۲۰:۱۰ را تداعی می کند و زمینهٌ ٩:۱۵‏ را آماده می نماید. 
0- کلمهٌ ما تأکیدی است براین که پطرس تنها نبوده (ر. ک. ۲۳:۱۰ توضیح). 
3- وابستگی کرنیلیوس به خانوارش (۲:۱۰ توضیح)» موازی با وا بستگی پطرس به برادران اهل یافا (۱۲ توضیح) می باشد 


ردک. ۱۵:۱۶ و ۳۱ و بعد؛ ۱۸: ۸). 

3 

ر.اک. ۰ توضیح. 

تحت اللفظی: جلوی خدا را گرفتن (ر.ک ۰ توضیح). 

تحت اللفظی: گرویدن به زندگی. جاسانا کر ییون ۱۰ : توضیح) اینجنین شروع یا خاتمه می‌یابد. بطور یکسان برای 
7 در سطور بعد پطرس آنرا فیض 
خداوند عیسی می نامد (۱۱:۱۵). 

با رسیدن نوید (انجیل) به سامره (۵:۸ توضیح) و به لطف خدا. به اولین اهالی ملت های غیر بهود ( ۰ توضیح). موف 
به پراکندگان رزکم بر کرد شید سوت خر و1 وی هر اط بو یات شوب 
اعلام می کنند. ابزه وال ام مشب تن فری مد برغ این شهر و اورشلیم شده و بویژهپواس را که مدتی طولانی ناپیدا 
بود وارد صحنه می کند :٩(‏ ۳۰ این شهر بزرگک هش رکفت | نطا کية, » علیرغم بدنامی اش از این به بعد مرکز تبلیغی مهمی 
خواهد بود (۳-۱:۱۳: ۲۸-۲۶:۱۴: ۳۵:۱۵ -۳۶: ۲۲:۱۸). 


۴۳۶۹ )۲۹۵۵( 
0 


۷۱ ۲۸-۲ اعمال رسولات 


۳ یونانی‌ها" نیز صحبت کرده. مژده نیکوی خداوند اضافه شقن ۰ فر نان کر هوق ۱۴:۵ 
مت ۲:۲۷ ۳: ب‌ ۰-۳۷۹ 


مر ۲۱:۱۵ خداوند مسیح را [به انها] می‌دادند. ۳ تولش بت رزوی رف ۲۳ ۳9 0 9 


۳۲ ۵9:۷ دست خداوند همراه آنان بود" و تعداد کرده و به انطاکیه آورد. پس ایشان یک 
لو ۶۶:۱؛ شباری ایمان اوزده به دا وند گرویداند, سال تمام در کلیس" جمع شده جمعیت زیادی 
۲-سمو ۱۲:۳ 
۷ ۲ اما شیر ایشان به گوش کلیسای مستقر در را تعلیم دادند؛ و در انطاکیه بود که برای 


2۶ 
۱ اورشلیم رسید و برنابا را به انطاکیه اولین تا شا ردان رای قاس نله 


۱۴:۸ فرستادندك. " آوقتی که رسید و فیض خدا 
۸:۸ ۱ 
۳۳ ۲۲:۱۴ را دید. شادمان شده و همه را نصیحت کرد عمل برای امداد 
که باق نی اتخوار جه دا وله ملعم ۲ و در آن ایام انبیایی از اورشلیم به 
و 5 ۲ ۲ 0 ۲ ی 1 
ر بمانند. زیرا که او مردی نیکو پر از روح اخطا کیه) دنل 8 و یکی از آنان به نام 


3 ۳ و 2 ۳ 
ی مقدس و ایمان" بود. گروهی بسیار برای آغابوس به پا خاسته و از طریق روح" اعلام 


0- حتمالاً یونانی گرایانی هستند (۱:۶ توضیح). یکی از هفت نفر از اهالی انطاکیه بود (۶: ۵). برنابا (۳۶:۴) و مناسون 

۲۱ :۰) قبرسی الاصل بود ند. لوکیوس (۱:۱۳) از اهالی قیروان بود. 

8- خداوندی که بطور مستقیم گرایث کن کرتیلپوش و متعلفیدش وا فرا هم آورده چیزی را جز تأیید ابتکار مبلغین انطاکیه. نمی تواند 

نحام دهد. 

0- گرایش غیریهودیان به عیسی توجه کلیسای اورشلیم را ۱۳۱ :) به خود حلب می کند . کلیسایی که بار دیگر بدین 

مناسبت وظیفه اش را در مورد برقراری و تداوم روابط با کلیساهای دیگر ابراز می دارد. در باب های قبل» رسولان شخصا این 

رتباط را بر عهده داشتند (۴:۸ ۱ ۳:۹ در اینجا به دلایلی امشخص (زبان؟ فاصله؟ شهر غیر بهودی؟) اولین کلیسا فقط 
یک نماینده می فرستد. پطرس. شخصا در زمانی نامعلوم, به انطاکیه آمد (غلا ۱۱:۲ و بعد). 
1- بنابراین ان روح مقدس است که از ز طریق برنابا ابلاغ مزدهٌ نیکو را به غیریهودیان بطور مور تأیید و تقویت می کند. 

8 سولسی که در این گزارشن؛ بعد از طررسوس از او سخنی نه:میان نمی ایند (۳۰۶۹) بتایر غلا ٩۱۸۶۱‏ ۱:۲ این غیبت: پولش 
احتمالا ده سال به درازا کشیده است. اقدا برنابا به پولس اجازه می دهد که رسالتش را که مآموریت به پیش ملل غیر بهود 
می باشد شروع کند(٩‏ :۰ ) - در حقیقت. اگر در ین مدت یولس غیریهودیان را مخاطب موعظهٌ خویش قرار داده بود. اعمال 
و ۵ 7 

- در اینحاست که برای ز نخستین بار کلمهٌ کلیسا (۵ :۱۹ توضیح) به امتی خارج از فلسطین. امتی شامل مختون و نامختون؛ اطلاق 
می شود. . این کلمه ار توضیح بعدی 0 . از این به بعد 
متداول ترین لفظ است برای تعریف جمع ایمانداران. 

0- ۰ برای آنانی که مولف با عباراتی چون برادران (۱۵:۱ توضیح), مومنان (۴۴:۲ توضیح) و شاگردان (۶ 3 

ضیح) » طریق ٩(‏ :۰ توضیح)» قدیسین (۱۳:۹ توضیح) و غیره مشخص کرده و خواهد کرد .مسیحی ترجبه کلمهٌ پونانی 
ی ز نام مسیح 715005) مشتق شده. در حالی که تمام تسمیه های دیگر (و یا نقریبا تمامشان ر. ک. ۵:۲۴ 
توضیح) از خود ذینفعان صادر شده است. کلمهٌ مسیحی که در محافل غیر مسیحی بوجود آمده, تن و اس ترس 
است. ظهور این کلمه دال بر این است که کلیسای انطا کیه در نظر مردم. به عنوان یک فرقهٌ بهودی شناخته نمی شده (ر. ک 
۳۴ :) بلکه بصورت یک گروه جدید که خود را وابسته به مسیح می داند شناخته می شده است. (۲۶ :۰ ۱-یطر ۴ :+۱۶). 

۷- احتمالاً به ابتکار خودشان. بنابراین ایتدا در کلیسای اورشلیم (ر.ک. ۵ ۰۲۱ )و پس از آن در انطاکیه (۱:۱۳) و 
ی (۶:۱۹) و قیصریه .)٩:۲۱(‏ انبیایی مسیحی بوده که نبوت می کردند. این نبوت مسبحی. توسط روح مقدس (۲۸: 
۳ و ۲ ۶:۱۹ ۲۱ :۰ القاء می شد و به نظر می رسد که نبوت ذکر شده در ۱۸:۲ را به انجام می رساند. انبیای 
مسیحی همچولن انبیای عهد قدیم. . گاهی از ز آینده خبر می دادند (۲۸؛ ۳ ۱۴-۰ , که با توجه به وضع موجود. سرگرمی یا 
پشتیبانی را بهمراه داشت (۳۲:۱۵؛ ر.اک. ۱-قرن ۱:۱۴ توضیح). 

۷- تحت اللفظی: توسط روح پا در روح (ر.ک. بند ۲۷ توضیح) . 


)۲۹۵۶( ۳۷۰ 
0 


اعمال رسولان ۷۱ - ۶:۱۲ 


کرد که قحطی بزرگی در تمام زمین اتفاق برادر پوحنا را با شمشیر کشت. "و با دیدن :۱۳ 
خواهد افحای ان همان است که در زان ,که آیهغیلن موزط یه نهودیان اشت؛ 9 
قه ۱ کلوهیوس تماق افخاف ‏ وش کدان. . دستگیری نظر را خرف آن آضافه کرقر و 
ره تصمیم گرفته که هریک مطابق ایام فطیر؟ بود. "او را گرفته و به زندان لو۱:۲۲ 
روم ۳۱:۱۵ امکاناتشان» سهمی را برای خدمت به انداخت و حفاظت از وی را به جهار 
برادران ساکن بهودیه بفرستند " این کار دسته‌ی چهار سربازه سپرد و هدفش این 
را نیز با فرستادن آن به پیران* توسط برنابا ‏ بود که بعد از [عید] گذر او را در نزد مردم 


و سولس" انجام دادند. به تمبایش کدارد: نس بطرن در زندان ۱۷:۲۶ 
۳ ۱ 0 لو ۳۴:۲۲؛ 
نگهداری می شد در حالی که کلیسا به 

اعدا م یعقوب. شندیت: فراع او لا را یانش .عی کرد: 0 

۶ ۱ 
۳ پطرس باری؛ جون هیرودیس می‌خواست وی 


۳۳۹ ۲ ترا تا پادشاه رامحاکمه کند. آن شب پطرس با دو زنجیر 


هیرودیس تصمیم به بد رفتاری با بسته شده بین دو سرباز خوابیده بودء در ۰۲۴-۱۸:۵ 
2 ۳ م9 
بعضی از اعضای کلینبا گرفیتند. او بعقوت. سالی کهمحافطانی علوی درب, زندانرا 


۴- روایت غربی: شادی فراوانی بود. در حالی که ما دور هم جمع بودیم یکی از ۳ 
ضمیر «ما» که در این روایت دیده می شود. در رابطه با «ما»هایی است که متشخص بعضی از قسمت های نیمه دوم | ین 
کتاب هستند (۱۶: ۰ توضیح). 

7 در واقع در سال های ۴۶ -۴۸ ی جدی دز پععی از نها این ری بسا مواست: 

7- رابطهُ اورشلیم و انطاکیه یک جانبه نیست. در جاهای دیگر ابتکا ر عمل از ز اورشلیم به انطاکیه بود (۰۲۲ ۷) ولی در اینجا 
ایتکا ر یک جانبه شروع می شود. و بدین ترتیب. هم خوانی که متشخص ام تیتیی ارت روج ای ای ۲ :۰ توضیح). 

8- و چرا نه به رسولان؟ ملف آنرا نس گوید. در اینجا برای اولین بار از اين گروه پیران کلیسای اورشلیم سخن به میان می آید. 
همراه رسولان و پس از ز آنان» این گروه نقش مهمی در شورای اورشلیم بر عهده خواهد داشت (۱۵ :۰ ۰۴ ۶ وغیره؛ ۴:۱۶) 
بعدها این گروه به تنهایی و در کنار یمقوب دیده خواهد شد (۲۱ :(۱۸). به گروه های مشابهی در خارج اورشلیم در کلیساهای 
لسترهه قونیهم اتطاکیة تیمیدبه (۲۳۰۱۴) ورافتنن ) ۰ اشاره شده ولی یقینا اين به معنای آن نیست که این چنین گروه 
هایی در کلیساهای دیگر وود نداشته. سکوت اعمال رسولان فقط قیاساتی را در مورد منشاء این نهاد محاز می کند. احتمالا 
قرینی است برای شورای پیران [یا معتسدین] که در رأس جوامع بهودی بوده: در اورشلیم این پیران [یا معتمدین ] بعد از 
کاهتان بزر گ قرارمی گرفیند (۲۳:۳: یک ۵۰۱۱۴۰۲۳۰۹۸۰۵ ۱۷۵:۲) تقریبا عفل بیان مسیحی پس از رسزلال. در مورد 
انتصاب پیران به ۲۳:۱۴ توضیح و در مورد نقش آنها به توضیح ۰ مراحعه شود. 

0- دومین آمدن پولس به اورشلیم (ر.ک. ۳۰-۲۶:۹). آیااین همان سفری است که در غلا۱:۲ آمده؟ (ر.ک. ۲)۱۸:۱ 
توضیحات ۲۵:۱۲ و ۲:۱۵ را بخوانید. 

0- پار دیگر در اورشلیم (بندهای ۱۹-۱) بیدادگری علیه رسولان (ر ۰9 ۸ توضیح) شروع مي شود:مرگ یعقوب. دستگيري 
محدد وا زادی معجزه آسای بطرس (ر. ک. ۴ و ۵ ۱۹-۰) که سپس ی نایدید می شود (۱۲ ۱۷ توضیح). . هیرودیس» 
ستمگر در قیصریه می میرد (بندهای ۲۳-۲۰؛ر.ک. توضیح بعدی). پولس و برنابا به انطاکیه (۲۵-۲۴) برمی گردند و از 
آنجا برای رسالت خواهند رفت (۱:۱۳ توضیح) . 

0- - هیرودیس اغریپاس اوّل. برادرزادهء هیرودیس آنتیپاس (لو ۸:۲۳ -۱۲) در سال ۴۱ پس از دسیسه های مختلف در رم؛ شاه 
بهودیه و سامره شد. سیاست وی یشتیبان بهودیتی از نوع فریسیان بود(ر.ک. بندهای ۳ و ۰6۱۱ دربارة مرگش به توضیح 
بند ۲۲ مراحعه شود. 

6- این هفت روز با بزرگداشت عید گذر شروع می شد ند(ر دق ۳ بنابراین پطرس تقریباً در همان فصلی از سال دستگیر 
کی دش کی 6 ود زار ۲۱۲ :۴۱ 


(۲۹۵۷) ۳۷۱ 
نز ی 


۳ 
:۱ ۳۲۰۲۶ ۵ ۲ 
٩:۲ لو‎ 


۱ 


۲۶:۱۶ ۲۵ 


۱۱۷/2۲ 


تایه کردت. وایعی فرشه 
خداوند؟ ایستاده و نوری در [سلول] 
درخشید. به پهلوی بطرس زده. وی را بیدار 
کرد درحالی که می گفت: «برخیز زود!» و 
زنحیرها از دستهایش افتاد. ۸ و فرشته به او 
گفت: که شلات رس و لت را 
بپوش!» او چنین کرد. وا |ر ان کیت 
«ردایت را بپوش و به دنبالم بیاا»" و 
[پطرس] بیرون رفت و او را دنبال کرده, 
بدون آنکه بداند که آنجه توسط فرشته 
واقم می شود حقیقت دارد. پس خیال 
می کرد که رژیائی می بیند. "و از اولین 
نگهیانن دش سپس از دومی و حلوی در 
آهنی که به که مشرفت: شش ام تنل 
[درب] به خودی خود از پیشاپیششان باز 
شد؟. بیرون رفته در خیابانی به پیش رفتند 
و بلافاصله فرشته او را ترک کرد.۲ "و 
پطرس به خود آمده گفت: «حالا حقیقتا 
می‌دانم که خداوند فرشته اش را فرستاده و 
مرا از دست هیرودیس و آنچه مردم بهود در 
اتخظار ان نود کل رون کشنینه است: 


اعمال رسولان 


ِ چون این را فهمید به خانه مریم مادر 


ها و ی ون 1۳ ات مکانی که 
تعداد زیادی در آنجا گرد هم آمده, تا تن 
کته ۲ عون او خر اهر رس 
کنیزی به نام رودا به درب آمد تا [به او] 
کون اهامای ریز شخ 4 
از خوشحالی [فراوان] درب را باز نکرد؛ 
بلکه بطرف داخل دوید تا خبر دهد که 
پطرس جلوی درب ایستاده است. ٩‏ "و آنها 
به او گفتند: «تو دیوانه ای!» ولی او با 
اصرار [از گفته خود] دفاع می کرد که 
اینجنین است و آنها گفتند: «اين فرشته" 
"اما پطرس پیوسته [درب را 
باز هم ] می کوبید. وقتی که آنها [درب را] 
باز کردند اورا دیده و مبهوت شدند. 
وی توس سااشستشاره کرفه که 
ساکت شوند و برایشان نقل کرد که جطور 
خداوکت اف رن زندان راد کرزده و کف 


او است!» 


«اين را به نع قوب و برادران اطلاع 
دهیدل, » سپس از آنجا خارج شده به مکانی 


دیگر رفتگ. 


لو ۴۱:۲۴ 


۴۳۹۵ 


2۳۱9۳۵ 
2۱+ 
۱-قرن ۷:۱۵ 


۱۳۵۱ 


۶-ر.ک. ۸:۲۳ توضیح. این فرشته بار دیگر در بند ۲۳ برای زدن هیرودیس دخالت خواهد کرد (در هر دو مورد یک فعل بکار 
برده شده). 
ع- در ۵ فرب.با عیلی از ز طرف فرشته باز می شود و در ۲۶:۱۶ پس از ز لرزش زمین. 
- برای مشخص کردن این مریم مولف از پسر وی نام می برد. پسری را که خوانندگان احتمالا می شناختند. (همین روش در 
مر۲۱:۱۵ و ۴۰ بکار رفته) .یوحنا ملقب به مرقس که برای اوّلین بار در اینجا دیده می شود ابتداء همراه پولس برنابا ( 
اند ک زمانی: ۲۵:۱۲؛ ۱۳:۱۳) و سپس همراه برنابا (۳۷:۱۵- -۳۹۰) به مأموریت رسولانی می رفته است. وی که پسر عموی 


برنابا می باشد بعدها در 


کنار پولس (کول ۳ 


گزارش, گزارشی که مرقس در آن دیده می شود, روش ممیّز انحیلی را که به وی منسوب است تداعی می کند. 


1- یعنی جیزی مثل شبه وی. وکا مت ۰:۱۷ 


۱ عبر ۱۴:۱؛ طو ۱۴:۵. 


۰ فیل۲۴) و پطرس (۱پطر ۱۳:۵) دیده می شود. سبک خیلی زنده این 


[- تا اندازه ای مانند زنانی که گور خالی را به یازده رسول خبر دادند (لو )٩:۲۴‏ جیزی که با بادآ وری آغازین مصلوب شدن عیسی 
در تفاوت است. توضیح بند ۲ را ببینید. 
- یا سرنوشت دیگری. چیزی که در نهایت می توان اشاره ای به شهادت پطرس باشد. به هر صورت. پطرس بار دیگر در اعمال 
رسولان (ر.ک. غلا۷:۲؛ ا-قرن ۵:۹ :۱-بطر) پیدا نمی شود مگر در ۱۱-۷:۱۵ برای نتیجه گیری نهایی تعمید کرنیلیوس. 
از این به بعد کتاب به طرف اعلان نوید [انجیل] به غیر بهودیان سوق داده می شود و فقط از پولس صحبت می کند (ر. ک 


ار وج 


۳۷۲ 


۰ 


0 


۲۳-۲۵ 
0 (ب- حطسوس وا خه ی 
شده؟»* ۲ هیرودیس او را طلبید و چون هیرودیس, لباس سلطنتی بر تن کرده و بر 
اوزا تافت از تکهیانان با ز برش مود «ستدسکوهت تشسته آ نان را عطانن 

۸/۶ ۸ ۴۲:۲۷ خشتتوز فاد آ نتهتا را [برای محازات] کرها: ۲و مردم فریاد می زدند٩:‏ «صدای ۱۵:۱۴ ۶:۲۸ 


اعمال رسرلان 


روز شد و اضطراب میان سربازان 


بیز فد( ۳ از بهودیه به فیصربه 
رفت. حایی که در آن اقامت گزید. 


جونکه خدا را 1" تنمحید نکرد. پس کرم او ۲-سمو ۱۶:۲۴ 
ِ ۱ ۲-باد :۳۵:۱٩‏ 
مرگ هیرود یس را خورد و مرد. ۲-مک ٩-۵:‏ 
۲ اما [هیرودیس] به شدت از مردم "اما کلام خداوند رشد کرده و < حند ۸۷:۶ ۲۰:۱۹ 
راو اون شا ک شوگ ای یا یی اهاط تیک تزا 
اتفاق نظر نزد او آمده و یس از آنکه و سولس. بعد از انجام دادن خدمت؟ از ۲۹:۱۱ 


بلاستس, خدمتکار بادشاه را متقاعد 
و لب سای کرد تب ج ون که 


1- برای اعدام آنان. 
0- کشمکش بین شهرهای آ زاد ساحلی و شهرهای دیگر که تولیدکنندگان گندم هستند, گندمی که محتاج په آن هستند, در عهد 
ند یله فی رده ۱ یاد ۱۱:۹؛ حزق ۱۷:۲۷ کار این قطعهٌ کوتاه در مورد تاریخ سیاسی و اقتصادی, مقدمه ای است 
ب رگزارش مرگ هیرودیس. 

- در روز ممین برای بزرگداشت پایان موققیت آمیز مذاکرات. . تشریغات این مراسم ما را به فکر یک جشن می اندازد. شاید 
چتت که جهازسال یکبار برای بزرگداشت بنای قیصریه توسط هیرودیس کبیر برگزار می شد. به هر صورت یوسفوس, مورخ 
بهردی» مرگ هیرودیس را به این جشن مرتبط می کند (بند ۲۲ توضیح). 

0- در جوامع ملت های مشرک, حکمرانان را بسهولت تا حد خدائی بالا می بردند. این هلهله و شادباش چیزی بالاتر از یک تملق 


۲۵-۲ 


دیارشان از دیار پادشاه آذوقه تأمین 


تک دا و تب مدای یک اشیان۱) ۱ ون 
کیان اه او اف زد 


۳ به اورشلیم!» تسه بوحنای ملقب 
به مرقس را همراه خود آوردند. 


۲-مک ۱۲:۹ 


اه بروا 


ساده است. 1 برای اعمال رسولان» این کفر است. پوسفوس مرگ 
هیرودیس را چنین نقل می کند:هنگام طلوع, ملیس به لباسی تماما از نقره و پارچه ای نفیس وارد تثاتر شد. پس مبتلا به شٌ 
یه وس روبع و12 یعنی سه روز بعد از جشن یادبود پایه گزاری قبصریه (بند ۱ توضیح) در آوریل سال 
۳ . به لحاظ الهیات گزارش اعمال رسولان به اندازه کافی به موارد مربوطه در گزارش مرگ آنتیوخوس اپیفانس شباهت دارد 
(۲۸-۱:۲۹). 

0 مستلما متظور خدمیی است که کلتیسای | نطا کی( ۱3 :۰ توضیح) به آنها واگزا ر کرده است. و ری ونر 
سفر در متن ۱۲: ۱ ۲۳۰ از هم جدا شده اند. . آیا مولف می خواهد بگوید که پولس و پرنابا منتظر حرکت پطرس و مرگ 
هیرودیس در آوریل ۴۴ بوده اند تا به انطاکیه برگردند؟ وبا نوعی بازی با جملات است برای گفتن اینکه مثلا حرکت آتی 
پولس برای رسالت. مشروط به ناپدید شدن پطرس است (بند ۱۷ توضیح) . جوابگویی مشکل است. ِ 

بتی دیگر بعد از 1 تس دمتیرکارتی و0 اون ترسبه کرد پس از و 
متن است که پیدایش و وقتی کارشان تمام شد, آنها از و 
کت 


۴۳۷۳ )۲۹۵۹( 


"۱۲-۶ ۱ 


۳۶:۴ انبیاء و استادانی* بودند: برناباء با وارد شدن به سلامیس, در کنیسه هاگ ۱۲:۱۲ 
شمعون ملقب به نیجر» لوکیوس قیروانی. سخن خدا را به بهودیان اعلام می کردند و 
قبن یاس از کیان هیرودیش حجفران و یوحنا نیز دستیارشان بود. و پس از عبور از ی 
۰ سولس"*. " آنها در حالی که به خدمت" . تمام جزیره تا پافس, در آنجا مردی را مت۱۵:۷ 
خداوند مشغول بوده و روزه می‌گرفتند. . بافتند» جادوگر و نبی دروغین یهودی که 
روح [آن که ] مقدس [است] گفت: ‏ نامش باریشوع بود. "او همراه با سرحیوس 
۴ ببرنابا و سولس را برای امری" که آنها را پولس والی» که مردی فهمیده بود. می بود. 
2 م پس برای من جدا . همان برنابا و سولس را نزد خود خوانده و لو۱۲:۲. 
کنید!» ۳ ادیش ارف کر کت و 0 زاسشتویدت فلی علیهای ۳ 0 
یانش دنبت‌ها رابر آنها گذاشته " و آنها  .‏ عادوگر که این ترجمهة اسمتن است لا و۳۷ ۲ 
۸ را روانه کردند. آنان مخالفت می کرد و به دنبال آن بود تا 
والی را از ایمان متحرف کند. "ولی سولس ۸:۴ 
در قبرس: سرجیوس پولس و که پولس هم می‌باشد سرشار از 
علیمای جادوگر روح‌القدس, چشم هارا براو دوخت" "و 
۱ اپ س آنهاکه از جانب روح‌القدس گفت: «ای پر از مکر و خبائت پسر :۲۳-۲۰ 


۱ 


به مأموریت فرستادن برنابا و پولس" 
۳ "اما در کلیسای موجود در انطاکیه, 


اعمال رسولان 


فرستاده شدند به سلوکیه رسیدند و از آنجا 
بادبان ها را به طرف قبرس برافراشتند. "و 


1 تعمید کرنیلیوس و ابلاغ انجیل به غیر بهودیان انطاکیه (۱۱ :۰ توضیح) میوه هایشان را به بار می آورند. بزودی پولس و 
برناباء اولین سفر بز رگ رسالتی شان را به سرزمین غیر بهودی جنوب آسیای صغیر (۱:۱۳ الی ۱۴ ۰) آغاز خواهند کرد. این 
روح است که آنها را به رسالت می فرستد. لیکن از ز طریق کلیسای انطاکیه (۳:۱۳ -۳): بتابراین: بولس و برتایا گزارقش 
کارشان را به کلیسا خواهند داد (۲۸-۲۷:۱۴) 4 وا کاری که در تمام مدت آن روح (۱۳ :۰ ۵۲) و خدا (۱۱:۱۳؛ 
۳۴ ۱۳ ۰ ۷) همراه آنان عمل خواهند کرد. 

4 اسم این اساتید فقط در اینجا آمده است؛ ولی به اقرن ۲۸:۱۲: افس ۴ :۰ عبر ۱۲:۵؛ یع ۳: :۰)) رجوع کنید . گاهی همین 
کلمه به معنی معلم یا علامه آمده است. بنابراین مشخصه این معلمین, بر خورداری آز ار 
زیرکی(تیزفهمی) و آموزش ایمان می شود. در مورد پیامبران به توضیح ۲۷:۱۱ رجوع کنید. 

6- در حالی که برنابا در اوّل ردیف آمده, پولس در آخر آن قرار دارد. از اینجا به بعد تا بند ٩(ر.ک.‏ توضیح) پولس به عنوان 
همکار (بندهای ۲ و ۷) برنابا به کارش ادامه می دهد. 

۷- یا آئین عبادت. ريش یونانی این کلمه (1616007818) به معنای جشن همگانی که مخارج آن بر عهدهُ یکی از ثروتمندان بود. 
یهودیان این کلمه را برای خدمت کاهنان در معبد به کار می بردند (ر.ک. ۲-توا ۱۰:۱۳ عبر ۱۱:۱۰ ؛ روم ۱۶:۱۵) در 
اینجا احتمالاً منظور, آین سپاسگزاری است ( ۰ توضیح). 

۷- این کلمه که در ۲۶:۱۴ نیز آمذه‌استه رسالت مشترک برنابا و پولس را در ۳۵:۱۵ تمام شده در نظر دارد. رسالت مختص 
پولس بعد از ز آن شروع می شود. 
- ر.ک. ۶ توضیح. در اینجاء این عمل. آغاز یک مأموریت مشحّص را نشان می دهد. 

- اعلانی که ترجیحا برای یهودیان است, روش ثابت یولس می باشد که همواره به آن عمل خواهد کرد. ر. ک. ۱۴:۱۳؛ ۱:۱۴؛ 
:۱٩ ۴:۱۸ :۱۷ ۱۰ ۷ ۶‏ ۰۸:۱۹ ۱۷:۲۸ ۰۲۳ اساس آن در ۴۶:۱۳ اعلام شده. ر.دک. ۲۶:۳ تون 

۷- توضیح کم و بیش مبهم است. احتمالاً باید اینطور فهمید که علیما (از ريشةٌ سامی به معنای با تن » مرد 
جیزهای پنهان» برگردانده شده است. 

7 مولف که تا اینجا نام بهودی سولس را به کار می برده, از این به بعد نام لاتینی پولس را به کار می برد. (در مورد نام های 


۳۷۴ (۲۹۶۰) 
ی 


۱۳۸۰۰۱۵ 


اعمال رسرلان 


شیطان» دشمن هر را ستی, آبا از منحرف 
کردن راه‌های راست خداوند باز 
نمتین این ؟ امک تفت تا وین روی 
تو قرار گرفته: کور شده و مدتی خورشید را 
نخواهی دید.» در همان لحظه تاریکی و 
زاهشایی هی کرد "مس سا تن 
آنجه اتفاق افتاده نود والی ایمان آورده و 


سخنرانی پولس در انطاکیه پیسیدیه 
۱۳ هم 

پس پولس و همراهانش از پافس سوار 
کشت شده بسوی پرحه در پمفیلیه آمدند. 
ولی یوحنا از آنان جدا شده و به اورشلیمه 
تر کشت و تقسوز کزده به 
انطاکیهٌ پیسیدیه رسیدند. روز سبت به 
که زارد هو فتاه وم از 
خواندن قانون [تورات] و انبیاء رسای 
کته برد بیان فرستاده گفتیاه «ای 


۱ 


برادران. جنانجه بين شما کلامی برای 
تفت ۳ مردم هست, بفرمائید.» "و 
پولس بیا خاسته بادست اشاره ای داد و 
گفت؟*: 

«لسراخلیان و خدا برسان کوش کنیق! 
۳ قوم. اسرائیل» پدران مارا 
انتخاب کرده و این قوم را در مدت 
آفاششان دض سرا فراز گرواننده ورانان 
را از آنجا با بازوان افراشته بیرون آورد. 


٩و‏ به مدت تقریباً چهل سال, آنان را در خروج ۶-۱:۶ 


صحرا تحمل؟ کرده [و مواظبشان]ً بود. 


من هت اشت‌را درودفان مان با زه زیم 


۳ 


برده و مملکتشان را [به اینها]ً به ارت 9 :۳۵ 


داد " 1۳ مدت جهار صد و ینحاه 
سالگ مق شش از نشکا اسلن ستم تدای 
نیز از ان 
پادشاهی خواستند و خدا برای جهل سال 
شاول پسر قیس - مردی از طایفهٌ بنيامین - 
واتهاتان اد سین اور تاه 


نتبین داوران را به آنتان داد:۱ 


۱-سمو 
۱۳-۶ 


دوگانه ر. ک. ۹ توضیح) این تغیبر نام پولس برای نشان دادن دو مورد است: یکی برای تماس با دنیای رسما غیر بهودی و 
دیگری برای نشان دادن لحظه ای است که از زان به بعد پولس نقش اوّل را در رسالتش همراه برنابا به عهده می گیرد (بندهای 


۳۲ 


۵۶ ۴ --۲۱) ر.دک. بندا توضیح. 


8- پولس این ترک کردن پوحنا (ملقّب به مرقس) را بخاطر خواهد آورد (۱۵ :۰) ر.ک. ۱۲:۱۲ توضیح. 

0- منطو حطیه ای است کمعیولاشی کسمه‌یید از فرات کعاب: اراس شون ر.دک. لو۲۲-۱۶:۴. از ز طرف دیگر این 
نصیحت با تشویق برای نشان دادن دو مورد می تواند باشد زیکی برای عمل روح مقدس ٩(‏ ی 
(۳۱:۱۵) برای مسیحیان. این کلمه در نوشته های پولس فراوان دیده می شود. 

0- بند ۱۶ تا ۴۱: وا واه کف ور لبون نییان دز ابا آغازمی‌شود لک ۲ توضیح). . قسمت دوم 
(بندهای ۳۹-۲۶) این موعظه از ز طرح موعظهٌ پطرس 


تقلید می کند ۳ 
(بندهای ۳۸ -۳۹) آن شامل عنصری به روش خاص پولس می باشد: ۳ 


(بندهای ۱۷ -۲۵) موعظهٌ پولس شباهتی خاص به گفتا ر استیفان دارد (ر. ک. ۷ توضیح). 


این مورد با هم تفاوت هایی دارند (ر. ک. ۱۷:۳). 
8- این طبقه بندی زمانی, بطور مستقیم از کتاب مقدس نمی آید. پولس از ز طایفهٌ بنيامین (روم ۱۱ :۰ و فیل ۳ :۵) پرخاسته و نام 
این نخستین شاه را برخود داشته است. 


0- ر.ک. و ور 
6- رواد یتی دیگر: او آنها را تحمّل کرد. نقل از تث۱ :۰ ترحمه یونانی. 
6 تقریباً ۰ سال اقامت در مصر (پید ۱۳:۱۵: خروح ۱۲: 


9 


کفم ک یتآ یمامت کر 
کت از ز طریق ایمان و نه از ز طریق فانون. قسمت اول 


۴۱-۰) و ۴۰ سال راه روی در بیابان (تت ۷:۲). سنن بهودی در 


۳۷۵ 


7 


داوود را برای شاهی ایشان برانگیخت و در 
مورد او شهادت داده گفت: «داوود یسر 


اعمال رسولان 


۰ و 3 ۹ ت ۰ 
زندگیمی کتند وروسايشان: نه این 
[عیسی ] را شناختند و نه صدای انبیاء را 


یسی راء مردی مطابق قلبم یافتم" که تمام که هر سبت می‌خوانند و با محاکمه او ۲ ۱۸:۳ 
خواسته های مرا انجام خواهد داد. » ۲ "و از [عیسی] به آنها تحقق" دادند.۸ "و بدون 
۲ ننباز او ات که دا برخسی فده اینکه دلیل ی آدز اواایتدا کته از و۲ 
1 ۱ ۳ ۱ 
[خویش] برای [تختات ]| ابسرایی .مسلط عواستظ او را بکته ‏ ورنعداز ۳ 
لو ۷۶:۱ منحی‌ای آورده! : غیت آفرنیت] قبل به انجام رسانیدن تمام آنجه در مورد او تث ۲۳:۲۱ 
ملا ۱:۳ ۳ ۳ 
ری ی ای کی ی ۰ وروی ایا ایا اوه 
تمام مردم اسرائیل را توت یه تشسنل:. «ق کشت ول عتا اوسااز مان 
برای توبه می کرد ٩.‏ "و جون راه یحبی به مردگان برخیزانید." "و در مدت روزهای ۳:۱ 
بابانامی رسشبنه گشتت: «انکه‌شما. ۰ نسیارن برآنانن که‌قمراهنوی از خلیل به 
می‌پندارید. من او نیستم . ولی بعد از من اورشلیم رفته بودند ظاهر می‌شد 
کش )هی ایند که‌م قابلیت باز کردن. همین‌های کهاکتون شیاهدان ویک نزد 
لو ۱۵:۳ ۱۶: بندهای کفش های یاهایش را ندارم. » مردم اند". :۲۳ 
بو ۲۰:۱ ۲۷ 
ی * ای مردان برادران [شما] پسران نسل ۳ مزدهٌ نیکو را به شما اعلام 
۰ ابراهیم و شما حضار خدا ترس برای می کنیم: وعده ای که به یدران ما داده شده 
شماست که این کلام نحات"" فرستاده شده بود ۲" که خداء با برخیزانیدن غیسی, آن را 
است.۲ "در حقیقت آنانی که در اورشلیم برای ما که فرزندان آنانیم انجام داد :۲۹ 


2- مز ۲۱:۸۹ و ۱-سمو ۱۴:۱۳؛ بایان موعظه از جایی دیگر گرفته شده (اش ۲۲۸:۴۴). یادآوری مختصر تاریخ اسرائیل 
(بندهای ۲-۱۷ ۲) به داود خاتمه داده می شود. اسلاف داودی عیسیء حای مهمی در موعظه های خطاب به بهودیان دارد 
(۰۳۲-۲۵:۲ ۳۴؛ ر. ک. ۴۶:۷). : 

- تحت الفظی:عیسی مثل ناجی برای اسرائیل. 

[- روار یتی دیگر: فراهم ساخته. متل بندهای ۲۲ و (زک: ۳ توضیح). 

1- 1 ۰ ۳:۱ -۵) به زمان وعده تعلق دارند( ر. ک. لو۱۶:۱۶ توضیح) زمان 
نجات» پس از یحیی و با آمدن عیسی شروع می شود (ر. ک. بند۲۶). 

[- یعنی من مسیح نیستم (لو ۱۵:۳: ر.ک. یو ۲۰-۱۹:۱: ۲۸:۳). 

0- تحت اللفظی: کل م این نجات» (ر.ک. ۲۰:۵) به روا شک «برای شما» به حای «برای ما». 

8- در بندهای ۲۷ که شده: بی اطلاعی, مسوّلیت فعال جمعیت جمعیت اورشلیم و روسایشان» . به انجام رسیدن کتاب. 
در اینجا بطور خیلی واضح تر از ۳: ۷۰ توضیح. ز اطاض ربهر میات وه سران زر رتکاب کج فهمی مقصرانه معرفی می شود. 

0 همزمان با ثبت کردن اينکه فعالیت ۱۲ رسول محدود به مردم اسرائیل است (ویا اینطور به نظر می رسد), پولس به اینکه 
والاترین شاهدین هستند اعتراف می کند. مولف من بعد و با طیب خاطره به این نکته اشاره می کند که پولس نیز از خدا و 
عیسی رسالتی دریافت کرده که خصوصا بطرف غیریهودیان پرود و اينکه او این رسالت را به انجام خواهد رساند (۱۸ :۵ 
۳ ۰ ۲۲:۸) ر.ک. ۲۲: :۰ توضیح. ولی اگر باید مثل ۱۲ رسول (۴: ۰) آنجه را دیده و شنیده (۲۲ :۱۵ 
با زگو کند. پولس همان جیزهاپی را که آنها شنیده و دیده اند ندیده و نشنیده است(۲۲:۱ توضیح). ظاهر شدن عیسی بر 
پولس دیعب کراتشن وی است. بیشتر با ظاهر شدن های بعدی در ارتباط است (۱۶:۲۶ ۱ ۱۸ + توضیح) تا با ظاهر 
شدن ها بر شاهدان ۴۰روز (ر.اک. ۱:٩‏ توضیح). 0 چیزها را نوعی دیگر می بیند (۱-قرن ۹-۸:۱۵؛ر.ک. ٩:۱؛‏ غلا 
۱۷-2-۶۱ . درمورد استیفان به عنوان شاهد ر.ک. ۲ :۰ توضیح. 


۳۷۶ ( ۲۹۶۲ 
موی 


اعمال رسولان 


همانطوری که در مزمور دوم؟ نوشته شده: 
تو پسر منی. من امروز تو را تزلید کرد 
ا ‏ و 

برخیزانیده تا دیگر بازگشت به پوسیدنی 

نباشد» برای همین است که گفته۹: 
«من مقدساتی از داود به شماخواهم 

داد. جیزهای مطمئن.» 

*"و نیز به این خاطر است که در جای 


دیگر م یگوید ": 


۴۶-۳ 


[کتب] انبیاء گفته شده به وقوع پیوندد!! 

شده و ناپدید شوید! زیرا که من در ایام 
شما کاری انجام می‌دهم. کاری که اگر آنرا 
براستان فقل می کرد تلم تدان ایسان 
"در حالی که خارج 
می شدند, از ایشان خواستند تا سبت آینده 
این سخنان را به ایشان بگویند. ۲" و آنگاه 
که حمعشان پراکنده شد. بسیاری از 


نمی‌آوردید.» 


۲ «قدوست را نخواهی گذاشت که یهودیان و نو گروندگان خداپرست" به 
پوسیدگی رایبیند ِ« دنبال پولس و برتایا افتاده واين دو.دز 
ار زیر دآزدشی از | نکر سل ۰ شک‌هانتان آتاند یا رتم دنه 
خود به طرح خدا خدمت کرد به خواب که در فیض خدا باقی بمانند. ت 9 
رفته و به پدرانش پیوست و پوسیدگی را 1 
دید, "آولی آن که خدا او را برخیزانیده. پولس و برنابا به سوی ملت‌ها 
پوسیدگی را ندید." آپس ای مردان» می‌روند 
| ۳" اما سبت بعد, تقریباً تمام شهر جمع 
گناهان به شما اعلام شده, از تمام آنجه با شدند تا کلام خدارا بشنوند.؟آولی ۸۷:۵ ۵:۱۷ 
۵ قانون موسی نتوانسته اید عادل" بشمار بهودیان با دیدن این خمعیته پراز ی 


اید» 


ایند هر کقریه او انمان اور غادل از 


حسادت شدند و به آنجه که پولس م ی گفت 
ای کف تالف هی کردت جر ایا 


0- مز ۷:۲؛ اين نقل قول (ر. ک. ۵:۱؛ ۵:۵) رستاخیز عیسی را بعنوان نشاندن وی بر کرسی مسیحایی اعلا» ارائه می دهد 
(۳۶:۲ توضیح؛ ر.اک. ۲۲:۳ توضیح؛ روم ۴:۱). 

0- اش ۳:۵۵: وافعیت های مقدسی که به داود وعده داده شده اند, خود عیسی است که مقدس مطلق است (بند ۳۵: ۱۴:۳ 
توضیح) و تبرئهُ کاملی که او فراهم می کند (بند۳۹-۳۸). 

1- مز ۱۰:۱۶ در بندهای بعدی, این متن همانطوری تفسیر شده که در ۵:۲ ۰۳۱-۲ 

9 مثل موارد زیادی در اعمال رسولان (۲ ۰ ۳۱:۵ ۴۳:۱۰: ۱۸:۲۶) نحات (بند ۰۲۲ ۶) اعلام شده و آورده شده توسط 
عیسی ابندا بخشش کناهان نامیده شده. سپس با بی قدرتی قانون (ر. ک. ۳۱-۲۱:۳ و غیره) تبرئه (ر. ک. ۳ توضیح) 
عطاء شده به هر انسانی که ایمان دارد (ر. ک. ۱ و غیره) کلمانت و فکر پولش نیشن کشیدهمی شود 

1- حب ۵:۱. این یادداشت تهدید آمیز در پایان کتاب پاسخی می یابد(۲۸ ۰ ۷ > اش ۱۰-۹:۶). 

۷- این کلمه «نوگروندگان» در اینجا (ر.ک. 5 ۱ توضیح) به معنی خداترسان ( یف منبعد این تسمیه با 
کلمهٌ پرستندگان جانشین خواهد شد (۵۰:۱۳: ۱۴:۱۶؛ ۰۴:۱۷ ۱۷؛ ۷:۱۸) این نامختونانی که در ایمان بهود شریک بودند» 
نج پسیتت اعصاي رز یادی رتیت هی پولمین ادف استل: 

- 9 نه تنها به پولس حمله می کردند ولی همینطور به مسیح که پولس او را اعلام می کرد (ر. ک. ۶:۱۸ 

۱۶ 


(۲۹۶۳) ۴۳۷۷ 
ی 


۱۳ 


۸۱ 


۱۱۳ ۷ 


رت 


۰۵:٩ لو‎ 


۱۳ 


۶۰۱۴ ۳ 


پولس و برنابا با اطمینان خاطر گفتند: 
«نخست می بایست کلام خدا به شما اعلام 
شود؛ آما حون شُما آن را رد کردید و خود را 
شایستهٌ حباط حاویدان نمی دانید. همانا ما 
به سوی امت ها[ی غیر بهود] می‌رویم". 
"چون خداوند این چنین به ما امر 
و 

«تو را نور امت ها گرداندم تا به اقصاء 
نقاط زمین برای نحات باشی.» 

"یا شبتفن ای ]فاد امت‌هاء 
شادانل. کلام خداوند زا تمسخیند مین 
۰ ۰ 5 ۳9 ۰ و 
جاودانی بر گربددشتده تودند: ایسان 
ورد که 

1" و کلام خداوند در تمام آن تاه 
منتشر می شد. " *اما بهودیان چند زن پارسا 
و همین طور [افرادا] سرشناس شهر را اغوا 
کردند و اینها برای شکنجه دادن پولس و 
برنابا شورش کرده و آنها را از سرزمین 
های خود بیرون راندند." و اين‌ها خاک 
پایشان را بر آنهاافشانده و به قونیه 


اعمال رسرلان 


آمدند "۵و شاگردان» [خود] پر از شادی و 
روح‌القدس نو دنل 


ین وا 
۱۴ ( اما در قونیه نیز وارد کنیسه 

یهودیان شده و طوری صحبت 
کردند که جمع زیادی از یهودیاد و 
بات انماق رقف ما پهزدیای که 
ایمان نیاورده بودند. روح ملت‌ها[ی غیر 
بهود] را منقلب ساخته آنها را علیه برادران 
شوراندند. یس نت مدید | مولس نو 
برنابا ] توقف کرده به خداوندی که به 
کلام فیضش گواهی می داد. شجاعانه سخن 
می گفتند؛ و او علایم و شگفتی ها عطا می 
کرد که به دست ایشان انجام می شد. 
بین بسیاری در شهر اختلاف افتاد: بعضی 
حقیقناً طرفدار یهودیان بودند و بعضی 
طرفندار رشولان ."و خون از ابت ها[ی 
غیر بهود] و بهودیان با روسایشان تصمیم 
به وهی و سعسگبارشان کرفته بودند» 
"[رسولان] به محض اینکه متوجه شدند 


۳۳۲۰ 


(۱ ۳ 


در اینجا تصمیم ایجاد رخنه ای در ارجحیت بهودیان( ر.ک. ۳۹:۲ توضیح, ۲۵:۳ توضیح؛ ۳ ۲۶ توضیح) و بردن انجیل به 
نزد ملل غیر بهود. بصورت واضح و دردناک دیده می شود. همین روشی به پیش مشر کین در ۶:۱۸(ر. ک. )٩-۹‏ و 
۷۸ لمده. ولی۸ ۲۷:۲ توضیح. 
۶ اش ۶:۴۹ در لوفا ۲ در مورد مسیح بکار برده شده. 
۷- ر.ک. ۸:۸ توضیح. ۲ 1 
2- این اصطلاح متداول بهودی. یک مقدر از قبل (ر. ک. ۰ ) را دخالت نمی دهد. چیزی که حایی برای آزادی انسانی باقی 
تمی گذازد (رد که ۴۶). َ 
8- یعنی: شادی داده شده توسط روح (ر. ک. ۱-تیمو ۶:۱؛ غلا ۲۲:۵). 
0- این کلمهٌ «یونانیان» که در ۲۰:۱۱ آمده, از این پس برای مشخص کردن غیریهودی می شود. و 
6- در اینجا مثل بند ۱۴ رسولان را باید به معنی اصلی فرستاده فهمید (ر.ک. ۱۶:۱۳). برنابا و یولس توسط کلیسای انطاکیه 
به رسالت فرستاده شده اند (۱۳: ۴-۱؛ر.ک. ۲قرن ۲۳:۸). این مفهوم گسترده باید خیلی قدیمی باشد., به هر صورت این 
مورد کاربرد کلمهٌ رسول در اینجاء مخالف کاربردهای دیگری است که ملف در کتایش به کار می برد. در موارد دیگر عنوان 
رسولان مخصوص دوازده نفر به کار برده شده: فرستادگان به طور مشعٌص. (۰۱ ۲ توضیح و ۲۶:۱: ۳۷:۲و ۴۲؛ ۳۳:۴ و 
غیره؛ ۴:۱۶) به توضیح ۲ رجوع شود. 


۳۷۸ 


و 


۴:۳ 


اعمال رسرلان 


به لیکاژنیه و لستره و دربه و تمام ناحیهٌ آن 
پناهنده شدند !و در آنجا مزدهٌ نیکو را 
اعلام هی گردایان: 


شفای لنگ مادرزاد در لستره؛ 
موعظه پولس 

*در لستره مردی عاحز نشسته بود با پاهای 
معیوب و لنگ مادرزاد که هیچ وقت راه 
نرفته بود ۰" به سخن پولس گوش می‌داد. 
وی نگاهی بدو انداخت و [چون] دید که 
ایمانه [لازم] جهت نجات را دارد, "۲ با 
صرق ان قوین تایه «سرپاشو درست 
بایست!» پس او جهید و شروع به راه رفتن 
کرد؟. 

"و با دیدن آنچه که پولس انجام داده 
بود. جمعیت صدا را بلند کرده وبه زبان 
لکافت یی کت «خدایان شبیه به 
اسان هه ما تون که و 
برنابا را زئوس و پولس را هرمس نامیدند 
زیرا که وی سخنگوی* اصلی بود. 

و کاهن [مخبد] زکوس تلو 
شهرل گاوان و تاج های گل به دروازه ها 


0- شفا یافتن به عنوان جوابی به ایمان؛ ر.ک. ۱۶:۳ توضیح. 
6- این گزارش شفاء یافتن به چندین لحاظ شفا یافتن دیگری را که در۳: ٩-۲‏ آمده به خاطر می آورد. ر. ک. ۲:۳ توضیح. 
۶- لهجه محلی. رسولان به خاطر نفهمیدن, عکس العمل فوری نشان نمی دهند. 
8- اسطورهٌ فریجی دربارهٌ فیلمون و بوسیس که زئوس و هرمس به دیدارشان رفتند. می توان ساده لوحان را به طرف اینطور 
برداشتی سوق دهد. 


0- معبد زئوس که جلوی دروازه های شهر بنا شده. 


۱ 


آوردمل می‌خواست با جمعیت, قربانی 
تقدیم کند. ون سا شون آنءروشقلان: 
برنابا و پولس, جامه هایشان را [بر تن] 
جاک« هداه طرف میت دیهد حلی 
که فریاد می زدند: * و گفتند «ا یل مردم 
چکار می‌ کنید؟ ما همسرشتل1 شما و 
جون شما انسان هستیم. | 
۳9 71 اد 
۱ 


زمین و درا و هرآنجه را در آن است 


آفرنده بکوتن. در یل های کشت 


با 
بروند ۲ با وجود این با کارهای نیکش از 
۱ نکرد. از 
آسمان باران و فصل های پر بار به شما داد 
و دل شمارا از خوراک و شادمانی بر 
کدی وبا کشت انم | سشتان] یه 
داشتند. 

پس از آن یهودیانی از انطاکیه و قونیه 
01 مردم را با خود متحد کردند و یولس 
را سنگسار کردند و بدین گمان که او مرده 


۰ پا: جلو دروازه های معبد. قربانی ها در خارج از معبد انجام می گرفتند. 


1- ۱ -۷) اولین نمونه ای است که دیگر خطاب به بهودیان نیست (۲ :۰ توضیح 


تحت اللفظی: مردان. یا دوستان! 


تحت اللفظی: ما تابع شرایطی مثل شرایط شما هستیم. 


مت ۶۵:۲۶ 


"۲۲-۵ ۲ ۴ 


و 
احنسا ۹:۶۱ 
2۳۱۴۰۱۴+ 
2۳۱۴۰۰۷+ 
خروح* ۱۱:۲؛ 
مز۶:۱۳۶ 
۳ 
روم ۲۵:۳ 


2۳۱۶۰۰۷:+ 
مز ۸:۱۴۷؛ 
ار ۲۴:۵ 


مز ۱۶:۱۴۵ 


مز ۱۱:۱۶ 


۲-قرن ۲۵:۱۱ 


بح) بلکه خطاب 


به یونانیان است کسانی که عقیدهٌ بهود را قبول ندارند بآ ای آتگ کرک رات ماصار اي اع کات اس (مرازد 
مشابه ببینید که نشانی آن در حاشیه آورده شد) بدون اينکه هیچ اشاره ی و اعلام می شود. این 
موعظه. جیزی جز طرحی یایان نیافته می باشد. طرحی که بعدا در موعظه آتن از نو گرفته و توسعه داده شده است. (۲۲:۱۷ 
توضیح) . 


شفلقه 


۴۳۷۹ 


(۱۲ ۱ ۱ ۱۳۵ 


۱۴۴۱۲" ۱ ۳6 ۷ ۱ 


مت ۴:۷ ۱؛ 
۱<تسا ۳:۳ 


9 


۱:۱۵ ۴ 


[حنازه] او را به خارج از شهر کشاندند. 
ماش ردان تقو او با کر تا له 
شده وارد شهر شد. و فردای آن روز همراه 
برنابا عازم دربه شد 


بازگشت از مآموریت 

پس از نوید دادن در این شهر و شاگرد 
ساختن بسیاری به لستره و قونیه و انطاکیه 
برگشتند. " "روح شاگردان را تقویت کرده 


آتانا وا تحت مودند که بایان 


پایدار بمانند و اينکه باید با [تحمل] 
مصیبت های فراوان به ملکوت خدا راه 

۵ 2 
یابیم. "" و آنها برای‌هر کلیساپیرانی 
منصوب کرده" و پس از دعا و روزه آنها را 
به خداوندی سپردند که به او ایسان 


رف 


گر شاکردانش: رت ٩‏ :۳۵ توضیح. 


0- در اینجا ایمان و زندگی مسیحی مترادف می باشند. 
8- تنها اطلاع داده شده توسط اعمال رسولان در مورد انتصاب پیران که در اینجا برای اوّلین بار در خارج از اورشلیم دیده می 
شوند (توضیح ۳۰:۱۱). ممکن است که کلیساها در انتخابشان شرکت می کرده اند (ر.ک. ۶-۵:۶؛ ۳-۲:۱۶) ولی در هر 
صورت تصمیم نهایی با رسولان (ر.ک. تیمو ۱ ۰) و به نوعی با روح مقدس ( ۰ بوده است. در مورد نقش بیران به 
توضیح ۰ ۱۸:۲ رجوع کنید. 
0- به نحوی معنی دار تصویر در باز, که همینطور در ۱قرن۹:۱۶؛ ۲قرن۲: ۱۲؛ کول۳:۴ دیده می شود. دقیقاً در وسط کتاب 
اعمال به میدان می آید. دسترسی غیر بهودیان به ایمان ۰ ۱:۱۱ و ۱۸ اعلام شده, نقطهٌ عطفی است که دو قسمت کتاب 
به آن تکیه دارند. 
0 روایتی که در اینجا آغاز می شود (۳۵-۱:۱۵) قسمت مهم طرح کتاب اعمال رسولان و عبارت از شرح گشوده شدن در ایمان 
یقلت هب ۱۱ )نی کاهر هت ولیک ب مد مسدوه جو (۱3 :۰ توضیح) . مسیحیان 


انطاکیه آغاز (۱:۱۵ -۴) و در 


| مدند. 


اعمال رسولان 


۴ و از پیسیدیه گذشته به پمفیلیه 
* "و پس از اعلام کلام در پرجه, به 
اخالش قرو هدن از نصا بادیان هایرا 
به طرف انطا کیه برافراشتند. جایی که در 


آن به فیض خدا سپرده شده بودند برای 


امری که [نازه] به انحامش رسانیده 
بودند. ۳و به [هنگام] تشعا ان لیا 
را کرداوزی کرده و تمام آنچه را خدا ۳ 


آنها کرده بود بازگو کردند و اينکه او 


[خدا] در ایمان را بروی امت ها [ی غیر 
بهود]ً باز کرده اه اد مدنی 
مدید با شاگردان ماندند. 


۱۵ 


"و جند نفر که از بهودیه اشته 


به برادران آموزش می داد ند 


۴-۵ ۲؛ 
غلا ۲:۵ 


نده و نامختونان در ایمان و نحات به مختونان بیبوندند (۱۵ :۰ توضیح). این بحران در 
آنجا پایان می یابد (۱۵: مه -۳۵) ولی اوج بحران و نتیجه گیری از آن در اورشلیم است 


(۲۹-۵:۱۵). در آنجا یک سخنرانی از بطرس (۱۱-۷:۱۵) و یک سخنرانی از یعقوب آمده (۲۱-۱۳:۱۵) و نامه ای 
(۲۹-۲۳:۱۵) که مطالب روایتی را به یکدیگر پیوند می دهد (۶-۳:۱۵: ۱۳-۱۲ ۲۳-۲۲). از نظر وحدت سبک ادبیء 


این محموعه روایت ها مسئله ها 
نويسندهٌ کتاب خواسته با ناخوا 


1- روایت نسخهٌ خطی غربی: بعضی 


یمانداران که از منشاء فربسی بودند پایین آمدند آنگاه؛ ر.ک. ۰۵:۱۵ 


پی مطرح ساخته و ا رتباط آن با فصل دوم نامه به غلاطیان هم مورد بحث است.ممکن است 
سته به روش خود وقایعی را گردآوری و ارائه کرده باشد که در حقیقت کمابیش پراکنده و 


اه به طوری که از ادامهٌ روایت بر می آید (۲۴:۱۵) منظور مسیحیانی هستند که مختون بوده اند ۰ آیا بایستی این موضوع را با 


آنجه پولس در غلا ۱۴-۱۱۰۲ ذکر نموده, یکی دانست 


۳۸۰ 


0 


نست؟ پاسخ به این سوال دشوار است زیرا روایت کتاب اعمال رسولان 


("۲ ۶ 


بل ۷ ٩1‏ ۱ ۳ ِ 
لاو ۳:۱۲ نمی‌توانید تا ای 6 وصون پدیرفته ید و ایغان هر انجه را خدا با ۲۷:۱۴ ۱۲:۱۵ 


اعمال رسولان ۷-۲۵ 


فا مک ارف ها ماس ها شن تام بین ایشان . آنان انجام داده بود گزارش نمودند. 


+۳۰ و پولس و برنابا روی داد تصمیم گرفتندکه 
۷۲ پولس و برنابا و چند نفر دیگر از بین ایشان . نتیجه اختلاف: جمعیت اورشلیم 
به نزد رسولان و پیران برای بحث در بارةٌ * اما جند تن از آنان که از فرقهٌ فربسیانل 
.۳ این مسئله به اورشلیم مشرف شوند". ۵ بوده و ایمان آورده بودند برتخاسته کفتید که ۲:۱ 


۱ ۱ ۱ ۲ غلا ۲: ۵-۴ 
ورف 3 کشیا تداع ایستان وینعه » فراهم کرده۲ از باید ایشان را ختنه کنند و دستور دهند قانون ۱:۱۵ 
۱339 ۳ 
0 7۳ قنیمبه و سامره عبور نموده. مبدل شدن موسی را رعایت نمایند. تن رسولان و 
ِ۷ِ 1 
۱۲۴۰۵ امتها را تعریف می کردند و شادی عظیم به وان کی سل فا کر سا اه تفن 


- 


-1 


- 


#۷ 


و 


- 


/ 
-2 


2 


-0 


تمام برادران می دادند *. "چون به اورشلیم ‏ بررسی نمایند. "پس از اينکه مباحثهٌ زیادی 


مربوط به قبل از بحث های مهم اورشلیم است (اع ۲۹-۴:۱۵) در صورتی که به نظر می رسد روایت پولس مربوط به بعد از 

بحت ها می باشد (غلا ۱۰-۱:۲) که مسائلی که مطرح شده متفاوت هستند و در روایت کتاب اعمال پطرس ظاهر نمی شود 

مگر برای اینکه بیا نات بندهای ۱۱-۷ را اظهار نماید. 

5- در روایت نسخه غربی: اگر خود را ختنه نکنید و اگر بر طبق دستور موسی رفتار نکنید (ر. ک. ۱۰:۱۵ توضیح). 

علاوه بر مسائلی که همسفره شرن مسیحیان مختون و مسیحیان نامختون ایجاد می کرد (۳:۱۱ توضیح)» اکنون یک یج 

شده است: بدین معنی که چگونه می توان نجات یافت؟ (ر. ک. ۱۲:۴ توضیح) و اگر بدون ختده شدن و بدون رعایت قوانین 

تورات غیرممکن است (۰۵:۱۵ ۰ توضیح)» پس ایمان به چه درد می خورد؟ )٩:۱۵(‏ 

در روایت نسخه خطی غربی (بجای تصمیم گرفتند), زیرا پولس با شدت از این نظر پشتیبانی می کرد که بایستی به همان 

طوری که وقتی ایمان آورده بودند باقی بمانند (ر.ک. ۱قرن ۱۸-۱۷:۷) ولی آنانکه از اورشلیم آمده بودند. یولس, برنابا و 

چند نفر دیگر را ملزم کردند که به اورشلیم مشرف شده با رسولان و پیران ملاقات کنند تا دربارهٌ این اختلاف نظر داوری 

نمایند. در اینجا به نظر یولس ملزم ساختن اجرای ختنه بدان معبی بود که روشی را مجددا بحث و بررسی نمایندکه مأموران 

تبلیغ پذیرفته و برنابا به نام کلیسای اورشلیم تصدیق کرده بود (۱۱ :۳۲ -۲۴) و در سطحی وسیع انجام می گرفت (۱۴-۱۳). 

پا: ایشان را بدرقه نمود (در راه؛ ر.ک. ۵:۲۱). 

بنا بر این برادران با نظریات پولس و برنابا موافقت دارند. با بعضی موارد تطبیق و برابری که بین اع ۲۹-۴:۱۵ و غلا 

۱۰-۱ وجود دارد چنین تصور می شود اقامت پولس ن در اورشلیم که در | ین دو متن ذکر شده یکی هستند ولی روایت کتاب 

اعمال رسولان در مورد مسافرت سومی است (ر.ک. :۳۰-۲۶:٩‏ ۲۵:۱۲ توضیح) در صورتی که روایت نامه به غلاطیان 

دربارهٌ دومین مسافرت او است (ر. ک. ۱ ) از سوی دیگس این دو روایت» تفاوت های مهمی دارند و جنانجه در بارهٌ 

همان وقایع باشند منظور و هدف کاملاً متفاوت است . 

در روایت نسخه غریی: سخاوتمندانه پذیرفته شدند (ر.ک. ۱۷:۲۱) . در متن نسخه خطی غربی پس از این تاکید خواهد 

و ها راه ه حل پیشنهادی را به اتفاق آراء پذیرفته است. 
تحت اللفظی: عضو فرفهٌ فریسیان. 

شر زتانت پسخه حطی غری تین امت: آنان که ایشان را ملزم کرده بودند پیران را ملاقات نمایند. یعنی آنان که عضو فرقه 

فریسی بودند بباخاسته, علیه رسولان دخالت کردند. ر.ک. ۵ توضیح. 

چنین به نظر می رسد که این اجتماع محدود و منحصر به رسولان و پیران است (ر مک ۳ قن ضوزرتین که بفندا د کر 

خواهد شد که تمام جمعیت مسیحیان حضور داشته اند (۱۵ :۰ ۲۲ و بند بعدی)؛ می توان پرسید که آیا اختلاف به سبب 

بی توجهی در تدظیم و انشاء مطالب است؟ يا این که قطعاتی از منابع مختلف است که دو جلسهُ مختلف را روایت کرده اند؟ 

ر.ک. توضیح بعدی. 

در روایت نسخه خطی غربی چنین است: رسولان و پیران با مجموعه [ برادران] گرد آمدند. ر. ک. توضیح قبلی. 


( ۲۹۶۷ ۴۸۱ 
و 


۳:۱۵ 


غلا ۸:۲ ۱۱ 


۰۱۸ 


۱۴:۱۵ 


۱۲۱ 


۲۴:۱ 


غلا ۵: ۱؛ 
م۱ ۳۹۵۲ سره ۳ 


۱۵-۵ 


روی داد. بطرس برخاسته" به ایشان گفت: 
«ای مردان! برادران» می‌دانید که از همان 
روزهای کهن, خدا از میان شما انتخابی کرد 
که از دهان من امت ها[غیر بهود] سخن 
انجیل را بشنوند و ایمان آورند. "و خدایی 
که قلب‌هارا می شناسد., با دادن روح [آن 
که] مقدس [است] به ایشان گواهی داد. 
همان طوری که به ما داده [گواهی داده بود]* 
او هیچ فرقی بین ما و نیز ایشان نگذاشته, 
جونکه به وسیلهٌ ایمان قلب‌های ایشان را 
باکت گرده است‌کد. "یش اکنون‌نجرا خدا رز 
به آزمايش در می‌آورید تا یوغی بر روی 
گردن شاگردان گذاشته شود که نه پدران ما و 


نه ما توانسته ایم تحمل کنی ت؟ *"ولی ما 


اعمال رسرلان 


ایمان داریم که به فیض خداوند عیسی[ نجات 
یافته اي به همان گونه که ایشان نیز نجات 
یافته اند ].» 
۲ پس تمام جمعیت ساکت شدهلٌ و به 
برنابا و پولس گوش می‌دادند که آنجه را 
که خداء, از نشانه‌ها و شگفتی‌ها بوسیلهً 
تس فتاه تم واه توف 
وضفت هی کرد 

۱ یعقوب 
یت رت دای مردان! 
برادران؛ به‌ امن گوش دهیدا وان 
برایتان گفت که خدا جطور امت ها [ی غیر 
بهود] را درنظر آورده و از آنان قومی را که 
بقتتا هشن ناشاد برگر فته است :۰ و ستضتان 


۱۱۳۸۱ 


2۳۱۷۲ 
+2۱ 
٩:۲ لا‎ 


۲-بطر ۱:۱ 


0- در روایت نسخه خطی غربی در اینجا اضافه شده است: روح القدس دخالت کرد ضمناً در این نسخهٌ خطی, دربارهٌ دخالت 


روح القدس برای راه حل نهایی مرتبا اصرار و تاکید خواهد شد. 
0- پطرس توضیح خواهد داد که گرویدن کرنیلیوس متضمن چه نتایج عقیدتی دائمی خواهد بود (ر. ک 


۰ توضیح؛ 


۳ 


توضیح): بدین معنی که برای مختونان و همچنین نامختونان موهبت روح القدس (۱۵ 10۳ بخشایش کناهان (۱۵ 16۳ نحات 


(۱۱:۱۵) عمل خدا است بوسیلهٌ ایمان و بوسیلهٌ فیض خداوند عیسی (۸:۱۵ ۱۲). 


معنای تحریک کردن خداست (۱۰:۱۵). 
0 در روایت نسخهٌ خطی غربی: تشه ارف امن زا دا ده ام هی و رها ری که 0 


۶- با: «بدون ملاحظه کاری». . بدون هیچ تفاوت. تقریبا به معنی اصطلاحی دیگر است که در بند ۱۰ 


(2-۱ 


8- معنی رژّیایی که پطرس 


در قیصریه دیده بود همین است (۳۵:۱۰ توضیح 


6 ۴۳۰۱۰ توضیح) . 


بنابراین منوط کردن نحات به ختنه, به 


۰ آمده. (ر. ک 


0- منظور از این یوغ فقط ختنه شدن نیست بلکه شامل تمام دستورات قوانین یهود می شود ( ر.ک. ۵ غلا ۳:۵) بنابراین 
پطرس موافق است که وضع کنونی در مجموع پذیرفته شود (ر. ک. ۲:۱۵ توضیح) و مسیحیان نامختون ملزم نیستند از قوانین 
بهود پیروی و تبعیت نمایند. 

1- روایت نسخ؛ غربی: خداوند عیسی مسیح. 

[- در روایت نسخه غربی: چون پیران با پطرس موافق بودند تمام جمعیت ساکت شده 

>- بدین ترتیب مشاهده می شود که خدا فعالیت تبلیغ انجیل را ضمانت کرده است (ر. ک. ۲:۳ توضیح) که از ملت ها چیزی جز 
ایمان آوردن نمی خواهد (۱۳: ۳۸ و بند بعدی؛ ۱۳: ۴۸-۱۲: ر.ک. غلا۲: ۲). 


1- - پعقوب سخنان پطرس را تصدیق خواهد کرد (۱۵ :۰ وار 


0 :۱۸-۰). ولی نتیجه گیری های پعقوب (۱۵ 0 ۳ 
بیشتر الزام هاء ی مسیحیانی را در نظر می گیرد که پای بند به دستورات و مقررات آیین بهودی هستند ( ر.دک ۱۹:۱۵ 1 ۱ 
۳۵ غاد ۸۲ ۱۲). 


0- یعنی قومی که اختصاصاً به او تعلّق داشته باشد. ارزش حقیقی این اظهارات مهم (ر. 


عاموس نقل شده و در پی آنها می آید, تصریح می شود. در اين نقل قول دو کلمه بکار برده شده که مّت ها و نام می باشند: 


ین سخنان را با استدلال و تکیه ی 2 


ضیح) و 


ک زک ۱۵:۲) با مطالبی که از کتاب 


بدین معنی که ملت ها , خداوند را جستجو کرده و به آیین می گروند (۱۵ :)و بدین گونه به قوم ی 


(۱۶:۱۵: ر.ک. 6۶:۱ » قوم اسرائیل که خود توبه کرده و از وعده هابی که داده شده برخوردار می شود (ر. ک 


۳۸۲ 


0 


۳ روم 


اعمال رسولان ۲۱-۶۵ 


وا این است که آنهایی را از امت ها که به خدا ۱۹:۳ 


۱۶ / 4 : ۳ ی 2 سب ۳۰ 
«یس از این بر خواهم گشت؛ وحیمه روی می‌اورند نباید توش گرگ و اما 
افتاده شدهٌ داود و ویرانه‌های آن را دوباره. فقط برایشان بنویسیم؟ که از آلودگی های ۵ ۲۵:۲۱ 


بنا خواهم کرد" و خواهم ساخت؛ ال وان ان | اسان اشنا 
بقه اتمان ها خقاو تسا ی هه وشوو کشت ما ترا که 


تن وت ی رابت هایی که به موسی, از نسل های قدیم در هر شهری ۱۵:۱۳ ۲۷: 
نام من اه هو را راز ی هه کار و دوف ۲ 
اتغان وا نتطره مود او | که این .خونگهدر کشا هر شمت اور فرافته 

۵ جچجیزهابی را که انجام داده از ازل می‌دانسته ‏ می‌کنند".» 


۷۱ و بند بعدی؛ ۱۲-۸:۱۵). از آن پس ی قوم خدا از مختونان و نا مختونان ایمان آورده تشکیل می شود (ر. ک 
افس ۱۴:۲: ۱-بطر ۲: ۱۰). 

0- نقل قول از ترحمهٌ پونانی عا :٩‏ :۰ انتساب این عبارت به یعقوب. از زو مکی غبری غیرشکن میشه زیر بایان هن فول 
عبری چنین است (۱۷:۱۵): از آن زمان بقیهُ ادوم و ملّت ها را تصرف خواهند کرد. 

0 ترحمهٌ تحت اللفظی: باز خواهم امد و دوباره بنا خواهم کرد. 

0 ترحمهٌ تحت اللفظی: | (چنانکه برای تصرف و مالکیت انجام شود) . در نوشته های 
عهد جدید این اصطلاح فقط در یع ۷:۲ بکار برده شده است. 

0- بایان نقل قول به مانند انمکاسی از اش ۲۱:۴۵ است؛ این عبارت خیلی مبهم است. مثلا در بعضی از نسخه های خطی غربی 
نوشته شده است: از ازل عمل خداوند را می دانسته است. 

ی | مهو رات صراهه رو الرامی‌شیت و بل ۶۱۱۳۱ علصهی ی ان مره ۳ 
امختنن نکیل می شود و نوگرایان لت ,بط آنسانی در داخل ان قوم را تسیل خواهند کرد رک ۱۵ ۰ توضیح). 

5 ترحمه دیگر: بر ایشان [کتبا] 

1- ی 
قربانی می کنند (ر.ک. ۱-قرن ۱۰:۸؛ مکا۲۰:۲)» * دوم فساد اخلاقی است و احتمالا در اینجا منظور وصلت هایی است 
که از ز نظر قوانین بهود غیر شرعی است (ر.ک. ۶:۸ ۳ یر مد یترعیت مصرف کرفت یو بای است.که سر طیق 
مقررات شرعی ذیح نشده اند و مسلما ممنوعیت * چهارم هم در همین مورد است (ر. ک. لاو ۱۰:۱۷ -۱۶) مگر اینکه در مورد 
آدم کشی باشد (پید ۵:۹ -۶). این مقررات و ممنوعیت ها جنبة آداب دارند و چنین به نظر می رسد که مخصوصاً برای آن بوده 
که مسیحیان نامختون برای برادران بهودی مخصوصاً به هنگام صرف غذای دسته جمعی باعث آلودگی و ناپاکی نباشند (۳:۱۱ 
توضیح؛ ؛ر.رک. ۱۲:۲) . این چهار دستور ممنوعیت تقریبا در هفت دستور نوح پیدا می شود که در نوشته های کاهنان همانطوری 
به امت ها تحمیل شده است که همجنین به بهودیان(ر. ک. ۷-۹). 

ی ی او ی هد ری ی و 
که نمی خواهند با خودشان چنان رفتاری شود (در بعضی | از نسخه های خطی کلمةٌ «فساد اخلافی» حذف شده است): ر. ک 
۱۳۹۰۰۱۵ توسیح: . جون در این ممنوعیت ها مس دا گرفت یو شم هس وتو انعم ی سک با بر 
رفتار با دیگران ذکر شده (ر. ک. مت۱۲:۷) می توان چنین استنباط کرد که فقط جنبه آیین مذهبی ندارند بلکه دستورات 
اخلاقی هستند و بتابراین کلم فساد اخلاقی مفهوم کلی پیدا می کند وخون به معنی آدم کشی می آید. 

۷ - یعقوب یادآوری می کند که از دوران کهن؛ هت بان پریی هی تفای ۱ اسفان بتحگانه ذر کناخسن انجام می گرفت. 
بنابراین راه حلی را که پيشنهاد می کند موجب تعجب مشرکانی که به مسیحیت گردیده اند نخواهد شد زیرا مسائل قانونی را 
که باعت اختلاف بین بهودیان و یونانیان شده می شناسند. می توان گفت که این نکته لااقل یکی از جنبه های احتمالی این 
استدلال مبهم است. 


( ۲۹۶۹ ۳۸۳ 
و 


۱:۱۵؛:+ 
غلا ۱۷:۱ 


۷- از بهودای برسابا در حای دیگری ذکری نشده. سیلاس یا سیلون همکار پولس خواهد شد (۴۰:۱۵ 


۲۹-۲۵ 
7 تصمیمات و نامه شورا 


" آنگاه زشولان و تیران: با تمام کلیسا؛ 
تصمیم گرفتند از بین خودشان مردانی را 
انتخاب کرده و آنها را همراه پولس و برنابا 
به انطاکیه بفرستند: بهودا ملقب به برسابا و 
سیلاس, مردانی معتمد در بین برادران 
کت تست نان کون ۱3 «از 
رسولان و پیرانل برادراد؛ سلام بر شما 
برادرانی که در انطاکیه و سوریه و قیلیقیه 
بوده و از امت ها[ی غیر بهود] می‌آیید". 
* "مطلع از اینکه چند کقری از مین مایا 
سخنانشان شما را مشوش کرده و روحتان را 
منقلب ساخته اند بدون اینکه از ما دستور 


گرفته باشند. *آما یک دل تصمیم گرفتیم 


اعمال رسولات 


جند مردی را [از بین خود] برگزیده و آنها 
را به نزد شما بفرستیم. همراه برنابا و پولس» 
مزیزان ما" انسان‌هایی که حاتشان‌را 
برای نام خداوند ما عیسی مسیح تسلیم 
کرده‌اند*. ۲" بنابراین یهودا و سیلاس را 
و 
چیزها را برشما اعلان کنند: * آزیرا روح 
مر (است]ء وه : خودمان 
مصلحت دیدیم که شتا باری جز ضروریات 
بر دوش شما ننهیم؟. * "از گوشت قربانی 
شده برای بت‌هاء از خون و [گوشت 
حیوانات] خفه شده و از فساد اخلاق؟ پرهیز 
کنید. با خویشتن داری [در این امور] خوب 
عمل می کنید؟. به سلامت باشید. » 


برش 


۱۳:۱ 


؛ ررک. ۱تسا ٩۱:۱‏ ۲- 


تسا ۱:۱: ۲-قرن ۱۹:۱) و همجنین با یطرس همکاری خواهد کرد (۱-پطر ۵: ۱۲) وی با نظریات پولس در مورد اشاعه و 


تبیغ انجیل هم 


۵ نود 


بح). در این نامه یس ار ۲۳۰۱۵۸ دد بلی تری ۵3 ۱۵ :۲۴۰) و دو 
عزام نمایندگان (۱۵ :۳۵ -۲۷) و دیگری دستورها و ممنوعیت هاپی است که باس رعایت کروه (۱۵ ۰ و ند بعدی 


آغنک فده زر کب ۱۵ ای روت وی بوده است. 
- ۳ این نامه به ایشان سپرده شد. در روایت بعضی نسخه های 
حاوی این بود. تین کیب بش گوانه‌ در کف کرد کار انا نامه 


«غربی»: به دست ایشان نامه ای 


نوشتند که 


هم به ایشان محول شده بود ( ر.ک در مورد سیلاس ۱-پطر 


تصمیم که انخاذ گردیده است: بکن 


۷- روایتی که محتمل تر است: رسولان و پیران, برادران سلام می کنند یا رسولان و پیران سلام می کنند. ر.ک ۱۵ :۸ توضیح: 


7- منشاء بنبانگزاری کلیساهاء ی سوریه (غیر از انطاکیه) و قبلیقیه نامعلوم است. بنابر کتاب اعمال رسولان 2 
ورشلیم اتخاذ گردید بوسیلهٌ پولس به کلیساهای پمفیلیه, 0[ (۴-۱:۱۶). ین نامه به کلیساهای 
مذکور خطاب نشده؛ ؛ جنانکه شاید 0 غ نشده است (۱۵ :۰ توضیح). با شم هقی 


ین فی‌ اند که پولشس مدت ها بعل از وجود تصمیم های اورشلیم 
ست (ر. ک غلا۲: ۱۰-۱ با ۱-قرن ۸- 1 
ست). شاید منشاء این نامه که در کتاب اعمال رسولان ذکر شده است عین آنجه این کتاب تعریف کرده نباشد. 


2- در برخی نسخه ها, عباراتی اضافه دارد. 
2 روایت بمخه خصی غریی: یس فم به متطون هر تره ارم بشیی: 


یم هایی که در 


| اه می شود و در نامه های او هیچ اشاره ای به آنهار نکرده 


0- روح القدس الهام کنندهُ تصمیمی است که اتخاذ می شود(ر. ک. ۴-۱:۱۳). ضمیر ما (خودمان). به معنی رسولان و پیران 
است با اینکه منظور همه حمعیت مسیحیان است: بستگی به این دارد که کدام نسخهٌ خطی انتخاب شود (ر.ک. ۲۳:۱۵ 


60- در این نامه پیشنهادهای یعقوب یذ برفته شده است (۲۰:۱۵ توضیح). 

0- در روایت نسخه خطی غربی: پرهیز کردن از گوشت های قربانی مشرکان, از خون, از فساد اخلاق و از رفتار با دیگران به 
نوعی که آن را برای خود نخواهند (در بعضی از نسخه های خطی کلم ازفساد اخلاق وحود ندارد» در نسخه های دیگری. 
یو تایت فه له با گوشت فه شد ود کر گردیته ات ار کی ۷۰:۷۵ 

0 ترحمهء دیگر: خوب خواهید بود. در بعضی از نسخه های خعی غربی چنین ادامه می یابد: و به وسیله روح القدس برده خواهید شد. 


۳۸۳ (۲۹۷۰) 
ی 


۴۱:۵ 


اعمال رسرلان 


" "پس آنان» پس از اینکه آنها را عازم 
رنه تهاقطا کیه رفنته یت وا کرد 
ا ره اهنا سل کسشه ان با 
و 2 ۱ ۱ 
خواندند و از دلگرمی شادمان شدند". 
""آیهودا و سیلاس که خود نیز نبی8 
بودند. برادران را با موعظه های متعدد 
تحت کزوه ق عونت ود تن نس 
از مدتیء در سلامتی از برادران رخصت 
فان شش داهن 
انطاکیه اقامت گزید ند و با بسیاری دیگر 


و چند روز بعد پولس به برنابا 
5 «برگردیم به شهرهایی که در آنجا 
کلام خداوند را اعلام کرده ایم از 


۱۳ 


برادران دیدار کرده ببینم [حالشان] 


جطور است. » ۲ طرف فرگر: ایا نیز ۱۲:۱۲ 


می خواست یوحنای ملقب به مرفس را 
همراه بیاورد. *"ولی نظر پولس این بود 
که نباید شخصی را که در یمفیلیه از آنان 
حدا شده و درکار همراهشان نبوده, 
هی از ای مرن اسف | فان 
بالا کرقت ک ارتکد یک نها ی ول و 
برناباء مرفس را برداشته به طرف قبرس 
وان کشک کت ها پوایشم یلا تا 
رک زعنده مرادوان او رابه فیضی نذا 
سیرده. عازم شدا. 


همکاری تیموتاس با پولس و 
سیلاس 


۳۹ : :۲ 
ِ و از سوریه و قیلیقیه عبور کرده. 
کلیساها را تقویت می نمود. 


۱ "و وی نیز به دربه و سپس به 


لستره رسید. شاگردی بنام 


۱۳۶۰۰۴ 


۳۳:۹۵ 


1- مخاطبین این نامه, از اينکه مجبور به ختنه نشوند خوشوقت خواهند بود تا اينکه مجبور به پیروی از این دستورها باشند. نظریه 
پولس هم به همین منوال است (ر.ک. ۰-۲ چنانچه این متن مربوط به وقایعی باشد که در اع ۱۵ذکر شده است.) 

8- در روایت نسخه غربی: نبی و پر از روح القدس بودند. 

0- در روایت نسخه غریی: سیلاس تصمیم گرفت بماند و فقط بهودا رفت (ر.ک. ۴۰:۱۵). 

1- بر بحران فایق شده اند و دروازهُ ایمان به روی امت ها باز ماند (ر.ک ۲۷:۱۴ توضیح). بدین گونه سخن خداوند راه خود را 
از سر خواهد گرفت. 

[- در اینجا قسمت جدیدی از اعمال رسولان آغاز می شود که عبارت از مأموریت بزرگ پولس است (ر. ک .)٩-۷:۲‏ پولس از 
انطاکیه به راه مي افتد (۰۳۵:۱۵ ۴۰؛ ر.ک ۱۹:۱۱ توضیح) ولی در حقیقت نقطه عظیمت او اورشلیم است (ر. ک روم 
۵ ) که در انجا آزادی سخن خداوند حفظ شده و محددا در ۲۶-۲۱ به انا بر می گردد. و اقامت کوتاهی که پولس 
در انطاکیه داشته -شاید بعد از مسافرت به اورشلیم- (۲۲:۱۸ توضیح) مأموریت بزرگ رسالتی را به دو دوره تقسیم می کند. 

1- در روایت نسخهُ غربی : کاری که برای آن اعزام شده بودند. (ر.ک ۳:۱۳ ۵ ۱۳). 

1- یولس به اتفاق همراهانش بدوا از کلیساهای نوبنیاد بازدید کرد و آنها را استوار نمود (۴۱:۱۵ الی ۰۵:۱۶ سپس به مقد ونبه 
(۶:۱۶ الی ۱۵:۱۷) و به آتن و بالاخره به فرنتس می رود (۱۷-۱:۱۸). این پیشروی مهم انتشار انجیل به سوی مغرب که 
مستقیما مشیت و ارادهٌ خدا بوده (۱۰-۶:۱۶) برای نخستین بار مبلغان مسیحیت رآ در مواجهه و مقابله با مقامات رومی 
(۴۰-۱۶:۱۶: ۱۷-۱۲:۱۸) و فرهنگ یونانی قرار میدهد (۳۴-۱۶:۱۷). 

0- در نسخه های خطی غربی اضافه شده است: دستورهای پیران» یعنی تصمیم هایی را که در اورشلیم اتخاذ شده بود به آنان 
ابلاغ می کرد (ر.ک ۴:۱۶). 

(۲۹۷۱) ۴۸۵ 
ی 


۷-۶ اعمال رسیلان 


۱-<بطره۵: ٩‏ 
۶ ۷ ایمان دار ولی از پدر بونانیل 5 برادران در ایمان مستحکم؟ و از لحاظ شمار بطر 
لو ۵:۷ مد . 1 قاری ور وان 

۲-تینو ۱۱:۳ لستره و ایقونیه از او تعریف می کردند. [اعضاء ] روز به روز افزون می شدند". 

۲ 1 ۳ 

بولس خواست که وی همراهش بیاید. او 

را برداشته و به خاطر بهودیانی که در آن فراخوانی پولس به مکادونیه 
۱-قرن ۲۰:۹- حدود بودند وی را ختنه کرد جول همه "روح مقدس مانعشان شده کلام را در ۲۳:۱۸: 

۳۱ غلا ۱۳:۴ ۱۵ 

۵ ۴ ۲ می‌دانستند که پدرش یونانی بوده است؟. آسیا" اعلان کنند: و بنا براین اه 


۲۵ ۲۹-۲ وی یتختور اش رها ۲ تصمیمات فریحیه و غلاطبه ی با رسیدن روم ٩:۸‏ 


را به [برادران] ابلاغ می کرد" تا طبق آنها. بطینا؟ بروند ولی روح عیسی( به آنان 


ی و ی ی همراه او خواهد بود (۱۷ : ۱۵-۱۴ ؛ 
۸ ۵ ۱۹: ۲۲؛ ۲۰: ۴). مادرش که اصلا یهودی بود. او را ختنه نکرده بود و با مردی مشرک ازدواج کرده بود : 
تیموتاوس دستورات و مقررات شرع بهود را چندان رعایت نمی کرد ؛ وی شاگرد محبوب پولس رسول خواهد شد (فی ۲: -۱٩‏ 
۴) و مأموریت های حساسی را انجام خواهد داد (ا - تسا ۳: ۶-۲؛ ۱-قرن ۴: ۱۷: ۱۶: ۱۱-۱۰). 

0- دامنه و اهمیت این نکته به خوبی روشن نیست. احتمالاً چنین تلقین می کند که بهودیان می توانستند از خود بپرسند که آیا 
بلار نیو کی رازه بوسر راشته کتتنا خدر؟ پسری که از نظر حقوق بهود. یک فرد بهودی بشمار می آید. َ 
پولس واين وضعیت را روشن می کند. نویسندهم اعمال رسولان از موارد دیگری یاد خواهد کرد که پولس نشان می دهد که ب 
بهودیگری وفادار است (۱۸:  :‏ توضیح ؛ 2۳۱ ۱ توضیح). همچنانکه مسیحیان اورشلیم وفادار بودند (۲: ۴۳۲ توضیح ؛ 
۶ توضیح). ولی در بارهم دلایل اين تبعیت و وفاداری بوضوح سخنی نمی گوید [رک۱ -فرن :٩‏ ۰ شاید در این مورد 
تاکید می نماید تا نشان دهد کلیسای اورشلیم و مأموریت رسالت پولس در ادامهء یکدیگرند. مقدمهء اعمال رسولان را ملاحظه 
"کتیلء 

13 در متن نسخهٌ خطی غربی: در ضمن گذشتن از شهرها با اطمینان کامل دربارهُ خداوند عیسی مسیح موعظه می کردند در حالی 
که تصمیم ها را ابلاغ می نمودند. 

0- ر.ک ۱۱: 0 ۴ توضیح ؛ ۲۰: ۱۸ تو 

1 ترحمه دیگر: 1 ۱ توضیح). کلمهٌ ایشان در اینجا به معنی مسیحیان این 
شهرها است. رک 0 : ۱ ۲۵ توضیح. 

5-ر.ک ۱۴: ۲۲ توضیح ؛ ۱۰: ۴۳ تو 

ی ز کتاب را به یاد می آورد (۲: ۳۳ توضیح). در بندهای ۵-۱ نویسنده 
۱ ه افتادن در راه های جدید. همواره در همبستگی و همرآیی با کلیسای اورشلیم 

۷- احتمالا باید راه پولس و تیموتاس را اینجنین درک کرد (بندهای ۶- ۰ پولس ی ی 
بعدی) ولی روح القدس مانع شده بود لذا راه خود را عوض کرده به طرف شمال رفته و پس از عبور از فریحیه به سوی شمال 
شرقی. ناحیهٌ غلاطیه می رود (در مورد غلاطیه, به مقدمهٌ نامه به غلاطیان رجوع کنید) سپس می‌خواست راه خود را به سوی 
شمال ادامه داده به طرف بطینا برود و مجددا به وسیلهٌ روح القدس ممانعت می شود. راه دیگری ندارد غیر از آنکه خدا تعیین 
می کند. یعنی از طریق میسیا به ترواس و اروپا برود. 

۷ کلمه «آسیا» به معنی آسیای صفیر است و در اینجا منظور ناحبه بین افسس و ازمیر است در صورتی که متصرفات رومیان در 
آسیا شامل ایالت های دیگری می شد که از ز آن حمله ناحیهٌ میسیا بوده است. 

- ترجمةٌ دیگر: به مقابل میسیا. حتی می توان ترجمه کرد: در میسیا. میسیاء قسمتی از آسیای صغیر است که در کنار دریای 
مرمره و قسمت شمال شرفی دریای اژه قرار دارد. 

7 بطینا که در همسایگی میسیا قرار دارد در کنار دریای سیاه واة شده است. 

/ 7 روح عیسی: اصطلاحی منحصر به فرد در انجیل لوقا و کتاب آعمال رسولان. ود کت ۳ : ۹ در بعضی از نسخه های خطی: 
روح خداوند پا روح. . در مورد روح و مأموریت تبلیغی ر.ک ۱: : توضیح. 


۳۸۶ (۲۹۷۲ 
ی 


اتخاذ شده توسط رسولان و پیران اورشلیم ۹ یا یک 


0 
۹:۱۸ 


اعمال رسولان 


اجازه نداد. *بنا براین از کنارهای میسیا 


یور کوده وگن ترواس# فرود آمدند. *و 
شیر نپول گنای ده مرو 
آنجا ایستاده از او خواهش کرده و می 
گفت: «به مقدونیه بیا و به کمک ما 
پشتاب!» "۱ و به محض اینکه آن رژیا را 
دی هشیر امن یر م6 را خوانده 


۱۵-۶ 


نیاپولیس رفتیم. " "از آنجا به سوی 


فیلیپس, که اولین شهر ناحيهٌ مقدونیه و 
مهاجر نشین رومی5 است [رفتیم] و چند 
روزی در این شهر ماندیم. ۱ 
سبت. از دروازه شهر خارج شده به کنار 
رودخانه ای که فکر می کردیم محلی برای 


یش بوه رف یت ورها زنانی که 


مز ۱۳۷ 


ریس بودند صحبت کردیم. 
۴ و در آنجا زئی به نام لیدیه, فروشنده 


تا انجیل را به آنها ابلاغ کنیم کوشش 
کردیم به طرف مقد و نیه حرکت کنیم. 
پارجهٌ ارغوانی؛ از [اهالی] شهر طیاتیرا 
و تکوس رفک 
خداوند قلبش را گشود تا به آنجه پولس 


2 ۳ 1 ۱۵ ی 
می گوید متوجه شود. " "و وقتی او و 


امان اوردن لیدیه در فیلیپیه 
۱ پس از ترواس به دریا زده, یکسره به 
طرف ساموتراکی و روز بعد به طرف 


7 ترحمه دیگر: از کنار میسیا عبور کرده 
2 ترواس: کال ی ات ان آگوستوس امپراتور رم مهاجرنشین رومی بوده است. تک ۱۰:۳۶ 
۰ ۵ ۶؛ ۲-قرن ۲: ۰۱۲ 

0- تحت اللفظی: شبی بر پولس روژیایی ظاهر شد. ر. ک ۱۸: : ٩‏ توضیح. 

0- بند ۱۰ طبق یک نسخه غربی جنین است: چون بیدار شد رژیای خود را برایمان تعریف کرد و فهمیدیم که خداوند ما را می 
خواند که به مردم مقدونیه انجیل را بشارت دهیم. 

0 در بعضی نسخه های خطی: خداوند. 

6- اگر متن نسخهٌ غربی ۱۱ : رک توضیح) اصیل نباشد. اینجا (۱۶: ۱۷-۰) اولین روایتی است در اعمال رسولان که از 
ضمیر اوّل شخص ی جمع («ما») استفاده می کند. و سه روایت دیگر هم خواهند بود که عبارتند از: ۰ ۱۵-۵ ۲۱: ۱۸-۱ 
۷ ۲ الی ۲۸: ۱۶. در این مورد به مقدمهٌ کتاب مراجعه نمایید. 

۳ اگر نویسنده می خواسته بگوید که فیلیپی حکومت نشین ناحیهٌ مقدونیه بوده, اشتباه کرده است زیرا مقدونیه از جهار ناحیه 
تشکیل می شده و فیلیپی. جزء منطقه ای است که حکومت نشین آن آمفی پولیس بوده است. همجنین شاید می توان جنین 
تفسیر کرد: نخستین شهری است که در ورود به این ناحیه وجود دارد وانگهی اد ین عبارت مبهم و نامعلوم است. جنانحه متن 
ات بای تن «شهر اول احیهُ مقدونیه» بپذيريم از ای مت رات ولآ تتاهی عل وا 

۳ ۲ ۱ 7 ۳ 
-مهاجرنشین روس. فیلیپس در جند کیلومتری از ساحل و نه جندان دور از بندر نیاپولیس بر سر راه اکناتا به دریای آدریاتیک 
قرار داشت ت. این شهر به عنوان مقر مهاحرنشینان رومی بیش از ز یک قرن از تشکیل آن مي گذشت و بعضی ساکنان شهر را 
سربازان قدیمی امپراتور آنتوان و دهقانان ایتالیایی تشکیل می دادند. ادارهٌ امور شهر کاملا رومی بود (بند ۲۱-۰). اهالی 
شهر به خود می بالیدند که از شهروندی رومی بر خوردار بودند. و روحیه ای داشتند که پولس هنوز با آن آشنا نبود(رک 

بند۲۱). 

1- در بعضی از نسخه های خطی: بنابر معمول [رسوم ] 

[این محل تیایشن اعیاد ند که فوه انار ان قافن کمیزاشن و همراهانش شرکت می کنند از نوع نیایش 
کنیسه ای نبوده است (برای نیایش در کنیسه وحود ده نفر ضروری بوده است). 

۰ وه 2 

[- طیاتیرا در آسیای صغیر مرکز صنایم رنگرزی بوده است. پارچه های ارغوانی رنگ (رنگ قرمز مایل به بنفش) که مورد توحه 
وعلاقه و گران بهابوده اند که از این شهر به جاهای دیگر صادر می شده اند. 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: خداترس یا خداپرست. رک ۱۳: ۴۳ توضیح. 


ی 
۱۳۶ 
۳۹ 


لو ۲۳:۱۴ 


۱۳۹۰:۳۴ 


۳۴:۱۹ 


۱۵۹ 
مر ۲۴:۱ 


۲۳-۶۶ 


توش شش با یی ارت د توافت 
را کرد: «اگر هرا ایماندار به خداوند 
می‌دانید. به خانه ام وارد شده و بمانید» 


و مارا مجبور کرد 


ب‌ازداشت و آزادی پسولس در 

*"باری» [یک روز] وقتی که به محل 
نیایش؟ می‌رفتیم کنیزکی که وج 
غی بگویی؟ داشت و با غی بگویی سود 
زیادی برای اربابان خود فراهم می کرد. به 
دیدار ما آمد. ۲"[و در حالی که] به دنبال 
ماو پولس می آمد. فریاد می‌زد: «اين 
انسان هاء بردگان خدای باریتعالی هستند 
کررایت نخان زا به شما" اعلام می کنند» . 
"و این [کار] را برای چندین روز انجام 


1- در مورد تعمید تمام افراد خانواده رک ۰ ۲ توضیح. 
0- در مورد مهمان نوازی رک و ۰ توضیح. پولس ترجیح می داد شخصاً احتیاجات خود را برآورد (رک ۳۳:۲۰ 
توضیح) و احتمالا به همین سبب لیدیه اصرار می کرده است. لازم به یادآوری است که کلیسای فیلیپی نسبت به پولس با 
سخاوت بوده است (فی ۴: ۱۶-۵). 
0- پس ی از دخالت های الهی که پولس را به سوی مقدونیه رهبری کرده (بندهای ۱۰-۶). در اینحا درباره تأسیس ی کلیسای فیلییی 
اصرار .و تا کند دی( بعدهای: ۱۱ -۱۵) و بوسیلٌ قدرت مسیح, مأموریت تبلیغ کنندگان انجیل دوباره تأیید می شود (۱۶ -۱۸ 
و ۳۴-۲۵). مسیحیت که در یک شهر رومی در مقابله و مواحهٌ با شرک و بت پرستی است (بند ۲ توضیح) در این مبارزه 


پیروز می شود. 
0- ر.ک ۱۶: ۱۳ توضیح. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: زاف وت نب توضیح آنکه بر طبق اساطیر یونان. پیتون. مار بزرگی در معبد دلف و محافظ آن بوده 
است و این کلمه» , بعداً به معنی ه رگونه روح غیب گویی : 
0- رک :٩‏ : ۲ توضیح. 

1 در بعضی نسخه های خطی: به ما اعلام می کنند. 

5- در شهرهای یونان. میدانی در مرکز شهر قرار داشته که در آنجا معاملات و خرید و فروش انجام می گردید و محاکمه و دادرسی 
در کزاز یقن . در شهرهای بزرگ مثل آتن رواقهای میدان. محل بحث و مذاکره و مبادلهٌ افکار فیلسوفان و روشن فکران 
بوده است. رک ۱۷: ۰۱۷ 

- - کسانی بودند که قضاوت در محاکم را بر عهده داشتند. 

1 نویسنده که معمولا نظر مساعد و خیرخواهی رومیان را نسبت به مسیحیان یادآوری می کند جز ایتضا استتا با بی مهرد 
مخالفت اهالی رم را ذکر می کند ولی به ۱ 
ندارد. بای ی اس سای شرس مرا ی زد هی را بت ود دلیل حقیقی این 
مخالفت نارضایتی اربابان کنیز بود که منافع خود را از دست می دادند. 


۳۸۸ 


اعمال رسولان 


داد. و اما پولس که آزرده شده بود ب رکفت 


به روح گفت: «به نام عیسی مسیح به تو امر ۳ ۱۶ 


می کنم, از او خارج شو.» و او در همان 
بات رین ات ۰ وتان او هه 
دیدند امید سودشان از بين رفته. پولس و 
سیلاس را گرفته, به میدان شهرث به پیش 
مقامات بردند. 3 بردن ایشان به نزد 
فرماندهان گفتند: «اين مردان در شهرمان 
آشوب ایجاد می کنند. یهودیانی هستند, 
۲ "و رسومی را ترویج می کنند که برای ما 
که رومی هستیم نه مجاز است بپذيريم و نه 
انجام دهیم". » "و انبوه مردم علیه ایشان 
شوریدند و فرماندهان دستور دادند 
لباس های ايشان را کنده و جوب بزنند 
وس آزانیتکد نان راشدت۱ مجروح 
رنه تال را مه زقتذان اف‌کشد وه 


بکار برده شده است. 


4 


افس ۱۹:۵؛ 
کول ۱۶:۳ 


اعمال رسرلان 


ان فان سیف کار اسان ید۱ 
رکفت ۲ و که کی تشتوی 
دریافت کرده بود ایشان را به زندان درونی 
انداخته و پاهایشان را با کنده بست". 

* "و حدود نیمه شب پولس و سیلاس؛ 
نیایش کنان, خدا را با سرود می ستودند و 


رتفا تیان دنه اسان کول من دافتت. و 


۲ ناگهان تکان شدیدی روی داد به طوری که 


بنیاد های زندان* تکان خوردند و بلافاصله 
همه فرهای زر ندان کشوهه شدند و تمام 
لها انش ند ده اما نان بان که 
بیذار له دنل ناه هاف فان کقوده 
است, به خیال ابنکه زندانیان فرا رکرده اند 
شمشیر کشیده: و می خواست خود را بکشد. 
اما مولسن ادا له مدا رده کت 
«به خودت آسیبی مرسان, جونکه همگی در 
اینجا هستیم». " "وی مشعل ها طلبیده, 
شتابان و لرزان در مقابل پولس و سیلاس بر 


۱۳۱۷۲ 


زمین افتاد. " "و ایشان رابیرون برده گفت: 
«ای سروران, چه باید کنم تا نجات یابم؟» 
"ونان کففید: «به خداوند عیسی ایمان 
آور و نجات خواهی یافت. توو 
خانواده ات؟.» ۲ "و به او سخن خداوند را 
گفتند [و همینطور] به تمام کسانی که در 
تایه اف وی ور ش‌کان تست 
آنان را با خود برد. زخم های ایشان را شست 
و همان ساعت وی و خویشان او همه تعمید 
بقل و اان راعشا |[ ود ] سرخ 
سفره‌نزا کشودو از اینکه بهنعدا ایمات آورده 
بودند با تمام خانوارش در شادی بودند. 
۵سا با قرا رسیدن روز, فرماندهان 
مأموران * فرستاده گفتند: «اين آدم ها را 
آزاد کنید!» *"و زندان بان این سخنان را 
تهویولس باز ؟ فته رف راهان 
فرستاده اند که خلاص شوید. پس اکنون 
خارج را سفنت 1 تا 


۱۳۸ ۸ 


۱۳۶۲ 
۱۳۹۵ ۸ 


۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: به جوب بست. منظور چوب بزرگی بود که در دیوار کار گذاشته بودند و پاهای زندانیان را به آن می 
بستند تا نتوانند فرار کنند. ِ 


- چنین می نماید که موضوع آزاد شدن معجزه آسا (بندهای ۰۳۴-۲۵ رک۵: ۲۱-۵۹ ۱۲: ۱۱-۷) بعداً به روایت اخراج 
روح غیب گویی از کنیز افزوده شده است: ادامهء این روایت در بندهای ۴۰-۳۵ از سر گرفته می شود. بدون این که اشاره ای 
به ازاد شدن معحزه اسا شود. 

- ترجمه تحت اللفظی: ساختمان زندان. 

- گرجه در این ناحیه زمین لرزه واقعهٌ نادری نیست» ولی به نظر نویسنده در این مورد معحزه بشمار می آید. 

2- در آن دوران, هرگاه زندانیان فرار می کردند» زندانبانان را به همان کیفر زندانیان فراری محکوم می کردند: رک ۱۲: ٩۱و‏ 
۷ ۵" 

2- از فکر حان به در بردن؛ به فکر نجات حاودانی می رسد. رک ۴: * توضیح. 

0- در مورد ایمان: ۰ ۳ توضیح و در مورد شهادت اصول ایمان : ۶ توضیح ؛ ۸: ۷ توضیح. رک روم 

0 در مورد تعمید یافتن تمام افراد خانواده ۰ ۱: ۲ توضیح. 

0- بر طبق بعضی نسخه های خعلی, بند ۳۵ چنین است: چون روز فرا رسید. فرماندهان در هسانجا در میدان عمومی گرد آمدند و 
به باد زمين لرزه ای که روی داده بود با ترس فراوان ماموران را فرستادند تا بگویند:این آدمیان را که دیروز تحویل گرفته ای 
آزاد کن. 

8- همچنان که در شهر رم معمول بود. هر یک از داوران شهر فیلیپی دو نفر مأمور داشت که به همراه او بودند و هر یک از آنان 
یک دسته ترکه که مظهر و نشانهٌ قدرت بوده در دست داشت. چنین به نظر می رسد که لوقا در مورد تأسیسات اداری شهر 
فیلیپی به خوبی اطلاع داشته است. 


۶- در بعضی نسخه های خطی غربی: بیرون شده و بروید. 


7ص 


۴۳۸۹ 


۷:۱۱ ۶ 


پولس به آنها گفت: «[با وحود اینکه] 


اعمال رسولان 


۲ ۲ شهروند رومیظ هستیم مارا در ملا عام مقدس ]برای آنها دلیل آورد. ۲ [او آنها 
بدون داوری جوب زده و به زندان آ[نوشته‌ها] را برایشان] باز کرده و ثابت 
انداخته اند و حالا در خفاء مارا بیرون می کرد که می بایست مسیح رنج کشیده و 
می‌آورند... نخیر! بایستی خودشان بيایند ‏ از میان مردگان برخیزد و «اين مسیح. :۲۰ ۵:۱۸, 
ما را آزاد کنند.» ۳۸و مآموران این سخنان ‏ عیسی است که من برایتان وعظ می کنم » لو ۲:۳۲ 
را به اطلاع فرماندهان رساندند و آنان "و جند نفر از بین آنها قانع شده با گروهی تب 
۲ جولن شنیدند که رومی هستند» وحشت عظیم از یونانیان خدا پرست, و بسیاری از ۱ 
کردند. *آو آمدند و نصیحت کردندا و بانوان سرشناس به پولس و سیلاس 
ی وهی کی و 
ترک کتتد. "وف از زندان بیزون آمدتد "اما بهودیان حسد برده و جند نفر از ۳ 
۰۱ به [آخانهٌ] لیدیه وارد شدند و برادران را ارازل و اوباش بازار را برداشته ایجاد 
0 تور ازدحام کروفاو شزا ند آعوب کفیدید. 
ی به خانهٌ پاسون تاخته تا آنان را [پولس و 
دشواری ها در تسالونیکی سیلاس ]در مبانهٌ مردم ببرند ؟و چون 
۷ !پس از گذار از امفیپولیس و ایشان را نيافتند یاسون و چند نفر از 
۱-تسا ۲:۲ اپلونی به تسالونیکی جایی که در برادران را به پیش حاکمان شهر"" کشیده. روم ۲۱:۱۶ 
آن کنینه نهودیان نود رسیدند: "و طبق. هریاد می‌زدنده «ایتان که‌تمامی‌دئیا را زیر ۰:۸۶ ۵:۲۴ 


۱۴:۳ 


عادت [خویش]؛ پولس به نزد ایشان وارد 


و رو کرده, تیور انشا آمته اند و تاسون از 


82 - بولس حقوق مدنی رم را یادآ وری می کند که بر طبق آن تاز ی ی رت 
ترسیده بودند (رکت ۳۲ ) بولس که عنوان «شهروند» رومی داشت در موارد دیگری از این عنوان استفاده خواهد کرد 
(۲۲: ۰۲۵ ۲۹: ۲۳: ۲۷). 

0- ترجمهٌ دیگر: از ایشان عذرخواهی کردند. متن نسخه خطی غربی بند ۳۹ جنین است: و با دوستان متعدّد به زندان آمده از آنان 
خواهش کردند که از زندان خارج شوند و می گفتند: «در مورد شماء نمی دانستیم که مردمان عادلی هستید». پس ایشان را از 
زندان خارج کرده و چنین خواهش کردند: «از این شهر خارج شوید. مبادا کسانی که علیه شما فریاد می زنند دوباره جمع 
شوند!». 

[- استناد به نوشته های پیامبرانهٌ کتاب مقدس که عیسی» همان مسیح [موعود] است. یکی از قسمت های مشخص موعظ به 
بهودیان است (۲ 1۳۶ توضیح؟ 2 :۰ توضیح؛ : ۱۸:۳ توضیح) . 

[- نویسنده, به طور کلی بر گرايش زنان و خضوصا زنان: «سرشناس» تا کیلمی کند: . در امپراتوری روم زنان در پیشرفت و 
موققیت ادیان شرقی و مخصوصاً بهودیگری نقش مهمّی داشتند و پیشتر از مردان به سوی ادیان مذ کور جلب می شد ند و اکثراً 
مأموریت واعظان مسیحی را تسهیل مي کردند. . نویسنده, مسلّماً با این محافل آشنا بوده است (۱۳: ۰ ۷ رک 
لو۸: ۳-۱؛ ۳۸:۱۰ - -۴۷) در بین گروندگان به مسیحیت در تسالونیکی می توان از ازسترخشس و سکند س نام برد ( ۳۰ 
کول ۳:۲ 

>1- یا: واه مس شد ند . 

1- ترجمهء دیگر: برای محاکمه در جلوی محلس شهر. 

7- داوران شهر تسالونیکی را به زبان بونا: نی پلیتارخس می نامیدند. یعنی رئیس شهر. 


۲۹۷۶ ( ۳۹۰ 
۱ 


۸:۵ 


+۳۴۰ ۳۱۳ «۱۹ 
۱۲ ۳ 


و در 


اعمال رسرلان 


آنان پذیرایی کرده و همگی شان بر خلاف 


فرمان های قیصر عمل کرده می‌گویند 
تادشاآهی شیک وود فا رد سس 3 
این اظهارات. مردم و رسای شهر را 
آشفته کرد. "و [فقط] پس از گرفتن 
ضمانت از طرف پاسون و دیگران» ایشان 


و 


پدیرش خوب در بیریه 

" "و بلافاصله برادران» پولس و سیلاس 
را شبانه به بیربه فرستادند. حون بدانحا 
و اینان نجیب‌تر از [بهودی ان] 
تسالونیکی بودند؛ آنان سخن را با نهایت 
مقدس] را بررسی می کردند که آیا این 


۱۲ 0 


جیزها به تفن گو له یه انشا ۰ 

بسیاری از بین ایشان ایمان آوردند 1 

زنان ممتاز یونانی و از مردان؛ بسیاری. 
اما ففتی که یقودیان تشالوتنیین 


۱۸-۷ 


دانستند که در بیریه هم سخن خدا بوسیله 
پولس اعلام شده است, نیز به آنجا آمدند, 
آتبوه مردمان ترا تحریک و آشفته کرد نا : 
۴آنگاه بلافاصله برادران, پولس را به 
طرف دریاروانه کردند و سیلاس و 
تیموتاس در آنجا ماندند. *"و آنانکه به 
همراه پولس بودند. او را تا آتن رسانیدند 
و با گرفتن ای 
تیموتاس که هر چه زودتر به سوی او 
بيایند. عزیمت کردند. 


بن دستور برای سیلاس و 


پولس و فیلسوفان آتن 
"راشای کهنولسن قرانت ‏ ی افتظار 


۱۷ 
سس 


روحش در درون به غضب آمده بود. 
در واقع؛ در کنیسه با بهودیان و خدایرستان 
و هر روز در میدان شهر؛ با عابرین مباحثه 
می‌کرد. ‏ "آهمچنین بعضی نیز از 
فیلسوفان اپیکوری و رواقی* با او مبادلهٌ نظر 
می کردند و بعضی ها م ی گفتند که «اين 


۱۱-۰-۰۰۱۴ 


۱-قرن ۲۲:۱ 


0- بنابر این مذعی بودند که مسبحیت نهضتی شورش طلب است که عیسی را به عنوان «بسیلئوس» (پادشاه پا امپراتور) می 


شناسند که رقیب قدرت امپراتور است (ر.ک لو۲:۲۳ توضیح؛ یو .)۱۲:۱٩‏ ظاهراً مسیحیانْ از این عنوان 


احتناب می کردند و عنوان های «(مسیح» با «خداوند» را ترجیح می داد ند (ر.ک ۳۶:۲ توضیح) بفسلما یهودیان تنالوتیکی 
خی این عنوان ها که مفهوم «شاهی» دارند استفاده کرده و اتهام خود را ساخته و پرداخته بودند. 


0 یعنی اگر عیسی واقعاً مسیح موعود بود. (ر. ک بند۳ توضیح). 


0- آزار و اذیت مسیحیان در تسالونیکی ادامه خواهد یافت (۱-تسا ۱۴:۲) و اما تیموتاوّس, با در آتن به پولس ملحق شده و یا 

به همراه او به آتن رفته و از آنجا به تسالونیکی عزیمت نموده است (۱- تسا ۶-۱:۳). نویسنده حریان وقایم را خلاصه می کند. 

0- آت ن که پبس از ایجاد و توسعهٌ امپراتوری روم از نظر سیاسی تنزل کرده بود. به عنوان مرکز علم و فرهنگ پونا: نی باقی مانده 
بود. این شهر صحنهٌ نخستین برخورد (۱۷ ۱۶۶ -۳۴) بین انجیل و افکار و فلسفهٌ ملل غیر بهود خواهد شد. 


تا پولس از ز همان اول هم به بهودیان و هم 


توضیح) . در مورد میدان عمومی شهر (یونانی «آگورا») وک ۳۶ ۰ توضیح. 
8- در آن دوران مکتب های فلسفی اپیکوری و رواقی رایج ترین مکتب های فلسفی بودند. ای ب‌کشبهای قارف شیقا عقایر 
یکدیگر بودند و مسیحیت با وجود اینکه با بعضی از جنبه های آنان موافتق بود و استفاده می کرد. ولی با آنچه بین آنان 
مشترک بود برخورد منفی می کرد؛ رد خدایی شخصی که کاملاً متمایز از حهان باشد و افکار انسان مدارانه و منطق گرایی 
عمومی, از آن حمله است. 


«۰«ح«ِ 


به ملت ها خطاب می نماید که روشی بدیع و منحصر به فرد است (ر.ک ۱۳ :۴۳۶ 


۴۹۱ 


۲۴-۷ اعغال زسرلان 


درهم و برهم چین چه می‌خواهد تون "پس پولس در وسط " مجمع داوران بپا 
دیگراق [می کفتید ]: «به نظر می‌اید که اند کیت اقا فرع اعق) می ام کباد 
مبلغ خدایان اجنبی» است؛ زیرا عیسی و هر مورد تیار ترفن ناماد ۳۳ 


رستاخیز را اعلام می‌کرد. *"پس او را با وقتی می گشتم و بناهای مقدس شمارا 
خود گرفته به مقابل مجمع داوران" [؟] . تماشامی کردم حتی قربانگاهی یافتم که 


1۳( آوزده گفتتد: «آیا می‌توانیم بدانیم این برروی آن نوشته شده بود تفدیم به خدای 
۱( بخ 
آموزش حداید که تو صحبنش را می کنی» ناشناخته؟. پس آنجه را که بدون شناختن سس 


می‌رسانی, پس می خواهیم بدانیم که اینها . اعلان می کنم. " "خدایی که جهان و هر ۲۸:۷:۲۲:۴: 


۲ ۳۱ ۱ 1 ۳ ۲ ۴ 2+ 
حه مفهومی دارد.» " زیرا همه اتنیان و جه را که در ان است افریده او که خداوند ۱-پاده:۲۷ 
۱ 2 ِ ۳7 ۱ ِ ۲ مز ۶:۱۴۶؛ 
خارجیان مقیم سر گرمی دیگری نداشتند جز اسمان و زمین است نه در معابدی که به ای ۲-۱:۶۶ 
اینکه حیزهای تازه را بگویند با بشنو ند. دست ها[ی آدمی ] ساخته شتده کنو نت ۷ ۱۲۲۶۰۱ 


0 ترجمة تحت اللفظی : آنکه دانه ها را می چیند. در توصیف پرنده ای است که همه چیز را می رباید و وراجی می کند. به 
دشواری می توان گفت منظور کدام پرنده است. 

لا- کلمه رستاخیز به عنوان نام رب النوعی جدید گرفته شده که شریک عیسی است. فکر و نظربهٌ یک رستاخیز حسمانی برای 
یوناتیان غریب و نامآنوس بوده و زندگی پس از مرگ را به صورت ناميراتي روح درک می کرد ند. ۱ 

۷ - کلمهٌ پونانی مجمع داوران ترجمه شده: قافن است که می توان «تيهُ مریخ» ترحمه کرد. این تپه در مغرب اکرویل قرار 
دارد و شورای عالی اتن. قبل از اينکه در میدان عمومی شهر تشکیل شود. بر روی این تپه تشکیل می شده است. در اینجا 
ممکن است منظور همان تپه باشد که محل ساکت و آرامی است, آنرا انتخاب کرده بودند ولی به احتمال بیشتر منظور. شوزای 
داوران باشد که در آن موقع بیشتر وظیفه مذهبی و «فرهنگی» بر عهده داشته است. نویسنده, مخصوصاً بر گواهی دادن در 
برابر مقامات رسمی تأکید می کند (۱۲-۸:۴؛ ۳۳-۲۷:۵؛ و غیره؛ ر.ک ٩:۱۵؛‏ لو ۱۲:۲۱). داوران بدون اينکه بخواهند» 
ورگ وهای م یل رنه تا راتس جدیه و عری دزی عوا 1 شت اطلاعاتی کسب کنند 
( در پند۳۴ ذکر شده که یکی از اعضای مجمع به مسیحیت گرویده است). 

۷- یا: در مقابل. در بين سخنرانی های مفصل پولس که در کتاب اعمال رسولان ذکر شده (۴۱-۱۶:۱۳: ۳۵-۱۸:۲۰؛ ۱:۲۲- 
۱ ۲۱-۱۰:۲۴؛ ۲:۲۶ -۳۳) این یکی که در اینجا آغاز شده. مشخصاً نموه موعظه به امت ها است ل(ر.ک ۱۴ :۱۵4 
توضیح؛ ۱۳۳۰ رد۳ :۰ -۲). در این سخنرانی» بس ی از مقدمه ای که به موضوع خدای ناشناخته می رسد (بند 
۲۳-۲) بولس می گوید که این خدا » همان خدای خلاق و بخشنده ای است (بندهای ۲۵ -۲۹) که قبلا در لستره به امت ها 
اعلام کرده بود(۱۴ :۵ توضیح) و سپس مستقیماً انجیل را ارائه می کند (بندهای 3 ] 
مخصوصی ارائه شده است (بند ۳۱ توضیح) . در سخنرانی پولس به امت هاء چندین موضوع وجود دارد که معمولا در موعظةٌ 
یهودیان به غیر بهودیان وجود داشته (بندهای ۴ توضیح: ۵ توضیح؛ حک۱۴-۱۳؛ ؛ روم ۱: :2-۰ ۲۵؛ افس ۱۹-۱۷:۴)؛ 
هنیا بزای آنعکه رشن ند کان حوفارا کیک کتک اد جوا لت دون افتن (بعل ۰ توضیح) پولس کوشش می کند در بین عقاید 
بت پرستی نکاتی مشابه پیام خود بیابد (بند ۲۳ توغ بح و غیره). 

- با: به خدایی که نمی توان شناخت. معمولا بنای قربانگاهی را به خدایان ناشناخته تقدیم می کردند تا مطمتن شوند از لطف 
جدایانی که فراموشی کرده وب کی تتامته مرحوردار عون وی بان در این عبارت به صورت مفرد (خدای ناشناخته) ذکر 
کرده است. شاید عبارتی به این صورت وجود داشته. گرچه تاکنون در کتیبه های قدیمی مشاهده نشده است و شاید پولس در 
سخنرانی خود بدین گونه بکا ر برده تا شنوندگان خود را برای اعلام خدای اسرائیل و عیسی آماده نماید که به نوعی بدون اینکه 
هنوز آنرا بشناسند تکریم می کنند. 

- ترحمه دیگر: ی ین ات همان است که اعلام کردم. 


۳۹۲ (۲۹۷۸) 
ی کی 


اعمال رسولان ۳۱-۷ 


دار و ان سیر داز ره 2 "زیرا در او زنده ایم و حرکت می کنیم 
زد وسیلهٌ دستان آدمی۳ به او خدمت شود او و هستی داریمگ چنانکه شاعرانی از بین 
0 به همگان زندگی و نفس و همه جیز شما هم گفته اند: چون که از نژاد او هم 
۴ -۱۷: * "و از یک فرد؟ تمام نسل انسان ها را وا نژاد خدائیم. نشاید خیال 


تتد 2۱ 


تثْ ۸:۳۲ که بر تمامی روی زمین سکونت دارند و شباهتی به طلا با به نقره 


اه و مان هام مه وود سر هه ۰ ساسحا رش شاه افو تفس ۱ ۳ 


ی 

اش ۶:۵۵ انشان‌وا عفر کرده است: ۲ اقاخهارا "انسانی داشته‌باشده ایعی خدا از 
۶۵ ۲ 

سا بجویند هر چند به نوعی کورمال در بی او دوران جهالت" چشم پوشیده به تمام 
۳ بگردند و بتوانند او را بیابند که البته از هر انسان‌ها در همه جاحکم به توبه کردن 


۰ ۰ ۳۱ 2 
وکا تایه توهش ۳ ی نی رزوی مقر که اس 


2 این موضوع جدلی که قبلا در نوشته های عهد عتیق بکار برده شده (۱ -پاد ۲۷:۸: اش ۶ -۲) و در موعظه های بهودیان به 
امت ها از ز آن استفاده کردند. در اینجا کر یی یی ها کی و ار 
برده می شود (۴۸:۷ توضیح) . ر.ک یادداشت بعدی. ضمنا موضوع مشابهی در نظریات فیلسولان رواقی نیز وجود دارد. 

8- در اینجا باز موضوعی از نوشته های عهد عتیق بکار برده شده (مز۱ ۱۸:۵ ۱ ر ۲۲:۷) که با افکار و نظریات سنک» فیلسوف 
رواقی رومی که در آن دوران آنرا تشریح کرده بود. پیوستگی دارد. 

0- اشاره به ساختن بتان است. موضوعی که در سخنرانی های واعظان بهودی و سپس مسیحی خطاب به امت ها بکار برده شده 
است (ر.ک ۲۶:۱۹). ۲ 

6- ترجمهٌ دیگر: از یک اصل در بعضی نسخه های خطی: از یک خون بدین ترتیب باورهای سنتی در مورد آدم ابوالبشر به 
رد > و٩‏ ک میهد با وت زب زد امس بر 

0- ترحمه دیگر: «برای امت ها زمانهایی مقرر کرده که بین ایشان توزیع شده است». در این صورت بیشتر از نظم جهانی درباره 
تاریخ تأکید می شود ولی متنی که به موازات ان بند در ۱۴ ۰ آمده, بیشتر فکر فصول سال را تلقین می نماید. ضمناً موضوع 
نظم جهان, اساس و موضوع مرکزی فلسفه رواقیان است. 

6- در بعضی از نسخه های خطی: الوهیت را ر.ک بند ۲۹: توضیح. 

- از مفاد این متن بر می آید که ملت ها بوسیلهٌ ملاحظه و بررسی آفرینش, می توانستند خدا را کشف نمایند. نظریهٌ مشابهی در 
روم ۲۰-۱۹:۱ اظهار شده ولی در چهار چوبی واقع بینانه تر و توأم با بدبینی است. (ر. ک روم ۳۰:۱ توضیحات. با اين همه 
بند ۰ توضیح را ملاحظه نمایید). 

8- در این عبارت از ز شاعری بنام اپیمنید (قرن ششم پیش از میلاد) الهام گرفته شده است. عوامل سه گانه افلاطونی؛ یعنی 
زندگی: حرکت و هستی. در اینجا بکار برده شده اند و به موازات جیزی است که در بند ۲۵ ذکر شده است. 

0[- این عبارت نقل قول از کتاب پدیده هاء نوشت؛ آراتوس (قرن سوّم پیش از میلاد) است. و این نظریه نزدیک به افکار و عقاید 
کلمنت. فیلسوف رواقی است. متن نوشتهٌ آراتوس بدین معنی است: ما اصل و مبنای خود را از او داریم و مسلما به نحوی 
تقسیر شده کهدیا آ فرش انسان به صورت خدا که در سفر پیدایش ذکر شده نزدیک باشد(یید : ۲۶؛ ر. ک ۲-پطر ۴:۱؛ ۱- 
بو ۳ ۳۵ 

1- پوس کلجه الوفیت رز کبک ج)۱ , که مفهومی کلّي و عمومی دارد. می توان از تنوع خدایان مختلف امت ها به 
یگانگی خدا رسید. امت ها, خدایان را به صورت انسان مجسم می کرد ند؛ اکنون با توجه و رعایت همین اصوا ؛ در اینجا 
رز بالق وه اسان تیمها دعس فود. 

[- حهالت بهودیان از آن است که پیشگویی های پیامبران را درک نکردند (۱۷:۳ توضیح؛ ۲۷:۱۳) و جهالت امت هاء آن است 
که بوسیلهٌ ملاحظهٌ آفرینش, خدا را کشف ننمودند. از طرز بیان پولس, در اینجا چنین استنباط می شود که امت ها مسئول 
جهالت خویش هستند (ر. ک بند ۲۷ توضیح). ۲ ۲ 


(۲۹۷۹) ۳۹۳ 
دک 


۷ ۵:۱۸ اعمال رسولان 


3 که در آن [روز نت | ختمتا در عدالت> تاشعتی کلنشتاغ فرنتس 


اي 
0 توش کی وا ورس شوت که یت توق ۱۸ "یش از آن اتن را ترکت کترفه:به 
" . وهمه را دلیل داد به اينکه او را از میان تن رف ورب رده 
مرک کان روا نت بنام اکیلا را که [اصلا] اهل پنطس بود. 


۱-قرن ۲۳:۱ ۲ آوقتی که «رستاخیز مردگان» را یافت که به تازگی با همسرش پرسکله۹ از 


۱۳:۱۵ 7 : 
شنید ند. بعضی ها مسخره ه می کرد ند بعضی ایتالیا امده بود زیرا کلودیوس فرمان داده 
دیگر گفتند: «دراین باره یک بار دیگر هم بود که تمام بهودیان. رم را کر کف کل 7 


به ت و گوش خواهیم داد.» "آبدین گونه وی پیش آنها رفت, "و چون از همان حرفة 
پولس از میان ایشان خارج شت. ‏ اما ‏ اشات] اتود خرن ابان مهو وس ۳ 


ند مره ب او پبوسته اییان اوردنده کوعت. کرد زیر خر فه‌شال یمه دوری وی او 2 ۱۴ 
ایشان نیز دیونیسیوس آریوپاغی" وزنی . هرروز سبت در کنیسه مباحثه می کرد تا ۱۲-۷: 
بنام دامرس و دیگران با ایشان تون بهودیان و پونانیان را قانع کند". *اما 


1- در این سخنرانی که به امت ها خطاب شده (ر. ک ۱۴ :۰ توضیح)» پولس و با 
آورد( ای ۹ ی ۳ توضیح). بلکه عیسی مستقیماً به عنوان انسانی ارائه می شود (ر. ک 
۲) )که جهان را داوری خواهد کرد(ر.ک ۴۲:۱۰ توضیح). رستاخیز او تأیید شده ولی به عنوان ضمانتی بر این مأموریت 
داوری که خداوند به خنسی وا گتاو رده انییت» 

1- در بعضی از نسخه های خطی: بوسیلٌ یک انسان که عیسی است. 

0- ر.ک بند ۱۸توضیحر 

1- پس ن از موققیتی ظاهرا ناجیز (بند ۳۴) آیا به این دلیل در قرنتس به موعظه ای پرداخته که بی ملاحظه و گستاخانه تر است؟ 
(۱-قرن ۵-۱:۲؛ ر. ک۱: ۰۱۸-۱۷ ۲۲ -۲۵). به هر صورت بونانی گرایان و مخصوصاً یونانیان در مقابل انجیل مقاومت 
خواهند کرد. 1 

0- دیونیسیوس آریوپاغی که بعدها به او به غلط نوشته های مشهوری را نسبت خواهند داد» نمونهٌ فردی از حامعهٌ ممتاز یونانی 
انتت که.نه* میت کرو نیما شت؛ ر.ک ۱۲:۱۳؛ ۴:۱۷ توضیح. 

0- فرش عورش اج تین زوم اصرک لت ا خن بود که زو سوم طبر اجان گنر کرده بد و یک مرکز مهم تجاری 
بشمار می رفت. این شهر در دو طرف یک زبانهٌ خاک دو بندرگاه داشت. اهالی شهر از مردمان مختلف تشکیل شده بودند 
ولی بیشتر از نژاد لاتینی و رب النوع آفرودیت, تن مطهر زاین فاعای را می اپرستیا تا و بدین خاطر شهرت خوبی 
نداشتند. . با این همه آیین مسیحیت در این شهر بیشتر از آتن و در بین مردم عامی ريشه گرفت (۱ -قرن ۲۶:۱). 

08- آکیلا و پریسکله برای پولس» همکاران ارزشمندی خواهند بود. نخست در قرنتس و افسس (۱۹-۱۸:۱۸: ۱-قرن ۱۹:۱۶). 
و سیس ن در رم (روم ۱۶ ۰ ر.ک ۲-تیمو ۱۹:۴). 

7- این فرمان که در تاریخ 7-۴۹ ۰ میلادی صادر شده بود. بوسیلهٌ مورخ لاتینی سوئتون هم ذکر شده ولی معلوم نیست تا چه مدتی 
و تاجه اندازه مراعات می شده است (ر.ک ۱۷:۲۸ ؛ روم ۳:۱۶). 

8- در بعضی نسحه های خطی: کار می کردند. 

- - خیمه ها را با چرم و یا به احتمال بیشتر با پارچه هایی از موی بز می بافتند. . ساختن خیمه» فن مخصوص ناحیه قیلیقیه, موطن 
پولس بوده است. جونکه کاهنان بهودی, معمولا یک حرفه دستی انجام می دادند و پولس اجرای این حرفه را وسیله ای می 
دانست که باری بر دوش دیگران نباشد و بتواند انجیل را به رایگان اعلام نمایند. ر.ک ۳۴:۲۰ توضیح. 

- در نسخهٌ خطی غربی: هر سبت (شبات) به کنیسه وارد شده, شروع به به سخن کرده. نام خداوند عیسی را معرفی می نمود و 
کوشش داشت نه تنها بهودیان, بلکه یونانیان را هم متقاعد کند. 


۳۹ (۲۹۸۰) 
ی 


اعمال رسولان 


وقتی که سیلاس و تیموتاس از مقدونیه 


۱-تسا ۹:۲: آمدندا» پولس با شهادت دادن نزد بهودیان 
1۳:۶۷ که عیسی, همان مسیح است, وقف کلا 

9 ‌ 3 م ست. و 
لو ۲۶:۲۴ ۶ ۱ 1 
۳ شده بود. "اما در برابر مخالفت و 
۳ کفرگویی" ایشان لباس های خود را تکان 

۳۲ 
و۹ نم خاذه انانرا کف عون شمسا به گردن 
-۱۱ 

خودتان من پاکم و از اين به بعد به نزد 
۳ امت ها [ی غیر بهود ] خواهم تفنی بر فاد 
آنحا رفته به خانهٌ شخصی به نام تیتوس 

۵ ی[ 
بوستوس که خدایرست و منزلش در حوار 
۱-قرن ۱۴:۱ یاه وود وارد شد. کسیر تین 
کنیسه با تمام [افراد] خانواده اش" به 
خداوند ایمان آورد و بسیاری از قرنتیان 
شنیده. ایمان آورده و تعمبد بافتند. ۳۹ 
شب ف و [عالت] رژیا" خداوتك به پولس 

-ر.ک ۱۴:۱۷ توذ 


اندکی بعد نامه دوم به تسالونیکیان (ر.ک ۲ تسا ۱:۱). 
- ترحمه دیگر: وناشرا می گفیند: ر.ک ۴۵:۱۳ توضیح. 


۶- این عمل نشانه فطع 


۳ ۳ ۳ 
۷- یعنی تنها شما مستول هر آنجه بر شما رسد خواهید بود [هر جه بر سرتان آید. تنها شما مسئول آن هستید] (ر. ک ۲۸:۵ 


توضیح؛ 


۰ 


7- ر.ک ۴۶:۱۳ توضیح. 
- در نسخهٌ خطی دیگری: تیتوس بوستوس (بحای تیتیوس بوستوس) این شخص, احتمالا نامختون بوده و پولس با اقامت در 


خانه ای با کنیسه قطع 


رابطه کرد. ر. ک ۰ توضیح. 


9-ر.ک ۱۰: : ۲توضیح. 

0- مأموریت رسالت پولس بوسیلهٌ رژیایی آغاز شده :٩(‏ ۰ ۱۲ توضیح؛ ۳۶ به همین گونه ادامه دارد (۹:۱۸؛ 
۰ رک ۱۳ :۰ توضیح) و بوسیلاٌ خدا هدایت می شود (۹:۱۶ الی ۸۱۰ ۲۴:۲۷؛ ر.ک ۳:۱۰ توضیح) . و در زندگی 
خود بوسیله روح مقدّس عمل می کند (۸:۱ توضیح). 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: افراد زیادی برای من است. ر.ک ۱۵ :۰ توضیح. 

- بوسیلةٌ یک سنگ نبشته که در خرابهٌ دلف بدست آمده, می توان دور ان حکومت غالیون. برادر سنک را تعیین نمود که در سال 
های ۵2۲-۵۱ با ۵۲-۵۲ میلادی بوده است. حضور پولس در پرابر دادگا» مسلما در پایان آقأمت ۱۸ ماهه در قرنتس بوده 
با ۸۰۰ بنابر این پولس بین سال های ۰ تا ۵۲ میلادی در قرنتس اقامت داشته است. 

نحت اللفظی: به رواق. معمولاً داوری در تالاری انجام نمی شد پلکه محل داوری و مسند قضاوت زیر ایوانی یا رواقی بود. 

8 قانون رم» دین بهود و قوانین شرعی یهود را تا اندازه ای به رسمیت می شناخت. + دز ایحا برآی اینکه پوانی را به جرم 


- 


نابخشودنی که(ر. ک ۱۷ :۷ توضیج) توهین جدیدی به امپراتوری رم می باشد. متهّم 
دین دیگری غیر از بهودیگری معرفی کرده اند و اب 


ایشان موافق نبود (بند ۱۵ توضیح). 


۱۴-2۸ 


گفت: «مترس بلکه سخن بگو و خاموش 

نمان» * "چون که من با تو هستم و هیچ کس 
به تو تعرضی نخواهد کرد که آزار برساند 
۳۳ مردم بسیاری در این شهر دارم»*. 
یس او یکنسسال وشن ماه در مسفن 
ایشان اقامت کرد و سخن خدا را آموزش 
می داد. 


حاضر شدن پولس در برابر غالیون 

7 اما غالیون حاکم اخائیه بود" بهودیان 
یکدل علیه پولس برخاسته و او را به دادگاه 
*کشیدند. ۱ «اين شخص به 
مردم تلقین می کند که بر خلاف قانون؛ 
خدا را تین تاد مد کی )] > تون یولس 
می‌خواست دهان باز کند که غالیون به 


صصدِ 


۳۸:۱۹ ۳ 


ضیح. در همان وقت (بند ۱۲ توضیح) پولس نامهٌ اول به تسالونیکیان را نوشت (۱-تسا ۱:۱؛ ۶-۱:۳) و 


رابطه است. یعنی آنجا را ترک می کنند و حتی گرد و غبار آن محل را بر جای می گذارند. ر.ک 


کنند. رقیبانش, مسیحیت را به عنوان 
ین اتهام چندان اشتباه نبود (ر.ک ۱۱ :۰ توضیح) . ولی غالیون با نظر 


۴۳۹۵ 


۲۳-۸ 


بهودیان گفت: «ای بهودیان, جنانجه به 
بی عدالتی و يا عمل شریر مربوط می شد به 


طریق عقل متحمل شما می شدم * ولی 


اعمال رسرلان 


با پرسکله و اکیلا ازطریق دربا به سوی 


2 ۲ ۱ 
سوریه رفت و در کنخریه" موی سر خود را ر 


تراشید جون که تفر رف بود. د و هه 


ی حون که میا ستها بر سر نظریه ها و نام ها اس تسا کیان را آسها ۹ 
یو۲۱:۱۸ ویک قانون که [قانون] شما است؛ مربوط گذاشت و خودش به کنیسه وارد شده با "۸:۱٩‏ 
می‌شود. خودتان ببینید". من نمی‌خواهم بهودیان مباحثه می کرد". " "و ایشان 
داور چنین چیزهایی باشم. ارات هرواشم رام تصش سا ود 

داد کارا تفت و هسیک لش وتات رتیت بتردبت: ("اماوداع کرده گفت: ۱ 
۱-قرن ۱:۱ رئیس کنیسه را گرفته و او را در مقابل تس «اگر خدا بخواهد دوباره به نزد شما 


دادگاه می زد ند و برای غالبون هیچکدام از 
این حیزها اهمیتی نداشت 


عبور پولس از انطاکیه 


0و پولس باز هم روزهای بسیاری[در 


آنحا] ماند. و سپس با برادران وداع کرده و 


0- ترحمه دیگر: کلمات: 


خواهم آمد» و با کشتی از افسس دور شد. 
۳ و در قفیصربه بیاده شده رفت و پس از 
ِِ احوالیرسی از ظ به انطاکیه 


۳۳ 1 


ویس از گذراندن و مت 
1 و متوالیاً از ناحیهٌ غلاطیه و فریحیه 


۶-۶ 


1- منظور از نام هایی که غالیون ذکر نموده مسلّماً عنوان هایی است که به عیسی می دادند. بر خلاف اتهاماتی که به پولس 
درا ات میت نوع دیگری 
بهودیگری است که از همان رسمیت قانونی بهود برخوردا ر است و بنایر ین انهام رقیبان پولس ارتباطی با قوانین رم ندارد 
(ر.ک ۱۹:۲۵). نويسنده کتاب اعمال رسولان در سرتاسر کتاب خود (۳۹-۳۵:۱۶: ۹-۸:۱۷: ۳۸-۳۷:۱۹؟ ۲۰:۲۴ -۲۲؛ 
۶ - ۰ تصمیم ها و آرا ء مقامات رسمی را ثبت کرده است که با اين قرار منع تعقیب, همسوئی دارند. یا ان 
می‌دهد اتهام هایی که علیه مسیحیت و مخصوصا علیه پولس می شود. بیهوده بوده و هم اینکه مقامات قضایی رم در داوری خود. 
بی طرف بوده اند. 

[- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده: همه یونانیان؛ با بعضی دیگر: همه بهودیان. در مورد اول منظور آن نیست که نزاعی 
بین بهودیان بوده بلکه عمل خصمانه ای علیه آنان بوده است. 


می زدند. غالیون مسیحیت را به عنوان قضیه ای می دانست که مربوط به جامعةٌ بهود و قوانین 


>1- - کنخریه, نام بندرگاه شهر قرنتس در کنار دربای اژه است. 
1- منظور. نذری بوده که موی سر خود را در مدت معینی کوتاه نکنند (اعد۶ :۹ -۱۸) ممکن است با نذر دیگری که در ۲۱ :۳۳ 
۷ ذکر شده اشتباه شود, در حالی که نذری که در کنخریه شده بود. در اورشلیم انجام خواهد یافت. ۲ 
0- ترحمه دیگر: و خطاب به بهودیان سخنرانی کرد. 
0- ۳ عباراتی افزون تر دارد. 


0- بیشتر منظور؛» کلیسا 


ی اورشلیم است تا کلیسای قیصریه. لوقا؛ دیدار اورشلیم را به تسامح گذرانده, زیرا نقشهٌ او این است که 


۳۹۶ 


پوس نا او اورشلیم روانه کرده و دوباره به آنجا برگرداند (۱۵ :۰ توضیح و یادداشت بعدی). بس تاه عوالیرشی: 
پس از سلام کردن بر کلیسا. 

0 در اینجاء پس از ز یک سال اقامت در انطاکیه, یا فرتی آغاز هی شود که:تعنولا ابر سومین سفر بشارتی می نامند (۱۸ :۳ 
۱ ولی بیشتردومین دوزان مسافرت طولافی پولس است (رء کیادداشت قبلی) وروایت برروی اقسش متم رکز 
می باشد (۱:۱۶ توضیح). 

ر.ک ۶:۱۶ توضیح. 


9۰۰ 


روم ۱۱:۱۳ 


0- ممکن است آپلس وضع 


اعمال رسولات 


اپلس در افسس و قرنتس 

"و یک یهودی ببام آپلی اهل 
آکنت رین که رد دا تسناد ور 
نوشته ها [ی مقدس ] وارد بود. به افسس 
وله ۰ وی در مورد راه خداوند اطلاع 
یافته بود؟ و با روحی پر حرارتآ درباره 
آنجه مربوط به عیسی بود به دقت سخن 
گفته و آموزش می‌داد و فقط ازتعمید بحبی 
اکاه وم و فص دیراد کته اعاد ید 
موعظه کرد. اما پرسکله و اکیلا به او گوش 
داده او را به نزد خود اوردند و بادقت 
فتتر رآ انوا فد ا وراه نون 
۲ "جون او می خواست به اخائیه برود, 
برادران او را تشویق کرده و به شاگردان 
نوشتند که او را بپذیرند" چون به آنجا 


۳:۱۹ ۸ 


رسید. به فیض خدا|۷ برای آنانکه ایمان روه 
آورده بودند خیلی سودمند بود. ۸ 
بهودیان را در برابر مردم با فوت تمام رد 
کرده و به وسیلهٌ نوشته ها نشان می داد که 


۳ ن | 
لیر 


ات۳ 


آمدن پولس به افسس 
۹ و چون آپلس در قرنتس بود 
پولس از مناطق مرتفع عبور کرده به 
افسس رسیدل و در آنحا چند تن از 
قت ردان رسای یشان کف 
«موقعی که ایمان آوردید آیا روح القدس 
وا کتافت, کب فا ۰ اسان ] بو 
[گفتند]: «نه حتی شنیده بودیم که 
روح القدسی واه کر "و او گفت: «پس 


۱۳۱۷/۰۸ 
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موفقیت آمیزی در قرنتس داشته (۲۸-۲۷:۱۸) یا اینکه در کلیسا موحب بحث و گفتگو شده بود (۱- 


قرن ۱۲:۱؛ ۳: ۶-۴؛ ۱۲:۱۶)؛ ر.ک تبط ۰۱۳:۳ بعضی از صاحب نظران تصور کرده اند که او نویسندهٌ نامه به عبرانیان باشد. 
7- يا اینکه سخنور» فص 
9- در نسخهٌ خطی غربی: به او اطلاع داده شده بود, در موطن خودش یعنی در اسکندریه. بر طبق این روایت. ایمان مسیحیت 

خیلی زود به مصر رسیده است. به هر صورت مسیحیت ایلس از نوعی ابتدایی و کهن است که می توان آنرا مسیحیت پیش از 


عبد پنجاهه توصیف کرد. زیرا با تعمید مسیحیت آشنا نیست (ر.ک ۲۸:۲). ر.دکت ۱۹ :۰ توضیح. ۰4۳۰ ۰ توضیح. در مورد 
کلمهٌ راه, ۰ توضیح. 


]- ترجمه دیگر: سوزان از رو 
4 
- منظور از به دقت بیشتر د 


در اطلاعات و نه در و 


اشستت: 


القدس. ولی از بقیهُ متن حد اقل چنین بر می آید که هنوز آپلس روح القدس را دریافت نکرده بود. 


۷- در نسخه خطی غربی: قرنتیانی که در افسس ی ز او دعوت کردند که با ایشان به 
موطن ایشان بیآید: افسیان, با موافقت خودش به شاگردانش قرنتس نوشتند که از او خوب پذیرابی نمایند. 
- ترحمه دیگر: به وسیلً قیض [ خدا ]. 
ر.ک ۳۶:۲ توضیح. توحه شود که یس فقط به بهودیان خطاب می کند. 
3 و و در حالی که پولس بر طبق طرح خودش می خواست به اورشلیم برود. روح القدس به او گفت: به 


آسیا برگرد الذا با عبور از مداطتی مرتفع 


داخلی, به افسس رسید؛ ر.ک ۰۲۱:۱۹ بنایر این پولس » با آمدن از فریحیه (۲۳:۱۸) 


از ز طریق مناطق کوهستانی داخلی به مرکز ایالت آسیایی رسیده است» به جایی که قبلاً یک بار هم به آنجا رفته بود (۱۸ :۹ 


۱ در کتان اعمالپرسولان مشتوت اد انتشار و تبلیغ انجیل در افسس یاد شده است (۳۹-۱:۱۹). افسس. یکی از 
بزرگترین مراکز تجاری و مذهبی دنیای رومی- پونانی بوده و افامت پولس در آن شهر بیش از دو سال طول کشیده است 
:۱٩(‏ ۰ توضیح) ولی در این کتاب فقط چند واقعه از این دو سال ذکر شده که چندان به هم مربوط نیستند (ر. ک ۰ ۲ - 


۳۵). پولس نامهء اول به قرنتیان احتمالا نامه به غلاطیان و شاید 


نامه به فیلیییان را در همین افسس نوشت. این نامه ها و 


همحنین نامه ۲ -قرنتیان که در اندکی بعد در مقدونیه نوشته شده (ر .دک ۰ سنبه:های ذیگری از رسشالت پولش دز آقسس 
را نشان می دهند (همجنین افسس و مکا ۷-۱:۲ را ملاحظه کنید). ۱ 
7- ترحمه دیگری: ما حتی از وجود روح القدس سخنی نشنیدیم. ولی غیر محتمل است که این شاگردان این ایمانداران (بندهای 


ان 
۲ 


۴۹۷ 


۴۴۳۰ 


شرا 


۵-۳ ۲؛ 
لو ۳:۳: ۱۸-۱۵ 


۲ ۱۶ 
۴۸۰۱۰ 
۱۷:۸ 
۲ ۴۶:۱۰ 
۱-۰-۹ 
۰۱۴-۳ 
دا رن 
۸:۱ 


۱۳-۹ 


جه تعمیدی یافته اید؟» ونان کین 
(«(تعمید یحبیش. » دوش کشت «بحیی 
تعمید دهنده یک تعمید توبه داده به قوم 
ی کفتتبیة کی که یقت از او خراهه ام 
بحنی عینی, انمان آوزدند. *و با شنیدن 
[این سخنان]» به نام خداوند عیسی تعمید 
فشیت زا ۶۲ 
زو انشا لاش روح [آن که مقدس 
است] بر روی ایشان آمد و به زبان ها 
هقی که ی و تنونت هی گرد ۳ 
حملگی آن مردان حدود دوازده نفر بودند. 


موعظة پولس در افسس 

*پس به کنیسه وارد شده. مدت سه ماه 
دلیرانه سخن می گفت؛ مباحثه می کرد و 
[آنان را ] در بارهُ ملکوت خدا قانع می 
نمود. * اما جون بعضی‌ها سر سخت شده و 


ووقتی پولس دست‌هارا بر 


اعمال رسولان 


قبول نمی کردند [ایمان بیاورند] و در 
برابر انبوه مردم" از راه [خدا] بد می 
گفتند. آنان را ترک کرده, شاگردان را حدا 
کرد و هر روز در مدرسهٌ طیرانس؟ مباحثه 
ی کرد او دوسال تین تطرل کسید مب 
طوری که همه ساکنان آسیاگ جه بهودیان و 


۰ 2 ۰ 
وقایع ناگوار عزایم خوانان یهودی 
وخذاء بادستان ول .ععحراتی نه 
جندان عادی انجام می‌داد, ۲۲ به طوری که 
عتی آنگ با دستمال‌هایی را که با پوست 
او تماس یافته بود. برروی بیماران 
می گذاشتند وینیماری‌ها از | نان دوز شده 
و ارواح شریر می‌رفتند. "همچنین بعضی 
از عزایم خوانان دوره کرد ماه ۷ بر روی 
کسانی که ارواح شریر داشتند. نام خداوند 


۳:۹ 


۱۵:۵: 
لو ۴۴:۸ 
۱۶:۵ 
۱۸2-۶ 


۱۶:۳ 


5 ۲ از وجود روح القدس بی اطلاع باشنند؛ بلکه احتمال است که دربارهُ موهبت روح القدس پس از عید پنجاهه چیزی 
تشنیده بودند (ر.ک ۷ :۳۹ و ایمان ایشان بی شباهت به ایمان اپلس نیست (۱۸ ۳۵ توضیح). 
۹ تاریخ و محل این تعمید معلوم نیست ولی این نوع تعمید مانع از ز آن نبوده که اين افسسیان, لااقل به نوعی مسبحی شناخته شوند 


0- در اینجا تعمید مسیحی کاملاً از تعمید یحبی متمایز می شود. حتی بدون دست گذاری که بعداً می آید (۵:۱ توضیح؛ ۶:۶ 


(یادداشت قبلی: زء کنو ۲:۳ ۲-۱:۴۰۲) . 
توضیح). ۲ 
0 تا اندازه ای نظیر آ نچه در قیصریه روی داده است (۰ ۱۶۰۰« 


ر.ک ۴:۲ توضیح و ۲۷:۱۱ توضیح. 


8- به مانند قرنتنس (۱۸ :۶ -۷) در اینجا نیز پولس به علت مخاصمات بعضی از اعضای جمعیت یهودیان به ناچار با آنان قطع 


بط 


می کند (۴۶:۱۳ توضیح) ولی هنوز شنوندگان یهودی خواهد داشت. (۱۰:۱۹) 
تمالا منظور مدرسهٌ حند نفر استاد فصاحت بوده که تالار خود را در اختیار او گذاشته و پا به او اجاره می دادند. در یک 


تست ز ساعت پنجم تا ساعت دهم روز, یعنی بین ساعات ۱۱ صبح تا ۲ بعدازظهر که کارهای عادی برای 
ناهار و خواب بعد از ز ظهر متوقّف می شد ند. 
1 - به این مدّت دو سال, سه ماه دیگر که در ۱۹ ۶ روایت گردیده افزوده می شود. ضمناً در بند 2۳۰ پولس خواهد گفت که 
سه سال در آفسس مانده است. 
8- این اظهار گرچه فقط در مورد ایالت آسیایی بوده و شامل تمام آسیای صغیر نمی شود با این همه اظهاری خوش بینانه است . 
ضمناً ممکن است بنیانگزاری کلیساهای کولسی (کول ۷:۱)؛ لاودیکیه و هیراپولیس (کول۱۳:۴» ۱۵ و.ک مکا ۲۲-۱۴۰۳) 
در این زمان بوده است. 
8- همانطور که در فلسطین وحود داشته (لو :۴۹:٩‏ مت ۲۷:۱۲) سای زوشهای این عرای خوادان نزدیک به روش آهاي محر 


حادو بوده است (ر. ک .)۱۹:۱٩۹‏ (عزای 


ارت خی خن مرف را رم ان ترس 


۴۹۸ 
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یم جمع عزیمه, به معنی دعاها و وردهایی است که در گذشته برای رفع بیماری و دفع 


۱۱:۶ 


۳۳۲ 
۱۱-۵ ۵ 


اعمال رسرلان 


غیشی را باد کرده فن گفتند: شم را به 
نام آن که پولس اعلام می کند سوگند 
ی ۰« کین اسکیوا » کاهن 
ام موه هو 3 این کر 
زا ی کت *اماروح که شریر بود به 
آتقیان توا فاده میت «هم عیسی را 
می‌شناسم و می‌دانم پولس کیست. ولی شما 
کیشتن؟ 4 ۴و آن مرد که آن روح که شریر 
است در او بود. بر روی ایشان حسته جنان 
علیه شان قوی شد که بر همگی آنان فایق 
آمد به طوری که برهنه و مجروح از آن خانه 
فرار کردند. 
بهودیان و همچنین یونانیان ساکن افسس 
رسید و ترس همه آنان را فرا گرفت و نام 
خداوند عیسی را به بزرگی می خواند ندل. 
۱ 
اعمال خود را اعتراف کرده و اظهار می 
ی دز یعامش از 


۲و این به آگاهی همه 


۲۴-۹ 


بیط کتتدکان ۳ عفا بهانن خودرا آورده 
در مقابل همه می سوزاندند و قیمت آنها 
را حساب کردند, یپنجاه هزار سکهٌ نقره 
بود. " "بدین گونه برطبق نیروی 
خداوند. سخن پیشرفت کرده, قوت 
م ی گرفت". 


اشوب در افسس و عزیت پولس 
""پس از انجام این[ امور]. پولس در 
روح‌القدس ند تصمیم گرفت؟ از مقدونیه و 
اخائیه؟ گذشته به اورشلیم برود و م ی گفت: 
«يس از رفتن به انها باید رم را هم 


ببینمآ» تن دو نفر از ملازمان خود. 


تیموتاوس و ارسطوس را به مقدونیه فی 


فرستاد و خودش مدتی در آسیا توقف نمود. 

۳" ودر این موقع؛ یک آشفتگی, نه 
جندان کوجک. در مورد راه [خدا] روی 
داد. " "زیرا نفره کاری به نام دیمیتریوس 


۱-قرن ۱۷:۴ 


[- کاهن اعظم یهودی به نام اسکیوا ناشناخته است. در نسخهٌ خطی غربی: در بین ایشان [هفت] پسران کاهن اسکیوا می خواستند 
به همین طریق عمل کنند. عادت بر این داشتند که برای دفع ارواح شریر به بیمار نزدیک شده و بر روی او نام را بر زبان 
آورده می گفتند: به توامر می کنیم به نام عیسی که پولس (رسول) اعلام کرده است. خارج شوی. 
ار ی ری :۰ توضیح؛ ر.ک ۱٩‏ :۰ ) بلکه نام عیسی (۳ :۰ توضیح) را به عنوان 
خداوند (۲ ۰ توضیح) تجلیل می کنند و مورد عبادت قرار می دهند. 


- در نسخهٌ خطی غربی: انبوهی از ایمان آورندگان؛ بعنی کسانی که ایمان می آوردند. 


به آیین بوده و نه اینکه موّخر بر آن باشد. 
[- منظور» عملیات سحر و جادو است. 
0- ترجمهٌ تحت آللفْظی: بسیار بیهودگی ها می پرداختند. که طرز بیان زیباتری برای همین معنی است. در آن زمان, کتاب های 

حادوی افسس مشهور بودند. ۲ 
1- یعنی انتشار و موعظه انجیل با موققیت انجام می گردید. زک 2۱۱۲ 2 
0- ترحمه دیگر: در روح خود تصمیم گرفت. ر.دک ۲:۲۰ ۲. 
0- هنگامی که پولس نامه ۱ -قرن را می نوشت. طرح مسافرت او به همین ترتیب بود (۱ -قرن ۶-۵:۱۶؛ر.ک ۲-قرن ۱۵:۱ و 

مطالب بعدی) ولی در این کتاب اعمال رسولان چیزی دربارهُ علت مسافرت به اورشلیم ذکر نشده است که برای بردن اعانة 

کلیساهای منتسب به او بوده است (ر.ک ۲۴ :۰ توضیح). 
ک روم ۱ ۰ و مطالب بعدی؛ ۳:۱۵ ۲. چنین به نظر می رسد که پولس در مورد مسافرت به اورشلیم دغدغهٌ خاطری ندارد 


0 ر. 


(ر. ک اع 


۲۰ :۰ و وبندهای بعدی). 


بنابراین, عمل ایشان همزمان با گرویدن 


1- روایت طولانی که از اینجا آغاز می شود بار دیگر نشان می دهد که از نظر قوانین رومی بر موعظهٌ مسیحی اعتراضی وارد نبوده 


است. 


(۲۹۸۵) ۳۹۹ 
و 


۹ ۳۵-۲ اعمال رسولان 


که معبدهایی نقره ای" برای ارطامیس 
۱۶:۶ می ساخت و برای صنعتکاران استفاده ای نه 
زان تا وا شا نان رس 
کارگرانی که [پیشه های] مشابهی داشتند 
جمع کرده گفت: «ای مردان؛ شما می‌دانید 
که رفاه ما از این درآمد است؛ * "و ملاحظه 
می‌کنید و می شنوید که می گویند که اين 
پوشی) یخی ار مریم را هي ار 
افسس, بلکه تقریبا از تمام آسیا متقاعد 
کرده و منحرف نموده است, می‌گوید 
اینهایی که با دست ها ساخته شوند» 
خداخات تسد ۰ این ری ات که 
۶ نه فقط کسب مارا بی اعتبار می کند بلکه 
نزدیک است معبد رب النوع قزر کت 
ارطامیس هم هیچ بشمار آید و همچنین 
عظمت او که تمام آسیا و زمین مسکون" 
می پرستند. از بين برود. 
۸و وقتی که شنیدند. سرشار از خشم 
شده فریاد شرا کر تم کته ((فز رگ 
اش اتطاخش افش ۱۱۳1 وشهر پراز 
تشنح شد. 7 ۳ به طرف 
تقاتر تاعفد و عاپوس و ازترجس "را که 


5- در این مورد. منظور ساختن ماکت معبد بز رگ ارطامیس می باشد که درآمد فراوانی هم داشته است (۲۷:۱۹). رب النوعی 
به این نام که اهالی افسس می پرستید ند ارتباطی با باکرهُ شکا 


رب النوعی شرقی و مظهر باروری بوده است. 
- ترحمه دیگر: برای صنعت کا ران کاری ارزشمند و قابل توجه بود. 


کش کی کراواوند " "اما پولس می خواست به 
میان انبوه مردم شرف ماش کر دان او را 
نگذاشتند. ۲ "و بعضی از رسای [مذهبی] 
آسیا؟ هم که دوست او بودند به نزد او 
فرستاده خواهش می کردند با رفتن به 
تئاتن خود را به خطر نیندازید. 

ی کات دیگری فریاد می‌زدند» 
ی میال حمعیت. آس‌کتتان دیا 
برکشید ند که بهودیان او را پیش انداخته 
بودند. و اسکندر ۳ د و 
نله ۲ عون اند که ای تهومی اه 
شری مدش دورتاخت همگی به نکتاصتا 
فریاد مین زدنده «نزرگ است ازطاهیش 
فسسیان!» و ی مردم را شبات 
8 «ای مردان افسسی در بین 
نسان هاء کیست که نداند که شهر افسس 
حافظ معبد ارطامیس بزرگ و (مجسمهً 
و کار اسان آفاه ات ام باقد؟ 


1- در حقیقت. یکی از موارد تکراری در موعظه های یولس به امت ها باطل بودن بت ها می باشد (۱۷ :۱۳۵ توضیح) . 


- دیمیتریوس برای اثبات نظریه خود تا اندازه ای مبالغه می کند. 
#- ر.ک ۴:۲۰: ۲:۲۷: ۴:۱۷ توضیح. 


رچی یونانیان نداشته و قابل مقایسه با آن نبوده است بلکه 


- هر سال شهرهای آسیای صفین سه یا چهار نفر را به عنوان رسای آسیا انتخاب می کردند که در محلّشان سرپرستی آیین 
پرستش اون ق روم ی بر عون دا تج . این شخصیتهای عالی رتبه پس از ز خاتمه مأموریت هم. » این عنوان را حفظ می کردند." 

۷ ترحمه دیگر: با شخصی به نام اسکندر به توافق رسیدند . در نسخهٌ خطی دیگر: شخصی به نام اسکندر را به پیش انداختند. 
خوسک موم یت هه نی ابق تردموی (13 :+۴۰) در این امر دخالت کرده است. 

7 متشی دپوانی با به قول امزوز زئیسن دفت با وجود اینکه بالاترین مقام دولتی نبود. ولی در جلسات مجمع عمومی مردم» 
شخصیت مهمی بوده است. 

8- ترجمه دیگر: شهر مقدس. 

0- عقیده مردم بر این بوده است. 


0 7 2 


اعمال رسولات 


*"بنابراین چون این چیزها انکار ناپذیر 
است شما باید آرام بکیریز و هیچ کار 


تاه دای سکس رورا شا ردان 


۶:۲ ۰-۶ 


از افسس تاترواس از طریق 
یونان و مقدونبه 


.۳ آوبنن از آنکة غریو [حضار ] تمام 


زا آ ورد اش که باق متسین شم خولسن شا گردان را خواسته و م۲ 

نه کف رگویی به [رب النوع] ما کرده‌اند. ‏ پس از نصیحت آنان را سلام گفته و بیرون 

یش واقعاآگردیمیتریوش‌و رفت که به شوی موی برود. "و این ی 
صنعتکارانی که با او هستند ادعایی بخش هارا با نصیحت کردن [ برادران] با ۲۰:۱۶ 
دارند. [روزهایی که حلسه داوری سخنرانی های سیار در نوردیده و به بونان 

فکیان هی شود قرو خشول ها هستتل.۰ امد هافر آفر انا سری کرنه موق 
باید علیه یکدیگر اقامه اتهامات ‏ بهودیان علیه وی توطته کردند. وی در حالی ۲-ترن : 
تما | که از طریق دریا بسوی سوریه می رفت. و 
وس یساس فانون سا یاه اه زاو و 1 


۷ " آزیرا در واقع برای ما این خطر 
هست که در رابطه با شورش امروز متهم 
شویی چون که هیچ دلیلی وجود اه که 
بتوانیم برای ار ین اجتماع شورشی عذری 
بياوريم.» و چون این چیزها گفته شد. 


سوپاترس [یسر] پپروس» اهل بیریبه و 
س اهل تسالونیکی, و 


غایوس اهل در به‌گ و تیموتاوس و از 


ارستوخین و سکتد 


ات تیک و تسس وش را 


هر اه ام کوف دایتان کز کسیسن 


رفته بودند» در ترواس ۵ 7 
اما ماه بعد از ایام فطیرک از [شهر] فیلیپی ۲-قرن ۱۲:۲ 


حمعیت را متفرق کرد. 


6- ترجمهٌ دیگر: باید طرفین به پیش قاضی بروند. 

0- در این بند, مسئله غوغا و شورش پایان می یابد و مجدداً به روایت مسافرت پولس پرداخته می شود (ر.ک ۱٩‏ :۰ ۲۲). 
توحه توسبتله معطزف به اورشلج (ر.اک ۱:۱۹ توضیح) . بازداشت پولس و آخرین مسافرت وی به رم می شود. در آن موقع, 
پولس دومین نامه به فرنتیان را می نویسد. 

نت محل این اقامت. مسلماً در قرنتس و احتمالاً در زمستان سال های ۵۸-۷ بوده است. در اینجا علل مسافرت پولس زک 
نگردیده است که بحران قرنتس جمع آوری اعانه برای اورشلیم بوده است(ر. ک ۲۴ :۰ توضیح). 

۶ بند ۳ بر طبق نسخه خطی غربیء به این صورت است: سه ماه. چون بهودیان علیه او توطته می کردند. خواست به مقصد سوریه 
به کشتی سوار شود. روح آالقدس] گفت از طریق مقدونبه برگردد. 

4 در نسخه خطی غربی به جای در به: شهر دوبرس ذکر شده که در ایالت مقدونیه و در فاصله بین فیلیپی و آمفیپولیس قرار دارد. 
اگر این شخص که غایوس نام دارد. اهل مقدونیه باشد. احتمالاً همان است که در ۱٩‏ :۰ ذکر شده است. 

0- در بسیاری از نسخه های خطی اضافه شده است: همراهان او تا آسیا (ر .رک ۲-قرن ۲۲-۱۸:۸) 

1- در مورد سوسیپاترس ر.ک روم۱۶ ۳ ورد استرعشس ر.ک ۲۹:۱۹ . در مورد غایوس ر.ک یاداشت قبلی. در مورد 
تروقیمس رک ۲۹:۲۱ و ۲-قیمی ۲۰۵۴ در هورد تیجیکس رک آقس ۲۱۰۶ کول ۲۰۳۰۷ تیمو 2۱۲۸۴ فیط ۳: ۱۲, احتبالا 
تما این افراد از ز طرف کلیساهاء ی خود مأمور بوده آند اعانه ای را که جمع شده بود به اورشلیم ببرند (ر.ک۲ -قرن ۱۶:۸ الی 
۹ رک بند۳ توضیح. 

[- اینجا آغاز دومین قسمتی است که روایت با ضمیر اول شخص ما شزوعسی شود ۰ -۱۵)ر.ک ۱۶: ۰ توضیح. 

>1- ر.اک ۳:۲۱ توضیح. از اين نکته بر می آید که پولس عید گذر بهود را برگزا ر کرده است ر. ک ۳:۱۶ توضیح؛۱- قرن ۷:۵). 


(۲۹۸۷) 0.۱ 
ی 


۱۴:۲۸ ۸ 


۱-قرن ۲:۱۶ 


ی 


۱۵-۲ ۰ 


وان کر | عسنشی | شده و طی پنج روز در 
ترواس به آنان پیوستیم. جائی که در آن 


رستاخیز افتیخس در ترواس 
وف و در [روز] اول هفته۳» [در حالی 
که | برای پاره کردن نان " جمع شده بودیم» 
انشا مکی من کردنی تارفن وا نا تنم 
شب به درازا کشاند. و در عالاخانهای۲ 
0 وم چراغ های زیادی وجود 
داشت. و سا یی با زره 
تسه و نم و انب شخ کی قری زر فته برد 
گفتگوی پولس بیشتر به درازا کشید و او که 
1 و 2 ی 
در خواب سنگین بود؛ از طبقهٌُ سوم به پایین 
" "اما پولس 


افتاد و [او را]ً مرده برداشتند. 


ت مسافرت پولس کفشد وا دز ۲۳۵ ادامه می یا بد با قضیهء زنده شدن افتیخس قة 


اعمال رسولان 


که بایین رفته بود. خود را برروی او 
انداخته و او را در آغوش گرشته -گفت: 
«غوغا ز نکنید! جون که حان او در او 
۱۱ 


آشبتظ 
ست 4۰ 
باره کرد و خورد و تا مدتی درا تا 
ص وم 
روشنایی صبح همچنان گفتگو می کرد و 


زنده بردند و این تسلی کوجکی نبود. 
از ترواس به میلیتس 


باید پولس را از آنحا برداریم زیرا تصمیم 
گرفته بود خود پیاده؟ به آنجا برود. نن 
جون در آسوس به ما پیوست. او را برداشته 


3 متیلینی رفتیم. ۱۳۹ فردای آن 


سپس به بالا آمده و نان را 


مر ۵: ۴۳-۳۵ 


تلم اشستت: بح اینجا پولس نیایش 


کرده و نام عیسی را نخوانده است(ر. ک ۱۸:۱۶: ۱۶:۳ توضیح) ولی بعضی از حرکات الیاس را انجام داده است (ر. ک۱- پاد 
۴-۷ ۲؛ ۲-یاد ۳۷-۸:۴). 


0- یعنی روز رستاخیز عیسی (لو ۲۴: ۱ که وف ی ون وا توافت قمحا 


< یکشنبه) در اینجا جنانکه از متن 


بر می آید. و -قرن ۲:۱۶؛ 
ر. ک یاداشت بعدی) در صورتی که روز سبت بهودیان از غروب آفتاب روز گذشته (جمعه) آغاز می شود. 


8- در اینجا منظور آیین سپاسگزاری است(ر. ک لو۲۲: ۰ توضیح) که قبلا در اورشلیم انجام می گردید (۲ :۰ توضیح ۴۶). 


در اور 


یم هم به ماتند اینجا این آي 


بین در خانه. مت ی ای ۱ :+۴۶ عمل پاره کردن نان 


(ر. ک۱-قرن ۲۵-۲۳:۱۱): لحتمال هیراه با رف دا (یند ۱ یریگ ۳۶:۲ ۶ :۰ توضیح؛ ۱ توضیح؛ ۱-قرن 


۷۱ -۲۲) همجنین نیایش ها (۴۲:۲), موعظه (بندهای ٩‏ ۱۱؛ر.ک۲ ۰) و شاید گفتگو و مذاکره بین مسیحیان 


بوده است (ر. ک یادداشت بعدی). . وجنین به هط می رسا در محیظی شوین سر گزاومی شنده ( ۴۶:۲ نز 


.ک۳۴:۱۶؟) چنانکه 


مجموعهُ زندگی کلیسا توآم با شادی بوده است (۸:۸ توضیح). جاهاء ( اشاره به آیین 


سپاسگزاری می شود؛ عبارتند از:۶: :۲ توضیح؛ ۳ ِِ 
0 ترحمه دیگر: مجیانی زب راوزان عطات می کرد در 


۶ ۳۵:۲۷ توضر 
کنار موعظه, برگزادی آین سیامگزاری» در صورت زوم شامل گفتگو و 


تبادل نظرهایی بین حاضران می شده و اگر منظور از کلم پرستش که در۴-۱:۱۳بکار رفته» برگزاری آیین سپاسگزاری باشد, 
در این صورت تأییدی است بر همزمان بودن سپاسگزاری و تبادل نظر (۱۳ : توضیحار. ک۱ -قرن ۱۴). 
0 بسن با رین طیقه جانه:رز ۱۳۰۱۰ ؛ لو ۱۲:۲۲). 
0- ترحمه دیگر: بر روی او خم شد. . دراین صورت. این روایت بیشتر معحزه های الیاس ن و الیشع را به یاد مي آورد(ر. ک بند۷ ۳ 
1- ترجمهٌ تحت اللفظی: روح او در او است که بدان معنی نیست که هنوز زنده است بلکه زندگی را باز پافته است (ر. ک 
بند٩)‏ خر یه این واه نله ما دویاوه تقو میات که طرش کر مورو سا با نام داد وود ۱0 : ۴۲-۳۶). 
5- ترجمهٌ دیگر از راه خشکی بیاید. فعلی که در این مورد بکار رفته, ممکن است به معنی پیاده آمدن هم باشد. 
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اعمال رسرلان 


۲۴-۰ 


روز از طریق دریا به مقابل خیوس رسیدیم. مت او بوده و در اشک‌ها و ۲-قرن ۸:۱: 
روز بعد به سوی ساموس راندیم و روز پس . آزمون‌هایی که به وسیلهٌ توطثه های یهودیان ۱-تسا ۱۰:۲- 
از آن هه مجلیعس رسیدیم. "ویر موش «برهن رشن اسعگونه در هیچ مورد 1 
تصمیم گرفته بود از [مقابل] افسس با مضایقه نکرده ام*» چیزهای مفید را چه در 
کشتیرغیور کل قطوزی که موز تا شاه دز ملاً عام و چه در خانه به شما گفته و تعلیم 
آسیا درنگ ننماید" و تعجیل می کرد اگر داده ام ۲ "و به بهودیان و پونانیان, توبه به ۱۰:۱5 
رقف باشد روز پنجاهه به اورشليم. سوی خدا و ایمان به خداوند ماعیسی را ۱ 
برسد. شهادت می دادم۷. ۱ 
" "و اینک اکنون بوسیلهٌ روح [القدس ]2 
وداع پولس با قدعی های افسس بسته شده به اورشلیم می‌روم و بدون اينکه 
در میلیتیس بدانم چه چیزهایی برایم پیش خواهد آمد. 
۱ و نصا کی رقف یقرت نهر " "جزاینکه در هر شهری, روح القدس به 
تیران‌ این مرااخضان کردم جود ‏ ی شواجت‌دادهزس رید که ها و 
وقتی به نود او رسدتنبه ایشتان گفت ۰:۳ ,عضیبت‌ها در اتتطارمن استد. ‏ ولن. به 
۹ وبا مش دانیه ازافلین زونه که استیا هیچ وجه زندگی خود را گرانسایه دا 
۱ ۱ و نمی شمارم» بطوریکه راهم را به یایان برده رن ۲۴:۹ 
فی ۱۸:۳ رفتار کرده ام " قو. کنهتال رتش دز و خدمتی را که خداوند عیسی بر عهده من 0 


۲ از نسخه های خطی اضافه شده است: در تروجیلیون تولف نموده ولی در تمام نسخه های خطی وجود ندارد با اینکه 
این توثف تا اندازه ای محتمل است. 

۷- ر.ک ۶:۱۶ توضیح. 

۷- ترجمه دیگر. پولس پیران کلیسای افسس را احضار کرده بود. 

7- بش ان گفتارهاق عواین به بهودیان (۱۳ :۴۱-۰) و به ملّت ها (۱۷-۱۵:۱۴؛ ۳۱-۲۲:۱۷) در اینجا نویسنده گفتاری را 
که به مسیحیان و حتی مشخصاً به رهبران کلیسا خطاب شده است ارائه می نماید (بندهای ۱۸ -۳۵) . این گفتار در عين حال 
که گفتار وداع است و از ز بسیاری جهات گفتارهای عهد عتیق و بهودیگری را بسن یاد می آورد(ر. ک ۲ -تیمو)؛ موعظه آی ت 
مسئولان کلیسا است که شباهت هایی با ۱-تیمو تیط و ۱-پطر ۴-۱:۵ دارد. پس از یادآوری گذشتهُ خود در آسیاء (بندهای 
۲۱-۸) پولس 
برادرانه (بندهای ۳۵-۳۳) تشویق می کند. قبلا که مطالبی در مورد پیران ذکر شده بود (۱۱: اج ۴ توضیح) 
جیزی دربارهٌ مسئولیت و وظایف دقیق آنان گفته نشد . در اینجا ملاحظه می شود که پولس به هنگام عزیمت قطعی خود 
(بندهای ۲۵-۲۲) آنان را مأمور می کند که در افسس به عنوان «پیران»‌همان کاری را انجام دهند که خود وی در خدمت به 
نوید نیکو و کلیسا انجام می داده است(ر. ک بند۲۸ توضیح). ان اختیتاله همان چیزی است که قبلا به هنگام حرکت از 
افسس از ز آنان درخواست کرده( ۲۰ : البته در آنجا به سمت پیران اشاره ای نمی شد). اهمیتی که نویسنده به این نصایح می 
دهد نشان آن است که از ز نظر وی خیلی بیشتر از مورد خاص آن می باشد. 

5- این عبارت که ترجم؛ آن دشوار است» بدان معنی است که پولس, نه چیزی را پنهان کرده و نه برای خود نگهداشته است. 
ر.ک۰ ۷:۲ ۲. 

- در مورد گرویدن و ایمان ر.ک۱۹:۳ توضیح؛ ۴۴:۲ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح؛ ۴۳:۱۰ توضیح. 

7- ترجمهٌ تحت اللفظی: به وسیلهٌ روح[ القدس ] به زنجیر شده؛ و نه اينکه در روح به زنجیر شده ر. ک بند۲۳؛ ۱ و ۸:۱ 


به حال و آینده می پردازد (۲۸-۲۲). سپس شنوندگان خود را به هوشیاری (بندهای ۳۲-۲۰) و محبت 


٩.۳ )۲۹۸۹ ( 
ی‎ 


۳۱-۰ اعنال زسرلان 


۱۸۶ قرار داده به انجام برسانم: شهادت دادن به تن کلیساه تشف؟ را که بوسیله خون 


نوید فیض خدا. خودة بدست آورده شبانی کنید. ۱ بطر ۲: 
و اکنون می‌دانم که دیگر چهره مرا * "زیرا من می‌دانم که پس از مفارقت! سس 

نخواهید دید همگی شما که از بینتان من گرگ‌هایی سهمگین به نزد شماوارد 1-پطر ۲:۲ 

۹ گذشته ام عفر و۳ را اعلام کرده ام. شهب زا سر وش شخ اف مقواهتهی ( ۱۳۱۱ 
کت ی را رتش شا کی اسان تسایر 


۶:۱۸ می دهم که از خون همه شما بری هستم *. برخواهند خاست که (مطالب) منحرف مت ۱۵:۷: 
۵ ۲ شرا فر سوخطه قیه اراحة عتابه شتیایه .۰ عافد تراغ اشکه ش کرداله را ابر رنه 
کوتاهی نکرده‌ام. "پس مواظب خودتان و دنبال بکشند. ""بدین سبب هوشیار بوده و غلا ۱۷:۲ 
[مواظب] تمام رمه ای" باشید که . به خاطر داشته باشید که سه سال, شب و یو :۱۹ 
روح‌القدس شمارا برآن ناظر؟ تعیین روز با اشک‌هااز یادآوری به هر یک باز مر۳۵:۱۳ 


- متن این عبارت مبهم و ترجمه صحیح آن دشوار است ولی مفهوم کلی عبارت روشن است. 

0- رک ۳:۱ توضیح. 

0- یعنی هر آنچه را توانسته ام انجام داده ام و از این پس هر کسی مسئول سرنوشت خود است. ر.ک۱۸ 0 

0- در نوشته های عهد عتیق. ء کلمهٌ «رمه» به صورت استعاره در مورد قوم خدا بکار پرده شده و در انجیل ها » گروهی از ز شاگردان 
را تعبین می کند (لو۳۲:۱۲ توضیح). در اینجا اگر در مورد کلیسا نباشد لااقل به به یک کلیسای محلی اطلاق شده است. شاید 
برای اينکه نشان دهد که عیسی جویان والا و به عبارتی جوبان منحصر به فرد کلیسا است (ر. ک۱-طر ۲۵:۲؛ ۴:۵؛ عبر 
۳ ) نویسنده این عنوان را برای پیران قائل نشده است. 

8- کلمهٌ یونانی که در اینجا ناظر ترجمه شده است و کلمه أسقف از آن مشنق شده اند» به معنی بازرس است و گاهی محافظ و 
نگهبان ترجمه می کنند (کلمه ای به همین معنی به هر یک از مسغولان حمعیت فُمُران اطلاق می شده است. ) در اینجا این 
کلمهٌ استعار مسئولیت دسته جمعی پیران را در مقابل کلیسا تعیین می نماید. ر.ک ۱-بطر ۲:۵( که در آنجا به صورت فعل 
نگهداشتن, مراقبت کردن در مورد پیران بکار برده شده بود) وا -پطر ۲ :۰ (که این کلمه در آنجا به صورت اسم در مورد 
مسیح شبان آمده است.) این مستولیت نظیروظیفه چوپان نسبت به رمهٌ خود می باشد» تشاانو: این مسئولیتی کلی و مخصوصاً 
مربوط به وحدت و محافظت کلیسا (بند ۳3 توضیح) و اعلام انجیل است (بند ۱۸ توضیح) در اینجا این کلمه شاید عنوان 
ی :۰ ۱-تیمو ۲:۳؛ تیط ۷:۱). بعدها این کلمه در مورد مسئول 
یک کلیسای محلی بکار رفته (اسقف) است. 

1- بجای کلمهٌ خدا در نسخه های خطی مختلف نوشته شده است: خداوند (عیسی). (عیسی) مسیح, خداوند خداوند (و) خدا. 
این تفاوت ها به علّت دشواری که در یادداشت بعدی ذکر شده پدید آمده است. اصطلاح «کلیسای خدا» در کتاب اعمال 
رسولان منحصر به فرد است ولی کلمهٌ کلیسا در جاهای دیگر آمده است (۱۱:۵ توضیح؛ ۱ توضیح) در صورتی که در 
نوشته های پولس فراوان است, جه به صورت مفرد (۱-قرن ۲:۱: ۲-قرن ۱ : و غیره) يا به صورت جع (۱ ۱ 
تسا ۴:۱ ). در اینجا مفهوم این اصطلاح مسلماً شامل کلیسای محلّی افسس می شود ولی وضع عبا رات و لحن رسمی کلام(ر. ک 
افس۱۴:۱؛ ۲۷-۲۵:۵) این فکر را القا می کند که در آخرین باری که در کتاب اعمال رسولان بکار می رود این معنی محدود 
در واقع به به معنی گسترده تری اشاره می کند (ر.ک ٩‏ ۰ تون ضیح) و «کلیسا». مجموعةٌ قوم خدا می باشد (۱۴:۱۵ توضیح). 

4 ترحمهٌ بالا شاید بهتر از: ی ری و یم سای میمعت و وا مس ی سا 
شود که بر طبق آن کلمه خون هم به معنی وجود پسر خودش (ر. ک ۲۶:۱۷ توضیح؟) و هم به معنی خون این پسر است. در 
نسخه های خطی که کلیسا ۱ کر 7 
عبارت استعاره است. 

- این عزیمت را پولس مفارقت قطعی می شمارد (بند ۵). کلمهٌ پونانی که در اینجا مفارقت ترجمه شده و در گفتارهای وداع 
بکار برده می شود. طرز بیان زیبایی برای مفهوم مرگ است. 

۲۹۹۰ 2۰.۴ 


۹ 4 


۱۱۰۹ 
۲جفزن ۲:۲ 
ا تا ۱۳۱ 


۴ ۴۰:۱۵ 
افس ۲۲-۲۰:۲: 


۱-بطر ۵:۱ 


نکرده‌ام. 


:۳ من هستند فراهم کردهاند 


اعمال رسرلان 


۵ ۱ و اکفون شمارا بد.خدا 


می سپارم وهای نکن روا توا 
[ساختمان را] بنا او ترش 
همه تقدس یافتگان, به شما میرات عطا 
ی 

ف ی ی کسی را طمع 
" [بلکه] خردتان من دانید که 
9 
لت ۵"به هرگونه 
به شما نشان داده‌ام که با زحست کشی این 
چنین, باید به یاری ناتوانان" آمد و سخنان 
خداوند عیسی را به پاد آورد که خودش 
گفته است: خوشبختی بیشتر در دادن است 
تا در دریافت کردن. » 

حون اه شنزها کنته شتا او زانو به 


۳ 


زمین زده با همگی ایشان نیایش کرد". 
ش همگی گریة بسیار کرده و به گردن 
پولس آويخته, او را می بوسید ند, ۲۸ بسیار 
اندوهگین شدند مخصوصاً به سبب سخن 
او که گفته بود دیگر جهره او را نخواهند 
دیا کش اقا نا کی تا هت لمود تلد 


رفتن پولس به آورشلیم 

۳۱ رن از حدا شدن از ایشان. 
[جتین شند که‌]ها راه‌دریا را گرفته 

یافیا به کوس و فردای آن روز به رودس 

"ویک کشتی 

به فینیقیا می رقت سوار شده 


"و وقتی قبرس دیده شد؛ 


از انا ند پاترا" آمدیم. 


بیدا کرده که 


آن را درطرف چپ گذاشته بهسبوی مبوز یه 


روم ۱۶:۱۶: 


۱-قرن ۲۰:۱۶ 


1- دشمنان: بود» بعضی از خارج می آیند و به مانند گرگ هایی در آغل گوسفندان نفوذ خواهند کرد (بند۲۹) و 


بعضی دیکر از دا - جمعیت را آشفته اهند کرد (بند۲۰). 
ر‌ ر‌ خو 


[- می سپارم. ر.ک بند ۴ ۲: ۳:۱۴؛ لو ۲۲:۴. 

1- البته آنجه را که خداً بنا می کند ساختمان و بنای جمعیت یعنی کلیسا است (ر. ک۱ -قرن ۰۵:۳ ۱۷: ۱-یطر ۱۰-۴:۲). 

1- ترجمه ای که بیشتر تحت اللفظی است: میراثی بدهد (یا سهمی از ارث) بین تمام تفدیس شدگان. منظور از تقدیس شدگان 
(ر. ک۱۸:۲۶)کسانی بودند که مقدس می شدند. یعنی مسیحیان (۱۳:۹ توضیح). بنابراین خدا است که با ورود آدمیان به 
کلیسا موافقت می کند. ولی در اینجا به مانند ۸:۲۰(ر.ک افس۱۸:۱) بهتر است درک شود که خدا موافقت می کند که 
آدمیان سهمی در نجات داشته باشند (ر.ک افس ۱۴:۱: ۵:۵؛ کول۴:۳ ۲؛ عبر ۱۵:۹: ۱-یطر ۱ :۰)همچنانکه ابراهیم سرزمین 
موعود را دریافت کرد. (ر.ک اع۵:۷ ؛ غلا ۱۸:۳ عبر ۸:۱۱). اصطلاح «در بین مقدسان, سهم با حصه ای (از میرات) 
داشتن», اصطلاحی سنتی بوده است. (حک ۵ :۰ قمران). 


0- ر.ک ۳:۱۸ توضیح. 


پولس باپخی هی ود رزقی حر ۳ رسای هی را رم سای( ۱ نا ۲ ۲ شا ۸ 


قرن ۱۲:۴؛ ۱۵-۱۳:۹)؛ ضمن اینکه گاهی کمک دیگران را هم می پذیرفت (فی ۴ :۱۹-۰؛ر.ک ۲ -قرن ۰)۹:۱۱ در اینجا 


نتیجهٌ کار کردن او نیا 


نیازمندی های همراها نش وا نی تافین .هی نماید: 


8- احتمالاً بینوایان و کسانی هستند که از نظر مالی ناتوان می باشند ولی همچنین می توان فکر کرد منظورء کسانی باشند که از 
نظر ایمانی ناتوان هستند (روم ۰۱:۱۴ ۲۱-۲۰: ۱:۱۵؛ ۱-قرن ۱۰-۷:۸: ۲۲:۹ر.ک ۰۶:۹ ۱۵) و به سبب مال پرستی 
پیران (هر جند ظاهری) دجار لغزش می شدند. (ر.ک ۱-بطر ۳:۵). 

0- این سخن خداوند که در انجیل ها ذکر نشده (ر. ک۱۶:۱۱), اندرزهای مشابهی را به یاد می آورد که در دنیای یونانی آن 
دوران نقل می شده است. در نوشته های پولس ممکن است کلمهُ خداوند به مفهوم سنن انجیلی باشد(ر. ک۱ قرن ۱۰:۷ 
۲ ۲۲:۱۱ ۲ 

0- مسیحیان. پیش از آنکه از یکدیگر جدا شوند. نیایش می کردند (ر. ک۶-۵:۲۱). 


4 در اینجا سومین قسمتی | ز کتاب است که با ضمیر اول شخص ما روایت می شود (۱:۲۱ -۱۸) ۱۶: 


1 در بعضی نسخه های خطی: به پاترا و میره آمدیم. 


۱ص 


۰ را ملاحظه کنید. 


۱ 2+ 
لو ۱۷:۶؛ 
مت ۱:۱۵ ۲؛ 
مر ۸:۳؛ 

۳۱-۲ ۷ 


۲۳-۰ 


۱۳۶۰:۳۰ 


۱۴-۸-۰۱ 


۱۶-۱ 


در دریا پیش رفتیم و در صور؟ پیاده شدیم 
زیرا در آنجا بود که کشتی [ باید] بار خالی 
یم گرهه بش تا که کت کدان: 
هفت روز در آنجا ماندیم و آنان با [الهام] 
از روح به پولس م ی گفتند که 9 
و۳ دو وقتی که آن روزها به بایان 
رسید ما روانه شده به راه افتادیم و همگی 
بازنان و کودکان تا بیرون شهر مارا 
مشایعت کردند. پس از زانو زدن بر ساحل 
و نیايش کردن» "از یکدیگر وداع کرده و 
سوار کشتی شدیم اما آنان به خانهٌ خود 
باز کتتتنی: و 
دریا از صور به پتولامثیس رسیدیم و به 
برادران سلام کرده یک روز نزد ایشان 
ماندیم. 


ما پس از بایان دادن به سفر 


"و فردای آن روز به راه افتادیم. به 
قیصریه آمدیم و به خانهٌ فیلیپس نوید 
دهنده" که یکی از هفت نفر بود وارد شده 

و ۳ ۹ 

و نزد او ماندیم. و او را جهار دختر باکره 
بود که تیتوتقاشی یدیل و نش 
چند روزی که آنجا ماندیی یک نبی بنام 


و در مدت 


آغابوس از بهودیه رسید "".» 


آمله کهریند پولسرا گرفته ناها و 


اعمال رسولان 


۱ "و به نزد ما 


دست های خود را پیت و گفت: «روح 
[آن که ] مقدس ی 
میرن که این کهترزیستتد از ان او است: 
بهودیان در اورشلیم بدین گونه او را بسته و 
به دست امت ها تسلیم خواهند کرد. » 0 


۳ درخواست کردیم که ره 


اورشلیم نرود. » کات پولس پاسخ داد: 
«جهامین کیب مرا گربات شله ودل شرا 


پس از این روزهاء آماده سفر شده به 
اورشلیم" رفتیم.» "اما شا گرفان قیضربه 
هم با ما آمدند, مارا به خانهٌ مناسون نامی 
برده» که اهل قبرس و شاگردی قدیمی بود. 


1۳۲۰ 
لو ۳۲:۱۸ 


:۲ ۰۲ ۰ ۵ 


لو ۱۲:۲۱؛ 


روم ۳۱:۱۵ 
ار ۲۲:۲۷ 


۵۱:٩ لو‎ 


8- با اینکه صور اهمیت سایق خود را از دست داده بود با اين همه بندر فعال در منطقهٌ فینیقیه بشمار می رفت. انتشار انجیل در 
این شهر به وسیلٌ مسیحیانی انجام شده بود که از ز اورشلیم پراکنده شده بودند (۱۱ - ۰ توضیحات). 
)- احتمالا پیامبرانی هستند (ر.ک بند ۱۱؛ ۱ توضیح و ۸:۱ توضیح). 


- ز 


تحت اللفظی: بالا رود - با: مشرف نشود. 


۷- ر. ک ۵:۸ توضیح. این عنوان سلماً به سبب فعالیت و موفقیت های او داده شده است که می توان آن,را بشارت دهنده, مبلّغ 


انحیل, نویددهنده, اعلام کنندهٌ انجیل نیز ترجمه کرد (ر.ک افس ۴: :۰ ۲-تیمو ۵:۴). 
۷- در مورد بیامبران» ملاحظه کنید ۲۷:۱۱ توضیح؛ در مورد پیامبران زن: ۱-قرن ۵:۱۱: ۳۵-۳۳:۱۴؛ر. ک ۱-تیمو ۱۱:۲- 


9 


۷- تحت اللفظی: پائین آمد. 
- در اینجا نبوت کردن, نظیر پیامبران کهن با اعمال و حرکاتی همراه است. 
- ر.ک ۲۷:۱۱ توضیح, ۸:۱ توضیح. 


و 


تحت اللفظی: آنهای آنجا (آنحائی ها). 


7 نظیر همان عبارتی است که در مورد رفتن عیسی به اورشلیم روایت شده است (موارد پرابر را در انجیل ها ملاحظه کنید). 


ِِِ 


۱۲ ۴-۳۵ 


این کوزه پولس کار مر کب رمیالتی را که روز بعد از جلسهٌ مجمع 


اعمال رسولان 


ملاقات پولس و بعقوب در 
اورشلیم 

۲ آچون به اورشلیمه 0 
را با شادی پذیرفتند. ۲۸ و فردای آن روز 
پولس با ما به نزد یعقوب وارد شد و تمام 
* "و پس از سلام کردن به 
ایشان, جیزهایی را که خدا بوسیلهٌ خدمت 
و شود تون 
فان ان کردم وا تال رف او 
شنیدند. خدا را تجلیل کرده؟ و به او 


۰ گفتند: «ای برادر. ملاحظه می کنی جندین 


هزار نفر از بهودیان ایمان آورده‌اند و 
همگی طرفداران غیور قانون هستند. 
یا دیور و تا این کت 
ترک موسی را به تمام یهودیانی که در میان 
امت ها هستند تعلیم می‌دهی» می گویی 
کودکانشان را ختنه نکنند و بر طبق رسوم 
رفتار توا سل ۲ "اجه یایاد کرد؟ بة هر 


۲۶ ۲۱ 


۵ شید که قو امه ام 


۳ "پس آنجه به تو می‌گوییم» انجام بده! ما 
چهار مرد داریم که ندری بر عهده ایشان 
نان راداوه این 
خود را نطهیر کن و خرج سر تراشید نشان؟ 
را بده. و همه خواهند فهمید حیزهایی را 
که دربارهُ تو شنیده اند درست نیست بلکه 
تو هم همچون رعایت کنندهُ قانون عمل می 
کنی. * و در مورد اندهایی که از امت‌های 
غیر بهود پر وود ند 1 
گرفته و نوشته ایا که ایشان از [گوشت] 
قربانی شده برای بتان و خون و حبوانات 
خفه شده و زنا کردن برهیز نمایند.» 
انگاه پولش ان هردانترا برذاشته و روز 
بعد با ایشان خود را تطهیر کرد و به معبد 
وارد شده و تکمیل ایام طهارت" را اعلام 
نمود تا برای هر یک از ایشان هدیه تقدیم 


شود. 


اعد ۲۰-۱۳:۶ 


+2۹۸۸ 
۲۰:٩ ۱-قرن‎ 


۲۰-۵ 
۲۹-۲۸ 


اورشلیم آغاز شده بود. به پایان می رساند (۳۶:۱۵ 


توضیح). روایتی که آغاز می شود (بندهای ۱۸ -۲۵) بسیاری از نکات یادا وری مجمع اورشلیم است (بند ٩‏ توضیح؛ بند 
۵ توضیح) که ترتیبات مقرر آن مربوط به یهودیان (بندهای ۲۴-۰) و همجنین مسبحیانی که از امت ها بودند می شود (بند 


۳ متا ره ای هم 


اه اه مت ( ۳ ۱ توضیح). 
۵ دارد (ولی به ۲۷:۱۴ و ۱۵ :۲رجوع کنید). 


- ۱[ این باره خیلی تأمل نمی 
نمایند). 
0- یعنی بر طبق دستورات قانون [تورات] رفتا ر کنند (ر. ک ۱:۱۵ » ۵) حتی بهودی صادق به سهولت می نوا: 
پولس ننیجه گیری ار 


و ۳ ۲ ۲۱۲ ۲ 


نت از ز آموزش 


۰ غلا ۲۲:۳). در حقیقت» پولس بیشتر در این فکر بود که افرادی از امتها را که 


به مسیحیت می گروید ند از قبد قانون آزاد نماید تا اینکه بهودیانی را که ایمان می آورد ند از ز آن منحرف سازد به شرطی که 


بپذیرند که این موضوع. مسئلهٌ اساسی نیست. به نظر نویسنده اعمال رسولان؛ پولس در پذیرفتن پیشنهاداتی که می کردند 
(بندهای ۲۵-۲۳) مسلماً تظاهر نمی نماید (ر.ک ۳:۱۶ توضیح). 


ت ممکن است خود پولس هم نذری کرده بود که می خوا 


پرداخت که منجر به قربانی 


1- در بعضی نسخه های خطی جنین است: نباید تذ کری به تو بدهند زیرا به ایشان نوشته ایم . 

8- چنین به نظر می رسد که پولس در اینجا از وجود نامه ۲۹-۲۳:۱۵ اطلاع می یابد؛ر.ک ۲۳:۱۵ توضیح. 

0- این رسم که تاریخ 7 تقدیم قربانی را تعیین نمایند در جایی دیگر به به نظر نرسیده است. و شاید فراوانی قربانی ها ایجاب می 
کرده است که قبلا تعیین نمایند. آداب تطهیر هفت روز طول کشیده است (بند ۲۷). 


۲ 


ست انجام دهد(ر.ک ۱۸:۱۸ توضیح). وی هزینه های مربوط را خواهد 
های نهایی خواهد شد (بند ۲۶). 


۱۳۶+ 
مت ۵۹:۲۶؛ 
۴۳.۰۳۷ 


۲-تیمو ۲۰:۴ 


[- با ازدحام و شورشی که متعاقبا روی می دهد (بندهای ۲۷ -۲۶۰) » طرح ها (۱۹ 3۳ 


بازداشت پولس در کنیسد 

حون مش هت زیر داش شتا تانق 
می‌رسید. بهودیان آسیایی, او را در معبد 
دیده, انبوه مردم را قنور اه ورایرا فشک 
دنم 4 تاد می‌زدند: «ای مردان 
اسرائیل. کمک کنید! این همان انسانی 
است که علیه قوم و قانون و این مکان! در 
همه جابه همه تعلیم می‌دهد. و علاوه 
براین یونانیان را هم به معبد وارد کرده و 
این مکان مقدس را آلوده نموده است.» 
*آزیرا قبلا تروفمیس اقسسی:را با او در 
باه هس وه و از 
را به معبد وارد کرده است. " "و تمامی شهر 
تحریک شده و مردم از هر طرف دویده و 
پولس را گرفته او را از معبد بیرون 
کشیددند و بلافاصله درهای معبد بسته شد. 
یی کشتن اه ود به فر ماه 
دسته [سربازان ] رسید که تمام اورشلیم در 
تشنج است. "هماندم سربازان و افسرانی 
برداشته بر آنان شتافت, و آنان با دیدن 
فرمانده و سربازان» از زدن پولس باز 
تاد ۲ ناه رها تلو سرتاران 


تیک نله آورا کرفتوسون هام نو 


اعمال رسولان 


زنجیر ببندند. و می پرسید «او کیست؟ و 
چه کرده است؟» اما " آدر انبوه مردم 
فریادهای مختلف زده می شد. حون به علت 
غوغا نمی توانست جیز مطمئنی بفهمد. 
ده اف ناه ره ور 
روی پله ها بود. طوری شد که سربازان به 
سبب خشونت انبوه مردم او را حمل می 
کردند. ""زیرا گروهی از مردم به دنبالش 
بودند و فریاد می‌زدند: «او را از بين ببر!» 


م72 ۰ ۰ 
کفتاز دفاعی پولس هت سره 
بهودیان 

"شون داشت یه قلعه برده‌فی شتت 
پولس به فرمانده سربازان گفت: «آیا اجازه 
دارم چیزی به تو بگویم؟» و او گفت: «آیا 
ان و بر ود ۳0۳ 
توت مدای سین وراه 
مصری نیستی که چند روز پیش چهار هزار 
شت ویک هرک وی تن تا 
برده بود؟» فا توش کته «من فی 
الواقع بهودی هستم از طرسوس قیلیقیه, 
شهروند شهری که بدون شهرت نیست. 
خواهش می کنم به من اجازه بده با مردم 
حرف بزنم.» " "پس از اینکه او اجازه داده 


لو ۱۸:۲۳ 


۳۷-۳۶۵ 


۳ 


۰ ) حدس های پولس (۲:۲۰ ۰۲ 


۲۱:۲۵ ۰) همچنین پیشگوئی هایی که دربار؛ او شده است به تدریج تحقّق می یا بند. پولس تا پایان کتاب اعمال رسولان 
همچنان در بازداشت و دربرابر دادگاه خواهد بود: : در اورشلیم (۲۱ :۰ الی ۲۳: ۰ در قیصریه (۲۳ :۰ الی ۲۶ :۰) و 
بالاغره پس از مسافرتی طولانی (۱:۲۷ الی ۲۸ ۰ در رم (۲۸ :۰ الی ۳۰). 
[- اين اتهام (ر. ک بند۲۱ توضیح؛ ۴ همان اتهامی را بیاد می آورد که بر استیفان وارد کرده بودند (۱۳-۱۱:۶ توضیح). 
افراد امت های غیر بهود اجازه نداشتند به معبد وارد شوند و از اوایت ضت ( کا فریت شا رانا میتی فت) فراتر روند و 
اگر به قسمت داخلی معبد وارد می شدند, این عمل بی حرمتی محسوب شده و مستوجب مرگ بود. این موضوع بر روی لوح ها 
در جاهای لام نوشته شده بود. 


>1- تمه گرب 5 هیرجین ساخته بود, مشرف به گوشه شمال غربی معبد بود. . پادگان رومیان, یعنی دسته سربازان امدادی در آن 


قلعه استقرار داشت 
1- - منظور. تفر وت و هک ی مسر ریاس اد ماحرای فرد مصری را 
یوسفوس, مورخ بهودی, ذکر کرده است. 


وا رد 
۱۳ 


۳22 


ی 


اعمال رسولان 


پولس ایستاده بر روی پله ها با دست به 

مردم اشاره کرد و سکوتی عظیم برقرار شد 

به.ز بان عبری خطاب کرده کتت۳۳ 

۳۲ " «مردان! برادران و پدران. حالا 
به دفاعیه ام گوش کنید!» "وقتی 

شنیدند که به لهجهٌ عبرانی به ایشان خطاب 

"«من بهودی هستم. و در طرسوس فیلیقیه 


: زاده شده‌ام: اما در این شهر تربیت؟ 


یافته ام» پیش پاهای غسالائیل؟ بر طبق 


خدا غیور بوده ام چنانکه امروز همگی شما 
مست حت: ی زا زا تاش کت 


۱ شکنجه داده ام. مردان و حتی زنان را ۹9 


بند کشیده و به زندان انداخته ام؛ *یفنان 
هستند حتی از ايشان نامه هایی برای 
برادران دمشق دریافت کرده به آنجا می 
رفتم تا کسانی را نیز که در آنجا بودند به 
بند کشیده و به اورشلیم بیاورم تا مجازات 
ی 

۳ در حالی که در راه تویم و یدزد 


0- یعنی احتمالاً به زبان آرامی. 
0- در پی این دفاعبه که به بهودیان خطاب می شود (۲۲: ۱ دو خطایه دیگر خواهد آمد که یکی ؛ به فیلکس والی (۰:۲۴ 
۱) و دیگری به اغریپاس پادشاه خطاب می شود (۲۶ ۲۳-۰).ر. ک ۱:۲۳ ۶ مرک ات گفماز هارو مستوای بویت 
شنوندگان وفق داده شده است و بدین سبب تفاوت های قابل ملاحظه ای با یکدیگر دارند و همچنین با ۱:٩‏ -۱۹ که روایت 
مربوط به گرایش پولس به آیین است. این تفاوت ها در خطابهٌ اوّلی (۱۶-۶:۲۲ و آخرین آنها (۱۷-۱۲:۲۶) است. 
( 


۳ اک ی را با ۱۹-۳:۹ و ۲۶: ۱۸-۱۲ مقایسه کنید (ر. ک بند۱ توضیح). 
9 در اینجا وضعیت نظیر ٩‏ ۰ ولی به روشی وارونه است. اشاره شده به اینکه همراهان شاوّل نمی دانند دقیقاً جه می 


گذرد(ر. 
6- در اینحا حثانا نه به عنوان یک شاگرد (۹: 
خواننده, مطالب روایت :٩‏ 


ک بو۱۲ :۳۰-۲۰). 


۰ را می داند. 


را 7 اس ۱ 


تادکهان از اسان نوری عظیم در اطراف من 
درخشید. "و به زمین افتادم و صدایی به 
من م ی گفت: «ای شاژل, ای شال, جرا 
مرا شکنحجه می کنی؟» و "پاسخ دادم: 
«خداوندا, تو کیسی ٩‏ )واه هن کشت: 
«فت ان | عیسی تاضری هستم که : تو او را 
شکنحه می کنی.» و * آنان که با من بودند 
حقیقتاٌ نور را دیدند, اما صدای کسی را که 
۰ 
پس گفتم: 


اش تا 
«خداوندا, جه باید بکنم؟» و خداوند به 


را 5 مکی «بلند شو! به دمشق برو و در 


آنجا از آنجه که باید انجام دهی با تو سخن 


خواهند گفت». ۱ جون به سبب تاش آن 
نور» نمی دیدم. با هدایت دستان همراهانم 
به دس رسیم ؛ 

۳و حنانیا نامی [آنجا بود] مردی پارسا 
بر طبق قانون که تمام اهالی یهودی [به 
خوبی او ] شهادت می دادند؛ ۱۲ به سوی من 


آمد و ایستاده گفت: «ای برادر شاوّل بینایی 


را بازیاب!» و من در همان دم بینایی را باز 
پافته به او [نگریستم ]. و او کفتش: 


۱ تس به 9 در مورد غمالائیل, ر.ک ۳۴:۵ توضیح. 
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۳۳۲ 


۲:۱۶ ۶ 


هن بیلکه بد متوان یک نهودی تمونده فپولین نمودیان راسظاب‌ هی کند. صبمعا 


غلا ۱۵:۱ 


۱ 


۲۵-۲ 


«خدای پدران ما تورا تعبین کرده است که 
ارادهٌ او را بدانی وان عادل را ببینی و 
صدایی" را که از دهانش بیرون می‌آید 
بشنوی» *"زیرا در مقابل همه انسان ها" 
جیزهایی را که دیده و شنیده ای برای او 
شاهد " خواهی بود. "۲و اکنون جرا تأخیر 
می کنی؟ برخیز و تعمید گیر و با ید کردن 
نام او گناهانت را بشوی؟ ۲ باری در 
برگشت به اورشلیمل ۱ 
نیایش می کردم دچار خلسه شدم. "و او را 
دیدم که به من می گفت: «بشتاب زود و از 
اورشلیم به سرعت خارج شو زیرا شهادت تو 
را در بارهٌ من نخواهند پذیرفت». فن 
گفتم" : «خداوندا, ایشان می‌دانند که 
شمیس من بودم که در هر کنیسه, ایمانداران 


به تو را به زندان انداخته و می زدم» . كِ 


1- ترحمهٌ دیگر: و کفتار او را بشنوی. 

- یعنی بهودیان و امت ها [ی غیر بهودی ]. 

۳- در مورد مفهوم واه توصیفی شاهد (گوا )ر.ک ۲۲:۱ توضیح؛ ۳۱:۱۳ توضیح؛ ۲۱:۲۲ توضیح. 
- ر.ک ۵:۱ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح؛ ۱۴:۹ توضیح. 


۷- روایت واقعهٌ رژیای پولس (ر.ک ٩:۱۸‏ توذ 


اعمال رسرلان 


هکای ون ماگ شاهد تو ريخته 
شد, من خودم نیز ایستاده بودم و تأیید می 
کردم و از لباس‌های قاتلان او محافظت 
می گرم ۲ "و به من گفت: «برو جونکه 
من تورا به سوی امت ها به دور دست 
خواهم فرستادط ( 

۲و آنان تا این سخن به او گوش داده و 
[آن وقت] صدای خود را بلند کرده گفتند 
«چنین کسی را از روی زمین بردار! زیرا 
یه تیست که او زندکی کند:6 و 
ایخان فریاد برآورده و لبا س‌های خود را 
برد راو و ۳ گکردوخحاک به ه وا 
ی رز ۳ فرماندة[ سربازان] دستور 
داد که او را به قلعه ببرند و گفت با تازیانه 
و 
علیه او جنین فریاد می زدند. *آو وقتی او 


فقط به سیب توط؛ بهودین, اورشلیم را ترک نگفتهبلکه بر طبق دستور صریح خداوند است. ۱ ۱ یج 
4 پولس ی و ی , که خود قبلا مسیحیان را شکنجه می داده و بعدا به این آئین گرویده, قدرت 
بیشتری خواهد داشت 
2- کلمهٌ شهید. ی نی آن» هم به معنی گواه دهنده آمده و هم به معنی شهید» , کسی که با مرگ خود شهادت می دهد 


(ر. ک۳۱:۱۳) . در اینجا از هم آکنون تقریبا 
0- - گفتار دفاعی پولس که بوسیلهٌ بهودیان 


معنی دوم شهید را دارد. .رک ۵۹:۷ توضیح. 
شده با باددآ وری مأموریت رسالت خود به نزد امت ها پایان می یابد. بدون اينکه 


۸: ۷ 


ار ۵:۱ 


۳ 


یح) در اینجا جای وقایعی را گرفته که در ٩‏ 299 ۰ ذکر گردیده است. پولس 


یا ردنا هط ربوم کر کین رو کته ۳۰ در روایت های دیگری که سخن از گرویدن پولس به آیین است. مأموریت 
و ی و ی 
محول شده است (۱۷:۲۶ )و یا بوسیلهُ خداوند به حنانیا اعلام شده است ٩(‏ :)رک ۲۲ :۰ توضیح. در این مورد 
نکتهٌ اساسی که پولس در نامه هایش اظهار می کند اینست که مأموریت از حانب خدا آمده است (غلا ۱۶-۱۵:۱؛ کول ۲۵:۱ و 
غیره) . به هر صورت پولس که شهادت دهنده (بند۱۵ توضیح) و فرستاده می باشد. حقَا می تواند خود را رسول بنامد (۱ -قرن 
۹ ۹:۱۵؛ غلا ۱۷:۱؛ ؛ ۸:۲) ولی به مفهوم گسترده تری از آنچه در کتاب اعمال رسولان است (۱ :۲ توضیح؛ ۴:۱۴ 
توضیح). 

0 مفهوم این حرکات روشن نیست (ر. ک۱۳ ۰ )و احتمالاً به معتی همان فریادهایی است که در بند ۲۲ ذکر شده و بهودیان می 
خواهند خود را و زمین معبد را از وحود پولس خلاص کنند. 

0- تازیانه زدن روشی عادی در تحقیق و باز جویی از متهمان بوده است. 


0۱۰ ( ۲۹۹۶ 
ی 


اعمال رسولان 


۶۶ 


اراس ای ون کار رام پولس به دستور داد تمام سانهدرین بیایند و پولس را ۱( 
افسری که حاضر بود گفت: «آیامجاز پایین آورده در میانشان قرار داد. 9 
۶ هستید یک مردی رومی را تازیانه بزنید» آن 
هم بدون قضاوت؟» * آچون افسر این را سانهدرین و پولس 
شنید. پیش فرمانده رفته, او را خبر کرده "پولس بر سانهدرین نگاه دوخته 
گفت: « جه می‌خواهی بکنی؟ زیرا این مرد. ۳۳ گفت: «ای مردان» برادران؛ من تا ۱۶:۲۴ 
0 ۱ ۱ : ۱ ۲-قرن ۱۲:۱ 
رومی است.» " و فرمانده نزد او رفته به او به امروز با وحدان درست برای خدا رفتار 
گفت؛: «بگو به می آیا تورومی هستی؟» و کرده ام. "کاهن اعظم حنانياگ به حاضرا نی لا 
او گفت: «اری!» "و فرمانده باس داد: . که نزدیک او بودند دستور داد به دهانش 
«من این ق شهروندی را ی نند آنگاه پولس به او گفت: «ای دیوار بو ۲۳-۲۲:۱۸ 
۳ 0 گفت: «و اما سفید شدهل خدا تو را خواهد زد و تو مت ۲۷:۲۳ 
0 آپس همان دم نشسته ای تا مرا بر طبق قانون داوری کنی و 
آنان که می خواستند از او بازحویی کنند دور . بر خلاف قانون دستور می دهی مرا بزنند!» لاو ۱۵:۱٩‏ 
دنل وف رمابتفه |[ سریاران] همین که اوساضران کزتید: «آیا کاهن اعظم خدا را 
داتست کیک زومم است تسیل زیترا دشنام می‌دهی؟» و "پولس گفت: «ای 
همجنین او را بسته بود. برادران من نمی‌دانستم که کاهن اعظم 
است زیرال که نوشته شده است از رخیس 
پولس در برابر سانهدرین قوم خود بد نخواهی گفت؟» 
" "فردای آن روز جون خواست مطمتن "جون مولس مین داتست که بکت قسست ۵ب ۳۲ 
بداند که چرا بوسیله بهودیان وی را متهم ‏ مجلس صدوقبان و قسمت دیگر فریسیان س ۱۶:۱۰ 
1 فی ۳: 


می کنند[ بندهایش را] باز کرد و فرمانده 


می باشند در سانهدرین فریاد برآورد: «ای 


6- ترجمهٌ دبگر: چون می خواستند او را بر روی زمین ببندند تا تازیانه بزنند. 

1 - فرمانده سربازان به نام کلودیوس لیستا س مقام شهروندی رومی را در دوران امپراتوری کلودیوس کسب کرده بود (۵۴-۴۱ 
میلادی) . . رسم بر این بود معمولاً کسانی که این مقام را بدست می آوردند. نام امپراتور روم را که فرمانروایی داشت برای خود 
نی گزفتقاه ولل انعمال پولین این مقام را از یکی از اجداد خود داشت زیرا موقعی که سزار علیه فا رناس به اسیای صغیر 
لشکرکشی کرد. به بهودیان ایالت قیلیقیه مقام و حق شهروندء ی رومی عطا ء کرده بود. 

8- حنانیا: پسر نبده از سال ۴۷ میلادی سمت کاهن اعظم داشت و در سال ۵٩‏ میلادی با شاید زودتر. سال های ۵۱ يا ۵۲ 
برکنار شده بود (که در این صورت قبل از حاضر شدن پولس در برابر سانهدرین است) . در سال ۶۶ میلادی, در اغاز شورش 
علیه رومیان» بهودیان حتانیا را در محرای فاضلاب کشتند. 

0- با: معاونینی که نزد او بودند. 

1- مفهوم این استعاره کاملاً روشن نیست. سیلبا خآ تدارا به طیوارق سسته تاناندار یه کرده که نیای‌طاهری ان وا سفید 
کرده باشند ولی ظاهر زیبا مانع از فرو ریختن تدریجی آن خواهد شد (ر. ک حزق ۱۳: ۱۴-۰) می توان پرسید: آیا این سخن 
اعلام پیشگویی عاقبت غم انگیز حنانیا است؟ (ر. ک بند ۲ توضیح). 

[- خروج ۲۷:۲۲. 

>1- بیا: لعنت نخواهی کرد. 

1- یولس با زیرکی خود را فریسی می خواند (ر. ک ۶ ۵:۲؛ فی ۳ :4 ولی در حفیقت مسیحیت وارث چندین نکته از معتقدات 
فرقهٌ فربسیان است. 


2۱۱ )۲۹۹۷( 
۹ 


مت ۲۳:۲۲ 


۳۴:۵ 


۱۲۳-2۳ 


مروت کرادراته من فریشی :وس ترشت ه 
هستم و برای امید یه 9۳ 
کاوری شین ولاز را کفق 
بین فریسیان و صدوقیان اختلاف روی داد 
و آن عیشت مر فه فاد زشرآار نک 
طرف صدوقیان می گویند نه رستاخیز, نه 
فرشته, نه روحی" هست؛ از طرف دیگر 
فریسیان هر دو را ترل فا ی دادن 
فریاد بلند شد و بعضی از کاتبان فرقةٌ 
فریسیان برخاسته شدیدا" اعتراض کرده 
و «در این انسان هیچ چیز بدی 
نمی پابیم. و اگر یک روح پا یک فرشته؟ 
نا شیک باشد ؟...» ون 
لاف الا گرفت فرماندةسربازان ترسید 


اعمال رسرلان 


مبادا پولس به وسیلهٌ آنان تکه تکه شود. ره 
دستهٌ سربازان دستور داد پایین آمده او را 
از میان ایشان برگیرند و به قلعه بیاورند. 


ق عفر وشن شب ند این بر او ۹:۱۸ 


ظاهر ٩‏ ی رکشت «شجاع باش! زیرا همان 
طور که در اورشلیم به همه چیز دربارهٌ من 


شهادت داده ای به همان گونه در رم هم ۳۱-۱۶:۲۸ 


باید شهادت دهی.» 


توطنه یهودیان بر ضد پولس 


اون روز فرا رسید. بهودیان"! توطقه :۲۹-۲۳ 


نموده؟ قسم خورده؛ رو هی ام کرو 
که نخورند و نیاشامند تا اينکه یولس را 
یکت : 9 آنانکه این توطعه را کردند 


۱ 


0- صدوفیان, بر خلاف فریسیان, بعضی از اعتقادات نظیر رستاخیز مردگان و وجود فرشتگان را نمی پذیرند (ر.ک یادداشت 
بعدی) . این اعتقادات. در دوران متأخر در بهودیگری یبدا شده و بدین سبب در نوشته های عهد عتیق نیامده با به ندرت 
گواهی شده است. با توجه به اینکه یهودیان نوشته های کتاب مقدس را الهامی و برحق می شمّردند. . بدین سبب برای 


صدوقیان, ممکن نبود ایمان به عبسی را که نخستین برخاسته از مرگ است پپذیرند (۴: :۰ توضیح؛ 


۶ توضیح 


یح). بالععکس 


وا (۲۴ ۰ توضیح؛ ۲۶: ۱۸-۶ 


.)۲۰: 


و ی ی ی موضوع وجود فرشتگان را گرچه فرقه صدوقیان بدعت 
دانسته و رد می کردند با این همه در یهودی گری به طور کلی پذیرفته شده و در نوشته های مکاشفه ای و نزد فرقه اسنیان به اوج 
شکوفایی رسیده بود. . در کتاب اعمال رسولان این موضوع به اعتدال ذکر شده و نزدیک به مطالبی است که در کهن ترین اسفار 
کتاب مقدس امده است. در سخنرانی استفیان. فرشته ای در بوته سوزان بر موسی ظاهر می شود (۷: ۰۳۵-۲۰ همجنانکه در 
خروح ۳: :۲-۰ هم فرشته ای بر روی سینا به موسی سخن می‌گوید ۳۸:۷ 2۳ این روشی است که در یهودیگری بکار می برند 
تا حقبقت مداخلهً خدا را | بیان کنند ضمن اینکه مقام والای خدایی که نهان است رعایت گردد. در جاهای دیگری از ز کتاب اعمال 
رسولان (۱۲-۱) اکثراً سخن از فرشته خداوند (۱۹:۵؛ ۲۶:۸؛ ۱۱-۷:۱۲ ۲۳) با فرشته خدا است ( ۳:۱۰ ۸۷ ۲۲: 


0۳۱۳۱ . این اصطلاح از نوشته‌های عهد عتیق می‌آید (پید ۶ داور ۲۱-۳:۱۳؛ و غیره) . گاهی اب 


خدا بکار برده شده (۱۹:۵ ۷؛ ۱۰:۱۲ ۰8 ۲۳). گاهی جنین می نماید که موجودی «شخصی» و مرئی نظیر انسان را تعیین 


ین اصطلاح فقط اف 


می‌کند (۳:۱۰ 0؛ ۱ ۶ در یک مورد فرشته خداوند. روح می شود و 
فقط یک مورد سخن از فرشته است (۲۳:۲۷)؛ و دخالت خدا به روح القدس نسبت داده می شود (ر. ک ۸:۱ 0: ۹:۱۸ 6). 

0- دومین باری است که فریسیان (ر.ک ۵ :۰) به حمایت از ز یک فرد مسیحی دخالت کرده و نویسنده ذکر می نماید: ر.ک تند 
۴ 1 لو ۲۶:۷ ۰.۷ ضمنا افرادی از فرقه فریسیان به مسیحیت گرویده بودند (۱۵ :2 


0 دن تعصی آسخ ها جطون؛ 


روحی به پولس کب اعط ار اسان بطم لو سس توا است؟ 
0- ر.ک ۹:۱۸ 6. 
2 در نسخه های خطی دیگری: بعضی از بهودیان... 
8- یا: انحمنی کردند. 
- یعنی اگر تعهدّی را که می کنند انجام ندهند به لعنت گرفتار شوند. 


2 


9 


...يا یک روح به او سخن گفته است. و (ر.ک ۳۹:۵). این تذکر که فرشته با 


اعمال رسرلان 


بیش از چهل نفر بودند. *"ایشان به نزد 
رسای کاهنان و پیران" رفته و [به آنان] 
گفتند: «[ای پیران]. ما قسم خوردیم که 
چنانچه پولس را نکشیم و [قبل از آن] 
چیزی بخوریم. از دین خارج شده محسوب 
شویم۲.» *" پس اکنون شما با سانهدرین 
به فرماندهٌ سربازان بگویید او را به نزد 
شما بیاورد جونکه باید در مورد امور او 
دقیق تر تحقیق کنید و ما آماده هستیم پیش 
از انکه نزدیک شود او را از بین ببریم.» 
" امیش خوآهرچولین اراین کمیق وروت 
او سای اما رف هه واه تا موه 
پولس خبر داد. ۲" و پولس یکی از افسران 
تاضتتا وه کشت ات عیوان رنه نود 
فرمانده ببر جون که خبری دارد که به او 
اطلاع دهد.» ۳ پس اورا با خود برداشته 
به نزدیک فرمانده سربازان برده و گفت: 
«پولس زندانی» مرا خوانده و در خواست 
کرد این جوان را به نزد تو بیاورم چون 
چیزی دارد که به تو بگوید.» (اپس 
فرشا له شتا رات دس اوترا تفه ند 
کناری کشیده پرسید چه جیزی داری که به 
من اطلاع دهی؟ * واه گشت: «بهودیان 


۲۷-۳ 


تصمیم گرفته اند از تو درخواست کنند فردا 
پولس را به سانهدرین بیاوری جونکه باید 
جیزی دقیق تر دربارهٌ او تحقیق کنند» 
" "پس فریب ایشان را باور نکن چون بر 
ضد او کمین می کنند و بیشتر از چهل نفر 
ایشان هم قسم شده که چیزی نخورند و 
نیاشامند تا اينکه او را از بين برده باشند و 
اکنون آماده در انتظار قول تو هستند.» 
نس فزهانهه سرسازان ان نوتران را 
روانه کرده سفارش کرد: «جیزهایی را که 


بهمن بر دادی به کس ذیگر مگو!» 


انتقال پولس به قیصریه 

۳ تایه وه «از 
هفتاد سوار و دویست ردان سای وتا 
که به قیصریه بروند. ؟ "و مرکب‌هایی 
آماده باشند تا ۳ سوار کرده 
[صحیح و]سالم به نزد وال دک 
ت تا 0 1 نامه ای بسلداین .شعلن 
۰ .0 1۲۶ 

توست : "[از] کلودیوس لیسیاس به 

۲ : 

عالیجناب والی فیلکس, سلام! ۲ "این مرد 
تابودیان کر فتهو ی هه استته ارس 


دویست سرباز» 9 


- توحه نمایید که سخنی از کاتبان نیست یعنی فسمتی از اعضای سانهدرین که بیشتر از فریسیان بودند (ر. ک بند ٩‏ 0). 

۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ما به وسیله لعنت متعهد شده ایم. 

2 ترحمه دیگر: از ساعت نه شب. 

- به نظر می‌آید که این عده خیلی زیاد است ولی اهمیت شخصیت زندانی را نشان می‌دهد. کلمهٌ یونانی که نیزه‌دار ترحمه شده 
از نظر تحت اللفظی: افراد کمکی است. این کلمه که اصطلاحی نظامی است. مبهم و غیرواضح است. 

۷- ترحمهٌ نحت اللفظی: حبواناتی برای سوار کردن پولس و بردن او. 

2- آنتونیوس فلیکس, برادر پالاس وزیر امپراتور نرون, برده ای آزاد شده بود که از سال ۵۲ تا ۵٩‏ يا ۶۰ میلادی سمت حکمران 
منطقه بهودیه را داشت. ر.ک ۴ ۴:۲ ۲. 

8- در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: فلیکس می ترسید مبادا بهودیان پولس را گرفته بکشند و خودش هم متهم به 
دریافت رشوه شود. 

0- نامه لیسیا من افطا ی انامه های زاسمی ابو اي با زیر کی( تضاء و تبظیم سندو امسته ذکر متن نامه اینحا برای آنست که بار دیگر 
بی طرفی مقامات دولتی روم تزویر مقامات بهودی و بی‌گناهی پولس نشان داده شود. 


2۱۳ ۲۹۹۹ ( 


+2۰۳۸ 
۱۹-۲۵ 


۳۱۶ 
۱۸۸ 
لو ۱۵:۲۳ 


۳:۲۴ ۳ 


گرشتم ون دانستم رو ؟ - ۳۷ 
0 
ایشان آوردم, ٩‏ که نیز دریافتم در مورد 
مسائلی مربوط به قانون ایشانا" متهم می 
4 اصا هیچ اتهامی سزاوار مرگ یا 
زنجیر ندارد؟. " "چون به من خبر رسید 
بلافاصله به نزد نو فرستادم و به متهم 
کنندگان هم امر کردم که آنچه را علیهٌ او 
دارند. هه با نو کون 
۳ از 5 
بش بتریازان ثر طلیق دستوری که 
دریافت کرده بودند. پولس را برداشته. 
شبانه به آنتیپانترس رساندند. ۲ "و فردای 
آن وف سرازان را کذاشتند کا او فروند 
و خودشان. به قلعه ,بر کشتندگ ق ۱ 
قیصریه وارد شده نامه را به والی سپردند و 
: ۰ 1 ۴ 
پولس را هم نزد او حاضر کردند. ۳ 


اعمال رسولان 


[وی] نامه را خواند و سوال کرد از جه لو ۶:۲۳ 


ایالتی است و اطلاع یافت که از قیلیقیه 
اش اه «وقتی که متهم کنندگان تو 
حاضر شوند نیز سخنان تورا خواهم 
شنید.» دستور داد او را در دیوانخانهٌ 
۳ هن 


ادعانامة ترتلیا 
9 "و پنج روز بعد حنانیا کاهن اعظم با 
چند نفراز پیران و وکیلی به نام 
ترتلس رسیدند و علیه پولس به حکمران 
شات کی تس از اتعمیای ای فلس 
آغاز به اتهام تون کروه کفگ: «آرامش 
کاملی که بوسیل تو به دست آوردم و 
اس ی ج امت 
ابحاد ی به تمامی و در هر حا وا 
عالیجناب فیلکس, با سپاسگزاری کامل 
نباشم خواهش می‌کنم با گذشت خود؛ 


ع- ترحمه دیگر: همشهری رومی است. در اینجا لیسیاس چیزی ذرباره زنداتی کردن و تازیانه زدن پولس نمی گوند: 
0- در بعضی نسخه های خطی: مربوط به قوانین ایشان و موسی و کسی به نام عیسی است. 

۵- ر.ک ۱۵:۱۸ . اظهارات مقامات رسمی در مورد ب ی گناهی پولس یادآآوری می شود (ر .ک ۱۸: ۱۵ 1). 

۹3 در بعضی نسخه های خطی افزوده شده است: خداحافظ. 
ع8- منظور قلعه معبد است ۲۴:۲۱ >1. 

0- - کاخی که هیرودیس بنا کرده بود و محل اقامت والی و حکمران بهودیه شده بود. 


1- روایت حاضر شدن پولس در برابر فیلکس (۲۳-۱:۲۴) با مهارت و هنرمندی 7 


۳:۵ 


۳-۲ ۶ 


شده است. لوفا بدون اینکه روایت را 


طولانی کند هیچ قسمتی از ی تا و ار ری داوری. ِ 
دیگر (ر.ک )٩:۲۳‏ تن کناهی بولن پذیرفته شده است. در این کتاب دو بار دیگر هم این نکته تأیید خواهد شد (ر.ک 
۱۹-۵: ۳۲-۳۱:۲۶). ر.ک ۱۵:۱۸ 1. 


[- ؛ 


یعنی به قیصریه آمد ند . در مورد حنانیا ۲۳ :8 


1- ی راهطا رات 


جلب نظر مساعد فیلکس (بندهای ۱۴-۳) و قبل از نتیجه گیری (بند ۸)» دو مورد شکایت را عنوان می 


نماید که عبارتند از 


بر هم زدن نظم عمومی در جمعیت های یهودی (بند ۵) و هتک احترام به معبد (بند ۶ این خطابهُ کوتاه مطابق اصول علم 
فصاحت و سخن پردازی دوران کهن تهیه شده است. 
ها ی ظاهرا فلیکس حکمرانی (۳ ۲۴:۲ 7) بی ملاحظه و شدیدالعمل بوده است. 


0- بعضی از مترحمان کلمات: «به هرگونه و در هرجا» را به عبارت قبلی مربوط می کنند بعنی. 


هرحا ایحاد شده است. 


2۴ 


. برای اد 


پن ملّت به هرگونه و در 


۶:۷ 


۷۲۷: ۴ 


۳ 
۸:۲ ۵ ۱ 


۷:۶ ۴ 


- ترحمه دیگر: برای اینکه مزاحم تو نباشم, ۴ 


اعمال رسولان 


مختصری به ما گوش بدهید". "زیرا این مرد 
را یافتیم که طاعون است؛ و تحریک هایی 
پر ی ای کر 
سردستهٌ فرفهٌ + تقراتیان استت ب "هستیخ 
قراس امه را الوده کستت اور 
دستگیر کرده ایم. ی ید خودت می‌دانی 
در مورد هم آنجه ما او را متهم می‌کنیم از 
وی سوّال کرده و مطمئن شوی.» "و بهودیان 
نیز اورا تأیید کرده اظهار می نمودند که 


تن از اشتکه سکمران یوش اشاره 
و3 گنت فان وی پاسخ دادلا: 
«برای اينکه می دانم سال های تمتتاو نو 
داور" این امت هستی» من با خشنودی خاطر 


نما 
ی واژه حدیدی است که در مورد مسیحیان بکار برده می شود (ر.ک ۲۶:۱۱ ). کلمه ای را که فرقه 
ترحمه شده (ر.ک بند ۱۴) در مورد صدوقیان (۵ ۰) و فریسیان (۵:۱۵) بکار رفته است ولی در اینجا با مفهومی 
تفت مت کار نوم کلم آنوت عیها ایتعا کی ری نوت میحر ماکان ند هب خیان: نصرانی یعنی منسوب به 
ناصره خوانده شده اند جنانکه عیسی را ناصری خوانده اند (۲ : ۲ 1). 


0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: «و ما می‌خواستیم او را برطیق قوانین شودمان داوری کنیم ولی 


[فرمانده ] سربازان دخالت کرده او را با شدذت بسیار از دست‌ها ما گرفت و به 


۱۶ ۴ 


ازخود دفاع می‌کنم *" همانطور که می‌توانی 
از ان [خنودیرا | امن کون خیش 2 
دوازده روز" نیست که من برای پرستش به 
اورشلیم رفته ام 
کنیسه نه در شهر مرا نیافته اند که با 
کسی بحث کرده و یاتودهٌ مردم را 
برانگیخته باشم. ۲"در مورد آنچه اکنون مرا 
ی اه خگوا کت رای دنو 
تیلی ورن تن وعره ابوتتر داز 
می‌کنم که بر طبق راهی که ایشان فرقه؟ 
می نامند. من خدای پدران را پرستش 
می‌کنم و به تمام آن چه در قانون و 
| کقاب‌هاض | ایام کرش رنه مان 
۱۵ 


۳ ۲ نه در 


دارم". ین امید را از خدا دارم چنان که 


اینان هم دارند که رستاخیزی برای عادلان و 


همجنین ظالماد خواهد تن 


در این صورت کسی را که در بند ۸ پيشنهاد می کنند از ز او سوال شود فرماندهُ سربازان است و نه اينکه پولس باشد. 
0- خطابهٌ دفاعی پولس نظیر ادعانامه ترتلس (بند ۲ 6 نمونه زیبایی از هنر بلاغت دوران کهن است. پولس پس از سخنانی 
سنحیده و معتدل برای حلب نظر مساعد فیلکس (بند ۰) اولین مورد شکایت یهودیان را مطرح می‌ کند (بندهای ۱۱ -۱۳) و 
سپس اظهار می کند برطبق «راه» به ایسان بهود وفادار مانده است (بندهای ۱۶-۱۴ و بالاخره به موضوع شکایت 


دوم می پردازد یعنی آنچه در معبد (بندهای ۱۹-۱۷) و در سانهدرین (بندهای 


۲۱-۰) روی داده است. 


1- ترحمه دیگر: تو داوزی را تامین هی کتن. در نسخه خطی غربی: تو داور عادل هستی 
5- البته باید هفت روزی که در ۲۱ ۰ ذکر شده به پنج روزی که در ۲۴ 7( 
و۱۲۲۳ ۵ ۲۲ رففرن مجاسبهآذنگری فیشبهادشته ام: 
1- پولس بر این اصل بنیادی حقوق قضایی تکیه می‌نماید که بایستی مجرمیت ثابت شود و نه اینکه کسی مجبور باشد بی‌گناهی 
خود را ثابت نماید. 
0- در مورد کلمه «راه» ر.ک ۲:۹ 9 و در مورد «فرقه» ر.ک ۴ ۵:۲ 0. 
۷ فوزد ارزش نی اهنت این اطهارات پاددااست ۶ ۲۶  :‏ را ملاحظه نمایید. 


- ر.ک ۶:۲۲ 102 چنین به نظر می رسد که در بهودیگری رستاخیز مردگان را به دو صورت درک کرده و تو 


9 
۲۶-۲۱ 


هت ی ها 
روم ۳۱۳ 


۶۳ 
۶ -۸؛ 
۱۳۰۰۳۸ 


گفتار من کوتاه خواهد بود و با گذشتی که در تو سراغ داریم خواهشمندم به آن توجه 


ندگان دستور داد به حضور تو بیایند» 


هی ددم یکی 


اینکه رستاخیز مردگان فقط برای عادلان خواهد بود (ر.ک لو ۱۴:۱۴ : ۲-مک ۷: :۰ )و برطبق نظریه دیگر همه آدمیان 
دوباره زنده شده و داوری خواهند شد . در اینحا سخن دربارهٌ نظریه اخیر است. 


۸2۱۵ 


۲۷-۴ 


شما داوری می شوم". 

"آنگاه فیلکس که از آنجه مربوط به 
زا اسخ: بقیق) گام بود [داوری را ] به 
تعویق انداخته گفت: «وقتی که لیسیاس 


اعمال رسولان 


فرماندهٌ سربازان بیاید امور مربوط به شما 


که از پولس پولی به او برسد. بدین سبب 
بارها اورا احضار کرده وبا او گفنگو 


۰ 1 
و سا نش ان است‌که دوستال 


6- مسلماً پولس اشاره به هدیه های پایان تطهیر می کند (۲۳۴:۲۱, ۲۶). 


۳ خدا و انسان ها ضمیری بدور از لغزش .را تحقیق خواهم کرد.» نک ند 
بان نس داشته باشم. ون از سال‌هاي او ۰ داداوراکمد مرها اعداره ای زرا ۳ 
ب آمدم صدقه ها و هدیه هایی" به قوم خودل بگذارد و از خدمت نزدیکانش به وی» 
۲۶-۲۷۱ بدهم. درطی این امور مزا تطهیر شده در ممانعت به عمل نیاورند. 
۲۶2۲۱ معبد بافته اند بدون اینکه ازدحام یا 
شورشی باشد. *"ولی چند نفر از یهودیان پولس در زندان 
۰۱ آسیا... اپنان باید در مقابل تو حاضر شوند   .‏ "وچند روز بعد فیلکس با همسرش 
و اگر چیزی علیه من دارند مرا متهم کنند. روشلا که یهودی بود. آمده پولس را 
" "یا اینکه اینان که در اینجا هستند. . احضار کرد و در مورد ایمان به مسیح عیسی 
بگویت وت ‌تقی فراتوشانتهدرین خاضر. ۱ [سعیان] آوزا شحیت ‏ اون :در موزد 
شدم چه بی عدالتی در من بافته‌اند؟ . عدالت خویشتن داری و داوری آینده 
"کر آنعکه دز مود نها سخیی باشد. که ۰ گفنکوهی گر فیلکس»ترسان شیده بر واهه ۲ 
در میان ایشان ایستاده فرباد برآوردم: برای ‏ پاسخ داد فعلاً برو چون فرصتی یافتم تو را ۲۲:۱۷ 
۳ ۱۵:۲۴ رستاخیز مردگان است که امروز در مقابل باز خواهم خواند. 0 نیز امیدوار بود 


- تنها موردی است که در کتاب اعمال رسولان (ر.ک غلا ۲: ۱۰: ۱-قرن ۱۴:۱۶: ۲-قرن ۹-۸ روم ۲۸-۲۵:۱۵) و بنا به 
اظهار پولس. جمعآوری اعانه موحب اصلی آمدن او به اورشلیم است ولی لوقا به علّت نامعلومی این نکته را ذکر نکرده حتی 
اگر هریک از نوبسندگان قصد و منظور جداگانه ای داشته اند. ضمناً این اعانه برای مسیحیانی بوده که قبلاً بهودی بودند و 
پولس اظهار می کند برای قوم خودش بوده و محتمل است ان را به مالیاتی تشبیه می‌کند که یهودیان در تمام امپراتوری روم و 
در فلسطین به معبد می پرداختند (ر. ک مت ۴:۱۷ ۲). 

2- پولس با مهارت نتیجه گیری می کند به طوری که مجدداً بحث و مجادله ٩-۶:۲۳‏ از سر گرفته شود دعوی و اتهام به اصول 
معتقدات مختص بهود کشانده شود که از نظر رومیان فاقد ارزش و اهمیت قضایی بوده است. 

2- ر.ک ۲:۹ 0. 

0- دروسلا دختر کهتر پادشاه اغریپاس بوده که با پادشاه امس (شهری در سوریه) ازدواج کرده بود و فیلکس با توطثه های توأم با 
رسوایی او را ربوده بود. با این وضعیت می توان اضطرآب و ترس فیلکس را درک نمود موقعی که پولس موضوع خویشتن داری 
و کف نفس و داوری نهایی را مطرح می کند (بند ۲۵) (ر.ک مر ۲۰-۱۷:۶). ۱ 
(یادداشت قبلی را ملاحظه نمایید و بند ۲۷ 0). 

1- منظور پایان دوران حکمرانی فیلکس است و نه اينکه مدّت بازداشت احتیاطی موقت پولس باشد (ر. ک ۳۰:۲۸ 0). 

6- اطلاعات کمی دربارهٌ پورکیوس فستوس وحود دارد. این شخص از سال ۵٩‏ يا ۶۰ میلادی سمت حکمرانی بهودیه را داشت 
وی فرزند خانواده ای مشهور و سرشناس و شخص درستکاری بوده و به پولس احازه داده بود محل دادرسی خود را انتخاب 
نماید؛ ر. ک ۹:۲۵- ۰۱۲ 


2۶ 


۱۵:۲۵ 


اعمال رسرلان 


فیلکس شد اما فیلکس که می‌خواست بر 
بهودیان منت گذارد پولس را در بازداشت 
۰ 

نکه داشت:. 


تقاضای دادرسی از امپراتور 

۸ اپس از رسیدن فستوس به ینت 
از سه روز از فیصرهه به 

اورشلیم رفت. "کاهنان اعظم و بزرگان 

بهودی علیه پولس به او شکایت کردهگ و 

سایق می کردند "علیه او [و] در خواست 

داشته لطف کرده او را به اورشلیم روانه 


۳.۳۳ کندلل جونکه کمین کرده بودند تا در بين 


را اورا ازنیان ببرتد: "اما فستوسن 


پاسخ داد که باید پولس در فیصریه 
2 »۳ ۳ ۰ ۰ 

نگهداشته شود چونکه خودش هم بزودی 
اتضا رات که‌عواهته کزدی مش کفت: 
«آنهایی از بین شما که واه تیه 


۳ مهمراه من پیانبذام فاد این ناشایست در 


این مرد هست. او را متهم کنند. » 
وخ کتر هت با مور فرشان 


۱۱-۵ 


تیان تتراناده بودگ به قیصریه آمد و 
فردای آن روز بر مستد داد؟ ه جلوس کرده 
دستتون داد پتولس فرده شود. "وقتی او 
رسید» بهودیانی که از اورشلیم آمده بودند 
اطراف او ایستاده اتهام‌های زیاد و سنگینی 
می‌آوردند که قادر نبودند ان کت 
ول از یود دفاع می کرد که «نه 
۳ نسبت به قیصر" گناهی کرده ام.» "اما 
بکتا به پولس پاسخ داده گفت: «آیا 
می‌خواهی به اورشلیم رفته در انجا در باره 
این جیزها در مقابل من محاکمه شوی*؟» 
"اما تفا کت «من در مقابل دادگاه 
به بهودیان هیچ آسیبی پر هام کب مدای 

9 ۱ ثِ_ 2 
که نیز توخیلی خوب می‌دانی. ""پس اگر 
حقیقنا ناشایستی کرده و جیزی سزاوار 
مرگ مرت کب شده‌ام» مردلن را رد 
نمی کنم۳. و اما جنانحه اتهامات ایشان 


- در نسخه خطی غربی جنین است: و پولس را به سبب دروسلا در زندان گذاشت. 
8- همان اقداماتی که بهودیان نزد فیلکس کرده بودند (ر.ک ۳۰:۲۳ و ۴ ۱:۲). 
- ترحمهٌ تحت اللفظی: درخواست کردند علیه او (یولس) این مرحمت را که بولس منتقل شود... 
1- همان نقشه توطئه که در ۱۲:۲۳ ۲۲ داشتند. 


[- ترجمهٌ دیگر: ...به من ملحق شوند تا به قیصریه پایین برویم. 


- ذکر این نکته و کلم «فردای آن روز» نشان می‌دهد که فستوس می‌خواهد سریعاً موضوع پولس را فیصله دهد. 

1- به ما نند متهم کنندگان عیسی (لو ۲۳: ۱۵-۱۴؛ مر ۵۹-۵۵:۱۴). 

0- سه نکته ای که در دفاع پولس ذکر شده نشان می دهد که متهم کنندگان بهودی مجموعه اتهام‌هایی را که تا آن وقت علبه پولس 
(و علیه مسیحیان) اقامه می کردند محددا از سر می گیرند یعنی: جرم‌هایی علیه قوانین بهود (۰۱۱:۶ ۳ ۷ ۱۳:۱۸ 86؛ 


۸ 1 ۲۱:۲۱ ۸ [ ۲۹:۲۳) در صورتی که روم اين قوانین را به رسمیت شناخته بود؛ تعرض های 


۶-۴ 


۳۳ 


رد مس و 


۷:۳۵ 


تقیم به امپراتور 


یعنی به قوانین روم (۲۱:۱۶ لا؛ ۷ 0 ۳:۱۸ 8؛ نفنلگ پولس می خواهد در مورد مجموعه این اتهام‌ها و شکایت ها 8 
در بند ۷ تأکید شده است اساس و پایه ای ندارند) در دادگاه امپراتور داوری شود (بند ۱۱). 
0- در آن موقع نرون امپراتور روم بود (۵۴ الی ۶۸ میلادی). در اینجا و در متون بعدی (۷:۱۷: ۱۰:۲۳- ۰۱۲ ۲۱ ۳۲:۲۰؛ 
۷ ۵ کلم امپراتور با عنوان امیراتوری «قبصر» ترحمه شده است. 


0 فستوس به 


علّت ضعف روحی و اراده, پولس را آزاد نمی کند و نه اينکه مجرمیت او را ید برفته باشد. 


0- این طرز استدلال از زمان سقراط معمولی است و پولس در مورد ارزش قوانین بحث و ایرادی ندارد. 


۳۳ 
ر 


2 1 ی 


سم 


2۷ 


۱۳۷۳۴ 


۲۴-۲۲۵ 


۲۲-۲۲۵ 


از تا رو تمس اشوین 
میک ۷ نگاهفستوی با مور شود 
کفتگو کرفه پاسخ داد: «از قیصر دادخواهی 
کرده ای» به حضور قیصر خواهی رفت. » 


پسولس در مقابل اغشریپاس و 
برنیکی 

بان اش ال رز ایا 
س" و برنیکی 0 
فستوس به قیصریه رسیدند". . و چون 
چند روزی در آنجا ماندند فستوس امور 
مربوط به پولس را برای پادشاه شرح داده 
گفت: «در اینحا هردی.است که به وسیلهٌ 
فیلکس زندانی شده آست» ۵ در موزد او؛ 
هنگامی که به اورشلیم رفتم, کاهنان اعظم و 
پبران بهود شکایت کرده و تقاضای 
محکومیت او را داشتند. "۲ به ایشان پاسخ 
دادم عادت رومیاد این نیست که هیچ 


اغرییاد 


اعمال رسرلان 


انسانی را د پیش از آنکه متهم در مقابل متهم 
یگنشت سر 
شکایت از خود دفاع نماید. تسلیم نمایند". 
ان انان هدراو ات9 و روز بعد 
بدون تأخیر بر مسند داوری نشسته و دستور 
دادم آن مره آ ره اشعرگ: دور او مهم 
کنندگان ایستاده" هیچ اتهامی - از آن 
اعمال شر که می‌پنداشتم - نیاوردند. بلکه 
مسائلی جند دربارهٌ دین ۲" خودشان علیه 
او داشتند؟ و در مورد کسی به نام عیسی که 
مرده و پولس اظهار می‌ کرد زنده است. و 
" آدر این مسئله شک داشتم, پرسیدم آیا 
می‌خواهد به اورشلیم رفته و در این موارد 
محاکمه شود: ۱ "اما پولس در خواست کرده 
بود برای تصمیم آگوستوس ۲ نگه داشته 
شود. فرمان دادم تا اوه ی وه 
او را به حضور قفیصر بفرستم.» "و 
اغریپاس به فستوس [گفت]: «می خواستم 


۱۲۹:۲۳ ۸ 
+2۳۶۸۰۱۷ 

2 

لو ۲۴: ۳۲-۵ ۲؛ 
۲-قرن ۴:۱۳ 
۹:۳۵ 


۱۲-۲۵ 


0- موضوع درخواست رسیدگی و دادخواهی از امپراتور سوالهای تاریخی و فضایی متعددی را مطرح می کند. دوه اند ی سین 


درخواستی امکان داشته است؟ آیا فقط کسانی که رومی بوده پا عنوان همشهری رومی داشتند می توانستند به این دادگاه عالی 
متوسل شوند؟ آیا فقط قبل از صدور رأی دادگاه چنین درخواستی ممکن بوده است؟ آیا پس از جنین درخواستی. قانون دادگاه 
را ملزم می‌کرده به آن ترتیب اثر بدهد؟ به هرصورت در کتاب اعمال رسولان شرح و توضیح ترتیبات و مقررات رویه قضایی 


مورد توجه نیست بلکه بی گناهی پولس و عمل خدا را در این وقایع نشان داده و روشن می کند. 
- مار کوس یولیوس اغریپاس دوم پسر هیرودیس اغریپاس است (ر. ک ۱:۱۲- ۰۵ ۲۳-۱۹) وی در سال ۲۷ میلادی متولد شده 


و در حد ود سال ۰ 


۰ میلادی در گذشته است. ار سال ۰ میلادی بادشاه کاسیس واقع 


در لنستتان شده و بعدها ادارهٌ 


سرزمین های دیگری به او واگذار گردید. برنیکی که خواهر اغریپاس دوم و دروسلا است (ر. ک ۲۴:۲۴) در آن تاریخ بیوه 
تودهاو دز آذربان فرآدرشن زند کین کزد: عشقی که تیتوس امپراتور روم به او خواهد داشت مشهور است. 
2 آبا ان فیدر از ری ابو را کجییا نصا ای وراطاعت بووه اسست؟ 

6- در اینجا فستوس اصل عدالت را با کلمات و عباراتی صریح بیان می‌کند که رومیان واقعاً رعایت می کردند و نویسنده آن را 
تحسین می کند. 

11- ترحمهٌ دیگر: در اینجا حاضر شدند ر. ک ۵:۲۵ [. 

۷- یا: که احضار شده بودند. 

- کلمه ای را که دین ترحمه شده می توان خرافات ترحمه کرد. ولی جون روی سخن فستوس با یک نفر بهودی است باید «دین» 
ترجمه نمود. 

- فستوس که رومی است در مقابل قوانین مخصوص یک دین بیگانه خود را به دور نگه می‌دارد. 

- کلمه اغسطس یا اگوست عنوانی به معنی: همایون, خجسته, شکوهمند است (ضمناً عنوان امپراتور روم اکتاویوس آگوستوس 
هم بوده است) در اینجا به معنی «عام» است و بدین سبب گاهی آن را اعلیحضرت ترحمه می کنند. 


2۱۸ 


لو ۸:۲۳ 


۰۱۵ ۷ ۵ 


2 


۱۷ 
۱۳۱۳۳۲ 


۳۱۶ 
۱۱۸۳۸ 


اعمال رسولان 


من هم [حرف های ] این انسان را بشنوم.» 
وی گفت: «فردا او را خواهی شنید.» 
ی روز بعد. اغریپاس 9 یی با 


: تشریفات کامل" و با فرماندهان سربازان و 


مردان سرشناس شهر در تالار حلسه وارد 
شدند و فستوس دستور داد پولس را 
9 وین کف «ای بادشاه 
اغریپاس و ای تمام مردانی که با ما حاضر 
توده یهودیان درباره او به من مراجعه 
کرده, [همانطور] در اورشلیم که در اینجا 
نیز فریاد می‌زدند او دیگر نباید زندگی 
۲ ۲ 
۹ ما من فهمیدم چیزی سزاوار مرگ 
انجام 9 ۰ و[جون]ً خودش از 


اوردند. 


۳ ی؟ تقاضای دادرسی نموده تصمیم 
گرفته ام او زا رت ۴ "اما در بارهٌ او جیز 
مطمئنی ندارم که وشن وید کای؟ بنویسم, 
بدین سبب او را به نزد شما و مخصوصا به 


۶-۲۲۲۵ ۳:۲ 
حضور تو ای پادشاه اغریپاس آورده ام تا 
چون بازجوپی شود چیزی برای نوشتن داشته 
باشم. ۲ آزیرا به نظر من نامعقول است یک 
زندانی را بفرستم و شکایت های علیه او را 

تعیین نکرده باشم. 


ع پس اغریباس قوش کت («به 

تواحازه داده می شود در مورد 
خودت سخن بگویی.» آنگاه پولس دست 
را دراز کرده دفاع! [خود] را ارائه کرد. 
" «ای پادشاه اغریپاسء خودم را خوشبخت 
می پندارم که در مورد همه چیزهایی که 
باید در حضور تو از خود دفاع نمایگ 
رسوم بهودیان و همچنین چیزهای مورد 


۱۳ 


7- نویسنده بیش از آنکه به حزئیات اقدامات فضایی بپردازد نشان می دهد که موضوع مسیحیت در چه جلسه ای مطرح می شود. 
پولس مادقا بل فتاه بهوی عضو طفداس لو ۶:۳۲ -۱۲). 
2- در این فصل: سومین باری است که دربارُ بی گناهی پولس تأکید می شود (ر. ک ۱:۲۵- ۱۲ و ۲۱-۱۴) تکرار مطالب روشی 
است که لوقا عمداً برای تأیید و تأکید وقایع مهم بکار می برد (ر. ک موضوع دریافت الهام پولس, قضیه کرنلیوس, بند ۲۵ 


(6 


0- با کلمات «تمام تودهُ بهودیان» که تعمیم داه شده (ر. ک بند ۲). مسئولیت‌های بهودیان در دادرسی طولانی پولس تأیید 


0 سومین باری 


۵ .. کت به سه.باری که پیلاطس یی گناهی غیسی را اظهار کرده بوذ (ر. ک لو ۴:۲۳ ۱۴ ۰ واع ۲۸:۱۳ 0. 


0- ترحمه دیگر: 7 1 
۱ ۱ 


ت ترحمهٌ تحت | 
و جلال خدا ر 


تاش :۷/۹ 


به او نست می‌دهد ر.ک ۱۲:۱۲ 0. 


1- نظیر همان حرکتی است که در ۱۶:۱۳ و ۴۰:۲۱ انجام داده است. 


8- این مدح و نا 


ی رسمی (بندهای ۲۳-۲) از نظر شکل دقیق تر و سنحیده تر از قبلی است (۲۴: 


بت که ب ی گناهی پولس ایو رواک ری طارو ۳ عالیرتبه رومی است (ر. ک ۲۹:۲۳ و 


۲۱-۰) ضمناً آخرین مدحی 


است که پولس بیان کرده و آن را به شخصیتی سلطنتی خطاب نموده است. پولس روایت وقایع مربوط به گرویدن خود را (در 
بندهای ۱۸-۹) در اینجا (ر.ک ۱۸-۱:۹: ۱۶-۳:۲۲) به مانند قسمتی از ارائه خود منظور نموده است بر اینکه ایمان در 
مسیح برخاسته از مرگ متضمن در امیدواری اسرائیل است (بندهای ۸-۴) و موعظهٌ او محتوای دیگری ندارد جز آنجه در 
نوشته های مقدس اعلام شده است (بندهای .)۲۳-۱٩‏ 


۸2۱۹ 


۱۵-۶ 


2 ی 

با حوصله به من گوش فرا داری. 

از اغارتخواتی فراهیان امت شود: نیز در 
اورشلیم " بسر می بردم؛ پس فی الواقع تما 
بتودتان نکن هراامی دا تیار ادن مرا 
هی اشخاسخد وا گر مخ وا هتم تواتن1 
شهادت دهند که بر طبق صحیح ترین فرقه 
دین خود [همجون ] فریسی زندگی کرده ام 


اعمال رسلان 


کرد. "و در اورشلیم چنین کردم و از 
کاهنان اعظم قدرت یافته تاره از 
اسان | نیز به زندان انداختم و چون 
آنان را می کشتند» رأی موافق می‌دادم*. 
تشه کشتس‌شفا سا یهتا | ان را 
مجازات کرده مجبور می کردم کفر۳ بگویند 
و در شدت جنونی که علیه ایشان داشتم تا 
به شهرهای خارح آنان را تعقیب می کردم. 


۳ ۲ "او اکنون به علت امیدواری به وعده ای( که ۲ در این میان که با قدرت و فرمان از ۲:۹ 
بوسیلهٌ خدا به پدران ما داده شده مقابل کاهنان اعظم به دمشق می رفتم, ۳۳ 
دادگاه هستم؛ ۲[ وعده‌ای] که همه دوازده ادشاه! در راه, در وسط روز. نوری لو ٩:۲‏ 


۱۱۵۰۳۴ 


قبیلهٌ ما به شدت, شب و روز [آخدا را] 
خدمت می کنند و امیدوار آمدن آنند. ای 
پادشاه. به سبب این امیدواری» بوسیلهٌ 
بهودیان متهم شده‌ام. "چرا در بین شما 


درخشان تر از خورشید دیدم که از بالای 
آسمان آمد و من و همراهان مرا احاطه 
تون اه کی مان 


روم ۱۷:۴ آن که عندا هردکنان را پرخیتزاند. ساور ( کت «شائول, شائول, ۳ 7 

تکرد زین قضا ونت شاه ات شکنحه می دهی؟ برای تو دشوار است در 
٩‏ 4 : جح ۱ . 

باری پس من به نظرم رسید که بایستی مقابل سر نیزه؟ لگد بزنی» *"اما من گفتم: 

۳۳۲ علیه نام " عیسی ناصری مخالفت دسیار «خداوندا» تو کیستی؟» و خداوند گفت: 


رک ۳:۲۲. در اینجا یولس در مورد تولدٌ 


۰ در اورشلیم یادآوری و تأکید نماید (ر.ک ۲۰:۹ ۰۲۱ ۲۶ 0). 
1- ترجمه دیگر: دقیق ترین و سخت ترین جنبهُ دین خود.. 


ش در طرسوس سختی تم ی گوید. مطالب خود را مختصر کرده است برای اینکه 


[- این امیدواری که بوسیله وعده به بدران گشوده شده ای و 
در عیسی تحقق یافته است (بند ۲۳ 4؛ بند ۴۲۶). 

>1- ر.ک ۶:۲۳ 10. 

1- با این اصرار که نه دربارهٌ رستاخیز نهایی بلکه در مورد قدرت حیات بخشی خدا است اظهارات مربوط به رستاخیز عیسی در بند 
۳ اماده می شود. 

0- ر.ک ۱۶:۳ ۰۷ 

0- بکار بردن کلمه مقدسان موحب تأکید بیشتری به مجرمیت پولس می شود (۱۳:۹ [). 
0 رأی موافقی که در مورد قتل استیفان داده بود یکی از این موارد بوده است (۱:۸). 

0- کفر گفتن, عبارت از لعنت کردن نام عیسی بوده است (ر.ک ۴۵:۱۳ ۷: ۱-قرن ۳:۱۲). 

0- در اینجا گفته می‌شود که روشنایی تمام حاضران را احاطه کرد و فقط منحصر به پولس نبود (۳:۹: ۶:۲۲ :)٩‏ شاید تجسم 
قبلی نوری است که در ۲۳ ذکر می شود. 

1 تصریح «زبان عبری» مختص به این رواب بت است (ر. ک ۴:۹: ۲۲ :۷۰) و توضیحی براء ی بکار بردن نام «شائول» است. 

8- کلمه ای که در اینجا سرنیزه ترحمه شده, در حقیقت سیخک یعنی سیخ کوچک است که گاوچران بوسیله آن گاو را وادار به 
حرکت کرده و هدایت می‌نماید. این ضرب المثل که از با 


)۳۰۰۶( 2۲۰ 


اعغال زسرلان ۲۳-۲۶ 
«من آن عیسی هستم که : بو اف را حاسمت س‌روژیای: اسیا: نی نافرمانی نبرده ام؛ 
ی کف ین اس ری ری ستاهاشت:. ۰ بل که هیحان که رشق 
بایست؟ زیرا بدین سیب برتوظاهر بودند. سپس ۳ ۱ 
شده‌ام که تو را خدمتگزار و شاهد چیزهایی سرزمین یهودیه" و امت ها موعظه 
تعیین کنم که مرا برای آنها دیده‌ای" و می‌کردم توبه کنند و به سوی خدا 
آیچذرا که نله بای آنه] بر ترطاهر تاک هه شمان مات ور 
۱۵:۹ 0 خواهم شد | ی بحا اف ۱ به سبب این حیزها بهودیان ۱۹:۲۴ 
قوم و از امت هایی که تو را به سوی آنها هقی ۱ 712 ۳۱-۷۱ 
می فرستم. * تا اینکه چشمانشان را باز بین ببرند. "اما تا امروز با کمکی که از 
کنی تا از ظلمت به سوی روشنایی و از خدا یافته ام ایستادگی کرده به خرد و 
كٍِ تسلط شیطان به سوی خدا بر گردند و به بزرگ شهادت داده‌ام و غیر از آن ۱۳:۲۴ 
۳ 
۱تسا ٩:۱‏ وستیله اان هم بخشایش گناهان و چیزهایی را که انبیاء و موسی گفته اند 0 
1 ردیل بسن در ی 23 باید روی دهد نگفته ام ۰ که مسیح 


بدین سبت؛ ای یادشاه اغربپاس. 


باید رنج بکشد و نخستین برخاسته از 


که مقاومت گاو در مقابل دستورهای گاوچران بیهوده است. در این روایت فقط بحران روحی و درونی پولس توصیف نشده 
بلکه وضعیت حقیقی او است. یعنی پولس در مخالفت با نیروی مقاومت ناپذیری که در او ظاهر شده وضع خود را وخیم تر 
خواهد کرد. 
1- - اشاره به دریافت الهام حزقیال است (حزق ۲: :۰ ۳) سخنان عیسی که در اینجا می‌آید بر مبنای دو نکته ترتیب یافته اند و 


آنها را کلید و مفتاح عبارت می‌يابیم: 


نکن «امت مشرک» که الها م یافتن ارمیا را بیاد می‌آورد (۱ ۱ 


۰) و دیگری 


وی هساک رن او نا برمی کردد اف ۶2۳۲ -۷ ۱۶). در اینجا عیسی به 

پولس خطاب می نماید. همجنانکه خدا به پیامبرانش در هنگام فرستادن آ نان خطاب می کرد و اعزام به مموریت نزد امت ها به 

تمامیت رساندن نبوت ها در عهد عتیق است (ر.ک ۱۴:۱۵ ۳0: ۴۷:۱۳ ۴؛ ۲۸-۲۵:۲۸). در مورد لحظه و زمان این 

مأموریت ۲۱:۲۲ 0؛ (ر.ک ۱۷:۲۲). 
۷- در نسخهٌ خطی دیگری: رویایی که داشته ای. 
۷-ر.ک ۳۱:۱۳ 0: ۰۹:۱۸ 


۷- ضمیر موصول که در اینجا آمده نشان می‌دهد که منظور از امت ها نه فقط مشرکان است بلکه شامل بهودیان (قوم) هم 
می شود. 

ر.ک ۳۸:۱۳ ٩؛‏ ۴۴:۲ 2. 

۷- رک ۳۲:۲۰ [. 

7- در بعضی نسخه های خطی: سرزمین بهودیان. این موعظهٌ پولس در بهودیه با مفاد غلا ۱ تطبیق نمی کند. شاید نویسنده در 
اینجا طرح اعزام رسولان را به مأموریت ۸:۱ را یادآوری کرده تا نشان دهد که پولس پس از دوازده رسول مجری این طرح 
است. 

2 ر.ک ۱۹:۳ 2. 

0- ترجمه دیگر: زندگی به طرزی که پاسخ به این توبه کردن باشد. 

6- در اینجا پولس ایمان خود را به تمامیت رسیدن نوشته های مقدس به حد نهایت می‌رساند (ر.ک ۳ ۰۱ 2). به یک معنی 
انحیل جیزی به عهد عنیق : نمی افزاید زیرا هرچه اظهار می شود (بند ۲۳) قبلاً اعلام شده است (ر. ک یادداشت قبلی). . و 
منظور آنست که نشان داده شود چقدر ایمان مسیحیت بدرستی و کاملا متضمّن در ایمان اسرائیل است (ر. ک بند ۲۸ 8). 


2۱ 


بر وه 


٩:۲ لو‎ 


۱:۳۷ ۶ 


میان مردگان باشد و روشنایی؟ را به فوم 
۴ "۳ 
وقتی با این چیزها دفاع خود را ارائه 
۰ _ 

کرد فستوس به صدای بلند گفت: «ای 
پولس تو مجنود هستی, دانش بسیار تو 
گفت: «آی فستوس عالیقدن من محنون 
نیستم بلکه سخنانی را از حفیقت و از 


رابه حنون کشانده است.» 


اعمال رسرلان 


خدا التماس دارم که به اندک یا بسیار, نه 
۰ ۰ و ۰ و 
تنها تو بلکه همهٌ آنهایی نیز که به من گوش 
می‌دهند هم پینان که من نیز هستم بشوندثل 
به استثنای این زنحیرها...» 

" "پادشاه برخاست» همجنین حکمران 
و برنیکی و آنانی که با ایشان بودند. ۲و 
در حین رفتن بین خودشان صحبت کرده 
می‌گفتند که این انسان سزاوار هیچ مرگ 


حکمت بیان می‌کنم» " آزیرا پادشاهی که در . یا بندی نیست. ۲ "و اغریپاس به فستوس 
مقابل او با اطمینان سخن میگویم از این گفت: «اين انسان؛ از یمزر 
چیزها آگاه است چون معتقدم چیزی از اینها ‏ دادخواهی نکرده بود. می‌توانست آزاد 


93 ۰ و ی ۰ ۳5 
بر او مخفی نیست و در کوشه خلوتی روی 


شود. ( 


۱۳ 


راو ات ۳ 


انبیاء ایس ان داری؟ می‌دانم که ایسان 
داری::. اما آغربیاتن فه پولس [گفت]: 
«با همین اندک. می‌خواهی مرا قانع کرده و 
میتی کش ۲ پوس |[ کست| ۶ از 


ی پادشاه اغریپاس» آیا به ۱ 
3 ۰ ۷ ۳ 1 
ار شده به شش , به مفصد 
سوار شدن ؛ کی ۱ رم 
۳ و چون تصمیم گرفته شد به مقصد 
ایتالیا به کشتی سوار شویمل پولس و 
به علاوه جند زندانی دیگر را به افسری از 


0- ترحمه دیگر: و او که نخستین برخاستهٌ از میان مردگان است... در اینجا رستاخیز عیسی همجون نخستین تحقق یافتن و اجرای 
قیلن امید,بترک اسرائیل است (رکت ۱:۴ ۱۳۸۲ ۱ عفر ۵ ۱۳۰۶۱ کول )تن ک‌بید‌های ۶ و )ی در انیها 
مشاهده می شود که ایمان مسیحی در ایمان بهود متضمن است (ر. ک یادداشت قبلی و بند ۲۸ 8). 

6- یعنی نجاتی که اعلام آن نه به پولس نسبت داده شده (۴۷:۱۳ ) و نه به موعظه های مسیحی ۱۲:۴۱ 3) بلکه مستقیما منسوب 
به عیسی است (ر.ک ۲۶:۳). این آخرین بار بکار بردن کلم «روشنایی» در کتاب اعمال رسولال است که در خارح از 
روایت های (۷:۱۲: ۲۹:۱۶) مربوط به دریافت الهام پولس نیامده است (بندهای ۱۳ 0: ۱۸: ۳:۹: ۴۷:۱۳: ۲۲: ی 3 
۹۹ 

1- زیرا مرگ و رستاخیز عیسی و همچنین اعلام روشتایی (بند ۲۳) از اورشلیم گذشته (بند ۴ ) سپس در بهودیه و در تمام دنا 
اعل 6 تن 
استدلال پولس را 1 1 با ۰۳۲« 
ولی این طرز استدلال را که به هفرس و باد سول اوه اش ی بو پولس از ز کلمهٌ تحقیرآمیز «اندک» استفاده می کند که 
مجدداً دعوت نهایی به توبه و گرایش را پيشنهاد کند (ر. ک یادداشت بعدی). 

0- اه وی یی اتید فش ی هن ار داب ابو عم مود (ر. ک ۱ )و سخنان دفاعی پولس 
بدین گونه و به مانند موعظه عادی با دعوت به توبه و گرایش بایان می پذیرد ۱٩۹:۳(‏ 2). 

1- نتیحه دادخواهی پولس از امپراتور (۱۱:۲۵؛ ۳۲:۲۶). فرستادن و به روم و تحقق یافتن یک نقشه رسالتی (۱۹ :)و اجرای 
مشیت الهی است (۱۱:۲۳). این مسافرت طولانی خالی از خطرها و مرارت‌ها نخواهد بود (۲۸-۱:۲۷ ۰) ولی ظاهراً 
به نظر نویسنده, خدا جریان وقایع را هدایت می‌نماید. . (بندهای ٩‏ ۷: ۲۴ 8؛ ۲:۲۸ ۲). 


[- در اینجا محددا روایت با ضمیر اول شخص - 
خود را همجون یکی از ظر کت کنندکاتتدر | 


«ما» ی و و ی رد یافت. نویسنده 
ین مسافرت ارائه کرده و رواب یتی دقیق و زنده می دهد. 


.-۸( 2۲۲ 


اعمال رسرلان 


لشکریان اغسطا؟ و 
با روک کش او رافمتیتتی ای وه 
یربا خرکت ره خی از 


۱ 


۰ 1 2 ۳ 3 
روزها به اهستگی رفته و به دشواری برابر 


قنید س؟ رسیدیم. ولی چون باد به ما رخصت 
نمی داد [ذز طول ساحل در] زیر [حزیرة] 


۹ 1 ساحل دور شدیم. ارسترخس مقدونی از کرت بدر مقابل سلمونی" راندیم. "و به 
سل تسالونیکی همراه ما بود. "و روز بعد در دشواری از کنار ساحل آن گذشته به مکانی 
صید ون " پیاده شدیم و یولیوس که نسبت به رسیدیم که آن را بندرهای نیکو می نامند و 

پولس با آتساندوشتی رفتار کرده انعاژه داد. . نزدیک شهر لسائیه است: 
۳ به نزد دوستانش رفته از توحهات [ایشان] ۰ ون یت وتان کشت وسالا 


۳ 


برخوردار شود. "از آنجا روانه شده و [از 
طول ساحل] زیر قبرس" گذشتیم چون بادها 
مخالف بودند. "و از دریای کنار کیلیکیه و 
پامفیلیه گذشته و در میرای" لیکیه پیاده 
"و در آنجاء افسن یک کشتی از 
اسکندریه؟ را یافت که ان ایتالیا می رفت و 


شدیم. 


دریانوردی خطرناک شد. زیرا اکنون حتی 
[ایام] رفزه خر کلذشته بود. پولس 
شاد کانم: ۰ بداکفتان کت وا 
مردان! می بینم که دریانوردی بدود 
خسارت و ضایعات بسیار نه فقط برای بار 


و کشتی بلکه هم برای جان های ما نخواهد 


مارا بر ا سرا که وی سس ار بود. » هت ناخدا و ملاح ۲-قرن ۲۵:۱۱ 


>1- شاید یک واحد نظامی مخصوص در خدمت امپراتور بوده است. 

1 درامیتین شهری در ساحل غربی آسیای صفیر و در مقابل جزیرة اسبوس است. کشتی های تجارتی علاوه بر حمل بار مسافرینی 

0- صیدوت شهری رتیه مت که اتروژه هم دارای انیت ایس در مورد اشاعه انحیل در این شهرر. ک ۷۱ منظور از 
دوستان پولس که در اینجا ذکر شده مسلما مسیحیان شهر هستند. 

خر ۳۳۹۵۳۹۱۲۷ ریمض باق امد ابر اف مه مان نک ۲۵۰ با یت 
به عیسی یاد می کند (لو ۵:۷ 8: ۴۷:۲۳ ظ). 

0 منظور ساحل شمالی قبرس است و باد از مغرب است. 

0- در بعضی نسخه های خطی: پس از پانزده روز پیاده شدیم. 

0- میرا در لیکیه محل توقف معمولی مسافرت بین مصر و پونان بوده است. زک ۱:۲۱ 

1- کشتی‌های تجارتی اسکندریه متعدد و مهم بوده اند. این کشتی‌ها گندمی را که مصر به امپراتوری روم می‌داد حمل می کردند. 
ر.ک نند ۳۸. 

5- در انتهای جنوب غربی آسیای صغیر. 

1- در جنوب جزیرهُ کریت. 
1- در ساحل جنوبی جزیره. 

۷- روایت طوفانی که در اینجا آغاز می شود از نوع ادبیات معین و متداول دوران کهن است (مز ۱۰۷؛ پون ۱؛ آدیسه؛ انقید). 
ی ی و نخست شرحی در بارهٌ دریا نوردی (بندهای .)۱۱-٩‏ طوفان هیچ امیدی باقی نمی گذارد (۱۳- 

۳۰( , فرشته ای دلگرمی داده و پولس دخالت می نماید (۲۱ -۲۶) بالاخره کشتی به شن نشسته و متلاشی می شود (۴۴-۲۷) 

ولی فکر اساسی در این روایت آنست که خدا پولس را به سوی مقصدی که تعیین شده یعنی روم هدایت می کند. (بندهای 
۲۵-۴) 

۲تون هید اشتففار اسست کهردر ماه ستاو یرگ زار شا معنولا ان ساه شیتاغیر تا فوزیه با مارس خویافوردی‌نمی کرد ند: 
شاید پولس الهام یافته و برخلاف نظر دریانوردان حرفه ای حق داشته است ( بند 3(۱). 


2۳۳ 


۲۳-۲۲۷ 


باشی* اعتماد می کرد تا به گفته های 
پولشبه ۱ آماستون تعر ترای | کنزاندن] 
زمستان مناسب نبود, اکثراً بر اين رای 
بودند تا از آنجا عزیمت نمایند و اگر 
تقو تتلش ام | ی تن ] رها ای 
فینیکس برسند که بندری در کرت می 
نمود. به طرف جنوب غربی و به طرف 
شمال غربی7. 


طوفان 
۳ جون نسیم ملایمی از جنوب وزید. 


کمان. گردانت که مه وسی نم انا آیس 


۳۹ مترداشتته.و کباره کرنت‌را 


اعمال رسرلان 


اتتاط با کفی! ۲ ترا بل کف 
طناب‌های کمکی به دور کشتی کشیدند؟ و 
وت ی شید مبادا در [عی آن تی 9 
فرو روند. نک فسباو را به پایین 
انداختند؟ و بدین گونه به هر طرف رانده 
۵و روز بعد چون طوفان به 
شدت ما را می کوبید [مقداری] از بار را 
بیرود ریختند؛ 


"و روز سوم با دست‌های 
خود تحهیزات کشتی را دور انداختند. 
" آچون روزهای بسیار نه خورشید و نه 
ستارگان ظاهر شدند و طوفانی بزرگ [ بر 
ما افتاف فیک رهر کوتهآهید:نه ایتگهسا 
نجات یابیم از بین رفته بود. 


یون ۵:۱ 


۲ "نیز مدتی طولانی غذا نخورده بودند. 
۹ پولس در میان ایشان ابستاده گفت: 


می بیمودند. را هلت کرناه 
[ناگهان] باد طوفانی که شمال شرقی7 
نامیده می شد بر آن[جزیره] وزیدن 
گرفت. *"و کشتی را برد آن طوری که 
نمی توانست در مقابل باد مقاومت کند» 
[یس خود را] رها کرده, همراه [ باد]رانده 
می‌شدیم*. *اپس در پداه جزیره ای به نام 
کودا رانده و با دشواری توانستیم بر زورق 


«ای مردان؟! ای اه من توش 
می کردید 9۳ 
این خسارت و زیان را نداشٌ شتیم. اما اکنون 


0[ 
هیچ خسارتی به [حان] شما نخواهد رسید. 


6- بعضی از مترحمان این کلمه را نمایندهٌ مالک مال التجاره يا نمایندهٌ صاحب کشتی ترجمه کرده اند. 

۷- ترحمه دیگر: «که به سوی حنوب غربی و شمال غربی باز است». این جمله را می توان همجنین درک کرد: که «به سوی حنوب 
غربی و شمال غربی مسدود است» که از نظر جغرافیایی مناسب تر است ولی معنی عبارت را نقض خواهد کرد. اين بندر که از 
طرف مغرب به خوبی محفوظ نیست. لااقل از بادهای شمال و شمال شرقی ایمن است؛ در مورد تعیین محل دقیق این بندر 
نظرهای مختلفی وحود دارد. 

2- باد شمال شرقی که کشتی را به سوی آفریقا می‌رانده است. 

- در نسخه خطی غربی: .بر اثر باد رانده می شدیم و بادبانها را پیچیده بودیم. 

9- معمولاً زورق در پی کشتی کشیده می شد. 

0 ی ی ی ی یت ح قطعات مختلف بدنهٌ کشتی از 

جدا نشده و متلاشی نگردد 

0- خلیج میرنائیک (قیروان) در ساحل آفریقا 

‌- قطعه چوبی بزرگی که در عقب کشتی بر روی آب شناور بوده و کشیده می‌شد تا کشتی را در امتداد جریان پاد نگه دارد. 

1- : «ای دوستان من » پولس با توجه به اینکه نظریه او «پیشگویی او» تحقق یافته است با اطمینان و قدرت سخن م یگوید. 
این بار اظهارات او (بند ۶ ) صریحا منسوب به دخالت الهی است و دعوت ضمنی به ایمان آوردن به خدا می باشد. 


۳۰۱۰ 
۳ 


<< 


2 
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99۳ دیشب از خدایی که متعلق به اویم و او را 


۹ ۹+ 
مت ۰ ۱۸:۱ 


عبادت می کنم فرشته ای بر من ظاهر شده, 
* آم ی گفت: مترس, ای پولس: تو بایدگ در 
برابر قیصر حاضر شوی و اینک خدا تمام 
همسفران تو را به تو بخشیده است. * 
ردان کت ات ها شتفه تشه ری هی 
ایمان دارم که همان گونه که به من گفته شده 


است انجام خواهد شد. *آولی باید" در 


۲ 
پس» 


حزیره ای ما بیفتیم. 


۲و چون چهاردهمین شبی بود که 
[بی اختیار] در [دریای] آدریاتیک رانده 
می شدیم در نیمه شب بعضی از ملوانان 
گمان کردند به خشکی نزدیک می شوند. 
*آو عمق سنجی کرده دریافتند بیست 
قامت است. و اندکی دورتر شده دوباره 
تیف نمی کرف کرنا فعت سا تایه تام 
* "و چون می ترسیدند مبادا به 
جاهای صخره ای بيفتیم. از عقب کشتی 
چهار لنگر انداخته و [خیلی] آرزو داشتند 
روز فرارسد. " "اما ملوانان در پس آن 
بودند که از کشتی فرار کنند و به بهانة 
کشیدن لنگرهای جلو زورق را به دریا 
"پتولین به افسر و 
سربازان گفت: «اگر ابنان روی کشتی 


پایین داده بودند. 


۴۳۰-۷ 


نمانند شما نمی توانید نحات یابید.» 
فسن سربازان طناب های زورق را بریده 
۳۳ 2 ۰ ۱ 
و یولس تافرارسیدن روز همه را 
«امروز جهاردهمین روز است که غذا نخورده 
انتظار می کشید و هنوز جیزی نخورده اید. 
""بدین سبب به شما توصیه می‌کنم غذا 
بخورید, جونکه برای نحات شما است, زیرا 
پس از گفتن این جیزها در مقابل همه نانی 
گرفته» خدا را سپاس گفته» آن را پاره کرده 
۱ : ۱ [ ۶ 
و شروع به خوردن کردد. ی 
همگی دلگرم شده غذا گرفته خوردند. ۲۲ و 
همه فوس در بت دود بست و هفتاد و شش 
نفر بودیم. ""پس از اینکه از غذا سیر شد ند 
[بار] گندم را به دریا ريخته» کشتی را سبک 

کرد 

۳۹ ی ی 

و جود روز شد. اند زمین را 
ساحلی [شنی ] داشت و می‌خوا تیا نس 
بقواتتل کشگن را فظرف آن مر انتته 
" "یس لنگرها را [از دو طرف] بریده به 
قر زوم رن هی اه 
را باز کرده و بادبان مقدم اک 


مقابل بادی که می وزید برافراشتند و به 


8- «باید». این ضرورت به طرح مشیت خدا ی ۱ اک 3 

0- در مورد این ضرورت ر.ک به یادداشت قبلی. 

1- منظور دریایی که امروزه آدریاتیک نامیده می شود نیست بلکه سرتاسر دریای بین یونان و جزیره سیسیل است. 

[- در نسخه خطی «غربی»: : به ما هم داد. با این تذکر که در نسخه «غربی» آمده است نویسنده به جنبه آیین سپاسگزاری این عمل 
تأکید می‌نماید در صورتی که مسلماً برای پولس فقط نان خوردن عادی است. 

>- ترحمهٌ تحت اللفظی: ترمزهای سکانها. که عبارت از ز پاروهای بزرگ و پهنی بوده که با طنابهایی بسته شده بودند. 


1- بادبان کوجکی که در جلو کشتی است. 


0 
ی 


2۲۵ 


1 
۱۲۳۱۷ ۶ 


۲-فرن ۲۶:۱۱ 


۱۳۳۶۰۰۳۷ 


۱ ۷ 


سوی ساحل را ندند. ۲ اما در وسطاحانی 
افتادند که بین دو دریا بود. کشتی را به 
خایته کز براتتت سای | کی ]شرا [ ند 
کل )خی ده تخر کتااهتا ناد اوقت 
کشتی, از شدت امواج متلاشی شد. 9 
سرخازآن فصتت خاشید ز تذاکان را بکشند 
تا کسی با شنا کردن فرار نکند. ""اما افسر 
که می خواست پولس را نجات دهد. مانع 
طرح ایشان شده و دستور داد نخست آنان 
که شنا بلد هستند در آب پربده خود را به 
خشکی برسانند. " "و بقیه. بعضی‌ها [بر] 
روی تخته ها, بعضی‌ها بر روی جیزهایی از 
کشتی؟ و بدینسان همگی صحیح [و 
سالم] به خشکی رسید ند. 


پولس در جزيرة مالت 
دريافتيم که این جزیره مالت نامیده 
یبود وصوفتیان تست دسا 


0- ترحمه تحت اللفظی: حایی در میان دو حریان آب. 
0- یادآوری داستان آدیسه: ۴۶:۹ 
0- يا اینکه می توان درک و ترجمه کرد (به احتمال کمتر): و بعضی‌ها که به وسیلهٌ کا رکنان کشتی حمایت می شدند. 


0- اين کلمه پونانی را گاهی وحشیان یا بربریان ترجمه کرده‌اند که 
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انسانیتی غیر معمول ابراز داشتند زیرا به 
سبب بارانی که می‌آمد و به سبب سرماء؛ 
ات دفشم کرده فهسکی سا ایا 
شدند.- حون پولسن مقداری:جوب خشک 
جمع کرده و بر روی آتش گذاشت, یک 
افعی بر اثر حرارت از انها بیرون آمده به 
دستش محکم شدا. "و وقتی بومیان دیدند 
خاتورازردستش آویزان است به بکد گر 
گفتند: «حتماً این آدم جنایتکاری است که 
اس رتش رخاف | شتا ]| ها زر 
نمیگذارد زنده بماند.» "اما او جانور را 
در آتش تکاند» صدمه ای متحمل نشد. 
"آنان منتظر بودند که [باید] ورم کند یا 
تاگهان افتاده سرد مدت زیادی اتعظاز 
کشیدند و جون ملاحظه کردند هیچ ناراحتی 
براو نرسیده است تغییر عقیده داده و 
کیان تیات دا اس 


" قور اطراف ان مس املاکی از ان 


۳ 1 ۳ 
رئیس جزیره به نام پوبلیوس بود که ما 


۲-قرن ۲۷:۱۱ 


لو ۱۹:۱۰؛ 
مر ۱۸:۱۶ 


۱ 


یت ز توا یونانیان اين کلمه را در مورد کسانی بکار 


می‌بردند که به زبانی دیگر سخن می‌گفتند (ر. ک روم ۳۴:۱). در جزيرة مالت اهالی به زبانی از ريشه زبان اهالی کارتاژ 
سخن می گفتند. 
0- برخلاف فصل ۲۷ در اینجا و در بند ۷ منظور از ضمیر «ما» فقط مسیحیان هستند و نویسنده دیگر چیزی در مورد همراهان 
تولی ی کویه رولی ی ک :۲۶:۱ )1 
1- این روایت معحزه (بندهای ۶-۳؛ ر.ک لو ۱۹:۱۰؛ مر ۱۸:۱۶) و روایت بعدی (۱۰-۷) نشان می‌دهند که خدا همیشه با 
یولس است (ر. ک ۱:۲۷ [). 
9 ترحمه دیگر: عدالت الهی. در نظر بونانیان عدالت نام رب النوعی بود که فرار از او امکان نداشت. در اینجا این سوال پیش 
می‌آید که آیا اهالی جزیره مالت هم بر این عقیده بوده اند؟ 
- برطبق روایات این ملک در محلی به نام سن پل میلتی (یعنی خوشامد يا پذیرا) قرار داشته که در نخستین شیب های تپه های 
مورموراد و چندان از خلیج کوچکی به دور نیست و ممکن است این خلیج محل غرق کشتی باشد. کاوشهای جدیدی که شده 
نشان می‌دهند که این روایات کهن لااقل مربوط به قرن چهارم میلادی است. 
۷- ترحمه تحت اللفظی: از آن نخستین جزیره. که عنوان صحیح و رسمی بالاترین مقام دولتی جزیرهٌ مالت در دوران تسلط رومیان 


بوده است. 


2۶ 


0 


+۱(۳۸۱:۰ 
۱۴:۱۲ ۶ 


۷:۸ ۱۶-۵ 


۳۴: 
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را پذیرا شده و سه روز با مهربانی به ما 
منزل داد. *و جنین شد که پدر یوبلیوس 
به علت تب و اسهال [مزمن ] بستری بود. 
پولس [به نزد او] وارد شده و نیایش 
کرده ف خشت ها و او اوه اقترا شا 
داد. *پس از این رویداد بقیه هم که در 
جزیره بیماری‌هایی داشتند [پیشش] 
میآمدند و شفا" می‌یافتند. "۲ آنان نیز 
به ما احترام" زیاد گزاردند و جون 
عزیمت کردیم نیازمندی‌های ما را فراهم 


ور دنق 


مسافرت از مالت به رم 
"و پس از سه ماه! سوار کشتی شدیم 


۱۵-۸ 


که از اسکندریه می آمد و زمستان را در 
رزر ۵ کسلر ناه نود و علامت حوزا 
ی ۳ توا کوعن پیاده شده 
و ۳ 
۱ از انحا با حرکت به 
موازات ساحل " به ریغیون رسیدیم و پس 
از یک روز باد جنوب برخاسته. روز بعد 
به پو وی رسیدیم. ۴ در آنجا 
برادرانی یافته که از ما دعوت کردند که 
هفت روز نزد ایشان بمانیم و بدین گونه 
۳9 رسیدیم ". *و در آنجا برادران* که 
در مورد ما شنیده بودند تا میدان اپیوس 
و سه میکده؟ به پیشواز ما آمدند و حون 
پولس آنان را دید دا را سپاس گفته 


۷ ترحمه دیگر: بوسیله قایش ق گ شم مها در مورد این عمل ر. ک ۶:۶ . 


۷ این نوغ 
و تا اندازه‌ای روایت ‌های 
معحزه‌ها را (ر. ک بند ۲۳) به موعظه ای ارتباط نداده 
به معنی واقعی کلمه روایت نشده است و فقط در شهر روم 

- و شاید با هدایای متعددی. 

[- محتملا در ماه مارس یا فوریه. ر.ک ٩:۲۷‏ ۷۷. 

2- کلمه پونانی که جوزا ترجمه شده نام تعدادی از ستارگان 
اساطیر پونانیان, دو پسر رب النوعی زئوس را (کاستور و 


آنها در عقب کشتی علامت مشخصه کشتی بوده است. پرستش این دو رب النوع در مصر شایع بوده است. 


2- درک و ترجمهٌ این متن مبهم و نامعلوم است چنانکه می توا 


ن ترجمه کرد: طنابهای مهار کشتی را گشوده... 


ار 


ظهارات کلی در جاهای دیگر کتاب اعمال رسولان آمده است (۷:۸؛ ۱۱:۱۹- ۱۲؛ ر.اک ۳۱:۹: ۲۴:۱۲: ۲۰:۱۹) 
احمالی آغاز کتاب را به یاد می‌آورد (۲: ۴۲ 2) ر.ک لو ۴۰:۴؛ ۱۵:۵ ۲۱:۷. نویسنده این 
وانگهی در طول روایت مسافرت از قیصریه تا روم هیچ موعظه ای 
ست که اعلام انجیل از سر گرفته می شود (۳۱-۲۳:۲۸). 


ست که یکی از دوازده برج نجومی را تشکیل می‌دهند ضمناً برطبق 
پلوکس) به این نام می خوا ند ند. حتما تصویر نقاشی شده یا محسمهٌ 


0- فاصله بين ریغیون و پوطیولی در حدود ۰ کیلومتر است. بندر پوطیولی در خلیج ناپل قرار دارد و در آن تاریخ بندر اوستی 
که کلودیوس ایجاد کرده و ترتیب داد هنوز رونق و اشتهار پوطیولی را نیوشانده بود. دربارهٌ بنیانگزاری و منشأً حمعیت 
مسیحیان پوطیولی چیزی نمی دانیم و در کتاب اعمال رسولان نام چندین جمعیت ذکر شده بدون اینکه منشاً و آغاز تشکیل آنها 
تعیین شده باشد مثلا: حمعیت دمشق ۹ بافا :۴۱:٩‏ فیلیقیه ۳:۱۵ ۲؛ حلیل 1۳۱۰۵ اسکندریه ۸ ۱۲۵ (بنابه 
نسخه های مختلف)؛ افسس ۷:۱۸ ۲؛ پتولامس ۷:۲۱: روم ۱۵:۲۸. ۱ 

6- نویسنده پیشاپیش آنجه را در بند ۱۶ خواهد گفت اظهار می کند؛ شاید منظورش اینست که مسافرت عملا به پایان رسیده 
است, زیرا اگر شخصی از پوطیولی» از طریق جاده کالپانا و سپس جاده آپیاء پیاده به روم می رفت پنج روز طول می کشید. 
(تقریبا ۲۰۰ کیلومتر). 

0- در آن موقع, از جند سال پیش بعنی از حدود سال ۵۰ میلادی (۲:۱۸) برادرانی در روم بودند ولی نویسنده جیزی دربارة منشاً 
کلیسای پایتخت امپراتوری نمی گوید (ر.ک بند ۱۳ 0). 

م- میدان یا استادیوم آپیوس در حدود ۵ کیلومتری روم و «سه میکده» در حدود ۹ کیلومتری روم قرار داشته است. 

5 از این اظهارات می توان حدس زد که پولس دلوایس بوده و از نخستین تماسهای خود با کلیسای روم چندان اطمینان نداشته 
است. روم ۱۵-۱ (ر.ک ۲۰:۱۵). 


2۳۷ 


۳ ۰: 


۸:۵ 


پا 
۲( ۱۳۳ ۱۳-۴ 


+: ۴ 
۳۲:۱۶ ۵ 


۵ 
۳۲۵ 
۳۳:۳۶ 


1- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون در 


۲۵-۸ 


پولس دز ۳ 
۶ و وقتی به رم وارد شدیم اجازه دادند 
پولس با سرباز محافظ در [خانه] خودش 
بماندگ. ۲ "و پس از سه روز او بزرگان 
۳ احضار کرده و چون ايشان جمع 
شداند کشت: «ای مردان» برادران! من که 
هیچ جیزی علیه قوم با رسوم اجداد 
نکرده ام از زمانی که در اورشلیم مرا تسلیم 
دستان رومیان کرده اند زندانی هستم؛ ۱۶ 
که آنان از من باز جوبی کرده و جون هیچ 
علتی برای اعدام در من نیافتند 
شن که اهر رها کش ول شون 
بهودیان مخالفت کردند مجبور شدم از 
قیصر دادخواهی کنم بدون اینکه قوم خود 
را به چیزی متهم نمایم". 

" "پس بدین سبب تقاضا کرده ام شما 
را ببینم و با شما صحبت کنم زیرا به 
شیب افید اسرائیل انست که این زنخین بر 


یت و ۱۲ فان و گفتند: «ما 


بتدای آیه آمده است. 


اعمال رسولان 


اینجا رسیده درباره تو خبری داده پا 
آ یر آاستی کته استت ۰ اتسوا 
دانستیم آنچه را فکر می کنی از خودت 
افش قرف هدر شمش مالس 
روبرو می‌شود. » ۲ "پس روزی را برای او 
تعیین. کرده تعداد زیادتری به منزلش به 
نزد او آمدند. وی توضیح داده کی تا 
در مورد عیسی با استناد به فانون موسی و 
انبیاء سعی در قانع کردن ایشان داشت ". 
۲۴ ۱ و10 ره ی 
قم دیگرآن اسان تاد تک ۲۳ سون 
با یکدیگر موافق نبودند" از هم جدا 


ور ۵ 


اد رارف فر | 


۷ :+ 
لو ۳۱:۱۸ 
۴ ۴۳ 


۱۷:۳۳ 


4 یولس از ترتیبات مساعدی برخوردار بوده که به زندانی احازه می‌داده است در جایی که می‌ خواهد سکونت نماید و تحت 


محافظت یک سرباز به کارهای خود 
یادآوری می کند. در بعضی از نسخه ها 


دیگری نوشته شده است خارج از اردوگاه, و ممکن است این اطلاعات صحیح باشد. 
- در روم نظیر جاهای دیگر (۴۶:۱۳ ) پولس نخست به بهودیان و سپس به امت ها خطاب می کند (۳۱-۲۸:۲۸). 
1- در یکی از نسخه های خطی غربی در اینجا افزوده شده است: بلکه فقط برای اينکه روح خود را (یعنی جان خود را) از مرگ 
نجات دهم. 
[- امید اسرائیل, رستاخیز مردگان است که برخاستن عبسی از میان مردگان تحقق قبلی آن است (۶ ۶:۲ [). 
-ر.ک ۵:۲۴ 0. 
1-ر.ک ۲:۱ 8. 
0- ر.ک ۳۲:۱۷ . چکیده پیام مسیحیت به روش بیان مختص لوقا است. 
1- بدین گونه نویسنده بار دیگر ذکر می کند (ر.ک ۲-۱:۱۴؛ ۵-۴:۱۷, ۱۲ ۸-۶:۱۸) که یهودیان در بر بر انجیل (ر.ک بند 
۳۹ توافق نظر ندارند و سپس یادآوری و تأکید می‌نماید که روی هم رفته وضع قوم بهود (بند ۲۶) نپذیرفتن و انکار است 
(بند ۲۵ 0). 
0- خیلی محتمل است که منظور بهودیان باشند (ر.ک یادداشت قبلی)؛ ولی ممکن است به این مفهوم هم درک نمود که بهودیان 
با پولس موافق نبودند. 


2۳۸ 


۳ 


بپردازد. در اینجا لوقا مجدداً موقعیت مقامات رومی و وضع پولس را که زندا نی است 
ی خطی ذکر شده که پولس را در محوطه ساختمان حکومتی جا داده بودند در نسخه های 


اعمال رسولان ۳۱-۲۶۲۸ 


اقب ۱۳ و به گوش ها[یشان] بشنوند 

۳ «به سوی این قوم برو و بگو: به گوش و از دل بفهمند و بازگردند۹ 
خود خواهید شنید و هیچ نخواهید فهمید و من آنان را شفا دهم ۳؟» 

و نگاه کرده می نگرید و هیچ نخواهید " یش بر شماشبت که آن‌وا ندانید که ۱۳ع۲روع 
دید این نحات خدا بر امت ها 0 و 

وال ات قوم کدر شده» ایشان [ هم] خواهند وم ۱ 
گوش هایشان سنگین شده دو سال تمام در خانه اجاره ای خود ماند و 

و جشمان خود را بسته اند همهٌ کسانی را که به نزد او می‌آمدند 

یادا با شمان [خود] میدید تاه( فیک ی را ت خدا را اعلام 


8- اکنون نویسنده متن کتاب اشعیا را عیناً نقل می نماید (ر.ک لو 2۱۰:۸) اش ۱۰-۹:۶؛ اين متن «صحیح» و بجا است زیرا 
اکنون تحقق می یابد (همجنانکه حب ۵:۱ در ۱۴:۱۳)؛ ر.ک مت ۱۵-۱۴:۱۳؛ مر ۱۲:۴؛ یو ۰۴۰:۱۲ انکار انحیل بوسیله 
این قوم, در حقیقت بدین معنی است که اکثریت بهودیان نمی پذبرند و بدین گونه واقعه ای که قبلا در نوشته های مقدس اعلام 
رو مومت یتست سیمی ۳۲2۲/۵ ر.ک بند ۲۷ 1۲. 

0- هرگاه مجموعه قوم بهود را در نظر بگیریم : توبه و گرایشی را که موعظه سیحیت می خواهد نمی پذیرد (۳: ۹ 2). 

۶- اگر نقل قول اش ۹:۶- ۰ از متن عبری گفته شده بود چنین خاتمه می یافت: «و شفا نیابند» (ر. ک مت ۱۵:۱۳) ولی 
نویسنده مثل اکثر اوقات (مثلار .ک ۱۵:۱۵ 0) از رجف بیوتاتی کباب مس ب(هیتادها۵] پیروی می کند که در آن امیدی 
که برای اسرائیل کشوده است در اش ۶: ۱۳۱ فشانیش اظهان رده ره شلد است: و (-اما) آنان را شفا خواهم 
داد. اگر نویسنده اين متن را به همان گونه که نقل می‌نماید درک کرده بود فکر او به همان سمتی متوجه بوده که در روم 
۱۰۱ -۱۵ ذکر شده و در آنجا انکار اسرائیل قطعی نیست. ولی در حقیقت نویسنده مخصوصاً معنی کلی این نقل قول را 
درنظر گرفته است (اگر نگوییم منحصراً) (ر.ک یادداشت بعدی) و بدین سبب ترجمه کرده است آیا آنان را شفا خواهم داد؟ 
و در این عبارت با وحود تهدید. امکان یک دعوت و پذیرش آخری منتفی نیست (ر.ک بند ۳ ۷). 

5 این آخرین باری است که در کاب اعسال رسولان ذکر می شود انجیل به امت ها اعلام می‌گردد (ردک ۱۳ :۰ ۷) و 
بدین سبب لحنی رسمی دارد. انکار و سنگدلی اسراثیل ج بر یج را (ر. ک 

5 ش ۰ ۵:۴ ترجمه یونانی) برای امت ها م‌گشاید و ایشان برخلاف قوم گوش خواهند کرد (ر. ک بند ۲۷). 

- در تمدادزیدی از نسخههای خطی در اینجا نوشته شده است: در موقعی که اين را به ایشان می گفت بهودیان رفتند و بین 
خودشان محادله رگن واشتتده 

11- بنابراین پولس مدت دو سال آزاد و تحت نظر بوده است (بند ۱۶ 8). اظهارات اخیر از نظر محاسبهٌ زمانی مورد بحث است و 
سژالاتی را مطرح می‌نماید. آیا کتاب اعمال رسولان در پایان این دو سال و پیش از اتمام محاکمه پولس نوشته شده است؟ آیا 
پولس در این موقع آزاد شده بود چون هیچ شاکی بهودی خود را معرفی نکرده بود؟ (ر.ک ۲۷:۲۴ 6 یا اينکه در اين موقع 
یولس داوری شده و محکومیت یافته بود؟ مقدمه کتاب را ملاحظه کنید . آنجه روشن است. نویسنده کمتر به سرنوشت پولس 
پرداخته تا اینکه موعظه و اعلام ملکوت خدا را (ر .ک ۳:۱) در روم» پایتخت دنیای مشرکان ذکر نماید, آن هم پوسیله کسی که 
مأموریت شخصی او تبلیغ انجیل در این دنیا بوده است (۲۲: 9 ر.ک روم ۰۵:۱ , ۱۵-۴). املام انجیل اه آقصی قاط 
زمین, به طوری که عیسای برخاسته از مرگ می خواست (۸:۱ 110؛ ر. ک مقدمه) بدین سان به مرحله ای رسیده بود, بدون 
اينکه مرحلهٌ نهایی باشد (ر. ک روم ۱۵ :۲۳-۰) مرحله ای قطعی بشمار می‌ رفت (ر. ک ۳۱:۲۸ ۷). 

۷- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: بهودیان و پونانیان. این تفاوت نسخه ها هرجه باشد مسئله ای واقعی مطرح 
می کند: بدین معنی که وقتی نویسنده از «همه کسانی که به نزد پولس می‌آمدند» سخن می‌گوید آیا منظورش فقط امت ها 
هستند؟ (بند ۲۸). یا بهودیانی هم بودند که از روحیه سنگدلی اسرائیل به دور شده بودند؟ فرضیه اخیر با روش و دورنمای 
اساسی کتاب بهتر تطبیق می کند (۱۸:۱۱؛ ۱۱:۱۵ ۱۴). 


2۹ (۳۰۵ 


۳۱:۲۸ اعمال رسولات 


۱ ۸:۱۹ ی کرد و درباره خداوند عیسی مسیح با 
۳۰ ۱۳۱۳ 
۱۳:۴ کمال اطمینان و بدون مانعی آموزش 


می‌داد ۷ 


۷- کلمات «با اطمینان کامل» راجم به هیثت و رفتار پولس است (ر. ک ۴ و کلمات «بدون مانع» آخرین احترام و ستایش 
ضمنی است که نویسنده از عدالت عاقلانه رومیان می نماید (ر. ک ۱۵:۱۸ ولی چنین به نظر می رسد که نویسنده در این 
تشتته کیرش طوا هل سضوضا با کید نماد که با ورد یی و شکه‌ها و هشوا رخهای کبفر سرخاسر_ کاب کمته شیر 
است سخن خدا به زنجیر کشیده نشده (۲ -تیمو ۲ :۰) و برای همه کسانی که آن را می‌خواهند (یادداشت قبلی) تا به اقصای 
زین تانیی اف از کر هیوشی زب ۳۰ شتا تفای از نسخه های خطی غربی» این بند و کتاب جنین پایان یافته است: «و 
م ی گفت: او است مسیح عیسی؛ » پسر خدا . که بوسیلهُ او داوری تمام دنیا آغاز خواهد شد» . آینده در برابر سخن خدا است تا به 
روزی که در این نسخه‌ها یاد شده است. 


۱ ی 
2۳ ) ۴ 


نامه به رومیان 


در بین تمام نامه های پولس رسول, نامه به 
رومیاد بدون تردید مهمترین نامه بشمار 
می‌رود. این نامه نه فقط طولانی تر از دیگر 
نامه ها است بلکه از نظر محتوای اصول دین 
یکی از غنی ترین آنها است تا حایی که اغلب 
آن را رسالهٌ تحقیقی و کتابی آموزشی بشمار 
رکه ما که بهتر از سایر نامه ها تهیه و تنظیم 
گردیدهاشتا: کالوین تا کیدامی کرد که این 
نامه به طرز منظمی تهیه شده است. بالاخره از 
لحاظ تاریخی هیچ نامهٌ دیگری جنین تأثیر و 
نفوذی نداشته است. حتی یکی از دا نشمندان 
علوم الهی پروتستان اخیراً مدعی شده بود که 
تاریخ کلیسا با تاریخ تفسیر این نامه درهم 
آسخهه است ر که الیته تا بجدی آغراق امیر 
است). در حقیقت این نامه همواره محل و 
موقعیت مخصوصی در تاریخ تفاسیر داشته 
کسانی چون اوریجن کریسوستوم. تئودوره. 
آمبروزیاستر پلاجیوس, آگوستین, آبلار و 
آکویناس و غیره این نامه را به طور منظم یا 
جسته گريخته تفسیر کرده اند. اما بویژه در دو 
مرحله از تاریخ کلیسا تفسیر این نامه نقشی 
طبیعی داشته؛ یکی در قرن پنجم میلادی 
به‌هنگام بحران پلاحیانیسم و بحث و 
جدالهایی که دربارهٌ رایگان بودن امر نجات 
فر کت رفظ بود و دیگری در قرن شانزدهم, 
هنگامی که نهضت پروتستان آغاز گردید. 


به نظر بسیاری از مورخان» تفسیر نامه به 
رومیان بوسیله لوتر که در سال ۱۵۱۶ انجام 
گرقید کرت نقطهٌ آغاز نهضت پروتستان 
بوده است. کالوین نیز به هنگام تفسیر نامه به 
رومیان که نخستین تفسیر او دربارهُ کتاب 
اتف آستش سا ۱۲۹۰ دوشی ان 
کتاب خود را به نام «نهاد دین مسیح» تنهیه 
کرده, در آن نکات اصلی عقاید و نظریات 
خود را تصریح کرد. پروتستانها برای این نامه 
ارزش خاصی قائل بوده» لوتر در این باره 
می‌گفت: «اين نامه در حقیقت قلب و جکیده 
همه کتابها است.» کالوین نیز اظهار می کرد: 
«هرکس به درک واقعی آن دست یابد منل 
این است که دری بر روی او گشوده شده تا به 
مخفی ترین گنجینه نوشته های مقدس وارد 
شود. » به نظر ملانکتون که بزرگترین اثرش 
«کلیات علوم الهی» در حقیقت توضیحی 
فر تاره تاه به روفیان اس انن نامه علض 
آموزه مسیحی را دربر دارد». بنابراین نوشته 
لوتر دربارهٌ اصول مسیحیت. در حقیقت اصول 
مندرج در نامه به رومیان است. 

از آن تاریخ به بعد مفسران و دانشمندان 
علوم الهی پروتستان مرتباً این نامه را تفسیر 
کرده‌اند. در این مورد بویژه از تفسیر کارل 
بارت (۱۹۱۹) یاد می‌کنیم که بر انديشهٌ علم 
الهی معاصر تأثیر قاط داشته است. 


۳ نامه به رومیان 


دانشمندان علوم الهی پروتستان که برای این 
نامه امتیاز قایل شده‌اند بدون تردید به نوعی 
که بر ۷ تیاه شده‌اند. مفسر 
پروتستان بنام لنارد تردیدی نکرده که آن را 
«عدم تعادل» بخواند. یک 
دانشمندان علوم الهی کاتولیک نیز به صورتی 
اغراق امیز دربار؛ اموزش نخستین نامه به 
فراناا ان کردم نله 

به علت نقشی که نامه به رومیاد در تاریخ 
کلیسای چهار قرن اخیر ایفا کرده است 
می توان دریافت به چه سبب مسئولان «ترجمه 
ش الکلشتا نن_ کسایی مقدس» (101۲) تصمیم 
گرفته باشند کار خود را از ترجمه نامه به 
رومیان آغاز نمایند. به نظر آنان ممکن بود 
ترحمه این نامه همجون تجربه و آزمایشی 
بشمار رود زیرا معتقد بودند اگر ترجمه این 
نامه به صورت متن قابل قبول همگان ارائه 
شود ترجمهٌ بین الکلیسائی کتاب مقدس با 
موانع لاینحلی برخورد نخواهد کرد. و 
مخصوصا معتقد بودند که اين اقدام از نظر 
علم الهی دارای اهمیت است. برابر عبارت 
مناسبی که یک کشیش پروتستان به نام بوگنر 
در این مورد بیان کرده است: «متنی که موحب 
تفرقهٌُ ما بود بایستی متن تفاهم و نزدیکی ما 


گردد. ( 


جایگاه این نامه در زندگانی پولس 

وی بسن این مه زا بوک رون رو 
رک رورا ۳۲ )یهار کق فرنشسی نز 
غایوس «میزبان خود و همه کلیسا» بسر 
مره ۲۰۱۵ ۲رد فقر ۲۵-۱۳۱0 ) 


وی در شرف حرکت به سوی اورشلیم بود 
(برخی گمان هی کفتد که قبلا حرکت کرده 


وف( 


بود) تا اعانه ای را که در مقدونیه و اخائیه 
جمع کرده بود برای مقدسین اورشلیم که در 
قق قتر ی خر دنا تیره ۳۲۵۰۱۲۵ ۲ب هر 
این موقع سه ماه را کدفونی کتوانگه (اع 
۰ در پایان سومین سفر رسولی خود بود. 
چند ماه پیش در طی این مسافرت نامه‌های 
خود را به قرنتیان, غلاطیان و شاید به فیلیپیان 
نوشته بود و بنابر این در پایان دورانی پر 
جنب وجوش از فعالیت نامه نگاری و آموزش 
علم الهی بود. چنین برآورد می کرد که وظیفة 
خود را در شرق به‌پایان رسانیده (۱۹:۱۵- 
۰ از آن پس قصد داشت نوید (انجیل) 
را به غرب ببرد. پیشاپیش روحش به سوی روم 
و اسیانیا متوحه بود (۲۴:۱۵). با این همه از 
نتیجه سفر خود به اورشلیم نگران بود و 
مشکلاتی را که بر سر راهش پیدا خواهد شد 
مر ی ی کر ۳۰۱۲۶۲۰۵ )در کات 
اعمال رسولان به این ترس ها اشاره شده در 
حایی که آمده است: «ایتک بای بند 
روح‌القدس بدون آنکه بدانم چه بر سرم 
خواهد آمد به اورشلیم می روم. روح‌القدس از 
شهری به شهری به من شهادت داده می‌گوید 
که بندها و مرارتها در انتظار من است...» 
۲۲۵۱۱۰۱ 

هرگونه ترتیبی که برای تاریخ وقوع 
حوادت پذیرفته شود سال نوشتن نامه به 
رومیان ۵۷ یا ۵۸ میلادی و به هرحال در آغاز 
بهار می باشد یعنی در موقعی از سال که پس 
از فصل نامساعد زمستان» مجددا کشتیرانی 
منظم از سر گرفته می شود. اصالت و انتسات 
این نامه به پولس هرگز محل تردید نبوده, تنها 
دو باب آخر از نظر نقد ادبی قابل بحث 
می‌باشند زیرا نقل و استساخ نسخه های خطی 


(۳۰۱۸) 
# ۳1۳0 اه 


تن نامه به رومیان 


در مورد این دو باب نامطمئن است (ر. ک 


باب ۱۵ توضیح 8). 


۰ بت 2 ى‌ُ 
هدف و موقعیت نگارش نامه 

گرچه اوضاع و شرایط نگارش نامه به 
رومیان شناخته شده است حوهر و طبیعت این 
نامه همچنان معما و مبهم است: آیا در برابر ما 
کتابی تحقیقی و آموزشی به صورت رساله قرار 
دارد با واقعا این نامه نوشته ای است که در 
مورد اوضاع و مسائل روزانه تکار یافته 
ست با تقریر این نامه حقیقت انحیل را به 
حتیاحهای مخصوصی در آن کلیسا وحود دارد 
و می خواسته ندوا راه حلهای عملی برای انها 
رائه نماید؟ 


الف) نوشته ای دربارهُ اصول دین 

تا پایان فرن نوزدهم میلادی بسیاری از 
مفسران نامه به رومیان را چون یک رساله و 
کتاب تحقیقی و آموزشی بشمار می‌آوردند و 
فرظ آخا لاتم شتا و نات تمس شاد 
دربارهٌ اصول دین بود. درنظر پولس اعلام 
مسافرت اینده اش به روم فقط بهانه ای 
یاواش فت) قافتا همه( کلیسا )را 
نمی شناخته» اقتدار مستقیمی بر آن نداشته 
است, وانگهی نگران بوده جنان که گفته است 
«مبادا بر روی پی‌هایی که دیگری نهاده بنا 
کنم.» (۲۰:۱۵) بنابراین نیازی نداشته است 
مسائل عینی و واقعی آن جامعه را مطرح سازد 
پا در دفاع از شخص خود در بحث و مجادله ای 
درگیر شود. بلکه از فرصت مغتنمی که پیش 
امده استفاده نموده است تا نوشته ای به 


(۳۰۱۹) 
ی 


کلیسای روم بفرستد و به رومیان و از ورای 
آنان به همهٌ ایما نداران, مسائل مهمی را که در 
آن موقع درنظر داشته است مطرح ساخته با 
خیال راحت و به طرز منظم تری پیام نامه به 
غلاطیان را آغاز کند. 

درواقع مقایسه این دو نامه ضرورت دارد. 
مضامین مهم نظریات پولس در علم الهی در 
هردو نامه وحود:دارد مثلا عادل گردانیدن 
انسان» کب تورات موسائی» ایمان 

۰ 5 2 
ولی تفاوت بین این دو نامه هم چشمگیر 
غلاطیان تحت تأثیر شور و هیجان نوشته شده 
است به همان اندازه مشاهده می شود که در 
نامهٌ دوم لحن سخن آرام. آموزنده و بی پیرایه 
است و حاوی نظریات والایی می باشد. ان 
کت 9 کر بدون بحث و حدال و با آرامش 
تگاشتهشده اشنت: خی گفبهشته است نامه 
که جوشان و خروشان به پیش می تازد و نامه 
به رومیان همان سیلاب پس از رسیدن به بستر 
خود در دشت است که با عظمت و آرامش به 
ی رکه 
را به شدت مورد خطاب قرار می دهد ندون 
اينکه او را به طور مشخص تعیین نماید. کافی 
است این نامه با توحه و دقت خوانده شود تا 
از کثرت مواردی که رسول نکات علم بیان را 
بکار برده» کلمات ندا تنعحب» حملات 
معترضه و یا مطالب بین هلالینی که آورده 
است حیرت کنیم. پولس در هیچ یک از 
نامه همایش به این اندازه روشهای 
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سخن پردازی و بلاغت را بکار نبرده است. 
منلاً عباراتی نظیر: «پس چه خواهم گفت؟». 
»آبا نمی‌دانید؟» «ای انسان, هرکه 
هستی...». اما فراوانی همین عبارات و 
جمله های سخنوری ثابت می کند که پولس به 
مخاطبی فرضی خطاب می‌نماید چنانکه در 
روشهای فلسفی آن دوران معمول بوده است. 
این نامه که بیشتر جنبهُ معنوی و عقیدتی 
دارد و فرا زمانی» فرا مکانی است نشان 
می‌دهد به چه سبب آن را به صورت نوعی 
«مجموعه علم الهی» ملاحظه کرده اند با 
این همه نمی توان ان را «خلاصه عقاید 
مسیحیت» و یا ترکیبی از نظریات پولس در 
علم الهی بشمار آورد زیرا مطالب بسیاری 
ناگفته می‌ماند. آنجه حالب توحه است بین 
نامه به رومیان و نامه‌های به فرنتیان تفاوت 
فوق العاده ای از نظر روش نگارش و حتی 
موضوع مطالب وجود دارد با این که نامه های 
مذکور در یک زمان نوشته شده‌اند. در 
نامه های به قرنتیان دو موضوع مشابه مورد 
توجه می باشد بدین معنی که پولس در این 
نامه ها از اقتدار رسول بودن خود دفاع فنر کتان 
و برای بگانگی و اتحاد و تهذیب کلیسای 
قرنت مبارزه می نماید درصورتی که می توان 
هن نامه رس ان اضرلا تن از 
کلیسانیست و پالاقل به صراحت سخنی 
دزباره کلییا که تاه است مگ دز 
توصیه های عملی که در بابهای آخر نامه آمده 
است. آموزش مهمی که در نامه به قرنتیان 
دزتاره راز نان وجام آمده است (۱-قرن 
۲۴-۱ مطلقا معادلی در نامه به رومیان 
تدارد اکرفز نامه های به قرنتیان روح القدس 
سرچشمهٌ موهبت های روحانی جوامع مسیحی و 


وف( 


خدمات مفرر می باشد در باب هشتم نامه به 
رومیان منبع آزادی و نیایشهای فردی است. با 
این همه نامه‌های به قرنتیان انعکاسهایی در 
نامه به رومیان دادند از جمله هم در نامه به 
رومیان و هم در نامه های به قرنتیان تصویر 
کلیسا به عنوان تن مسیح ذکر شده (۱-قرن 
۷-۲ ۲؛ روم ۶-۴:۱۲) و از مسسبح, 
به عنوان آدم ثانی یاد شده است (۱-قرن ۱۵؛ 
روم ۵). 

اگر جه نتوان نامه به رومیان را خلاصه ای 
از اندیشه های علم الهی پولس بشمار آورد و 
البته معادل نظریه قطعی مسیحیت به معنای 
حدید این واژه دانست با این همه همان طور 
که بولس دوبار از «انحیل من» نام برده است 
شاید بنوان نامه به رومیان را بیان انجیل 
پولس خواند (۱۶:۲؛ ۲۵:۱۶) آنجه را که 
توش ق یی که فوتتی شم دا کف ماه 


ب) نوشته ای به اقتضای وقایع روزانه 

جنبهُ کلی و معنوی نامه به رومیان مانع از 
آن نیس که ایض نامه در تاریخ معینی نگارزش 
یافته و به مسائل مهمی که در برابر کلیسا قرار 
داشته پاسخ داده باشد. به نظر برخی از 
مفسران موضوع کلیسا با اين که واه آن در 
نامه وجود ندارد دورنما و هدفی است که 
افکار و اندیشه‌های اساسی نامه به سوی این 
هدف هدایت می شود. پولس از خطری که در 
آن اوقات حیات کلیسا را تهدید می کرد آگاه 
بود بدین معنی که احتمال داشت به دو حامعه 
مجزی تقسیم گردد: یکی جامعه مسیحیان 
بهودی‌تبار که وارث کنشت بهود بودند و 
دیگری هش رکاتی کهابه مسبحیت گرونده 
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بودند و پولس خود را رسول آنان می‌دانست و 
این جامعهٌ مسیحیان غیر بهودی» هم نسبت به 
کلیساهای غلاطیه و قرنتس را تکان میداد 
پولس را در مورد اهمیت وضعیت متقاعد 
2 ۱ 

یی کت فص هن کفتو ی لین امه زا 
هی نوشت | طمینان نداشت در اورشلیم چگونه 
کر افتدر تتاشتلی. که فده راد از 
ٍ ۱-2 

خوانند گان می نویسد وحدت الهام را در عهد 
عتیق و انحیل بادآ ور کرده: وعده های قطعی 
که به اسرائیل داده شده است و نقش آن را در 
تاریخ نحات ذکر نماید. می توان گفت نامه به 
رومیان از نظر عقیدتی به نوعی نشانه جنبه 
عملی گرد وری اعانه می باشد. اعانه ای که 
برای رفع نبازهای حامعه مسیحیان بهودی تبار 
حمع شده بود تا نشان دهد مومنانی که از تبار 
مشرکان می باشند با مومنان فلسطینی تعاون و 
همبستگی دار ند. 

و 48 7 و 
شا شام ای شدای در 
این صورت نامه به رومیان در تین آثار ادف 
تمام نامه‌های دیگرش بنا به مقتضیات و بر اثر 


نیازهای واقعی کلیسایی نوشته شده که برای 
آن کلب ارسبال کردنده امنت. ابا تب ‌گران 
کشت که نامه به رومیان هم انعکاسی از 
وضعیت کلیسای روم در سالهای 5۸۹2۰۵۷ 
میلادی می باشد؟ 

بسیاری از پژوهشگران در اين طریق 
تحقیقاتی به عمل آورده اند. با این همه وضع 


)۳۰۲۱( 
۳ 


به آن می نوشته و ترکیب و گرایشهای آن 
کلیسابرای ما زیاد روشن نیست بنابراین 
روت گرا بشما وف | یف در خود نامه هم 
در این مورد نشانه ای روشن و صریح وجود 
ندارد. در این نامه یولس علت آمدن خود را 
فقط میل و علاقه شدیدی ذکر می‌کند که برای 
«تقویت» ایمان مسیحبان روم دارد. ۳ 
خود را در روم منتشر کنند؟ همچنانکه در 
غلاطیه و قرنتس پراکنده اند؟ آیا می خواهد 
رومیان را در برابر اقدامات آنان حفظ نماید؟ 
گرچه این موضوع غیرممکن نیست با این همه 
حیزی در نامه وحود ندارد که دال بر تعقیب 
این نظر باشد (با این همه خط های۱۷:۱۶- 
۶ را ملاحظه کنید علی‌رغم این که لحن حدی 

از میان کلیه فرضیاتی که درنظر گرفته 
شده یکی شایان توحه است. از آغاز قرن 
نوزدهم میلادی بسیاری از مفسران این سوال را 
مطرح کرده اند که آیا منظور و هدف نامه به 
تعداد مهاجران یهودی ساکن رم زیاد بوده تا 
به جایی که کلودیوس امپراتور روم در سال ۴۱ 
میلادی فرمانی مبنی بر اخراج آنان صادر کرده 
بوده که بر اثر اعلام انجیل مسیح ایجاد شده 
بود. همچنین می‌دانیم که مسیحیان بهودی تبار 
قی زاین فرت تفر اسان سا تیه فا 
«اکیلا» و «فرسکا» به سوی قرنتس رفتند 
(اع ۲:۱۸). دیری نگذشت که این فرمان لغو 
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شده, بسیاری از یهودیان مجدداً به روم 
بازگشتند و وقتی پولس نامه خود را می نوشت 
«اکیلا» و «فرسکا» ۳ در روم بسر 
می بردند (۳:۱۶). اکنون می توان این پرسش 
را مطرح نمود آیا مسیحیانی که از تبار مشرکان 
بودند نسبت به برادران بهودی تبار خود که 
مراجعت می کردند به نظر تحقیر نگریسته, 
ودرا ورن از انم ‌داکستته؟ زردک 
۵ ۲۱۷۲ نه 
این ترتیب آیا کلیسای رم به دو قسمت تقسیم 
گردیده. از یکدیگر جدا شده بودند؟ یک 
گروه گروندگان از شرک و گروه دیگر 
گزوند کات آن این حهود تودنده نکن اس 
پولس در برابر جنین وضعی آنان را هدایت 
کرده باشد که متقابلاً یکدیگر را پذیرفته» از 
اتحاد و یگانگی اساسی خود آگاه شوند. در 
این صورت نقطه اوج نامه, خط ۷ باب ۱۵ 
می‌باشد در جایی که می‌گوید: «یکدیگر را 
بپذیرید به همان گونه که مسیح هم شما را 
به خاطر شکوه خدا پذیرفته.» و همه شرح و 
توضیحات قبلی نامه به منظور رسیدن به این 
نتیحه عملی بوده است. 

شواهد مختلفی نشان می‌دهد که این 
فرضیه تا حدی محتمل و نزدیک به حقیقت 
اش شاه هلا نی سول ای 
ریک چشم به سوی مسیحیان یهودی تبار داشته 
است و چشم دیگر به سوی مومنانی که از میان 
مشرکان بودند» (فلدرر). در حقیقت کلمات 
«یهودیان- یونانیان» و مشابه آنها به دفعات 
در این نامه بکار برده شده است (۱۶-۱۳۴:۱؛ 

۲ ۲۷-۲: ۲۹-۹:۳: ۹:۴- ۱۲ 
۵۹ ۰ ۲ ۵-۱ ۲: ۸:۱۵ و خحعط 
های بعدی) آنجه شگفت‌انگیز است این 
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است که نامه به «کلیسای خدا» خطاب 
نگردیده, در صورتی که در کلیه نامه های 
پولس این عنوان مخاطب ذکر می شود لذا به 
سهولت می توان توضیح داد که شاید پولس 
خود را در برابر جامعه ای متحد احساس 
نمی کند. بالاخره شرح و بسط مفصلی که در 
بابهای ۱۱-۹ درباره قوم خدا و سرنوشت 
بنی اسرائیل آمده است این نظریه را توجیه و 
نقویت می‌نماید. هرگاه این نظربه صحیح 
باشد نامه به رومیان به طرز والایی جنبهٌ 
همگانی یا بین الکلیسایی خواهد داشت. به 
معنی امروز کلمه (۲6وندکصهع). ول این 
نظر هرچقدر هم جالب و گیرا باشد به صورت 
فریضه ای ساده باقی می‌ماند. با توجه به این 
که پولس هیچ اشارهُ دقیقی به وضع کلیسای 
روم نکرده است. نمی توان گفت که این 
فرضیه قابل اطمینان است با وجود این همین 
نکته کاملا نامه به رومیان را خیلی روشن 
می‌ کند و به اين نامه دشوار و معمایی حذابیت 


طرح نامه 

هیچیک از نوشته‌های دیگر پولس به 
اندازه نامه به رومیان به این خوبی طرح‌ریزی 
نشده و ترکیبی چنین دقیق و مستحکم ندارد. 
گرجه همه مفسران در این نامه و در نامه های 
بخش عقیدتی (۱۱-۱) و دیگری بخش 
تون فا تخدررها اشبت 2۱۱ )لیخ 
هنگامی که می‌خواهند طرح دقیق نامه را تعیین 
نمایند مفسران با هم توافق ندارند. بدین سبب 
برخی از مفسران به این نتیجه رسیده‌اند که این 
۱ ۱ ۳ م 
نامه طرح و ترکیب دیگری جز طرح یک گفتگو 


)۳۰۲۲( 
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ندارد. در این باره گفته شده است نامه به 
رشان فقط تاه‌ ان اسّت که ار (کشتکری 
مداوم با بهودیان» حاصل گردیده است. 

با این همه بسیاری از مفسران معتقدند که 
ای امه داوای طرش اسان و شاه اس 
مشروط بر اين که پذیرفته شود که نه از نظر 
سنیک نکنارشی و که از نظر تداوم اندیشه‌ها 
گام مکش تسد وا کی رد 
سخنوران نامی بشمار نمی‌آید و فوران 
سخنوری او را که تقریر می کرده است 
نمی توان به عبارات مجزایی تقسیم کرد. 
به نظر مفسران پولس می خواسته است بدوا به 
موضوع ناه تیدا زد ۱۱ ۲۹:۲۱ )سین 
کزناره یراکت از کباه وخادل گردانیدت انسان 
ره ۲۱۵ ۲۵۸ )هافر ور 
تقدیس (بابهای ۸-۵) بحث نماید اما 
بنابراین فرضیه یایان نامه ضمیمه هایی است 
که یکی پس از دیگری آمده. مستقل از بخش 
هت 

برطبق بررسیهای جدید طرح و ترکیب 
دیگری برای این نامه بيشنهاد شده است که 
به نظر می رسد به طرح مرکزی پولس خیلی 
نزدیک تر بوده» بیشتر منطبق با شیوهٌ پیامبران 
عهد عتیق است و در این روش کمتر به تشریح 
منطقی موضوع پرداخته می شود و بیشتر تکرار 
و تمرکز بر موضوع مورد نظر است. اکنون 
برحسب مثال یکی از طرحهایی را که اخیراً 
پيشنهاد شده است ذکر می کنیم. برابر این 
طرح نامه به رومیان پریشانی و درماندگی 
بشریت را در چهار مرحله تشریح کرده. پیروزی 
انجیل را بر این درماندگی بیان می کند: ۱- 
درماندگی مشرکان و بهودیان به سبب 


محکومیت الهی (۲۰:۳-۱۸:۱) و به فیض 
(۲۳ 


ی 


کشیتانن که بهوی‌ایشان:دارتسل 2۲:۳ 
۴ ) ۲- درماندگی بشریت که وابسته به 
آدم نخستین است (۱۴-۱:۵) و نجات انسان 
2 
به وسیله پیوستگی به عیسی مسیح (۱۵:۵- 
۳۱۳۶ در باب ۵ دو موضوع درماندگی و 
نجات کاملا به هم آميخته اند.) ۳- درماندگی 
انسان که بردهُ مقررات قانون است (۱:۷- 
۵) و رهایی انسان به وسیله روح القدس 
(۳۹-۱:۸). ۴- درماندگی قوم بنی اسرائیل 
تاد هس ان میس ۱۹ 3۲۱۵ 
دسترسی نهایی قوم اسرائیل جدید که مرکب 
از یهودیان و غیر یهودیان است به نجات و 
رستگاری (۳۶-۱:۱۱). این طرح که البته 
طفضی فضی ات دارای عواشا نم باه 
درماندگی و نجات در چهار مورد با کلمات و 
عباراتی که از نوع و منشأً مختلف هستند بیان 
شده است. در مورد اولی واژه‌های فضابی 
کار :رفتهن دی مره درم واژه‌هایی که حنبهٌ 
قد وسیت دارند. در مورد سوم کلمات روحانی 
و در مورد چهارم کلمات تاریخی. ضمنا نشان 
می‌دهد که چگونه بابهای ٩‏ الی ۱۱ از نظر 
ترکیب تألیفی به اقامهٌ براهین (استدلال) در 
بابهای ۱ الی ۸ مربوط می‌گردد. با این همه 
و 
زیرا اگرجه باب های ٩‏ الی ۱۱ با اقامهٌ دلایل 
درهم می‌آمیزد ولی نشان نمی‌دهد که اين باب 
ها نسبتا مستقل از بقیه نامه بوده. محموعهٌ 
جداگانه و به هم پیوسته می باشند به طوری که 
می توان گفت حداگانه لام انس | هن 
این فست از نامه کته شاه ناشید زیر 
ظور هس کال آها باید قرف مطالت 


سر 


2۳۷ ۳۰ 


ی 
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بای ال اوه وش وا 
موضوع اصلی باب های مذکور که در ۱۶:۱- 
۷ اعلام گردیده عدالت نوینی است که مسیح 
براي آدمیانا) ورده است, از شوی:دیکرندر این 
طرح نقش رابط باب ۵ نشان داده نشده است. 
زیرا بسیاری از مفسران متذ کر شده‌اند که از 
آغاز باب ۵ نظریه نسبتاً جدیدی پیدا می‌شود 
بدین معنی که از آغاز این باب موضوع برائت 
و عادل گردانیدن امری متعلق به گذشته و 
انجام شده می باشد و افعالی که در مورد 
راخت ال کترداننلن کار رده شده 
به صورت ماضی مطلق هستند. موضوع ایمان 
که مجددا در خط ۲:۵ ذکر شده حای خود را 
به امید می‌ دهد و موضوع غرون سربلندی و 
حلال که با کلمهٌ یونانی 16201۵55 بیان شده 
است تغییر یافته و مفهوم مثبتی می گرد و در 
اینجا «غرور» فقط توکل به خدا را بیان 
می نماید. بالاخره موضوع اساسی نامه از خط 
۵ نا باب ۸ برائت و عافل گردانیدن 
تست که تدای اس تساه مجمیه 
زندگی ما با مسیح آغاز می‌شود (باب ۶). 
موهبت و حضور فعال و حیات بخش 
روح‌القدس نشانهُ پیوند ما با مسیح شکوهمند 
و با زندگانی ربانی مسیح بپاخاسته است 
(باب ۸). 

در استدلالهای بابهای ۱ الی ۸ یک 
پیشرفت تدریجی وجود دارد و اگر این نکته 
آشکار و روشن نیست به خاطر آن است که 
پومص ان دموا رگ را تقریر می کرده است 
و اکفرا اسلا لها کار متمد هی 
تعقیب می نموده که درهم پیچیده و به هم تنیده 
بودند. به هرصورت طرحی که در چهار 
محموعه پر کاس وس بت | دارد که 


2۳۸ 


نشان می‌ دهد جگونه پولس علاقمند بوده 
انجیل را نوبت به نوبت به مسیحیان 
بهودی‌تبار و آنان که قبلاً مشرک بوده اند 
خطاب کند و بالاخره اندیشه و اندرز بزرگ 
اختتامی (۲۷:۱۶-۱:۱۲) را بیان کرده آنان 
را تشویق نماید در وافعیت محبت روزانه 
زندگی نمایند و هرگونه ادعائی را به کنار 
گذارند. این مسیحیان دریی آن خواهتد بود 
گیگ ان کی گنف واز آ له مریگ 
و همبستگی بین آنان و همه آدمیان را تهدید 
می کند دوری نمایند. بدین سان در مدتی که 
در این دنیا هستند تحقق تاریخ را اعلام و 
طراحی خواهند کرد (۱۴-۱۱:۱۳) با این 
نظر پنجمین قسمت نامه به چهار قسمت 


علم الهی در نامه به رومیان 

قبلاً گفته ایم که اگر در نامه به رومیان 
همه مضامین علم الهی و نظریات پولس 
مطرح نشده است. مطالبی که بررسی 
کوهجا خیخقا وتا وضوح و فدرتی 
منحصربه فرد انجام گردیده است. پولس در 
هیچ‌جای دیگر چنین آمرانه از قدرت فیض» 
لقیات کیامه ی افیا غاد کودا تن توس له 
ایمان, زندگی با مسیح از مرگ بپاخاسته و 
عمل روح القدس... شت نمی کویدو اد 
اینجا صحبت از آن نیست که به طور خلاصه 
از غنای اندیشه ای بحث شود که اختلافات 
جزیی هرگز شدت و صحت آن را تضعیف 
نمی کند و ظرافت و دقت آن در هیچ‌جا از 
قدرت آن نمی کاهد. با یادداشت‌ها و 
تاشتتهای که میا ی شوه ای تا 


به وقور داده شده است خواننده می‌تواند 


(۳۰۲۳) 
نز ی بِ 
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همه موضوع های مهم پولس را درجایی که در 
تن آشده است :بیدا کتدداین باقدا شبت‌ها 
نوعی واژه نامه و شامل لغاتی است که پولس 
بکار برده, در ادامه و پیوند با فکر و 
انديشه پولس می باشد و آنها را در پایین 
صفحات این کتاب می توان یافت. 
72 ۰ ۰ 

باید بگوییم که برای ما اعم از کاتولیک 
ارتد کس با پروتستان خیلی ارزشمند می باشد 
که گام به گام به غنای پیام پولس پی ببریم. ما 
همگی در این امر متحد و مشترک هستیم که 
یکی از نکات مهم پیام اولیه را مشترکاً درک 
کرده. تصمیم مشترک داریم امروزه آن پیام را 
پذیرا بوده, از آن بهره‌مند باشیم, پیامی که به 
یمن وجود پولس سراسر حوزه مدیترانه را فرا 
رف اس وت سا حن شتا رسای 


(۵ ۳۰۲) 
ی 


مفسران بزرگ این نامه درطی قرون گوش فرا 
داده, با خوشه حینی از خرمن سنتها و روایات 
مربوطه احساس کرده ايم که امتیاز ترحمه این 
متن که در گذشته موحب اختلاف نظرها بوده 
عمیق تهیه کرده ايم یک فیض و یک برکت 
3 ۰ ۰ و ۰ 
می باشد. به نظر گروه ترجمه شورای 
بین الکلیساتئی ترجمه این نامه به منزلهٌ تجربه و 
آزم اف ی مار ای ان هنت که کت تج 
بین الکلیساتی کتاب مقدس با موفقیت انجام 
گردد. گروه ترجمه و تمام کسانی که موجب 
وی تنل آرزی‌فارنت کف وشن کان 
5 و 3 ۶ 
بویژه گروههای شوراهای بین الکلیسائی در 
این شادی و بهره‌ای که گروه ترحمه از کار 
خود گرفته اند با ایشان سهیم باشند. 
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عتوان ودسم.. تا تافص تلا که ان ارت 
ات فراخوانده. ماد نهاده وعده داده بود. ی قرف 9 برحسب 


2- خدمتگر, این واژه در متن اصلی به معنی برده هم به کار برده شده است و در اینجا احتمالا اشاره به خدمتگران بزرگ عهدعتیق 
فاد 

0- مسیح عیسی. در نامه های پولس ی یم اصورتمای فی انیهه لهس مسیح, مسیح عیسی» با 
عیسی مسیح. [کلمه مسیح در این موارد گاهی در متن اصلی با حرف تعریف آمده که در فارسی برا: بر آن وجود ندارد و گاهی 
بدون حرف تعریف ذکر شده است]. با توجه به اين که در ترحمهٌ این عناوین در روایات فرقه های مختلف مسیحیت روشهای 
مختلفی وجود دارد (کاتولیکها بیشتر کلمه مسیح را با حرف تعریف و فرقهُ پروتستان بدون حرف تعریف به کار می برند) لذا 

حتی المقدور آ نچه به معنی و مفهوم متن اصلی یونانی نزدیک تر می باشد ترجمه شده است. 

60- ترجمه تحت‌اللفظی: رسول به وسیلٌ دعوت. همجنین ر.ک ۱-قرن۱:۱. همین عنوان به قدیسان یعنی مسیحیان نیز نسبت داده 
شده است مثلا در روم۱ :۰ و ۱-قفرن ۲:۱: مقدسان فراخوانده. 

0- انحیل. این واژه ترحمهٌ کلمه یونانی است که به معنی «خبر خوش» می باشد. از ريش یونانی این کلمه در نوشته های عهد عتیق 
زیاد به کار برده نشده و بدین سبب در مواردی که برای اعلام و پیشگویی آمدن مسیح آمده است بایستی مورد توجه قرار گیرد 
(اش ۷:۵۲: ۶۱ : که در روم " ۰ و لو۱۹-۱۸:۴ نقل شده است) مسلماً به همین دلیل نویسندگان عهد جدید این واژه را 
به معنی دقیق (و تقریبا فنی) به کار برده اند که عبارت از: جبرخویی انبت کم دا و مهن اعلام هی کنو قیمی مسی زا ی 
فرستد تا ملکوت او را مستقر سازد. (بدین سبب با توصیفهای مختلفی ذکر گردیده مثلا: نوید خدا روم۱:۱: مرا ۱ 
عیسی مسیح: روم۱۹:۱۵؛ مرا:۱؛ نوید ملکوت: مت۰۲۳:۴..). بدعت کلمهٌ «نوید» بیش از هرچیز مربوط به شخص 
عیسی مسیح است: بذدین ی گه قرو ای دی فباه تفت و یشابن خدا را اعلام می کنند که به همه آدمیان ارزانی 
ی ی بدین سبب رسول در بند ۲ اصرار می‌نماید که خدا او یعنی 
پولس را به کنار نهاده است نوید را که از پیش به وسیله پیامبرانش ش اعلام شده بود به آدمیان اعم از بهودیان و مشرکان برساند. 

۵- به طوری که در یادداشت قبلی گفته شد رسول دربارهُ وحدت اساسی دو عهد اصرار می ورزد و این ن نکته شایان تذ کر است زیرا 
پولس نامهٌ خود را به مسیحیانی خطاب می کند که برخی از آنان قبلاً بهودی و برخی دیگر مشرک بوده‌اند و می‌خواهد که 
همگی آنان خود را وارث وعده هایی بدانند که در عهد عتیق آمده است. 

۶ بندهای ۳ و ۴ که بدون تردید به صورت عباراتی از بیان اسان هستند دقیقا مطابق و مشابه می باشند (ر. ک لو8۲۳:۳). 
عیسی برحسب تن از تبار داود زاده شده و برحسب روح. به وسیله رستاخیز از میان مردگان» با فدرت. بسر خدا تعیین گردیده 
است. به نظر برخی ممکن است پولس دو سرشت مسیح را متوالیا در بند ۲ (سرشت انسانی) و پند ۴ (سرشت الهی) درنظر 
دافته امیتااوان نمی نید در این دو بند پولس شخصیت عیسی ناصری را در وضعیت و شرایط بشری درنظر میگیرد. 
۳ نشانهٌ آن آغاز بهره مند از 
تمامیت مزایای الهی (با قدرت) می باشد. پولس اظهار می کند که عیسی در شرایط زمینی پسر خدا بود (بند ۳: پسرش) و در 
بند روم٩:۵‏ الوهیت او را ذکر خواهد کرد. ولی به هنگام رستاخیز به عنوان پسر خدا با عنوان جدید مسیحایی تعیین می‌شود و 
مأموریت دارد ایماندا ران را در فرزندی خدا سهیم سازد (روم۸: ٩‏ غلا۴: ۷-۵) و وظیفه خود را به عنوان خداوند زندگان و 
مردگان انجام دهد (روم۱۴ ۰ این منظره همان است که در گفتار اعمال رسولان آمده است (۱ع۲ :+۳۶ 


۵-۱ نامه به رومیان 


تن از تبار داود زاده شد. بر حسب روح فررشی یتک خی نی | ارت ان 
یساکع کل و عیسی مسیح خداوند ما "که به وسیله او 


8- «تن» که ترحمهٌ کلمهٌ یونانی 8012 می باشد بیش از ۰ بار در این نامه به کار برده شده است. 
۱- در یک رشته از متنها کلمهٌ «تن» همان طور که اکثر در عهدعتیق آمده په معنی فرد بشری است که از نعست‌های آفریدکار 
خود سرشار است ولی موجودی شکننده می باشد که همواره مرگ او را تهدید می‌نماید. هر «تن» یعنی هر بشری نظیر گلی 
صحرابی است (اش ۶2۰۰ . در عین حال که تاج عظمت بر سر دارد. قدرت و عمر او محدود است و عیسی به این معنی 
«برحسب تن از تبار داود زاده شده» (روم۱  )۳:‏ یعنی در سرنوشت پادشاهی و دردناک خود کاملاً انسان به شمار می رود و 
برحسب تن یک فرد اسرائیلی در بین ایرآ میات می باه (روم؟ :۵ . رسول مخصوصا اصطلاح «هر تنی» را که در عهد عتیق 
آمده بکار می‌برد تا نفیأً بیان کند «هیچ تنی» یعنی هیچ کس با اجرای امور شرعی نمی تواند رستگار شود (روم۳: ۲۰ 
غلا۲ وت ی (هیچ تنی) در حضور خدا مباهات ننماید (۱ -قرن۲۹:۱). در این متنها آدمی به صورت موجودی از 
گوشت و خون ارائه گردیده (۱ -قرن۵۰:۱۵؛ غلا۱: ۱۶؛ افس۶ :)که در مشکلات زندگی رها شده, از همین منیع. » نیرو و 
کمک می‌یابد و این امر نه به وسیلهٌ تکیه بر خود بلکه فقط با اتکاء به آفری دگارش می باشد. بدین سان اکثراً در نوشته های 
پولس کلمه «تن» به معنی جسم رنجور مسیح و یا جسم رسول می باشد (کول۲۴-۲۲:۱؛ ۲-قرن۷:۱۲؛ غلا۱۴-۱۳:۴؛ 
فی ۲۲:۱ -۲۴) در متنهای اخیر از سباق مطلب جنین برم ی آید: : وقتی «تن» رنج می برد آدمی در قلب و روح و همچنین جسم 
خود متألم است. بالاخره همین «تنی» که آدمی نمی تواند به آن اعتماد داشته باشد انسان مذهبی است که به دشوارترین 
انضباط های خود مباهی و سرفراز است. پولس فومقایل رد فرچییه که‌شوو شرا بوده استت کسانی را | رائه می کند که 
به مانند او به حای آن که به «تن» یعنی موفقیت مذهبی خود اعتماد داشته باشند به عیسی مسیح اعتماد می نمایند (فی۳:۳- 
۷ 
۲- در یک رشته متن های دیگر رسول به وسیله این واژه نه فقط حدود طبیعی را که آفربدگار برای وضعیت آدمی تعیین کرده 
است ارائه می نساید بلکه وضعیت انسان را در زیر سلطهٌ گناه و مرگ و حتی فاقد شایستگی به سبب گناه و مرگ نشان 
می‌دهد. پولس نم یگوید که تن (یا جسم) با گناه یکی است. وی هرگز تن را به عنوان اصل مادی در برا: بر اصل د دیگری که 
روح یا جان باشد قرار نمی‌دهد. اگر تن یعنی ضعف آدمی موجب اراحتی و اضطراب می باشد در صورتی است که اسیر یا 
یکی اسوهتای ربیف گام شهوات و هیجانها و ما مرگ باشد. آموزشی که از فصل۷ نامه پرمی آید چنین است: 
هنگامی که ما در تن بودیم هیجانهای گناهکار از اعضای بدن ما به منظور مرگ استفاده می کردند (روم۷ :۰) بدینگونه 
رسول من را با اين جسم و تن اسیر شده یکی بشمار آورده, اظهار می کند هیچ‌چیز خوبی در من یعنی در جسم من جای ندارد 
(روم۱۸:۷) و به وسیلهُ تن و حسم من تابع و مطیع گناه هستم (روم۲ :۳۵۰ 
۳- در سومین رشته از هی و و ی 
اچاومی وه ترمییه تبرفی جدرز ای دهد که مامت سای بل برطیی رفح امس زنه کی کت و این موضنع اهم 
مسایل در فصل هشتم نامه می باشد. پولس پس از این که اظهار می کند که خدا در جسم مصلوب مسیح گناه را (و نه جسم را) 
1 بر انتخاب قاطعی قرار می‌دهد بدین معنی که آگر اصرار دارند برطبق جسم 
زگ کت دار نی مطراه بو وب سومامرگ غرام رت وی آگر زو انس که در آنان است اطاعت 
نمایند به طرف زندگی خواهند رفت, زندگی که در رستاخیز عیسی آشکار گردیده است (روم۸: ۱) لازم به تذکر است که در 
اینجا پولس دو نوع انسان را توصیف نمی نماید که یکی جسمانی و دیگری روحانی باشد بلکه هر فرد مسیحی را در برابر این 
دو امکان قرار می‌دهد و بدین سبب در بندهای ۱۲ -۱۳ هشدار می‌دهد. با این همه لحن پیروزمندانه ای که در سرتاسر این 
فصل وجود دارد نشان می‌دهد که جسم و روح دو نیروی متساوی نیستند که آدمی در میان آنها دو تکه شده باشد. با محکوم 
شدن گناه در جسم مصلوب (بند ۳) و رستاحیز عیسی در جسم خود (بند ۱) دوران جدید آردی تب آغازگردیده است و 
زمان ثمره های جسم جای خود را به زمان ثمره‌های روح داده است (غلا۵ :۲۵-۳۰). اگر هنوز فرد مسیحی در جسم زندگی 
ی کلوقلی فرط جسم زندگی نمی نماید زیرا متعلق به آن کسی است که خود را به خاطر او به دشمنان تسلیم کرده است 
(غلا۲: ۰ ۲). ۱ آغاز نموده آن را با تن به بایان نرساند و این اخطار اهمیت 
شایانی دارد. 

0 این اصطلاح که ترجم؛ تحت اللفظی است از عهد عتیق می آید: اش ۱۰:۶۳؛ مز۵ ۱۳:۱. گاهی روح قدیس ترجمه می شود. 

1- گاهی ترجمه می کنند به وسیله رستاخیزشن. به‌هرصورت در آینجا تأ کید در مورد کلمات با قدرت می باشد. عیسی به وسیله 
رستاخیز پسر خدا نشده است بلکه خدا در رستاخیز او را به مقام ارحمند و والا بلند کرده (فی۲:٩)‏ و به او حلال و افتخار 
(۱-بطر۲۱:۱) و اقتدار اعلی داده است (افس۲۳-۲۰:۱). 


2۴۲ (۳۰۲۸) 
زن ی 


نامه به رومیان ۱ ۱۰-۶ 


فیض و رسالت[ٌ یافته ايم تا همهُ امت ها را پولس و مسیحیان روم 

یر نا مره مایت ان ی #نخست خدای خود را شکر می کنم به 
آوریم. ۱ وسیله عبسی مسیح برای همه شماء چون که 
فراخواندگان اعیسی مسیح هستید ۲ به همة لیاف شا گرهت را مت فان مد شاه 


محبان خدا که در روم هستند. به مقدسان است. "زیرا خدا شاهد من است که او را 
فراخوانده۳» به شما فیض و صلح از سوی در روحم" در انجیل پسسرش خدمت 
خدا, پدر ما و از خداوند عیسی مسیح. می‌کنم چقدر پیوسته به یاد شما هستم 


" "همواره در دعاهایم تمنا می کنم که شاید 


[- ترجمه تحت اللفظی: فیض و رسالت به منظور اطاعت از ایمان در بین تمام مشرکان» و و 
که از ز یک سو فیض و از سوی دیگر رسالت دریافته ایم. پولس رسالت خود را عطیه مخصوصی از فیض خدا می‌شمارد (ر. ک 
روم ۱۵:۱۵:۳:۱۲؛ ۱-قرن۳: ۱۰: غلا۸:۲- .)٩-‏ , 

1 ایمان. در پاسخ به انجیل (روم ۱:۱ 0) آدمی را کاملا متعهد می کند بدین سبب همواره اطاعت است (ایمان که اطاعت 
است). ایمان متضمن آن است که آدمی آزادانه دربرابر خدایی که وفادار و حقیقی است سر فرود آورد. خدایی که با نو کردن 
آدمی فرصت می‌دهد تا از اراد او اطاعت نماید ر.ک روم ۲۰-۱۵:۶. برای درک محموعه نظریات یولس درباره ایمان ر. ک 
روم ٩:۱۰‏ 72 

1- همچنین می‌توان درک کرد: فراخواندگان به عیسی مسیح یعنی شما که ندای خدا را دریافته به عیسی سیح تعلق دارید. 

۳- اب وی و ر.ک روم۱:۱ 0؛ خروج۶-۵:۱۹: دان۱۸:۷: 
ع۱۳:۹: ۱-پطر۱۶:۱؛ ۱۰-۹:۲. برابر نوشته های عهد عتیق مقدس بودن عبارت از تخصیص یافتن و نذر شدن به خدا 
است. ه عقیده نویسندگان عهد جدید آدمی را نه به سبب این که از نظر مذهبی یا اخلاقی کامل است مقدس می‌گویند بلکه بر 
اثر الهامی که خدا او را به عنوان عضوی از ملت متبارک فراخوانده و مأموریتی به او واگذار کند ر.ک ۱-قرن۲:۱. البته 
بدیهی است که این الهام مستلزم مقدس بودن زندگی است (روم۶: ۰۱٩‏ ۲۲: ۲-قرن۱۲:۱: ۱:۷ و غیره). ر.ک روم۱۹:۶ [: 
۰۵ ۳. 

0 ر.ک روم۱۶:۱۵ . 

0- روح. پولس این کلمه را در چهار معنی اصلی و مهم به کار می برد که عبارتند از: روح خدا یا روح القدس ( بیش از ۲۰ بار در 
عبارات نامه به رومیان)» روح انسان (در حدود ۱۵ بار در مجموع نامه های پولس و از ز جمله در اینجا). روح دنیایی يا روح 
ی بو یی ۲ :۰ ۱ -قرن۱۲:۲: افس ۲:۲: ۲-تیمو۷:۱). نفس نابود کننده خداوند (۲- 
۱9۵ ش ۴:۱۱) . در اینجا به نظری احمالی دربارهٌ انديشهٌ پولس اکتفا می شود. 

ی داد که در یی باون مبطرر | ز روح مفهوم این کلمه از نوع اول و یا دوم می باشد مثلا 
ری ۱ ۰ و حتی به عقیده بعضی 0 
زندگی می‌کنند و کسانی که برطبق روح زندگی می‌نمایند؛ ؛ همجنین ر. ک ۲-قرن۶:۶؛ افس ۳:۴ و غیره). مشکلی که در کا 

مرسان فربیوبود درد ین است که روج بهطور مختلف و تمظم با خروت بزرگ با حرف کوچک تزفته هد مت و 
این اشکال مشکل بزرگتری ایجاد می‌کند بدین معنی که در نظر پولس رابطهٌ حقیقی بین روح خدا (یعنی روحی که از خدا 
می‌آید و خدا می‌دهد) و روح آدمی (که به هر فردی تحاق دارد) چیست؟ (روم ۱ ۱ -قرن۱۱:۲: ۴-۳:۵؛ 
غلا۱۸:۶؛ فی۲۳:۴: ۱-نسا۲۳:۵؛ یل ۵و9 رد)1 ۱ 
به فارسی به صورت روح (القدس) برگردانده می شود ی اب 
براانگیخت و هدایت می کند ارتباط عمیقی وجود دارد. برخی دیگر این نکته را یادآوری می کنند که یولس متوحه بوده است که 
این دو روح را از یکدیگر مشخص و متمایز نماید (مثلادر روم۱۶:۸ ر.ک به ترجمهٌ متن) . دریی آنجه در عهد عتیق آمده, 
پولس رسول کمتر دربارة ی فان بين دوح خدا ودیح ادمی اصرار ورزیده و بیشتر به اقتدار و تسلط کامل دی خدا بر 

روح انسان پرداخته است. وانگهی روح خدا نه فقط روح آدمی (روم۸ :۰) ویا قلب او (روم۵:۵) را در اختیار میگیرد بلکه 

تمام وجود او را تصاحب می کند . روح‌القدس دنمسیجان ارم ٩‏ و حتی در جسم آنان جای گزیده (۱ -قرن۱۹:۶) 
جنان که در کلیسا اقامت دارد (۱-قرن۱۶:۳). فعلی که جای گزیدن و اقامت داشتن ترحمه می شود در حزو کلمات دیگر اصلا 


(۳۰۲۹) 2۴۳ 
ی 


۱۵-۱ نامه به رومیان 


الان پا بعد, اگر فرصت مناسبی بيابم به و تا کنون منع گردیده است» تا ثمره‌ای 
خواست خدا نزد شما بيایم. ۱"زیرا اشتیاق چند از بین شما همچون از امت های دیگر 
شدیدی به دیدار شما دارم تا به شما نعمتی ‏ حاصل کنم. ور مدیون هم یونانیان؟ 
روحانی برای مقاوم ساختن شما" برسانم. و بربرها, هم حکیمان" و جاهلان می‌دانم. 
""بلکه به وسیلهٌ ایمان یکدیگر که بین *ااز اين رو رغبت شدید من برآن است 
شما و من است! در نزد شما با هم دلگرم . که برای شما نیز که در روم هستید نوبد 


ّ ۱۳ ۲ 
شویم. ای برادران نمی خواهم که بی خبر دهم. 
باشید. بارها نیت کرده ام به نزدتان بيايی 


از عهد عتیق گرفته شده, حضور روح القدس را به صورت واقعی و حقیقی توصیف می نماید. (روح القدس خارج از کسی که در 
او جای گزیده است نمی ماند) ولی همواره از او متمایز است (یعنی هرگز با آنجه در آن اقامت نموده یکی نمی شود) و این 
نکته به همان گونه که در مورد جسم آدمی صادق است درباره جسم کلیسا می باشد. 

۳ برابر نظریه پولس دامنهُ عملیات روح خدا (يا روح مسیح: : روم۸: ی ۷ ۶ یلا۳ :۰ و غیره) تاره تافو مور ی رکه 
در نوشته های عهد عتیق و در انحیلها. روح القدس بیشتر اوقات در معجزه‌ها و نشانه‌های فوق العاده ظاهر می‌گردد. در اینجا 
سرتاتیر ژقد کانی‌هادی کلیسا و ایماندا ران را به حرکت درآورده, حان و توان می بخشد. روح‌القد س که در رستاخیز عیسی 
حضور داشته (روم۱ :۰) چنان که در رستاخیز پایانی حاضر خواهد بود (روم۸: ۱) در مقابل اسلوب عهد عتیق روش و هنحار 
عهد حدید را توصیف و مشخص می کند (غلا۳:۳؛ ۲۹:۴؛ حزق۲۷:۳۶), ایمان را به وحود آورده, آن را تأیید می‌کند (۱- 
تساا:۵؛ ۸:۴؛ غلا۳: ۲؛ ۱-قرن ۳:۱۲) نیایش ی و دعای فرزندی خدا را برمی انگیزد (غلا۴: ۶؛ ؛ روم۸: :۱۶۰ ؛ افس ۰)۱۸:۶ 
زندگانی جدید را در شادمانی (۱-تسا۱ :۰ روم۱۴ :۷۰) و محبت (غلا۵: ۲۵-۱۶) به منظور حصول تقدس (۲-نسا۱۳:۲) 
ایجاد می نماید. به همین گونه در کلیسا تنوع موهبت های الهی و یگانگی آنها تظاهر همان روح القدس را بیان می کنند (۱- 
یط یک ینم وفعط یک زرج العسی وجره درد زا نس ۴) و چون سه نوع خدمات اساسی را که پولس ذکر 
نموده (رسولان» پیامبران» معلمان) روح القدس داده است می توان گفت که پایه و زیربنای کلیسا و همحنین عملیات اتفاقی و 
> تعاس » نبوت؛ موهبت شفا دادن و غیره) نیز نظاهرات روح القدس 
۳ 0 رسول اکتا مچبور شده بو شالت کرده, وحدت روسی و معنوی (فی ۲ ۱ ۲: ۱-قرن۳: 7 
مستقر سازد. . وی در انجام این عمل یادآوری می کرد که اگر زندگی روحی و معنوی از جریان زندگی عیسی یح منفصل گردد 
اصلیت و وافعیت خود را از دست می دهد. پولس در مرحله غیت مطصوصا وف کیاتیاه وزی می کرد که [گزروی انلس 
آنان را از هت هاغ ود بیعار کر ففاست توا برای رسالت داده شده است تا فیض هایی را که در عیسی مسیح به آدمیان 
عطا شده است شناخته آنها را به دیگران بشناسانند (۱-قرن۱۶-۱۰:۲) و ای ین امر رابطهٌُ بین روح القدس عمل تاربخی 
مسیح و خدمات کلیسایی را تصریح می کند. در مرحله دوم در نامه به رومیان نشان می‌دهد که روح آزادی» روح پذیرش 
فروناي رها وووح ای تضمین های (روم۲۳:۸) دنیای جدید می باشند و مسیحیان به وسیله او در زندگی مسیح برخاسته 
از مرگ سهیم می باشند (روم۱۱:۸) می‌توانند و موظفند با بردگی های شرع و جسمانی قطع رابطه نمایند و اب ین امر رابطه بین 
روح‌القدس. رفتار کنونی ایمانداران و تجلیل نهایی آنان را تصریح می نماید. 

0- همین فعل (مقاومت) در ۱-تسا۲:۳ ۱۳: ۲-تسا ۱۷:۲ ۲:۳ امده است. 

0- در اینجا تکرار و توضیح اضافی ارادی می باشد. 

1- پولس در این اظهارات مجموعهٌ بشریت را درنظر دارد که از امت‌های میدن( بوتایان) وعسایرامت ره تسیل 
می شده است. لکش دوه ۱۳ انطر نمی وم این ملاح رده بهودیان یعنی قوم برگزیده را از ساير اقوام بشریت 
متمایز می سازد و انها را (دارای هر درحه ز فرهنگ باشند) با کلمهٌ یونانیان مشخص می‌نماید (رک ۱ :۰ ۰۱۰-٩:‏ 
۳ ۱۲:۱۰...). یونانیان ملتهای دیگر را بربر می نامیدند و اين کلمه ارتباطی با اقوام بربر آسیای مرکزی ندارد. 

5- گاهی این کلمه را مردمان تحصیل کرده ترحمه می کنند ر. ک ۲۲:۱؛ ۱-قرن۱: ۰۲۰-۱۹ ۰۲۷-۲۵ 


0 ۳.۱ ۹۹ 


نامه به رومیان ۰-۱ ۲ 


عدالت خدا گناه مشرکان 
۳ از انجیل" شرمندگی ندارم؛ جون ۸جون که خشم خداء از آسمان ضد هر 


که قدرت خداست برای نجات هر بی‌دینی و بی‌عدالتی آدمیانی که راستی را 
ا انار ول تقو وس ای ۰ ماستری صلالیی که مهار تشک موف 
اضت: ترا در آناغدالت دا بهفضله. .هی گرددت زیر انحهرا از عتامی فوان 
اسان [ فش اسان محهوف‌هی کردن. ۰ اسان انفان آشکار اس ها آن 


غا ۱:۳( برایر [زحه تشه ابست. که‌غادن.. مواایر ایتان‌اشکار ساعته ابست.. ریرااز 
۸۱:۰ 
ِ به وسیلهٌ ایمان خواهد زیست(. زمان آفربنش جهان [صفات] نامرتی اوث 
یعنی قدرت حاودانی و الوهیت او به وسیله 


|۷۳ 


)- انجیل. ر.ک روم۱:۱ 0. 

۷- هر کسی که ایمان دارد. این کلمات محدود کننده نیستند بدین معنی که به نظر پولس دعوت به ایمان حنبهٌ حهانی دارد و 
به وسیله تبلیغ و گفتار هر فرد انسانی ممکن است به ایمان روی آورد ر. ک روم۰ ۱۶-۱۴:۱. 

- ر.ک روم فصلهای ۱۱-۹ و مخصوصاً ۱۴-۱۱:۱۱ همچنین روم ۱۰-۹:۲؛ ۱ع۴۶:۱۳. 

- منظور عدالتی نیست که برابر اعمال اجر و مزد توزیم نماید بلکه عدالت نجات بخش خداست که وعده‌ها را بنا به لطف و 

مرحمت خود به انجام می‌رساند. 
- این عبارت را می توان از ایمان به ایمان ترحمه کرد. عبارتی مبهم می باشد و ترکیب مشابه آن در ۲ -قرن ۱۶:۲ ۱۸:۳ ۱۷:۴ 
آمده است. در مورد این قسمت از عبارت تفسیرهای متعددی پيشنهاد د کرده اند مثلا: از وفاداری خدا به ایمان ایماندار (بارت) 
(2710), از ایمان سخنران به ایمان شنونده از ایمان کهن به ایمان نو (ترتولیان) (16۲/101160). از ایمان خالص به ایمان 
شکل یافته (توما | کویناس) یعنی از پیوستن سادهُ نیروی ادراک تا به ایمانی که در محبت به دیگران شکفته شود. کالوین از 
پیشرفت مداومی که هر روز در هر ایمانداری به وجود آید سخن می‌گوید. 

۷- این جمله از متن یونانی حب ۴:۲ نقل شده است و گاهی آن را چنین ترجمه کرده اند: آن که عادل است, به وسیله ایمان خواهد 
زیست و چنین استدلال می شود که انجیل اظهار عدالت خدا و قدرت خدا برای نجات ایماندار است. در این نقل قول که سخن 
از زیدکی است انعکاشی از سرتوشت آدمی در بایان روز گار وجود دار براق مجموغه نظریات پولن درباره اسان گک 
روم ۰ ٩:۱‏ 2. 

ایحا و ات تجگ بل نا صف۱۰-۱:۳) این دو موضوع 

در گفتارهای انجیل نیز به هم پیوسته اند. در نوشته های پولس ر.ک ۱- تساا: 
8- این فعل که نظیر بند ۱۷ به صورت زمان حال به کار برده شده آثار دائمی خد خشم الهی را در میان تشریت کتاهکاو توصیفت 
می‌کند و فقط از تظاهر خدا در عیسی مسیح می توان به دامنهُ آن پی برد. 

0- برخی این حمله را چنین ترجمه می‌کنند: در ایشان آشکار است یعنی به وسیله نیروهای درونی ایشان. ولی با توجه به محتوای 
بقیه این فصل چنین تفسیری توصیه نمی شود. 

60- ترحمه تحت ‌اللفظی: جیزهای نامرتئی او. 

0- پولس اظهار می کند که اگر مشرکان خدا را شناخته اند (بند ۲۱) در پی این شناسایی رفتاری که نتیجه آن باشد اتخاذ 
نکرده اند (پرستش؛ سپاسگزاری) بنابراین عذری ندارند (بند ۲۰) و مورد غضب خدا می باشند (بند ۱۸) سپس چنین 
استدلال کرده» نتیجه می گیرد (بندهای ۱٩‏ و ۲۰) که خدا به وسیله اعمال آفربنش خود را بر آدمیان آشکار ساخته است. در 
نخستین انجمن اسقفها در واتیکان (شورای اول واتیکان) با استناد به‌همین متن گفته شده بود گرچه ممکن است عملاً خدا را 
نشناسند ولی قاعدتا با استدلال بشری مسلما می‌توان شناخت (دنزینگر چاپ سی و دوم شماره‌های ۰۴ ۰ )و 
پروتستانها در اینحا مخصوصا حنبهٌ حهانی دین را یادآوری کرده. فی گویند تست واقي جدای حمیمی درحازح از هام مسج 
ی تا ی ری 
نهاد آل ۰۱ ۲ و ۴). 


(۳۰۳۱) 2۴۵ 
ز دی 


تث 2۶:۴ 
ار ۱۱:۲؛ 
حک ۱۵:۱۱؛ 
۲ 
۴ ۳۱-۲ 


افس ۱۹:۴ 


۳۲-۱ 


علری تاز تا ۰ ون تا هن حدام اه 


او را به عنوان خدای شکوهمند شناخته اند 
و نه از او شکرگزاری کرده اند. برعکس در 
استدلالهای خود بیهوده شده و قلب 
افرا کیان شک کردبته ا تن ۱۰ 
ادعای این که حکیم هستند ابله شدهاند. 
۳ "شکوه خدای زوال ناپذیر را با تصاویر 
: نمایشگر آدم زوال خلایتون ۳ 
حهارناناتو هرد کات هادله کرفه اند 


*"بدین سبب خدا ایشان را به هوس 


های دلهایشان به ناپاکی رها کرده, 8 که در 
میان خود به جسمهای خود بی حرمتی کنند. 
*ایشان که حقیقت رال را با دروغ مبادله 
کرده, آفریده را به‌جای آفریننده ای 
خدمت و عبادت کرده‌اند که تاابد 
متباز کب ات ی اش مسبت کی 
انشات را به شهوانی سکره کردماست 
زیرا زنانشان روابط طبیعی را با روا بط 
برخلاف طبیعت مبادله نموده‌اند» ۲ "و 


همجنین مردان نیز روابط طبیعی با زن را 


نامه به رومیان 


که کرو تا واه از رشق 
به یکدیگر سوخته. روا بط شرم آور مرد با 
مرد داشته اند و کیفر در خور گمراهی خود 
را دریافت می‌نمایند. ۵ و جون آنها 
شایسته ندانستند تا شناخت خدا را حفظ 
کنند؛ خدا آنها را به ذهن مردودشان رها 
کرد تاآنجه را روا : 
ار هریش تا 
شرارت. طمع و خبائت هستند؛ مملو از 
حسد. قتل, ستیزه‌جویی نیرنگ و بد 

شوم اي تن جیقان: ۰ ادگویان متفر از 


نیست انجام دهند. 


خدا » گستاخ» خودستا» و مبدعان : 


شر نافرمانان به والدین نگ 
بی وفاء بی عاطفه و بی‌رحم هستند. ۳ 
آن که حکم! عادلانه خدا را می شناسند که 
کشا تن اما مکتهته سا وایعر کت 
هستند نه فقط این کارها را می‌کنند بلکه 
کسانی را که مرتکب آنها می شوند تأیید 
می نمایند. 


6- علم و دانش و احساسات مذهبی منجر په آن نشده است که آدمیان خدای زنده را تجلیل نمایند. اين اظهارات از نوشته‌هایی 
گرفته شده که در دفاع از بهودیگری در برابر بت پرستی نگارش یافته است. در حک۱:۱۳ 7 این موضوع به تفصیل تشریح 


گردیده است: مشرکا 
باری» گنجینه هایی 


ن که شگفتی‌های جهان را تحسین می کنند بایستی به این نتبجه می رسیدند که خالق آنها را بشناسند. 
ز علم را صرف کردند تا درباره آفرینش و اسرار آسمانی آن بررسی کرده آنها را به مقام خدایی بشناسند 
ولی نخواستند خدای خالق را بشناسند بدین سبب در دیوانگی خود عذر و بهانه ا۶ 


ی ندارند. همجنین ر.ک ۱-قرن۲۱:۱. 


آنچه قابل توجه است وضع پولس در براد بر ادیان مشرکان می باشد که کاملا جنبه منفی دارد. پولس از اشتباهات و مبالغه های 


فاحش 


و 


ن در برابر خدای انجیل گناهکار می باشند. 


عطف به مز۱۰۶ ۰ که اشاره به واقعه گوساله طلایی (زرین) است. پولس موضوع را گسترده و تعمیم داده و بتهای دیگر را 


ذکر کرده است و هدف او ملتهای دیگر بوده است. 
- این اصطلاح به دفعات در عهد عتیق آمده است (ر.ک د 


ور ۱۴:۲ ۲۸:۳؛ مز۴۱:۱۰۶) همجنین در بندهای ۲۶ و ۲۸ نیز 


می‌آید. ترس هر ی مر ی هم ی ی 1 نتایج اخلافی 


این وضع به زودی فرا 


ختن و نپذیرفتن خدا است. 


می رسد. . هنگامی که بشریت دیگر خالق خود را نمی پرستد مثل این است که از محور اصلی خود منحرف 
شده باشد و به عقیده یولس این انحراف کیفر منصفانه نشنا 


0- منظور حقیقتی نیست که خدا اظهار کرده است بلکه خدای حقیقی است که در مقابل بتهای دروغی می باشد (ر.ک ار ۱۰:۱۰- 


۰۱۴ 
1- احتمالا منظور پولس قضاوت و داوری وحدان بشری است (ر. ک 


۶ ۱ ۲: ۱۹-۱۵:۵۱؛ ۱-تسا۱:٩).‏ 


مقامات دنیوی وضع کرده اند: آنان در خدمت خدا هستند تا غضب او را نسبت به بدکار اظهار کنند (روم۴:۱۳). 


2۴۶ 


ی 
9 


روم۱۶-۱۴:۲) و ممکن است منظور او قوانینی باشد که 


"از این روی ای انسان, هر کسی که روز خشماً که داوری منصفانه خدا پدیدار ما 12:0۱ 
باشی» تو که داوری می کنی عذری خواهد شد. تک نار بر اعمالش ۳ مز۱۳:۶۲: 
هرادا کر اوسارد : ای کرو رگ رونام ۱ 
دنک خوافیی محکوم می کنی, چون تو آنان که با ثبات قدم در کار خیر در پی ۱ 
که داوری می کنی همان کارها را انجام شکوه و افتخار و فسادناپذیری هستند؛ "اما 
می‌دهی. آباری» می‌دانیم ضد کسانی که به مردمان اهل مجادله که در برابر حقیقت 
جنین می کنند» داوری خدا بر طبق حقیقت نافرمان و فرمانبردار بی عدالتی هستند. 
اعتاست و شیم ای انسان که دربارهٌ. خشم و غضب [باد]. اتدوع و اضطرات 
ایا و ی کید اویش کي .رای ان هر کی که قوش کت بیدا اما 
خودت همانها را انجام می‌دهی, آیا تصور بسرای‌ایهخودی وسعیس رای ونبانی طه ۳۶ 
می‌کنی از داوری خدا فرار خواهی کرد؟ "یا " "شکوه و افتخار و آرامش بر هر کسی که 
تیک ۵۳ ان که عشاین مها نب کش ی شک ان شیکیز ری کشله ققوا یر کهرهص وشن کر 
1 اورا ظیرش شماری» نمی‌دانی که مهربانی. بوفانی؟ ۲ ازیرا میشل دا تنشضتی ونجود 
دا تو را بهتوناس کشاند؟ "اماتهسیب. دارد. ‏ زیر همه اتان که ندون فقانون 
سنگدلی تو و قلبی که توبه نمی کند" برای ‏ گناه کرده‌اند. نیز بدون قانون" از بین 
[- کلمه یونانی را که به توبه برگردانده شده می توان به مفهوم ندامت. پشیمانی از گنا تغییر عقیده, تغییر روحیه .. . ترجمه کرد. 


نامه به رومیان 


داوری عادلانة خدا 


۱۲ 2-۲ 


نت برای 


صف ۴:۱ ۱۸-۱؛ 


نخستین مسیحیان این کلمه را در موارد زیر بکار می بردند : گاهی (نظیر این مورد) پا توجه به اشتقاق کلمه و منحصراً ريشه 
نی آن به معنی تغییر روحیه است ولی هرگز به مفهومی که گاهی در بین پونانیان بکار می‌رفته یعنی تغییر رأی نمی باشد؛ 
و و ی شامل می شود. گاهی این کلمه با توحه به اینکه 


یونان 


هنوز اثری از ريشه کلمه عبری دارد به‌معنی برگشتن 
مرحمتی است که در عیسی مسیح 


کرو انا ریبد ات ری تباب 


0- مز۱۳:۶۲؛ ر.ک مت ۲۷:۱۶ . 
و ی ی ی :۹ در اینجا معنی کلمه نزدیک 


قطن سس 
0- ترحمه تحت‌اللفظی: برای هر نفس انسانی. 


0 همین عبارت در روم۱ :۰ و ۲: 


به کار برده شده است. ر.ک لاو ۱۵:۱۹؛ تث۱۷:۱۰؛ | 


۰ آمده است. ر.ک اع۲۶:۳: ۴۶:۱۳. 


0- ترحمه تحت‌اللفظی: به نزد خدا. یعنی برای کسی رححان (یا رعایت) وحود ندارد. این عبارت بونان 
۰ غلا۲: ۶؛ افس ۹:۶؛ کول۳: ۵ ۲: 


نی به توبه برگردانده شده است بنابراین ترجمه تحت اللفظی در اینجا «قلب بی توبه» است. 
1[ ر.ک حزق ۱۹:۷؛ صف ۲: ۳-۲: مکا۱۷:۶. 


ول یر دقاف شیر هرفن ۳ بنابراین توبه عبارت از لطف و 
به آدمیان اعطا شده است تا از بدی روی گردان شده, به سوی خدا روی آورند. 1 


در نوشته های یهودیان معاصر مسیح به کاراوفته بعنی:تصیبت‌هانی که در واستین: روز کار برای کافران 


نی .اضبلا در عهد عثیق 
؛ ی ۱:۲ 1 -پطر۱ ۷ 


1- در این قسمت (بندهای ۱۲ -۱۴) پولس 7 نظر مجرمیت, قانون موسی تفاوت اساسی بین یک فرد 
بهود و یک فرد مشرک قائل نمی شود و هر دو گناهکار و مورد - خدا هستند. بهودیان برطبق قانون موسی داوری و محکوم 
خواهند شد زیرا از این قانون تخلف کرده اند (بندهای ۱۲: ۲۴-۱۷). وقتی که پولس اظهار می کند مشرکان قانون ندارند 
(بندهای ۱۲ ۰ ۴) منظورش این است که ارادهٌ خدا را به وسیلهٌ قانونی الهی که نظیر قانون موسی الهام شده باشد 
نمی شناسند. در این مورد نظر پولس » قانون بشری» اعم از قانونی جزایی یا مدنی نیست بلکه 0 
در دل آدمی نوشته شده است و به حای قانون موسی به شمار می‌آید (بنده۵ ۱) . در معنی محدود این کلمه می توان گفت که در 
اینحا سخن از «قانون طبیعی» است. 


(۳۰۳۳) 2۴۷ 
و 


۱ قرن ۵:۴ 


۲۵-۲ 


خواهند رفت؛ و همه آنان که با قانون گناه 
کرده اند به وسیله قانون داوری خواهند شد. 
" درحقیقت آنان که قانون را می‌شنوند به 
نزد خدا عادل تیستغد؛ کسانی عادل خواهند 
شد که به قانون عمل می‌کنند. ۲۲ بنابراین 
امت هایی که قانون ندارند و به حسب آنجه 
را قانون مقرر کرده؟* عمل می کنند آنان 
بدون داشتن قانون, خودشان قانون هستند؛ 
۰ زوا فان من دهن غمل فا تون در 
قلبشان نوشته شده, همچنین وجدانشان نیز 
هی روف آفیک ساب رشان 
یکدیگر متهم پا دفاع می‌کند". "۲ در 
روزی که بر طبق انجیل من, خدا به وسیله 
مسیح عیسی اسرار مردمان " را داوری خواهد 


۳ 


5- ترحمه تحت‌اللفظی: جیزهای قانون. 
]- می‌توان گفت که وجدانشان به این عمل که قانون مقرر کرده است گواهی می‌دهد. یا این که به خود مشرکان گواهی می دهد. 
۷1- تفسیر این متن دشوار است و ممکن است جنین ترجمه و تعبیر کرد: به همان گونه که قضاوت‌های دروتی, سرزنش یا ستایشی 
که بعضی نسبت به دیگران دار ند. 
۷- ترجمه تحت‌اللفظی: جیزهایی که از آدمیان پنهان است. احتمالاً این بند به بند ۱۳ مربوط می شود و برای اين که اين ارتباط 
نشان داده شود حمله [جنین خواهد شد] را که در متن یونانی وجود ندارد به آن افزوده اند. 
- ر.ک غلا۲: ۱۵؛ فی۵:۳. 


7 ترحمه نحت اللفظی: تو در خدا مباهات می کنی. ر.دک ۲:۴ 41. 


نامه به رومیان 


نافرمانی اسرائیل 
۲ اما اگرتو که:خودرا بهوه یآ می نامی 
و بر قانون تکیه داری و به خدا تفاخر 


ی ۳ راکو شرا می‌دانی و به وسیله ۱ 


قانون آموزش یافته و نیز جیزهای بهترین را 
ِ ۱۹ 0 
تعرس تنیز اطمینان داری خود 


وهای شنت دای تور تیان مزین ‏ 
نادائان له آموزکار کودکان؛ در قانون نظهر .: 


دانش و ۶ شسین ِ ی و که 
دیگری را تعلیم می‌دهی» خودت را تعلیم 
نمی‌دهی؟ تو که موعظه می کنی که نباید 
2 
دزد کرد ی دزی ؟ و که قنین گنوی 
زا تکیت زنامی کی قو:که از فتان 
نفرتداری معبدهاگ را تیک ؟ 
۲ آتو که به قانون تفاخر می کنیء با تخلف 
از قاتوت کارا نی رسارس ۱۲۱ 


شما نام خدا در بین امت ها" به کفر برده 
می شود. *"البته اگر به قانون عمل می کنی 


۷۲ 
بطر ۲:۲ 
ار :۱۲۶-۲۴ 
۱-قرن ۱۹:۷؛ 
غلا ۶۳:۵ 


۷- ترحمه تحت اللفظی: بدون شعورها. این کلمه که تقریباً در هریک از صفحه های کتب قوانین عهد عتیق آمده در توصیف کسی 
است که وجود خدا و مخصوصاً اقتدار او را نمی پذیرد (مز۱:۱۴) و به همین دلیل به تمابلات ناپسند خود میدان می دهد 
(امت۲۳:۱۰) و بنابراین مقبول خدا نخواهد بود (حا۳:۵). این شخص مشرکی است که از حالت فساد خود آگاه بوده و به ان 
می بالد. کلمه ای که در لو ۲۰:۱۲ و ۱-قرن۳۶:۱۵ آمده است خبلی نزدیک به این معنی است: آدمی که به هیچ وجه توجهی 
به قدرت خدای قادر متعال ندارد. خدایی که قادر است مژده را دوباره جان بدهد. در این مورد پولس این صفت را در معنایی 
به کار می برد که اندکی تفاوت دارد زیرا در مورد اشخاصی است که نیاز به آموزش دار ند. بدین سبب کلمهٌ «نادا نان» بيشنهاد 
شده است. ضمناً عبارت طولانی بندهای ۲۰-۱۷ ناتمام مانده است. 

7 بدون شک منظور تجارت با خرید و اختفای بتها پا اشیاء نذری است که مشرکان به معابد خود تفدیم می کردند. در ورای 
مطالبی که پولس خطاب می کند می توان اشارهٌ به تث ۲۵:۷ را تشخیص داد. 

2- ترجمه از متن یونانی اش ۵:۵۲ که موضوع اظهارات پیامبرانه معروفی است. ر.ک حزق ۰:۳۶ ۰۲۲-۲ 


2۴۳۸ 


۳ 


نامه به رومیان 


که کون شین ات ولا کر فاتون 
تخلف می کنی ختنهُ تو نامختونی می شود. 
اک اش | هه یراق 
دستورات قانون را رعایت کند آیا نامختون 
ترفن او هه تین ییاز کت راهن رف 
ا ار ۱۳ 
قانون را به کار می بنددگ دربارهُ تو 
قضاوت خواهد کرد تو که با وجود نوشته و 
ختنه شدن, متخلف از قانون هستی. ۸ "زد 
یهودی آن کسی نیست که چنین به نظر 
می‌آید و ختنه آن چیزی نیست که در جسم 
به نظر می‌رسد. * "بلکه آن کسی بهودی 
است که در درون خود جنین است و ختنه 
قلبی است, جیزی که مربوط به روح است 
ت ‏ کر فرانن طص بای رنه 
از مردمان بلکه از خدا دریافت می کند. 


۶ :۳ ۲ 


جنبهٌ همگانی نافرمانی 
۳ 


هرحهت؛ نخست زیرا پیامهای" خدا به 
ایشان سپرده شده است. ایس گوته 
است: اگر بعضی از انان بی وفا شده‌اند 
ایا بی وفایی ایشان وفاداری خدا را زایل 
خواشد کر هرک یلها راهتگو 
شناخته شود هر اتستانی کرو کی 
جنان که نوشته شده است: تا در سخنانت 


۱ 
پس برتری بهودی جیست؟ پا 
فابیده خننه یات ؟ 7 از 


عادل شناخته شوی و جون تورا داوری 
ند یرو رشن بات : 
بی عدالتی ما عدالت خدا را ثابت می کند. 
چه خواهیم گفت؟ آیا خدا که خشم می 
کیرد ی غذالت ات ( بان آدمیان سکن 
ی کوی 6۳ آه رگزچتین ینت در این 


و 


۵-۴٩ 


تث ۸-۶:۴ 
۱۱-۲ 
مز ۲۰۱۹:۱۴۳۷ 
9 
بو ۲۲:۴ 


۹٩:۱۱ 4‏ ۲؛ 
مز ۳۸۳۱:۸۵۸۹ 
2۰۰« 
۹ 
هو ۳-۱ 


دیو ۹:۱ 
مکا ۱۱:۱۹ 
مز ۱۱:۱۱۶؛ 
بو ۳۳:۲ 
۰۱۹۶+ 


غلا ۳: ۱۵؛ 
روم ۱۸-۱۷:۱ 


0- - ختنه کردن که نشانه پیسان اتحاد بین خدا و قوم اوست موجب افتخار مشروع بهودیان بوده است. ضمنا نبایستی اشتباه کرد 
تصور بر ار وی مد او ی ی ی 
ِ به جسم اعتماد می کنند (فی۳:۳ -۷). ام در دک لیوا کین تاردار این تا 
در مورد بی منطقی و مجرمیت یهودیان اصرار می نماید که با وحود ختنه شدن از خدا اطاعت نمی کنند. 

6- در اینجا منظور فرد مسیحی نیست که قبلاً مشرک بوده است چنان که تعداد زیادی از مفسران پیشنهاد د کرده‌اند بلکه با توحه به 
اوضاع و احوال این متن, موضوع دربارهٌ فرد مشرکی است که طبیعتاً اعمالی را که تورات مقرر داشته انجام می‌دهد (ر. ک 
۰ همین نظریه در انجیلها ذکر شده است مت ۴۱:۱۲؛ لو ۳۲:۱۱. 


رک مت ۴:۶ ۶ ۸ در عهد عتیق نیز در تشریح این نظریه که ختنهٌ واقعی موحب وفاداری به خدا 
1 ۹ تت ۱۶:۱۰؛ 


دستحات زیادی از بهودیان 


۰ این نظریه که 


بنسی ۳۵: ۰۱۰-۱ ۱ 


6- کلمهٌ یونانی که در این مورد به کار رفته است و پیام ها ترجمه کردها 


نکته را درک 


ست از ختنهٌ قلبی سخن 


۳( 
تعلیم داده می شد. . مخصوصاً یهودیانی که خارج از فلسطین زندگی می کردند (دان۴۰-۳۸:۳؛ 


یم در حقیقت به معنی سخنان کوتاهی است که از غیب 


رو هی بو یکی و٩‏ ۲ موی وود وب رن وتان گنه ی ترا «سخنان» 
1 وعده های خدا و آنجه از زبان پیامبران گفته است می باشد. وک 
اع۳۸:۷۶: عبره: ۱۲؛ ۱-پطر۴: ۰۱۱ 
- در اینجا راستی و راستگوئی به معنایی است که در کتاب مقدس آمده است و بیشتر به مفهوم پایداری خدا در وفای به عهد و 


پیمان است و برخلاف سستی و عدم وفاداری آدمیان می باشد. ر.دک مز ۰:۱۹ 


8۵- مز۶:۵۱ ترجمه بونانی. 
0- ترحمه تحت اللفظی: بنایر انسان. 


* ترحمه تحت اللفظی: و آن کسی که به طبیعت ختنه نشده است. 


۱ دان۳۷:۴؛ مکا۷:۳: ۱۰:۶. 


2۳۹ 


۱۱۵ ۶ 


2-۱ ۴:۲ ۲. 
۱ ۲+ 
غلا ۲:۳ ۲ 


:۲۰ تر که هت : 


۱۳۰-۳ 


با وا سکونه داورش خواهن 
کرو واگ موس اه دروغ من راستی 
خدا برای شکوه او افزون می شود پس 
۰ 2 
چرا من همچون گناهکاری داوری خواهم 
شد؟ ۸ جنانکه به ما افترا زده و برخی ادعا 
0 
تن کول انیت ؟ بط 
برتری داریه : وه وتا 9 
ادعا کردیم که بهودیان و یونانیان همگی 
" اجنان که نوشته شده 


صورت خدا دنیا 


ایشان ها 


است: 
هیچ فرد عادلی وجود ندارد. حتی یک 
تفر 
کی نیت کدربازه کسیرسط 
که خدا را بحوید 
مه تاه فده اتف همه با هم فاسد 
شده‌اند. 


نامه به رومیان 


۶ 171 
یک نفر 
۳ 
۰ ۰ ۰ ۰ و ‌ 
با زبانهای خود نیرنگ به کار می برند. 
زهری از افعی ها به زير لبهای ایشان 
است»؛ 
" ادها تشتان اتاشه از تفرنه و تاش 9 
*پاهایشان برای ریختن خون جالاک 
۱۶ ثٍٍِِ ر و 
در راههایشان ویرانی و بیجارگی 
۲و راه صلح راء ایشان تن شضا سید ر 
اش رخا نان فرت تا 
ی 
*"باری می‌دانیم که آنچه قانون 
و 1 یی 
همه دنیا تحت داوری خدا درانل: ۳ 
بر طبق اعمال قانون [تورات] هیچ تنی در 


امت ۱۸:۶ 


لو ۷۹:۱ 


۵ 
پید ۱۱:۶ ۱۲ 


۴ ۷: ۷؛ 
غلا ۱۶:۲ 


بنا بر منطتی بشری چنین برمی آید که خدا نمی توا ند بر کناهکاری خشم گیرد زیرا شخص کناهکا ر با گناه خود عظمت عدل الهی 
بنابراين نتیجه گرفته می‌شود که خدا نمی تواند داور مطلق دنیا باشد ولی به به نظر پولس جون این نتیجه گیری 
و دی در ای که کت بوحب وین لت دا شود مانع از آن نیست 


که کناه تابع - 


خدا و داوری او باشد. 


[- این عبارت اشاره به ایراداتی است که مسیحیان بهودی الاصل به تعبیری که پولس از ز انجیل داشت میگرفتند که برمینای اطف 


یش ایس ات 


>1- البته در این حا منظور از «ما» بهودیان است. 
1- در نخستین بندهای فصل سوم. پولس فوصی اس زان بارس وود ود ترا میج ساخته, برتری که واقعی است زیرا خدا آنان را 
در طرح نجات خود متمایز نموده است. حتی بی‌وفایی ملت برگزیده موجب شده است نشان داده شود چه عطایای عالی دریافت 
کرده بودند ولی قوم بنی اسرائیل به سیب این پی وفایی کناهکا راتفر ردیفت مر کان قراز من«گیرد: همه آدمیان تحت تسلط 
گناه هستند و درنظر خدا تعلق یا عدم تعلق به ملت برگزیده موحب امتیاز و برتری نمی باشد. تیه نگ هطلها شین 
0- مز۱۴: ۳-۱ ترجمه یونانی < مز۵۳: ۴-۲ ترجمه یوناتی. 


9 


0- مز* 
۷ اش 


۳ ۱۷:۵۹ 


0- مز۳۶: ۲. 
1- در اینجا منظور از کلمه قانون مجموعهٌ عهد عتیق است چنان که در ۱-قرن ۲۱:۱۴ ۳۴ نیز به همین مفهوم می باشد. به نظر 


پولس رسول قانون [تورات] نو نا بت با میا ازرشی فاه: . محکومیت مشرکان قبلا پذیرفته شده بود و اکنون موضوع 


نست. این دو ایراد مجددا در روم۶: :۰ و ۶ :۰ ذکر شده و دربارهُ آنها بحث گردیده است. 


محکومیت بهودیان است و جنین نتیجه گرفته می شود: : تمام دنیا در مقابل خدا مجرم است. 


۸2۵۰ 


سم 
۳۹ ۳۳۶ 


نامه به رومیان ۳ ۲۴ 


برابر او تبرثه نخواهد شد؟؛ زیرا از قانون انبیاء به آن شهادت می‌دهند, ۲ "اما عدالت 


[ فقط ] تبتاششت. کگداه:ی ‏ بدا خدا به وسیلهٌ ایمان در عبسی مسیح! برای 
کلیه کسانی است که ایمان دارند. زیرا 
ی غدالت بهو بلة امان تفاوتی وحود نداد ۲ خول‌اهمکی گنه 
وتو ۲ "ولی اکنون بدون قانون [تورات] کرده اند و از شکوه" خدا و 
1 ۱:۵ 
اک تست کف ۳ به فیض او به رایگان تبرئه ۲۲ شده‌اند ۷ ۲قرن ۱۹:۵ 
افس ۱۰-۴۰۲ 


5- مز۲:۱۴۳. 

- ترجمه تحت اللفظی: زیرا به وسیله قانون شناخت گناه (ر. ک روم ۴:۷ 8). 

11- برخی ترجمه می کنند: به وسیله ایمان به عیسی مسیح. ر. ک غلا۲: ۱۶ 0. 

۷ شکوه و جلال به معنایی که در کتاب مقدس آمده به عنوان تظاهر و ابلاغ تقدس و جلال الهی است. حضور او در میان قوم در 
درون خیمه مخصوص در صحرای سینا (خروج ۰ ۳:۴۰ و درمت ت ات المعلمی (حرا۵! ۱) یکی از امتیازات قوم 
بنی اسراثیل می باشد (روم٩‏ ۴ قوم بنی اسرائیل به سبب گناه از حضور این شکوه محروم شده بوده (حزق * ۰ -۱۹؛ 
۳-۱ ولی در دوران مسیحایی این شکوه باز خواهد گشت (حزق۱:۴۳-٩)‏ و یکی از ویژگی های جامعه جدید. 
مقدس و تطهیر شده خواهد بود (اش۱:۶۰)؛ این شکوه همه ملت‌ها را حلب خواهد کرد که به سوی او براه خواهند افتاد. 
(اش 0۳:۶۰ پولس موضوع محرومیت از این شکوه و عطای آن را در مورد همه آدمیان تعمیم می‌دهد و آن را به شخص مسیح و 
عمل او مربوط می سازد. یی صاعت سوه اس( -قرن ۸:۲). شکوه خدا بر روی چهره مسیح است (۲-قرن۴: ۶) زیرااو 
تصویر خدا است (۲-قرن ۴:۴ )همه مردمان به وسیلهٌ گناه خود از این شحو مرو هت (رو ۲ :۰) ولی آن به وسیله عیسی 
مسیح به ایمانداران ابلاغ شده است و در انتظا ر شکوه کامل که در پایان روزگار می باشد (روع۸ ۰ ۱۲۳ از هم اکنون 
پیشاییش ر از آن بهره مند می باشند زیرا به تصویر مسیح تغبیر یافته اند (۲ - قر۱۸:۳). 

۷ این کلمه که گاهی به عدالت شناختنر عادل شناختن, .. ترججایفی مرو ازارجگیز ای که مد سیف کرد وی 
حقیقت به معنی عبور یک فرد از مرحلهٌ گناه و محکومیت به مرحله رستگاری می باشد و در این متن به کلمات تبرثه و برائت 
برگردانده شده است. 

۷ - کلمهٌ یونانی که به صورت فعل است و در اینجا به تبرثه کردن ترجمه شده است. همچنین مشتفات این کلمه به صورت اسم 
لااقل جهل بار در نامه به رومیان به کار برده شده است. ضمنا در ساير نامه ها مخصوصا نامه به غلاطیان و نامه به فیلیپیان نیز 
آمده است. پولس رسول موضوع را در چهار جهت مهم و اساسی تشریح می کند: 

۱- خدا عادل است (روم۱۷:۱: ۵:۳ ۶۱ ۰ ۳:۱: ۲-قرن۲۱:۵) بدین معنی که نسبت به خود و مشیتی که دربارهُ نجحات 
آدمیان داشته وفادار است: بنابراین بیش از ز آنکه جنبه توزیمی داشته باشد عدالتی مطلق, فرمانروایانه و نحات بخش است. و 
عامل ثابت و دائمی عمل تاریخی خدا می باشد. و بدی نگونه نشان می‌دهد که چیست: این عدالت در عیسی مسیح به انسان 
متظاهر (یدیدار) مدوو رت وله انچیل ایام غ گردیده است (روم ۱ 

۲- این عدالت عملاً دربارهة انسان گناهکار آنجام مشود (روم ۲۳۰۷ -) انسانی که به سیب گناه خود مورد خشم خدا است 
(روم۱ ۰ ۵:۲). این عدالت در داوری ملاطفت آمیز خدا به نقطه اوج خود می رسد و ایجاب نمی کند مگر اینکه آدمی با 
فروتنی آن را بپذیرد. یعنی اطاعت از ایمان(روم۱ :۵4 بنابراین ه رگونه تبرثه ای که منشا آن خود آدمی باشد مردود است 
(روم۱۹:۳- ۰ ۴: ۱۰-۲ :۳۱-۳۰ ۴-۳:۱۰؛ غلا ۱۶:۲ ی .)٩-‏ 

۳- با این همه عمل رایگان خدا که آدمی را تبرئه می کند در او زندگی تازه ای ایجاد می نماید و مسیح که این عدالت رایگان 
را به انسان ابلاغ می کند در وجود او زندگی روح القدس (روم۸ ۰ ومی زا (۱ -قرن۱: ۰) افتتاح می نماید . کسی که به 
عدالت شناخته شده به خدمت عدالت درمیآید که عبارت از زندگی کردن به نوعی است که مورد تصویب خدا (روم۶ ۳ 
۰ ات وگیره‌های قکووها را درز دار( ریت۳ :۰ فی۱ :۱ 

بادج - نکته دقیق تر موضوع ارتباط این تبرثه رایگان و نخستین با داوری نهایی است. ایک ساوسو کی دزباره امقتیت 
اعمال» تبعیت از قانون محبت و داوری اصرار می کند که در آن هرکسی برطبق کارهای خود داوری خواهد شد (روم۲ ۶-۵ 
۲۷-۲؛ ۱۰:۱۴- ۱۲؛ ۲-قرن۱۰:۵). از سوی دیگر در موارد اساسی که از این داوری؛ یاد کرده است اعتماد خود را برپایه 
و مبنای اعمال قرار نداده بلکه بر خدایی اعتماد می کند که تبرئه می‌نماید و بر مسیح که مرده و برای همه شفاعت می نماید 
(روم۳۹-۳۰:۸: فی۱۴-۸:۳). 


۸ 


۲۶۰۳ نامه به رومیان 


به موجب بازخریدی* که در مسیح‌عیسی ‏ گناهان قبلی را بی کیفر گذاشت. ""[یعنی] 

لوو ۱۶-۱۲:۱۶: است. با سح وس در زمانی که خدا چشم پوشی می کرد: اع ۳۰:۱۷ 
۱۵۵-۹ - 

۲:۲ ۰ آمرزش 1 به وسیله خون او و به طریق ایمان . بنابراین عدالت خود را در حال حاضر نشان 


۱ :۷ 
ی عرضه نموده است. بدین گونه عدالت خود می‌دهد درحالیکه هم خودش عادل است و هم 
را آشکار کرد زیرا در تحمل خویش» کسی را که به عیسی ایمان دارد" تبرثه 


- واژه یونانی که به صورت اسم در این مورد بکار رفته نه بار در عهد جدید آمده است. و فعلی که از همین کلمه مشتق می شود 
بارها در نوشته های عهد عتیق بکار برده شده است و به معنی آزادی» خلاصی و رهایی است که خدا به قوم خود عطا 
کرده است: مثلا رهایی از بردگی در مصر (تث۷ :۰ ۱۵:۱۵ و غیره) آزادی از اسارت در بابل (اش ۱۴:۴۱؛ ۱:۴۳ و غیره) و 
یا به معنی عمیق تر رهایی از گناه (مز: :)+ این آزادی مسیحایی در عیسی مسیح تحقق پذیرفته است (۱ -قرن۱: ۳ 
کول۱۴:۱) و عبارت از بخشایش ن گناهان است (کول۱ :۴۰ افس۱ :۰) و هدف آن تشکیل ملتی جدید است که به خدا تعلق 
دارد (افس۱۴:۱؛ ر.ک خروج۱۹ :) درصورتی که قبلاً بردهٌ گناه و مرگ بوده است (روم۶ زج ۳۰ هی 
رایگانی است که خدا به 1 زادی مطلق در عیسی مسیح عطا می کند (افس ۷:۱ فرد ایماندار به وسیله مرگ و رستاخیز مسیح | ز‌ 
هم اکنون از این بخشایش بهره مند می باشد (روم۳: ۲۴ ؛ کول ۱۴:۱؛ افس۷:۱: ۱-قرن۱: ۰ ولی این رهایی فقط در پایان 
روزگار به صورت قطعی و کامل درخواهد آمد. (اّی ۱ :)و شامل جسم آدمی خواهد شد (روم‌۲۴:۸) چنانکه کلیه آفرینث 
را دربر خواهد گرفت (روم۸ :۳۳۹ . در واژه ای که پولس ی 0 
پا برای بازخرید اسر می‌پردازند مستقر است و در ريشه آن وجود دارد و اب ین نکته از فکر و انديشهٌ رسول بیرون نیست ولی 
برای جنبه های مختلف آن ارزشهای متفاوتی قائل است. پولس اکثراً اظهار می کند که فرد مسیحی خریداری با بازخرید شده 
است (۱-قرن۲۰:۶؛ ۲۳:۷؛ غلا۱۳:۳؛ ۵:۴) ولی ای ین اصطلاح بیش از هرچیز بدان معنی است که فرد مسیحی به خدا تعلق 
دارد و از بردگی و اسارت گناه و مرگ رها شده است. اگر بهای ار ین بازخرید را یادآوری می کند (۱ -قرن۲۰:۶؛ ۲۳:۷) 
برای آن است که در مورد گرانبها بودن این بازخرید اصرا ی ی و اس ی 
را تسلیم کرده است (روم۵ ۰ ۲۳:۸ بدین معنی که بهای ای بن با زخری شون عیسی :یختی زندگی او است که به وسیله مجبت 
تسلیم گردیده است (افس ۱ ر.ک ۱-بطر۱۹:۱). ولی در اين تشبیه فراتر نرفته است: بدین معنی که حنبه معامله و کسی 
که به او فدیه پرداخته می شود در ابهام بافی مانده است. اما در این که خدا چگونه بازخرید ما را در مسیح انجام می‌دهد. 
پولس ای ۱ ی ری در ما خدا گناه 
جسمانی را محکوم کرده است؛ ر. ک همجنین به ۲-قرن۵ 1 
(۲۵:۳ ی قربانی برای گناه) و بالاخره با کلماتی که در مشارکت بکار برده می شود (۱۰-۴:۶: اگر ما کاملا 
و مشابه در مرگ او بوده ایم به همان گونه در رستاخیز او سهیم خواهیم بود. بند۵). . در اینجا موضوع این نیست که از بين این 
رت ها ور ی ی ی داده, شاید آنهایی را که جنبهُ قربانی دارند ترجیح داده 
است مثلا اینکه می گوید: مسیح مسیح به وسیله قربانی خود با بشریت گناهکار شریک و وابسته گردیده, سرور شریت حدیدی 


می‌شود که در زندگی او شریک است درحالی که خود را به خدا تقدیم نموده, به سبب محبت به خدمت آدمیان درآمده است. 
(ر. ک افس۲-۱:۵: روم ۱:۱۲) ر.اک یادداشت های مربوط به روم ۵:۳ ۲: ۷:۶, ۰ ۴:۷ ۳:۸ ۴). 

2 ترحمه تحت‌اللفظی: که خدا قرار داده است آمرزشی. کلمهٌ یونانی که در اینجا وسیلهٌ آمرزش ترجمه شده است در ترجمه 
پونانی عهد عتیق وسیله اجرای مراسم مذهبی در معبد بیت المقدس, محل پاشیدن خون قربانی‌ها در عید سالیانه کفاره 
می‌باشد. درطی این مراسم گناهان قوم اسرائیل بخشیده می شده است (لاو۱۶). بنابراین پولس در این مراسم تمثیلی 
(تصویری) از قربانی مسیح را می بیند. مسیح به وسیلةً خون خود یعنی تقدیم فربانی خود. بخشایش خدا به وسیله ایمان را به 
ما ابلاغ می‌نماید و فقط به وسیله ایمان می توانیم از این بخشایش و از این نجات بهره مند شویم. مفسران دیگری ین کلمه را 
به صورت اسم معنی (وسیله استغفار) و بدون اشاره به وسیله آمرزشی معبد بیت المقدس تعبیر می نمایند. 

2 صلیب مسیح نشان می‌دهد که عدالت خدا در دوران گذشته چه بوده است (عدالتی نجات بخش که به فیض خود وعده‌ها را 
تحقق می بخشد ر.ک روم۱۷:۱ ۱۷). پولس با تکیه به یکی از نکات عهد عتیق اظهار می‌کند که خدا در دوران گذشته با 
رحمت از خشم خود جلوگیری می کرد و گناهان را ی ۳۳ -۷؛ مز۸:۱۰۳؛ اش‌۹:۴۸؛ 
ار۱۵:۱۵). این شکیبایی مفهومی نداشت مگر اینکه در نظر داشته باشیم بخشا تن یی بان میی عوام سوق 99 . اکنون 
این عدالت در صلیب مسیح متظاهر (پدیدار) شده است. که فا ای خر از را لطف انسان گناهکار را تبرئه می کند. 
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۲ ۳ موردی ندارد. به وسیلهُ کدام قانون؟ قانون [تورات] را تأیید می‌نمایيم. 
۲:۵ ۱۸:۱۱؛ 


۱-قرن۳۱-۲۹:۱؛ [ قا نون ] اعمال؟ خیر» بلکه به وسیله قانون 
۱ 1۹ ۳ 
۳ ۱۲ ایسان*. ۸آزیرا ما معتقدیم که آدمی ابراهیم اماندار 
بهتشی له اسان ۲ سوفن اسان فان ی 
مت ۳: ۱۰-۱۷ 
ارات ترا شوه سا ای که | ابراهیم چه پافته است؟ چه خواهیم 


۰ فقط خدای بهودیان است؟ آپا از آن امت‌ها . گفت؟ "البته اگرابراهیم به سبب اعمال 
هم نمی باشد؟ آری از آن امت ها هم هست؛ رابت دلللی سرام تا دار 
۴ " آزیرا خدا یکی است, که مختون را بنا بر امانه در نزد خدا. "زیرا نوشته [مقدس ] جه 


ایمان و نامختون را از طریق ایمان تبرثه می‌گوید؟ ابراهیم به خدا ایمان آورد و این ۲.ک ۵۲:۲ 
ره بید ۵-۱:۱۲؛ 
۴-۳۸ خواهد کرد. ۲ "پس آیا قانون [تورات] رااز برای او همجون عدالت؟ به حساب آمد. غلا۶:۳-: 
مت ۱۱۷/:۵- ۱۹ ۷۴-۰۲ 
تِ 


2- گاهی ترجمه می کنند: آیا جای به خود بالیدن هست؟ چنین چیزی مردود است! وانگهی به چه عنوان؟ اعمال؟ به هیچ وجه بلکه 
ق ای ات 

0- مارتین لوتر هنگامی که نامه به رومیان را ترجمه می کرد یک کلمه در اینجا افزوده و نوشته بود انسان فقط به وسیله ایمان تبرثه 
می شود. الحاق این کلمه در آغاز نهضت پروتستان موحب بحث و حدالهای شدیدی شده بود با این همه برخلاف اندیشه و فکر 
پولس نیست زیرا منظور وی در این قسمت آن است که در تبرثه فرد گناهکار اعمال او هیچ نقشی ندارند و در نظر پولس تنها راه 
وصول به رحمت خدا ایمان است. . ضمناً از نظرزبانشناسی» هم الحاق این کلمه لازم می باشد زیرا پولس به مانند یک فرد سامی 
می‌اندیشد و در زبان آرامی کلمه «فقط» را حذف می کنند درصورتی که در زبانهای غربی ذکر این کلمه ضروری است. 

0- متن این بند در نسخه های دست نوشته مشخص نیست. در بعضی ان یه ط ی ری وه سدق میگ : جه خوا .کت 

براهیم جد جسمانی (تنی) ما؟ وقتی که پولس از ابراهیم جد ما سخن می‌گوید اجباراً ققط خطاب به مسیحیان بهودی الاصل 

نیست بلکه می توان تصور دم و تاه مه بات رف سر ٩‏ خک اراشویا ی یی مادار ان 

ز هر ريشه و تباری که باشند به حساب میآورد که موضوع اصلی این فصل می باشد. با ارائه جهره ابراهیم هدف پولس این 

ی ۱ 

می نماید. و بدین وسیله از نظر علم الهی وحدت عهد عتیق و عهد جدید را ثابت می‌کند. ۰ جهره ابراهیم قبلا در غلا۳: ۶ 5 

رائه شده است. 

0- این کلمه را که پولس بکار می برد مبتوان به فارسی؛ تفاخره مباهات. افتخار کردن و غیره ترجمه کرد (ر. ک روم ۰۱۷:۲ ۲۳: 

۳ ۲:۵ ۳ ۱۱۱ ۱۷:۱۵). این موضوع اکثرا در نوشته های پولس می‌آید چنانکه بعضی آن را موضوع اصلی افکار و 

نظریات او می دانند. رودلف بولتمن دانشمند علوم الهی آلمانی (۱۸۸۴-۱۹۷۶) می نویسد: «جوهر و ريشه گناه عبارت از 

دعایی (تفاخر) است که آدمی در برابر خدا مر (در نزد بهودیان) و یا به اتکای حکمت خود 
(در مورد بونانیان) برای خود ارزش قائل گردد. 0 همه را 
مرهون فیض خدا می باشد. .. و ایمان» دقیقا پی بردن به این نکته و دریافت و پذیرفتن همه چیز از طریق این فیض و از این 
خدا است.» از یک سو عمل خدا در عیسی مسیح هرگونه تکبری را در آدمی از پین می برد مخصوصا هنگامی که تکبری مذهبی 
باشد (روم۲۷:۳: ۱-قرن۰۲۹:۱ ۳۱؛ غلاء ۱ از سوی دیگر در عمل عیسی مسیح به آدمی اعتماد جدیدی (تفاخر) داده 
زر : ۲ غلا۶ :۰ و غیره) جنانکه در رنجها و شادیهای رسالت انجیل داده شده است (فی۱ :۲ ۱۶:۲؛ ۲- 
قرن۱: ۱۲ ِِ ۲۱ ۲ ۱ - تسا ۱۹:۲). ضمنا در تمام اين متون کلمه پونا: نی بکار برده شده یکی است که در 
ترحمه های حدید به کلمات و اصطلاحات مختلفی برگردا نده شده است. 

6- پید ۰۶:۱۵ ترجمه تحت اللفظی: ایمان به حساب ابراهیم گذاشته شده است. ولی بدان معنی نیست که ایمان به عنوان عملی 
قانونی مستحق عدالت است. زیرا محتوای مطالب نشان می دهد این کلمات که شکل و حنبهٌ قضایی و مالی دارند برای آنست 
که موافقت مستقل خدا را نسبت به یک فرد ایماندار بیان کنند که عدالتی مخصوص به خود ندارد (روم٩:۲۳-۲۲:‏ غلا۳: ۶: 
یع۲: :۲۳۹ به طوری که از بندهای ۷و۸ برمی آید به نظر پولس ایمانی که هحساب ابراهم گذاشته شد پوسیله بخشایش خدا 
است. این بخشایش نافذ و موثر است و کسی را که مشمول بخشایش می شود تغییر داده, در او زندگی توأم با عدالت آغاز و 
افتتاح می نماید (ر.ک روم۳: ۲۴ ). 


20۳ )۳۰۳۹( 
7 


۶۱ 
مت ۱:۲۰ -۱۶؛ 
لو ۱۱-۷:۱۷ 


غلا ۱۶:۲ 


۱ نامه به رومیان 

رای کی ان کت نس اه ی وتا 

یش افو یی مدای اه .شوت سل تیان ی خرالت ایانا 
ستء بلکه یک بدهی است. *اما برای آن دریافت کرد و آنجه را که وقتی هنوز 


کی مات اه کا ول نت زارد 
اب کی که نی ذین وا تتیرکه اه تایه 
یمانش همجون عدالت؟ به حساب می 
ابش و اما دافه و شتیخی اسان و که 
سر الما وا اد بسانت 
آورده,* بیان می کند: 

"خوشا به آنان که خحطاهایشان بخشیده و 


کناهان ت ی( شده است! 


۳ بر مردی که خدا گناهی براو 

به حساب نمی آورد !1 

"ها آپا این خوشبختی برای مختون 
با یت دراع کون تیا 
می‌گوئیم: ایمان! برای ابراهیم عدالت 


نامختون بود دریافت کرده بود. بدینسان 
پدر همه نامختونانی شد که ایمان دارند و 
بدین وسیله عدالت به حساب ایشان 
می‌آید. *"همچنین پدر مختونان, آنان که 
کته اون ه خا هت که در سا رد 
پاهای ایمان پدر ما ابراهیم قدم برمی‌دار ند 
وقتی که هنوز نامختون بودا! 

روشاه تا نوک[ فوزادق ] قرواه 
ات که به ابراهیم یا تبارش وارث بودن 
ش ره ی اش ده ترس 
بسانت ترا اکن اسان نه 
موحب قانون [تورات] وارث هستند ایمان 
پوج و وعده باطل می شود؛ *اچون که 
قانون [تورات] موجد خشم می باشد. در 
حائی که قانون [تورات ]ً نبست» تخلف هم 


ی 
غلا ۳: ٩-۷‏ 


ات ۲ ۳۶۸۲۰ 
٩۱۸-۳‏ 
عبر ۱۲-۸:۱۱؛ 
مار 1 


غلا ۱۸:۳ 


1 

۵ ۱ 
۱۳-۷ 
غلا۳: ۲۲۱۹۰۱۰ 


6- کلمه یونانی که در اینجا عدالت ترجمه شده و با توجه به ترکیب عبارت گاهی به برائت» تبرئه. عادل, به عدالت شناختن و 
غیره برگردانده می شود کلمه مخصوص مذهبی است و به مفهوم «عبور یک فرد از مرحلا گناه و محکومیت به مرحلهٌ توبه و 
درستی و صحت عمل» می باشد. بنابراد نهر قاری نمی نوات واژه ای ریکان برد که تیم مقاهی سا کرررا دز برداشهه باشد. 
ضمتا در ترجمة کتاب مقدس به زبان عربی کلسه بر به جای آن گذاشته شده که در فارسی نیز بکار برده می شود و ابرار به معنی 
نیکان از ان شیامن کرود: 

۶ این بدان معنی نیست که در ایمان» آدمی غیرعامل باقی می‌ماند. بلکه ایمان تمام وجود آدمی را برانگیخته و تشویق به فعالیت 
در محبت می کند (غلا۵ :) ولی به به هیچ وحه عمل شرعی بشمار نمی‌اید. 

8- بولس با یادآآوری از مقصری که بخشیده شده است ثابت می کند که بدون اعمال می توان عادل به حساب آمد ۰ (لاگرانژ 1,۵ 
6 دومینیکن ۱۹۳۸ -۱۸۵۵). 

8- برابر کلمات و اصطلاحاتی که معمولاً در عهد عتیق بکار می‌رود این کلمه بدان معنی است که نه تنها گداهان «پوشیده 


شده‌اند» به طوری که خدا یا آدمی آنها را نمی بینند» بلکه 
۵ امت ۲:۱۰ ۱؛ یع۵: ۰ 


1- مز۲-۱:۳۲. 
[- بیدایش ۶:۱۵. 
6- گاهی ترجمه می کنند: ولی در جه شرایطی بود؟ پیش از مختون یا پس از آن؟ نه. پس از آن بلکه پیش از آن. 
1- ترجمه دیگر: به عتوان مهر عذالت که بوسیله ایمان دریافث شده. ر.ک روم۴ 0۳ 


7- ترجمهٌ دیگری که با توجه به اوضاع و احوال این متن نمی توان توصیه کرد: پدر مختونان» یعنی 
مختونان تعلق دارند بلکه آنان که قدم برمی‌دارند بر روی ردیای. 


مشرک هستند درصورتی که برابر ترحمه ای که پذیرفته شده است این افراد بهودی می باشند. 
1 «بدین ترتیب رایگان بودن عطیه و عظمت مقام بخشایشگر حفظ شده است» (لیونه) 100066 


2۵۴ 


ی 
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به, کلی از مین رف اقد و دیک محرد ندارند (ررک 4۱:۴۲ 
۲ ۱-یطر۸:۴) و چنانکه در اینجا با مفهوم بخشایش نزدیک است. 


یعنی نه تنها آنان که به امت 
۰ . در این صورت کسانی که بر روی ردیا قدم برمی دار ند 


نامه به رومیان ۲۵-۴ 


تت کر ۲ کشت از اییان | ههد کرد که حسمش مرده. در حدود یک صد 


غلا ۳:۳ ۲۹-۲ می‌آید] ۴ تا بر طبق فیض باشد و وعده سال داشت و بطن سارا هم مرده است". عبر ۱۵:۶ 
۷ -۳۰: 
[خدا] برای همهٌ تبارها, نه تنها آنانی که ""امادر وعدهٌ خدا, تردیدی براثر یوم:۶ه 
در قانون» بلکه آنانی که در ایمان ابراهیم بی‌ایمانی نکرد. بلکه بوسیله ایمان تقویت 
هم استوارند» باشد؛ او که پدر همه ما شده خدا را شکوه داد . ۲ "و کاملاً يقین ار ۲۴-۱۷:۳۲: 
3 
تن ۳۰۹:۳۲: است. ۲ برابر آنجه نوشته شده است: تو را داشت انجه را وعده داده است. فادر به رز :۲۸۳۵ 
عبر ۱۹:۱۱ پدر تعداد زیادی از ملت‌ها ساخته ام انجام آن پر مین مشاه ۰ بت این مها 
اتتتفا] ف رای ان ات | مدای . یار هم هیا دس ۶ 
اسان آورد خدایی که مردگان رازنده تنها دربارة آو نوشته ی 
می‌ کند و نیستی‌ها را همجون هستی وتات مه خسات له ۲ لا رای ما ۳ 
۱ بت ۱ ۱۳ 
می‌نامد". ۱۸ او که برخلاف هر امیدی, . نیز باید به‌حساب آید. ما که ایمان داریم بر بط 
امتبدوار توده ‏ اسان آوردعباتکهینی. .ان کهغیس تتداوند هارا اسان مردگان 
امت‌های بسیاری شد برابر آنجه گفته شده برخیزان ده است, ۵ "آن که به خاطر .قرن ۱۷:۱۵ 


۱ ۲ ۱ ل ۲: ۱۳-۱۱ 
0 است: تبار توحنین خواهد ده ف ندوب خطاهای" ما تسلیم کرده شده و برای و 
ی انتکه در ایفان شود عرش شود مافحظه.. ,رانت‌سا‌ستاهیز کرده ات 
مر ۲۳:۹- 


0- پولس تاریخ نجات را طوری درک و تعبیر می کند که نقش هر یک از عوامل: وعده, ایمان و قانون در آن معین و مشخص 
است؛ میراث بوسیله ایسانی که برمبنای وعده ها است دریافت گردیده است؛ قانون بعدا می‌آید (غلا۳ :۷ وانگهی این 
قانون هم در طرح مشیت نجات خدا وارد و منظور خواهد شد زیرا تخلف و تخطی را آشکار می کند و گناه را که موجب خشم 
الهی است افشا می نماید (ر. ک روم۳: ۳۰( تمام این نکات مشروحا در روم ۸:۷ یت ی مرت قانون آدمی را 
مجبور می کند که خود را گناهکار بشناسد و بدین گونه صلیب عیسی مسیح را اعلام می نماید (در مورد خشم شم الهی که در ا ین 
ی ی زا :۰ ۵:۴؛: ۵:۳: ۱۵:۴ ۹:۵ ۲:۹ ۲؛ ۱۹:۱۲ و غیره.) 

0- گاهی ترجمه می کنند: بوسیله ایمان وارت می شوند. 

0- پید ۵:۱۷. اشاره به قدرت خلاقیت خدا است که نه نه تنها در آفرینش ملاحظه گردیده بلکه در عمل نجات در ابراهیم و سارا 
آغاز می شود (ر. ک بندهای ۱۸ الی ۲۲). 

۲- گاهی ترجمه می کنند: آنجه را وجود ندارد به هستی می خواند. 

8- پید۵:۱۵. 

]- دچار مرگ: ابراهیم و سارا به سنی رسیده بودند که نمی توانستند فرزندانی بیاورند. بنابراین پولس به این معنی حقاً جسم آنان 
را همجون مرده می بیند. 

1- جمله اخیر اصطلاحی «مختص به کتاب مقدس است (یوشع۱۹:۷؛ ۱-سمو۵:۶ و غیره) تا وضعیت آدمی را توصیف نماید که 
می یذ یرد هرآ نجه دارد مدیون خدا است و فقط بر او تکیه دارد» (لبونه). 

۷- پید ۶:۱۵ 

اش ۶:۵۲ ۱۲ ترحمه پونانی؛ روم۸: ۳۲ 

6- ارتباط بین رستاخیز عیسی و برائت به طرق مختلفی درک و استنباط شده است. لیونه 9701064مآ می نویسد: «عدالت نخستین 
شرکت (مشارکت) زنل کی ام برخاسته از مرگ است.» لنهارت ]160070 نوشته است: «ما؛ نظیر ابراهیم بوسیله 
ایمان به خدای وعده‌ها برائت یافته ایم؛ به نظر ما وعده ها در رستاخیز مسیح آشکار و خلاصه شده است.» کلمه ای که در بند 
۴ «برخیزانده» و در بند ۲۵ «رستاخیز کرده» ترجمه شده در یونانی به معنی «بالا بردن» بالا رفتن, بیدار کردن و بیدار 
شدن هم امده است. 


1 به این معنا: او در نا امیدی, امیدوار بوده است (اين توضیح آورده شده است زیرا که ترحمه تحت اللفظی بسیار مبهم است.) 


(۳۰۴۱) ۵۵ 
ره 


اتشان برائت بافته. آشت کرده و 


نامه به رومیان 


روح القدس که به ما عطا گردیده است. غلا۴: ۶؛ 
1 ۰ تبط ۷۵:۳ 
نجات یافته هنگامی که هنوز ناتوان بودیمل در زمان آ-یر/:۱۳ 
۳۳۰۳ ۱۳۰ امساکه بوسیله ایمان برائت » مسیح به خاطر بی‌دینان جان سیرد. غلد ۴۰۱؛ 
۳۰-۹ 1 تبط ۱۴:۲ 
فی ٩:۳‏ یافته ایم با خدا در صلح بسر "اه نه خی به خاط دلب کسن ۱ پطر ۱۸:۳ 
یا فش . سا ود یک تریح 4 
کول ۳: بر طریق اور یه قیصی فرداحوبی. : ۱ 
افس ۱۸:۲ ۸ ۲ 2 ۱ غلا ۲۰:۲ 
۳ بو ۶:۱۲ تد میب هم ۳15 ای ایم و به بمیرد. "ولی خدا بدین گونه محبت خود را افس ۲:۵: 
ِ ۲ ۱ تیمو ۶:۲ 
0 امید# به حلال خدا افتخار کنیم". یه نها به ما تأیید می کند که وقتی هنوز گناهکار کر " 
:۰۳۷ و 1 ۱۳ 
ِِِِ این؛ ما به مصیبت‌ها نیز افتخار می کنیم؟ بودیم مسیح به خاطر ما مرد. *یس جقدر و۱۶ ۰:۴ 
2-۳۸۰۸ 
۲ قرن ۱۷:۴. زیرامصیبت پایداری ایجاد می‌کند. بیشتر اکنون که به وسیلهُ خون او برائت 
۱۰-۲ : ۲ 
4 "پایداری, تجربه" و تجربه و 
: [ابحاد می‌ کند ]. "و اهیتواری موحت یافت. ۳۳ ا وگن دشتمتان بودیم ۳ ۱۵ 
ار شرمساری نیست زیرا تیه ار به وسي له هرگ بسرش باخدا آشتی ۳ 
۳ دلهای ما افشانده شده به وسیله کرده ایم چقدر بت تن از اشتع به وسیله کول ۷:۱ 
۸" 


2-۷ در برخی از نسخه های خطی نوشته شده است. . در صلح بسر بریم. ولی این جمله متن با محتوای سایر مطالب تطبیق نمی کند. 

پولس کمتر به فکر آن است که ایمانداران را تشویق کند تا در حستجوی باشند بلکه پیشتر می‌خواهد به آنان بگوید که 

هم اکنون در عیسی صلح به ایشان عطا شده است (افس ۱۴:۲) نعمت بزرگی است که با آمدن مسیح به آدمیان عطا 
با ی ۱ :۰ لو ۷۹:۱ [؛ افس ۱۴:۲ 1). 

7- فیضی که در آن قرار گرفته ایم وضعیت جدید ایسانداری می باشد که به رایگان در عیسی مسیح برائت بافته است. 
(روم۲ 63 . مخلوق جدیدی بشمار می‌رود (۲ -قرن۱۷:۵) کلمات: با ایمان در تعدادی از نسخه های خطی حذف شده است. 
2- اگر آدمی هیچ مجوزی نمی تواند ارائه کند تا او را شايسته برائت نماید (روم۳ ۰ ر.ک لو۱۴-۹:۱۸) فرد ایماندار 
نمی تواند به اعمال خود افتخار نماید. در عوض می تواند به امیدواری افتخار کند زیرا امید به مانند ایمان فقط به رحمت خدا 

و وفاداری او در انجام وعده هایش متکی است ر. ک روم۴: :۲ 

0- تحقق یافتن وعدهُ خدا که در عمل بازخرید عیسی آغاز شده کاملاًبه تمامیت نخواهد رسید. مگر در جلال و افتخار یعنی در 
نجات نهایی (روم۸: ۵-۱ ۲). برائت یافتن مقدمه این نجات است و نجات نهایی به صورتی که در پایان رو زگار فرا 
و از :۲۴ 

6 مصیبت در عهد عتیق این کلمه مخصوصا سختی‌ها و مرارت های قوم و مردمان پرهیز‌گار را توصیف می کند. جنان که در مزامیر 
منظور از این کلمه بد بختی های فرد عادل است (مز۳۷: ۹ ۰ ۱۵:۵). در بهودیگری فصیبت ها یکی از نشانه‌های پایان 
رو زکاز بشمار می‌رود (دوران مسیحایی برقرار نمی شود مگر پس از دردهای زایمان), و این سختی باز هم باید فرا رسد. 
به نظر مسیحیان این مصیبت و دوران پایان روزگار فرا رسیده است: در نوشته های عهد حدید و مخصوصا در نامه های پولس 
این کلمه نقش مهمی دارد. موقعیت ایمانداران و مخصوصا رسولان بر آنست که پا سختی آشنا شوند (ر.ک ۱ع۱۱ رد 
۶-۷ ۲ -فرن۱ 1۵-7 فی۴ ۰) و حتی وضعیتی است که مأموران تبلیغ وپیروان را از ز آن گریزی نیست (یو۳۳:۱۶؛ 
اء۲۲:۱۴: ۱-تسا۳:۳). در نوشته هاء ی عهد جدید اشاره به پایان روزگار به موضوع مصیبت‌ها می‌پیوندد که در تعدادی از 
متن ها می توان ملاحظه کرد (مت۴ ۲: :۲۸-۰ مکاا: ۹ ۷ پولس می‌گوید که فرد ایماندار مسیحی مباهات خود را نه در 
خود مصیبت‌ها قرار می‌دهد و نه در کوششهایی که برای فایق شدن بر آنها باشد: بلکه تمام اعتماد خود را در فیض خدا 
میگذارد که مخصوصا در ضعف آدمي پیشتر نمایان می شود (۲ -قرن ۱۰-۹:۱۲). 

1 که درجیه می کسند؛ قاری ٩‏ ارفتی جو ات مور 3 هقف تواو بان با محمی وا 

نت ری ی ی هه رد ها در ار این جتداذر بین نام گوفده های یذ 
تین بنلی استت که صویح فا بط تین مت و زوج العدون وا بیان می نماید. 

۴ یعنی قدرت نداشتیم که خود را از ز گناه خلاص کنیم. 


۵۶ (۳۰۴۲) 
ی ۳ 


نامه به رومیان 2-۵ ۱۲ 


زندگیگ او نجات خواهیم یافت. ۲۱ و نه آدم و عیسی مسیح 

این تنها, ما نیز به خدا افتخار می کنیم ۳ زیر همان گونه که گناه به وسیله یک رن 
ی ی و ی تیان ی زد لسکا ۳ 
به وسیله او آشتی کرده ایم. مرگ و بدینسان مرگ به همه انسانها روم ۲۳:۶ 


۹-۷۶ 


۱ رت 1 ۶ 
رسیده جون همگی گناه کرده اندد... یع ۱۵:۱ 


ع- ایمانداران از تا ۰ برائت یافته (بند٩),‏ با خدا آشتی کرده (بند های 
0 ز امید در انتظار نجات در واپسین روزگار هستند که آخرین ثمرهُ رستاخیز مسیح است (بند ۰ بولس 

هرگز مرگ مسیح را از رستاخیز او جدا نمی کند (ر.ک ۴ ۰) منظره ای که در بندهای ۱۱-۹ ذکر شده همان است که در 
روم۲:۵ و۸: ۱۱ آمده است. 

0 - «سراسر بندهای ۲۱-۱۲ دو ترکیب و نظام در براب بر یکدیگر قرار گرفته است که گناه و فیض می باشد. . در این بندهای مهم 
و اساسی که بند های دشواری هستند پولس کمتر برآن است که شباهت کامل و برابری پین آدم و مسیح برقرا ر کند تا این که 
اختلاف و تضاد بین وضعیت آنها را تأیید نموده, برتری مسیح را بر ادم نشان دهد. مضافا در تمام این فسمت مسیح و اعمال او 
طرگز افکاز وولسیمی تشد و ام بعصوان کی اراه می هرد که تساط و فرماتروایی راایرقراز کردم است سلمل میج 
بشریت را از آن رها کرده است. 

[-لیونه می نوبسد: «گناه, آدمی را از خدا جدا می کند. این جدایی مرگ است یعنی مرگ روحی و جاودانی که مرگ جسمانی نشانه 
آتاهی اهب یی ۲۴۱۱ هیر ۱۱۶ ۰ این قسفت گام هر کم‌ظرر کیرات به صورت شخصیت هایی مجسم شده اند. 

[- دزی هی کش موی یی تقد ۲۲ وتو دار درون است: کلمهٌ یونانی را که «جون» ترحمه شده است به طرق 
مختلفی می توان درک نمود: (در متن ترجمه‌های مزامیر همان گونه) : ۱) به صورت یک حرف ربط (به مفهوم: زیراء چون. 
به دلیل این وانگهی, به این ترتیب) که از نظر قواعد دستور زبان مفهوم و قابل قبول بوده, در متون مشابه نیز به همین معنی 
است ۲-قرن۴:۵؛ فی۳: ۱۲؛ ۱۰:۴؛ ۲) همچنین این کلمه را می توان به صورت ضمیر موصول ترجمه کرد که به جای آدم 
گذاشته شده باشد (به مفهوم: که به سبب او که به دلیل او که در او) ۰ ۳) یا به صورت ضمیر موصولی که بجای مرگ آمده 
است (که به سبب آن, که به ملاحظه آن). بدیهی است که پذیرفتن هریک از مفاهیم مختلف موجب تفسیر دیگری می شود ولی 
به هرصورت این تفسیر نکته ای ظریف و دقیق است. 

جر را کید هه ار رل ار دامن وه هي سا بر اسرارآمیزی در 
نفس ی عمل گناه آدم وارد هستند (در ترجمه لاتینی عهد جدید. ولگات. حتی ترجمه شده است: آدم که در او تسام آدمیان گناه 
کرده‌اند). در این نوع تفسیر می‌توان چنین استنباط کرد که آدم ابوالبشر به تمام تبار خود میراث مرگ را منتقل نموده, یا اینکه 
کلیه کناهان بشریت پیشاییش در عصیان ادم حای داشته است. 

- به نظر بعضی از پدران کلیسای یونان و برخی مفسران کاتولیک (نظیر لاگرانژ و لیونه) و مفسران پروتستان (مانند کالون» 
میشل) منظور پولس در اینجا گناهان شخصی هریک از آدمیان است که مرتکب می‌شوند (ر.ک روم۲۳:۳) و بوسیل ایشان 
نیروی گناه که آدم به دنیا وارد کرده بود آثار مرگ را تولید می نماید. 

- به هرصورت از متن این بند و آن جه از ترکیب عبارات و مطالب بندهای ۱۲ -۱۸ برمی آید بین تخلف آدم و گناهان شخصی هر 
فرد آدمی ارتباط و پیوستگی وجود دارد ولی لازم به یدآآوری است که پولس در اینجا مستقیما در مورد نوع دفیق این ارتباط و 
پیوستگی ان سخنی نمی گوید. ضبنا بای توجه داشت که به نظر پوس و معاصران او آدم فقط شخصیتی تاریخی نیست بلکه 
شخصیتی است که تمام بشریت را شامل می‌ شود و پولس با این عنوان در او تصویر مسیح را می بیند. 

- تعداد زیادی از مفسران پروتستان معاصر قدمی فراتر رفته اند مثلا لین هارت نوشته است: «پولس این وضعیت را به خطای آدم 

مربوط و منسوب می کند ولی نبایستی این نظریه را دقیقا به مفهوم محدود تاریخی استنباط کرد. قبلا بادآ وری فنده ابیت کف شخصییت 

آدمی موضوع اندیشه و نظریه ای است که برای او مختصات موجودی ارائه داده شده که مظهر تمام جامعه است و شامل کلیه افراد 
می‌شود. مطلبی از سفر پیدايش که پولس در اینجا در نظر داشته است در فصل هفتم نیز به کار برده شده است و پولس این مطالب را 
در آنجا با آزادی بکار برده است و با وضعیتی تطبیق داده است که نشان می‌دهد از بررسی سفر پیدایش بیشتر نکات کلی و عمومی 

علم الهی را آموخته, نه آنکه فقط شر داستان واقعه ای را خوانده باشد که یک بار در حای معینی و برای شخص یی ٩3‏ 

است. پولس در اینجا هنگامی که از ز گناه و مرگ سخن می‌گوید شیوه افسانه ای و اساطیرق بکار می برد که نمایانگر تفسیری است 

که از سفر پیدایش درنظر دارد و در آن بیان ترکیب و سازمان اساسی بشریت را می‌خوانده است. 


(۳۰۴۳) 2۵۷ 
۳ سس ها 


۲۰-۱ ۳:۵ 


راشای | زان | ذ رسفا 
۴ گتاه یود ولی وقتی قانون نباشد گناه 
به حساب کی ۲ ان فتاه کم 
ازادم تا موسی فرمانروایی کرده است حتی 

۰ ۰ 2 ۰ ث_- ۰ 7 
نکرده‌اند. او [ادم] که تصویر" کسی 
است که باید می‌آمد. 

۵ ولی عطیه نظیر خطا نیست, زیرا اگر به 
سبب خطای یک نفر بسیاری مرده اند 
جقدر بیشتر فیض خدا و عطیه ای که در 
ی 7 ۲ ۱ 5 
وجود دارد. برای بسیاری " فراوان شد . 
که تیه زفرا اطریی کعامسک 
فرد» داوری به محکومیت انحامید. اما در 
یی خطاهای بسیار. فیض به برائت می 


نامه به رومیان 


۲ زیرا اگر به سبب خطای یک 
فرد. به وسیله یک فرد مرگ فرمانروایی 
کرده است» چقدر بیشتر آنان که به فراوانی 
فیض و عطیهٌ عدالت را دریافت می کنند. 


انحامد. 


بوسیله یک نفر عیسی مسیح. در زندگی ۱ 
فرمانروایی خواهند کرد. 

* پس بدینسان؟ همانطور که بسبب 
خطای یک فرد؛ برای همه انسان ها 
محکومیت بود» به همین گونه نیز باعمل 
عادلانهٌ یک فرد برای همه انسان ها برائت 
حیات است. 

راهان کوت کنات اش ۱۱:۵۳ 
شا اون سای ان 
گردیدند به همین گونه بسبب فرمانبرداری 
یک [انسان ] بسیاری تبرثه خواهند شد. 
* هدز فاتون | تتررات] اسهاستها اه 

۱ 


- مقایسه و تشبیهی که در بند ۱۲ آغاز شده در اینجا پایان نیافته است و محدداً در بندهای ۱۵و۱۸ از سرگرفته خواهد شد 

- به نظر بعضی از مفسران بندهای ۱۴-۱۳ توضیح پایان بند ۱۲ است: چون همگی گناه کرده اند. پولس که اصنه نت ایس | ین 
ماه بیکت کرده چن اسیدلال نی کی : کسانی که در فاصله بین دوران آدم و موسی زندگی کرده اند حتی درصورتی که 
کناهکار بودند نمی توانستدد پرطبق قانونی که شامل شخص ایشان شود به کیفر مرگ برسند زیرا قانونی وجود نداشت. لذا 
ی وی 


- به نظر مفسران دیگر بند ۱۳ این اعتراض را بیان می کند 


: چگونه ممکن است که مرگ کیف ر گناه باشد و حال آن که قانونی 


وحود نداشته است؟ پولس و ام تن : گناهانی را که مردم قبلاً در دوران بین زمان آدم و موسی مرتکب 
شده بودند. در خود این کناهان قوت مرگ وجود داشته و مرگ حکم محکومیتی نیست که از ز خارج صادر شده باشد, بلکه 


نیِجه سرشنت گتاه است که فرمانژواتی 


ان به وسیله ادم برقرار گردیده است. 


خر قبل از هرچیز اظهار می کند اگر مرگ بر همه مردمان» حتی پیش از موسی 
فرمانروایی کرده بدان سبب است که دانسته يا ندانسته در ترکیب و نظام (تدبیر) مرگ محصور بوده اند (روم۱۱ و 
غلا۳ :۳۳۹( ترکیب و سازمانی که آدم افتتاح کرده بود تسام بشریت گناهکار را دربر می گیرد. بشریتی که تا فرا رسیدن پیروزی 


نان #رت رک بوه ست». 


0- کلمهٌ پونانی را که در 0 «نمونه» ترجمه کرد. (ر. ک ۱-قرن۰ ۶:۱) قبلاً پولس آدم را به عنوان 
ی و ی ی ارائه می کند (کول۱ :۱۵ ر.ک روم۸ :۲۹ ولی 
مخصوصاً به عنوان کسی که ترکیب و نظام جهانی گناه و مرگ را افتتاح کرده است. آدم مقدمه منفی کسی است که ترکیب 
0 ی شین را افتتاح می نماید. ضمنا پولس کمتر به تشابه بین آدم و مسیح توجه نموده تا به تفاوت‌ها و اختلافاتی که 


آنان را از بکلیگو عقما بر سکن زرم ک شد ۵ )۱ 


0- ترحمه دیگر: فیض خداء فیضی که در یک فرد انسان یعنی عیسی مسیح عطا می شود. 


0 یعنی تمام آدمیان (ر.ک بند ۱۸). 


0- یولس پس از استدلال های محکمی که در سه بند بالا بکار برده به مقایسه ای که در بند ۱۲ آغاز شده ادامه می دهد. 


۵۵۸ ۳۰۴۴ 
7 ی ۳ 


۳۳:۶ 


2۳ 


غلا ۲۷:۳ 


نامه به رومیان 


خطا فراوان گردد ولی در جایی که گناه 
فراوان شده فیض بسیار فراوان شده است. 
۲ آتا همجثان که گناه در مرگ" فرماتروایی 


برای زندگی جاودان به وسیله عیسی مسیح 
خداوند ما فرمانروایی کند. 


مردن و زندگی با عیسی مسیح 
۳ "پس چه خواهیم گفت؟ آیا در گناه 
بمانیم تا فیض افزون گردد؟ 
آجنین مباد! ما که در گناه مرده ایم چگونه 
هنوز در آن زندگی کنیم؟ "یا اینکه 
نمی‌دانید؟ ما همگی که در عیسی مسیح 


٩ :۶ ۲۷:۵ 


یافته ایم؟ "پس ما بوسیله تعمید در مرگ 
او مدفون شده ام و جع 71 
میات مردکات توش له کر 
است. ما هم در زندگی تازه ای گام برداریم. 
*زیرا گر" در شباهت مرگ او" متحد 
شده ای اما همچنین در رستاخیزی [مشا به 
بااو متحد] خواهیم شد*. "این را 
می‌دانیم که انسان کهن ما با [او] مصلوب 
ان ره 


ادها فیک اشیر کباه نباشیم؛ "زرا آن که 
مرده است. از گناه دری ده ات وی 


پدر برخاسته 


اگر با مسیح مرده ایم. ایمان داریم4 که با او 
همچنین زندگی خواهیم کرد. وال که 
می‌دانیم مسیح, از میان مردگان برخاست ؛ 


کول ۲: ۱۲؛ 


و ۳ 


۱۲۱ 


افس ۶:۲ 


کول ۱۰-۹:۳؛ 
۲۲-۴ 
۱ 


اع ۳۴:۱۳ 


0- پولس نمی‌گوید که منظور و هدف قانون گناه, به همین معنی می باشد. گر وجود قانون موجب شده است که گناه پدیدار شده 
فراوان گردد برای آن است که مالاً فیض در عیسی مسیح خیلی فراوان شود. نظریه پولس دربارهٌ قانون در فصل هفتم (۷) تشریح 
و موی هد ۳ 

1 گاهی ترجمه می کنند: برای مرگ. 

5- این نظریه فقط مختص به پولس نیست. بعضی از مفسران تصور می‌کنند حتی در جمعیتی که بوسیله پولس به ایمان نگرویده 
بودند با این نظریه آشنایی داشته اند به نظر مفسران دیگر, این ستوال فقط روشی در بلاغت و طرز بیان است در این صورت 
اموزشی تازه خواهد بود. 

- پیشتر مفسران این نکته را اشاره به تعمید با فرو بردن کامل در آب تشخیص می‌دهند. 


11- یعنی با فدرت متعالی پدر. معمولاً خدا با تجلی قدرت نجات؛ شکوه خود را متظاهر می کند رٍ 


(ر. ک خروح۷:۱۵: یو۱۱: 0۴۰ ر.ک به روم۲: ۲۳ ۷. 
۷ در اینجا و در بند ۸ کلمه آگر حرف ربط است و به مفهوم شرطی نیست بلکه به معبی چونکه درک شود. 
- ترحمه تحت‌اللفظی: اگر ما نهال واحدی شده‌ایم با مشابهت مرگ او. همجنین حمله را می توان تعبیر کرد: اگر بوسیلهٌ مرگی 

نظیر مرگ او [ با او ] موجود واحدی شده ایم. 
- توجه کنید افعالی که بکار برده شده از نظر زمان متفاوت هستند, در مورد مرگ فعل به زمان ماضی و در مورد رستاخیز به زمان 

مستقبل است. ر.ک بند ۰۸ در کول۲ ۰ هردو فعل به زمان ماضی است. ولی در روم۶: :۰ مشاهده می شود که گرجه مشابهت 

ی ۷ 


۷- در اینجا منظور از جسم 
می کند, مکانی که برای وجود او عمل او و حضور او در دنیا لازم است (ر. 


انتان که و وف باشتا: 
فرسمه تضت اللفطی زان گناه تبرت شتلم استت: تعبیر این جند دشوار استه می توان کفت تیرفهشده است یی دیگر سین 
ندارد. در این صورت نظریه ای قضایی خواهد بود که ارزش کلی خواهد داشت: یعنی به وسیله مرگ عمل کیفر منتفی می شود. 
یا اينکه بهتر است فعل را به همان معنایی که یولس در جاهای دیگر بکار برده بگیریم در این صورت تعبیر خواهد شد: : آن 
بر انسان کهن تسلط داشته آزاد گردیده, عادل شده است. 
- زتد کی نازة ای که دز | ۱ با رستا یز از متام تردگان بایان می بنیرد (فهای ۵ ۸ 
واقعیتی است که فقط در ایمان می‌توان آن را دریافت. 


کنش که‌مرده استا (با 


مسیح بند ۸, ر. ک بند ۵) از گناهی که 


7 


بعنی به عنوان خدا تحلی می نماید 


ی و ی ی و با ی 
ک روم۱۲: ۰ 1). بنابراد ین دو اصطلاح جسم گناه و 


۸2۵٩ 


۱ بطر ۱۸:۳؛ 
ر ۳۶۹ 


۱ پطر ۲۴:۲ 


له ۱۷۲ 


غلا ۱۸:۵ 


۱۹-۶ 


دک نمی رده نکر هک بر او تسلطی 
تارف زرا اشوخ شب کار کی داز 
کرام مرده است. ولی در زنده بودن» برای 
ها ز نله آمیتی او انشا پراش 
خودتان را مرده در گناه بشمار آوزید؟ ولن 
زنده برای خدا در مسیح عیسی. 

ایس هه نسم وی شا 
فرمانروایی زکنر؟ تا از هوسهای آن تبعیت 
نمایید. "هیچ یک از اعضای خود را 
[همجون] اسلحه بی عدالتی برای گناه عرضه 
نکنید؛ بلکه بمانند زنده‌هایی [ برخاسته ] از 
مان بفرد کانخوه زا هه لا ررض تیان و 
ای کیت له ای ور اي ای ها 
۲ (زیرا گناه برروی شما تسلطی 
نخواهد داقت ات [عشت] قانون 


[ناشند ]. 


نیستید. بلکه تحت فیض [ قرار دارید]. 


نامه به رومیان 


در خدمت عدالت 

*"پس چه [بگوئیم]؟ آیا گناه خواهیم 
کرد زیرا تحت [تبعیت] قانون نبوده بلکه 
تحت [تبعیت ] فیض هستیم؟ چنین مباد! 
"انا تمی‌دانیک که اگر خوفارا [به عنوان] 
تروص افیا کین می لا رید یا از از 
اطاعت کنید شما بردهٌ کسی هستید که از او 
اطاعت م کید واه از کتا برای تم رگم 
تیا از اطافت ترا فد ال ولنشسکر 
خدا را! پس از آنکه برده گناه بوده اید از 
فا اسف آ ترش کنایه ۵ سیوده‌شده 
تیاه اظ ات ۱ ده 
گاید عدالی‌شتده ات ریفلیل 
وی ات تا تما( 
با شما سخن می‌گویم.) زیرا به همان گونه 
که اعضای خود را به عنوان برده نایاکی و 


بو ۳۴:۸ 


غلا ۱۳:۵؛ 
بو ۳۶:۸ 


0- وت یی ۲ 3: ۱ گناه مرده است ترجمه تحت اللفظی است: یعنی مسیح از گناه بری و برکنار شده است: مسیح که هرگز 
با گناه آشنا نبوده خود را با بشریت گناهکار شریک و وابسته کرده است (۲ -قرن۵ :۲۱ بوسیله مرگ خود (و رستاخیز خود) 


کسانی را که به او پیوسته اند از تسلط گناه رهایی می بخشد. 


0 ترجمه دیگر: توحه کنید که شما به گناه مرده اید. در این ترحمه, تفسیری که فقط حنبهٌ روانشناسی دارد به کنار گذاشته می‌شود. 
اقا اب 0 به عنوان مطلبی واقعی بپذیرند. 


0 :۱۴ 0۶ ولی به موهبت مسیح از این پس ی توبات او درو شود 
ع- اين فعل به صورت امر است و فقط بیان آرزویی نبوده بلکه الزامی می باشد. (در زندگی خودمان) بدان گونه که از این پس 
هستید باشید. (بند۱۱) یعنی مرده در گناه و زنده در مسیح. این نکته موضوع مهمی در نوشته های پولس است. ودک 


کول ۳:۳ ۵ (شما مرده اید.. 


۰ فی۳: ۰۱۵-۱۲ 


کال کم صررت میتقن ام کرحت حل واقتست مزلم رای رس 
- در اینجا عبارت پولس عینا نقل شده است ولی به خوبیروشن است که ارباب دومی اطاعت نیست (زیرا از اطاعت اطاعت 
نمی کنند) بلکه از خدا اطاعت می نمایند. 
8- این تذ کر مهم است. زیرا واژه های مربوط به برده را که بطرز نامناسبی به عدالت (بندهای ۰۱۶ ۰۱۸ )۱٩‏ و به خدا (بند ۲۲) 
نسبت داده است تصحیح می نماید زیرا منظور خدمتی [ زادانه در محبت است. 
1- تریجنه اعتن بالا مخت االفطی اسنت؛ متظور نخستین گفتار و موعظه در مسیحیت است که سخنران هرکسی باشد محتوای اصلی 
گفتا ر یکی است (۱-قرن۱۱:۱۵). بدین ترتیب پولس صحت و درستی آموزشی را که رومیان دریافت کرده اند می پذیرد با 
اک ۰ ۱۷:۱۶). پولس می‌خواسته است نشان دهد که با پیام آوران دیگر انجیل توافق و 


هم آهکی ذارد كِ ك 


فانی به لباس حاودانی ملبس نشده (ر. ک ۱-قرن۵۴:۱۵) فرد مسیحی کماکان تمایلی به 


بسیب آنکه لحن نامناسبی بکار برده معذرت 


0 اه ۱[ 
است که به هیچ زبان بشری نمی توان بیان کرد به طوری که کاملاً رضایت بخش باشد و یا به سبب هر دو علت است. 


2۶۰ 


7 
1 ۳4 


۱۱:۱ 


بو ۸:۱۵ ۱۶ 


۵ ۰۳+ 
غلا ۸:۶؛ 


۱۱۵۱ 
بع ۵:۱ 


نامه به رومیان ۶ 


بی قانونی به مظور بی ق ان ونی؟ 
عرضه کرده اید پس اکنون اعضای خود را به 
منظور تقدس[ به عنوان برده به عدالت 
تقدیم کنید. " آزیرا هنگامی که برده گناه 
وکین یت مس ال | رام وهی در 
آن وقت جه ثمره ای داشتید؟ آنجه اکنون 
از آنها شرمسارید زیرا پایان آنها مرگ 
اشت ی ۱ ناکین کفااز کته اراد 
شوه ایکا ونچرده دا هه ایت وا قاس : 
ثمره خود را دارید و پایان آن زندگی 
شتا ردان اشته هرا ار تام مر کت 
است, اما که عطیه خداء زندگی حاودان در 


۳:۷۲ 


آزاد شدن فرد مسیحی از قانون 


تورات 
۷ ای برادران آیا نمی‌دانید -زیرا به 
: : 2 ری و 
تورات را می شناسند"*- که این قانون مادام 
"بدین سان زن شوهردار بوسیلهُ قانون به 
۳۹ ۰ 2 ‌ 
شوهر زنده» وابسته است ولی اگر شوهر 
دمیردء از قانون شوهرش رها می‌شود. یس 
رش ۳ 
پنابر این در زنده بودن شوهرش گر به مرد 
و وی ۳۹ 2 3 ۰ 
دیگری تعلق بگیرد او را زناکار خواهند 
خواند ولی ار شوهر بمیرد او از قانون 
2 شده‌است و با تعلق داشتن به مرد 


۱-قرن ۳۹:۷ 


>1- کلمةٌ یونانی را که پولس در اینجا نایاکی بکار برده و بی قانونی ترحمه شده است دوباره بکار برده و به همین ترتیب دوبار در 


ترحمه آمده است. 


1- لین هارت می نویسد: « در مقابل پی‌قانونی که برده گناه در آن فرو می‌رود تقدس قرار دارد. . قوم اسرائیل «مقدس» است زیرا 


قومی است که خدا مرگززده است: قومی که با خدا ارتباط نزدیک دارد؛ بنابراین تقدس قوم اسرائیل کار خدا است ولی 
اسرائیل بایستی بوسیله اطاعت و احرای عدالت به.این گزپنش پاسخ دهد. . تقدس عبارت از ز طرز رفتاری است که بوسیله آن 
کسی که در نتیجه عمل خدا و تعلق قوم برگزیده مقدس است. به دعوت الهی با اطاعت شخصی عملاً پاسخ می‌دهد 
به همین گونه فرد ایماندار مقدس است زیرا به جسم مسیح تعلق دارد و بهعنوان کسی که ایمان دارد و تعمید یافته است ملک 
انحصاری مسیح گردیده است: به او تعلق دارد همجنانکه یک عضو به بدن متعلق است. چنین وضعیتی در زندگی با اطاعت 
حاصل خواهد شد و عملا آنجه را صواب است تحقق خواهد بخشید. اعضای بدن فرد ایماندار اعضای مسیح شده‌اند (۱۲ ۴ 
۵ ۱-قرن۱۵:۶؛ ۲۷-۱۲:۱۲). بنابراین فرد ایماندار باید در راه تقدس پیش برود تا تقدسی که قبلا بوسیله مسیح عیسی 
عطا شده است تحقق بخشد ۲ که بای ما وه عرمی تست انار سکن کوش میت و ا اعد انب راکو 
که عمل مسیح تعیین کرده است زمينهٌ تشویق به پیشروی در راه تقدس با اجرای عدالت است (ر. ک عبارت مکا۲ ۱۱:۲: آ نکه 
مقدس است باز هم خود را مقدس سازد) .ِ« 

اک( 
به زندگی جدیدی که به به هنگام تعمید در مسیح داده شده است (بند۴). 9 ۵ ۱ 

11 - گاهی ترجمه می کنند: ۳ ی در آن موقع چه ثمره‌هایی داشتید؟ امروز شرمسارید زیر پایان آنها مرگ است. 

- بندهای ۲۱و ۲۲ کامللاً شبیه و به موا زات یکدیگرند بدین معنی که مرگ نتیجه و عاقبت گناه است و زندگی جاویدان عاقیت 
تقدس می باشد. ولی بند ۲۳ تفاوت آنها را نشان می‌دهد: جریانی که به مرگ منتهی می‌شود تابع روش عادلانه پاداش دادن 
است (مزد. اجرت) درصورتی که آنجه به زندگی جاویدان هدایت می کند عمل رحیمانه و رایگان خدا است (عطیه رایگان). 
دربارهٌ نقش اعمال آدمی در این حریان. نظریات کاتولیک و پروتستان متفاوت است. 

0 رومیان در مورد آشنایی به علوم حقوقی شهرت داشتند. ترحمه دیگر: من به انسانهایی عالم (آشنا) به قانون سخن می‌گویم که 
در این صورت منظور فانون موسی است. در آموزش مذهبی مسبحیان حتی موقعی که به افراد مسبحی آموزش داده می شد که 
قبلا به دین بهودی نبودند مرتباً اشاره و مراحعه به عهد عتیق می شد. 


(۳۰۴۷) 2۶۱ 
و 


۶-۳۷ نامه به رومیان 


ششگنریر تا کار تست هشیش آغ. تفای ترا متا عم ز 
برادران من, شما هم؟ نسبت به قانون . می‌کردندا تا برای مرگ ثمر آوریم. "ولی 


مدع [تورات ال بوشله ده اید؟ تا اکنون از قانون [تورات ] رها شده‌ایی که ۲۹:۲ 
ی واد ات ای کنون از قانون [تورات] ر ت ۱۴-۶ 


۲ رن ۱۵:۵ شنها به کسن دیگری ستعلق تاشید» نه آن ره و جوري اه روت ۲ قرن ۶:۳ 
کس که از ضبن فرد گنان مرحاستته استت‌قا می‌داشت به طوری که در د تازگی روح 
مره برای خدا بياوريم. ازیرا وقتی در تن (معنی) و نه در کهنگی لفظ خدمت 

۲۱-۶ بودیم» هیجانهای گناه آلود» که بوسیله می‌کنیم. 


0- در این مورد نبایستی حزئیات را مقایسه نمود؛ در مثالی که پولس می آورد م رگ شوهره زن را آزاد می کند (بندهای ۳-۲)؛ در 
انطباق با این منال. فرد مسیحی که با مسیح می میرد» مسیح او را آزاد می‌سازد (بند۴). و مقایسه فقط در این نکته است که: 
ارتباطی که بوسیله قانون ایجاد شده بوسیله مرگ قطع می شود. 

0- در اینجا منظور قانون موسی است ولی باید متوجه بود که نظر پولس فقط به جنبه های کهنه و متروک این قانون محدود 
ی شود( مقل خیله :کرد مروت تیایگن » مقررات مربوط به آغذیه). تنها مثال روشن و صریحی که ارائه می دهد از ده فرمان 
گرفته شده است (بند۷) و یادآوری فرمانی است که خدا به آدم [ابوالبشر] داده است (ر .ک بندهای ۱۱-٩‏ بادداشت های 
۷ بپولس قانون موسی را به عنوان قانون ۱ قانونی که ز خارج بر آدمیان 
هک ایا و راهی را که آدمی باید بپیماید 
نشان می دهد بدون اینکه نیروی احرای آن را داده باشد. . پولس در این فصل و در آغاز فصل بعدی, در خارج از قانون موسی 
سه قانون دیگر تشخیص می‌دهد که عبارتند از: قانون کنا ه که در اعضای بدن من وجود دار د (بند ۰۲۳ ر.ک بندهای ۲۲ و 
۳۵ . قانون روح القد س که در عیسی مسیح زندگی می‌دهد (روم۸: ۲) و قانونی که ذکاوت من 1 دار تصویب می کند 
(بند۲۳). دو قانون اولی اصول فعال و نیرومندی هستند که آدمی را وادار می‌کنند جنین یا جنان رفتار نماید؛ قانون سومی را 
بای فافون درویی ط ان ساره جرد رو ۲ : ۷ ۲ و۱۵ 6)؛ قانونی که روشن می کند و محکوم می‌نماید ولی آدمی را در 

بیچارگی خود باقی مگذارد. ار قانونی مقدس است (روم۷: ۲) و لی اگر ملاحظه شود فقط 


میتی کج دربر دارد (می دهد) (روم۳: و ک روم۲: :۰ ۱۵:۴ 0. 
ی لت ادن ات وب زات فصل ششم میباشد که در آنجا پواس نشان می‌ دهد فرد شسیحیی دز ف رگت :با 
مسیح, په گناه مرده است. در اینجا رسول توضیح می دهد که فرد ی کی تشه اون تا هت این مطالب را 


به دوگونه می‌توان تفسیر نسود: - فد مسیحی به وسیل جسم مسیح بهقانون مرده است بدین معنی که مسیح به جای فرد 
ایماندار و به نام او حکم مرگی را که برطبق قانون علیه گناهکار صادر شده متحمل گردیده است. از این پس در مورد کسی که 
به مسیح پیوسته است قانون هی چگونه وظیفه و اجباری تعیین نمی کند. ۲ ترو یی وس وان به مسیح که مرده و 
دوباره زنده شده است (بند ۴) دیگر در جسم زندگی نمی کند (بند ۵) . بلکه در روح القدس زندگی می کند (بند ۶. ر. ک 
روم۸: :۹( قانون روح القد تن که زندگی می‌آدهنم مرا در عیسی مسیح از قانون گناه و مرگ رهایی بخشیده است (روم ۸ :+0۲ 
ی ی ی (روم ۸ :۰ یعنی مقررات و الزامات اخلاقی قانون موسی را با 
نیروی فعالی که مختص این زندگی جدید است انجام می دهد؛ (ر .ک یادداشت قبلی 0) در صورتی که قبلا در تخت تسلط 
(روم ۰6۷-۸ واگذار شده به قانون گناهی که در اعضای او وجود داشته(روم۷ :۳۲۳ بوسیلةٌ قانون خدا محکوم نود 

قانلی که او را گناهکار اعلا م کرده, به مرگ مجازات می کرد بدون اینکه نیرویی بدهد که از این وضع خارج شود. بنابراین 
سامت کدگ رس یمه زوس میک زور ۱ 

9 ترحمه تحت اللفظی: هیجانهایی گناه آ لود به وسیله قانون (عمل می کنند پا صدمه می‌زنند) . در بندهای ۷ الی ۱۴ این عبارت 
تشریح خواهد شد. 

1- این اصطلاح به مفهوم مجموعهٌ وحود آدمی است به طوری که در دنیا عمل می کند. در اینجا اعضای آدمی تحقیر شده است و 
ممکن است در راه ناپاکی و بی نظمی عمل کنند و يا در خدمت عدالت باشند (روم۱۹-۱۸:۶). 

11- در اینجا پولس بنابر عادت خود موضوع بعدی را که در فصل ۸ تشریح خواهد آمد اعلام می کند (چنانکه در روم۱۴:۶ موضوع 
فصل هفتم را اعلام می کرد). در مورد تمایز بین معنی ظاهری- روح القدس ر.ک ۲-قرن۳. منظور اختلاف بین قانون مکتوب 
موسی و قانون روح القدس است (روم۲:۸) و به هیچ وحه تمایز بین «معنی ظاهری و لفظی» فانون و «روح» آن قانون تست 


۳۳۰۴۸ 2۶۲ 
۳ 9 


یم ۱۴:۱- ۱۱۵ 
روم ۱۵:۴؛ 
۲۰-5 
۱ قرن ۵۶:۱۵ 


لاو ۵:۱۸؛ 
و و 
۵ ۲-۳۲ ۳؛ 
حزق ۱۱:۲۰ 


یید ۱۳:۳؛ 
۲ فرن ۳:۱۱: 
عبر ۱۳:۳ 


نامه به رومیان 


نقش قانون تورات 

"پس چه خواهیم گفت؟ آپا قانون گناه 
است؟ رک یمق مباد! ولی گناه ۳ 
نشناخته ام "مگر بوسیله قانون. و السته من 
طمع را نمی شناختم اگر قانون نگفته بود: 
طمع نخواهی ورزید ". "و گناه بوسیله فرمان 
فرصت جسته در من هرگونه طمع پدید آورد 
ترا عفن فا نزن کتاهمرتهاست ‏ و 
گذشته بدون قانون زنده بودم ۲ اما فرمان 
هن کفاه‌سان رتست اون 
مرده ام و فرمانی که برای زندگی بود» در من 
مرک ریاف ریا کشا میت فا 
پوسیله فرمان مرا فریب داده" و بوسیله آن 


مرا کشته است. ""پس در واقع فانون مقدس 


۱۶-۷ 


انتتان تحت تسلط کناه 

۳آنگاه آیا انجه خوب است برای من 
رک تن اس ؟ هرگز! بلکه اين گناه, 
برای آنکه کتاه تودزه 
آنچه خوب است موجب مرگ من شده 
است تا گناه بوسیله فرمان بی نهایت 
کناهکا ر گرددت. ۳ می‌دانیم که قانون 
توا تن تا زان من از تنم (جسمانی) و 
فروخته شده به گناه هستم. *جون آنجه 
می کنم درک نمی نم‌ایم» زیراآن جه را 
دارم انجام می‌دهم؟. *"باری اگر آنچه را 


نش ظاهر شود به وسیبلةٌ 


۷- معنی ضمیر من که در اینجا بکار برده شده بوسیله اشاره به آدم ابوالبشر و خطای او در بندهای ۴-۹ روشن شده است. 


منظور هر انسانی است که په مانند آدم اپوالبشر درگیر پا قانونه تجاوز از آن و گناه می باشد. 
- خروح ۰ ۲: ۱۷؛ تث۲۱:۵. 


- «بدون قانون. 


(لين هارت). ر.ک به بند ٩‏ ۰۷ 
۷ احتمالا پولس به دوران قبل از ارتکاب اولین گناه آدمی می‌انديشید ولی به نوعی در مورد هر انسانی صادنی است. ر.ک بند ۷ 
۷ پولس طبیعت این زندگی پیش از ارتکاب گناه را تعیین نمی کند. به نظر او سرشت این زندگی با مرگ روحی و معنوی که 
در پی دارد تباین و اختلاف دارد. 
2- این عبارت نظیر آنچه در بند ۸ آمده است (بدون قانون» گناه مرده است) به خویی نشان می‌ دهد که قانون رفتا ر گناه آمیز 
پوجود نمی آورد: بلکه این رفتار را برملا کرده. آن‌را به همان گونه که هست نشان می‌دهد زیرا طبیعت اعمال آدمی را که تحت 
سلطهٌ قا نون گناه است ظاهر می سازد, قانونی که در اعضای او وجود دارد (بند ۳۳ 
8- این عبارت از پید۱۳:۳ است. آدمی با پیروی از قانون گناه که او را به مرگ رهبری مي‌کند فریب خورده است نظیر حوا که 
پوسیله مار فریب خورده بود. بدی نگونه مرگ را می‌گزیند درصورتی که خدا او را به زندگی دعوت می‌نماید. 
0- ترحمه تحت اللفظی: تا او به منتهی درجه گناهکار پدیدار گردد. در اینجا گناه به سبب آثاری که بر روی آدمی دارد به صورت 


ِ مشخص مجسم شده این 7 تجسم 
0- بت ماو خیرات موی هگ هی رن سر تراتسا و در بندهای بعدی 


تا بند ۲۰ ادامه می پابد. 


.. رفتار آدمی تابع هیچ معیاری نیست؛ معیاری که به اعمال انسان ارزش اخلاقی و مذهبی می دهد » 


سخن دربارهٌ مسیحیان است. ولی بیشتر درباره 


انسان گناهکاری است که هنوز بوسیله ایمان رستگار نشده است. توصیف شده مجدداً در زندگی فرد 
ایماندار به شکل دیگری آمده است (غلا۵: ۱۷). البته اختلاف و معارضه ای که در بندهای ۱۵ الی ۲۴ ذکر شده نبایستی از نظر 
روا نشناسی تجزیه و تحلیل کرد و یا تصور شود توصیفی از یک تجربه شخصی پولس است. بلکه منظور نگاهی بر انسان گناهکار 
است که فقط پرتو ایمان آن را امکان پذیر ساخته است. در زندگیء انسانی که برده گناه باشد فقط ایمان می‌تواند بعضی 
تضببه‌های زندگی را که خوذش نمی تواند معی آن‌را درک کند برای او ظاهر ساخته آشکار کند. اندیشه بولس را تقریبا بدقت 
می توان با کلمهٌ «انتقال» بیان کرد (منظور معنی عمیق این کلمه می باشد که به مفهوم تعلق یافتن به دیگری است) گناه, آدمی را 


تم هی ی 


یعنی او را در سرنوشتی وارد می کند که برخلاف تمایلات باطنی او است و برخلاف الهام درونی است که خدا او 


را مان هرت نی کب این اختلاف و تعارض را پولس آشکار و روشن می کند و نشان می‌دهد که آدمی مایل به نیکی است و 
نیکی را آرزو می کند بدون اينکه موفق شود از بدی احتراز نماید فعل خواستن که در بندهای ۱۵: ۸۱٩‏ ۲۱-۲۰ آمده است 
همین آرزو را بیان می کند و ضمیر من که در بندهای ۱۷ و ۲۰ بکار برده شده انسانی است که به این «انتقال» پی برده آن را 


ی 
9 


2۶2۳ 


۳:۸ ۷ 


نامه به رومیان 


که نمی خواهم انجام می‌دهم می پذیرم که بینم که با قانون ذکاوت من در مبارزه غلاد:۱۷ 
فاتو کوب اس ول اخوتشو آتراه. ,ات مسا هی قفاوت نام ده اعهای 
انجام نمی دهم بلکه گناهی که در من جای من است استیر هی شازد 0 بیجاره مز ۱۲-۱:۲۲: 
داردگ [انجام می دهد ]. *"زیرا می‌دانم که [من] انسان هستم! چه کسی مرا 0 
پید ۵:۶: ۲۱:۸ در من تن من» خوبی حای ندارد. البته جسم مرگ رهائی خواهد بر ۱1 ۵ ما ۲ و 
ارادهٌ خوبی کردن در دسترس من است ولی شکر خدا را به وسیله عیسی مسیح, خداوند 
نه اجرای آن* ۰ *زی را خوبی را که ما! پس بدین‌سان من خودم. حقیقتاً با 
می‌خواهم نمی کنم ولی بدی را که کاوت. نوت شا را بسدههستم اماب 
فلا ۱۷:۵ نمی‌خواهم می‌کنم. " "باری اگرآنچه را . جسم قاتوت کتام ترا 
نمی خواهم می کنم» من انجام نمی‌دهم. . _ 
بلکه آن گناهی که در من جای دارد[ انجام ازادی بوسیله روح‌القدس 
می دهد]. ! "پس برای من که می‌ خواهم "پس اکنون برای آنان که در مسیح 
خوبی بکنم این قانون را درمی‌يايم که بدی و 
کرد دز دشترین اس آست:ن ۳ برحسب ۳ وب رن د کی کار میس غییین و ۲ ۳ 
۲ قرن ۱۶:۴: انسانیت باطنی؟ از قانون خدا خوشنودم. را ۳ از قانون گناه کت را کون اع ۳۹-۳۸:۱۳ 
ار مان کی مها و .مسر مها رانک ۳ 


می‌شناسد بدون اینکه بتواند از آن بگریزد (بند۱۸). انسان در این معنی می‌شناسد که قانون خوب است (بند ۱۶). بین 
محفزای قترت و | نوا ادمی مل طیمی راقمی خود ام قنامد مقارقت و یی وود از (بندهای ۲۳-۲۲). 
۵ تیه ونر ۱ ۰ تست که مسعرلیت آنتان گدا کار زا کاقشن و تخفیف دهد (ر. ک بند۱۵ 6). 


# دو کلمه ای که «خوبی» ترحمه شده است در اصل بونانی. مختلف اما مترادف می باشند, که به دفعات تکرار شده است. 

1 کلمه قانون در اینجا به معنی معمولی کلمه و مفهوم معتدل و ملایم آن آمده است بنابراین جمله را می‌توان ترجمه کرد: زیرا 
داتسا اوضاع چنین ميگذرد. 

4 این اصطلاح که اصلا در فلسفه یونان بکار رفته. سپس در زبان عادی مردم وارد شده است به معنی قسمتی از وجود آدمی است 
که عقلانی و منطقی می باشد (ر. ک بند۲۳: قانون ذکاوت من). در این مورد تجدید انسان بوسیله روح القدس منظور نشده 
است. بلکه انسان باطنی حالتی از انسان کهن یعنی انسان گناهکار است. 

0- این اصطلاح به مفهوم تمام وجود آدمی است که در اینجا به عنوان برده گناه می باشد. در این متن همان معنی کلمهٌ جسم را دارد 
که در بندهای ۵ و ۱۸ آمده است. 

1 - ترجمهٌ تحت اللفظی: قانون ذکاوت من. در مورد این اصطلاح و در مورد اصطلاح قانون گناه ه که در اعضای من است؛ ر. ک بند ۴ 0. 

[- ترحمهٌ تحت اللفظی: در جسم ان مرگ ی ر.ک روم ۱۲ :1۱ این عباریت 
رامی توان به طرز مفصل تر و مشروح تر چنین ترحمه کرد: که مرا از ز آن «منی» که در اندرون من و اسیر کناه و محکوم به مرگ 
است آزاد خواهد کرد تا بتوانم «من» جدیدی در عیسی مسیح بشوم (روم۸: ۱) و بوسیلهٌ روح القدس تغبیر یابم (روع۸ 0۱-۵ 

1- اس ات ری رورم پم ار ام 9 ولی هیچ یک از نسخه های خطی این متن چنین فرضیه ای را تأیید 


1- این عبارت خلاصه ای است از آنجه در ار ۳۳:۳۱ و حزق ۲۷:۳۶: ۱۴:۳۷ آمده است. فرد ایما ندار به وسیله روح خدا که عیسی 
داده است تغییر یافته و نو شده است و می تواند از ارادهٌ خدا تبعیت نماید و این اراده اجبار و فشاری نیست که از ز خارج بر او 
تحمیل می‌شود بلکه قانون درونی زندگی جدید او است. 

1- در بعضی از نسخه های خطی بدین صورت است در ,: بعضی دیگر: مارا. ۰ آزاد کرده است. 

0 بعضی ترحمه می کنند: : در مسیح عیسی ۱۹ 


.. آزاد کرده است؛ در بعضی مرا 


2۶۴ و 1 
0 


غلا ۳:۳ ۱؛ ۳ 
۲ قرن ۱:۵ ۲؛ با فرستادن بسر خودش در نظیر جسم گناه۳ شما است حقیقتا جسم به سبب گناه مرده ۱قرن ۱۶:۳ 
۳ --۱۸؛ 
ف ۱۵:۴ و برای گناه» گناه را در جسم محکوم کرد. است اما روح به سبب عدالت زندگی 
انا عدالت" قانون, در ما که نه برطبق یی 
7 1 ی 1 4 
جسم. بلکه برطبق روح* رفتار می کنیم و اگرروح آن کسی که عیسی را از 
غلا۲۳-۱۶:۵ انجام گردد. "زیرا آنان که برطبق تن! . میان مردگان برخیزاند در شما سکونت 
هستند در جیزهای تن می اندیشند؛ اما دارد, آنکه مسیح عیسی را از میان مردگان ۱ قرن ۱۴:۶؛ 
1 7 ۱ ۱ ۱ ۲ قرن ۱۴:۴ 
۱۳:۶ آنان که برطبق روح, در جبزهای روح. برخیزاند. جسم‌های فناپدیر شما را هم 
"زیرا انديشه جسم مرگ است؛ اما اندیشه به وسیله روح خود که در شما سکونت دارد 
2 و 1 ۲ ۷ 7 ۰ 
یع ۴:۳ روح» زند کی و ارامش. ندین سببت زنده خواهد کرد. 
۱ یو ۲: ۱۶-۱۵ تابع خدا نیست. نمی تواند هم باشد. "پس تن نیستیم نا برطبق تن زندگی کنیم۷ 


نامه به رومیان 


زیرا آنچه از قانون غیر ممکن بوده چونکه 
جسفنم ضعیف بودء خدا[ انجام داده است ]۵: 


آنان که در تن هستند نمی توانند خوشایند 


*اما شما در تن نیستید بلکه در روح 
[هستید ]. در واقع اگر روح خدا در شما 


۱۴۳-2 


و فا رو ری بخ زا 
ندارد به او تعلق ندارد. ور قخیج دز 


9 ام " حم 

زیرا اکر برطبق جسم زندگی می کنید 
باید بمیربد؛ ولی اگر به وسیله روح. اعمال 
جسم را بکشید؟ زندگی خواهید کرد. 


0- ترحمه های دیگر: در مورد گناه, به ملاحظهٌ گناه (که باید جبران کرد). بعضی از مفسران بر آنند این عبارت اصطلاحی فنی 
ات میدز کاب یی وت بایدر وید دزی مرول بان سامت یراس ۵1 ۰ 


0- ترحمه دیگر: با فرستادن بسر خودن ش در موقعیت جسم گناهکار ما. مسیح سرنوشت وضعیت گناهکاری ما را برعهده می گیرد 
بدون اینکه خودش به هیچ وجه گناهکار باشد (۲-قرن۲۱:۵). 

<< این محکومیت که در جسم مسیح مصلوب انجام گردیده قطعی و منحصربه فرد است و بر تسلط گناه بر جسم ایماندار پایان 
می‌دهد زیرا فرد ایماندار در عمل اطاعت مسب بم شده است. 

اد الت عنازت از نطییی افین میت دا اش (و: ک روم۱۸:۵). به نظر کسان دیگری حکم محکومیت است (ر. ک 

روم ۱ :۰) که قانون برضد فرد کناهکار صادر شده و مسیح به نام ما به آن تن در داده است. 
8 ی 
زان جمله را گاهی ترجمه می کنند: 1 

۷ ترجمه دیگر: اگر مسیح در شما است جسم شما درواقع به سبب گناه به سوی مرگ می رود اما روح القد 
زد کین شا اسیت. پرییان وی کوی ‏ مت کمومرگ دیا هد موش هر کین زو( کن 
روم۵: ۰ اما وحود نو در رو القد س به سوی زندگی جاودان می رود به لطف عدالت نحات بخش خدا که تراد ی 
می دهد, مسیح که از ز میان مردگان برشاسته» دیگر نخواهد مرد (روم ۶ :0( + فشسرات ددگری حنیخ ادز کف کنید: که به 
عدالت شناخته شده است. او «کالبدی برای کناه» است و گناه حز کالبدی در برابر خود ندارد که نمی‌تواند از آن 
استفاده کند (روم ۶:۶: ۸۳:۷ درصورتی که برابر ترحمهٌ بالا منظور از روحی که در این بند ذکر شده روح آدمی است. در مورد 


۰ آنان که تحت تسلّط روح هستند. 


به سبب عدالت» 


موی ر.اک روم۶:۶ ۷. 
۷ قسمت این عبارت مستتر است یعنی: بلکه مدیون روح القدس هستیم تا برطبق روح زندگی کنیم. 
- کلمه یونانی که در اینجا حسم ترجمه شده, منظور آن طرز زندگی است که فقط متمرکز بر جسم باشد (ر. ک روم۶:۶). 
(۳۰۵۱) 2۶۵ 


۲۱-۸ نامه به رومیان 


رهبری می شوند؛ آنان پسران خدا هستند.. شکوهی که فرا می‌رسد 

غلا ۰۷:۴ *"زیرا روح بردگی دریافت نکرده ایدل تا 2زیرا به نظر من رنجهای دوران حاضس 
باز بترسید بلکه روح فرزندخواندگی با شکوهی که در ما ظاهر خواهد شد؟ قابل 
تاه درباشه ک اند که یله آنه‌فریاد. فیایی تفن ۳ ی 
برمی آوریم: «ابا*! ابو جرد ظهور * 0 

روح با روح ما گواهی می‌دهد که ما آفرینش تابع بیهودگی ا ۰ جا ۱: ۲؛ 
فرزندان خدائیم*. ۲۲ باری اگر فرزندانيم, یا بو که میت نج سین ودرا اورا تابع * 
وارئان هم هستیم, در واقع وارئان خدا. [بیهودگی] کرده بود در امید, ۲۱ که 
هم ارث با مسیح, اگر واقعا؟ با او رنج آفرینش هم از بردگی فساد[ آزاد خواهد شد 


وشو رل 
۳ می بریم تا با او شکوهمند هم باشیم". در اراد شکوهته فرندان عا . 


7- گاهی ترجمه می کنند: زیرا روحی که شما را برده نماید دریافت نکرده اید... روحی که شما را فرز ندخوانده نماید.. 

2- این کلمه که به زبان آرامتی است بیان یت مملو از محبت و الفت عیسی و پدرش می باشد (مر۳۶:۱۴؛ ر. ک 
مت ۵:۱۱ ۲؛ لو۴۲:۲۲ و غیره)؛ ضمناً ما را که رابطهٌ فرزندخواندگی یافته ایم در این خصوصیت شریک می سازد (ر. ک 
غلا۶:۴). ممکن است در اینجا پولس اشاره به آغاز دعای ای پدر ما برد بر انجیل به روایت لوقا می‌نماید (لو۱۱ :+۲ 

2- به نظر بعضی از مفسران حملهة: زو من با روح ما گواهی می‌دهد شامل دو گواهی جداگانه و متمایز است چنان که در 
تث ۱۹ :۵ ذکر شده و در یو۱۷:۸ نقل گردیده است: مت۱۶:۱۸؛ ۲-قرن۱:۱۳ لذا ترجمه می کنند: روح القدس به روح ما 
گواهی می‌دهد که موضوع گواهی مضاعف منتفی است. 

0- در عهد عتیق منظور از میراث تصاحب سرزمین موعود است (تث۴ ۰) و موضوع مرگ کسی در میان نیست. در عهد جدید 
سرزمین موعود شامل محموعه نعمت‌های الهی است و عبارت از ملکوت (مت۲۵ :۰) و زندگی جاودان است (مت۲۹:۱۹). 
پدر کلید نعمت‌های خود را به پسرش که از میان مردگان برخاسته به وسیله او به ایمانداران منتقل می نماید. 

0- بعضی ترجمه می کنند: چون که با و رنج می بریم.. رز کشت )نب 

0- در این عبارت حرف ربط «تا» بدان معنی نیست که فرد مسیحی به خاطر شکوه ه یافتن رنج می برد (چنان که گویی لازم بوده 
است عیسی در طلب رنج باشد به منظور اينکه شکوه کسب نماید). این کلمه ارتباط لام بین دو جنبهٌ یک راز منحصربه فرد 
یعنی مرگ و رستاخیز را برای فرد ایماندار و همچنین برای مسیح بیان می‌کند (ر. ک فی۱۱-۱۰:۳). 

۵-ر.ک ۲-فرن۱۷:۴. این شکوه وه | کتون در مسج رستا خیز یا قنه وحتی + تومی ذر فرد یی وعو3دارد(۲ -قرن۱۸:۳) 
ولی هنوز متظاهر نشده است. پولس نه فقط از تظاهر شکوه بلکه از و و ی ی 
تمی توانگه درب کي شکوی ا ییوراد ک تماند. خبجعا تجلن شکوه ه از طریق آدمی به تمام | فرینش خواهد رسید (ر. ک 
بندهای بعدی) ر.ک روم۲۳:۳ ۷. 

]- کلمةٌ «زیرا» ابعاد تجلی شکوه خدا و وسعت جهانی آن را تصریح و روشن می کند. 

ع- مسلما منظور تجلی و تظاهر شکوه است (بند ۱۸). 

0 این وضعیت نتیجه و بر اثر گناه آدمی است که آفرینش را برضد مشیت الهی و در خدمت خودخواهی و ارادهٌ قدرت طلبی خود 
بکار می برد. به نظر مفسران دیگری این وضع از مختصات فسادپذیری و موفتی بودن حفایق مخلوق می باشد. 

1- ظاهراً .ک پید۳ )که در داغل مشّیت نجات خود. گناه آدمی را که مسئول واقعی ان |نقیاد است کیفر 
می‌دهد (ر.ک روم ۳۲:۱۱). در نظر بعضی از مفسران نیز منظور خدا است ولی این وضعیت ارتباطی با گناه آدمی ندارد 
(ر.ک بند ۲۰ 0). بالاخره به نظر ب بعضی دیگر منظور آدم ابوالبشر یا منظور شیطان است. 

کلمه فساد در ایا ظاهربههمات معنای ببهدگی و بات است (ر کب 1 

- ترجمه دیگر: تا به آزادی و شکوه فرزندان خدا برسد. قبلا در نوشته های عهد ع عتیق آموزش داده می شد که جهان مادی در 
پایان روزگار در شکوه قو م خدا سهیم خواهد شد (اش۱۵ :۰ ۵ ۱۷:۶). 
ج در سیعی ات (بدهای ۷ ۲) شکوهمندی که ثمرهٌ صلیب و رستاخیز عیسی است (ر. ک ۱-قرن۱۸:۱- 

۷ 
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۲ "زیر می‌دانیم که تاکنون تمام آفرینش 
با هم ناله ها و دردهای زایمان دارند. 


۳۰ ۸ 


که دلها را کاوش قاشع می‌داند 
| ندیشه 3ج [القدس ] جیست زیرا برطبق 
خداء به خاطر مقدسان میانجیگری می کند. 


۲و آن 


+قرن :۲۲ ۲ "و نه‌تنها [این]؛ بلکه ما هم که توت 
۲.قرن ۵-۲:۵: روح" را داریم» در انتظار فرزندخواندگ ٩‏ 2 "وانگهی می‌دانیم که برای آ نان که خدا 
فی ۳: ۲۱-۲۰ ۳ ۳ ۱ ۱ ۳7 
و بازخرید تن خود در درون خودم ان را دوست می دارند» همه جیز با یکدیگر 
می‌نالیم. " آزیرا فز اقید انیت که تعایت:»» «عر کار اسفه رای وی آبان رین 
پافته‌ایم. باری امید مشاهده شده دیگر مشیت[او]؟ فرا خوانده شده‌اند. *"زیرا 
انند فسخه جه کیی:باز,افیدوار استت یه .بای زا که پیشاپیش شناخته است؟ 
جیزی که می‌بیندا؟ " ولی اگر به آنجه همجنین آنان را قبلاً تعیین نموده تا مطایق 
نمی بینیم اميدواريم اد را با مقاومت صورت ۲ پسوشن باشتتد. فا وق تست راده 
انتظار می کشیم. در بین برادران مععدد باشد؛ " "و آنانی را 
بع ۵-۳:۴ " "و همچنین" روح نیز به پاری ناتواتی ما که قبلا تعیین نموده؛ آنان را نیز فراخوانده 


می‌آید. زیرا نمی‌دانیم آن طور که باید دعا 
کنیيم؛ ی 
توصیف ناپذیر؟ میانجیگری می کند. 


است؛ و آنانی را که فراخوانده, آنان را 
عادل هم شناخته است و آنانی را که عادل 


1- این نکته را بوسیله کلام منزل می‌دانیم (مخصوصاً اشاره به پید۳ :۱۷). 

۳- این اصطلاح که در کتاب مقدس آمده است (مثلا ار۱۳ :۰ اش ۶:۶۶ -۸) درعین حال وضع دردناک کنونی و انتظار 
شکوهمندی آینده را تعیین می کند. . در تمام ۱ -۲۲) قویا تأیید شده است که دنیای مادی و بی روح در 
شکوهمندی جسم آدمی در مسیح رستاخیز کرده شریک خواهد شد. ضمنا این اظهارات در نوشته های پولس بیان ایمان است و 
نبایستی آن را با اندیشه های فلسفی دربارهُ مفهوم و آیندهٌ جهان مخلوط کرد. 

8- اینجا که سخن دربارهٌ نوبر است منظور یک قسمت از موهبتی است که پیشاییش داده شده و تضمین موهبت کامل در آینده 
است (ر.ک ۱- قرن۲۰:۱۵؛ روم۱۶:۱۱). 

0- فرزندخواندگی قبلا پدست آمده است (بند ۱۵). . آنچه امید و انتظار داریم آثا ر کامل آن است که عبارت از بازخرید و نجات 
جسم ما است. . کلمهٌ فرزندخوا ندگی در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. بعدها برای توضیح افزوده شده است. 

8- نجات ما نظیر فرزندخواندگی قبلاً بدست آمده است (ر. ک بند ۲۳ 0) ولی ما در انتظار و به امید تحقق یافتن کامل آن هستیم. 

0- بولس با کلماتی که مربوط به مشاهده و رتیت است اظهار می کند آنچه را که ما معمولاً با کلمات حضور و تعلق بیان می کنیم. 

1- کلمه همجنین, شباهت ناله‌ها را نشان می‌ دهد: تمام آفرینش ثاله می کنند (بند ۲۲), ما مسیحیان در درون خود می نالیم ( بند 
۳ روح القدس با ناله‌های توصیف ناپذیر ۰۰۰ (بند۲۶). 

5- ظاهرا منظور فعالیت روح القدس است که در بند ۱۵ ذکر شده است (ر. ک غلا۴ همچنین ر.ک ۱ -قرن ۲: ۰۱۳-۱۰ 

۴- در بعضی از نسخه های خطی کلمه خدا وجود ندارد و جنین ترحمه شده است: وانگهی می‌دا نیم که همه چبز به ۹ 
را دوست دارند هم آهنگ می شود. یا اینکه: : خدا در همه چیز به نفع نان که او را دوست دار ند همکاری می 

- برطبق مفهوم کلمه عبری که در اینجا شناختن ترجمه شده است منظور گزینش در محبت است (ر. ک پید۱۸ ۹۹ 

۷ - مسیح تصویر کامل پدر است (کول۱ :+۱۵ . پدر تصویر پسرش را در نمام کسانی که در فرزندی او شرکت دارند ایجاد 
می‌نماید (روم۸ :۱۷-۰). این برابری با تصوير پسر با تفییر درونی و تدریجی انجام میگردد (۲ -قرن۱۸:۳) و تا بازآمدن 

بح به کمال و تمامیت نخواهد رسید (۱-قرن۴۹:۱۵). 

- پولس جندان در این فکر نیست که توالی زمانی بين مراحل مختلف را نشان دهد. مراحلی که ممکن است بعضی از آنها بر 

تک یگ رطق باشتده بلکه حرکتی را ا رائه می نماید که به سوی سرانجامی منجر م ی گردد و عبارت از ز شکوهی است که از 
هم اکنون مسیح را دربر دارد و بوسیله او به ما منتقل خواهد شد. مسلم بودن این سرانجام دلیل بکار بردن فعل به صورت ماضی 
اک داریم (بند ۲۳). ر. ک ۲-تسا ۱۴-۱۳:۲؛ افس ۱۳-۱۱:۱. 


(۳۰۵۳) 2۶۷ 
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عبر ۲۵:۷ 


- کلماتی که در این بند بکار برده شده محیط دادرسی در دادگاه را القا می‌کنند ر. ک ایوب ۱- 


۳ 


ستایش محبت خدا 
"پس به این چیزها چه خواهیم گفت؟ اگر 
خدا به جانب مااست, جه کسی برضد ما 
ات ۳ او کت وف را( ی 
نداشته, بلکه اورا به خاطر همه ما تسلیم 
نموده" چگونه با [وی] همه چیزها را به ما 
متهم خواهد کرد؟ خدا, که عادل می شمارد*؟ 
۳۴ ۱ 
که مرده است, یا بلکه نیز(از میان مردگان) 
که نیز خاطر ما میانجیگری می‌کند "! ٩‏ "چه 
کسی ما را از محبت مسیح جدا خواهد کرد؟ 
اف سب با 
برهنگی پا خطر پا دشنه؟ رشان وش 


شده است: به خاطر تو همه روز مارا 
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ق کشتنزها را عون کوسفدان کشتار گاه 


۲آولی در همه اینها ما 


بشمار می‌آورند؟. 


دوست داشته است. ۸ "آری من اطمینان 
دارم: نه مرگ, نه زندگی» نه فرشتگان, نه 
حکمفرمایان, نه چیزهای حال, نه چیزهای 
آینده, نه قدرتها؛ 
هیچ آفرید؛ُ دیگری نخواهد توانست ما را از 
محبت خدا که در مسیح عیسی خداوند ما 


لفات 


یت حدا سازد. 


برگزیدن و گناه اسرائیل 
مق توت در مسیح میگویمل 
دروغ نم ی گویم» وج-دان من در 
روحالقدس8 به من شهادت می دهد: ۹ 
ا ادف بزرک ذر شود دارم و رنجی مداوم ا 


۲+ زک ۳. 


/- این عبارت قربانی کردن اسحق را به یاد می‌آورد (ر. ک پید ۲۲ :+۱۶ 
7 ر.ک اش ۶:۵۳ به زبان یونانی: و خدا او را به خاطر گناهان ما تسلیم نموده است. 
2 - گاهی ترجمه می کنند: خدا رستگار می کتل: 


0- بعضی ترجمه می کنند: عیسی مسیح که مرده 


0- مر؟۲۲:۴۴. 

0- پولس نیروهایی نظیر کروبی» شیطانی و نجومی را برمی شمارد که ممکن است دشمن انسان باشند. 

8- گاهی ترجمه می‌کنند: از محبت خدا که در عیسی مسیح خداوند ما تجلی کرده است... 

8- بولس در نظر دارد اظهارات مهمی بیان کند که مورد علاقه مخصوص او است و نمی خواهد کسی درباره آنها تردید نماید 
بدین سبب نه فقط به درستی و امانت خودش تکیه دارد بلکه مسیح و روح القدس را به عنوان دو گواه قاطم به شهادت می خوا ند 


(ر.ک ۲-قرن۱۷:۲؛ غلا۰:۱ 


(تث ۱۵:۱۹). 
8- ترجمه دیگر: یا به توسط روح القدس 
می دهد (ر.ک روم۱۶:۸ ۹0 


... چه کسی برای ما شفاعت می کند؟ (ر. ک اش ۹-۸:۵۰: ۱۲:۵۳). 


۱ قرن ۹:۴؛ 
۲ قرن ۱۱:۴ 


۲ ممکن است در اين ام رسول به دو شاهدی که قانون تورات مقرر کرده است می‌اندیشد 


. در اینجا پولس وجدان خود را درنظر نداشته بلکه روح القدس از طریق وجدان او گواهی 


8- در فصلهای قبلی پولس نشان داده است که نظریه برائت رستگاری بوسیله ایمان مطابق با آموزشهای عهد عتیق است (ر. ک 
۳ ۰ :۱:۴۳:۲۱ ۹ +خیفضا ای ۱ الی(۱ صقان می‌دهد. که ار تطریه رب طرح عه یراق اسرائیل هم تطبیق می کند و 


سئوال دردناک پاسخ دهد که: اسرائیل که قوم برگزیده و قوم وعده است نحقق یاف وعده را در 


۳ ز نجات و رستگاری برکنار می‌ماند, آیا سخن خدا در این مورد توفیق 
نیافته است؟ پولس به این سئوال پاسخ می‌دهد: نخبر, چنین نیست (روم۶:۹), مرحله کنونی طرح خد برا بر مرحلهقبلی است؛ 
در داخل قوم برگزیده موضوع رایگان بودن این گزینش برجا است. در هریک از مراحل تاریخ قوم اسرائیل» فقط یک قسمت از 
فرزندان تبی ابراهیم مشمول گزینش هستند: مثلاً اسحق و نه اسماعیل (روم۷:۹-٩)۰‏ یعقوب و نه عیسو (روم۱۳-۱۰:۹) و 
اکنون تعدادی باقیمانده اند(بقیه) (روم۱۱ ۱ اه اس زر ۱۱ : -۵) و اشعیاء 0 :۰ ۲۹-۷): 
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7 


نامه به رومیان 


٩۹-۳ 


0 در دل خود. اف ودک جوم نفرین ۲ اما جنین تخت که سخن خدا لغو شده 0 ۰ 
3 ات ات به خاطر برادرانم» باشد. زیرا همه آفانی که از اسراثیل تیط ۱۳:۲ 
۱۱ 
پید ۳-۷:۱۷: بستگان بر حسب تنل "ايشان که اسرائیلی ‏ هستنند اسرائیل؟ نیستند, "زیرا نه همگی # 
خروح ۲:۴ ۲: 7 ف ی هد ۱ ی ۱ اعد ۱۹:۲۳ 
۶-۲: هستندگ به ایشان فرزندخواندگی و شکوه و از نسل ابراهیم فرزند می باشند؛ بلکه تو در اش ۵۵: 
تث ۶:۷ 3 ۱ " ۱۱-۰ 
هو ۱:۱۱ بیمانها فشا نوک باریه امس یتوس و اسحق نسلی به نام خود خواهی داشت؟ عبر ۱۲:۴ 
اع ۱۷:۱۳ ۲ ها اصٍِ«- ۳ ۸ که کی ۲ ۱ ۱۲۹۲ 
روم ۲:۳: وعده‌ها تعلق دارد. "و نیاکان از آن ایشان یعنی: فرزندان تن [حسمانی] نیستند که غلا۷:۳, :۲٩‏ 
افس" ۱۲:۲ و 7 ۳۱-۴ 
هستند و مسیح برحسب تن از آنان است. او فرزندان خدا بشمار می‌آیند بلکه فرزندان مت۳:: 
۳ ۴۴-۳۸ 
غل ۳۰۳ که برگر از همه استه عندای عتبارک. بزای. ۰ . وغده به عتوان تیار شمرده ی شود زرا 
مت ۲:۱ -۱۶؛ 2 گت ۱/۱ ‌ 3 
لو ۳۴-۲۳:۳ روزگاران. امین "*! سخن وعده جنین است: در همین فصل 


باقیمانده (بقیه) بهودیان به مسیح می پیو ندند. . ولی دیگر بهودیان کماکان نقشی در طرح خدا برعهده دارند. عدم اطاعت 
ایشا ازافی گزیتش الهی را آشکار می کند که به اختبار انجا م می گردد و ارتباطی با اعمال ندارد (روم٩:‏ ۱ ۱۲). در عهد 
عتیق بدی نگونه بود (روم٩:‏ ۱۷-۰) ار ات( ۱۲ -۳۴) و همه جیز به نحات اینان و آنان 
می‌انجامد (روم ۱ - ۳۲) : خدا همه آدمیان را درحال عدم اطاعت قرار داده است تا همگان ر مشمول رحمت خود سازد. 
۱[ این مورد بکار برده است و معمولا به نفرین شذه لعنت و تکفیر ترجمه می شود فقط به معنی طرد و اخراح ا ز‌ 
کلیسا تیسثه. کلجه عبری «حرع» که دز مهد حتبق برایر این واژه ات متضمن تا بوهی کامل 5شمتان دا و اموال ایشاناسث 
(تث۲۶:۷) . در نوشته های عهد جدید به مفهوم لعنت است و کسی که به لعنت گرفتار می شده ستنه فقط از حامعهٌ مسیحیت 
طرد می گردیده بلکه خود او ملعون بشمار می آمده است(۱ع۲۳ :۰ غلا۸:۱؛ ۱-فرن ۳:۱۲: ۲۲:۱۶). این اظهارات شدید 
یولس تسان نمی دق کب از خیعت ره لیم بورد عاا له و محرت 33 

[- کلمه ای که بستگان جسمانی ترجمه شده است همچنین به معنی خانواده, قبیله و قوم است و نمی توان راز اسرائیل را از حنبه 
«نژادی» به مفهوم امروزی کلمه در نظر گرفت. 

>1- ی می‌دانیم که خدا یعقوب را به نام اسرائیل خوانده بود (پید ۲۹:۳۲). ابرم رسد 
« کلیه امتیازات دیگر از این امتیاز ناشی می شود: امتیاز فرزند خوانده خدا بودن که به موجب آن قوم کرت شین 
نخست زاده خدا می شود (خروج۴ :۰) این شکوه که خدا در میان قوم خود مسکن می‌گزیده است و قوم با او همبستگی دارد 
(اش ۰ ۵:۴؛ مز۱۰:۸۵). .. عهد و پیمانهایی که با ابراهیم برقرار شده (پید۱۸:۱۵). و با یعشوب- اسرائیل (پید ۲۹:۳۲) با 
موسی (خروج۸-۷:۲۲): با داود (۲-سمو۱۶-۱۱:۷؛ مز۲۹:۸۹) برقرار شده است. پرستشی که به خدای حقیقی انجام 
می‌شود» قوانینی که بیان مشیت او است. وعده هایی که درباره آمدن مسیح موعود به بهودیان داده شده است ؛ پیامبرانی که 


امانت دار سخن خدا هستند و برترین متباز که افتخار تولد مسیح در میان قوم است. » 

[- این کلمه نه فقط چهره‌های بزرگ سفر پیدايش را تعیین می‌کند (نظیر ابراهیم, اسحقء یعقوب و پسران او)؛ در اینجا بایستی 
آن را به مفهوم کلی «نیاکان» گرفت. 

0 بعضی از سرا ات عبارت را پس 
شظان فندم تاش کقط وشن ترحمه می کنند: آنکه خدای برتر از همه است حاودانه مقدس باد! آمین. با آنکه این طرز 
تسیر را می توان در نوشته های مشابه پافت (روم۲۵:۱: ۲-قرن۳:۱: ۳۱:۱۱: افس۳:۱)» ولی در مورد عبارت بالا به دشواری 
از نظر دستور زبان یونانی قابل توجیه است؛ از سوی دیگر با مفهوم مطالب دیگر متن کمتر مناسبت دارد. 

0- یعنی از یعقوب (ر. ک پیدایش ۲۹:۳۲؛ روم۲:۹ 1 

0- یعنی قوم واقعی وعده اسرائیل خدا (غلا۱۶:۶), که اسرائیل برحسب روح است و در مقابل اسرائیل برحسب جسم است 
(۱- قرن۱۸:۱۰). 

0- پیدایش۱۲:۲۱. ترحمه تحت‌اللفظی: در اسحق نسلی برای تو نامیده خواهد شد. در ترحمه این قسمت عین عبارت پولس 
رعایت شده است ولی به خوبی واضح است که در اینجا و در هر عبارت دیگری که رسول کلمه نسل را بکار می برد (مثلا 
روم۴: ۸۱۳ ۰۱۶ ۱۸: ۸:۹ ۲۹: ۱۱ :) یادآوری می کند که در بین فرزندان ابراهیم فقط کسانی نسل حقیقی او هستند که 
دریی او به مانند او به سخن خدا ایمان آورده اند و قوم وعده, فرز ندان خدا می شوند (بنده۸). 


ی از کلمه مسیح قطع کرده اند و پایان بند را به عنوان عبارتی که در حمد و ستایش به پدر 


2۶۹ ۳۰۵۵ 


بازخواهم آمد و سارا پسری خواهد داشت. 
و "تنها این نه؛ بلکه همجنین رفقه فقط با 
یک مرد. اسحق پدر ماء هم بستر شد! 
ویزا عوعتی که | کردکان] نهفرز بدضا 
نیامده بودند. و خوب و بدی نکرده بودند» 
تا طبق اختیار, مشیت خدا پایدار باشدء 


۳۱ ی فا از اسان ات که از 
او که دعوت ی کند وه آو گفته شده پسر 
ارشته هی ان وان خرعراشاه شا 
ای که توش شاه سک افو را 
دوست داشته ام؛ اما از عیسو ببزار بوده ام 

""پس چه خواهم گفت؟ آیا نزد خدا 

تث ۴:۳۲: بی‌عدالتی وحود دارد؟ هرگز جنین مباد! 

مز ۷:۳۶؛ ۱۵ 2 ۲ 
4 زیرا به موسی می گوید: من رحمت 
:۱۷۵ ِ ت 

خواهم آورد به هر کس که رحمت می آورم: 
رآفت خواهم داشت" به هر کس که رأفت 
۸ ۴ 


نامه به رومیان 


دارم. *"پس بدی نگونه نه خواستن نه 

دشن اش سل که ریت وردنت 

۳ نوشته [مقدس ]به فرعون 
حِ 

ی کویت له تا بتر ان ترا این توا 


ترا تک خته ام تا در تو قدرت خود را نشان 


است 


دهم وتا نام من در سراسر زمین* اعلام 
رده ۳ بدین سان به هم رکس که 
می‌خواهد رحمت می آورد و ه رکه را 
بخواهد سنگدل می کند . 


اختیار کامل خدا 

*"پس تو به من خواهی گفت: « به چه 
سبب باز سرزنش می کند*؟ زیرا چه کسی 
در مقابل ارادهٌ او مقاومت می کند؟» 

"۲ حقیقتاً تو کیستی, ای انسانی که در 
تراتر ها انشتادهی کی آباشی) 


+۲ ۱ 

۹:۱۵ 
افس ۴:۲: 
تبط ۵:۳ 


حک ۱۲:۱۲؛ 
ایوپ ۱۷:۱۱؛ 
۳۸ ۲ 


و یکی یله شیه فوج اس ون ها . موضوع دو فرزند توأم عیسو و یعقوب که در اینجا ذکر شده 
به طرز برحسته ای آ اتف دار کش خدا را نشان می‌دهد. ی پسران ابراهیم و 
فرزندان وعده بشمار می آمدند به مفهومی که در بندهای ۷ و ۸ ذک ر گردیده است. با این همه حتی پیش ازتولدشان, مشیت 
خدا بر این قرار گرفت که فقط فرزندان یعقوب پسران وعده خواهند بود و این تصمیم بیشتر غیرمنتظره است زیرا در مورد فعلی 
فرزند کهتر بر پسر ارشد ترجیح داده شده است. (ر.ک بند ۱۲). 

5- پید۵ ۲۳:۲. 


1- ملاا: ۰۲-۲ یعقوب را دوست داشته و از عیسو نفرت داشته ام. اصطلاحی در ز با نهای سامی است که باید ترحمه کرد: بعقوب را 
بر عیسو ترجیح داده ام (ر. ک پید ۳۱:۲۹ و لو ۲۶:۱۴ که بوسیله مت۰ ۳۷:۱ روشن می شود). در اینجا قضاوتی دربارهٌ دو پسر 
اسحق نیست بلکه موضوع مقامی است که فرزندان هر یکی از آنان در تاریخ نجات داشته و نقشی که ایفا خواهند کرد. 

[ا- خروح۱۹:۳۳. به اعتراضی که در بند ۱۴ شده است در بند ۲۰ پاسخ واقعی داده خواهد شد. در اینجا یولس به ذکر نمونةٌ 
تازه ای از آزادی و اختیا ر کامل عمل خدا قناعت می کند. در این فصل بدوا موضوع نجات ابدی افراد مطرح نیست بلکه جایی 
و برای قوم اسرائثیل دارند و بوسیله این فوم برای بشریت در نظر است مطرح می باشد. 


او سرت را 


کوششهای بشری برای نیل به ر 


ار وان «ِِ ۲ خدا 


رتکا تاه ات از کوشش و مبارزه معاف نخواهد بود. . (روم۶ :۱۹-۰: ۱۱:۱۲: ۱-قرن ۴:۹ ۲۷-۲: فی۳: ۱۴-۱۲). 
- خروح۹: ۱۶ این بخ زا من تون پوسیله تضیاهای ۷ ال ۱۵ سفر جروج تفر سمود: 
۷- بولس در نظر ندارد برای فرعون مجرمیت شخصی و یا تقبیح ابدی قاثل گردد بلکه اظهار می‌کند که رفتار ظالمانه او جزو طرح 

عالی خدا بوده است بدین معنی که فرعون بدون اینکه خود بداند با سرسختی به تحقق یافتن وعده‌های خدا پاری رسانده و 

همکاری کرده است. 


2- يا می توان ترحمه کرد: از جه جیزی شکایت دارد؟ 


2۷۰ 


ی 
7 هی 


ی 1 
مصنوع به صانع رده خر اقا ,کته «جرا ات خواهم خواند و انکه[زنی] ۱ پطر ۰:۲ 
اش ۶:۲۹؛ مرا این جنین ساخته ای؟» کی 9 محبوب نبود» تیوه و ان توا هنن 
ار ۶:۱۸؛ 
بسی ۱۳:۳۲ تیار ک و رازه یی کریتافی کاوه ا زان که تین 
۵ 1 یر ۲ , ۳ ۳ 3 7 ۳ 
دیگری برای [مصرف] یست بسازد؟ خدای دلمط نامیده خواهند شد. ۳ و 
۳" باری, اگر خدا می‌خواهد خشم خود را اتضیا تربار انسزاخیل فریای ترش آورده 
تیان داخفو قترت تراسا کدی هرچند تعداد پسران اسرائیل مانند ریگ 
روم ۳:۲؛ شکیبایی زیاد ظرفهای خشم؟ را که برای دربا باشد [ فقط] بقیه! نحات خواهند 2۱ 
۲۶-۳ 2 
نابودی آماده شده بود تحمل کرده است. یافت؛ *آزیرا خداوند قطعی و برنده 
۲ [اگر خواسته است] تا غنای شکوه خود سخن خودرا بر روی زمین( اجرا خواهد 
۳۰-۲۸ وه ما هاش ریت اک که کرد: و رای اجه ا شا دیش کونی. که 
افس ۳:۱- ۱۲؛ ِ ۱ ۱ 
ات قیلد فراتن شکوه آساده هبو ۲ نبا «استه عاونا ارتشه برای ایک 
کو ۳ 


نامه به رومیان 


را نه فقط از بین بهودیان بلکه از بين امت 
ها یاو ا نله است :۰ ۰ اعت‌انکه دز 
هوشع هم می گوید: آن را که قوم من نبود. 


- اش ۱۶:۲۹؛ ۹:۴۵ 


۲۹-۲۹ 


ی بو دیم: 


0- در نوشته‌های عهد عتیق اکثراً تصویر کوزه گر تسلط کامل خدا را بر ۹ ۵:۴۱ ۲: 
۵ ۷:۶۴؛ ار۶:۱۸؛ بنسی۱۳:۳۳: حک ۷:۱۵). 

0 یعنی آدمیان به سیب نشناختن راههای خدا و علاقمندی به گناه موجب خشم خدا بوده اند و آماده و مهیای گمراهی هستند. 
پولس احتراز می کند از اينکه بگوید آدمیان بوسیلهٌ خدا برای گمراهی ساخته شده اند بدون اینکه ارتباطی به طرز رفتارشان 
داشته باشد. 
به منظور وصول به شکوه بوسیله خدا ساخته شده اند. 

6- در اینجا عبارت ناتمام و معلّق مانده است؛ موارد قطع ناگهانی مطلب در نوشته های پولس زیاد است (روم۵: ۱۲؛ ۲۳:۱۵- 
۴ ۲-قرن۷-۶:۵: افس ۱:۳). 

1 - هو۲ :۳۵ . هوشع در این پیام اعلام می کند اسرائیل خطاکار مورد عفو و عنایت قرار می گیرد. قوم برگزیده که به سبب گناهانش 
مدتی بوسیله خدا طرد شده بود در روز گرایش و بخشایش ی مجددا قوم خدا یعنی قوم او خواهد شد پولس این سخنان را با 
حرأت و اطمینان در مورد مشرکان بکار برده است و می نویسد آنان که قوم خدا نبودند در عیسی مسیح فوم او خواهند شد. 

8- هو ۰۱:۲ 

0- با به خاطر. 

1- موضوع «باقیمانده» اهمیّت شایانی در موعظه های پیامبران دارد. بدین معنی که مرتبا اعلام کرده اند فقط اقلیت کوچکی از 
قوم اسرائیل (باقیمانده) مفهوم تجربه ها و آزمونها را درک کرده, ارشاد می شوند و از نعمت‌هایی که در پایان روز و با آمدن 
مسیح موعود وجود دارد برخوردار خواهند شد (عا۱۲:۳؛ ۱۵:۵؛ اش ۳:۴: ۱۳:۶: ۲۰:۱۰؛ میک ۷-۶:۴: صف ۳: ۱۳-۱۲؛ 
ار۳:۲۳؛ حجی ۱: ۱۲؛ زک۱۱-۶:۸: ۹-۸:۱۳؛ ر.ک مز۲۸:۱۸: ۰۱:۷۳ 

[- اش۲۳-۲۲:۱۰. 

>1- در اینجا مجددا موضوع «باقیمانده» مطرح است. 

1- اش ۹:۱. 


آدمی بیان می کند (پید ۷:۲؛ اش 


(۳۰۵۷) 2۷۱ 
ی 


۱۷۰ 


۳۰ ۱ _ " ۳ 
پس چه خواهیم گفت؟ امت هایی که 
در ۳۵ نبودندء عدالت را بدست 
آوودست متظوم عذالی که از اسان 


روم :٩-۲:۱۰‏ است؛ ۲" اما اسرائیل که از یک قانون 
۱۲۷/۱ تب 

لو ۱۴-۹:۱۸ عدالت بیروی می کرد به آن قانون 

ترشیت ام را تیا ه دس ما 

ایمان بلکه از اعمال اطلبیده؛ ایشان به 

سنگ مانع تصادم کردند. ۲"برابر آنچه 

ای ۱۴:۸: مانم فرا دهم و صخره ای لغزاننده و 
۱ بظر ۶:۲ و ان ار 1 - 

لو ۴-۳:۲: هر کس به او ایمان بباورد شرمساری 

مت ۴۲:۲۱ 


۱ هه 1 
ای برادران حقیقتاء ارزوی قلبم و 


۲ ای فا باکر اسان 


0- پولبن 1 


نامه به رومیان 


که برای خدا شوق دارند؛ ولی نه بر طبق 
رایت*: زیرا شون:نا گاه از عدالت:خدا 
و طالب برقرار کردن عدالت خود هستید» 
مطیع عدالت خدا" نشدند؛ آزیرا 
سرانجام" قانون [تورات]. مسیح 
می باشد, تا عدالت به هر کسی که ایمان 
دارد [داده شود ]. 

*زیرا موسی عدالت از قانون [تورات] 
را می نویسد: انسانی که به آن عمل کند 
به وسیله عدالت زندگی خواهد داشت 
قلی لا لت از انهان عتو ی دعر 
قلب خود مگو چه کسی به آسمان بالا 
خواهد رفت یعنی تا مسیح را پایین آورد؛ 
"یا چه کسی به هاویه پایین خواهد رفت*؟ 
یعنی تا مسیح را از فان متردکان سالا 


0- کافلا روشن است که 1 


نت از ۱ 


عطا می کند و آدمی دریافت می نماید در ایسان و پوسیله ایمان است (روم۳: ۲۶-۱). 


0- به عبارت دیگر: که یک قانون عدالت جستجو می کرد. 


اعء ۲ ۳:۲؛ 
قرن ۱۲:۳: 
اد تیم ۱۳:۱ 


+۳۱۹ 

فی ۳: ٩؛‏ 

لو ۱۵:۱۶؛ 
۱۴2-۸ 
غلا ۰:۳ ۴ ۲؛ 
۲ قرن ۱۶:۳؛ 
عبر ۱۳:۸؛ 
۳۹:۱۳ 
روم ۲۱:۳ 


غلا ۱۲:۳ 


م داده ی و ات ها دایمن ی نبوده اند؛ البته منظور عدالت 


وج عاا ما بر امه ولی رستگاری که خدا 


0- به عبارت دیگر: که از کنار آن قانون گذشته است. اسرائیل موفق نشده است به هدفی که قانون باید هدایت کند دست یابد؛ 
از یک طرف بدین سبب که قانون را رعایت نکرده است (مت۲ ۳:۲؛ ؛ اع۱۰:۱۵؛ روم ۲: :۲۳-۰) و از سوی دیگر زیرا هدف 


نهایی قانونی را درک ننموده است. 
0- ترجمه تحت‌اللفظی: زیرا نه از ایمان بلکه همجون از 


عمال است. پولس به شیوهُ منظمی دربارهٌ مجموع جامعهٌ اسرائیل که 


وفادا ر نمانده است قضاوت می کند به حای آنکه هریک ا زاعضای آن حامعه را قضاوت نماید؛ به نظر او بهودیان حتی پس از 


مسیح برای وصول به رستگاری و برائت چد 
۲- در این بند. مفهوم این اصطلاح چنین است: 
5- اش۱۶:۲۸. 
1- ترحمه تحت‌اللفظی: ولی این شوق نه برطبق دانش است. 
- پولس به سبب استدلال خود موضوع را تعمیم می دهد. 
نکرده است که این عدالت در مسیح تجلی نموده و نه در قانون. 
۷- کلمه پونانی که در اینجا سرانجام ترجمه شده 
باشد. 


1 


ست 


نم امن ایا داترشین 
ن تکیه می کند بر روی آن پی‌ریزی می کند (بوسیله ایمان). 


آیین بهود به خوبی عدالتی را که از خدا می‌آید شناخته است ولی توحه 


ممکن است به مفهوم هدف؛ پایان و به انجام رساندن و تحقق بخشیدن 


۳ لاو۱۸ :۵ . پولس اي موضوع را به روشني بیان می کند که: قانون که کاملاًانجام شود منجر به عدالت می گردد (ر. ک 
غلا۳: ۱۲). ولی عملا هیجکس ی . در بعضی نسخه ها نوشته شده است: آن کسی که این جیزها 


۳ انجام دهد به وسیله آنها زندگی خواهد داشت 
- تث۴:۹ (در قلب خود بگو. .۰ که به سبب عد 


لت من است) و تت۳۰: ۰۱۳-۱۲ به عقیدهٌ یولس عدالتی که از ز ایمان ناشی 


می شود قبلاً در عهد عتیق در بارُ قانون سخن گفته است. بنایراد ین ظاهر شدن قانون و ظهور سیح را با یکدیگر مقایسه می کند 
و رارسا ین خد اون ماخ فی‌شایت نان گوهر فا ٩‏ تست سوه ا سس مفسران دیگری این بند را به مفهوم اشاره به 


تجسم خدا در جسم مسیح درک کرده اند. 


2۷ 


ی 
۲ 


نامه به رومیان ٩۹-۰‏ 


بیاورد. "اما چه می‌گوید؟ سخن نزد تور تو به اظهار زبان خودلل اقرار کنی که عیسی 
است, در دهان تو و در قلب تولا» بعنی تعداوته انست:و کر فر قلب خود انیبان ها 


و 
سخن ایمانی که ما اعلام می‌کنيم. "زیرا اگر ‏ داری* که دا اورا از مسیان مردگان نی ۱۱:۲ 


اه 

۷ ترحمه تحت‌اللفظی: به دهان خود. 

2- ایمان عملی است که به وسیله آن آدمی خود را به خدا تفویض می نماید که تنها عامل نجات در عیسی می باشد. 
۱- ایمان» پاسخ به پیام نیکوی نجات است که آورندگان پیام ابلاغ می نمایند (روم۱۵-۱۴:۱۰). ان افراد کاری نمی کنند 
حز اینکه پیامی که از سوی خدا آمده است اعلام نمایند (غلا۱۲-۱۱:۱) و باید به همین عنوان پذیرفته شود (۱-تسا۱۳:۲). 
0 بر اساس قدرت خدا می باشد (۱-قرن ۲: ۵-۱؛ 
۱-تسا۵:۱). 
۲- موضوع مختص ایمان این راز است که خدا مسیح را از میان مردگان برخیزانده و او را خداوند و منجی تمام آدمیان کرده 
است (روم ۲۴:۴: ۹:۱۰: ۱-قرن۳:۱۲؛ ۱۱-۱:۱۵: فی۱۱-۸:۲؛ ر.ک ۱ع۳۲:۲: ۳۱:۱۷). نجاتی خارج از عیسی مسیح 
وحود ندارد (روم۲۶-۲۳:۳: ۱-قرن۳۱-۳۰:۱: غلا۲: ۱۶؛ افس ۱۱-۳:۱؛ ر.ک ۱ع۱۲:۴). و ایمان داشتن پاسخ به نوید 
نجات است (روم ۱۶:۱: ۱-قرن۲-۱:۱۵؛ فی۲۷:۱؛ افس ۱۳:۱). 
۳- ایمان, که عبارت از پیوستن هوش و درایت به انجیل است. درعین حال تبعیت آدمی از خدا در اطاعت کامل است 
(روم۶: ۱۷؛ ۲-قرن۵-۴:۱۰؛ ۲-تسا۸:۱؛ رک ۱ع۷:۶). پولس می‌تواند از اطاعت ایمان سخن گوید یعنی همین اطاعتی که 
ایمان است (روم ۵:۱: ۶) ) آدمی در ایمان به خدا توکل می‌کند. و می‌داند که خدا به وعده های خود وفادار است 
(روم۳-۳:۳: ۱-قرن ۹:۱؛ ۲-قرن ۱۸:۱؛ ۱-تسا۲۴:۵) و قادر است آن وعده ها را انجام دهد (روم۲۱:۴). 
- آدمی را خدا به وسیله ایمان تبرثه می کند (روم۱۷:۱: ۲۶-۲۱:۳). عدالت واقعی عدالتی است که در ایمان ناشی می شود 
(روم ۰ به وسیله ایمان داده شده (روم ۵:۲ ۰6۲ و جون از سوی خدا می‌آید بر ایمان متکی است (فی۳:٩)‏ و نه هرآ نجه 
آدمی ادعا می کرد در اعمال خود می‌یابد (روم۳: ۲۸-۰ ٩:۳۲؛‏ غلا۱۶:۲: ۹-۶:۳؛ فی۳:٩).‏ عدالتی که بوسیله ایمان 
0 ۴ -۵؛ ۱۷:۵: افس ۹-۸:۲؛ 
۱ع۱۱:۱۵). و تنها برائت نیست که عطیه ای از خدا است؛ ی یر 
اختیار آزادانه خدا لطف و موهبت بشمار می‌آید (۲-تسا۱۳:۲). والاترین عمل ایمان یعنی تصدیق خداوندی عیسی 
(روم۱۰:٩)‏ برای انسان امکان ندارد مگر در روح القدس (۱-قرن ۳:۱۲). 
۵- در برائتی که از طریق ایمان حاصل می شود وعده هایی که به ابراهیم داده شده بود تحقق می‌یابد (روم۴: ۵-۱ ۲؛ غلا۳: ۶- 
۸ توده مردمانی که یمان دازتت: از هر اصل و تباری که باشند اعم از ویب پر تهودي تیار واععی ابر میم بشمار 
می‌آیند. و به همان گونه که اسرائیل به نحات خوانده شده است اکنون آنان نیز دعوت گردیده اند (روم ۱ ۲۹:۳: ۳۰:۹؛ 
۶ غلا۸:۳؛ ر.ک اع۱۵ ۰ بدین گونه وعده ای که در پید ۱۷ ۱[ 
من تو را پدر ملت های متعددی کرده ام (روم۴ :۷۰ غلا۸:۳). 
۶- عدالتی که به وسیله ایمان دریافت می شود بخشایش گناهان (رومء :2-۰ ۱۴: غلا۵: ۴ ۲: کول ۲: ۱۳-۱۲) آشتی با خدا 
(۲-قرن۲۱-۱۸:۵؛ افس۱۲:۳: کول۲۲:۱ -1۲) و پوند باعسی هی است (افس ۱۷:۲) . این عدالت آغاز زندگی روح 
است (غلا۳: ۵-۲؛ ۶-۵:۵؛ افس ۱۴-۱۳:۱). پولس ایمان و تعمید را با یکدیگر مربوط می سازد. غلا۳: ۲۷-۲۶ و 
کول ۲: ۱۲ بدین منی که ایماندا ران هنگامی که ۳ ایمان را که تصمیم قلبی و 
تصدیق شفاهی است رسماً ابراز می‌نماید (روم ۱۰ :+۱۰ 
۷- با اینکه ایمان معرفت واقعی می باشد (فی۳ :۱۰-۸) با این همه در این دنیا روشنایی کامل نیست (۱-قرن۱۲:۱۳)؛ 
پلکه بعداً شکفته شده به صورت مشاهده روشن درم ی‌آید. (۲ -قرن۷:۵) رید اس یز اجان و هیوست انیت (رقعه 1 
۲ ۱-قرن۱۳:۱۳؛ غلا۵: ۵)؛ به وسیلهٌ محبت رفتار می کند (غلا۶:۵). اکثرا ایمان» امید و محبت با یکدیگر ذکر شده است 
(روم۱:۵ -۵؛ ۱-قرن۱۳:۱۳؛ افس ۱۸-۱۵:۱: ۵-۲:۴؛ کول ۵-۴:۱: ۱-تسا۳:۱؛ ۸:۵). در این زندگی ایسان هنسراه با 
تجربه ها و آزمونها است (فی۲۹:۱؛ افس۱۶:۶: ۱-تسا۳-۲:۳: ۲-تسا۴:۱) و فرد ایماندار در میان این آزمونها باید 
مستحکم و پابرجا بماند (۱-قرن۱۳:۱۶؛ کول ۲۳:۱؛ ۷-۵:۲). ایمان همچون گنجینه ای بی‌جان نیست بلکه یک زندگی 
بشمار می‌آید (روم ۱۷:۱) که مدام نمو کرده و توسعه می یابد (۲-قرن ۰ ۱۵:۱: ۱-تسا۳: ۱۰: ۲-تساا:۳). 


(۳۰۵۹) 2۷۳ 
‌ ی 


۳ نوشته [مقدس] تسکش ]2 
و یر کم ن به او ایمان آورد شرمسار 
۱۶:۱ نخواهد شد*# ۰ ۳ تمایزی بین بهودی و انمات افرهه ات ۲ 
۲۹-۳ 
غلا ۲۸:۳: نیز بونانی وحود ایض همان 
اء ۳۴:۱۰: 
۱۱-۱ خداوند, خداوند همه است و به همگانی که 
7 
روم ۳۳:۱۱ او را یاد می کنند بسی کریم است؛ زیرا 
هرکه, هر کسی که به هر حال نام خداوند را 
بیادمی کندتحایت عواههیافت ه ابش 
۵ وه ناق و امتته کرد انتزا که اسان 
اء۳۱:۸ ۰ 
اوه اند ویک ان سا خفن 
به آنکه [از او حیزی] هنن 6و 
چگونه خواهند شنید بدون اینکه کسی اعلام 
کرده باشد؟ *" و چگونه اعلام خواهند کرد 
اگر فرستاده نشده باشند؟ جنان که نوشته 
72- تحت اللفظی: دهان. 
2- اش۱۶:۲۸. 
0- بنا یراد ین در نجات یا در محکومیت تفاوتی بین بهودیان و غیربهودیان وحود ندارد د (ر. 


"زیرا با قلب و به منظور عدالت ایمان 
می‌آورند و به منظور نجات به زبان 27 


نامه به رومیان 


شده است: جه زیبا است پاهای آنان که به 
تفای تیگ قیهاع لیکو ال 
ی کشتتش! وه از انشا [نوید 
شنوایی نداشته اند. زیرا اشعیا 
میل گو یگ خداوندا, چه کسی به گفتار ما 


۷ پس ایمات از شنیدن 
یا یقت رت ۱۳ 
"موی کف فک دواد ۳؟ 
البته [ شنیده اند]! صدایشان به سراسر زمین 
و گفتارشان تا انتهای دنیا رفته استٌ. اما 
من میگویم: مگر اسرائیل درک نکرده بود؟ 
ق موی فنی کول هن خسنادت شما را 
به وسیله آنجه قومی نیست[ به شمار نمی 
آید] برمی‌انگیزم و شما را بهوسیل قومی 
ره راشقا فد 
جسورانه می‌گوید: مرا پافته اند آنان که در 
طلب من نبودند. به کسانی پدیدار شده ام 


ک روم۲۲:۳). 


۱۴ ۱ 


۳۰:۹ 


6- یول۲۲:۲ به زبان عبری< ۵:۳ یونانی. (ر. ک مز۵:۸۶: ۱ع۲۱:۲) عنوان خداوند که در عهد عتیق فقط دربارهُ خدا بکار برده 
شده است در اینجا در مورد عیسی آمده و نشان می دهد که در نظر مسیحیان اولیه از همان اغاز عمل مسیح همان عمل خدا 


است. لین هارت در اب 
0- بدون اينکه آن را شنیده باشند. 


: به نظر پولس در ؟ 


ین باره می نویسد: «بکار بزختروازة واح نشان دهنده مداومت عهد و پیمان است.» 
گفتار رسولان. خود مسیح سخن ميگوید. 


6- اش ۷:۵۲: این عبارت یک پیام آزادی می باشد که به اسیران اعلام شده بود. ی 


موعود نفسیر می کردند و احتمالا در پذیرفتن وازهُ انحیل در عهد حدید و بوسیله مسیحیان موّثر بوده است (ر. 


6- یعنی انجیل. 
1- اش ۱:۵۳ این نقل قول بندهای ۲۱-۱۹ را اعلام می کند. 
هراجا کل تین رامیکوات ‏ مقوون نی ارو اطاست کرد تا ز آن درک کرد این جمله را می توان به دو نوع استنباط 


نمود: : گفتاری که از 


ک روم۱: :۹ 


مسیح می‌آید یا گفتاری که دربارةُ مسیح است. بعضی از مفسران جنین درک کرده اند: پرطلن فرمال مسج 


(ر.ک بند 6۱۵) . کلمه یونانی که گفتار ترجمه شده است بدوا از زبان یونانی به مفهوم آنچه می‌شنوند. آن را گوش می کنند 
بوده (جنانکه لوتر ترجمه کرده است: ایمان از ز آنجه می شنوند می‌آید) . در اینجا تعمدا هنر جناس بکار برده شده زیرا نظیر 


زبان فارسی کلمه گوش کردن هم 4 ی تیان وه به به معنی اطاعت کردن است (بند ۱۵). 


زتکت ۱ >1. 


0- حملهٌ مگر شنیده اند؟ منظور شنوندگان و در اینجا بهودیان می باشند. 
1- مز ۰۵:۱۹ صدایشان» میظرر ضدای کسانی اسّث که نوید را ابلاغ می کردند. 


[- تث۲۱:۳۲. نو موشی عی کود: یعنی من بدوا آنچه را موسی گفته است (قانون تورات) تقل می کنم 


, سپس آنجه اشعیا گفته 


ی . در اج دشن که ریز ید ورين مق شده است: اسرائیل می توانسته است درک کند ولی نپذیرفته 


ابیت و تونه‌او کرایش 


2 


ش ملت های غیربهودی. بی وفایی بهودیان را در 


بیشتر آشکار می نماید. 


۱ 


نامه به رومیان 


از ۲ "ولی خطاب به 
شزا گیاد ی گرته: هما روز» 0 
به سوی ملتی نافرمان و سرکش دراز کرده اء 


۸: ۱۱۵ 


قربانگاههای تو را ویران کرده‌اند؛ و من 
تنها مانده ام و قصد جان مرا دارند. "ولی 
پاسخ الهی به او چه می وید "۲ من 
هفت هزار فرد برای خود نگهداشته ام که 
در برابر بعل* زانو خم نکرده اند. "پس به 


ار ۳۷:۳۱ ۱ ۱ 0 که وهی توت نیز در‌حال حاضره 
۲ قرن ۲۱:۱۱ 9 ِِِ اش ۱۳ باقیمانده‌ای ب رگزیده بوسیلهٌ فیض وحود 
فی ۷۵:۳ ۳ ِ_ 6 ۶ ‌ ی ۲ 
سر ۲۲:۱۲: ابراهيی از قبیله ِ آخدا قوم خود را بوسیلهُ اعمال نیست"؛ وگرنه دیگر فیضء 
۱ ِ 
کف تون کیان ات که ایض نیکست زر اس کون ات ؟ امه زا 
است". يا اینکه نمی‌دانید نوشته [مقدس] اسرائیل می‌حوید نيافته است: " اما 
در مایا هی کرمگ رنه علبه. ۰ بر کوندکان باق اف گر ان سخفدن 
اسرائیل به خدا شکایت می کن د: شده بودند. ۸ جنانکه نوشته شده است: 
۱۳ ایشان پیامبران تو را کشته اند خدا تا به امروز به ایشان روحی خموده داده 
1- اش ۰۱:۶۵ 
1- 


- اش ۶۵ 2 این مطالب که از کتاب اشعیا نقل قول شده است انديشه سهیم شدن ملل غیریهودی را در میرات اسرائیل مطرح 

می‌نماید این مسئله در فصل بازدهم مفصلا تشریح خواهد شد. . قبلا مفسران بهودی 71 ین عبارت را در خطاب به ملت های 
غیریهودی درک و تفسیر می کردند. 

0- پاسخ به این سژال در سرتاسر ام ناد معتهاببت گرب وین ره کرد ۲ 
است زیرا وضعیت کنونی با مندرحات عهد عتیق تطبیق می‌نماید. موضوع گزینش ( 
قوم اسرائیل می باشد رد۱۴ ی مین ات بی معموهه فوم اسف هی ۵ -۳۲). برطبق عهد عتیق این باقیمانده 
قبلا وحود داشته( بندهای ۲ -<۴) و یولس در موقعی که اين نامه را می نوبسد خودش گواه زندهُ مداومت این باقیمانده می باشد. 

1- ۱-سمو ۲:۱۲ ۲؛ مز۱۳:۹۴. 


نخیرا! خدا قوم خود را به دور نیفکنده 


۱ :1۰ 
۱-0 - پا :۱٩‏ ۰ ۱۴ 
۲- ترجمهٌ دیگر: ولی خدا به او چه پاسخ می‌دهد؟ 
5- ۱-یاد۱۸:۹. 


۴- در اینجا پولس مجدداً به نظریه ای که قبلاً تشریح شده برمی گردد (روم۹: ۶ -۱۳۲). . تمام تبار اترانیل نزو نوم اس تین پسبان 
نمی‌آیند. . در تمام ادوار تاریخ نجات. خدا فقط با فیض خود از بین بازماندگان اسرائیل کسانی را می‌گزیند که واقعا از 
گزینش بهره‌مند می شوند. 

- ترجمه تحت‌اللفظی: دیگر به دلیل اعمال نیست. کلم دیگر در اینجا بدان‌معنی نیست که قبلا چنین بوده است زیرا گزینش 
هرگز وابسته به اعمال نبوده است ر. ک روم۹: ۱۳-۶. 

۷- در بعضی از نسخه‌های خطی افزوده شده است: و اگر به وسیله اعمال است دیگر فیض نیست به عبارت دیگر عمل دیگر عمل 

#- ترجمه تحت اللفظی: آن را گزینش یافته است. برطبق محتوای متن, منظور برگزیدگانی هستند که به اسرائیل تعلق دار ند 
درصورتی که این اظهارات معنی عمومی تری دارد. 

- ر.دک روم٩:‏ ۳۰ -۳۲ که در آنجا همین موضوع در مورد تفاوت بین بهودی و مشرک مطرح شده در صورتی که در اینجا فقط قوم 
اسرائیل مطرح بوده و تفاوت بین برگزیدگان و دیگر افراد اسرائیل است. 


(۳۰۶۱) 2۷۵ 
ی 


۱۵-۱ 


شمان ده کوشای که 
نشوند(. *و داود می‌گوید: ميز ایشان 
برای تله ای و برای دامی, و برای مانعی و 
برای عقوبتی* باشد! " "چشمان ایشان تار 
کت تا وهی ار کی قافن ترا 
خمیده گردان۳! ""پس می‌گویم: آیا لغزیده 
اند تا سقوط کنند" ؟ هرگز! ولی به سبب 
خطای ایشا نجات به ملت‌ها [رسیده] تا 
حسادت انشان "تخرد کردگه اش اگر 
خطای ایشان موحب ثروت دنیا و شکست 


ایشانل ثروت امت ها است پس حقدر 


نامه به رومیان 


و ی 1 ۳ 
8 9 
امت ها هستم خدمت خود را شکوهمند 
می شناسمل, *"به امید این که حسادت 


تحریک کنم و چندتایی از بین آنان را 
نجات دهم ا ره تون ات ۳ 

[موجب] آشتی جهان" بوده است, پذیرش 
[متخنه ایشان] به‌خرزند کی از سیخ 
مردکان که وق ود 


۱ قرن ۲۲:۹ 


۷- اش ۳:۲۹ و تث۳:۲۹ که به طور آزاد نقل شده‌اند. 

7 1 4 :۰ که دراینجا 
رت رای مرو سک ها ۳ و (در مورد تارگوم. لازم به یادآوری 
است در فرن ششم پیش از میلاد. پس از دوران تبعید در بابل. بهودیان به جای زبان عبری, زبان آرامشی را در کنیسه بکار 
می بردند؛ لذا اسفا با ی ی تا تا رگوم می نامند. ییا له تر سوه خر از 

4- ترجمه تحت الفی: یک پاداش (که مر پااش بی وفایی اشان است) ضمتاً بایستی معتی تحت للفظی تمام کلمات این 
تقل قول را درنظر گرفت زیرا پولس مفهوم کلی محکومیت را در نظر داشته است. 

0- مز۲۴-۲۳:۶۹. 

0- ترجمهٌ دیگر: آیا برای یک سقوط قطعی است؟ در اینجا تفاوت بین سقوطی است که براثر تصادم با مانعی ایجاد شود و سپس 
برخیزند (لغزیدن) و سقوطی که امید برخاستن وحود نداشته باشد (افتادن). 

0- با توحه به کلمهٌ یونانی که در اینجا بکار برده شده است و ريشه لغوی آن؛ می توان ترحمه کرد: قدم نادرست ایشان. 

9 - گاهی ترجمه می کنند: تا حسادت اسرائیل تحریک گردد. ی ی و 
(ر.ک ۱ع۴۵:۱۳: ۵:۱۷). ولی پولس امیدوار است که نتیحه معکوس خواهد داشت 

1- کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده هم به معنی سقوط و زوال و هم به معنی تقلیل است. باری سقوط و زوال اسرائیل 
عبارت از این است که فقط عده قلیلی ایمان آورده اند. 

ع- گاهی ترجمه می کنند: شرکت کامل ایشان در نحات جه‌ها نخواهد کرد؟ کلمه یونانی را که تکامل ترحمه شده است و گاهی 
تمامیت ترجمه می کنند به مفهوم زیادی و افزونی کیفی و کمی است و در مقابل کلمه سقوط و تقلیل می‌آید (ر. ک توضیح ). 

0- منظور مسیحیانی هستند که قبلا مشرک و بت پرست بوده اند. 

1- به نظر یولسء رسالت او به نزد ملت‌ها با راز اسرائیل بستگی دارد. 

[- گاهی این جمله را ترجه قی گنت : ؛ شکوه وسالت خود:وا ادراز امن کنم: 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: گوشت من. گاهی ترجمه می کنند: از خون من هستند. ۳ 

[- وضعیت کنونی که فقط عده قلیلی به به مسیح می گروند در مقابل وضعیت آینده اراثه می شود که گرویدن شامل تمام قوم بهود 
خواهد شد (بندهای ۰۱۳ ۱۵). 


0- البته بدور افکندن ایشان نیست زیرا برخلاف بند ۱ خواهد بود. گاهی ترجمه می کنند: به کنار گذاشتن ایشان. 

0- معنی این ارت وی - فرن ۵ ی ین 

0- ترجمهٌ دیگر: گذشتن اه رکتابه زد کی اگر به کنار گذاشتن امتراصل میم سین صجی بای جهان خل استه عم ۳ از 
پذیرش مجدد اسرائیل حاصل شود خیلی بیشتر خواهد بود؛ نوعی زندگی خواهد بود که وضعیت قبلی نسبت به آن حکم مرگ 


2۷۶ ۳۰۶۲۱ 
۳ هد ۳ 


۱ قرن ۱۴:۷ 


افس ۱ 


بو ۲۲:۴ 


نامه به رومیان 


واگر ثمره نوبر مقدس است نیز 
خمیره و جنانجه ريشه مقدس است نیز 
شاخه ها. ۲۲ باری اگر جندتایی از شاخه‌ها 
وحشی هستی» » تورا از , میس اه هی ) 
و ور سار 
: حمِِ ۱ 
تون ی گبرفتته اق:. " در بنتراا کر 
شاخه های [دیگر] خودستایی مکن. حتی 
اگر به خود ببالی"؛ تو حامل ریشه نیستی 
بلکه ريشه تو را [حمل می کند]. ۱٩‏ آنگاه 
خواهی گفت: «شاخه‌ها را بریده اند تا مرا 
پیوند بزنند». لین تقونت! اتاتزا 
به سبب بی ایسانی قطع کرده‌اند و تو 
پقاشیت یمان بویا ایس اده‌اع ‏ فرو شتا 

۵ ۱ 2 و 


۳۳ 


مطابق طبیعی" را معاف نکرده است نف 
پس جگونه تورا معاف خواهد کرد". 
۳۲ ۰ 2 ۲ 

یس مهربانی و سختگیری خدا را ببین 
برای آنان که خقیفتا سقوط کرده‌اند 
شخ گیری ولن برای و مه بای ایشا کر 
در مهربانی " باقی بمانی وگر نه تو نیز قطع 
خواهی سل ون ان یا نکر 
باتفا تا مدا ری کلم پپوند رده 
خواهند شد در مقتد زیرا خدا قادر است 
55 2 

زیرا اگر تو 
از درخت زیتون وحشی مطابق طبیعت قطع 
شده ای و برخلاف طبیعت به درخت زیتون 


دوباره ایشان را پیوند بزند. 


پرورش يافته پیوند بافته ای. جند مرتبه 
پیشتر نان که مطایق طبیمت* هستند.به 


درخت زیتول خویش پیوند خواهند شد. 


را خواهد داشت. دص ۲۰۲ کیان از مور (مسعر از مسی در اسرائیل نظریه مشابهی بیان شده است. بسیاری از مفسران 
ات تکضضر| اشاره‌ای وتا شیر مان درواستن روز تشیضی داده اند. 

۷0- ترحمه تحت اللفظی: هرچقدر نوبرها مقٌدس. خمیره هم. اشاره به اعد ۰۳۲۱-۱۹:۱۵ تقدیس قسمت ممتان محموعه را به نحوی 
تقدیس ن می‌نماید اه و ها تداع رت راب مظ رضی جان دب لا است که به وسیله 
تقدیس ن نع گزینین و عهد و پیمان حاصل می‌گردد. | 
ابتدا بوسیله پیامبران بز رگ و اکنون بوسیله بهودیانی که مسیحی شده اند نشان داده شده است. 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: تو از بین آنان پیوند شده‌ای و در ريشه از روغن درخت زیتون سهیم گشته ای. این متن دشوار و شایسته 
تغییر یافته است. در بعضی از نسخه های خطی کلمه ريشه حذف شده و در بعضی نسخه های دیگر وجود دارد مثلا: از ریشه و از 
روغن درخت زیتود. .. به هرصورت در مفهوم عبارت شکی وجود ندارد. 

۲- گاهی ترجمه می کنند: تو خوب می توا: تا یا به طوری که در بعضی از نسخه های خطی است: اگر تو به خود 

می‌بالی. در این صورت معنی عبارت چنین است: اگر می‌ خواهی به خود ببالی ممکن است ولی باید بدین سبب باشد که جزو 
۱[ 

- ر.ک اش ۹:۷: اگر ایمان ندارید پایداری نخواهید کرد. تحت اللفظی: بلند مشو. 

1- ایمان به دلیل سرشت خود با غرور و هرگونه خودبینی مخالف است (ر. ک روم۴: ۲ 0). , 

لا - پولس در سخنان خود از تمثیل استفاده می کند. شاخه های طبیعی آ نهایی هستند که معمولاً بر روی درخت می‌رویند و پولس 
نمی خواهد بگوید که اسرائیل طبیعتا شایسته گزینش می باشد. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی جنین است: مواظب باش که تو را نیز معاف نکنند. 

ی بر ها و ۵ ۰ 
6- آیا این امر با روشهای درختکاری تطبیق می‌کند یا خیر؟ به هرصورت این تمثیل را باید با توحه به هدفی که یولس در نظر 
دارد تقسیر نمود یعنی مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند هرگونه خودبینی و تحقیر اسرائیل را در خود از بین پبرند. قندا بناز 
۴ بایستی با توحه به نظریه ای که یولس دائما اظها ر کرده است درک گردد: برای فرد بهودی نظیر یک مشرک کتتن در 
ی 

2۷۷ )۳۰۶۳( 


۳۶ ۸ 


نجات اسرائیل 
راعش ارات نمی خواهم که شما 
۲ این راز را ندانید. تا مبادا خود را خردمند 
تباید دور توا سستد لنش قسمی ار 
اسرائیل پیش آمده است تا که تماميت2 
امت ها وارد شوند. * "و بدی نگونه تمام 
اسرائیل نجات خواهند یافت8 برابر آنجه 
توشته شام اشت» فجای دهتنده ازرصهیوخ 
خواهد آمد بی دینی ها را از یعقوب خواهد 
برداشت. " "و پیمان من با ايشان این 
رن هنگامی که گناهانشان را خواهم 
زدودا. وت 
تت ۳۷:۴ دشمنان, ولی برابر گزینش به سبب پدران؟ 
تاه ۳ موهبت ها و دعوت 
ی ] شیر فا ارت کت است: 0 
به همان گونه که در گذشته به خدا نافرمانی 


نامه به رومیان 


کرده‌اید و اکنون در پی نافرمانی ایشان 
رتخا سب نموه ول (" پس ایشان هم 
اکنون؛ پیرو رحمتی که به شما شده است 
نافرمانی کرده اند تا به نوبة خودگ نیز آنها 
یی کیب کی رل ش راد 
نافرمانی محصور کرده است تا به همگی غلا۲۲:۳ 
هت | 

۲" وه! از ژرفای ثروت و حکمت و دانش مزه۸-۱۷:۶:۱۳: 
خدا! جقدر داوریهای او کاوش نایذیر و عک ۱:۱۷ 
راههای او غیرقابل نفوذ هستند! ۲ آزیرا چه 
کسی فکر خداوند را شناخته است؟ اجه ۱.قرن ۱۱:۲: 
کین مکاویزاه له اک ۰ رنه کبس 0 
تایه ان دنه اسف بل که طرش درتافها 
کند؟۶ ۳9 همه جیز از او و بوسیلهٌ او و ۱.قرن ۶:۸: 
به خاطر اوست. شکوه [بر او] به روزگاران ۳ 


م2 1 ك 
و روزگاران باد. امین ! 


- یعنی به ضرر اسرائیل برای خود عنوان و شکوهی قائل شوید ر. ک بند ۲۰. 

2- گاهی ترجمه می کنند: مجموعه ملت‌ها. تشخیص معنی این عبارت دشوار است. برابر نظریه مفسران متعددی همکن است 
پولس فرا رسیدن دورانی را اعلام می کند که همه ملت های روی زمین مسیحی شده باشند ولی مفاد ۲-تسا۴۳:۲ با این 
تفسیر تطبیق نمی نماید. ضمنا مقایسه با روم۵ ۱۹:۱ وادار می کند برای کلمه تمامیت که پولس بکار برده است جنبهٌ کیفیتی 
قائل شده این جمله را تحفتق کامل مشیت خدا درک نماییم. ر.ک روم۱۲:۱۱؛ لو۲۴:۲۱. 

8- در اینجا تمام اسرائیل در مقابل باقیمانده ای است که در بند ۵ ذکر شده و قسمتی از اسرائیل که در بند ۲۵ آمده است. 
منظور از تمام اسرائیل فردا فرد بهودیان نیست بلکه اسرائیل به صورت یک مجموعه می باشد. بین ورود مشرکان و گرایش 
اسرائیل ارتباطی هست که جنب؛ٌ توالی زمانی نداشته و تابع سببیت است (ر.ک بند ۳۱) و به نظر می رسد منظور ارتباطی 
است که بین بی وفایی اسرائیل و گرایش مشرکان وجود دارد (بند ۱ مفسران دیگری چنین درک میکنند: منظور از تمام 
اسرائیل. محموعه ایما نداران است که قبلا بهودی و با مشرک بوده اند. 

0- اش ۲۱-۲۰:۵۹؛ ر.ک اش ۰۹:۲۷ ترجمه تحت اللفظی: هنگامی که گناهانشان را زدوده باشم. حملهٌ اولی این بند به صورت 
تعجب است: یعنی درخشندگی پیمان من با ایشان چنین خواهد بود! پولس این مطالب را با توجه به درک کامل پیامهای 


پیامیرانه آق دکریم کند که فقط افعای راز (بتد۲۵) آن وا مقدفن ساغته است: 


0- اين کلمه حرف اضافه ای در زبان پونانی است و دوبار در اين بند بکار برده شده است. گاهی کلمه اولی را به خاطر و کلمه 


دومی را به سبب ترجمه می کنند. 


6 با اينکه قسمت اول و دوم اين بند از نظر اولی به صورت موازی ذکر شده اند منظور و هدفی متفاوت دارند: اصطلاح به سیب 
پدران به معنی به سبب استحقاق پدران نیست بلکه به سبب وعده ای است که به پدران داده شده است (ر. ک بند ۲۹ و 


.)۵:٩ تث۳۷:۴:‎ 


8- در بعضی از نسخه‌های خطی در اینجا کلمه اکنون و یا به جای آن کلمه بعدا آمده است. 
6- ساختمان دشوار این عبارت به سبب پیچیدگی ارتباط و سببیتی است که پولس بین تاریخ دو طرف قائل می شود. 


8- اش ۱۳:۴۰. 
8- ایوب۳:۳۱. 


2۷۸ (۳۰۶۴) 
نز -< 


نامه به رومیان 


نیایش معنوی: زندگی نو 
۱ ماقرا دران ین شتا زا 


۶-۲ 


زیر تعایر قسضی که نی عاده شتقه 
است به هر یک از شما م یگویم: بیش از 


تشویق می‌کنم" به خاطر مراحم ‏ آنچه معقول است ادعای عقل نکنید بلکه 1 قرن ۶:۴: 
۳ 1 ِ ۳ ب 1 ۲ قرن #۳ 
۶ خدا, بدنهای خودتان را قربانی زنده. طوری فکر کنید که عاقلانه باشد", هرکدام فی ۳:۲ 
۱۶۵ 
۱ بطر ۵:۲ مقدس, بسندیده خدا تقدیم شابن ان و خدا سهم داده است. ۳ 
۱1۶-۸ شما پرستش معنوی استل و وه را یا هیال کونه تفر تا اعضای 
۲۷-۶ 
غلا ۱: ۳: انش تا اه کید ملکز نا ید ی اعضاء همه وظیفه 
افس ۲۳:۴: 
۱ :۰ ذهن» [خودتان را] تغییر دهید تاشما فاتتیی بنیز زا نیز که متعدد هستیم» در 
۲ قرن ۱۸:۳ وا ۳ 
۵ تشخیص دهید. مشیت خدا حیست. مسیح یک جسم و منفردا اعضای یکدیگر. ۱ قرن ۱۷:۱۰: 
ف ۱۰:۱ آفتی 1۲۳۰۱ 
ت [آنجه] نیکو و [خدا آیسندیده و کامل 8 ۵ 


موهبت های مختلفی داریم 0 


0- از اینجا قسمت یند و اندرز نامه آغاز می‌شود (ر. ک مقدمه). در ابتدای این نامه و در فصلهای ۱۱-۹ رحمت خدا مطرح 


شده‌است (ر. 
مسیحیان ابراز گردد (ر. 


ک روم۶: :۹ 


ما :۰) و در پاسخ به رحمت‌الهی ایجاب می نماید که حالت فداکاری و تقدیم خود در جمعیت های 


1- ترحمه دیگر: خود را تفدیم کنید. در اینجا منظور بدنی نیست که متمایز از روح باشد بلکه منظور تقدیم تمام وجود آدمی است 


که در بدن و بوسیلهٌ بدن عمل می کند؛ این بدن مکانی است که برای وحود آدمی و فعالیت او و ارتباط با خدا با آدمیان و 
فعالیت او و ارتباط با خدا با آدمیان و جهان لام است. ما بوسیلهٌ بدن خود اعضای مسیح به شمار می‌آییم (۱-قرن۱۵:۶) بدن 
برای خداوند و خداوند برای بدن است (۱-قرن۱۳:۶). بدین سبب باید همراه با بدن خود را به عنوان قربانی تقدیم 
کنیم. بدن شما معبد روح القدس است و شما دیگر به خود تعلق ندارید. پس خدا را در بدن خود تجلیل کنید (۱-قرن۱۹:۶- 
۳۰ 
[- اصطلاح پرستش معتزی زا مي‌توان بطق اشتعاق و یی له برست متطتی و مخقول خرجهه کرد که زععی مطا حقت با 
سرشت خدا و آدمی است. نا ما بل محاظر داشت کتو ند کان تیوه توفا: نی اکترا این کلم توصیفی را در اوضاع و 
را هی مش تیان برده ان 7 ارت این پرب اکن ظاهری و پرستش حقیقی را که در آن تمام وجود آدمی درگیر است 
مان دهند.. سامیران نیز همین کوله بر تن را از قوم ار بل قیفر ۲ :). همچنین ر. ک ۱-بطر ۰۲:۲ 
- مسیحیان اولیه این نظریه را از هودیان گرفته اند که در تاریخ جهان دو دور ان بزرگ وحود دارد: زمان حاضر که در آن. بدن 
علتاً فرمانروایی می‌کند و زمانی که خواهد آمد که در آن خدا ملکوت خود را متجلی خواهد کرد. ولی به به نظر پولس و بیشتر 
نویسندگان مسیحی اولیه دوران آینده از تار و یخ آمدن مسیح آغاز شده است. زمانه کنونی که زمانه گناه است فقط به صورت 
رتش و نی نله مت ینتم مت و پیش بهای دوران ده پداست شید نتب ین قرد یی از 
نمی دهد که حقیقتی منفی و پلید که به زودی نابود خواهد شد روش زندگی او راتعیین کند. 
1- با اینکه در این عبا رات جناس بکار برده شده است ولی منظور پولس فقط حمله پردازی و سخن سنجی نیست بلکه در اینجا و در 
بندهای بعدی بشدت با کجرویهایی نظیر پرمذعایی و جاه طلبی مبارزه می کند که مدام جمعیت های مسیحی را تهدید 
می نمایند. وی مسیحیان را به تواضع. محبت و خدمت برادرانه تشویق می کند 
0- در این باره لین هارت می نویسد: «در اینجا کلمه ایمان پا بحای ثمره های ایمان یعنی موهبت بکار برده شده است و پا ایمان 
به عنوان حالت وجودی است و کلم ایمان به مفهوم در ایمان است. عقل و فرزانگی عبارت از این خواهد بود که آدمی خود را 
با شرایط مختلفی که خدا بدون تمایز کهتری با مهتری به هرکس داده است تطبیق دهد زیرا همه آنها فیض می باشد. ولی میزان 
ایمان در افراد متفاوت است زیرا تحول و تکامل آن در همه افراد به یک اندازه نیست.» 
8- در فصل ۱۲ نخستین نامه به قرنتیان همین تصویر برای نشان دادن این استدلال بکار برده شده است» مخصوصاً از بند ۱۲ به 
تعد . 


(۳۰۶۵) 2۷۹ 
ی 


عا ۱۵:۵ 


فی ۳:۲ 


اء ۱۴:۱؛ 


ل ۲:۴ 


٩:۴ بطر‎ ۱ 


مت ۴۸-۳۸:۵ 


توا از 


پیامبری است برطبق ایمان" [انجام شود]؛ 
کی ۲ ات دس کراوی» ار 
آ مدشن قانن افیضریر امیش ا ری 
کردن است در تشویق. آن که می‌ دهد با 
گشاهه‌ دی هت ای کش ری رتیه کت 1 
باشوق بکند؛ آن که رحمت می‌آورد با 
شادی انجام دهد. سا هت 
بدون ریا باشد. از شرارت متنفر [ باشید ] 
به یکی بچسبید. " "با محبتی برادرانه 
فدایی یکد یگرباشید. در احترام به یکدیگر 
پیشدستی کنید. ۱۲ در شوق کاهل نباشید 
تا وف ترشوی که اند رتست کید 
9 امیدواری شادماد. در رنج بردبار. در 
دعتا کترون تتایمت قدم باشیبد. و 
نیازمندیهای مقدسان! سهیم شوید. در 
مهمان نوازی کوشا باشید. *"برای آنان که 


نامه به رومیان 


به شما حفا کید سر کت ت۱9 زو 
تظلییار: با اتاتکه که شایی ی کیسة 
شادی کتید؛ با ] تانگه م ی گریشدء گربه 
کنید. "با یکدیگر هم‌رأی باشید. در پی 
سرافرازی نباشید. بلکه به سوی حقیر 
متمایل شوید. خود را خردمند مپندارید". 
۲ در برابر بدی به هیچ کس بدی مکنید 
مقابل همه انسان ها نیکی را در نظر 
بگیرید ۰ کر ینکن استهیا اتجا. کب ید 
شما مربوط است با همه انسان ها در صلح 
باشید. "ای محبوبان, خودتان انتقام 
نکشید بلکه بگذارید خشم [خدا] عمل 
۳ 
قزر کوتاه «انتقام با من است! منم که پاداش 
خواهم داد۳.» " "اما اگر دشمنت گرسنه 
اش اه ها بفه اک تسه ات یداه 


0 ترجمه ۰ برطبق ی این عبارت را به دو 9 می‌توان درگ و نیز کر 
برطیق ایمان < در هم آهنگی با اما کلیسا است یی در همیستگی با ایماندران استه یا 
کاملا در ردیف توضیحات دیگر می باشد. بدین معنی که مسیحیان یک بدن واحد را تشکیل می‌دهند که اعضای آن وظایف 


مختلفی برعهده دار ند ولی اد 


۱ قرن ۲۶:۱۲؛ 
دنس ۳۴۷ 


اش ۲۱:۵ 

۱تسا ۱۵:۵؛ 
۱ پطر ٩:۳‏ 
۲ قرن ۲۱:۸ 
عبر ۱۴:۱۲ 


مت ۵: ۴-۳۹ ۴؛ 


(۳۹۱ 
۱۸:۱٩ لاو‎ 


ین تفاوت‌ها هرگز نباید موجب شود که کسی از دیگران پیشی گرفته. از موهبت مخصوصی که دارد 
به خود بالد؛ بلکه همه امور در همیستگی و اتحاد ایمانداران انجام می شود و فروتنی قاعده و روش ان یی کین امبت: 


۲ هرگاه ایمان را به معنی ذهنی کلمه بگیریم و این صورت برطبق ایمان به معنی: به نسبت ایمانی است که هر فرد دریافت 
نموده است باید و خیلی نزدیک ب 0 در بند ۳ گفته یعنی هرکدام به اندازهُ ایمانی که خدا سهم داده 
است. 


0- کلمه ای که در اینحا خدمت ترحمه شده است باید به مفهوم فنی کلمه گرفته شود: خدمت شماسی و خدمت کمک و پاری به 


تیرهبختان. 
0- کلمه ای که در اینجا گشاده‌دلی ترحمه شنده الا درز ریات بونانن به یی بآ کی بدون آمیختگی و سادگی است (جنانکه در 
علم شیمی سخن از جسم بسیط و خالص است). بنابراین کسی که بخشش می کند باید این عمل را بدون درنظر گرفتن فکر 
بخصوصی» بدون انتظار پاداش و عوض انجام دهد. نوکت نت ۲۶ ۲ 
1- منظور کسی است که کلیسا را سریرستی می کند (ر. ک ۱-نسا۵ :۰) و یا کسی که در جمعیت مسیحیان توزیع و تفسیم عطایا 
اب ممکن است این دو وظیفهٌ تم بوده است. 
- در بعضی از نسخه های خطی بجای خداوند را خدمت نمایید نوشته شده است وقت را خدمت نمایید و برخی از مفسران آن را 
۰ به فرا رسیدن فرصت مناسب متوجه باشید (ر.ک افس۱۶:۵). 
1- در مورد کلمه مقدسان ر. ک روم ۷:۱ 10 و ۲۵:۱۵ 1. 
- امت۷:۳. 
۷- در ترجمه یونانی کتاب مقدس امث ۴:۳. 
- ترجمه تحت اللفظی: جا برای خشم بگذارید, که البته منظور خشم خدا است. 
- تث۳ ۳۵:۲. 


۳ 


7 
1 ۳۹ 


نامه به رومیان 


آب بده؛ زیرا آگر چنین کنی اخگرهای 


افروخته برروی سرش انباشته خواهی کرد . 
""بوسیله بدی, مغلوب مشو؛ بلکه با 


نیکی بر بدی غالب شو. 


۳ و 
آاموزش در مورد اولیای آمور 


اهر شخصی فرمانبردار" اقتدارهای 
"۳ برتر باشد؛ زیرا افتداری نیست 
اکو تشه دا اه و تفای که 
یت سوام له نراقت ار له اناد 
"بدینگونه آنکه در برابر اقتدار مخالفت 
شن تاه ناو ابید 1 اخستتاد ی 
تسوا نان که اخشفاد کی رم کت بر 
خودشان حکم خواهند کرد. "زیرا کارهای 
نیکو را از فرمانروایان ترسی نیست. بلکه 


۱ هم 


موز | ترس اس مس ها تیه 
ین تشاد آضا دابا هی‌تصواهنی از افشدار 

) یکی کنو از اوستایشن خواهی 
داشت؛ آزیرا وی, خدمتگزار خدا برای تو 

ص- 

بادتنکی ات وی اک هلیم 0 رم 
زیرا خدمتگزار خدا است تا خشم [خدا] 
وا طتد فرکسسی که دی شیک اسان 
وحدان. فرمانبردار باشد؟. ۶ 
دلیل مر عبالینانت»میپبردازید؟ زیرا 
حکمرانان؟ کارمندان خدا هستند, در 


چونکه به این 


می باشند. "به همه آنان, آنجه حق ایشان 


است بدهید: به آنکه باید مالیات پرداخت 


۱ بطر ۱۹:۲ 


نی. آیا منظور پولس از ز نقل این مثل چیست؟ به دو نوع مختلف می توان تفسیر کرد: پولس فکر 
ی شرارت شخص ظالم را بیشتر نمایان کرده و تنبیه الهی را تشدید 


7 فکر می‌کند که ظالم به سبب محبت مظلوم غافلگیر و متأثر شده به حدّی که رنج می کشد (اخگر 
افروخته) و توبه می کند 
4 کلمهٌ یونانی که در اینجا بکار برده شده به معنی حقق اجرای عمل, در نتیجه امکان انجام عمل. یا قدرت و اقتدار (نظامی با 
کشوری) می باشد. در این صورت به مفهوم اشخاص ی تا انجرا می کنتد و ابر دز 
فارسی اولیای مور یا مقامات دولتی می نامیم. ۳ ۳ 
محتمل است و امکان دارد پولس ی و بر ری فرشته ای خوب با بد» 0 


نماینده مقامات زمینی در عالم بالا است و اعمال آنان را الهام می کند (ر. 


ک دان فصل ۱۰: فرشته های ایران و یونان). در این 


وت یت که که ی ارگ ی که بدون اینکه به روشنی اختصاصات 
هر طبقه را مشخص نماید. ر.ک کول ۱۶:۱؛ اریکه ها, خداوندی‌هاء قدرت‌هاء اقتدارات؛ افس۱۲:۶ قدرت‌هاء اقتدارات؛ 
فرمانروایان این قرن ظلمات. ارواح شریری که در آسمانها هستند .ر.ک همچنین عناصر در غلا۴ :۳ ٩‏ کول ۲۰:۲ با توحه 
به این مطالب متن بالا به دو گونه تفسیر می شود: این قدرتها هم قدرتهای فرشتگان و هم طرف زمینی آنها هستند. 
4 ترحمهٌ دیگر: زیرا او در خدمت خدا. برای وادار کردن تو به نیکی است. 
0- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: زیرا او در خدمت خدا است انتقا م گیرنده برای خشم ضد آن که بدی می کند. در مورد این کلمهٌ 


«انتقام» الهی. ر. ک ۰۱۹:۱۲ 


سای اس هس ماج دی هبو وی اقتداری که ضامن نظم 


عمومی است. ار دا برای بهبود همگانی بوده و لذا نقشی کاملا مثبت در ز ند ادمیان دارد. بدین سبب مسیحیان 


باید از آن تبعیت کنند. به هرصورت این اظهارات رسولی, اقتدار مطلقی که منشأً خدایی داشته باشد مقرر نمی نماید؛ برعکس 
مقامات رقاب بوارجی سکن که عراز اوه تاه است و سارت ز عبر و ماج مس باشد و نات ما گور مطارن خی 
خیر و صلاح را راسا و به ارادهُ خود تعیین و مشخص نمایند. به نظر پولس این امر با مشیت خدا تطبیق می کند. 
6- این تبعیت و اطاعت فقط بر اثر ترس از مجازات نبوده بلکه برمبنای الزامات وحدان مسیحی است که طبق بندهای قبلی 
یادا وری می نماید اگر خدا نخواسته بود اقتداری وجود نمی‌داشت. با این همه تذکُر وجدان مانم از آن است که اندرز پولس 


به عنوان اطاعت کو رکورانه تلقی شود. رسول به خوبی می تواند با ادعاهای غیرقابل قبول قدرت حاکم 


رومیان به شدّت مخالفت 


نماید (ر.ک ۱ -قرن ۳:۱۲ که در آنجا احتمالا اشاره به پرستش اهیزا نون انبیت: زیرا رومیان اظهار می کردند امپراتور خداوند 
است و ملزم می کردند هرگونه سروری و خداوندی دیگر انکار و نفی گردد). 
0- ترحمه تحت اللفظی: آنان. 


2۸۱ 


۲ ۱۴2-۳ 


نامه به رومیان 


مالیات؛ به آنکه عوارضصگ عوارض؛ از وقت آن فرا رسیده, که اکنون ساعتی است افس ۱۶-۸:۵ 
‌ 7 ۱ ۱ 1 کر م1 ۱تسا ۸۴:۵ 
آنکه باید ترسید» بترسید؛ به انکه باید که شما از خواب خود بیدار شوید" ؛ زیرا ۱ قرن ۰۲۶:۷ ۲٩‏ 
حترام گذاشت, احترام بگذارید. اکنون نجات ما نزدیک تر از زمانی است که 
ایمان آورده ايم. "!شب رو به پایان است. و یو۱۲:۸ 
۳ ۰ ۱ یو ۸:۲ 
۳ متتسخب .۰ . .رفر تدیی است سس اغسال کلمت را ۳ 
"به هیچکس بدهکاری نداشته باشید. بدور اندازيم و اسلحه نور را دربر کنیم. ۲ قرن ۷:۶؛ 
اقس ۱۱:۶؛ 
بو۳۲:۱۳: مباد جز اينکه به یکدیگر محبت کنید8؛ اه و و سا شایستگی رفتار کنیم: _ 
ل ۱۴:۳ ۱ ٍ 
2 نه عیاشی و میگساری, نه فحشاء و هرزگی» ۲۹:۱ 
ِ ۲ ۳۴:۱ 
[تورات] را کاملا اجرا کرده است*. "زیرا . نه نزاع و حسادت, ۴"بلکه خداوند عیسی ی 
[فرمانهای ]: مسیح را دربر کنیند و برای خواهش تن؛ غل ۷:۳ 
7 ۳۴:۴ 
زنا نخواهی کرد نخواهی کشت دزدی دوراندیشی نکنید. ۰ 
۰ ۰ ۰ ۰ و 
نخواهی کرد طمع نخواهی کرد واگر 
مت ۸:۱۹ ۱۹-۱ قترهان دی کری منت این سخن خلاصه نیرومندان و ضعیفان 
تون موازی؛ 
ی می‌شود: در این همسایه ات را مانند خودت او یواست ۱ قرن ۸: ۱۱۳-۷ 
۱ ۴ 2 
بدی نمی کند؛ پس محبت به تحقق رسانیدن شوید. ۲ حقیقتاآن یکی خیال می کند از 
قانون [تورات] است. ۲ و این را می‌دانید. همه‌جیز می‌تواند بخورد درصورتی که .فرن ۱۰ 


6- منظور حقوق گمرکی است که به صورت مالیات غیر 


تقیم دریافت می شود. 


- ترجمهٌ تحت اللفظی: به همگی بدهید آنجه را که طلب ایشان است: به آنکه مالیات. مالیات؛ به آنکه عوارض, عوارض؛ به 


آنکه ترس؛ ترس؛ به آنکه احترا 


من 


4 حتی اگر بتوان همه وظایف اجتماعی (بدهکاری‌ها) را انجام داد برای فرد مسیحی یک وظیفه مهمتر و اساسی باقی می ماند 
که محبت به همنوع خود می باشد. 
0- - گاهی ترجمه می کنند: : همنوع» همسایه. 
1- اگر تنها محبت به همنوع را بتوان انجام کامل قانون تورات بشمار آورد بدان سبب است که قانون م ذکور علّت نهایی دیگری 

نداشته و هدف آن محبت است. رک لاه :۰ و عیسی قانون را به همی نگونه خلاصه می کند (مت۴۰-۳۷:۲۲) وقتی که 
می‌گوید: فرمان دومی (محبت به همنوع) نظیر فرمان اولی (دوست داشتن خدا) است. 
[- خروح۰ ۱۷-۱۳:۲؛ تث۲۱-۱۷:۵؛ لاو۹ ۱۸:۱ 


1- در بعضی از نسخه های خطی آمده است: که از خواب خود بیدار شوه 


1- در این فصل منظور پولس بعضی از مسیحیان می باشد که هنوز از گرویدن بهانجیل کاملً تیجه نگرفته اند با اینکه ایمان 


2۸۲ 


آورده اند تصور می‌کنند کماکان مجبور به رعایت مقررات شرعی آیین بهود هستند (ر .ک کول ۲ :۱۲۳-۰ ۱-تیمو۴: ۵-۲؛ 
تیط ۱۵:۱). یولس به همان گونه که در ۱ -قرن۸: ۱۳-۷ و ۱۴:۱۰ -۳۳ در مورد گوشت های قربانی شده برای بان گفته 
است. در اینجا توصیه می کند که هرکس برطبق معتقدات خود رفتار کند (بندهای ۵ )و ازمتوی دبک اقوتا و ضففا از 
داوزی کرد نکدیگر برهیر مایشند . زیرا همه مسیحیان, به هر اندازه که در مرحله ایسان پیش رفته باشند بوسیله محبت 
برادرانه می توا نند در صلح و اتحاد با یکدیگر زندگی نمایند. 

0- کسی که ایمانی روشن دارد نباید دربارهٌ معتقدات وجدانی افراد ضعیف. بحث و مجادله کرده و آنها را تحقیر نماید. کلمهٌ 
یونانی را که عقاید ترجمه شده است بعضی از مفسران دقت و دغدغه خاطر در رعایت نظریات ترحمه می کنند. به هرصورت 
مفهوم کلام پولس جرو بحث در نظریات و آراء وحدانی است. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: یکی ایمان دارد [ که می‌تواند] هر جیزی بخورد. فعل ایمان داشتن و کلمه ایمان که در بندهای ۲۲ و ۲۳ 
آمده به مفهوم خاصی بکار رفته و منظور ایمان نجات بخش نیست (که در بندهای ۲۶-۲۱:۳ ذکر شده است)؛ بلکه داوری در 
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کول ۲: ۲۱-۱۶ 


1۱۱۴ 
ی 


مت ۱:۷ 


۱ فرن .۳۰:۲۰ 
۱ تیمو ۴:۴ 


نامه به رومیان 


ضعیف سبزیحات می خورد. "آنکه می خورد 
5 
نمی‌خورد کسی را که می خورد داوری 
تنماید؛ زیرا خدا اورا پذیرفته؟ است. "تو 
هام کر کش یک | 
داوری کین [خدمتگزار ] بایستد و با 
بیفتد. به اربابش [مربوط] است. اما 
ایستاده خواهد ماند. زیرا خداوند می تواند 
او تکمدارته: نانک ار ی رو را 
بیش از روز دیگر می‌داند, آن دیگری همه 
[روزها] را یکسان می‌شهارد. هرکس در 
عقیده خود تابث بماند ۲ آنکه در ندیه 
روز است به خاطر خداوند در اندیشه است؛ 
و آنکه می‌خورد. به خاطر خداوند می‌خورد. 
شرا از فا سا کاری مد باعل و ات۳ 


۱۱ ۴ 


نمی خورد» به خاطر خداوند نمی خورد» و از 
به خود زنده نیست» و به خودش نمی میرد؛ ۸ 
2 ۰ و ۰ ئ‌ 
۱ 
ری اون یمسر ویس چه زندگی 

ار لا ن. 
برای این مسیح مرد و زندگی از سر گرفته 

۳ ی ی ۱ 
است. تا هم بر مردگان و زندکان خداوندی 
تمنایت.. "اما قوب را سراذر نود را داورخ 
۰ ۰ 2 

داوری خدا" حاضر خواهیم شد؛ ۲ "زیرا 
توش شنم امش لا ندش ریت دق 
که من زنده ام ۳ که هر زانویی در مقابل من 


اعمال و رفتاری است که از این ایمان ناشی می شود. کسی که از نظر ایمانی نیرومند است می‌داند که مجبور به رعایت 
مقررات شرعی نیست درصورتی که آنکه ضعیف است تصور می نماید باید کماکان از اين دستورات اطاعت کند. 
0 اگر آنانکه قوی ترند در صدد تحقیر برادرانی باشند که تجربه کمتری دارند ودلت زیادا بو رشن آمونمتهیی سرا ء کنند» 
برادران ضعیف نیز به نوبهٌ خود کسانی را ام ون حوافین کر ۳ به سبب داشتن ایمان تصور می نمابند می‌توانند مقررات 
0 2 پولس به هر دو گروه یادآآوری می نماید که فقط به فیض الهی به برائت دست یافته اند و رفتارشان 
0- و کی تیم )٩-‏ که داوری مختص او است. (ر.ک مت۱:۷: ۱- 


قرن ۴: ۵؛ 


بع۱۲:۴). 


0- ترحمهٌ دیگر: توکیستی که خدمتگزاری را داوری می کند که از آن تو نیست (یعنی خدمتگزار خدا است). 
5 1 و ها .۰ ۰ ۰ ۳ ۳ 3 ۰ ۰ ۹ ۰ 
1 ترجمه دیگر: در نظر یک نفر بین روزها تفاوت هست. در اين فصل پولس کلمهٌ یونانی داوری کردن را در مفاهیم مختلف بکار 


می برد: : گاهی نظیر مورد با 


تمعن دادن, گاهی به‌معنی قدر دانستن و پنداشتن (بند ۱۳ ب) گاهی به‌معنی تعیین 


ارزش ( بند ۰) و بالاخره گاهی به به معنی محکوم کردن بکار می برد (بند ۳) . ممکن است در اینجا پولس به طرز عمل کسانی 


اشاره می نماید که برطبق 


ین بهود رفتار می نمایند. 


9 ترحمهٌ تحت اللفظی: هرکس دا زا حوسیله زوم خود من با شین کین ی ماو که رپوس می‌ خواهد بگوید هرکس 
خود پایدار بماند و کاری به کار دیگران نداشته باشد. 


1- همین نکته که اقویا و ضعفا. همگی به خداوند تعلق دار ند (بند ۴( بیش از نظریات اخلاقی فردی اهمیت دارد. 


0- با ذکر تصویر خدمتگزا 


خداوند شکوهمندی شده 


ن در فکر 


ر و ارباب (خداوند. ر. ک بند 6۴ پولس یادآوری می کند که مسیح با برخاستن از میان مردگان» 
ست که در برابر او هر زا نویی باید خم شود (فی۱۱-۱۰:۲). 


۷- داوری نهایی حق منحصر و مخصوص خدا است (۱۲ ۵ مسیح برخاسته, خداوند مردگان و زندگان در این امتیاز با در 
سهیم است (۱ع۱۷ :۵ روم۲: ۰ ۲ -قرن۱۰:۵؛ ر. ک مت ۴۶-۳۱:۲۵). 


۳۷ و 9 ی وین رنه 


ی 
۲ 


عیازتی به ضورت:س وگن است. که بار‌ها در عهد عتیق آمده است و گاهن 


2۸۳۲ 


۳ 


نامه به رومیان 


خم خواهد شد, و هرزبانی خدا را ستایش* [دیگران] شود. "آزیرا ملکوت خداء. قرذ۸:: 
ِ غلا ۵: ۲۲؛ 
خواهد کرد. ۲ اپس بدایر این هر یک از‌ها خوراکی و آشاهیدنی نیست, بلکه عدالت» ۱تسا :۶ 
۲ -ی ۱۶ در خصوص خودشء حساب را به خدا خواهد صلح و شادمانی در روح القدس است 
عبر ۱۳:۴ ۱۸ ۰ ۳ ۰ 
داد. جون کسی در این چیزها به مسیح 
۳ (پس یکدیگر را داوری نکنیم. بلکه . خدمت می کند. مورد پسند خدا و مقبول 
۱ قرن۸: ۱۳-۹ بهتر آنکه حکم کنید درمقابل تراد اخوها ان ات تا مشش 
۱ را رح ۱۲۴ ۱ 
سنگ لغزش! با مانعی نگذارد. "امن جستجوی صلح و تهذیب؟ برای یکدیگر 
۱ ۲ ۱ 7 4 و س رل 
۱۵:۱۰ دانم و در خداوند عیسی مطمتنم" که باشیم. " آبه خاطر غدذا خدا * را خرات ۱۸-۱۷:۱۲ 
مت ۱۱:۱۵ كِِ ِ ۵« ۱ بت ۰ ۱ ۹ ِ_ِ ۱ قرن ۱۵:۷؛ 
۱ قرن ۲۳:۱۰ هیچ چیز به خودی خود پلید نیست: اش من زیرا همه جیز یاک است؛ اما بد روم ۲:۱5: 
۱ تیمو ۴:۴: ۲ فرن ۲۶:۱۴: 
تیط ۱۵:۱ کسی تصور کند که جیزی پلید است» برای است برای انسانی که به خاطر لغزش می افس ۱۶-۱۲:۴: 
۱۵ 2 1 6 ۲۱ تبط ۱۵:۱ 
او یلید است. باری» ار راد حورد . تب اسف وق نخوری» ۱ فرن ۱۳:۸ 
تسیب ور کن آزردهخاظر آمینته تو‌دیگر.. . شترانی تخوشی و ناه اه تراکرت رام 
مظن یت و فتان کی کید ات کی را لغزاند. تاش و دا در نزد خود ۱-قرن۲۵:۱۰- 
۳ 7 ت- ۳۷ 
۱ قرن ۸: ۱۳-۹ که مسیح به خاطر او مرده است با غدای در حضور خدا نگهدار. خوشا بر انکه در ۱۳۱ 


ترایتشها مر ات [اکته کر وی ی کل ۲ اتکی دارد:ا کر 


6- اش ۱۸:۴۹: ۲۳:۴۵ من یار را کی وا ررشنم: بولس در مورد مسیح شکوهمند در فی ۲: ۱-۰ آورده است. 

[- در کتاب مقدس, سنگ مانع و سنگ تصادم, سنگی است که بر سر راه موجب لغزش و اکثرا سقوط می شود (ر .ک ۲۹:۵؛ 
۸ 1۱ -قرن۱۳:۸؛ ۱-یو۱۰:۲). 

7- ممکن است که پولس در اینجا اشاره به یکی از ز سخنان مسیح می‌نماید (ر. ک مر ۱۵:۷ -۲۳؛ لو۶ :۰) گاهی این عبارنت:را 
ترحمه می کنند: من می‌دانم و بوسیلهُ خداوند عیسی یقین دارم که. بیان گت کید ۱۴ بط هت هه در له 
استدلالهای پولس است و از نظر منطقی مطالب بند ۱۳ در بند ۱۵ ادامه می‌یابد. 

2- گاهی ترجمه می کنند: امتباز شما را... در این عبارت کلی به نظر ليونه منظور آزادی و امتیازی است که افراد مسیحی قدرتمند 
برای خود قائل بوده اند و به طرز غر ضآلودی تفسیر می کردند». . بعضی از مفسران جنین استنباط کرده اند: آنجه به حشمان 
شما نیکو است, به هرصورت منظور امتیازی نیست که برای عدّه محدودی قاثل شده باشند زیرا در این مورد میتی برای کسی 
در کلیسا وجود ندارد. در بعضی نسخه ها جنین است: که نیکویی ما را بد نگویند. 

0- قبلا در فصل ۰۱۲ پولس در این اندیشه بود که مشاهده کند مسیحیان با همهٌ مردمان, با توافق زندگی نمایند (۱۸-۱۷:۱۲) 
و در این مورد بارها در نامه های رسولی, دغدغهٌ خاطر خود را یادآ وری کرده است. (۱-تیمو۲: ۲؛ ۱:۶؛ تیط ۱۰-۹:۲). 

0 0 
معمولی که پولس بکار می برد هدف بنای جامعهٌ مسیحیت می باشد یعنی کلیسایی که جسم مسیح است (ر.ک روم۵ ۲:۱: ۱- 
قرن۹:۳؛ ۰۵:۱۴ ۰۱۲ ۲۶ ۲-قرن۱۰:۱۳؛ افس ۲۱:۲: ۱۴ ۲ ۶ ۲۹ 

0- منظور از «عمل خدا» در اینجا پا برادری است که از نظر ایمانی ضعیف است و پا عمل عظیمی است که بنای جامعه مسیحیت 
می‌باشد ودز ند قبلی:ذ کر گردیده است: 

وی ی بط ای امن یوش ای از ار رم کر ق ضرف ار 

کند. پولس همین وضعیت و موقعیت را در ۱-قرن۱۳:۸ اتخاذ نموده است. 

]- ترحمهٌ دیگر: اطمینانی که ایمان به تو می دهد . در اینجا منظور عقاید و نظریات عملی است که از ایمان الهام می‌گیرند (ر. ک 
بند ۰۱ 1 ۲). این بند مربوط و خطاب به همه مسیحیان است. ۱ از آنانکه از نظر ایمانی نیرومند و با ضعیف باشند. 
همگی آنان باید رفتاری برطبق داوری وحدان داشته باشند. وجدانی که بوسیله ایمان روشن شده است. 


۳۰۷۰ 2۸۴ 


3 
۱ 


ای بخورد» محکوم است؛ زیرا از ایمان نیست. تسلی نوشته های [مقدس ] امیدواری داشته 9 
اورف رکه که از بیان نیت کتاه اس باشیم. ای روص ۲ مک ۵ 
2 وا کراتمتد ان باید بعش های... یه شما عطا کی که برطبق مسیح عیسی با نی( 
۱۵ ناتوانایان را بر دوش بگیریم" و در یکدیگر همرأی باشید. "تاء به یک دل و 9 
۱.قرن ۳۳:۱۰ پی خوشایند خود نباشیم. "هر یک از ما به یک زبانل, خداو پدر خداوند ماء 
همسایه را خشنود سازد. تاق کی کی و عیسی مسیح را تجلیل کنید. 
به منظور تهذیب . آزیرا مسیح نیز در پی 
خوشایند خود نبود؛ بلکه برطبق آنجه نوشته پذیرش برادرانه 
شم سس (خاش‌اهای 9 | 
روی من افتاده استل. ره فا ۵ و خر ۳ ۳ را برای 
تشه شم هه یستطون آموزین ما ایا . مدا دیرف اش "زیرا میگویم؟ 


نامه به رومیان 


نوشته شده تا به وسیلهٌ مقاومت و به وسیلهٌ 


۸-۵ 


مسیح به خاطر راستی خداء خدمتگزار [اهل ] 


8- دو فصل آخری نامه به رومیان (فصلهای ۱۵ و ۱۶) از نظر نگارش مسئله ای را مطرح می کنند. البته در اصالت و انتساب آنها 
به پولس شکی وحود ندارد ولی رونویس کنندگان نسخه های خطي چندان مطمن نبوهاند و در مقابله و ای آنها مشاهده 
می شود که نامه به رومیان بدون اين دو فصل هم وجود داشته است. از ز طرف دیگر چون نامه به رومیان در وسط شرح مطالب 
(روم۲۳:۱۴) فطع می شود. فقدان این دو فصل از اول نبوده و فصل ۱۵ مسلما قسمتی از نامه است. ایا دربارة فصل ۱۶ هم 
می توان جنین گفت؟ لحن تند و شدیدی که در ۱۷:۱۶- ی و ین نکته موجب شگفتی 
شده است. همجنین متوحه شده اند بعضی از مطالب این فصل با نامه های رسولی شباهت دارند (ر. ک روم۱۶: :۰ یاورقی 0): 
۳ ن‌می‌آید که پولس جطور این همه اشخاص را می شناخته (۱۶-۱:۱۶)؛ در شهری که هرگز به آنجا نرفته 
بوده است. ولي باید گفت که تغییر لحن در نامه های پولس فراوان است و قسمتی از فصل ۱۶ که خیلی نزدیک به نامه های 
رسولی است (۱۶: :۰) در داخل نامه مورد مشابه دیگری دارد (۶ :۷۰) و امکان دارد پولس, اشخاصی را که به آنان سلام 
می‌کند در جای دیگری غیر از رم ملاقات کرده باشدر مضافا بر اينکه لزومی ندارد همه ایشان را شخصا پشناسند. هرگاه فرض 
کنیم که فصل ۱۶ نامه به رومیان بدواً یادداشت جداگانه ای بوده و سپس به نامه افزوده شده است دیگری ایحاد کرده و مسئله 
را حل نمی کند. ی ۱۳۵۶ -۲۷۰) مسئلهٌ واقعی بوجود آورده است زیرا 
موضوع و شیوهٌ نگارزش این مطالب بیشتر به نامه های دو ران زندان پولس شبیه است (نامه به افسسیان - نامه ب کولسیان) و 
سیاری از اصطلاحات. غیر از و کلماتی استت که مطبول تون بکار می برده ولی ار ین اختلافها قطعی نیست. 

0- البته منظور آن است که ایشان را کمک کنیم ناتوانی‌های خود را تحمل نمایند. ر.ک غلا۶: ۲. 

1-ر.ک ۱۴ هن ۲ کلمهٌ یونانی که نیکی ترجمه شده است تحت ‌اللفظی به معنی مشارکت دسته جمعی افراد برای کمک به 
دیگران است. 

[- مز۱۰:۶۹. این مزمور رنجهای عادل ستمدیده را توصیف می کند و از اوایل دوران مسیحیت این مزمور را در مورد مسیح بکار 
برده‌اند. به نظر پولس این رنحها که نتیجهٌ حدیت در راه شکوهمندی خدا است (مز ۱۰:۶۹ الف) نشان می‌دهد که عیسی 
دربی آنچه خوشایند خودش باشد نبوده است. 

1 ر.ک اش 

ی ی بگذارند بلکه مجددا اندرزهای بند ۲ را از سرمیگیرد. 
ر.ک روم ۰۷:۱۲ 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظ: با یک فکر با یک دهان. 
8- ی ۳ 


۶ ۷ 


بن هیقر رخ کی شتخضین هر فرک مین یا در زند کی اخعماغی مشسیحیان 


0 نندهای ۸ و۱۲ » مطالب بند ۷ را تصریح می کنند بدین معنی که: مسیح, شما مسیحیان رم را که مشرک بودید فقط به سیب 
رأفت و رحمت خود پذیرفته است و شما هم باید در روابط بین یکدیگر از ز طرز رفتار مسیح پیروی کنید. 


(۳۰۷۱) 2۸۵ 
و 


مت ۲۴:۱۵ 


۱۳۹ 


ختنه شده تا وعده‌هائی را که به بدران داده 
ات تا کیت ی ابا ات ها 
به سبب رحمت او خدا را تحلیل می کنند 
برای اینکه نوشته شده است: «بدین سبب 
تورا در بین امت هال" و به خاطر نام تو خواهم 
رود 2 ""و باز هم اقرار می کنم می‌گوید: 
«ای امت ها با قوم او" دش کسید و 
باز هم: ای ملت‌هاء هم گی خداوند را 
ستایش کنبد. و همه اقوام او را ستایش 
کنندا». ۲ "و باز اشعیاء می‌گوید: از ثمرلا 
«یسا» خواهد بود و آنکه برای فرمانرواتی 
بر امت ها برمی‌خیزد " و امت ها بر او امید 


خواهند ۳ 


" و خدای امید شما را از 
هر شادی و صلح در ایمان آکنده کند تا به 


قدرت روح‌القدس سرشار در امید باشید. 


ماموریت پولس 
زا ای برادران من همجنین خود من 


نامه به رومیان 


درباره شما مطمثنم که نیز خودتان | کنده از 
نیکی و محشون از هر دانش هستید و 
می‌توانید به یکدیگر نصیحت کنید. * اما 
رک به شما جسورانه تر نوشته ام" تا 
یادآوری کنم به شماء به سبب فیضی که 
وش اعدا تین داوم شدم اش ۸6 
خدمتگزار مسیح عیسی در امت ها باشم, به 
ی تشه تفگ کرد 
۲" بنابراین در آنجه خدمت برای خدا است 
د هی کیت ایک ار 
ور ای سس ریسا جر 

۰ ۰ ۰ و ۳1 

نمی کنم از چیزی سخن گویم. جز آنچه 
ملت‌ ها در 
سخن و در عمل به اطاعت درآیندگ ۹ به 
قدرت نشانه‌ها و شگفتی هاء به قدرت 
روح [القدس]*. فسای رتیه از 
اورشلیم" و اطراف آن تا ایللوریکُن اعلام 


۳- ترجمهٌ تحت اللفظی: مسیح خدمتگزار اهل ختان شده تا وعده های پدران را به انجام پرساند. 

0- کلمهٌ یونانی که در اینجا امده می توان «مشرکان» ترجمه کرد, در بندهای بعدی ملت‌ها ترحمه می شود زیرا همین کلمه 
موقعی که در برابر بهودیان (یرستنده خدای واقعی) می‌آید, مشرکان ترحمه می شود و وقتی در برابر قوم بهود بیآید منظور 
ملّت های دیگر است. 

۲- ۲-سمو۲ ۵۰:۲ و مز۵۰:۱۸. 

9- تت۴۲:۲۲. 

6- مز۱:۱۱۷. 

- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ریشه. 

1- این فعل «برخاستن» به معنی «برخاستن از میان مردگان» هم می باشد. و همین معنی مضاعف در ۱ع۳: ۲۲ که تث۱۵:۱۸ را 
نقل می کند نیز آمده است. 


۷ اش ۱ 


2 


فی ۱۷:۲ 


- پس از اخطارهائی که پولس در فصل ۱۴ به مخاطبان خود خطاب کرده است (بندهای ۰۴ ۰۱۰ ۰۱۳ ۱۵) در اینجا آموزشهائی 
را که دریافت کرده اند یادآوری نموده. می خواهد اعتماد خود را به آنان اظهار کند. 

6- نکته اصلی در این بند اینست که هدف مأموریت رسالت پولس, آوردن مشرکان به حالت تقدیم قربانی معنوی به خدا است 
(ر. ک روم ۱:۱۲). بدین سبب کلمات تقدیم قربانی و آئین نیایش عهد عتیق را در مورد مأموریت خود بکار می برد (ر. ک 
۱ در اینکه پولس در این بند واژه های مختص وظایف کهانت را بکار برده باشد نظریات مختلف وحود دارد. 

/ا- ترجمهٌ دیگر: زیرا جرأت نخواهم کرد چیزی ذکر کنم که مسیح به وسیلً من نکرد. .. 

7- البته منظور اطاعت ایمانی است. زک ۱ ۰۱۶ ۱ 

۵- نسخه دیگر: به وسیلةً قدرت روح [خدا ]. پا: روح القدس. 

0- اورشلیم مرکز اشاعه انجیل است. ر.ک اع۸:۱. 


2۶ 


۲-قرن۱۶-۱۵:۱۰ 


۱۱۳۱ 


آمدن به نزد شما دارم 


نامه به رومیان ۳۰-۰۵ 


انجیل مسیح را تکمیل کرده ام " "و بنابر 
این اشتباق داشته ام انجیل را در جایی که 
مسج گر شده نوید ندهم تا بر روی 
پی‌ریزی دیگری؟ بنا نکرده باشم» ۲ پلکه 
برطبق آنجه نوشته شده است: «آنان که به 
ایشان از او نوید داده نشده است خواهند 
دید و آنان که [از آن] نشنیده‌اند خواهند 


فهمید؟» . 


بدین سبب نیز بارها از آمدن من به 
نزد شما مانع پیش آمده است. " "ولی 
اکنون که موقعیت [ کاری ] در این مناطق 
ندارم و از سالهای بسیاری میل شدید به 
و 9 
شاف بروم... زیرا امیدوارم درحال 
عبور شمارا ببینم و توسط شما به انجا 


همراه یگ بشوم ی ان 
شما سیر شده باشم. *"ولی اکنون برای 
خدمت به مقدسان" به اورشلیم می روم. 
را ات نس تیه نار 
اعانه ای[ برای بینوایانی از مفقدسان 
اورشلیم جمع کنند. نش وان 
واه اسان موق یله زتر| ا کر است 
ها در نعمت‌های معنوی ایشان شرکت 
نموده اند باید به ایشان نیز در چیزهای 
ختروش: تلیت. خنتان: ی 1 این را که 
۳ 
تسلیم نمودهع با عبور از نزد شما به اسیانیا 
خواهم رفت, * "و می‌دانم که با آمدن به 


آمدل 


اقا شراهران ما را تشون 
می کنم» بوسیلهٌ ما عیسی مسیح و بوسیله 


۱ قرن ۶:۱۶ 


اع ۲۱:۱۹ 


۱ قرن ۱۱:۹؛ 
غلا ۶:۶ 


6 نف یکی از خضرمتیت ها املم تین کف روهار فا توتی بودن استل: به عقيده یولس پس از ز اینکه انجیل در شهرهای 
بزرگ نوید داده شود به همه اعلام گردیده است بنابراب 
کار خود را به شاگردان خود محول می نماید. 


0- ترحمه دیگر: بر روی پایه ای که کس دیگر قرار داده است. 


6- اش ۱۵:۵۲ (آخرین سرود خدمتگزار) عبارتی پیامبرانه که پولس تا اندازه ای آزادانه نقل می‌کند. 
- این جمله ناتمام است. 
8- منظور این است که او را در این مسافرت کمک کنند اعم از اينکه کسی را یا توشه راه و یا توصیه و سفارش و غیره به همراه او 
- مسیحیان اورشلیم حق مخصوصی داشتند که مقدسان نامیده شوند (۱ -قرن۱:۱۶: ۲-قرن۴:۸ و ۱۲:۶) جونکه اعضای 
کی ماهر وق ند باقبا فده معاتن اسرائیل بشمار می امد ند سپس این عنوان از کلیساء ی اورشلیم به تمام مسیحیان اطلاق 
گردیده است (روم ۱: ۷: ۲ 


1- ترحمهٌ تحت اللفظی: همرائی کنند. با توجه به موضوع متن کلمهٌ یونانی که در اینجا «اعانه 


ننماموزشت رسالت او پایان یافته (بند ۲۳) و وظیفه ادامه و اشاعه 


جمع کنند» ترحمه می شود به معنی 


نت پولس اهمیت زیادی برای جمع کردن اعانه قائل بوده است. ر.ک ۱-قرن ۴-۱:۱۶: ۲-قرن۸- 
٩‏ غلا۲: ۰ 
[- اه همرائی داشته اند. ر.دک بند ۲۶ 1. 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: «و پس از مهر کردن این ثمره». این اصطلاح نشان می‌دهد که به نظر پولس جمع آوری اعانه اقدامی 
رسمی است و نشانهٌ بارز ی ور ی مسیحیانی که قبلاً بهودی بوده و مسیحیانی که مشرک 


بوده اند. . بعضی از مفسران منهوم این عبارت را - 


چنین درک می کنند: و ثمرهٌ این اعانه را با امانت بدیشان 


1- این عبارت معنی مضاعف دارد: شحسافت ول را برکت می‌دهد و پولس حامل این برکت برای رومیان است. 


9 


تیلم کردم 


۳ 


۶:۱۶ -۵ 


محبت روح [القدس] با دعاهای یکدیگن 
نزد خدا برای ی گوس ۳ ۳ از 


نامه به رومیان 


مقدسان در خداوند رید و در هرکاری 
کته شما از فاشته باشتد ماه کمک 
باز به او 


ی بی‌ایمانان در بهودیه بگريزيم و خدمت لا کنید زیرا همچنین حامی" بسیاری و خودم 
۳۶-۷ من برای اورشلیم از طرف مقدسالن بوده است. 

به خوبی پذیرفته شود. ایا شاخ نزد ۳ و آکیلا. همکاران من در ۸ ۰:۲ 

۲۶ ۱ ۱ 1 

دك ۱ 

۲ قرن ۱۱:۱۳؛ بياسایم. ۳و خدای صلح با همه شما [نجات] ان .من کردن خود زا نهادند و ِ 
1 ط 
ات تسوا دنل که همه کلیساهای ات از 
۱ 
۱۶ "و به شماء خواهرمان فیبی را که 0 ۱ قرن ۱۵:۱۶ 

اع ۱۸:۱۸ ا و9 کتتستا در دد کش قه ۲ اسّت برای مسیحا است. ۶ مریم را سلام ند 


توصیه می‌کنم. "که او را به طرزی شایستة 


که خیلی برای شما زحمت کشیده 


- ر.ک کول ۱:۲ و ۱۴:۴: وظیفهٌ رسالت همجون مبارزه ای ست. این متن اهمیت نبایش را در توسعه و انتشار انجیل نشان می‌دهد. 


0- کلمهٌ یونانی که خدمت ترحمه شده است 
آتدا وان اوه 


کلیسای مادر (اورشلیم) پذیرفته می شد ند. 
0- فیبحی که احتمالاً برندهٌ این نامه است, خادمه يا خدمتگزار نامیده می شود و همین عنوان در نوشته های عهد جدید به پوس 


هم به معنی کمک مادی و هم به 


معنی مأموریت حامل آنست. به نظر پولس وقتی که 
اه ی نی ای | ماس مایق مک هط تفای 


2۸۰۸ 


به آیولس» به « تیخلس و «بغراس داده شده است (ر. ک ۱-قرن۵:۳؛ ۲-قرن۶:۳؛ ۶:۴؛ افس۷:۳: ۲۱:۶؛ کول ۵۷:۱ ۰۲۳ 
۵ . بعضی از مفسران با توحه به تفسیری که از ۱-تیمو۱۱:۳ می شود تصور می کنند این کلمه وظیفه شماس را تعیین می کند 
که زنی آن را برعهده دارد. مفسران | تقاط و شاهتی زا کین فصل ۱۶ تمه به وان و لجن وسسانن که در تامههاي زمولی 
وجود دارد پادآوری و تأیید می‌ کنند و لذا گاهی منجر به تأیید اين نظریه می شود که فصل ۱۶ در ابتدا جزو نامه به رومیان 
نبوده و بعدا به آن افزوده شده است. با این همه ر. ک اولین یادداشت فصل ۰۱۵ 

0- کنخریه بندر شرقی قرنت است که پولس پس از دومین مسافرت انجیلی خود از آنجا به سوی سوریه عزیمت کرد (۱ع۱۸:۱۸). 
[ لکایون بندر غربی کرنت بوده] 

0- مقدسان: ر.ک روم۸۷:۱ پاورقی 10 و ۲۵:۱۵ 1. 

1 کلمهُ یونانی که «حامی» ترجمه شده است در اصطلاح حقوقی کسی است که نماینده افراد خارجی بوده که تضمین قضائی 
نداشته اند. ولی در اینجا که سخن دربارهُ زنی است این معنی منتفی است. فیبحی احتمالاً شخص عالیرتبه ای بوده و در موارد 
مختلف توانسته بود به نفع مسیحیان دخالت نماید و بدین وسیله از ز لحاظ مختلف سزاوار حق شناسی آنان بوده است. 

5- در بندهای ۵ الی ۱۵ رسول نام بسیاری از ز اعضای جمعیت مسیحیان رم را ذکر می‌کند. متأسفانه دقیقاً نمی توان گفت این افراد 
چه کسانی هستند. تنها حیزی از این صورت اسامی می توان استنباط کرد تفاوت و اختلاف زیاد در وضعیت و اصل و نسب 
و تبار این افراد است: بعضی از این نخستین مسیحیان بدون شک اصلاً یونانی بوده اند (اپلس *۱اپنیط, * نیرگسون؛ 
تریفنوس و تریفوسوس): بعضی دیگر از ره رومی بوده اند (جولیه. روفوس, که شاید برطبق مر۱۵ :۰ - پسر شمعون 
قیروانی بوده اوربانوس). و بالاخره برخی دیگر از آنان بهودی بودند (اندرنیکوس. آکیلا ارستبولس, یونیاس: مریم 
بریسکا). سعیی ار این تیاب طا هرا تکمتیت هی عالیزه ای فده اند مثل رتست وین که ممکن است از ز خانوادهٌ 
هیرودیس بوده است. بعضی دیگر برعکس برده و یا برده آ زاد شده بودند (آمپلیاتس, اسنکریطس » هرماس» هرودیون» نره. 
المپاس, پطروباس, پرسیس, فیلالکس, فلیگون, استاخیس). به هرصورت تصویر گیرائی از تنوع کلیسا در اینجا ظاهر می شود 
که به وسیلاٌ اسان واحدی بر همرائی عیسی مسیح گرد آمده بودند. 

]- ایینطس ی ختما مکی از خسن گروندگان آسیای عیر به مسیحیت بوده ات و پرلسش به او به عنوان کلیه گروندکان ناحیهٌ 
آسیای صغیر سلام می کند. 


ام 
۱ 


۳9 
۲ قرن ۲۳:۸ 


مر ۲۱:۱۵ 


۱ قرن ۱۶: ۲۰ 
۲_قرن ۱۲:۱۳ 
۱تسا ۶:۵ ۲؛ 


۱ پطر ۱۴:۵؛ 


نامه به رومیان 


ِ اندرنیکوس و یونیاس بستگان 3 
رفقای من را در زندان سلام کنید که از 
رسولان ‏ پرجعستته هستتد که خی پیش از 
من در مسیح بوده اند. *امپلیاتس محبوب 
من را در خداوند سلام کنید * اوربانوس 
و 
سلام کنید " آپلیس آزموده شده در 
را سا ند . کسان آریستوبولس را 
سلام کنید بد. ۲ "خویشاوند من هیرودیون را 
سلام کنید. کسان نارکیسوس را که در 
خداوند هستند سلام کنید. ۱۲ تریفینا و 
تریفوسا را که در خداوند زحمت می کشند 
سلام کنید. ا ‏ 
خیلی زحمت کشیده است را سلام کنید 

۳ رگید اند رم همچنین 
اور م۳ کا ۱ 
فلیگون و ی هن 2 
برادران با ایشا را سلام کنید. 
* فیلولوگوس و پولیا را نیرباس و خواهرش 
و اولمپاس و همه مقدسان با ایشان را سلام 
که ۰ کف گرا سا خوشهای ملاس 


۲۲۶ 


سلام کنید. همه کلیساهای مسیح به شما 
ترادرانه و توصیه می کنم شما را 
مواظب کسانی باشید که خلاف آموزشی که 
شما دریافت کرده اید اختلافات و موانع 
اتعادشی تفن و از آنشنان رفی گردان 
شوید. ""زیرا جتین کسانی نه خداوند ما 
و نا مبخنان شیوا وستایشن امیز ساده‌خلان 
را می فریبند. ۹ زیرا فرمانبرداری شما به 
همه رسیده است لذا در مورد شما شادمانم. 
میل دارم برای نیکی هوشیار و در مورد بدی 
بی‌غل و غش باشید*. " "بزودی خدای 
خواهد کرد. فیض خداوند ما عیسی با شما 
باد! 

" "همکار من تیموناژس به شما سلام 


می‌ کند. همچنین لوکیوس, یاسون و 
سوسیپاتروس, بستگان من [به شما سلام ۲۰: 


۳ و طرتیوس* که این نامه را 
نوشته ام در خداوند به شما سلام می‌کنم. 


کول ۱۸:۴؛ 
آیستا ۲: ۱۱۷ 
غلا ۱۱:۶ 


1- آندرینیکوس و یوناس (که احتمالا زن و شوهر هستند) بهودیانی می باشند که با پولس خویشاوندی دارند (مثل هیرودیون در 
بند ۱۱؛ یاسون و «+سوسپاتروس در بند ۲۱). کلمه ای که در اینجا بستگان ترحمه شده است همچنین به معنی خانواده, ایل و 


تبار و قوم و نژاد است (ر. 


می‌زیستند ارتباط شخصی خانوادگی دارد. 
۷ - در اینجا اندر نیکوس و یوناس به عنوان «رسولان برجسته» معرفی شده‌اند زیرا جزو نخستین نسل پیروان مسیح بوده و در راه 
رسالت و انتشار انجیل با فعالیت شرکت می کردند و به همین سبب زندانی شده بودند. در اینجا مشاهده می شود که در ابتدا 


عنوان «رسول» مختص و منحصر به دوازده شاگرد 


نبوده است. 


ک روم۲:۹ [). در اینجا پولس نشان می دهد با بعضی از ز مسیحیان بهودی الاصل که در روم و قرنت 


#۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: تا بای ی هرفن( اس ار عنض بیجن اش ان ارت مرتز اسایه که مس باه ای 
گفته و در مت۱۶:۱۰ آمده است. از ز مسیسیان دغوت می‌شود مراقب بوده و همواره ذر ندیه تیکوفی گفتاز و کرذاز خود 
باشند و برعکس از بدی احتراز نمایند. 

- برخلاف معمول» *طرتبوس که منشی پولس ی ی ی تا . در اینجا لازم 


به یادآآوری است یولس نامه های خود را در 


یکته می کرده است و به همین سبب گاهی در شیو نگارش مهارت وجود ندارد, 


عبارتها پیجیده و مشکل و یا تکراری است. همچنین گاهی رشته کلام قطع شده و یا در یک عبارت موضوع سخن ناگهان تغییر 
داند. 
می با ب 


۸2۸۹ 


۶ ۲۶ نامه به رومیان 


۱ 
تیسو ۲۰:۲ ۳ سلام ری کتتتاب) راوس صند وقدار 
شهر به شما سلام می کند» همچنین برادر 


کوارتوس*. 


۰ ۰ هن کش که فدرتت دارد رطق 


بهو ۱۲۵-۲۳ . ۲ 
0 انجیل من و ندای عیسی مسیح شمارا 


توا اه برطبق اظهار رازی که از 


مدت های جاویدان در سکوت نگهداری 
شده بود, *"ولی اکنون به وسیلٌ نوشته های 
انبیاء و برطبق فرمان خدای حاویدان 
آشکار شده و به اطلاع همه امت ها رسیده 
شتا زانیا ] ماع اسان 
قو | هم * خدای, حکیم یگانه راء 


به وسیلهٌ عیسی مسیح به روزگاران شکوه 
باق ام ۳ 


1- جمعیت مسیحیان قرنت ظاهراً در خانه غایوس ( که نام او در ۱-قرن۱۴:۱ آمده است) جمع می شده اند. 
2- در بعضی از نسخه های خطی پس از بند ۲۳ نوشته شده است: «لطف خداوند ما عیسی مسیح با همه شما باد, آمین!» ولی در 
نسخه های خطی مهم این عبارت که تکرار قسمت آخر بند ۰ است وحود ندارد. 


2 ر.اک روم۵:۱ >1. 


۱ ۳۶: 
۱-قرن۱: ۲۵-۲۴ 
غلا ۱: ۵؛ 

اقس ۲۱:۳؛ 

و ۲۰:۲ 

۳ :۰۳۸۰+ 
مکا 9 ۱۲۷ 


0- در بعضی نسخه های خطی بندهای ۲۷-۲۵ در حاهای مختلفی آمده است و در اصالت این عبارات زیبای مدح و ستایش جای 
بحث است. محتوای این بندها بیان تحسین و شگفتی کلیسا در برابر رازی است که نوشته های پیامبرانه (گواهی‌های عهد عتیق 
و عهد حدید) آن را تأیید کرده‌اند و در سراسر جهان منتشر شده است. اهمیت این بندها در کلمات «اکنون, آشکار شده» 
می‌باشد؛ کلیسا که به سوی گذشته می نگرد شادمان است در دورانی زندگی می نماید که نام عیسی مسیح اظهار شده و این نام 


از این پس کلید تاریخ جهان و سرنوشت بشریت است. 


)۳۰۷۶( ۹ 
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اولین نامه به فرنتیان 


یه ۳ 

پولس از سال ۵۰ تا ۵۲ برای اعلام انجیل 
به مدت ۱۸ اهفن رس ریت سر ده میت 
(۱ع۸-۱:۸). برابر برخی برآوردها که محل 
تردید است. فرنتس در ان زمان بیش از نیم 

۱ ِ. جح 
میلیون جمعیت داشت که دو سوم آن را بردگان 
تشکیل می‌دادند. ان شهر در سال ۲۴۳۶ قبل 
بازسازی گردید و شهر جدیدی بوجود آمد که 
رونق بی نظیر خود را مدپون وضع جغرافیاتی و 
دو ر سندرش ود. فک دی سندر 
«کنخره» (060007065)) در ساحل دریای اژه 
1 ۱ ‌ 
(خلیج ساروننیک) ودیگری 
«لخه» (186066) در ساحل فسنا درا شک 
(خلیج فرنتس). 

فرنتس دارای ویژگی های کلیهٌ بنادر رک 
در همه ادوار بود: جمعیتی بسیار در هم داشت 
که از همه نژادها و مذاهب در کنار هم فنتیتزر 

۰ 2 ۰ ۰ 

می بردند و تفریحگاه های پر ریخت و پاش و 
عیاشی برای ملاحانی که بس از ماه ها 
دریانوردی» حریص لذات دنیوی بودند. ۳ 
اصلی قرنتس» پرستش «آفرودیت» بود که 
معبدی را به او تخصیص داده بودند و خدمه 


معبد خود را وقف و فحشامزمان گنرد ند 


۱- شهری در مجاورت آتن و واقع در مجمع الجزایر پلوپونز. 


وتا ار دی رشان ۳ وتان( تشه 
قرن پنجم قبل از مبلاد) اصطلاح «زندگی به 
شیوه قرنتیان» دارای معنی تحقیرآمیزی بود که 
توضیح آن روشن است. نتیجه قابل پیش بینی 
آن» ثروت بی‌حساب یک اقلیت و فقر اکثریت 
تور یت مات اضاقه کرد که آیی شم وان 
وطن مرکزی فرهنگی بود و بسیاری از گروه های 
فکری متنوع در آنجا حضور داشتند. در فرن 
دوم قرنتس به خاطر تعداد مدارس. فیلسوفان» 
اادیبان و اهل قلم که در ه رگوشه و کنار خیابان 
هایافت می‌ شدند مورد ستایش فرار می 
گرفت. همچنین قرنتس یک مرکز مذهبی بود 
که احرای این های غیادتی را زگونه شرف دز 
انجا جاذبه های موثری بوجود اورده بود. 

با ترکیب خاص خود. جامعه مسیحی که 
بزای فان وهای پولس کرد می‌آمد» 
بازتاب درست آن شهر بود. در اد میان از غنی 
و فقیر وحود داشت (۲۲-۲۱:۱۱). اما اغنیا 
اقلیت تاخیزی را کل ی داد ( ۳ 
اکفریت یه حامغه از افراه حرده‌یا غقلافان 
(۲۱) و خلاهه اف راد موردتعیی امه 
برد (۱ ۳۸۵ ۲ 

این مسیحیان جامعهٌ زنده و پر شوری را 


تش‌کنیا رش دای آها بسیار در معرض خطر 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


فساد زندگانی و محیط اطراف بودند. جه 
فساد اخلاق جنسی, (۲۰-۱۲:۶). نزاع و 
نفاق های شخصی(۱۲-۱۱:۱؛ ۱۱-۱:۶)؛ 
فریبائی حکمت های فلسفی مش رکان که در 
کلیساها با جلای مصنوعی مسیحی نفوذ کرده 
( ۱۳۹۲۵۱۵۹ وایتات بتیانی ایمان حن 
را در معرض تباهی قرار داده بود ( باب۱۵) 
همچنین جاذبه های مذاهب رازپروری که بیم 
می رفت رفتارهای بی نظم و ترتیب آنها در 
مجامع مسیحی نیز سرایت پیدا کند 
۳۸۰۲۶۰۱۳ )ددرت ستیصی که تشانده 
شده بود سالم و تدومند بود اما ريشه هایش در 
ژمینی دویده نود که با آن همسانی نداشت 
وضع بس نامتعادل و ناهنجاری بود که 
روح القدس با فیضان وسیع موهبت های 
استثنائی خود به یاری آمد (۱۴-۱۲) و پولس 
در نامه‌های خود با فراهم آوردن خاک مرغوب 
مسیحی در صدد اصلاح ان برامده بود. 

این است آنجه در اين نامه مورد توحه قرار 
می گیرد. اینجا پولس به طور زنده مسائل 
تاشی‌از کت‌خاتیندن آیسان مسیخی در یکی 
فرهنگ مشرک و وسائلی را که برای حل این 
مشکلات بکار برده است به ما نشان می‌دهد. 


ام ی 

پولس در فرنتس و ارسال این نامه به فرنتیان 
می شود. پولس پس از عزیمت. با جامعه 
مسیحی که خود پی افکنده بود در تماس باقی 
مانده بود. همانطور که از ۱۳-۶:۵ برمیآید 
پیش از نامه اول نة قزنتیان نامه دیگری ( که 


2۹۲ 


اغلب آن را نامه قبل از نامه های رسمی 
6ونطمعههع۳۳ می نافتت) ازسال کردیده؛نوده 
نامه علاوه بر دیگر مطالب دربارهُ روا بط 
مسیحیان با «هرزگان» تاه کرایی داده است. 
این نامه که برخی از پژوهشگران را نظر بر آن 
است که بخشی از آن را در نامه دوم به قرنتیان 
(۱۴:۶الی۱:۷) یافته اند» احتمالاً دنبالً یک 
یادداشت فرستاده شده از سوی فرنتیان» حاوی 
پرسش هائی بوده است که پولس به آنها پاسخ 
داده است. علاوه بر این از روایات کتاب 
اه 
ای ی از ور ۳ 
روی آورده و در افسس بصورت قطعی توسط 
آکیلا و فرسکا ه آئین مسیح گرویده و دارای 
معرفی نامه از طرف ایشان. به قرنتس آمده 
بود. در آن شهر به نیکی پذیرفته شده بود. در 
کشانی اختمال رسولان امنه اسبت که 1:۱ 
۰ 2 ۶ ۷ 

دربارهٌ کتاب مقدس بوده و در قرنتس یکی از 
تکیه گاه های بزرگ یاری قرنتیان مسیحیء 
بویژه در اختلاف هایشان با بهودیان» نوده 
است. تما اوازیولس که دارای فصاحت 
بیانی نبود» تکاله بوده است 
(۲ عفر ۱۳۱۰): از همین شا ترمی ید که 
گروهی بوجود آمده بودند که اعلام موجودیت 
٩ ۵ ۰ ۲۵ ۰‏ 
۱ 7 
نداده و اقامتش در قرنتس کوتاه بوده است. 
وقتی پولس نخستین نامه خود را به قرنتبان 
می نوشت. اپلس در افسس به نزدش بود و 


2 
1 ۳ 7 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


علی رغم تشویق های پولس از با زگشت به 
قرنتس انصراف حاصل می کند تا مبادا آن 
گروهی را که خود را به وی منتشبمی داشتند 
ورف ابید ار عاهم تا ۱ ور 
مت نت اه ۱ نس 
بودند. گروه پولس, گروه کیفا و گروه مسیح 

قوار عاشته:(۱-قسرن ۱ ۹ 9 
تاد از کا یا یش که افو 
پولس بودند و تعلق خاطر آنان به او دارای 
مشخصات ایمانی و آیینی فرقه ای بود. 

گروه دوم کسانی بودند تابع مسیحیانی که در 
فرنتس موقیا آمده بودند و خود را وابستةٌ 
پطرس رسول می‌دانستند (کیفا اسم آرامی 
است معادل پطرس). شاید خود پطرس هم 
زمانی به فرنتس امده باشد. انجه از ۵:٩‏ 
برمی‌آید به نظر می‌رسد که قرنتیان وی را 
بخویی می شناخته اند. اما در باره 
«طرفداران مسیح» فرضیات گوناگونی ارائه 
کتقایت تشه يا ایناد بهودیانی بودند که در 
ویر ی مر ود ود تم که 9 
عارفان غنوسی که خود را روحا به مسیح 
مرتبط می دانستند و هر گونه تشکیلات 
کلیسایی را طرد کرده بودند. شاید هم این 
گروه هرکز وجود خارجی نداشته است. «من 
از آن مسسیح» )هد رامیت دوه 
سادگی تذکری از سوی یک ناسخ باشد که 
در متن وارد شده است یا پاسخ پولس به 
ادغاهای این گروه توده است. این گروه 
بندی ها بدون ارتباط با جاذبه هائی که در 
قرنتس وحود داشت نبوده است. از حمله 
طرفداران حکمت باطنی فلاسفه عرفانی. 
ایش در کویاهای خفن بی مو لین وا برآن 
واداشت تادر نامه خود هر دو مضمون را 


)۳۰۷۹( 
۳ 


یکجا بیاورد: گروه بندی ها و حکمت های 
کاذب که خود در برابر آنها حکمت مسیح و 
کت تیه زاء بس | ترا شمه است: 
۱ الی۳: ۴). 

این وضع خطرناک جامعهٌ مسیحی باید 
زمانی به اطلاع پولس رسیده باشد که وی 
برای سومین بار در سفرش در افسس بسر 
می برد(اع باب۱۹). نخست از سوی اپلس و 
سپس توسط ساکنان خلوئیه (106): 
ر.ک ۱۱:۱ توضیح «(1») خبرهای ناراحت 
کنندهٌ دیگری نیز مسلماً از همان مجاری به وی 
رسیده بود. از حمله موضوع زنای با محارم: 
مردی که با زن پدرش روابط نامشروع داشت 
(۱۳-۱:۵).ویااقامهٌ دعاوی متقایل 
تانق مت داد تاهها سی .کال 
(۱۱-۱:۶)یا مواردی از هرزگی و فسق و 
فجور (۲۰-۱۲:۶) پا اغتشاش و بی نظمی 
بهنگام بربائی آئین شکرگزاری در 
گردهمائی های آئین های نیایشی (۲:۱۱- 
۲) يا اشتباهات عقیدتی دربارة قیام مردگان 
(تا ۱۵ )اد اسف ون کم اه تون 
بوسیلهٌ میانجیگری قرنتبان که خود به پولس 
دربارهُ برخی مسائل نوشته بودند حل و فصل 
می‌گردید. از جمله می‌توان مسائل مربوط به 
رهبانیت و ازدواج را متذکر گردید 
(ر. ک۱:۷) و یا مشروعیت مصرف گوشت 
های قربانی به پای بتان را. آیا خوردن چنین 
گوشت هائی مجاز است یا خیر؟ (ر. ک۱:۸) 
با موهبت های روحانی: سلسله مراتب انها. 
کازنود آنها ریک ۱۱۲ اه ایته مساتی 
هستند که در نامه پولس مطرح و به آنها پاسخ 
داده شده است. پولس خواهان آن است که 
تددروی ها را عنان زده, صلح را برقرار داشته 


2۹۳ 
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۰ 2 ۰ 
و نظم و هماهنگی را در جامعه مسیحی مستقر 
گرداند و به پرسش های بسیاری که در 

۰ و ۰ 5 ۳ ۳ ۰ 5 
زد اف ووزهره امب بان فعر تسشن 

1۹ 2 ۰ و مه ۰ 
حشن گذر در ۸-۷:۵). 


طرح نامه و روش های نکارش 

بر خلاف نامه به رومیان. تقسیم بخش های 
مختلف نامه نخستین به قرنتیان هرگز محل 
بحث قرار نگرفته است و این امری بدیهی 
است. پولس فقط به موضوع های مختلفی که در 
نالا د کرشنوکی پس ان کیک رن می‌یردارد | نا 
می‌توان این بخش های فرعی را در تقسیم بندی 
هبتر کرو بثلای کرد در این باره 
اغلب یک طرح دو بخشی را پیشنهاد کرده اند: 
گروه بندی ها و لغزش ها از یک سو (باب 
های۱ الی ۶)» راه حل مربوط به مسائل گوناگون 
که جامعهٌ مسیحی مطرح کرده است از سوی دیگر 
(باب های۷ الی ۱۵). البته محل تردید است 
که رجوع به محاکم مشرکان (۰)۱۱-۱:۶ امری 
جنجالی تر از گروه بندی ها در برپائی مراسم 
شکرگزاری (۳۴-۱۷:۱۱) یا رفتار کسانی که 
ناتوانان را به «لغزش» کشا (۳۹۶ ۲۱۳ 
کنیم که پولس به مسائل و موضوعات مختلفی که 
در این نامه مطرح گردیده به ترتیبی که به ذهنش 
می‌آمده است: پرداخته است. می توان به بخش 
های فرعی زیر بدون آنکه بتوان از یک طرح به 
معنای واقعی آن سخن گفت اشاره کرد: 


سلام و شکر گوثی ها 


۱- گروه بندی ها در حامعهٌ مسیحی قرنتس 
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(۱۰:۱الی ۲۱:۴) 
۲- موارد زنای با محارم (۱۳-۱:۵) 
۳- رجوع به دادگاه های مشرکان (۱۱-۱:۶) 
۴- روسییگری (۲۰-۱۲:۶) 
۵- ازدواج و رهبا نیت( باب ۷) 
۶- گوشت قربانی شده به پای بتان (۱:۸ الی 
0۳۰-۱( 
۷- برگزاری مجامع مذهبی (۲:۱۱ الی 
639 
دب توصیه ها سلام ها و نتیجه گیری (باب 
۶ 
هنود که برس تین ها قی گزا 
دهنده موضوعات مشابه اند و با وحود این 
تفاوت هاتی با هم دارند و دارای اهمیت 
2 ۳ 
(برگزاری مجامع مذهبی) به موهبت های 
روحانی تخصیص داده شده است (باب های 
0" ۳ اه ۰ 7 ۶ 3 3 
بخش ۰۷ از پوشش زنان و برگزاری ائین خوان 
خداوند به سرعت رد شده است. لدا در این 
بخش هیچ انديشَ؛ُ هدایت کننده یا تفکر 
۳ و ۳ و 
بصورت مجموعهٌ از پیش گفته شده که موضوع 
ها را تنظیم نماید وجود ندارد. 
شیوه‌ای که بولس انديشه خود را در درون 
2 5 2 
یک موضوع شرح و بسط می‌دهد. گاهی برای 
۳ نم 2 ی 
یک روحبه و ذهن عقل گرای معاصر حیرت اور 
است. اغلب در نوشته های پولس وحود یک 
برگردان از نوع "۸.8.۸ دیده شده است. 


همحنین در باب ۰۷ پولس نخست عقیده خود 


شب 
۳ ۳ / 0 
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را دربارهُ ازدواج و تحرد بیان کرده (۸: ۱- 
۶) سپس اصول اولیه و بنیادی را شرح 
می‌دهد: هر کس در وضعی بماند که بهنگام 
فراخوانی خداوند داشته است (8: ۱۷- 
۴ سرانجام در پرتو ان اصل. به تدقیق و 
تعمق آموزهُ خود می بردازد (۸7: ۴۰-۲۵). 
در توصیف مخصوص به گوشت های قربانی 
شده به پای بتان (۱:۸ الی ۱:۱۱) و موهبت 
های روحانی (باب ۱۲ الی ۱۴) نیز به طرحی 
مشابه برخورد می گردد. اصل 3 به ترتیب هم 
حاوی ارجحیت محبت و خدمت به انجیل 
اه ۲۱۹۵۱۰۱( بسح یی 
همبستگی موجود بین اعضای بدن واحدی 
(۲۶-۱۲:۱۲). 

تشخیص ساختار بنخش نخست (۱۰:۱ 
الی ۲۱:۴ گروه بندی های جامعةٌ مسیحی 
قرنتس) مشکل تر است. این همان طرح 
بنیانی ۸.۸ است اما با شرح و بسط 
نتوین بدون آنکه در صدد مطرح کردن 
شرح تفصیلی طرح این فصول که حاوی 
انحراف مکرر از اصل مطلب است برآئیم 
می‌توان روش کلی را به وضوح مطرح ساخت. 
ی بهچسم ی 
رت اون کار او و 
۳و شیی گفتار واعطانه با تضیست 
دهنده ای جهت اجرای اصول مهم بیان شده 
(باب ۴). در بخش نخست ساختار مذ کور به 
شکل طرح ۸۵ ۰ ۸ درمی‌آید. در آغاز 
به دو بی نظمی اشاره گردیده است: تفرقه 
(۸ ۱۶ )۶ تن هو شتم خی ا دار لین 
این دوران (۸: ۲۵-۱۷:۱). اصل اساسی 13 
که ات سا شرس ایس رات شاعرا ۵ 
برملا و محکوم می کند در ۳۰:۱ شرح داده 


۳۳۱ 
رگ ۸۱ ۳ ۳ 


شده است: هستی مسیحی» در مسیح مستقر 
تتقات شتا ات ات مسا پوایی وت کی‌هاق 
حکمت حقیقی را می تواند ترسیم کند: این 
حکمت موهبت روح است؛ (ه ۶:۲ ۱۶) 
و فضاحت تفرقه را برملاء می کند. این تفرقه 
ها بر خلاف هویت جامعهٌ مسیحی اند که بر 
سنگ پایهُ واحدی» یعنی مسیح بنا شده است 
(۳:۱۸ الی ۱۶:۳). یک ساختار حدید به 
صورت «حناس متقابل» ( «عدنل) در 
بخش نتیجه گیری (۲۳-۱۸:۳) که هر دو 
میتسول اعانتن نا ازمعر کرفه اس فده 
می‌ شود (تفرقه و حکمت کاذب) اما در 
وین ال کین که وی وه ای 
ات موهبت حکمت مسیح را 

ی | یهام 
(۱۸:۳) . سرانجام بجای تفرقه که مسیحیان را 
ی )۱ با 


کیفا هستم») تعلق تنها به مسیحء به مسیحیان 
نه فقط آزادی و اتحاد در مسیح را اعطا می کند 


ی پندارند- تمد‌برگ: 


بلکه تسلط بر همه جیز را: «همه جیز از آن 
فبماشتب: خهتان زقدکانی باس رگ زهان 
الا ا فتاه هه از ییاشم اسان 


هائی که از خود برده می سازند در حقیقت 


شماست. یولس, ایلس» کیفا...» (۲۲:۳). 
ساختار ۸,ظ, ۸ در , تختن دیگر نیز دیده 
1 
(۲۶-۲۳:۱۱) تشان دهندءه حقیفت سنیانی 
است (ظ) که در پرتو آن بی نظمی‌های مطرح 
شده در آغاز (۸ ۲۲-۱۷:۱۱) قابل 
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سرزنش و اصلاح می باشند (۰۸ ۳۴:۱۱- 
۸و و قیحست: ماب :۱۳ )قزر قمین الکو 
نا کردنده اس پس از شرح و بسطی درباره 
و بت که بدون آن موهبت های 
روحانی هر چند عالی اما بی فایده اند (۸: 
بندهای ۳-۱) نوبت به توصیف آثار برخاسته 
از چیه مود ( 3 بشدهای ۷-۲), دز 
بخش نتیحه. یولس می تواند به شیوه ای عمیق 
تر مضمون برترخ میخست وا از سر کیرد که 
۳ : 2 ۳ 
هرز در طول زمان زایل نخواهد شد در 
رفت. 


مسائل مهم مورد بررسی 

مسائل مهم خاصی که پولس در این نامه 
مورد بررسی قرار داده است مشتق از.یک 
مسئلهٌ بس اساسی است که در تمام اعصار 
تاریخ کلیسا. بخصوص در فعالیت تبشیری 
مطرح بوده است که امروز نیز بیش از هر 
زمانی مطرح است و آن «فاصلهٌ فرهنگی» 
و ی 
در فرهنگی غیر از آن فرهنگی که قبلا این پیام 
یز ان شکوفائی کرده بود. در اين جا موضوع 
عبارت از گذر فرهنگ فلسطینی یهودی تبار 
(مونمتاهزام10060-۳) به فرهنگ یونانی 
است که با تحرکی بس متفاوت شکل پذیرفته 
است که نه تنها بیم آن می‌رود که پیام را 
مخدوش کند. بلکه عمیفا به مانند روند 
همسان گرائی در زیست شناسی» همسانی 
باه فرهنگ یونانی, که از رگ و ريشه 
فرهنگی مشرک بوده است از پیام انجیلی فقط 
آق را برگرفنه بود که دز هماهیگی یا اصول 
خود بود و بقیه را به کنار نهاده بوده است. این 


2۹۶ 


جنین پدبده‌هائی که اغلب بوجود آمده است 
بویژه در برخی از جریان های غنوسی مسیحی 
فرن دوم و در طی ادوا در کشورهائی که با 
شتاب پیام انجیلی را دریافت کرده بودند و 
نتیجه آن ابقای آئین شرک سابق که به طور 
سطحی با عناصر برگرفته از ایمان مسیحی 
شکل پذیرفته بوده است. در برابر اين مسئله 
رفتار پولس هم مستحکم و هم انعطاف پذیر 
است: با شجاعت درباره جنبه انقطاع از آئین 
قدیم پای می فشرد و بدون گذشت. رفتار و 
عقیدت هائی را که با پیام اعلام شدهٌ خود 
غیرقابل سازش باشد. محکوم می کند. اما 
وقتی تعرض و تناقضی در کار نباشد وی 
روحیه ای موافق تر دارد. 

اکنون در نظر داریم به طور گذرا مسائل 
مهم مورد بررسی در این نامه را از اين دید 
مرور کنیم. 

آنچه مربوط به مسئلهٌ گروه بندی و تفرقه 
در جامعهً مسیحی و حکمت راستین و کاذب 
ست. غیر قابل اجتناب بود که مسبحیان در 
معرض وسوسه قرار گیرند و ایمان خود را در 
لگوی مکاتب بیشمار مختلف ابراز کنند. از 
ین رو به سخنگویانی نظیر اپلس می 
گرائیدند که مانند خطیبان درخشان یونانی با 
استفافهاز اران ففیاو باکفتستض اور 
جذب می کرد. در نتیجه گروه بندی و تفرق 
تاش شید هر کسش طرقا رش ات ای ورن 
بین سخنوران می کرد. وا کنش پولس بسیار 
جدی بود. وی در برابر این جریان ها بشدت 
مخالفت ورزید زیرا در اد خطر تنزل ایمان 
مسیحی را به یک حکمت فلسفی بشری و 
رقابت مکاتب را که نتیجه آن بود 9 


طنن ۳ ۳ 
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بشری را در مقابل «دیوانگی» نوید انحیل 
قرار دهد(۱۷:۱- ۲۵). این انديشة دائم او 
از نظر هدف اصلی, زیاده روی نیست: پولس 
بنحوی اقدام می کرد که«ایمان شما؛ نه بر 
اش هت ادا علکه مر فلا ور رش 
تاش( )اس ظییت در اس تیه که 
بود که حستجو و تشنگی حکمت اصیل را که 
در فرنتس بود. دچار مت جورد گر نگردد. برای 
همین سعی در معرفی حکمت راستین به 
خوانندگان شود می کند که فرایتد یک 
جستجوی فلسفی بشری نیست. بلکه موهبتی 
است از سوی خدا در روح القدس. (۶:۲- 
۶ 

مسائل مربوط به اخلاق در قلمرو روابط 
کی از لاف اعتان قوی فا شیر مشک 
محیط چه از فرط شهوترانی رایج (۵ :۱۳-۱ 
٩۱۹-۶‏ ر.ک۱۴:۶ توضیح)» چه بخاطر 
خوار داشتن تن و حسم که در برخی از گرایش 
های فلسفی زمان رواج داشت (ر.ک ۰۱:۷ 
توضیح) وت از از ازدواج را یک آرمان 
مطلق حلوه داده بودند بر می خاست. دل 
نگرانی پولس در برابر این افراط و تفربط ها 
ارائهة طریق صواب است. بر محکوم کردن 
فطعی هر نوع بی نظمی در آمور جنسی اصرار 
می‌ورزد. مشروعیت و ارزش ازدواج را 
یادآوری می کند و رهبانیت و پرهیز از روا بط 
زناشوئی را تحلیل می کند(باب۷). اصلی که 
باعث ایجاد این تشخیص ها است همانی است 
۱ 
کته اش «همه جیز محاز است اما همه 
جیز برای من مفید نیست». فرد مسیحی از هر 
کوثه فیه فوسید فانوی آزاد آست ول این 
ازادی باید در جهت هر جیزی مورد استفاده 


سر 6۳ 
7 ۳ 1 


فرار گیرد که با زندگي نوین در روح سازگار 
ِ 

این همان اصلی است (ر. ک۲۳:۱۰) که 
مسئلهٌ گوشت های قربانی بتان را حل می کند 
(باپ۸ الی۱۰). در ایتضا نیز در برایر وضعی 
قرار داریم که ایمان مسیحی باید جانب موافق 
تلف ری روگ دح کر 
در اینجا نیز اصل حل مشکل» همان است: 
آنچه راه را بر ایمان می بندد, ممنوع است و 
این همانا موضوع مشارکت در خوراکی های 
مذهبی مشرکان است (ر. ک ۲۲-۱۴:۱۰). 
برعکس خوردن گوشتی که بازمانده مراسم 
قربانی مشرکان است. چه در خانه و چه در نزد 
دیگری از نقطه نظر مسیحی امر کاملا 
علی السویه ای است (۸-۷:۸) اما ملاحظه 
دیگری بر پیروان مسیح تحمیل میگردد: 
یت یرآ دراو مانع از آن است که شخص 
باعث لغزش ناتوانان گردد. (۱۳-۹:۸). 

بی نظمی در مجامع مذهبی (باب۱۱ الی 
۴ یکی دیگر از اثرهایی نفوذ رفتار محیط 
فرهنگی و مذهبی مشرکان بر زندگی مسیحی 
است. چه موضوع عبارت از رفتارهای غیر 
مطلوب در برپایی آیین راز سپاسگزاری که 
رسوم مشکوک غذاهای تقدیمی مشرکان در آن 
سیرانت کرذه بود(متی۲۱:۱۱). جه عبارت از 
جوّ مجامع آیین های عجیب و غریبی است که 
بدون شک مسیحیان, پیش از گروبدن به 
ایمان جدید, در آنها شرکت می کردند. هدف 
پولس همواره همان است که بود: حفظ ویژگی 
و اصالت خاص عبادت مسیحی که قابل 
انطباق و سازش با آداب و رسوم مذهبی محیط 
نبوده, بلکه باید منعکس کنندهٌ رازی باشد که 
ببلان؛زوق آور کردنده است: جعی اتهاد 


2۷ 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


جامعه در شخص مسیح. و پایه های بنیانی در 
فایدت اشتراک و هم پیوندی (۳۰۱۲:۱۲) 
و تهذیب جامعهٌ مسیحی (۱۹-۱:۱۴) و برتر 
از همه مسحبت (۱۳-۱:۱۳) از این اصل 
ی ۳ : 

سر انجام در باب ۱۵ باز به تضاد پیام 
مسیحی با طرز تفکر و روحیهٌ محیط بر 
می‌خوریم. اعتقاد به قیام مردگان با سنت بهود 
که انسان را به طور واحدی در تمامیتش مطرح 
که نی خاش ول در فزشک مس راز 
قلسفهٌ ثنویت به موانم فکری بر می خورد. ت 
مورد این نقطةٌ صعب الادرا ک پولس می 
توانست در برابر محدودیت های آمادگی 
فکری خوا نندگانش همانطور که در اوضاع و 
احوالی مشابه نویسندهٌ کتاب حکمت و فیلون 
کرده بودند. بر زندگانی جاودان حان ها 
اصرار کرده باشد. تن رف کش در باره 


2۸ 


قوت تا کید می وررد. وی در صدد آن بر نمی 
آید که از دید فلسفی آن را به اثبات برساند» 
اما می گوید که «اگر رستاخیز مردگان وحود 
ندارد» پس مسیح هم برنخاسته است» 
(۱۶-۱۳:۱۵) بنابراین ایمان قرنتیان پوچ 
است(۱۴:۱۵). 

مسئله ای وحود دارد که با واژه هائی مشابه 
امروز نیز مطرح است. نخستین نام پولس به 
قرنتیان شاید از همه نامه‌های دیگر پولس 
امروز با معنی تر باشد. بدون تردید راه 
حل های مطرح شده گاهی با شرایط فرهنگی 
متفاوت از فرهنگ مارقم زده شده است 
(ر. ک۱۶-۲:۱۱), اما در وضعی که بولس با 
آن رو در رو در آمده بوده همان وضع کنونی 
ماست و اصولی که تعیین کننده پاسخ های 


2 
ر#ذن ۳ ۸ 


۱ قرن ۱۱:۶ 


اولین نامه به فرنتیان 


۳ 
۱ ازولس که به ازاده عفن رم 9 
تا ی ه کلیسان شتا 9 
فرنتس است. به آنان که در مسیح عیسی 
مقدس شده‌اند, خوانده شده‌اند مقدس 
باشند با تمام آنان که در همه جا نام عیسی 
مسیح را یاد می‌کنند" [که خداوند] ما و 
ایشان؟ است؛ "فیض و صلح بر شما [باد] 
از سوی خدا» پدر ما و از خداوند عیسی 
۱ 

۱6 0 ۳ 
"خدا را" هميشه دربارةٌ شما سپاسگزارم: 
به خاطر فیض خدا که به شما در مسیح 


غیی عطا شفه مت ربزا ش‌ساس 


8 ر.ک روم ۱ :0 
0- شاید همان کسی است که در اع ۱۷:۱۸ ذکر شده است. 
0- 1 در ۰ از نوشته های عهد عتیق الهام گرفته شده است مثلا حمعیت خداوند 


همه جیز در او ثروتمند شده‌اید. در هر 
ِ هه ۶ 3 2 
سخن و در هر دانشی. برطبق اینکه گواهی 
مسیح در شما استوار گردیده است‌گ. 
۲به طوری که فاقد هیچ موهبتی 28 نیستید, 
در انا فرشیت فا ها سس 
ی ۳ ۰ او] که نیز شمارا استوار خواهد 
کرد تا به پایاد» در روز خداوند ما عیس 
مسیید بی نقص باشید. دار اب[ 
خدایی که بوسیله او خوانده شده اید به 


تفرقه در کلیسا 


"ها ای راقراتا: شیارا تشویق می کنم 
به نام خداوند ما عیسی مسیح, کی 


ار با کلیسای جهانی در اینجا کال اظهار و تأکید شتله یت 


0- این اصطلاح از کتاب یوئیل ۳ :۵ آفده 


که بوسیله خدا احضار شده بود. در اینخا منظور کلیسای فحلی است که عملا 


که م ی گوبد: هرکس ۳ یاد کند نحات خواهد یافت. در نوشته های عهد 


جدید این اصطلاح نقل شده است و آنجه در عهد عتیق در مورد خدا گفته شده به عیسی منتقل می شود (اع ۲: ۱ روم 
۰ و غیره). 
6- ترحمهٌ دیگر: که خداوند ایشان و ما است. ترحیه دنگرد که خر موزهت ایتالو در فزه‌ها اس 
1- در بعضی از نسخه های خطی: خدای من... 
ِ- ترحمه دیگر: چون گواهی که به مسیح داده شد در شما استوار گردیده است. همچنین می‌توان درک کرد: در نزد شما در 
این صورت اشاره به معجزه هایی است که همراه با موعظه پولس بوده است. 


8- ترجمهٌ دیگر: فاقد هیچ 


8- منظور ظاهر شدن شکوهمند در پایان روزگار است. 
1- روز خداوند: نام دیگر برای بیان همان حقیقتی است که در بند ۷ ظاهر شدن گفته شده است. این اصطلاح از نوشته های عهد 


عتیق می‌آید؛ ر. ک عا ۱۸:۵. 


[- وفاداری خدا به وخاه ای کفاداده است مومع مهمی دی ترقیه‌های عیی اسبت وه 
شرکت با او در فرزندی خدا و در زندگی او تحقق می پذیرد. 


عطیه ای نبستند. ترحمه دیگر: فاقد هیچ استعدادی نیستند. 


ین امر در دعوت آدمیان به همرائی با 


بیج 9 


۲( 
0 
۲_قرن ۱۱:۱۳؛ 
فی ۲:۲ ۲:۴ 


۲ ون :۱ 


1- ترحمه دیگر: ما 


۷ من از کیفا» 7 «و من از مسیح» . 


۲۱-۱ 


یک چیز کید دربین شما تفرقه ای 
نباشد؛ بلکه با یکدیگر متحد باشید, در 
یک فکر و در یک عقیده. ۱ 
برادران من. بوسیلهٌ مردم خلوتی! درباره 
ت ترا من توا ری ۳ 
لیکن این را م ی کويم 


1[ «من حقیقتاً از 
پولس هستم» ۳ 


- 
زیر ای 


- «و من از آپولس» - «و 
10 ۳9۳ 
مسیح تجزیه شده است؟ آیا پولس به خاطر 
شما مصلوب شده است؟ يا اینکه بنام پولس 
تما تافض امد ۰ سا را سپاسگزارم از 
اینکه هیچ یک از شما 
۰ مج 
کریسپس و قایوس*. * تا کسی نگوید که 
استیفان را نیز تعمید داده ام وانگمیتی 


دانم اگر کس دیگری را تعمید داده باشم. 


2 خانوادهٌ 


متفق القول باشید. ترحمه دیگر یک دل و د 


اولین نامه به فرنتیان 


۲زیرا مسیح مرا نفرستاده است که تعمید 
دهم بلکه انجیل را اعلام کنم و نه با حکمت 


حکمت و دیوانگی 

زرا شتگنءصلیت براق آنان کفهیانا 
هلاک می‌ شوند دیوانگی؟ است ولی برای 
آنان که نجات می‌یابند. یعنی ما قدرت 
اش ره ی ار 
حکمت حکیمان را نابود خواهم کرد. و 
هوشمندی هوشمندان را به دور خواهم 
افکند؟ " "حکیم کجا است؟ کاتب کجا 
است؟ مناظرهٌ اين دوران کحااست؟ آبا 
یاف کیت | تم وتا وادنو هت که 
زر اون رتسب کیت داز 
دنیاء خدا را از طریق حکمت" نشناخته 
است. [بلکه] بوسیله دیوانگی موعظه 


یک زبان باشید. 


1- 1 بين قرنتس و حایی که یولس بوده رفت و آمد می کرده اند. 

0- ترحمه دیگر: من به یولس تعلق دارم. برای معنی این حمله ر. ک ۲۳:۳ 17. 

0- در مورد ایلس و کیفا (یعنی پطرس) ر.ک مقدمه. و اما در مورد طرفداران مسیح در قرنتس, با وجود نظریات بسیاری که 
فرض شده است نمی توان گفت جه کسانی بوده‌اند و شاید منظور پولس گروه چهارمی نیست بلکه پاسخ پولس به کسانی است 
که خود را طرفدار ایلس با کیفا می‌دانسته اند. 


0- در مورد کرسیس ر.ک اع ۸:۱۸ و در مورد قایوس روم ۲۳:۱۶. 


0-ر.ک ۱۵:۱۶ ۱۷ این فباریت نات می دهد که چراین نامه های خود را دیکته می کرده و احیاناً اشتباه را تصحیح می نموده 
است. ولی در اینجا آنچه را که پار اول گفته است تصحیح نکرده است. ر.دک ۱:۱۶ ۲. 


0 - ترحمه دیگر: حکمت سخنرانی 
پونانیان مورد توحه بوده و برای آن قواعد معین و دفیقی داشتند. 


. در اینجا حکمت به معنی مهارت آمده است و منظور پولس فن سخنوری است که در نزد 


1- نظریه ای که در این بند اظهار شده است در ۵-۱:۲ تشریح خواهد شد. در بند ۵:۲ توضیح داده می شود به چه سبب حکمت 


ری ایس را بسن خرامد ود 
ل و | 


اش 


ِ 


رجا ف وه سوم داوج خارابستر 


- در تمام این قسمت. از حکمت که فعالیت قوّه عاقله بشری است به طور مطلق انتقاد نمی شود بلکه پولس حکمتی را که پرمدعا 
بوده است و آن را اصل منحصربه فرد و نهایی بدانند نمی پذیرد و افشاء می کند. 


۷ 0 ی :۹- 


2 
۸ ۳ ۸۶( 


ی 


اولین نامه به فرنتیان 


وتا بقتعفا برده استت افجان ورد کان وا 
نتحات دهد. ۲ "جون که نیز بهودیان 


۳ 


خود را بنگرید*: که نه بسیاری از حکیمان 
برحسب [حکیم هستند ]» نه بسی 


مت ۲ ۳۸:۱؛ 
۱۶ ِِ گِ ۱ 1 
و نشانه‌هایی می طلبند و یونانیان حکمت قدرتمندان و نه بسیاری نجیب‌زادگان 
می‌جویند ۷ ات ۶ را اعلام ۱ ۲ اما آنجه در دنیا دیوانه است 


می کنیم که مصلوب شده است. همانا 
بهودیان را رسوایی و مشر ن‌را دیوانگی 
تیه ۲ اما غراش اکتا نله هن 


دیوانگی خدا است از انسان ها حکیم تر 


تضا | بر کید تا حکیهان را شرمنده سازد؛ و 
آنجه در دنیا ناتوان است خدا برگزید تا 
نیرومندان را شرمنده سازد؛ س [آ نجه ] 
در دنیا اشراف زادگی نداردگ و [آنجه را] 
حقیر می شمارند» خدا برگزیده است و 
آنجه نیست هست کرد تا آنجه را که هست 


باطل سازد. * "تا هیچ آفریده‌ای در برابر 
ها فا کف اس ان ای تما ده 


۳ 1 
مسیح عیسی هستیدگ که بوسبلهٌ خدا برای 


است و [آنجه] ناتوانی خدا است از انسان 


‌ ۰ 7 ۳ 
حکمت و دیوانگی در بی‌ریزی ما حکمت, عدالت و نیز تقدس بازخرید8 ان 
کلیسا "۳ برطبق آ نجه نوشته شده است: ۱ 
ردان فا توش .ان ال یار له ۲ قرن ۱۷:۱۰ 
غلا ۱۴:۶ 


۷- مللاً تقاضای هردو طرف (یهودیان و یونانیان) یکی است و هردو طرف اطمینان و امنیت بشری می خواهند: نشانه و معجزه ای 
تقاضا می‌کنند تا ضامن صحت و اصالت پیام باشد و عقاید و نظریاتی تقاضا دارند که از نظر فراست بشری رضایت بخش 
باشد. این تقاضاها به نظر پولس مستوجب نکوهش است. نه به سب خود تقاضاها (و عجیب آنکه بوسیله صلیب مسیح برآورده 
خواهند شد. بند ۲۴) بلکه بدین دلیل که این تقاضاها شرایط مقدم بر قبول ایمان هستند. 

۶- مسیحیء یعنی یک مسیح یعنی آنکه برای ایمانداران مسیح موعود است (بند ۲۴). 

۷- در نظر اول. اعلام صلیب و موعظه دربارة آن برخلاف چیزی است که مردم انتظار دارند. زیرا بجای نشانهُ قدرت خدا موضوع 
سقوط و بحای حکمت. دیوانگی است ولی هنگامی که این تاریکی برطرف شود و ایمان آورده و بپذیرند صلیب همجون تحقق 
والای این انتظار حلوه خواهد کرد که حکمت و قدرت برتر است. 

2- این مقررات عمل الهی (بندهای ۲۵-۱۸) در مورد برگزیدن قرنتیان (بندهای ۳۰-۲۶) و موعظه پولس بکار برده خواهد 
شد. (۵-۱:۲). 

2- ترحمهٌ دیگر: ای برادران, ملاحظه کنید. شما که دعوت را دریافت کرده اید جه کسانی هستید. 

0- ترجمه دیگر: نه بسیاری از حکیمان به نظر آدمیان, ر. ک روم ۳:۱ 8 قسمت اول. 

6- ترحمهٌ تحت اللفظی: آنکه توّلد ندارد (بعنی از خاندان نجبا و اشراف‌زادگان نیست) درمقابل کسانی که از خانواده 
نحیب زادگان هستند بند ۲۶. 

0- ترجمهُ تحت الفظی: تا هیچ هیچ جسمی.. بذزد ک زیم ۲:۱ بادداشت 8: فییت اول: 

ی کمن زب به‌معنی واقعی و کامل کلمه گرفت: خدا شمارا برگزیده است. شما که به نظر دنیا وحود نداشتید (بندهای 
۲۹-۶ شمارا برگزیده تا در عیسی مسیح وجود داشته باشید. بنابراین به خود ببالید نه بسبب آ نجه خودتان هستید و در نظر 
ی وی ۹ )+ 

- - درمقابل حکمت بشری که پرمتضاز بهاعتوان دسعور و تر زانط مطلق است کی در مفیت تا فرکا راست که در عیسی 
تجسم یافته و در برگزیده شدن مسیحیان قرنتس آشکار می شود. 

8- ر.اک روم ۲۴:۳ . 

8- ار ۲۳-۲۲:۹ نقل قول آزاد. 
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۱۵ 


اولین نامه به فرنتیان 


حکمت و دیوانگی سخنان پولس نه از کم این زمانه؟ که از تین 1 
در قرننس می‌روند. "بلکه از حکمت خدا سخن ‏ ۰ 
۳ "اما من, ای برادران» [جون] به نزد می گوییم که مرموز و پنهانی و همان که 0 
0 با تفوق سخن يا حکمت! بیش از ژفز کاران» دا" براغن شکوهستی ما 1 ۳ 


بل را ۱۴ را اعلام کنم. 
آزیرا قصد نکرده ام هیچ چیز در میان شما 
بدانم ول یی مت » و او را مصلوب شده. 
و و در ترس و لرز زیادی 
به نزد شما آمدم. رتنس ر دایمن 
4 0 نبود؛ بلکه نمایاندن 


خلل ز کفم اسب "[حکمتی] که هیجیک از 
حگام این زمانه نشناخته است زیرا اگر 
می شناختند. خداوند شکوه را مصلوب 
نمی کردند. *ولی بر طبق آنچه نوشته شده 
ی ان اس سح 
وی نشنیده و بدل انسانی بر نشده, هر آنجه 


روح [القس ]1 هت نویه اسان ۰ لا رای انا که ه متا تب آماده 
شماء نه بر [مبنای] حکمت انسان هاء بلکه ری بای فا ا لاه 


"اما ما در میان اشخاص کامل" از حکمت 
سخن می‌گوئیم ولی نه از حکمت این زمانه و 


روح [القدس] همه چیز, حتی اعماق" خدا را 
انسان هاء امور انسان را می شناسد مگر روح 
انسان که در او است؛ همحنین نیز هیچ کس 


1- پولس اعتبار و نفوذ سخن و حکمت بشری را در برابر سخن و حکمتی که از خدا آمده است می‌آورد (ر. ک بندهای۴, ۷) 
رک ۳۰:۱ 

[- در بعضی از نسخه های خطی به جای گواهی خدا, راز خدا نوشته شده است. 

این متن از نظر قواعد دستور زبان مبهم و دشوا راست بدین سبب در این مورد تردیدهایی وجود دارد ولی به هرصورت در منهوم 
آن شحی نیست. 

>- این تظاهر روح انقدس را مسلماً بهعنوان معجزه هایی بشمار می‌آورد (وانگهی در باب ۱۸ اعمال ل ذکر نگردیده است)» بلکه 
این تظاهر عبارت از ز فعالیت روح القدس در پولس و در قرنتیانی است که به مسیحیت گرویده اند (ر. ک ۲۵:۱۴ ۱-تسا۵:۱). 

0- پولس س گفتارهایی را که برمبنای حکمت بشری بوده و پوسله کلمات قاز کننده ادا می شود نمی‌پذیرد (بند۴) زیرا ایمان 
به صورت گرویدن خواهد بود که کاملا پشری است (بند۵) گفتار او نوعی استدلال و اثبات است (بند۴) ولی ارائه و اثبات 
قدرت روح‌القد من نت که ز سر ان ابو ممقار م نوع دیگری از گرایشس یعنی گرایش روح می باشد. 

0- ترحمه دیگر: مسیحیان با مورا اس کم رده سار ری زونه مسحیت بستد« هبرگ خامی 
تشکیل دهند 1 ت بحد کمال رسیده باشند . این اصطلاح در برابر کودکان در مسیح, در 
بند۳: ۱ آمده است. ر. ک همچنین ۰:۱۴ 

0 شکی نیست منظور از حکام ی ی ۵ 
مخالفت خود با مسیح و انجیل محصور بودند (بند ۰6۸ 

باه ترحمه دیگر. مرموز و مستور مانده است. منظور حكمتي اسرا رآمیز نیست که بصورت معما باشد بلکه حکمتی است که با رمز 
بیان می شود به مفهومی که پولس درک می‌نماید یعنی سر مشیت نجات که در بح تحقق یافته است. ر.ک روم ۱۶ :۷-۵ ۲. 

0- در اینجا دو عبارت از اش ۳:۶۴ و ار ۳ ۶۲ گرفته شده و با هم تلفیق گردیده است» برطبق روشی که در آن دوران در بين 
بهودیان مرسوم بود و محموعه های امثال و حکم تهیه می کردند (منلا کتابی به نام شهادت نامه). 

1- منظور کلی بندهای ۰ الی ۱۶ این است که منیع و منشاً این حکمت خدا است (بندهای ۱۰ )و فقط بوسیله کسی ابلاغ 
می شود که روح خدا را دریافت کرده است (بندهای ۱۲ -۱۳) و به کسانی ابلاغ م گرد که ایشان روح‌خدا را دریافت 
کرده اند و می توانند این حکمت را درک نمایند؛ در غیر این صورت این حکمت برای ایشان دیوانگی است (بندهای ۱۴- 
۶ 


20 ۲ 
5 ۸۸( ۶2.۲ 


اولین نامه به فرنتیان 


امور خدا را نمی شناسد مگر روح خدا. 
۳ باری ماء روح جهان را دریافت نکرده ایم 
بلکه روح [القدس ] را که از خدا می‌آید تا 
موهبت‌هائی را که خدا به ما عطا نموده است 
بشناسیم. ۱۳ که نیز ما از آن سخن می‌گوئيم, 
نه با سخنانی که به وسیله حکمت انسانی 
آموخته شده بلکه آنچه روح [القدس ] 
می‌آموزد که با روحانی ها » ر وحانی ها را 
شانشی کنند. ها اتسان سای آنجهارا 
از روح خدا است نمی پذیرد: زیرا برای او 
دیوانگی است. و نمی تواند بشناسد چون که 
با روح قضاوت می‌کنند. *"اماء انسان 
روحانی همه چیز را قضاوت می کند و خودش 
بوسیلهٌ کسی قضاوت نمی شود". ""زیرا چه 
کسی فکر خداوند را شناخته است تا به او 
تعلیم دهد" ؟اما ماء فکر مسیح را در دست 


داریم. 


"اماء ای برادران؛ من نتوانسته ام به 
تما همجون به افراد روحانی سخن 


٩ ۳-2۲۳۲ 


گویم بلکه همچون به افراد جسمانی" 
همچون به کودکانی در مسیح. "به شما شیر 
نوشانیده ام نه خوراک[معمولی ]؛ زیرا 
هنوز نمی توانستید* چنانکه اکنون هم 
لی توا نداد "ون که هدوز یش انی 
هسخید. ژیرا همین که در ین "شما نخساذنت 
و نزاع وجود دارد. آیا جسمانی نیستید و بر 
طبق بشری! رفتار نمی کنید؟ "زیرا وقتی 
که کسی م یگوید: من از آن پولس هستم, 
دیگری: من از اپلس, آیا شش فتتا ۱۰ 
سس افلش یی ؟ توش کمیستت۱ 
شک رای کف وله | تانراستان 
آورده اید و بهر کدام برابر آنجه خداوند 
عطا کرده است. "من کاشته ام اپلس 
آبیاری کرده ولی خداست که رشد می‌داده 
است. ناگوان نه آن که می کارد حیزی 
است., نه آن که آبیاری می کند؛ بلکه خدا 
که رشد می‌داده است. * لکن آنکه می کارد 
ویک ایب ری کف نکن هستند ,هر 
کدام مزد خود را بر طبق زحمت خود 
شاف اه کر را دا سکاف او 


عبر ۵: ۱۴-۱۲؛ 


۱ بطر ۲:۲ 


5- این متن دشوار است و گاهی ترجمه می‌کنند: ما بزبانی که حکمت بشری می‌آموزد سخن نمی گوییم بلکه بزبان روح و با 
۰ ۹ ۳7 و 2 ۰ ۳9 

کلماتی که روحانی هستند. ترجمهٌ دیگر: امور روحانی را به روحانی تلفیق می‌دهیم. 

1- انسان نفسانی در برابر انسان روحانی یعنی کسی که بوسیله روح خدا هدایت می شود. 

۷1- یعنی بوسیله کسی که روحانی نباشد. بنابراین قرنتیان نفسانی نبایستی پولس را قضاوت کنند (۱:۳). ولی در فصل ۱۴ پولس 
نشان خواهد داد برای مسیحیانی که از روح القدس الهام می‌گیرند مقرراتی وجود دارد. همجنین ر. ک ۱۰:۱۲ ۱-تسا ۱۹:۵- 
۳۲ 

۷- اش ۱۳:۴۰. 

در مورد مفهوم کلمه جسمانی ر. ک روم ۱ 8. چنین بنظر می‌رسد که در اینجا کلمه جسمانی به معنی انسانی است که فقط به 
طبیعت خود رها شده است. ( نفسانی) و در بند ۱۴:۲ ذکر شده است؛ و همجنین ر. ک۳:۳: آیاجسمانی نیستند و برطبق 
بشری رفتار نمی کنید؟ 

- یعنی نمی توانستید تحمل کنید. 

۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: برطبق انسان. 

7 ترجمهٌ تحت اللفظی. آیا انسان نیستند؟ ترجمه دیگر: آیا کاملا بروش انسانی رفتار نمی کنید؟ 

8- در اینجا بررسی و تفکر دربارةٌ وحدت وظایف کشیشان و جنبهٌ الهی آن آغاز می شود که در فصل ۱۲ ادامه خواهد یافت. 

0- ترحمه دیگر: در عمل خدا با هم کار می‌کنیم . شرکت خدا و انسان در این عمل مشترک بدون هیچ گونه ابهام در بندهای ۷-۶ 
تصریح شده است. ر.ک ۱-تسا ۳: ۲؛ مر۲۰:۱۶؛ ۳-یو ۸. پولس دو تصویر کاشتن و بنا کردن را از نوشته های عهد عتیق 


۳۳۱ 
سن شا ( ۶.۰.۳ 


روم ۳:۱۲ 


۱۹-۳ 


۱۰ و 

کرده است. همجولن معماری دانا پی ریزی 
اما هرکس, متوجه باشد که جگونه عمارت 
می کند. ۲ "زیرا هیچ کس نمی‌تواند پایة 
وک قرار دهد در کنار آن‌جه قرار داده 
کسی بر روی آن پایه با طلاء نقره. احجار 
کریمه. جوب» علف» کام؟ سازند. اد 
هر کدام آشکار خواهد شد زیرا روز 
[داوری] آن را نشان خواهد داد, جون که 
در آتش ظاهر خواهد شد؟ و خود آتش» 
کار قوش سین که کرو هه 
2-۴ ۲ 
تاز کای کی که بر روی بی ریزی ساخته 


اولین نامه به فرنتیان 


خواهد کرد. "او آشیخه] کارشن نابود 
شده است خسارت آن را تحمل خواهد 
با این همه خودش نحات خواهد 
یافت یس اما جنان که از آتش گذشته 
تاشته انا 
هستید و روح خدا در شما مسکن دارد8؟ 
تاک کیی قی ار اتود کی مه 
او را نابود خواهد کرد؛ زیرا قدس خدا 
مقدس است" که شماا هستید. 

اه کی ود ما پفرسته کر کی 
کن تین شتا هت کهیمی شتا ند در این 
زمانه حکیم است , دیوانه گردد تا حکیم 
شود. *"جون که حکمت این جهان به نزد 


گنفت آیکی اش بر تشه شاهه) سح 


دانید که شما قدس خدا 


خروج ۱۷:۱۵؛ 
۱ قرد ۱۹:۶؛ 
۲ قرن ۱۶:۶؛ 
۱تسا ۸:۴ 


گرفته است. مخصوصاً در کتاب ارمیا مأموریت پیامبر با تصاویر م ذکور از ريشه کندن در برابر کاشتن و خراب کردن در برابر 
بنا کردن بیان شده است. ولی پولس هرگونه مأموریت انهدام و خرابی را نفی می‌نماید (ر.ک ۲-قرن ۸:۱۰؛ ۱۰:۱۳) اما 
نظیر کتاب ارمیا که عمل کاشتن و بنا کردن هم عمل و خدا و هم عمل پیامبر است (ر. ک ار ۰)۱۰:۱ پی‌ریزی قوم جدید خدا 
عمل خود خدا و عمل رسولان است که برای شر کت در این عمل آن فراخوانده شده اند. 
6- این مواد به ترتیب مقاومت در برابر آتش ذکر شده و پولس با توحه به این نکته انتخاب و ذکر کرده است بدون اینکه مواد 


مذکور برای ساختمان بنا مناسب باشند. ضمنا نباید پرسید که پولس کدام یک از آنها را بر 


است‌وانگهن پولس تسیت :او اعتماد دازد:( ۱۷:۱۶): 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: روز ر.ک ۸:۱ 1. 


۵- آتش نشانه و مظهر عامل پاک کننده ای است که معمولاً پیامبران ذکر کرده‌اند زیرا با سوز 
عناصر قیمتی را تصفیه و پاک می‌نماید (اش ۲۵:۱؛ ار ۳۰-۲۹:۶؛ ملا ۳: ۳-۲). 


ی نشان دادن عمل ایلس آورده 


ندن و از بين بردن مواد زاید. 


- معمولاً صطلاح های «یاداشی دریافت کردن در برابر خسارتی تحمل کردن» با اصطلاحهای «نحات یافتن در برابر نابود 


شدن» تطبیق می کنند. (مر ۳۳:۸ و متون مشابه). ولی در اینجا جنین نیست و داوری دربا 
اعمالشان است. بدین سبب پولس تصریح می کند که کارگر نجات خواهد یافت, حتی اگر جا 


باشد چنانکه از آتش سوزی نجات یافته و پا از میان شعله‌های آتش بگذرد. 

8- پولس در تصوير کلیسا که ساختمان خدا است فراتر رفته و آن را قدس خدا می نامد. ضمنا کلمه «ساختمان» به مفهوم بنایی 
پایان یافته, کامل و قطعی است و سکونت خدا به صورت تودهُ ابر با شکوهی نیست که مظهر حضور او باشد بلکه روح خدا 
است که در جمعیت سکونت گزده است و بدین طریق وعده های عهد و پیمان جدید تحقق می‌یابد (ر. ک حز ۲۷:۳۶). 

0- پس از کسانی که با مصالحی بنا می کنند که باقی می‌ماند (بند۱۴) و آنانکه با مصالحی می سازند که در برابر آتش مقاومت 
نمی نماید (بند۱۵). اکنون سخن از کسانی است که بجای ساختن نابود می کنند. اینان عمل کفرامیز و بی حرمتی کرده, کیفر 
خواهند یافت. ر.ک طرز بیان ادبی مشابهی که در مر ۳۸:۸ و متون مشابه انجیلها بکار برده شده است. 

1- این عبارت متضمن این معنی است که جمعیت مسیحیان اختصاص به خدا دارد و نذر شده به خدا است بنابراین هر صدمه ای 


که بر آن وارد شود اهانت و بی‌حرمتی به خدا تلقی می شود که مستوجب مرگ است. 
[- ترجمه دیگر: و شما مقدس هستید. 


۶۰۴ 


ره اشخاص نبوده بلکه دربارةٌ 
ن بدر بردن او در آخرین لحظه 


لو ۴۲:۱۲؛ 


۸-۶: خدا ۹ 


تبط ۷:۱؛ 
افس ۲:۳ 


1- این کلمات از کتاب ایوب ۱۳:۵ به طور آزاد نقل شده است. 


اولین نامه به قرنتیان ۰:۳ 


[خدا] حکیمان را با نیرنگ خودشان 
ن گب رد س ۳ همحنین: خداوند 
استدلالهای حکیمان را می شناسد که نبهوده 


هستندل!, " آپس هیچ کس به انسان ها فخر 


تفه دزی ازهنه حیرها از انشا اشیت: 
""چه پولسء چه اپلس, چه کیفاء چه جهان, 


آسنهن همهاز انشا استء. ول ما از 


آن مسیح و مسیح از آن خدا است 3" 


روابط پولس با قرنتیان 

۳ امش عاتتها راتسا شترا 
ی 

"باری» بالاخره آنجه از 


[از آنان] را وفادار یابند. "اما برای من 


1- مز ۱۱:۹۴ ترجمهٌ یونانی. ۲ 
0- بندهای۲۲ ۳ را باید با توجه به بند ۱۲:۱ درک کرد که تقریبا به همان گونه و با همان کلمات بیان می شود: 
هریک از شم جز ین هی گوید: «من از ز آن پولس ۳ » من از ایلس » من از کیفا» و رسول پاسخ می‌دهد: «نخیر! ! بر عکس » شما به 


۶:۴-۲ 


کم اهمیت دارد که به وسیلهٌ شما یا در روز 
[حلسه دادگاه ] انسانی؟ داوری شومء حتی 
من دربارة خودم داوری نمی کنم. آزیرا در 
خودم هیچ [عیبی] نمی شناسم ولی از اين 
حیث تبرثه نشده ام؛ بلکه داوری کننده من 
دا ات سس ی از رفص ناو 
جیزی داوری نکنید تا اينکه خداوند بیاید 
که هم اسرار ظلمات را روشن خواهد کرد و 
هم تمایل های دلها زا اشعان خواهه کعوحی و 


آنکاه هر کس‌زشتایشن وف را از شا 


"اما ای برادران» [تمام] این چیزها را 
به خاطر شماء در مورد خودم و اپلس 
ینت دادم۴ تا درباره ما ناد با نه 
ماورای آنجه نوشته شده است. تا هیچ 
9" ۰ م2 
یک تفاخر نکنید. برای یکی بر دیگری. 


مت ۱:۷ 


روم ۲: ۰۱۶ ۲۹ 


این اشخاص تعلق ندارید بلکه ایشا خدمتگزار شما هستند. ایشان بمانند ساير مخلوقات آفرینش در خدمت شما هستند تا 
شما در خدمت بوده و بوسیله مسیح در خدمت خدا باشید». 
0- دو عنوان: خدمتگزار مسیح و ناظر اسرار خدا که پولس ذکر می کند نامتجانس بوده و اختلاف دارند (کلمهٌ یونانی را که 
خدمتگزار ترحمه شده تنها موردی است که پولس بکار می برد و در و 
هضور بح ره اي ومد هرا ی و قزر یف 
مزهیت‌های اعطائی شدا (۲ ۱ ۰ ۰« این 
اصطلاح به دفعات در نوشته های قمران آمده است. 


0 ترحمهٌ تحت اللفظ : روز» پولس به استهزاء می گوید که یک دادگاه بشری گمان می کند مجاز است موضوعی را داوری کند که 
فقط در صلاحیت روز خداوند یعنی داوری نهایی است. 


0- این نکته یک اصل کلی است که همگی خدمتگزارانی 
ره 


هستیم که به مسیح تعلق داریم 
یم (۴ :۲۹ همچنین می توان این اصل را در مورد مأموریت رسالت ذکر کنیم 
0 تیه کت الق له مد بای اف کرشت فاد مک وان فعابی بای 21 


.)۱۶- 0 


(۳: ۱) و هرآنچه داریم آن را دریافت 


ین عبارت تصور کرد. ی از یر 


فرضیه ای پذیرفته اند دایر بر اينکه یکی از رونویس کنندگان, در حاشیه دربارهٌ طرز مخصوص نوشتن. این عبارت را بادداشت 
کرده است: (کلمهٌ «نه» در بالای «به» نوشته شده) و سیس ممکن است رونویسی کنندهٌ نادانی این عبارت را در متن وارد 
کرده باشد. . بعضی از مفسران دیگر تصور می کنند این عبارت ضرب المتلی است که با اوضاع و احوال تطبیق می کرده و برای 
پولس و خوانندگان نامه او کاملا روشن بوده است در صورتی که ما امروز مفهوم آن را نمی‌دانیم. 


2 
۶۰۵ ۳ 7 


مکا ۱۷:۳ 


روم ۳۶:۸ 
۱ قرن ۳۱:۱۵؛ 
۲ رن ۱۱:۴؛ 
عبر ۳۳:۱۰ 


۲ قرن ۱۲-۸:۴؛ 
0 
۲۷-۲۱ 


۱۹-۴ 


"زیرا چه کسی تورا برتری می‌دهد؟ و چه 
داری که دریافت نکرده‌ای؟ اقا کر فد 
دریافت کرده ای چرا می‌بالی چنان که 
دریافت نکرده باشی؟ "هم اکنون سیر 
شده‌اید! هم آکنون ثروتمند شده‌اید! و 
بدون ما سلطنت می‌کنید "! کاش سلطنت 
می‌ کردید تا ما هم حداقل با شما سلطنت 
رید با نت یت کیان 
هرگ نعنانداده استجون که تماشاگ ٩‏ 
جهان و فرشتگان و انسان ها شده ایم. فا 
به سبب مسیح دیوانه اي اما شما در مسیح 
شما شکوهمند ولی ما پی حرمت هستیم. 
او 7 و 

تشنه ای هم برهنه ای هم سیلی خورده ایم و 

و ۰ ۰ 

هم سررگردانيم تا مها ود کاق 
کرده رحمت می کشیم؛ دشنام شنیده دعای 
۲ 4 ان 

خیر می کنیم؛ جفا دیده. صبر می کنیم 


اولین نامه به فرنتیان 


مانند زباله‌های حهان شده ایم و تاکنون 
مطرود همگان. 


توجه پدرانه پولس 

را شوه وی شین که 
اینها را می نویسم بلکه همچون به کودکان 
محبوب خود پند می دهم * آزیرا اگر 
ده هزار معلم" هم در مسیح داشته باشید اما 
جندین پدر ندارید جون که شما را به وسیله 
انجیل " در عیسی مسیح من آورده ام 
"آپس شما را تشویق می‌کنم: از من تقلید 
کنید*. ۲ به همین سبب تیموتاس را به 
نزد شما فرستاده ام که فرزند محبوب من و 
وفادار در خداوند( است: او طریقه های 
[رفتار] مرا در مسیح عیسی به شما 
باداوری ختواهک کرد به همان کوانه که 
همه‌جاء در هر کلیسا [آنهارا] آموزش 
می‌دهم. *"اما چون به نزد شما نمی آیم, 
بعضی‌ها مغرور شده‌اند. *"ولی گر 
خداوند بخواهد بزودی به نزد شما خواهم 


1- یعنی شما مدعی هستید که خودتان» بدون ما, در ملکوت آسمانها مستقر شده, سلطنت می کنید. 
5- این کلمه یادآور میدانهای بازی است که در آنجا در مقابل تماشاجیان محکومان را حلو حیوانات وحشی می انداختند. 
- این قسمت لحنی استهزاآمیز داشته و یادآوری موضوع های فصلهای ۱ و ۲ است: بدین معنی که عظمت های آدمیان در برابر خدا 
به هیچ است (قرنتیان) و آنجه در نظر خدا عظمت دارد (یولس) آدمیان تحفیر می کنند. 
11- دو کلمه ای که در این مورد آمده همجنین افراد زبون و بینوائی را تعیین می کند که به هزینهٌ شهر نگهداری و تغذیه می شد ند 
۳ 5 ۰ ل ها ۲ 
تا در هنگام فرا رسیدن بلیه های عمومی به عنوان کفاره قربانی شوند. 


۷- کلمهٌ یونانی که در اینجا 


به خانه او را همراهی می نموده است. عبارتی که در اینجا آمده لحن استهزاء و تحقیر دارد. ر.ک غلا ۲۴:۳ 1. 
۳۷ در اینجا کلمه انجیل با معنی دیگری که اندکی تفاوت دارد بکار برده شده است و گاهی در نامه‌های پولس مشاهده می شود. 
بدین معنی که انجیل غیر از پیام نوید و محتوای آن (ر. ک روم ۰۱ در اینجا به معنی اعلام پیام است (ر.ک ۱-قرن 
۹ ۲-قرن ۱۸:۸؛ غلا ۷:۲؛ افس ۶:۳؛ فی ۵:۱: ۲۲:۲: ۳:۴, ۱۵: ۱-تسا ۳:۳؛ فیل ۱۳) که می توان در فارسی پیام 


انجیل را ابلاغ کردن ترجمه کرد. 


- فعل یونانی که آورده ام ترجمه شده است به معنی فرزند آوردن زادن و... است. 


و 


معلم ترجمه شده است به معنی برده ای است که از کودک ارباب خود مراقیت می کرده و در با زگشت 


*- پولس از قرنتیان درخواست می کند از او تقلید کنند زیرا خودش از مسیح تقلید می‌نماید (۱:۱۱). بدین گونه قرنتیان از 
مسیح تقلید خواهند کرد (ر کت ایا :11۶ فی ۵:۲). 
7 در مورد مأموریت تیموتاژس ر.ک اع ۹ ۲ ۲. 


2.۶ 


۹ و 
1 


مت ۲۱:۷ 


۲ قرن ۱۰ 
غلا ۱:۶ 


اولین نامه به قرنتیان ۴ 


آمد و نه فقط سخنان آنان که مغرورند بلکه 


قدرت ایشان را خواهم شناخت*. " "زیرا 


یرت ی 
) آجه می‌خواهید؟ آیا اک 


۲ چوبدست به نزد شما بيايم یا با محبت و 


با روح نرمخوتی؟ 


يك مورد فحشاء 
۵ ازع شنیده می شود در بین شما 


نرد امت ها مانند اپن زناکاری وحود ندارد؛ 
5 به جاثی که کسی زن پدر خود را دارد! 
شما که مغرور هستید, و حتی بیشتر عزا 
نگرفته اید ثا آنکه حنین غملی کرده از میان 


۸:۵ -۲ 


تود زر ات کی 
غایب و روحاً حاضر بودم هم اکنون چنان که 
و 
با ِِِ #۷ 
با 
شود, تا اينکه روح او در روز خداوند نجات 
شانت ۸ فا شا تک .]ها 
نمی‌دانید که اندکی خمیرمایه, همه خمیر را 
ور می‌آورد؟ حوکترا از خمیرمابهٌ کهنه 
یاک کنید تا خمیری تازه شوید. جونکه 
هم اکنون فطیر هستید زیرا [قربانی] عید 
گذر ما مسیح ذبح شده است * بنابراین» 


کول ۵:۲ 


2- ترحمه دیگر: اعمال اپشان را خواهیم شناخت. منظور آن است که ملاحظه کند نیروی روح القدس در ایشان چه چیزهایی انجام 

می‌دهد (ر.ک ۴:۲: ۱ -تسا ۵:۱) و بدواً بایستی اعمالی باشد که گواه بر گرایش ایشان است. 
2 - کلمه یونانی که در اینجا زناکاری ترجمه شده است منحصراً به معنی زناکاری نبوده و مفهوم کلی تری دارد و شامل کلیه اعمال 

ی 0 ی 59 
با زن پدر خودش ازدواج کرده است. این نوع وصلت برطبتق شریعت بهود مجاز نبوده (لاو ۱۸ ۰) و در قوانین حقوق 
2 ولی بعضی از کاهنان بهود در مورد مشرکانی که به آئين بهود می‌گرویدند اين نوع وصلت ر ۱ 
احازه می‌دادند و بدین سبب است که جمعیت مسیحیان قرنت در برابر این وضعیت عکس العملی نشان نداده بودند. 
به هرصورت نمونه خوبی برای نشان دادن تحاوز از مقررات اخلاقی است و نشان می‌دهد که در قرنت در بین کسانی که خود را 


9- یعنی 


از «طبقةٌ منورالفکر» می بند اشتند جه گرایشهایی پیدا شده بود. 


- قرنتبان از مدت ها پیش بایستی مجرم را طرد می کردند و او را همچون مرده ای بشمار آورد, برایش ماتم میگرفتند چنانکه 
در مرگ برادری ماتم می گیرند. 


0- ترحمه دیگر: به نام خداوند عیسی و با قدرت او در طی یک گردهم آئی که روحاً در میان شما خوا 


هم ید پولس از مجمع 


۳ (بند ۳) ولی این رأی به نام عیسی و 


به قدرت او صادر شده است (ر. ک مت ۱۸:۱۸). 


0 به نظر پولس ۳ 


شده است و کسی که از حمعیت مسیحیان طرد می شود از وسایل دفاعی 


که جمعیت برای مقابله با شیطان دارد محروم میگردد و بنابراین به قدرت او تسلیم می شود. ولی این کیفر جنبهٌ «معالجه ای» 
دارد زیرا رنج هایی که بر اثر عمل شیطان ابجاد می‌گردد فرد گناهکار را به توبه و گرایش و بالنتیحه به نحات در روز خداوند 
یعنی داوری نهائی می رساند. 
۶- ترجمهٌ تحت اللفظی: چون که شما بدون خمیرمایه هستید. در اینجا خمیرمایه به عنوان مظهر و نشانهٌ فساد گرفته شده است 
(ر. ک مت ۶:۱۶ وهای ناه ابجط وی دک به معنی مخالف مت ۳۳:۱۳ و مشابه آن در انجیلهای دیگر) در صورتی که 


نان فطیر (بدون خمیرمایه) مظهر پاکی و درست 


ستکازی است (بند ۸). متا ذر ایفضا یک نمونه دستور: دادن آمزاله: پراش 


مشاهده می شود: آنجه واقعا هستید باشید, بر اثر همسان شدن با مسیح, زندگی خود را به همان گونه انجام دهید. ر.اک روم 
۶ - ۱۲؛ کول ۵-۳:۳. 


رن 
ند ۳ 0 


2 


کول ۵:۴؛ 


انسا ۱۲۶۴ 


ع- منظور عید گذر بهودیان است که به زودی فرا می‌رسد. از جملهٌ مراسم 


۳۱-۲۱ 9 ی ۱ 


۵:۶ - ۵ 


عید؟ را برگزار کنیم, نه با خمیرمایهُ کهنه, 
نه با خمیرمایهُ بدخواهی و شرارت بلکه با 
فطیرهای یاکی و حقبقت. 

رت ماهتا با زناکاران 
اه فلت با کارا 
جهان خارج شوید. ۲" بلکه الان به شما 
نوشته ام حتی با آنکه خود را برادر می نامدل 
اماتتا کی اس شرت کنو شا نکر 
طمعکار یا بت پرست با فحاش یا 
دائم | خضر یا آزمند است و حتی با چنین 
ِِ را و ۱ 
ادمی غدا بو یز ۲ زیرا مرا جه کار 
است آنان را که در خارج هستند؟ داوری 
کنم؟ آیا شما آنان را که در داخل هستند 
داوزی ی کیت وی نان را کرد 


اولین نامه به فرنتیان 


خارج هستند خدا داوری خواهد کرد. شرور 
زا اسان خوانتو دار 


"هنگامی که یکی از شما اختلافی 

با دیگری دارد, آیا حرأت می کند 
به مقایل بیدادگران و نه قدسبان به 
داوری برود؟ آیاایننکه نمی‌دانید که 
قدسیان" حهان را داوری خواهند کرد؟ و 
اگر جهان به وسیله شما داوری می شود آیا 
برای کوجکترین داوری ها ناشایست 
هسخید؟ "آیا نمی دانید کهسا فرشتگان؟ را 
داوری خواهیم کرد؟ پس چقدر بیشتر امور 
این 0 را؟ تون وقتی دربارهُ امور 
این تک دا ورف که ایا کبای زا که 
برای کلیسا ارزشی ندارند؟ [در مفام 
داوری] می نشانید! *برای شرمندگی شما 


دان ۲۲:۷ 


بهودیان در عبد گذر اینست که نانهای تخمیر شده را 


که در خانه باقی مانده است جستجو کرده از بین می برند (ردک بند ۰6۷ بره عید گذر را ذیح می‌کنند (ر.ک بند ۷) و 
اي بان موی کات قطیرمی حور ربیب این کارها تصاویری از واقعیت قاطع مسیح است که بره حقیقی عید گذر 
می باشد. به وسیلٌ او خمیرمايه کهنه گناه به کلی نابود شده و زندگی با تقدس و پاکی که نشان؛ آن نان فطیر است در عید گذر 
مقدور گردیده است. 


8- نامه‌ای که قبلاً پولس به قرنتیان نوشته بود و از بین رفته است. ر.ک مقدمه. 


1- همان کلمه ای است که در بند ۱:۵ آمده و در یادداشت 2 توضیح داده شده است. 


[- یعنی یک نفر مسیحی ر.ک اع ۰۱۵:۱ در این 
این نام می‌خواندند. ضمنا مسیحیان که فرزند 


ع[ منظور غیرمسیحیان هستند. این اصطلاح هم در بین بهودیان معمول بوده است ر. ک مر ۱۱:۴ 0. 


1[- تث ۷:۱۷ 
0- ترجمهٌ تحت اللفظی: پی عدالت‌ها. پعني آنا 


وقات عنوان مسیحی در بين بهودیان معمول بوده است و اعضای قوم خدا را به 
ن خدا شده‌اند برای عنوان «مسیحی» وافعیت و ژرفای بیشتری می‌ دهد. 


ن که به وسیله ایمان در عیسی مسیح برائت نیافته اند. ر.رک روم ۰۸:۱ در این 


قسمت (بندهای ۱۱-۱) پولس مخصوصا قرنتیان را ملامت می کند که نمی توانند اختلافات بین خود را به طرز مسالمت آمیز 
فیصله دهند. استدلالی که بکار برده شده فقط به همین منظور است و نباید آن را به عنوان اصول مطلق بشمار آورد: تا 


پولس اعتبار و منشأً الهی سازمانهای کشوری را 
0- یعنی اعضای حمعیت مسیحیان. ر.رک روم ۷:۱ 10؛ ۵ . 


0- منظور فرشتگان مغظوب خدا هستند. 
0- این عبارت که پولس تحت تأثیر هیجان فکری خود بیان کرده است باید با توجه به فصل ۱۳ نامه به رومیان (روم ۱۳ :۷-۰) 
خوانده شود و مخصوصا بند ۷ آن فصل که تصریح می‌کند مسیحیان باید مزد و حقوق مقرر مقامات کشوری و قضائی را 
بپرداز ند. این عبارت را همجنین می توان ترحمه کرد: اگر شما مرافعه‌هائی از این قبیل دارید کسانی را به عنوان داور تعیین 
نمائید که به نظر کلیسا اهمیتی ندارند» یعنی کسانی که اهمیت کمتری در بین مسیحیان دارند . و برای داوری‌های کم اهمیت 
کافی خواهد بود (بند ۳). 


۶۰۸ 


می‌شناسد. (روم ۷-۱:۱۳). 


رن 
9 ۳ 0 


2۰-۱۵ 


اولین نامه به فرنتیان 


2 ِ ۲ ۲ 
می‌گویم. پس آیا در بین شما یک فرزانه 
تست .5ه بتواند [اختلاف ] میان برادر خود 

۱ ۶ 
را داوری نماید؟ ولی برادری علیه برادری 
به دادگاه می‌آید. آن هم در ترا که 
بی‌ایمانان؟ "البته الال روی‌هم رفته برای 
شمسا تست ابیت که تین وتان 
محرومیت را نمی‌پذیرید؟ "بلکه شما 
دامن هو کشیان و محروم می سازید, آن 
هم برادران را. "پااینکه نمی‌دانید که 


بیدادگران وارث ملکوت خدا نخواهند شد؟ 


روم ۳۱-۲۹:۱: کمراه یله قه ین عمتان تفت وتان 


ی 
غلا ۲۱-۱۹۰۵ 


نه زناکاران نه مختثان, نه لواطان» "" نه 
فزدان: نه ارم‌ندان #«می وا کبان: 46 
فحاشان, نه اخافی کنندگان وارث ملکوت 
ی ان زا ع 
بودید؛ اما شسته شده‌اید. اما مقدس 


خدا نخواهند شد. 


۱۸-۶ 


تداعس تسار اش ابا 
همه چیز مفید نیست"؟؛ همه چیز برای من مجاز 
است اما من تحت تسلط هیچ چیز نخواهم بود. 
را شاوی تک رش که رن 
خوراک‌ها است و خدا هم این و هم آن را 
نابود خواهد کرد. و تن برای بی عفتی نیست 
بلکه برای خداوند است و خداوند برای تن؛ 
او دا ک دا وتا را خرع له تیه مزر 
۲ ۱۵ 


به وسیله قدرت خود برخواهد خیزاند 
نمی‌دانید که تن های شما اعضای مسیح 
هستند؟ پس آیا اعضای مسیح را برمی آورم" 
تا اعضای بی عقَتی بکنم؟ هرگز چنین مباد! 
"يا اينکه نمی‌دانید که پیوستن به یک بی 
عتّت[با او] یک تن[جسم] است؟ زیرا گفته 
شده است: دو جسم [تن‌آیکی خواهد و 
۳ اما پیوستن به خداوند [با او یک روح 
است "۰ ۱ از بی عفتی بگریزید. ه رگناهی 
که احیانا آدمی بکند خارج از تن[جسم] 
اش وی ات کاهیی هقی کته غ له 


0- پولس با اشاره به قرنتیان که مدعی عقل و حکمت بودند آنان را استهزاء می کند. 

۲- شکی نیست این عبارت از پولس است که قرنتیان آن را به معنی مفهوم دیگری م ی گرفتند. 
3 این عبارت جکیده و خلاصه اصول اخلاقی است که پولس اظهار می نماید. به جای طرح مستله آ نجه محاز و آنجه ممنوع است باید 
دانست چه چیزی موافق یا مخالف با زندگی جدید فرد مسیحی است که به وسیله روح القدس تغییر یافته است. ر. ک روم ۸-۷. 
ایشان چنین پاسخ داده و خطاب می کند: احتیاحات غذایی مربوط به دنیای کنونی بوده است و با آن نابود خواهند شد. 
درصورتی که زندگی جسی جسم آدمی را درگیر می‌ کند یعنی شخص تمام بدن خود را به دیگری ارائه می نماید (ر.ک ۱:۱۲ 
1) بدین گونه کسی که کاملا با مسیح رستاخاسته موافق است باید زندگی جنسی او به طوری باشد که شایسته یکی از اعضای 


مسیح است (بند ۱۲). 


۳۳:۰ 


۳۵ ۷ 


۰۳۵:۵:+ 
روم ۱۱:۸ 
۲ قرن ۱۴:۴ 


روم ۵:۱۲ 


۷- فعل یونانی که در این مورد بکار رفته است به معنی برکندن, بلند کردن پا برداشتن است بنابراین بین اتحاد و وابستگی به 
مسیح با وابستگی و آمیزش جنسی غیرمشروع تداقض مطلق وجود دارد. برعکس برطبق این استدلال, اتحاد زناشویی مسیحیان 
باید با تعهد به اتحاد و وابستگی با مسیح بآشد. ر. ک ۱-تسا ۴:۴ 1. 

۷- ر.ک پید ۲۴:۲. 

۷- پیوستگی با یک فاحشه جنبه جسمانی دارد و بدین سیب پولس می‌گوید: «[با او] یک تن است» در صورتی که پیوستن به 
مسیح اتحاد روحی است و گفته است: «[با او یک روح است». 


لازم به یادا وری است در متن یونانی کلمه ای که در بندهای ۱۸-۱۶ تن ترجمه شده همان کلمه ای نیست که در عبارت سفر 
پیدایش نقل می‌ شود (بند ۱۶ ب) و بدین سبب ترحمه شده است: «دو جسم یکی خواهد بود» . بکار بردن این سه کلمه (تن. 
جسم و روح) نشان می‌دهد که تاکید در مورد معنی و مفهوم این کلمات نیست بلکه تاکید درباره «یکی بودن با» می باشد. 


2 
۳ 1 ( 


۶۰۹ 


۶:۳ 


۳۳ ۰۷ 


۱ پطر ۱۹-۱۸:۱ 


۶ :۷ - ۶ 


تن[حسم] خود گناه مانب ها ایکا 
روح[القدس] دز شتمتا مت و انوا از 
خدا دارید؟ و شمااز ز آن خود نیستید. ۳ 
شا به قیمتی خریده شده‌اید , پس خدا را 
در تن [جسم ]خود شکوهمند یا 


پاسخ به سوالهائی دربارة ازدواج 
"اما درباره آنچه نوشته ایدت برای 
انسان خوب است که از زن برهیز 

کنده. آولی به سبب بی عفّتی هاء هر مرد 

باید زنل خود را داشته و هر شخص 


اولین نامه به قرنتیان 


[زنی آشوهر خود را داشته ۳ ره 


وظیفهٌ خود را نسبت به زنش انجام دهد و 
همچنین نیز زن نسبت به شوهر خود. آزن 
اختیار بدن [جسم]خود را ندارد. بلکه شوهر 
[دارد]. و همچنین نیز شوهر اختیار بدن 
[ جسم ]خود را ندارد بلکه رن آخازد| 
"خود را از یکدیگر محروم تکتید؛ مگر به 
هر حال برای مدت معینی: با هم‌آهنگی 
مشترک. تا با فراغت به نیایش بپردازید؛ و 
دوباره همانطور با هم باشتت تاشطان شا 
۹۳0 
نکند. *اما این را که می‌گویم امتیازی 


ار برد هه هی ان در برای 


رید نکن به روش ربانهای سامی دیده می شود (ر.ک 


روم :۱۳:٩‏ مت 
۳۱۲( بدین معتی که اگر کسی به عیاشی و هرزگی بیردازد بر ضند گر کی 
تیا کب مر رتست وک فردسیحی که عطو صیی بت سابز وا من است. 

۷7 ترجمه دیگر: کسی قیمت بازخرید شما را پرداخته است. ر.ک روم ۲۴:۳ ۲. 

۷- در بعضی نسخه هاء عبارتی افزون دارد. 

7- فرنتیان به پولس امه تشه اب ۲ طر ایرا خرن ععی جات برسته: در این نامه نظریات پولس دربارة ازدواج و بکارت 
(فصل ۷). در مورد گوشت‌هائی که برای خدایان بت پرستان ذیح شده (فصل ۸ و بعدی). در مورد پدیده های روحی 
(فصلهای ۱۴-۲) و بالاخره دربارة جمع آوری اعانه برای کلیسای اورشلیم (۱۶ ۰ ۱۲) ذکر شده است. 

2- در آن تاریخ گرایش به «اصل تقدم روح» (یا کنوستیک و عرفان) که جنبه جسمانی انسان را تحقیر می کرد موجب شده بود که 
دو نوع انحراف مختلف و متضاد به وحود آید: در یک سو توجه به زهد و ریاضت که هرگونه زندگی جنسی را طرد کرده. 
نمی پذیرفت (ر.ک تاریخ فرقه کاتار که در قرن ۱۲ میلادی در جنوب فرانسه ایجاد گردید). وی دبک یقاب 
عیاشی و خوشگذرانی بی نند. و با ر که آن را به عنوان نشانهٌ کامل آزادی می‌پنداشتند. اگرچه بعضی از قرنتیان اصل «هرجیز 
برای من محاز است» را پذیرفته بودند (۱۲:۶؛ دک ف گر هی کردنتهترای امه هد ات فان ریرحت 
نماید. ولی این نظریه با اصل کلی که در پید ۱۸:۲ آمده مخایرت دارد زیرا می‌گوید: خوب نیست که آدمی تنها باشد. بدین 
ترتیب بولس این نکته را به استثنای موارد مردان مجرد و کسانی که زنشان مرده است با احتیاط تمام 0 
لازم به یادآآوری است پولس و 
داشته است مطرح می نماید: اشخاصی که ازدواح کرده اند (بندهای ۰۱۱-۲ و از ز جمله کسانی که همسرشان مسیحی نیست 
(بندهای ۱۲ ۶ کسانی که با جنس مخالف رابطه نیافته» بکر مانده‌اند (بندهای ۳۵-۲۵), کسانی که نامزد شده‌اند 
-۳۸۰ بشود) » کسانی که همسرشان فوت کرده است (بندهای ۳۹- ۰ در نندهای ۲۴-۱۷ 
که در مرکز این فصل است اصل کلی که حاکم بر را هحل های مختلف است بیان شده است: بدین معنی که هرکس وت 
ی مین و دج ولی طرح و 
بلکه فکر و استدلال مرتباً از موضوع ازدواج به تجرد اختیاری رفته و برمی‌گردد و به این ترتیب نشان داده شده است 
این دو وضعیت را حدا از 

0- این اندرز به تمام کسانی خطاب شده است که موهبت مجرد ماندن را درنیافته اند و یولس در اینجا فقط به کسانی که متأهل 
۱ نکنند. 

0- در روابط زناشویی. از خودگذشتگی قانون کلی است و هیچ گونه خودخواهی روا نیست. در همین باره در افس ۲۵:۵ رفتار 
مسیح به عنوان نمونه به همسران پيشنهاد خواهد شد. 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: از ترس اینکه شیطان شما را وسوسه نکند به دلیل عدم خویشتن داری شما. 


ارزش 


َ 9 ۰ 
0 ۳ 


۱ تیمو ۱۴:۵ 


اولین نامه به فرنتیان 


است* نه یک فرمان. "اما میل دارم که 
همه مردمان نیز به مانند خودم باشند؛ ولی 
هرکس موهبت [مخصوص] خود را از خدا 
قاری ایک مش دروکا اه و 

۸ اما به مجردان؟ و به بیوهزنان می‌گویم: 
برای ایشان خوب است چنانچه مثل من نیز 
انیت ول آگی تمی فقو[ ند وشن دار 
کی ازدواج نمایند: زیرا بهتر است 
ازدواج کنند تا اينکه ورگ ایا به 
آنان که ازدواج کرده اند توصیه می کنم, نه 
شق بلکه اون زن از شوهر حدا نشودء 
۱ 
بماند. یا اینکه با شوهر خود آشتی نماید و 
شوهر زن خود را رها نکند. ۲۲و به دیگران 
من م یگویم و نه خداوند: ا اهر ون 
بی‌ایمان دارد و آن زن راضی است با او 
شگوفت شاه او رها که ۲ ون 
اگر شوهری بی‌ایمان دارد که راضی به 
سکونت با او است» شوهر را رها نکند. 
۳زیرا شوهر بی‌ایمان به وسیله زن [خود] 


۱٩-۷ 


تن ۳9 و زن بی‌ایمان به وسیلهٌ 
برادر مقدس گردیده؛ پس وگرنه کودکان 
شما ناپاک می بودند درصورتی که اکنون 
ِ" 1 ور اگر فرد بی‌ایمان 
ی ی روک | یود درف وم 


ای زن» تو جه می‌دانی که آبا شوهرت را 
می‌دانی آیا زنت را نجات خواهی داد؟ 


در صدد تغییر وضعیت نباشید 

۲ از سوی دیگر هرکدام همچنان که 
خداوند سهم داده, هر کدام چنان که خدا 
خوانده است بنابر این رفتار کند. و 
بدی نگونه در تمام کلیساها دستور ی دهم: 
"گر کی که خو نده شده ات شعتون 
کی خود را تسین تشان فعد ی زک 
کسی که خوانده شده, نامختون بوده است 
خود را مختون ننماید. *آختان هیچ نیست 


روم ۱۹:۱۴ 


روم ۲۷-۲۵:۲؛ 
غلا ۵: ۶: ۱۵:۶ 


6- آنجه را پولس موافقت می کند لحظاتی از خویشتن داری در زندگی زناشویی است ولی آن را الزامی نمی نماید. به نظر مفسران 
دیگری آنجه را به عنوان امتیاز اجازه می‌دهد. خود ازدواج است. 

- به طوری که ملاحظه می شود پولس بکر ماندن را که موهبتی الهی است در مقابل ازدواج نمی آورد که وضعیتی عادی است؛ بلکه 
هر دو وضعیت عطیه های الهی و موهبت بشمار می‌ایند. 

8- کلمهٌ یونانی را که در اینجا مجردان ترجمه می شود پولس برای تعبین کلیه کسانی آورده است که همسری ندارد: یعنی مجردان, 
بیوه ش دگان, کسانی که از همسر خود جدا شده اند. ر. ک بندهای ۳۴-۱۱ 

8- یعنی در آتش اشتیاق بسوزند. 

8- ر.ک مر ۱۲-۹:۱۰ و به همین نکته در انجیلهای دیگر. 

1- منظور مقدس بودن اخلاقی نیست بلکه تعلق به حمعیت مسیحیان است که حمعیتی از مقدسان می باشد. زیرا شوهر و زن 
به وسیله ازدواج جسم واحدی شده اند (بید ۲ رک ۱-قرن ۱۶:۶) و همسر بنحوی از تقدس جمعیت بهره مند می شود. 

[- به وسیلهٌ برادر: یعنی به وسیله فرد مسیحی که شوهر او شده است. 

- ر.ک بادداشت 1 بالا؛ بنابر علم مردم شناسی. در نظر ملت‌های سامی. فرز ندان با پدر و مادر خود یک موجود بشمار می‌آیند. 

[- همین کلمهٌ جدا شدن در بند ۱۱ بکار برده شده و در آنجا پولس صریحا ازدواج تازه ای را نفی می کند. اسپیک می نویسد: 
«پولس فقط حق جدا شدن را با کلمات روشن و به صراحت مجاز می شمارد». 

11- ترجمهٌ تحت اللفظی: برده نیستند. 

0- یعنی مختون بودن خود را پنهان نکند. همان عملی که در ۱-مک ۱۵:۱ ذکر شده است. 


۶-۱ 


و نامختونی هیچ نیست؛ بلکه رعایت 
فرمانهای خدا [به حساب می‌آید]. 
هرکنن شر هتمان ال تماند کهقر ان 
رآ همست ۰ ارب رنه ایو | 
خوانده شده ای». تباید برایت پرواثی باشد: 


اولین نامه به فرنتیان 


نظری می دهم. "پ س گمان می کتم؛ ان 
نیکوست به سبب پریشانی کنونی برای 
اسان خوب اسیت که نت باشد. ۰ اکردنه 
؛ اگر 


به زنی پبوند نداری» زنی حستحجو مکن. 


زنی پیوند داری در صدد حدائی مباش 


و اشااخن ار تون آزاد شوی [از وضع با ابن‌همه اگر نیز ازدواخ کین اه 
۰ ۳ ۱ 2 
نوک وه ] شا موی کر ی نمی کنی؛ و اگر دوشیزه ازدواح کند. گناه 
بردهٌ خوانده شده در خداوند. آزاد شدهٌ . نمی کند. اما اینان در فشار خواهند بودل 
خداوند است؛ همجنین آزادهٌ خوانده شده. لیکن من شمارا از آن برکنار می‌دارم. 
۶ بردهُ مسیح است. ""شما به بهای خیلی ۰ اسر ادرانه انوا هعشا 
گران خربداری شده‌اید. بردهٌ انسان ها می‌گویم: وقت تنگ است؟؛ تا از این پس روم ۱۱:۱۳ 
و پرادران, هر کدام به همان نیز کسانی که زنی دارند مثل این باشد که 
خالی که ختوانده فده انبت‌فر آن‌بیشی ۰ خدازدم. "و گوبه کیت کان‌سفل ایسکه 
خدا باقی بماند. تیش کرینه و شادتق کید گان معا آینگه 
شادی نمی کنند؛ و خریداران مثل اینکه 
در مور مجردان. تناشردان و ندارند. "و آنان که از خهان بهره یو ۱۷-۱۵:۲ 


بیوگان 

اه فرباره افران سکره فرساتی از 
خداوند ندارم. با این همه به عنوان کسی 
که به وسیلهٌ رحمت خدا مورد اعتماد است 


صِِ ۲ 1 9 : 
12 ۳۲ : 
چهرهُ این جهان می گذرد . " "اما می‌خواهم 
بی دغدغه خاطر باشید. [مردی که ] ازدواج 


کون تکتران: او دا سل اسر 


0- این عبارت را همجنین می توان نفسیر کرد: از موقعیت خودت استفاده کن تا خود را آزاد کنی. ولی با توجه به موضوع و ترتیب 
عبارات ترحمهٌ بالا پذیرفته شده است. 


0- یعنی پیش داوریهای آدمیان را نپذیرید که می‌خواهند شما را از وضعیتی که به هنگام فراخوا ندن د 

0 کلمهٌ یونانی که بکر ترحمه شده, به هر پسر یا دختر جوا 
بندهای ۲۷ و ۲۸ برمی‌آید منظور از افراد بکر هم پسران و هم دختران جوان است. 

0 شکی نیست منظور پولس پربشانی‌هایی است که بر اثر گرایش و وفاداری به مسیح در خانو 


شته اید منصرف کنند. 


نی اطلاق می شود که هنوز ازدواج نکرده است و به طوری که از 


ده ها ایحاد می شد و در لو 


۳۲ ۸2۵ -۵۳ و موارد مشابه ساير انحیلها ذکر شده است. ضمتاً کلم یونانی که در این بند آدمی ترجمه شده به معنی مرد يا زن 


نیست بلکه شامل کلیه افراد بشر می شود و بایستی به این مفهوم درک گردد. 
1 ترحمهٌ تحت اللفظی: اینان در جسم خود محنت خواهند داشت. ترجمهٌ دیگر: اما افراد متأهل آزمونها 


ی دشواری را تحمّل خواهند 


کرد. .. است ولی با توجه به 
موضوع عبارت این مفاهیم مناسب نیستند. در مورد موضوع این بند که به نظر پولس دارای اهمیت است ر. ک روم ۳:۵ 6: ۱- 
تسا ۳:۳ 04. 

9 این جمله بلیغ؛ اصطلاحی است که در فن کشتی‌رانی بکار می رود. ترجمهٌ تحت اللفظی: زمان بادبانهای خود را بیحیده است. 
ترحمهٌ بالا: کاس شین تا ی رما به هرصورت هرچقدر مدّتی که به باز آمدن مسیح باقی مانده باشد 
با برخاستن مسیح از میان مردگان جهان آینده از هم اکنون حاضر است. 

]- در بندهای ۲۹ -۷۱ که شیوهٌ سخن پردازی بکار برده شده, پولس نه فقط توصیه می کند نسبت به حقایق زندگی دنیوی بی اعتنا 
باشند بلکه هوشیار بوده و مراقبت نمایند در این گرفتاریها غرق نشده», فرو نروند زیرا حقایق اساسی در جای دیگری است. 


کلمهٌ یونانی که در این بند در فشار ترخبه شده است عحمولا به معتن منخنت: فلاکت. مضیقه. 


۳۰۹۸ ۶۱۲ 
0 


اولین نامه به فرنتیان 


[ که اد کنو زب خر شا تن لاو نی ساشین, 
ار رن ۶ 
امور جهان است [که] چگونه خوشایند 
نش باشد. تب بدین ساد بین دو امر 
رده اس زنی که ازدواج کم دمن 
دوشیژه ات نگران آموز عداوند است ثا 
در جسم و روح مقدس بشید : اماآنکه 
ازدواج کرده نگران امور جهان است و 
چگونه خوشایند شوهر باشد. *۳اما این را 
9 نه اینکه دامی به 
روی شما بیندازم ی 
و بدون ی 

۴"با این همه اگر کسی تصور می کند 


که نسبت به دوشیزه خود کار 


۴۰-۷ 


انجام دهد؛ گناهی تن کش و ازدواج 
کته ۲ اساا کت کل یی توا 
ات جیار ند ارف ملکه,گو اراذهم. نه 
اختیار خود تصمیم قلبی گرفته است [تا] 
دوشیزه خود را تکام دار خوب خواهد 
وگ ۳ رتکد تخود را به 
عقد ازدواج درآورد خوب می کند. و 
آنکه به عقد ازدواج درنمی آورد بهتر 
خواهد کرد. 

" "یک زن تا موقعی که شوهرش زنده 
است به او پیوند دارد؛ ول از نوش 
بمیرد او آزاد است با ه رکه می‌ خواهد 
ازدواج نماید. ولی در خداوند. " آولی 
به نظر من خوشب خت تر است اگر 


روم ۲:۷ 


همان طور بماند؛ من هم فکر می کنم روح ۲.قرن ۱۰ 


خدا را دارم. 


بلوغ می گذرد و باید چنین شود به طرز 

1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ؟ قسیم شده است. در نسخه خط دیگر یرب ذر بی آن:است خوشافتا زن خود باشد. 
ازدواج کرده است و یک دوشیزه تفاوتی نیست. ی ی 

۷ منظور مقدس بودن اخلاقی نیست بلکه تمام وجود شخص. اعم | ز جسم پا روح در خدمت خداوند باشد. 

۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: به منظور انحه شایسته و به حاء بدون کش وواکش ی» به نزد خداوند. ضمنا با توجه به محتوای کلام و طرز 
بیان که به روش زبانهای سامی است کلمهٌ شایسته را بایستی به مفهوم صفت تفضیلی: شایسته تر درک نمود. 

5 ی نامزد خود. در درک و تفسیر بندهای ۳۶ -۳۸ این فصل اشکالیوجود درد زا کلم بتانی که دوشیزه تمه 

شده ممکن است به معنای مختلف دوشیزه, دخش باکره. نامزد... گرفته شود. در بیشتر کلیساها طوری تفسیر می کنند که 

مربوط به پدری است و در درون وحدان خود فکر می کند آیا دختر خود را به شوهر بدهد یا خیر؟ در این صورت ترجمهٌ بندهای 
مذکور جنین خواهد بود: ۳۶- با این همه اگر کسی فکر می کند که در مورد دختر خود به طور شایسته رفتار نکرده. اگر دختر از 
بان کا بت روا یی تجاعتم یچ می‌واهد انمان دهتجم کید ازدواج کنند. ۳۷- - ولی آنکه در دل 
خود تصمیم قاطم اتخاذ کرده, بدون هیچ بار و با داشتن | رادهُ کامل. کر هر ود نگاه 
دارد, این شخص خوب رفنتار خواهد کرد. ۳۸- بدین سان آآنکه دختر خود را شوهر می‌ دهد خوب می کند؛ و آنکه شوهر 
نمی دهد بهتر رفتار خواهد کرد. 
ضمنا لازم به یادآوری است بعضی از دختران با کره» عفاف و یا کدامنی خود را تحت حکایت مرد موثق و مطمئنی قرار داده و با 
او در یک جا زندگی می‌کردند که البته این وضع نزدیکی و صمیمیت خطرناکی ایجاد می کرد. بدین سبب بعضی از مفسران 
تصور کرده‌اند بندهای ۳۶ روط به این ریت میدن موی ٩۳‏ ادن رش مه کرت دی اسست واتوت تفای کامف 
وجود آن را در قرون بعدی گواهی می کند. در تفسیر بندهای مذکور ساده تر آنست که فکر کنیم پولس ۳ ل از سخن گفتن 
دربارهةُ همسران و دربارة کسانی که بکر هستند و پیث از ر از آنکه به موضوع بیوگان بپردازد در اینجا دربارهٌ کسانی سخن می گوید 
که در هنگام گرایش به مسیحیت نامزد بوده اند؛ آوچون نامزدی طبعا وضعیتی موقتی است با اصلی که سه بار تکرا ر کرده 
(بندهای ۸۱۷ ۲۰ و ۲۴) و گفته است: فرد مسیحی باید در همان وضعی بماند که به به هنگام خواندن خدا بوده است تطبیق 
نمی کند. بدین سبب راه حلی را که رسول پیشنهاد می کند برطبق همان اصلی است که در بندهای ٩-۸‏ ذکر نموده است. 

#۴ ترحمهٌ تحت اللفظی: ولی فقط در خداوند. یعنی باید شوهری مسیحم بگیرد. 


.. و بین زنی که 


2 )۳۰۹۹( 
۳ 


9 
٩:۴ غلا‎ 


۱۱-۸ 


گوشت‌های قربانی شده برای بتان 
اما در مورد قربانی های بتانت 

[اين را] می‌دانیم که همگی دانش 

داریم. | اقا دایسن متهرفر م کت 
درصورتی که محبت تهذیب می‌نماید. 
ار کمیش تاره ک یریس دازنه 
هنوز چنان که باید بداند نمی‌داند؛ "اما 
ک کا سای مساو 
آپس در مورد مصرف قربانی های بتان؛ 
می‌دانیم که بت در حهانْ به چیزی نیست و 
خدایی‌جز یکی نیست. "و زیرا با اینکه چه 
کر اسمان و هیر رو زین هنستتند. که 
خدایان خوانده می شوند, جنانکه خدایان 
اک سیاری هستندط, ۷ 


اولین نامه به فرنتیان 


[از او می‌آید] و ما برای او [هستیم] و 
یک خداوند. عبسی مسیح, که همه چیز و 
ماء توسط او؟. 

"اما همگی دانش ندارند. بعضی‌ها بنا 
به عادت به بت هنوز زیرا قربانی؟ را 
می خورند و چون وحدانشاد ضعیف است 
لته کرفسته امیت: اما عوراک‌ها داریه 
لا دی واه کل و نه اگر نخوریم 
چیزی کم داریم و نه اگر بخوریم افزوده 
می‌شویمظ. *اما مواظب باشید مبادا که این 
حق شما به طوری وسیله لغزش نانوانان 
را کی را ک دتم 
داری ببیند در معبد بتان [ بر سفره ای] 
نشسته ای, آپا او که وحدان ناتوان دارد در 
رود خورده فرت وهای اقا تج یی 


٩:۱۳ عبر‎ 


۱ازر 


7 این گوشت اضافی بود که در مراسم پرستش بت پرستان بکار برده نشده و در بازار به فروش می رسید ( ۰ با اینکه در 
موسسات مربوط به معبد مصرف می شد (۸: 0۰ . قرنتیان تردید داشتند آیا می‌توانند این گوشت‌ها را خریده و بخورند بدون 
اینکه در گناه بت‌پرستی شرکت کرده باشند. وفتی این سوال را از پولس کرده بودند به طوری که در فصلهای ۱۴ -۱۵ نامه به 
رومیان ذکر شده پاسخ می دهد: فرد مسیحی آزاد است ولی مروت و نو دوستی ایجاب می کند نظریات کسانی را که در امور 
مذهبی دقیق و موشکاف هستند رعایت کرده و آنان را دچار لغزش : .لازم به یادآوری است پولس به تصمیمی که در 
کلیسای اورشلیم گرفته شده و در اع ۱۵ :۲۸ 1 

2 منظور دانشی است که در خدمت احسان و نوع دوستی نباشد وگرنه دانش موهبتی الهی بشمار می‌رود (۸:۱۲). 

0- البته منظور خدایان و رب النوع ها و قهرمانان اساطیر مشرکان است و پولس در آنها واقعیت‌ها و اصول ارواح ناپاک و دیوان 
را می بیند (۲۱-۲۰:۱۰). 

مد مس یوفافی این عبازات غالبا قعان طذفت شده انبت»ولیدر تسه برای شهر لبق ف رک فطل فمل اباقه قاه اسنت. یل 
دومی را می توان جنین درک کرد: و یک خداوند. عیسی مسیح که به وسیلهٌ او همه جیز به وجود می‌آید و به وسیله او ما 
[به سوی پدر ] می رویم. در اینجا نظیر کول ۲۰-۱۵:۱ مسیح به طوری ارائه می شود که سابق بر خلقت جهان و آفرینندهٌ آن 
است. 

8- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: به سبب عادت تاکنون به بت. در نسخه دیگری: بعضی‌ها تاکنون با وجدان بت (یعنی با اعتقاد به اینکه 
باز هم آکنون در بت پرستی شرکت نمایند). 

6- ترحمهٌ تحت اللفظی: می خورند به عنوان گوشت‌های قربانی شده. 

۹3 ترحمه دیگر: یک خوراک نیست که ما را در برابر خدا حاضر خواهد کرد (که البته ستتر است: در روز داوری). 

ع- ترجمه دیگر: اگر از آن نخوریم چیزی کم نداریم و اگر از آن بخوریم چیزی بدست نمی آودیم. 

0- ترحمه تحت اللفظی: آیا وحدان او آنکه ناتوان است طوری ساخته نخواهد شد که گوشت‌های قربانی شده را بخورد؟ در 
اینجا و در بند بعدی در برابر رفتار کسانی که فکر می‌ کنند وحدان ناتوانان را می‌سازند (تهذیب می کنند) سخنان پولس 


مسخره آمیز و نیشدار است زیرا اد ین افراد وحدان ناتوانان را حریحه دار می سازند (بند ۱۲). 


۰ 
0 ۳ ۶:۴ 


روم ۱۴: ۲۱-۲۰ 


۸:۱۵ 


٩۹:۳ ۲تسا‎ 


اولین نامه به فرنتیان 


آتکهتتا توان است گم راهم توف برادری 
سس به خاطر او مرده است! ۲ "و این 
چنین گناه کردن علیه برادران و جریحه دار 
کردن وجدان آنها که ناتوان است [این ] 
علیه ۶ ات سفن مس کتترتان 
۳" بدین سان اگر خوراکی برادرم *را دجار 
لغزش کند تا ابد گوشت نخواهم خورد تا 
اینکه برادرم را به لغزش نیندازم. 


پولس از حقوق خود صرف نظ 
کرده انتتک 
اآ- نآزا تیب نیستم؟ مگر رسول 
۳ کته خداوندمان را 
ندیده ام آیا شما عمل من درخداوند 
تیه ۰ ار ای دیگران رسول نیستم, 
لااقل برای شما هستم؛ ترا هی رن 
من شما در خداوند هستید. "دفاع من در 
برابر کسانی که مرا داوری می کنند این 
9 0 0 و ۱ ِ 
0 ی 
پرادران خداوند و کیفا به همراه ببریم؟ 
اينکه, فقط من و بارنابه حق نداریم کار 


۱۳:۹۸ 


۷ " و ۰ 
نکنیم؟ کیست. هرگز به هزینهٌ خود 
می‌ کارد و میوهُ آن را نمی‌خورد؟ با اينکه 
جه کسی کله‌ای وس خراند و از شیر آنْ 
و 7 ۳ 2 
گله نمی خورد؟ *آیا اینهارا که می گویم 
[تورات] اینها را نمی‌گوید؟ آزیرا در 
قانون موسی نوشته شده است: گاوی را که 
خرمن می کوبد پوزه بند نخواهی زد؟. آیا 
۳ ی ای که 
به خاطر ما 0 
بر میت ور سر رت ۱ 


ی کی برگیرد. ۳ روم ۲۷:۱۵: 


۳ 
جسمائی درو کنیم؟ "۱ اگر دیگران در چنین 
حقی بر شما شریکند, آیا ما بیشتر نداریم؟ 
ولی ما از آن حق استفاده نکرده ایم؛ بلکه 
با 
ی ینید آانکه راب نایشی 


با عمل کردن پر ضد وجدان خود که خوردن گوشت های قربانی شده را منع می‌نماید مرتکب گناه می شود. 
[- بولس خود را به عنوان نمونه و سرمشق ارائه و دستور می‌دهد که طرز رفتار توانمندان نسبت به ناتوانان چگونه باشد. در مورد 
اعلام انجیل از حقوق خود صرف نظر کرده است: پا اینکه نسبت به همه آزادم خود را بردهٌ همه کرده ام ٩(‏ ۰ اما با ذکر این 

نکته به هیجان درآمده و مطلب به شکل انحراف از موضوع درآمده است :٩(‏ ۲۳-۱). 
- مهر کردن معمولاً برای گواهی صحت و اعتبار مدرکی می باشد؛ جنانکه وحود حمعیت مسیحیان قرنت دال بر آنست که پولس 
یا 


1- در این حمله مستتر است: به هزینه شما. 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: یک زن خواهر. همجنین باید درک نمود: و از ز شما بخواهم وسایل زندگی او را فراهم کنیدر بعضی فکر 
می‌کنند منظور همسران اشخاصی هستند که ذکر شده است؛ همچنین ممکن است زنان مسیحی باشند که فرستادگان مسیح را 
یاری می کردند» چنانکه برطبق لو ۲:۸ -۳ زنانی به همراه عیسی بوده و به او کمک می کردند. در مورد مأموریت و فعالیت 
کیفا (یعنی پطرس) و همچنین برادران خداوند اطلاعات دقیق تری نداریم. 
0- در مورد بارنابه رک اع ۳۷-۳۶:۴؛ ۲۶-۲۵:۱۱؛ ۱۴:۱۳؛ ۱۵: ۰۳۹-۳۶ 
0- تث ۰۳:۲۵ 


2 
1 ۸ 


فی ۱۶:۴ -۱۷ 


تث ۳-۱:۱۸ 


۶۱۵ 


۲ قرن ۱۰:۱۱ 


افس ۲:۳ 


0- ر.ک لو ۰۷:۱۰ یکی از موارد نادری (با ۰:۷ 


۲۵-۱ ۴ ٩ 
است] تغذیه می‌نمایند, آنانکه به [امور]‎ 
قربانگاه می‌پردازند از قربانگاه سهم‎ 
می‌گیرند؟ *"بدی نگونه خداوند هم به‎ 
اعلام کنندگان انحیل دستور داده است از‎ 
انجیل امرار معاش نمایند. *"اما من از‎ 
هیچ یک از اینها استفاده نکرده ا م. و اینها‎ 
را نمی نویسم تا در مورد من چنین باشداا!‎ 
زیرا برای من ترجیحا بهتر است بمیرم" تا‎ 
اینکه. ۰ پس این سرفرازی مرا هیچ کس‎ 
بی‌ارزش نخواهد کرد. فا که تسا‎ 
می‌دهم. سرافرازی نیست؛ زیرا ضرورتی‎ 
است که بر من تحمیل شده است. زیرا.‎ 
وای! توش تیه کرد واه ندهم! ۲ "زیرا‎ 
اگر به میل خودم این را انجام می‌دادم؛‎ 
مزدی می‌داشتم. اما آگر برخلاف میل من‎ 
است؛ وظیفه ای" به من سپرده شده است.‎ 
۶پس مزد من چیست؟ اینست که با نوید‎ 
دادن به رایگان انحیل را ارائه کنم.‎ 
"زیرا با اینکه نسبت به همه آزادم خود‎ 
را بردهٌ همه کرده ام تا سیاری را بدست‎ 


کت 


0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: 


و 


اولین نامه به فرنتیان 


"و برای بهودیان مثل یک یهودی 
شده‌ام. تا یهودیان را بدست آورم؛ به 
تابعان د قانون مثل تابع قانون شدها م با 
اينکه خودم 9 را ۰ 
"با بی قانون" مثل 
پی قانون شدم با اينکه بی قانون خدا نیستم 


قانون را بدست آورم. 


بی قا نونان را بدست آورم. "با تاتوانان: 
ناتوان شده‌ام تا ناتوانان را بدست آورم؛ 
ترا همکان وه | همه گونه کرده ام تا به 
هر کون تعدادی را نجات دهم. ۳ اما تمام 
تیه | به خاطر انجیل کرده ام تا در آن 

ان دانیة من هه 
مهو یت قوکی مس و3 اما اکن 


بدست آورید: ِ 


[در ورزش ] از همه جیز خودداری ی کتز 


ین را نمی نویسم تا در مورد من چنین باشد. 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: زیرا برای من بهتر خواهد بود که بمیرم از اینکه... عبارت قطع 


شده است. 


روم ۴ ۱:۱؛ 
۱ 


۱۱-۱ و ۲۵-۲۳:۱۱) که در آن پولس صریحاً به یکی از سخنان عیسی استناد 


5- کلمهٌ یونانی که وظیفه ترحمه شده است یادآور مشغلهٌ کسی است که می‌توان کارپرداز پا ناظر نامید (ر.ک ۱:۴). این شخص 


برده ای بود که در مقا 


کرده یا نیذیرد و در براد بر انجام کا ر پاداشی مطالبه نماید. 


- توحه کنید که عبارات 


- در سایر نسخه ها عباراتی اضافه دارد. 
لا - منظور از بی قانونان مشرکانی هستند که هیچ گونه قانونی که خدا اظهار کرده است ندارند. 
۷- به معنایی که در ۱:۱۱ و غلا ۲۰:۲ آمده است. 
#۷ کلماتی که در این قسمت از نامه (بندهای ۲۷-۲۴) بکار رفته اکترا اصطلاحات ورزشی است: شاید بدین سبب که هر دو 
سال یک بار در فصل بهار مسابقه‌های ورزشی در ناحبه برزخ قرنت انجام میگردید ماع قسممت کاملا محوظ به گوشت هاغن 
قربانی شده برای بتان است. پولس می‌گوید به همان گونه که در مسابقه‌های ورزشی, دوندگان خود را از هرچیز محروم 
می‌کنند تا جایزهُ مسابقه را ببرند, اشخاص توانمند هم باید با رحم و شفقت حقوق خود را فدا کنند تا اجر و پاداش 


دریافت نمایند. 


۶:۱۶ 


متضادی تعمَّداً بکار رفته است: «مزد من چیست؟ اینکه مزدی نگیرم. 6 


بل آنجه اجباراً انجام می داد فردی دریافت نمی کرد درصورتی که یک فرد آزاد می توانست کار را قبول 


تیان 


روم ۱۳:۱ 


اولین نامه به فرنتیان 


اما اینان برای آنکه تاحی فناپذیر دریافت 
۳۶ ما ۱ ٍ 
پس من بدین گونه می‌دوم» نه جون 
بدون مقصد؛ بدینسان مشت‌زنی می کنم 
توت || کی که آبکو | معت ناه ۲ ما 
ِ ْ ۳ 
بدن خود را فرسوده می کنم وان را در 
ی مبادا پس از آنکه برای 
دیگران اعلام کنند 


شوع: 


۵ بودم7 حودم نید کیان 


مونة اسرائیل در صحرا 

۱۰ ۳ ای برادرانگ, نمی خواهم که 
شما بی خبر باشید: که یدران ما 

همگی زیر [سایه]" ابر بودند و همگی از 

دریا عبور کردند. "و همگی در ابر و در 


1 
فرتاتم در موسی تعمید یافته اندگ ِ# 
هک مان و کت رفس اراو رده 

۴ و 5 1 
و همگی همان نوشابه روحی را 


آ شاه | فده زیرا از یک صخرهٌ روحی که 


به همراه ایشان می‌آمد* می آشامید ند» و 


اما این صخره مسیح بود. "ولی از بیشتر 
ایشان خدا خشنود نبود. زیرا در بیابان 
اوه نوطیش آسوو رای متا 
نمونه ها شده تا ما خواستار بدی‌ها 
نباشیم چنانکه آنان خواستار بودند. "و 
نه به مانند بعضی از اناد بت پرست 
شوید چنانکه نوشته شده است: قوم برای 
خوردن و برای اشامیدن نشست و برای 
تفریح برخاستند. *بی عفتی نکنیم 
چنانکه بعضی از ایشان بی عفتی کردند و 


عبر ۱۷:۳؛ 
پهو ۵ 


۱ یو ۲۱:۵ 


2 عبارتی که در اینجا بکار رفته اصطلاحی فنی در مسابقهٌ مشت‌زنی است. ره بت ی من می‌زنم بدنم را زیر چشمان. 
۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: من اسیر می کشم. نات که خر میدقت ارت و کشت گرفتق کی را کشک عوردهننووا که 

پیروز شده بود به روی زمین می کشید. 
,7 ترحمهٌ تحت اللفظی: چنانکه مأمور اعلام نتیجه بازیهای ورزشی را اعلام می کند. 
- توضیحات بندهای ۱ -۳ مستقیما مربوط به کلمهٌ «برکنار شوم» است که در پایان فصل قبلی آمده است زیرا خطر برکنار شدن 

وجود دارد و کافی است که تاریخ اسرائیل ملاحظه شود ولی پولس مخصوصا می‌خواهد با مثالی از سفر خروح به فدرتمندانی 

که در فصل ۸ ذکر شده است خطرهای تکبر و پرمدعایی را نشان دهد. 
0- موسی تصویر مسیح است. ابر (خروج ۱۳ :۰) و عبور ا وی خفر و۱7 :۰) تصاویر تعمید مسیحی هستند. . بداین 
سیب اصطلاح تعمید یافتن در موسی از روی تعمید یافتن در مسیح گرته برداری شده است. 

0 ۱ خود را تعمید دادند. (برطبق رسوم بهودیان؛ فرد ایما ندا ر شخصا در آب فرو می‌رفت). 
0- - پس از ت ی و ری پم :۴ ی ما ۱ 
۶ اعد ۱۱-۷:۲۰) تصاویر آبین سپاسگزاری هستند. این خوراک و این نوشابه, روحی نامیده شده زیرا تصویرهای آیین 

سپاسگزاری بوده, مسیح بوسیله آنها به آدمیان وجود روحی خود را عطا می نماید. در این تصاویر از هم اکنون آن کسی که اعلام 
می شود به نوعی وحود دارد: بدین سبب قبلا صخره مسیح بود. . پولس از خوانندگان دعوت می کند محتاط و فروتن باشند: زیرا 
عبریان بمانند ایشان از همین عطایا بطریق مجازی بهره مند شده‌اند: که عبارت از تعمید و آیین سپاسگزاری است با این همه 
طرد شده اند (ر.ک ۳۲:۱۱ 1). 
6- پولس از یکی از روایات کاهنان الهام گرفته است که برطبق آن صخره اعد ۰ ۸:۲ بدنبال اسرائیل می‌آمد. 
- اعد ۱۶:۱۴. 
82- این قسمت متضمن دو تصویر از توع ترفتههای خود ین است: وقایعی که ذکر شده حنبه هایی از راز مسیحیت را نشان 
می‌دهند (بندهای ۱ -۴), از وسی دیگر رفتارهایی را به عنوان نمونه ارائه می نماید که نباید از آنها تقلید کرد و به عنوان 
هشدار ذکر گردیده است (بندهای ۱۱-۶). 


0- خروح اه ترحمهٌ تحت اللفظی: بازی کنند. ولی به طوری که برمی آید به مفهوم پرداختن به کارهای ناشایست است. 


و 
بر ۳ 


۶:۷ 


و متون موازی 


مت ۷:۴ 


1- اشاره به اعد ۹:۲۵ که تعداد تلفات را 


۲۱-۰ 


[ فقط] در یک روز بیست سه هزار نفر به 
خاک افتادند!. "خداوندٌرا هم به آزمایش 
نگذاریم جنانکه بعضی از آنان آزمایش 
تفه مهوت سا ها ماو کشت 
" *غرغر نکنید, چنانکه بعضی از ایشان 
غرغر کردند و به وسیلهٌ نابود کننده! به 
هلاکت رسیدند. ۲ "و اين امور نمونه بر 
ایشان روی داد و به خاطر آموزش ما نوشته 


و ای 


:۷۰ شده‌اند که به پایان دورا نها می‌رسیم. 


اسان اتود را ايستتاده 


۰ می‌پندارد مراقب باشد به خاک نیفتد. 


. اما خدا وفادار است: احازه 


نخواهد داد فراتر 
آزمایش درآشید, بلکه با آزمایش نیز 


از آنجه می‌توانید به 


وسیله ای فراهم می کند که از آن بیرون 
آئید تا بتوانید تحمل کنید. 


[- در بعضی از نسخه های خطی؛ مسیح. 
>1- اعد ۱ - ۶ 


1- فرشت؛ مرگ فرشته ای است که مأمور ی ان نام فرشته مرگ در خروج ۲ فذکر شده 


در مورد مرگ نخستین زاده های مصریان ولی در رواب 


۰ ذکر کرده است. 


اولین نامه به فرنتیان 


بت پرستی بگريزید. *۲[به شما] همچون 
به خردمندان سخن م ی گویم؛ خودتان آنچه 
ان کونهداوزق کعیت. * خا مرت وا 
را می گویم داوری مد . عم تور می:ز 
و یه و 

7 2 6 ۱۷ ۰ 
[ فقط] یک نان» [پس] ما یک جسم" در 
تعداد زیادی هستیمگ زیرا و در 
هی یک فان شب را ی کتعیو1: 
*سرائیل رابرطبق جسم [تن ] ملاحظه 
کی کر مان که توناتی وا مب ورن 
در همرائی با قربانگاه یا .تمس 

و ما ره 3 ۳ 
می گویم؟ که گوشت قربانی شده چیزی 
آشتک؟ با امتکه بت‌شنری است ۳۰ آها 
برای خدا [قربانی می کنند]. باری؛ 
نمی‌خواهم که شما با دیوان در همرائی 
۳ ۱« ش گر 

باشید. شما نمی توانید [هم ] جام 
خداوند را پیاشامید و [هم] جام دیوها را. 
شمانمی توانید [هم] در سفرهٌ خداوند 


بت اعد ۶:۱۷ -۱۵ ذکر نگردیده است. 


روم ۵:۱۲؛ 
افس ۳۳۰۱: 
۴ِ«ِ۹ ۰ ۵ ۳۰:۵ 


لاو ۶:۷ 


مز ۳۶:۱۰۶ ۳۷ 


۲ قرن ۱۶-۱۵:۶ 


۱ تیمو ۴-۳:۴ 


- جام تبرک را برکت دادن. ظاهرا تکرار بیهوده کلمه ای است که در فن کلام حشو قبیح می نامند ولی در اینجا می توان توضیح 
داد: بدین معنی که جا م تبرک اصطلاح مخصوصی در آیین مذهبی یهودیان در هنگام صرف غذای عید گذر بوده است و برکت 
می‌دهیم از ز لمات سپسگزاری است که عسی بیان کرده ات (ر. ک مر ۱۴ :۰ و موارد مشابه در انجیلهای دیگر). 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: ما که تعداد زیادی 


8- ترجمهٌ دیگر: زیرا همگی یک نان 


هت یک 


. استدلالی که در بندهای بعدی می شود در صورتی مناسب و بجا است که 


اصطلاح یک جسم به مفهوم یک جسم واحد با مسیح درک گردد چنانکه در ۱۶:۶ و در ۱۷:۶ کلمه [با او] مستتر است. 
0- در همرائی با جسم مسیح, مسیحیان در جسم واحد مسیح یکی هستند. لازم به یادآآوری است در توضیح نظریات و افکار مذهبی 


پولس, ۱ 


اسرائیل خدا است (ر. ک غلا ۱۶:۶ 4). 


9- ترجمهٌ دیگر: یا اینکه گوشت قربانی شده یا بت ارزشی دارند؟ 
]- ترحمهٌ تحت اللفظی: اما ایشان قربانی می کنند. 


۶:۸ 


ی 
9 


رتباط بین شام آخرین عیسی و وحدت کلیسا به طریق مختلفی تعبیر و درک می شود. 
1- ترجمهٌ دیگر: پسران اسرائیل را ملاحظه کنید (ر.ک 


.. (در بعضی نسخه‌ها: اما مشرکان قربانی می کنند...). 


روم ۹ برادران من, آنانکه از نظر جسم از نژاد منند) که غیر از 


ملا ۸۷:۱ ۱۲ 


۱۳۶ 


روم ۱۹:۱۴ 


اولین نامه به فرنتیان 


شرکت کنید و [هم] ق یرم فین‌ها ی " ما 
ای که می خواهیم رشک خداوند" را 
برانگیزیم؟ آیا تواناتر از او هستیم؟ 


همه جیز ۳-0 شکوه خدا 

با ولی همه حیز 
تهذیب نمی‌کند. " "هیچ کس در پی 
[سود] خودش نباشد, بلکه [در پی سود] 
دتگری: *آهرآنجه در بازار فروخته 
می شود, بخورید بدون اینکه هیچ مسئله ای 
به سجیب وتان دا هاش ریزا رنه 
و محتوای آن از آن خداوند است تا ۴ 
تارفن ۸ تا تا یا روت 
می‌کند و می‌خواهید [به آنجا] بروید 
هرچه در آنجا دارند بخورید بدون اینکه 
هیچ مسئله ای از نظر وجدان باشد. ۸ "ولی 
اه و تا 


روم ۱۵-۱۴:۱۴ 
ذبح کرده اند». به خاطر کسی که 3 
تفت داده و [ به سبب ]وجدان از آن 
روم ۱۴: ۰۳ ۳ مه ۲ ۳ ٩‏ اما وحدان که می گویم 
۱۳ 


[وخدان] خودتان تیست بلکه آن دیگری 
استه زرف را که به چه دلیل آزادی من 


۱۳۲ ۱ 


به وسي له وحتدان ذبسکتری داوزی شود ؟ 
و تا سپاسگزاری سهم خود را 
۳2 1 6 
برمی گیرم» چرا برای انچه من سپاسگزاری 
می‌کنم برمن افترا زنند؟؟ ۲ "پس اگر 
می‌خورید یا اینکه می‌آشامید و هرجه 
هن کقیاده همه را برای شکوه خدا بکنید. 

۲ ۰ ۰ ۰ 
"و برای بهودیان؛ 0 
تسا لیا موحت لغزش و 
مانند من : 0( 
[پی] خوشایند[همگان هستم ]؛ نه در یی 
سود خود. بلکه [در پی سود] تعداد زیادی 
اما نوی 


0 ۱٩ 


مرد و زن در برابر خداوند 

آو شمارا ستایش می کنم که در همه 
مورد به یاد من هستید و سنت‌ها را به طوری 
که به شما ابلاغ کرده ام حفظ می کنید. "با 
این همه می خواهم مدانید که: سر هر مرد 


ف ۱۷:۳؛ 
۲تسا ۷:۳ ٩‏ 


۲تسا ۱۵:۲ 


افس ۱۵:۴ 


افس ۲۳:۵ 


11- در نوشته های عهد عتیق رشک عبارت از خشم خدا نسبت به افرادی از قوم خدا است که بتان را پزستتن.فین کننده (تث 


ود 


۶ و غیره.) 


۷-ر.ک ۱۲:۶ 5. 


۷- در سایر نسخه هاء ابتدای این آیه حاوی عبارتی بیشتر است. 
- مز ۴ ۱:۲. 
2-۷ در برخی نسخه ها عباراتی افزون دارد. 


کی بعضی از مفسران می بندارند که آخر بند ۲۹ و بند ۰ اعتراضی است که نسبت به پولس کرده بودند و به آن پاسخ 
ولی بهتر است تصور نمود که بین دو عبارت بند ۲٩‏ نکته ای بدین شرح مستتر است: «بدین گونه با مروت و احسان رفتار 
0 تابع داوری کس دیگری نمایید زیرا به چه دلیل 1 زادی من..۰» . مفسران دیگری چنین استنباط می کنند 
که یولس از قدرتمندان درخواست می نماید اجتناب کنند از ز اينکه مورد داوریهای نامساعد (بند ۲۹) و سرزنشهایی (بند 


۳. 


) از حانب ناتوانایان قرار گيرند. 
وک ۱ اه 


۳۱۰ 
۸ ۳۱۰۵ 


نمی دهد؛ 


۶:۹ 


که ۷۰۲ 1۲ 
۱ ۱:۵ 


پید ۲: ۲۴-۲۲ 


۲۱۱ 


۴ 
پوشیده دعا می کند یا پیامبری می‌نماید سر 
"و هر زنی که با 
سر برهنه دعا می کند يا پیامبری می نماید 


واه را شش اعتان فن کفلیه 


سر خوددرا بی اعتبار می کند؛ زیرا نان 
1 "زیرا اگر 
زنی نیز سر خود را نپوشانده پس سر خود را 
هم بتراشد! با این همه اگر برای زنی 
شرم آور است که موهای خود را کوتاه کرده 
پا بتراشد» پس سر خود را بپوشاند! ۲ اما 
حقیقتاً مرد نباید سر خود را بیوشاند: 
[زیرا] کوت ور وق وه سا انیت فان 
شکوه مرد است. ِ 


بلکه زن از مرد است؛ 


است که [سر] تراشینه باشد. 


ترا مرخ انز تیک 
"و همچنین مرد برای 
ژن آفرنده تمیده انیت که زن برآع‌مرد: 
اون اتیب زن تاد مس رو ی اسر 
اقتداری* داشته باشد, به خاطر فرشتگان. 

۲ بتایرا دی عفن ]و تیک ؟ نه زنی بدون 
مرد و نه مردی بدون زن. ۲ "زرا به 
فان سوه که رن از سره دش یه 
همان گونه نیز مرد به وسیله زن؟؟؛ و همگی 
ایا | فستیب ار وان فازش یت 


اولین نامه به فرنتیان 


آیا شایسته است زنی با سر برهنه به خدا 
نمی‌آموزد که حقیقتاً مرد اگر گیسو بلند 
باشد برایش شرم آور است؟ *"ولی اگر 
زنی گیسوی بلند دارد برایش شکوهی است 
یرای کی زاو | داجوشت اس 
اک وه سک ردق 
می شمارد. به هر باره نه ما جنین رسومی 
داریم نه کلیساهای خدا. 


شام خداوند 
وجتون به توصیه می‌پردازم. شمارا 
ستایش نمی کنم از اينکه نه برای بهتر بلکه 
برای ی 
۳زیرا بدوا وقتی در کلیس به گرد هم 

۱ 
هست و تا حدی باور می کنم. * آزیرا باید 
هم در بین شما انشعاباتی هم باشد تا انان 
کشت هنت سوه و داده تمه میا 
وت و۳ * وتبزن موقعی که در 
یک محل به دور هم گرد می‌آثید ترا 


خوردن شام خداوند نیست. ۲ آزیرا هرکس 


۱۲-۱ 


7- در تمام این قسمت (بندهای ۱ -۱۶) پولس کلمهٌ یونانی را که هم معنی سر و هم معنی رئیس است به صورت جناس و به مفهوم 


دوپهلو بکار برده است. به هرصورت نظر پولس 


مبهم است و استدلالهایی که می کند رای زاس او خفات دورات ای مگ 


- ترحمه دیگر: باید بر روی سر خود یک نشانهٌ اقتدار بیوشد . کلمهٌ یونانی را که اقندار ترجمه می شود. مدت ها به مفهرم 
اقتداری تفسیر می کردند که شوهر نسبت به زن خود اعمال می نماید. باری در نوشته های عهد دید این کلم پونان هرکز 
به‌معنی قدرت و تسلطی نیامده است که کسی تحمل نماید بلکه قدرتی است که کسی اعمال می کند (کثر در مورد شاگردان 


تن ار نان ه فت قضرتامی کند 


0- در مت ۱۵:۲۲ 


۱ در اینجا هم شاید همین رویه را بکار برده است. 


0- ترحمه دیگر: بنا یراد 
60- زن از مرد می 
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ین در برابر خداوند.. 


آید (ر.ک پید ۲: ۱ ۳۲ به همان گونه مرد بوسیله زن زائیده می شود. 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تا آنانکه آزمایش شده‌اند ظاهر شوند. 


پا مسیح به ایشان تفویض می‌ گردد) . گرجه منظور واقعی و عملی اندرزهای پولس مبهم و 
لباسی بپوشند که شایسته فعالیت آنان در جمعیت مسبحیان 


رو میان اردوی اسرائیلیان ایجاب کرده است توصیه شود آراستگی و ادپ رعایت گردد. در 
ز قمران پدست آمده است مشاهده می شود برای حفظ احترام به مقام والای الوهیت بجای نام خدا, » فرشتگان 


خروح ۸:۲۴؛ 
آر۳۱:۳۱۲؛ 
زک ۱۳۱۵ 
۲ قرن ۶:۳ 


مت ۲۹:۲۶؛ 
مکا ۲۰:۲۲ 


اولین نامه به فرنتیان 


قبلاً شام خودش را می‌خورد؟ و حقیقتاً یکی 
گرشته انتتنو دیگرق سربیت و ویر 
مگر خانه‌هائی برای خوردن و آشامیدن 
ندارید؟ پا اينکه کلیسای خدا را تحقیر 
می‌کنید و [می خواهید] آنان را که جیزی 
ندارند شرمنده کنید؟ به شما چه بگویم؟ آیا 
در این مورد شمارا ستایش کنم؟ ستایش 


زیرا من آنجه را از خداوند دریافت 
خداوند عیسی در شبی که تسلیم کرده شد 
نان را ترگرفت: ۲ وشکگر کرده تکه نود 
وگ گفت: این جسم من برای شما است". 
اين را به یاد من بکنید. * "و همچنین 
بعد از خوردن شام جام را [برگرفته] 
گفت: این جام پیمان جدید در خون من 
است. هربار که بنوشید به‌یاد من این 
کار را بکنید. "آزیرا هربار که این نان 
را می‌خورید و جام را می‌اشامید مرگ 
خداوند را اعلام می کنید تا اینکه بیاید. 


8- شام خودش در مقابل شام خداوند بند ۲۰ آمده است. 
- بجای اينکه همگی گردهم آمده و آنچه دارند با هم صرف کنند گروههای جداگانه ای تشکیل می شود که بلاشک با طبقات 
اجتماعی تطبیق می نماید. به این ترتیب در مورد عدم تساوی افراد تأکید می شود درصورتی که مخصوصاٌ منظور این است که 
تفاوتها از بين برود. 


- یعنی سخنی را که دریافت کرده ام منشاً آن از خداوند است. 


۳۴-۲ ۷۱ 


ان کی که نان را می خورد با 
جام خداوند را ناشایست می‌آشامد 
نسبت به جسم و خون خداوند مجرم 
خواهت نویه ۳ اما اتبان ودرا آزماتشی 
کرده و سپس از این نان بخورد و از این 
جام شتا ای را ا نک می‌ خورد و 
می‌آشامد اگر جسم؟ را تشخیص نمی دهد 
محکومیت خود را می‌خورد و می‌آشامد. 
۳ بين شما بسیاری بیمار 
و علیل هستند و تعدادی زیاد مرده‌اند. 
اگر ما خودمان را آزمایش کنیم داوری 
نخواهیم شد. " "ما که به وسیله خداوند 
داوری شده‌ای تعلیم یافته ایم تا با دنیا 
محکوم نشویم". ""بنابر این ای برادران» 
وقتی که برای خوردن به گرد هم می‌آئید 
و نک درمز بخورد تابرای 
محکومیت به گرد هم نیائید و اما چیزهای 
دیگر را هنگامی که بيایم ترتیب خواهم 


داد. 


7- سخنی را که پولس دربارهُ آخرین شام عیسی ذکر می کند خیلی نزدیک به لو ۲۰-۱۴:۲۲ است. 
1- در نسخه های خطی دیگری: این جسم من, تکّه شده برای شما یا این جسم من داده شده برای شما. 
[- ر.ک لو ۱۹:۲۲ 1. 
1- پولس تصریح نمی کند در اینجا دربارهةٌ کدام جسم سخن میگوید و چنین به نظر می‌رسد برای اینکه خوانندگان را به تفگر و 
تعمق وادار کند آن را به طوری ذکر نموده است که هرکس به نوعی که بخواهد تعبیر نماید. شاید آن را به‌معنی کلّی کلمهٌ 
«جسم» یعنی «حقیقتی که سخن دربارهُ آن است» آورده است. در بعضی از نسخه های خطی جسم خداوند نوشته شده که البته 
جنبهٌ تفسیر دارد. 
1- کیفرهایی که در بند ۳۰ ذک ر گردیده به این منظور است که موحب توبه و گرایش شوند. اگر فرد ایماندار پیش از آنکه نان و 
شراب سپاسگزاری را دریافت کند خودش را آزمایش می کرد (بند ۲۸) نیازی به ذکر این کیفرها نبود. کیفرهای الهی به طرز 
شدیدی وادار می‌کنند تا این آزمایش سودمند انجام گردد تا از این محکومیت مسلم و قطعی احتراز کرد (بند ۳۲). 
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۲ قرن ۵:۱۳ 


روم ۲۲:۱۴ 


عبر ۸-۵:۱۲ 


۶:۳۱ 


۱ ۰-۲ 


موهبت‌های روح‌القدس 

۱۳ "دربارة [موهبت های ] روح ۲ 
ای برادران» نمی خواهم که شما 

بی‌خبر باشید. "می‌دانید: در موقعی که 

شما از امت ها بودید. جگونه به طرف بتان 

زبان بسته" پُرده می شدید. "بدین سبب به 


متا اطلاع می دهم: هیچکس که بوسیله 


روح القدس 
آالبته موهبت های مختلف هت( .هرا 
روح[القدس ] نکن اجه "ورتندشت هایع 


اولین نامه به فرنتیان 


مختلفی هست اما خداوند یکی است؛ ۶ 
اعمال مختلفی هست و اما همان خدا است 
که همه جیز را در همه عمل می کند. 3 
9 رن دا اه 
اس بر امن شود تیا نا: ۳ 


به وسیله روح [القدس] به یکی سخنی! از 
کت داد شتیی | ۹ و ات کر 


1 روح خدا به سخن درآید نمی گوید: «لعنت برطبق همان روح [القدس] سخنی از 
آع ۳۶:۲ بر عیسی» * و هیجکس نمی تواند بگوید؛: 4 باتک ری وی 2 هی ان 
روم ۶:۱۲ «خداوند عیسی» قب کر فش ال روح [القدس] ایمان؟ [داده شده ]؛ و به 


دیگری به وسیله همان روح [القدس ] 
" آو به دیگری 


اجرای معجزه‌ها؛ و به دیگری نبوت؛ به 


موهبت های شفا دادن؛ 


0- در فصلهای ۱۳-۱۲ پولس به سوالهار تی باسخ می دهد کم مربوظ یه وجود بدنلاه‌های روحی‌ور فرتیسی است (ر. ک ۰۱:۱۴ 
۳۷ بدین معنی که در احتماعات مسیحیان بعضی از مردان و زنان قرنتس الها م یافته و به سخن گفتن می پرداختند تا خدا را 
میتایفن کرده با فیگران وا به راهزافتت تشویق ناد این سختان را اه زبن شرکت کند ان در جلسه ادا ی کرد ند 
(پیامبری) و یا به زبانی نامفهوم, با هجاهایی بی سر و ته بیان می نمودند کسوفیت شیم کش یه رتانهاق گر 
ی 9 پولس پیش از آنکه جنبهٌ مثبت این پدیده را بپذیرد (فصل ۱۴) به ارزیابی هریک از پدیده‌ها پرداخته و 
می‌گوید آنجه برای حمعیت سودمندتر است موهبت های فیض الهی است (ر. ک بندهای ۴ و ۳۱) ؛ ضمناً تعداد این موهبت ها 
حیلی متیر وش خر از تطاورات جابی است کوموره علافه فرتییان ام بالاخره همهٌ این مظاهر فراوان زندگی که بوسیله 
روح القدس الهام می شود باید با محبت شکل گیرد زیرا محبت, در این نع ریت میت وا کی ترامد رد هن ۱۲ 
0- این عبارت از ز نظر قواعد دستور زبان مبهم و دشوار بوده به طوری که بعضی از مقسرات بر مبتای بلس و گماد در ان 
تصحیحاتی پیشنها د کرده اند ولی مفهوم کلی آن روشن است: بدین معنی که ممکن است در دنیای بت پرستی شاید پدیده های 
بنا یراد ین هنگامی که الهام می شود باید تشخیص داده شود آیا روح القدس درکا راست و پا نتیحه عمل نیروها و 
قدرتهای دیگری است. ضمنا برای این تشخیص وحود معیارهایی ضرورت دارد؛ در بند ۳ نخستین دلیل را بیان ایمان اعلام 
می نماید. 

0- ترجمهٌ دیگر: بر عیسی لعنت باد! ر.ک ۲۲:۱۶ 1. 

0- ترحمه دیگر: موهبت‌های فیض الهی مختلفی وجود دارد. پولس این موهبت‌ها را با انجام (خدمات) و روش های اجرا در یک 
ردیف قرار می‌دهد و مجموعهٌ این فعالیت‌های کلیسا را نه فقط به روح القدس نسبت می‌دهد بلکه به خداوند (عیسی) و خدای 
(پدر) منسوب می‌داند و از هم آکنون موضوع های مهم تمنیل بدن را که تنوع و وحدت است اعلام می‌نماید (ر.ک تناقض بین 
تنوع و یکی بودن). 

0- ترحمه دیگر: به یکی پیامی از حکمت داده شده است. 

1 حکمت و دانش ن» صفات پایدار و دائمی نبوده بلکه موهبتی گذرا از ز جانب روح القدس می باشند. حکمت به طوری که در ۲ :۶ 
ذکر گردیده به معنی شناخت عمیق مشیت خدا است و مشکل بتوان محتوای دانش را دقیقا تعیین نمود. حروف اضافه مختلفی 
که در | ین مورد بکار برده شده ( بوسیله روح القدس... برطبیق... در..۰) نشان می‌ دهد که به انحاء مختلف روح القدس به 
اعضای جمعیت موهبت‌هاپی عطا می نماید ولی هیچ یک از این موهبت ها. خود روح القدس نیستند و تنها موهبتی که می توان 

5- منظور ایمانی است که به حد فوق العاده باشد. ر. ک ۲:۱۳. ایمانی که کوهها را به حرکت درمی آورد. 


و ۳ 
۲(« ۸ 1 


روم ۳۰۲ 


روم ۵-۲:۱۲ 


غلا ۲۸:۳ 


اولین نامه به فرنتیان 


دیگری تشخیص ارواحل به دیگری انواع 
زبانهاء و به دیگری ترجمه زبانها. ۱۲ اما 
همه اینها را همان یک روح [القدس] 
عمل می کند و به هرکس حداگانه جنان که 
می خواهد تقسیم می‌نماید. 


تنوع اعضاء و وحدت جسم 
زیرابههمان گونه که بدن یکی اسیك 
و اعضای زیادی دارد» و تمام اعضای بدن 
مت ره 
همین گونه مسیح "و در واقع ما 
0 بدن 
تعمید یافته اي چه بهودیان» چه یونانیان 
چه بردگان, جه [مردان] آزاد و همگی از 
یک روح [القدس ]۷ سیراب شده ایم. " 
در واقع بدن فقط یک عضو نیست بلکه 
مار است ۰ کر وان[ با هی کت 
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«جود من دست نیستم, از بدن نیستم» با 
این همه آیا جزو بدن نیست۲؟ ""و اگر 


ه ۱ 


نیستم» از بدن نیستم» با این همه آیا جزو 
۰ ِِِ باشد. 
0 هریک از 


بدن نیست؟ 


ان اتضیا راادر ندن کند اشنته ور که 


و استه ات ۰ و امه فقط مک عم 
[بود] بدن کجا؟ " "بلکه اکنون اعضای 
بسیاری هست و [فقط] یک بدن؟. ین 
چشم نمی تواند به دست بگوید: «به تو 
نیازی ندارم» یا اینکه به نویه خود سر به 
پاها بگوید: «به شما نیازی ندارم». 
""بلکه بسیار بیشتر اعضای بدن که به نظر 
می رسد ضعیف ترندل ضروری هستند. 
وا یزرا هبدن تست یر 
می‌پنداريم. شریف تر می شماریم و آنهاتی 
را که قبیح ترند آزاتتکی ترفن دا رفن 
""وانچه در ما آراسته است نیازی [به 
اینها] ندارد اما خدا بدن را طوری ترتیب 


- 7 در اینجا هم فرد ایماندار باید استعداد و قابلیتی به درحهٌ عالی داشته باشد (۲۹:۱۴؛ر.ک ۱-تسا ۲۱:۵). 


1- پولس در اینجا موضوعی را مطرح می‌نماید که در دوران نفوذ تمدن یونانی شناخته شده بود بدین معنی که معتقد بودند بدن 
انسان تصویری از پیکر اجتماع است و از ز اعضای مختلف و متفاوتی تشکیل گردیده که همه اعضا باید برای وصول به هدف 
مشترک وحدت داشته باشند (ر. ک نظریه «یکی در برابر همه» با «یکی در براب 


مسیحیت خود و احراء ی آیین سپاسگزاری «جسم سیح» این تصویر را کاملاً تفییر می‌دهد. 
- یعنی او (مسیح) یکی است و اعضای متعددی دارد. نظیر بدن که قبلا ذکر شده است. 


۳ این بند از نظر فحوای مطلب. حملهٌ معترضه ای بشمار می رود زیرا حزو روایت تمتیل نیست ولی از همین حال و پیشاییش 

توضیحی از نظر خداشناسی دربر دارد و از تعمید و آیین سپاسگزاری یاد می کند. قسمت اول این بند به موازات مطالب ۲:۱۰ 
ح نب و 2 ۲ 3 3 1 

است که گفته شد: «همگی در موسی. در ابر و در دریا تعمید یافتند» و «آشامیدن نوشابه روحی» (۴:۱۰) اشاره‌ای به آبین 


شیاشگ اری ود 
5- نخستین قسمت تمئیلی که دربارهٌ بدن است (بندهای ۲۰۱۴ الف) لزوم تنوع را تشریح می نماید. 
- در اینجا نظیر بند بعدی می توان درک کرد: با این همه آیا جزو بدن نیست؟ 
7- خدا که برطبق متن بید ۷:۲ بدن انسان را ساخته و شکل داده است. 


- در دومین قسمت تمثیل بدن (بندهای ۰ب ۶ مومع هعکاری اقضاي مخذاف بدن تریح می شود که هچ یک از ز آنها 


بدون دیگری کاری نمی توانند انجام دهند بلکه شادی خود را در وحدت با یکدیگر می یا بند. 


0- منظور پولس در اینج مسلماً مسیحیانی هستند که در ۸ :۱۳-۷ آنان را ناتوانایان خوانده و اصرار نموده است وحدان ایشان 


رعایت گردد. 


بر بسیار»). ولی پولس با توجه به تجربه 


۲ -۳:۱۳-2 اولین نامه به فرنتیان 


داده که به آنجه پست تر است شأن بالاتری ‏ موهبت‌های بزرگتر باشید و من به شما باز 
داده راتشون تا سا تاه هم راه والاتری نشان می‌دهم. 
بلکه اعضاء به یک ان دازه در اندیشه 
یکدیگر باشند. *"و اگر [فقط] یک عضو محبت برادرانه 
لو ۲۶:۲۴ رنج می کشد همه اعضا با آن رنج می برند, ۱۳ اک بهزیتاتهای اسان ها و 


همچنین اگر [فقط] یک عضو تجلیل شده ی 
انیت همه اعضا نا انشا تونق. ۲ باشم اما ار 
روم ۵:۱۳ تما بدن مسیح هستید و به سهم * اعضا[ی جون مفرغی شده‌ام که صدا کند پا مز ۵:۱۵۰ 
ی اوات نان وا کی راهان کلییا سنجی که بانگ برآورد. 
9 مقرر داشتهگ اول [به‌عنوان] رسولان, دوم "واگ موهبت ثبوت داشته 
[ه‌عتوان] انبیامل سوم [به عنوان] و همه رازها و تمامی معرفت را بشناسم, 
آموزگاران [مذهبی]گ... پس معجزه‌ها, و اگر ایمان کامل دارم تا نذانتجا که 
سپس موهبت های شفا دادن» کمک‌ها؛ کوهها را جابجا کنمل 
حکمرانان» انواع زبانها. *"آیاهمگی اما اگر محبت ندارم 
رسول هستند؟ ایا همه نبی اند؟ ایا همه و هیچ نیستم. 
آموزگارند؟ آیا همه معجزه‌ها [می کنند]؟ "اگر همه اموال خود را تقسیم کنمل 
" آیا همه موهت‌های شفا دادن دارند؟ آیا وا گز سل تودر اس ش ها ]یه 
همه به زبانها سخن می‌گوبند؟ آبا همه بسوزا نک 
ترجمه می‌کنند؟ *" اما با جدیت جویای اگر محبت ندارم 


6- پولس دا ایا بکار شردت بقل رن روتکو افیا شدن موضوع تمثیل را به کنا ر گذاشته است زیرا این افعال در حای 
دیگر مرگ و رستاخیز مسیح را بیان می کنند. 

0- - کلیسا بدن مسیح است زیرا هر فرد مسیحی عضوی از مسیح می باشد. عبارت: «هریک به سهم خود اعضای او هستید» را 
بایستی به مفهوم «اعضای مسیح هستید» درک نمود جنانکه «شما بدن مسیح هستید». 

6- نندهای ۲۸- تین فیس فا بلال را فزم ور کلیتا بکار می برد. به همان گونه که خدا 0 
است (بند ۱۸) آدمیان را در کلیسا آماده کرده است و وظایفی را که آدمیان انجام می‌دهند نمی توان منحصر به یکی دانست 
زیرا نامعقول خواهد بود (بندهای ۳۰-۲۹). 

ر.ک ۱:۱۴ ۲. 

ع- منظور کسانی هستند که مسئولیت آموزش مذهبی ایمانداران را برعهده دار ند. 

0- این فصل به صورت سرودی دربارهٌ محبت و دومین قسمت تمثیل بدن است که بحث دربارهٌ همکاری اعضای مختلف و وحدت 
آنها است. به نظر پولس محبت اجازه می دهد که اعضای کلیسا برای صلاح عمومی با یکدیگر همکاری نمایند. اپن سرود سه 
وی برتری محبت (بندهای ۳-۱) اعمال محبت (بندهای ۷-۴) » همیشگی بودن محبت (بندهای ۸ -۱۳). در 
تمام این فصل گرچه بیکه هیام میت ارف آنه انیت وان میت دا تیدا د کر تفه سکول ده به طور ضمنی همواره 
وحود دارد. مخصوضا شید ۱۳ مت( کر ارشاط با اجان و ات واری آورده‌امت. 

8- ترجمهٌ دیگر: جون فلزی. 

1- ر.ک مر ۲۳:۱۱. 

[- ترحمه تحت اللفظی: اگر همه اموال خود را لقمه لقمه تقسیم 

>- ترجمه تحت‌اللفظی: تا سوخته شوم. ولی در بعضی از نسخه های خطی که خیلی تأیید شده است و برخی از ناشران آن را ترجیح 


و یر 
ِ" 9 


اولین نامه به فرنتیان 


هیچ بهره ای نمی برم. 
قسیت کیها ات رس جر ان 
اشتت» 
محبت حسادت ندارد» به خود نمی بالد. 
بای که 
روم ۱۰:۱۳ "ایفتار] ناروا یی کته در پی سود خود 
بر شفته ننی شود به ید نمی انیت 9 
و رش اف امس شود 
۲ قرل ۸:۱۳ 
"همه چیز را تحمّل م ی کندثل همه جیز را 
باور می کند. به همه حیز امیدوار است. 
به همه جیز صبر می کند. 


۸ 


آنچه زبانها است پایان خواهند یافت. 
آنجه معرفت است, از بين خواهد رفت. 
5 5 هب ۶ رن 
زیرا ما جزئی دانش داریم» و جزئی نبوت 


اک 


می‌دهند جنین آمده است: تا بدان مباهات کنم. 23 این صورت مفهوم عبارت چنین خواهد بود: 


۱ 


" "و جون کامل بیاید. جزء از بين خواهند 
رفت. 
۲و هنگامی که کودک بودم» جون کودکی 
۲ و 
چون کودکی می‌انديشيدم» چون کودکی 
۳ اکنون از ورای اینه. به طور ابهام 
0 
اما در ان وقت روبه رو [خواهيم دید ]: 
اکنون جزئی می شناسم: 
تافو ان وقت کاملا خواهم شناخت 
همان طور که نیز کاملاً شناخته خواهم ِ 


۱ ل ۵-۴:۱؛ 
شد. ۱تسا ۳:۱؛ 


۳و اکنون ایمان و امیدواری و محبت باقی 


حِ 
ق قزر کقرشت انخاسه تست 


حتی آگر خود را تسلیم می کردم 


(یعنی همجون برده ای فروخته می شدم تا ثمرهُ فروش من به مستمندان داده شود) اگر برای آن است که بدان مباهات کنم 


بدون محبت بهره ای نمی برم. 


1- نک 


اه ۱ همه جیز را می پوشاند. 


0 به حای اینکه خدا را به طور غیرمستقیم و مبهم و از ورای آینه ای که همان مخلوقات هستند پشناسند در زندگی جاویدان او را 
نیا (رفیدیق) وب طور رو شی شرا هعتشداکیت: فلاسفه کهن برای اینکه از شناخت حقیقت سخن گوبند تصاویر مشابهی 
بکار می بردند (ر. ک غار افلاطون). "توضیح آنکه افلاطون در جلد چهارم کتاب جمهوریت وضع انسان را در برابر طبیعت 
جنین توصیف می کند: در داخل غاری آتش بزرگی افروخته شده و زندانیانی که به زتجیر هستندء پشت به آتش تشستهأتل: در 
فاصله بین زندانیان و آتش کسانی عبور می کنند و جیزهایی را با خود حمل می نمایند و سایهُ این افراد و اشیاء بر روی دیوار 
می‌افتد. زندانیان که هرگز غیر از این سایه ها جیزی ندیده اند آنها را به عنوان حقایق تصور می کنند ولی البته این دانش 
سطحی و ظاهری است. حال اگر یکی از زندانیان را از زغار بیرون اورده. به روشنی دراورند مبهوت شده. یقین خواهد کرد 
آنجه را که قبلاً می‌دیده واقعی تر از چیزهایی است که به او نشان می‌دهند ولی کم کم عادت می کند و پس از ز اینکه بتواند 
اشیاء را تشخیص دهد خورشید را به عنوان مرکز و منشأً روشنی ها خواهد شناخت. 

0 برخلاف حقایقی که از بين خواهد رفت (بندهای ۸- ۰ ایمان, امیدواری و محبت از هم اکنون ما را در حبطهٌ حقایقی وارد 


۶۲۵ )۳۱۱۱( 
۷۳ 


۳۹۶ ۲۱ 


می‌کنند که هرگز از بین نرفته, جاودانی می‌مانند بان فیگری یی سیم کنر در زندگی فعلی (یعنی هم اکنون) 


۱۴-۴ 


نبوت کردن و به زبانها سخن گفتن 
۴ ۱ 1 - محبت را 1 متخ کتید؟ و مشتاق 


مخصوصاً که نبوت نمایید". "زیرا آنکه به 
زبان سخنانی می گوید به انسان ها سخن 
کول که | ات کون کی 
نمی فهمد: با اینکه روحا از رازهایی سخن 
گنود کم اقا که توش تیه 
انسان ها از تهذیب و از تشویق و از تسلی 
: ۴ 1 
موم 5 1 و 9 
کته کلیس را منت سای یه 
می‌خواهم که شما همگی به زبانها سخن 
بو مان اه و رات 
و که وی اهر از آ باس که 
به زبانها سخن می‌گوید, مگر اینکه ترجمه 
نماید تا کلیسا تهذیب یابد. اما اکنون؛ 
ای برادران, اگر به نزد شما بيایم و به 


[موهبت های] روحانی! باشیدء و 


دانش پا به نبوت پا به آموزش سخن 


اولین نامه به فرنتیان 


و ۱ , 
می‌دهند» جه نی لبک. جه تین 1 کی هر 
صداها فرق نکند جگونه دانسته خواهد 
شند نی لبک با جنگ [نواخته شده] است؟ 
"و حقیفتاً اگر شیپور صدایی مبهم بدهد, 
چه کسی برای "تسرد آمادة خواهت شید ؟ اه 
2 وه .۰ 06 
اکر شما هم به زبان سخنی نامفهوم بگویید» 
جگونه آنجه می‌گویید درک خواهد شد؟ 
زیرا به هوا سخن خواهید گفت. ""اگر چه 
بسیار انواع تکلم در جهان وجود دارد. حتی 

۰ 2 
هیچ یک بدون معنی نیست. ""پس آگر من 
قدرت ؟ لم را نداني تتراعن] که یه 
وتان بیگانه خواهم توف ی | تکدشیخخ 
2 

5 به فزونیداشته باشید. و 
کند که 0 اگر یه 
زبان نیایش می کنم روح من نیایش 


ایمان» امیدواری و محبت حقایقی هستند که مالاً به حساپ می‌آیند. 
0-ر.ک ۱:۱۲ 12 


۲- در نوشته های عهد حدید. نظیر عهد عتیق وفتی سخن از نبوت است؛ منظور اصلی پیشگویی درباره حوادث آینده نیست (اع 
۲ ۰۷ 6 ۷)؛ پيامبن مرد یا زنی است (ر.ک ۱-قرن ۱۱ :۰) که تحت تأثیر روح القدس بنام خدا سخن میگوید و در 
اوضاع کنونی راز نیست خدا را ابراز می‌نماید (۲:۱۳) پیامبر تهذیب می کند, اندرز می دهد تشویق می کند (بند ۰4۳ 
رازهای دلها را مکشوف می‌سازد (بند ۲۵). 

5- ترجمه تحت اللفظی: وی رازهایی بوسیله روح می‌گوید. منظور روح آدمی است که مرکز تظاهرات موهبت زبانهای غیرفعال 
انتقال می باشد و در برابر آن, فراست تنها وسیله انتقال و ارتباط با دیگران است. ولی این روح بوسیله روح القدس به فعالیت 
درمی‌اید. 

5- ترحمهُ تحت‌اللفظی: بزرگ تر. 

- کلمه پونانی که پیگانه ترجمه شده به کسانی اطلای می گردید که زبان پونانی نمی دانستند. 
- ر.ک بند ۲ 5. ترحمه تحت‌اللفظی: روح من دعا می کند, اما فراست من بی‌ثمر است. داینب بر خرن ۱۳۰۸ ؛ غله 
۶ و فی ۳۲:۴ فراست من در مقابل روح من آمده است زیرا در روح کسی که به زبانها سخن می‌گوید روح القدس حای 


)۲۳۱۱۲( ۶۲۶ 
۱۳ 


افس ۱۹:۵ 


۲ قرن ۲۰:۱ 


روم ۱۹:۱۶: 
افس ۰۱۴۴ 


فی ۱۵:۳ 


گرفته است ولی 
درآورد. شکی 


اولین نامه به فرنتیان 


*"پس چه باید کرد۳؟ با روح نیایش 
خواهم کرد. اما با فراست هم نیایش خواهم 
کرد؛ سرودی با روح خواهم گفت؛ اما سرودی 
هم بوسیلهة" فراست خواهم گفت. ""دیگر اگر 
نوء روحاً [دعای] یرگن ی کف آنکه در 
مقام یک تفای سای دارد. وه به 
[دعای] سپاسگزاری تو «آمین» خواهد 
گفت. چونکه نمی‌داند توچه می‌گویی؟ 
۲ البت» حقیقتاً [تو آئین ] سپاسگزاری خوبی 
ی اما آن.دیگری تهدنب نشده است: 
اش را سپاسگزارم که بیشتر از همه شما به 
زبانها سخن می‌گویم؛ * "اما در یک کلیسا 
بگویم۲ تا دیگران را نیز آموزش دهم تا 
اینکه ده هزار کلمه به زبانی. 

ی برادران؛ در فهم [همجون] اطفال 
نباشید؛ البته برای شیطنت چون کودکان 
خیزوسال *رفشار کیست اس برای فهم 
[مردان] کامل باشید. ۱ "در قانون 


آنچه را که روح القدس 


1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: پس, جه هست؟ 


۷- ترحمهٌ تحت | 


هم آواز خواهیم خواند. 


۷ ترجمه تحت اللفظی: اگر در روح تبرک مي‌کنی. 


- ترحمه تحت | 


۲۵-۴ 


[تورات] نوشته شده است: خداوند 
می‌گوید: به وسیله کسانی که زبان دیگری 
دارند و به وسیله لب های بیگانگان به این 
قوم سخن خواهم گفت, و حتی بدی نگونه 
سخن مرا نخواهند شنید8, 

۲ پس بدین سان» زبانها نشانه‌هایی 
هستند نه برای ایمانداران بلکه برای 
ناباوران؛ اما نبوت برای ناباوران نیست؛ 
بلکه برای ایمانداران. ""پس اگر تمام 
کلیسا جایی جمع شده و همگی به زبانها 
سخنانی بگویند, و افراد ناوارد یا بی ایمان 
دازخرف ابا توا هن کی کشا 
دیوانه اید؟ ام اگر همه نبوت کنند و فرد 
بی ایمان یا ناواردی داخل شود. همگی او را 
مجاب کرده, همگی او را داوری خواهند 
کرد ۲ استران فلت او اشکارامی شود نو 
بدین سال, به روی درافتاده خدا را پرستش 
خواهد کرد و اعلام خواهد نمود که حقیقتا 


اش باق تست 


اع ۳۳ 


۲-یطر ۲۱:۱ 


به روح او الهام می کند باید بوسیله فراست خود ب رت یو و قایل ام 
نیست که پولس به همین منظور عمل «مترحمی» را یادا وری کرده است و برمی انگیزد. 


للفظی: بوسیلهٌ روح دعا خواهیم کرد. اما بوسیله فراست هم دعا خواهیم کرد؛ بوسیله روح آواز خواهیم خواند. اما 
بوسیله فراست 


للفظی: آنکه جای ناوارد را پر می کند (کلمه پونانی که ناوارد ترحمه شده از اصطلاحات فلسفی و مذهبی آن 


دوران بوده است) و منظور کسانی هستند که فقط به گوش دادن اکتفا کرده. کاملا به عضویت در جمعیت درنيامده: هنوز 

به طور قطعی مسیح را انتخاب نکرده بودند (بندهای ۲۴-۲۳) و بدلیل بالاتر سخن گفتن به زبانها را نمی‌دانستند. 
۷- ترجمهٌ دیگر: پنج سخن خردمندانه بگویم. 
7 اطفال هنوز نیروی قضاوت ندارند و نمی توانند عمل بد انجام دهند. پولس از مسیحیان دعوت می کند از کودکان تقلید 

نمایند. در مورد نکتهُ دوم نه در مورد اولی» ر. ک مر ۱۴:۱۰ و مطالب مشابه در انجیلهای دیگر. 
2- اش ۱۱:۲۸- ۰۱۲ این نقل قول با متن عبری و ترحمه پونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) تطبیق نمی کند. اوریژن که در قرن 

سوم میلادی می‌زیسته اظهار می کند این متن ترجمهٌ دیگر يوناني کتاب مقدس است که در زمان او وجود داشته است. 
0- یی کازدز و ۲ ذکر شده و نتیحه گیری آن را در بندهای ۲۳ -۲۵ به دشواری می توان درک کرد و جنین 

می نماد که نتیجه گیری با اصلی که اظهار شده است مغایرت دارد. درحقیقت سخن گفتن به زبانها تعاضابرای یاون 
بین ایماتی خوهسختگیرتزمی کید (یند. ۲۱: خداوند می‌گوید 
سخن مرا نخواهند شنید؛ بند ۲۳: آیا قرف گفت ک یا در اتازی؟) ؛ درصورتی که ییامبری نشانه ای برای آنان است که 


سخت گیر و منعصّب است (بندهای ۲۳-۲۲) که ایشان را در « 


در 
7 


۶:۳۷ 


روم ۱۴: ۶ 
افس ۳ 


۱ 


تیب نیایش و نظم در کلیسا 

با راهان شمه باید کردم 
هنگامی که به دور هم گرد می‌آیید, ه رکدام 
سرودی دارد. اموزشی دارد. مکاشفه ای 
تارزق یاه ری فیس ری 5ات شیم 
به منظور تهذیب باشد. ۲ "اگر کسی به 
زبانی سخن می‌گوید. دو نفر پا حداکثر سه 
نف و به نوبت باشد؛ و کسی ترجمه 
نماید. ۶ "اما اگر مترجمی نیست, در کلیسا 
ساکت بمانند؛ و هرکس به خود پا به خدا 


سخن بگوید. * "در مورد انبیای دو یا سه 


اولین نامه به فرنتیان 


تس رواح انبیاء تابع انبیائند اق ۳ 
خداء [خدای] بی نظمی نیست. بلکه 
[خدای] صلح است. 

به مانند تمام کلیساهای مقدسان 
۳"زنان در کلیساها ساکت بمانند زیرا به 
ایشان اجازه داده نشده است سخن بگویند؛ 
بلکه باید فرمانبردار باشند., چنانکه قانون 
[ تورات ] هم [ این را آمیگویدة. ۳ اگر 
ردو هک ییادف ک ق فرشا فان 
شوهر خودشان بپرسند؛ زیرا برای یک زن 
شرم آور است که در کلیسا سخن بگوید. 


تفر از اتشاناسصه بکوستی وهیگران. .۰۰ با شضی عدا از اه | شم رفن الم 

ی اه ی ار وال ی ما ۰۱۱ 
تسه است مکاشقه ایپرست | یا ول ۰ ۲۳ کشی‌می‌سنداره کسنی هیا 

شاک ود قفا که تایه رسای ی زا | هی را گنه 

یکی سس از کر رت قاتا هه شما می نویسم به عنوان فرمان خداوند ی 


فن رید اه زار کسو رنه یود 


به ایمان دست یافته و از وضعیت بی‌ایمانی ( بند ۴) به وضع ایماندارانی می‌رسند (بند ۲) زیرا به ایشان دلیلی برای باور 
کردن | رائه می شود (بند ۲۴) . کلمه یونانی که در بند ۳۲ ناباور ترحمه شده در مورد کسی است که در بی ایمانی خود سختگیر 
و خیره سر است؛ ولی همین کلمهٌ یونانی که در بندهای ۲۳ -۲۴ آمده است بی ایمان ترجمه شده و به مفهوم کسی است که هنوز 
ایماندار نشده است. 


آموزش یافته و همه تشویق شده باشند. 


00- ترحمهٌ تحت اللفظی: پس, ای برادران. جه هست؟ 

6-ترجمهٌ تحت اللفظی: و دیگران تشخیص دهند. ر.ک ۱۰:۱۲ ]. 

0- ترجمه تحت اللفظی: اگر مکشوف شده (جیزی) به کس دیگری که نشسته است, اولی ساکت شود. 

6- ترحمه دیگر: پیامیر فزرزوج پیامیری که آورا می‌انگیزد حکمفرما است. این نشانه ای است که به وسیلهً آن می توان پیامبر 
واقعی را از هذیان گویی پیامبران دروغی تشخیص داد که در آنها استدلال بکار برده نمی شود. 

- ر.ک روم ۷:۱: ۲۵:۱۵: ۱-قرن ۰۱:۶ 

8- بعضی از مفسران تصور می کنند اشاره به پید ۱۶:۳ است. 

8- در بعضی از نسخه‌های خطی بندهای ۳۳ ب-۳۵ پس از بند ۴۰ قرار دارند. بدین سبب بعضی از مفسّران تصور می کنند 
نکته اء جک دنه با واه لت و ۵ یی اي 4 ان 
۳۳-۶۹ الف... ۴۰-۳۷)؛ وانگهی این بندها با مطالب ۱۱ : مغایرت دارند و چنین به نظر می رسد که این فصل ها خارج | 
موضوع هستند اظولا ق زنان در کلیسا مطرح نشده است. مضافا بر اينکه پولس عادت ندارد در مورد ترتیب و انضباط در 
کلیسا به قانون تورات اشاره نماید. ممکن است وقتی نامه های پولس را به صورت مجموعه گردآوری می کردنه این نکته جزو 
آنها وارد شده و شاید تحت تأثیر ۱-تیمو ۱۱:۳ ۱۲ بوده است. 

1- ترجمهٌ دیگر: آیا منشأً سخن خدا از نزد شما است؟ و تنها شما آن را یافته اید؟ پولس با اين سخنان به مخاطبان خود یادا وری 
کرده و می فهما ند: اگر عبارت بیشتری دارند در این صورت نظر خود را به کلیساهای دیگر تحمیل نمایند. 

- ر.ک ۱۰:۷ ۱۲ که در آنها پولس نظریات خود را از فرمانهای خداوند متمایز کرده است. در اینجا پولس متوحه است که به 
نام خداوند سخن می گوید. ر.ک لو ۱۶:۱۰ 


۶:۳۸ 


۱ تسا:۴۳۰:۵ 


غلا ۱۱:۱ 


اولین نامه به فرنتیان 


حودش یدیرفته نمی شود ۹ 
ایا در نمسای سوت کرد 
3 ۰ ۰ ۰ و ۳۹ 
باشید و مانع از سخن گفتن به زبانها 
نشوید. " "اما همه با شایستگی و با ترتیب 
بش 


۱۵ ای پرادران, به شما اعلام می‌کنم 

انجیلی را که به شما نوید داده ام و 
دریافت کرده‌اید و در آن پابرجا هستید. 
"که به وسیلهٌ آن نیز نجات یافته اید» اگر با 
کلماتی که به شما نوید داده ام حفظ نمایید؛ 
وگرنه بیهوده ایمان آورده اند "زرا 
نخست آنچه را نیز دریافت کرده بودم به 
مقدنر" ]به خاطر گناهان ها" مرده است» 


۱۰:۱۵ ۴ 


"و اینکه دفن شده و اینکه در روز سوم 
برطبق نوشته ها[ی مقدس ]۳ برخاسته 
است. "و اينکه به کیفا و سپس بر دوازده 
نفر ظاهر شده است. 

"سپس به بیش از پانصد نفر از برادران 
در یک موقع ظاهر شده که بیشتر آنان تا 
حالا باقی هستند" اما تعدادی مرده‌انداگ 
"سپس بر یعقوب ظاهر شده سپس بر تمام 
رسولان"؛ "و آخر همه چون بر طفل سقط 
شده‌ای* بر من ظاهر گردیده است. "زیرا 
من کمترین رسولان هستم؛ که شایسته نیستم 
رسول نامیده شوم جون که کلیسای خدا را 
شکنچه کرده ام "اما به فیض خداء هستم 
آنکه هستم و فیض او به من بیهوده نبوده 
است: بلکه بیش از همه ایشان زحمت 
کشیده ام البته نه من بلکه فیض خدا که 


یو ۱۵:۲۱ 


۳۴ 
یو ۱۹:۲۰ ۲۶: 
یو ۱:۲۱ ۱۲ 


>1- ترحمه دیگر: اگر کسی آن را درک نمی کند بدین سبب است که خدا او را نمی شناسد. در بعضی از نسخه های خطی فعل 


به صورت امر می باشد: 


اگر کسی نمی خواهد بپذیرده آن را نپذیرد. 


1- در این فصل با اشتباه آنانکه منکر رستاخیز مردگان هستند مبارزه می‌کند (بند ۲ بدین منظور از اظهارات اساسی اعلام 


انجیل آغاز کرده (بندها 
می‌کند نظریه ای که با آ 
رتخا ابر ان شلی بیش با 


ی ۳ -۴) و توضیحا ظاهر شدنهای مسیح از مرگ برخاسته را می شمارد (بندهای ۵- -۱۱)) و اظهار 
ن مخالف است جه نتایجی دربر دارد (بندهای ۳۴-۱۲) سپس ی به مخالفت هایی که در بارة «جگونگی 
می دهد (بندهای ۵۸-۳۵). 


0- کلماتی که در اینجا بکار برده شده: (دریافت کردن, حفظ کردن, سپردن) کلمات فنی است که در سخنان کاهنان بکار می‌رود 
و در اینجا در مورد سخن زنده انجیل آمده است ( بند ۱ و در موضوع اساسی اظهاراتی است (بند ۱) که بولس و ساير رسولان 


اعلام کرده و پیروان به آن ایمان آورده اند (بندهای ۲ ۱ و پوسیله آن نجات خواهند یافت (بند ۲ 
فداین صوت از همین مان معمول گردیده است: این عبا ۱[ 


0- عبارت های متشکل 


اولیه تشکیل خواهند داد. 
0- 0 است که در اعلام انجیل ذکر شده و قبل از پولس اظهار گردیده است (ر. ک روم ۶: :8۳ 
0- ر.ک.0. 
0- 1[ دیده اند گواهی دهند. پولس بدین وسیله به مخاطبان خود می‌ گوید که 
عقیدهُ ایشان در مورد رستاخیز مبنا و پایهٌ محکمی دارد. 
0- ترجمهٌ تحت اللفظی: بخواب رفته اند. این طرز بیان در بندهای ۸۱۸ ۰۲۰ ۵۱ نیز بکار برده شده است. این اصطلاح که در 


دنیای مشرکان معمول بوده متضمّن هیچ گونه امیدی به رستاخیز نبوده است ولی چون در زبان یونانی یک کلمه 


ر.دک ۱۱ ۰۲۳ 


هم به معنی 


بیدار شدن و هم به معنی رستاخیز است بدین سبب نویسنده به‌جای کلمهٌ مرده اند کلمه به خواب رفته اند را بکار می برد تا در 
مقابل بیدار شدن و رستاخیز باشد. ر.ک ۱-تسا ۱۳:۴. 
1- چنین به نظر می رسد که کلمه رسولان در اینجا شامل عده‌ای بیش از دوازده نفر باشد (بند ۵ در مورد ظاهر شدن های مسیح. 
دشوار و شاید بیهوده است که بتوان آنها را با ظاهر شدنهای مذ کور در انحیلها تطبیق داد. 
9- کلمه یونانی که در این مورد بکار رفته به‌معنی طفلی است که قبل از موعد, مثلاً ششماهه بدنبا آمده و ناقص باشد پولس 


ی 
4 


۶:۳۹ 


۲ ۴-۵ 


۲" پس چه من و چه ایشان 


اولین نامه به فرنتیان 


ی 1 نم 
برنخاسته است. ایمان شما بیهوده است. 
۳ ۱/۸ 


و هیر شمافن کباهان ود هی پس 
7 آقات هدرم نس نیمخت 
رستاخیز مردگان شده‌اند. *اگر فقط به‌خاطر این زندگی, 
ی شد 5 ازشبان ۰ اد خودزا گذاشته باشیم. قابل ۳ 
۵ د‌ د‌ سبه 3 
1 2 ۳ ۲ تِِ ۳ ۹ روم ۵: ۰۱۲ ۱۸ 
0 کنون مسیح از میان مردگان برخیزا نیده شده 
مت ۲۳:۲۲ ندارد؟ ار وتا عیفر تا وتو ست؛ نویر 7 آنان که مرده ند. ۱" زیرا جون 
تون موازی؛ ِ ۱۱:۸ 
۳ ندارد و نه حتی مسیح برخاسته است۷. ۳و به وسیله یک انسان مرگ [آمده است] ۲ 
اگر مسیح برنخاسته است پس نیز اعلام ما به وسیله یک انسان هم رستاخیز مردگان 
۰ 1 ۳۲ سِ_ م تسا ۱۵:۴ 
بیهوده است همحجنین ایماد شما بیهوده [می اید ]. زیرا به همان گونه که همگی کول ۳: ۴ 
است۴. *"و نیز گواهان دروغی " خدایيم, در آدم [ابوالبشر] می‌میرنده وی فتزه کی 
زیرا در بارهٌ خدا گواهی داده ایم که مسیح را در مسیح زندگی باه اهاط 
کسهعت ایشا ات بان تس که او کر 9 مسیح به عنوان نوس 
1 ۹:۴ 
برنخیزانیده بعد در صورتی که مردگان بعدا آنانکه از مسیح هستنده به هنگام آمدن روم ۳۶:۸: 
او ۲۴ ۲ قفرن ۱۱:۴ 


۹ 0 ۱ کان ِ ۰ 
برنمی حیزند. ریرا مرد ده بریمی حیزند. 


و سیس پایان خواهد نود هنگامی 


بدین وسیله یادآوری می کند که تولد او به آیین مسیحیت جنبهٌ غیرعادی داشته و چون قبلاً کلیسای مسیح را تعقیب و شکنجه 
می کرده انیت شایستگی نذارد. 

1- این اظهارات از نظر اتحاد و یگانگی کلیساها ارزشمند است. تمام کلیساها مسیح برخاسته را گواهی کرده و یک پیام را اعلام 
می‌نمایند و همه پیروان مسیح ایمان واحدی را بیان می کنند. بنابراین غیرممکن است که در جستجوی اتحاد و یگانگی از 
دست رفته برنیاد 
هی در ان مورد مخصوص که مسیح از میان مردگان برخاسته است نیز غیرمسکن است. 
تفسیر دیگر: رستاخیز مسیح معنی و مفهوم ندارد مگر اینکه آن را نوبر رستاخیز خودمان بدانیم و اگر آن را بپذيريم رستاخیز ما 
مفهومی نخواهد داشت؛ ولی این نظریه از بند ۰ به بعد اظهار شده است. 

۷- در ایمان مسیحیت و سخنانی که دربارغ آن موعظه می شود موضوع اصلی رستاخیز مسیح است و تمام جنبه های دیگر سخنر نها 
و ایمان مفهومی ندارند مگر در صورتی که در ارتباط با آن باشند . اگر این موضوع وجود ندارد همه چیز در هم فرو می‌ریزد. 

۷ و ما علیه خدا گواهی داده ای 

*- به نظر پولس آنچه گناه را از بین می برد. زندکی جدید فرد مسیحی در محبّت و شرکت او در زندگی مسیح برخاسته از مرگ 

که زوم ۱۷ :۰ ۳). اگرمسیح از میان مردگان برنخاسته است گنه باقیمانده و نتیجه آن هلاک آست (بند ۱۸). 

۷7 ترحمه دیگر: اکر در این بند زندگی فقط امید در مسیح گذاشته ای یم قابل ترحم ترین تمام آدمیان هستیم که مفهوم آن مالاً همان است. 
2 ر.ک روم ۲۳:۸ 8 و ۱۶:۱۱ 0. 

2- نظریه ای که در بندهای ۲۱-۲۰ آمده است مجدداً در روم ۲۱-۱۲:۵ ذکر شده و پولس آن را تشریح خواهد کرد (ر. ک 
توضیحاتی که در ذیل این قسمت داده شده است). پولس نشان خواهد داد که ذکر آد م ابوالبشر در مقابل مسیح فقط از نظر 
دی وخمی دنت (یس مرگ در لوسر حسای) بلکه او هه وش زر امتو کل ات (یسی 
مرگ حاودا نی در کناه درهمقا بل زندگی جاویدان در عدالت است). این نظریه در اینجا به طور ضمنی ارائه گردیده است. 

0- توجه نمایید که پولس در اینجا رستاخیز گناهکاران را درنظر نمیگیرد چنانکه در پو ۲۹:۵؛ اع ۱۵:۲۴ ذکر شده است. ر.ک 
دان ۰۲:۱۲ 


است (ر. 


2 ۲ 
۰ ِ 


افس ۲۱:۱؛ 
روم ۳۸:۸: 
اقس ٩:۲‏ 
لو ۲۷:۱۹ 
مت ۴۴:۲۲ 


مکا ۰ ۱۴:۲؛ 
۳ 
عبر ۸:۲ 


کول ۱۱:۳ 


اولین نامه به فرنتیان 


که ملکوت را به خدا و پدر تسلیم خواهد 
کرد پس از آنکه هر تسلط و هر اقتدار و 
قدرتی‌را از بین:نرده ناش ۰ زیرا جاید 
سلطنت. کنذ تا هتکامی که همه دشمتان ,را 
باه یر ۱۱ رنه 
فر که نوی شوه رورا هش ی 
یاهای او گذاشته است؟. 

اما وقتی گفته می‌شود! همه چیز تابع 
استه روشن استبه استتهای آن کی 
انیت که همه بجیر را به تتعیت او‌ذرآورده 
هسفق که همه چیز تابم او 
| تکا۵ من تخود زا کن تتعست ال 
کسی قرار می دهد که همه جیز را به تبعیت 
اش مرده اشنم تا تا رفن شوه 
اه 

*" وگرنه آنانکه به جای مردگان تعمید 
می یابند چه بهره‌ای دار ند8؟ اگر مردگان 
تماما برنمی‌خیزند» چرا نیز به جای آنان 
وت | هزات 
با خطر روبه رو هستیم؟ ۳۳[ای برادران]؛ 
اطمینان می دهم به وسیله افتخاری که [ از 


۳۸-۵ 


شما] در مسیح عیسی خداوند ما دارم من 
هر روز می‌میرم. " "گر برطبق انسانی" در 
افسسل با وحوش مبارزه کرده ام برایم چه 
فایده ای دارد؟ اگر مردگان برنمی‌خیزند, 
بخوریم و بباشامیم» چون فردا خواهیم مردگ. 
" "کمراه نشوید: هم نشینان بد عادات خوب 
را فاسد می‌کنند. "انار شوید جنانکه 
شایسته است, و گناه مکتیده زیرا بعضی‌ها 
بح رف و ها رات اس رخ 
شرمسار کردن شما می‌گویم. 


بدنهای رستاخیز کرده 

تا ۳ بعضی خواهند گفت: ستکوازه 

خکا ق و با یرنه با 
مرد داد بردمی حیر هه همین بر 

, 3 ۱ ۶ ِ 

جح . ۳ 

می‌کاریء اگر نمیرد جان نمی‌گیرد. ۲ "و 
ماهتا شا مب‌کارض بل کف[ فقط آدانه 
ساده ای است خواه ممکن است که از گندم 
یا [گیاه] دیگری؛ "و خدا به او جسمی 


یو ۲۴:۱۲ 


6- سه کلمه تسلط, اقتدار و قدرت تمام نیروهای دشمن خدا را اعم از انسانی یا کروبی شامل می شود (ر. ک ۱-قرن ۶:۲؛ کول 
۲ 

0- به طوری که از محتوای مطلب برمی‌آید (بندهای ۲۸-۲۷) باید جنین درک کرد: تا هنگامی که خدا همه دشمنانش را به زیر 
پاهای مسیح بگذارد. ر.ک مز ۱:۱۱۰. 

6- مز ۰۷:۸ 

8- عیسی در برابر پدرش حاضر خواهد شد تا تحقق و انجام مموریت خود را اعلام نماید. ترجمه دیگر وقتی که او خواهد گفت. 
ترحمه دیگر: وقتی که نوشته مقدس می گوید که همه جیز تابع شده است. 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: جه خواهند کرد؟ 

- معلوم نیست منظور از این عمل چه بوده و چگونه انجام می شده است. پولس دربارهُ ارزش این اقدام داوری نمی کند ولی می 
گوید در موردی که مردگان رستاخیز نمی کنند این عمل نامعقول و نامربوط است. 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: اگر در افسس به روش انسانی علیه وحوش مبارزه کرده بودم به چه درد من می خورد؟ 

[- مبارزه با وحوش را که پولس ذکر می‌کند بایستی به معنی مجازی درک کرد زیرا پولس عنوان همشهری دومی داشته و ممکن 


>1- اش ۱۳:۲۲. 
1- این جمله نقل قول از شاعر یونانی مناندر (قرن چهارم پیش از میلاد) است. 
0- ترجمهٌ دیگر: همان گیاهی نیست. 


سر 
مات 2 


۶:۳۱ 


(۳ 


۱ 1 0 ۳۹ . 
بدرها جسمی مخصوص . . تمام جسم 
هه ابی ۶ تشر 0 
ها , حقیقتا دیگ 4 و جسم! [تن ] دام ها دیگ 
و جسماتن] ردان گر و از آن ماهیان 
دبنگ " "همچنین جسم‌های؟ ان 
هست و اجسام زمینی» اما یقت خرخقشی 
[جسم‌های] ۲ آسمانی دیگر است و از آن 


اولین نامه به فرنتیان 


زنده( پدید آمد؛ و آخرین آدم از روحی که 
*آولی در اول آجنبه] 
روحی نیست بلکه نفسانی است و سپس 
وی ی اسان که از جاگ گرفقه 
شد زمینی است. دومین انسان از آسمان 
یفاضا ین اما 
خاکیان نیز چنان هستند؛ و به مانند آنکه 


حان می بخشد. 


[جسم‌های] ی کی او .ای ات اراش ها خسن هی ۱۳۳۶۰ 
خورشید دیگر است. و درخشش ماه دیگ * و به همان گونه که ما تصویر خاکی 
۱ و ۲ ِ ۱ قرن ۸:۶ ۱۰ 
و درخشش ستارگان دیگر. زیرا ستاره» از برداشته ايم تصویر آسمانی هم خواهیم 
ستاره در درخشش متفاوت است. فانک د اهسسا ایس افوان افت نا 
۲"رستاخیز مردگان نیز به همین گونه . می‌گویم: گوشت و خون نمی‌توانند 

است: در فسادیذیری کاشته شده و در ملکوت خدارا به ارث برند نه فساد 
با دتافد در یرم خیر نفد ۰ در دلت: ۰ مس تواند] فساهتایندری زا باون برد 

فی ۲۱:۳ کاشته شده و در شکوه برمی‌خیزند؛ در "*اینک رازی" به شما مه یگویم: ما 
ناتوانی ک‌اشته شده و در توانایی ‏ همگی نخواهیم خوابید. بلکه همگی تغیبر 
برمی‌خیزند؛ * "با جسم نفسانی۹ کاشته خواهیم پافت. ۲*در یک لحظه به یک 
شده. با جسم روحی برمی‌خیزند. اگر ‏ چثشم به هم زدن به آخرین ول ابر نج 
جسمی نفسانی هست» [جسمی ] زوعی شم شیپور نواخته خواهد شد و مردگان؛ 
مش *"پس چنین توشتبه شده است: . فبادتایذیر بنا 2 راشقا کش ۳ 
نخستین انسان, آدم [ابوالبشر]. از روحی خواهيم یافت". "*زیرا این فسادپذیر باید ومتون موازی 


8- برطبق نظریه عمومی آن دوران جوانه زدن و رویندگی بذر یک پدید؛ُ طبیعی نبوده بلکه نتیجه عمل معجزه آسای الهی است. 
ر.دک ۲-مک ۲۰:۷ -۲۳. 

0- کلمه 

0 ترش درگ اجسام آسمانی و اجسام زمینی وجود دارد و درخشش یکسانی ندارند. 

00- که پوبانی که دوهی ۰ و ۴۱ آمده و به فارسی درخشش ترجمه شده است همان کلمه ای است که جاهای دیگر کتاب 
مقدس به شکوه برگردانده هی شود. 

0- ترحمه دیگر: جسم حیوانی. منظور انسانی است که فقط از ز امکانات طبیعی برخوردار بوده و محکوم به مرگ باشد. 

1- پید ۰۷:۲ ی آدم ابوالبشر موحودی حیوانی واحد حان بود. . این عبارت را هم می توان در مورد انسان و هم در مورد 
وا نا نها کار عرسا ۱ ۲۰ 

5- ترجمهٌ دیگر: به همان گونه که تصویر انسان خاکی بوده ایم همچنین به تصویر انسان آسمانی خواهیم بود. 

۹ 
ل۷- راک ۱-قرن ۱:۴ ؛ روم ۲۵:۱۱. 

۷ ون وکین از وسابلی است. کودر رو باس مکاشقه ای تصویرامی رد؟ مت ۳۱:۲۴: ۱-تسا ۱۶:۴. و نشانهٌ اعلام رسمی اراده 
خداپی است. ر. ک هفت شیپور که در مکاشفه یوحنا ذکر گردیده است: مکا ۰۱۹:۱۱-۶:۸ 

- پولس به عنوان کسی سخن می‌گوید که فکر می کند در لحظهٌ بازگشت مسیح زنده خواهد بود ولی این اعتقاد را جزو پیام خود 
اعلام نمی نماید. ر.ک ۱تسا ۱۵:۴. 


ها در اینحا به مفهوم حقایق مادی است. 


)۳۱۱۸( ۶۳۲ 
۱۳ 


کول ۲۳:۱ 


اولین نامه به فرنتیان 


فسادتاپذیری ب رگییرد واین فنایذین 
فناناپذیری برگیرد. 

۲ سا هتیکتامی کهاین تیاه سین 
فسادناپذیری برگرفته و این فناپذیری 
فناناپذیری برگیرد آنگاه سخنی که نوشته 
شده است روی خواهد داد: رنه 


,۲ ۵ 3 ۷ ۵۵ 
بیروری فرو حورده شتده انشت ۵ ای 


ی وکا اش ۰ رها کی رک 
[همان] گناه است و قدرت مرگ قانون 

۲ اما سپاس خدا را که به وسیله خداوند 
ماعیسی مسیح به ما پیروزی می دهد! 
"سپس ای برادران محبوب من, پابرجا؛ 
تزلزل نایدیر باشید. همواره در عما 
خداوند بیفزایید و بدانید که زحمت شما 


در خداوند ببهوده نیست. 


جمع آوری اعانه برای کلیسای 

آورشلیم 

۳ ۳ در مورد جمع آوری اعانه برای 
مقدّسان" شما هم به مانند آنچه به 

کشا ها غلاطیه دستور داده ام انحام 


۱۰:۱۶ ۵ 


دهید. لو هر هفته. هریک از شما [در 
خانهُ خود] آنجه توانسته است صرفه حوبی 
کند به کنار بگذارد. نه اینکه وقتی من 
آمدم [اعانه ] جمع‌آوری شود. "و وفتی 
آمدم آنان را که شما شایسته بدانید با 
نامه هایی خواهم فرستاد تا بخشش های شما 
را به اورشلیم بیزید:. و آکرشتاسشپ اش 
که من هم [به آنجا] بروم با من خواهند 
رفت. 


*و چون از مقدونیه عبور کنم» نزد شما 
۳۳ 4 ۶ 
خواهم امد زیرا از مقدونیه عبور می کنم و 
اخخمالا نرد شها اقامت کردم یاحتشی 
زمستان را خواهم گذراند. تا هرجااگر 
خواهم رفت شما مرا همراهی کنید. 
"چونکه الا نمی خواهم شما را فقط در 
نزد شما بمانی اگر خداوند اجازه دهد. 
"اما تا عید پنجاهه در افسس خواهم ماند. 
"زیرا دری بزرگ و موثر برایم باز شده 


تیموتاوس بیاید مواظب باشیذ که 


اع ۷۲۰ 


۲ قرن ۲۱-۲۰:۸ 


اع ۲۱:۱۹ 


0۷- کلمهٌ پونانی را که در اینجا فرو خورده شده ترجمه گردیده است می توان غرقه شده, بلعیده شده, فرو برده شده, نابود شده 
ترحمه کرد. 

*- اش ۸:۲۵؛ هو ۱۴:۱۳ که به طرز آزاد نقل شده است. 

۷- این عبارت خلاصهٌ نظریه ای است که در فصلهای ۷-۵ نامه به رومیان تشریح خواهد شد و با عبارات سپاسگزاری نظیر عبارات 
سپاسگزاری اینجا پایان خواهد یافت (ر.ک روم ۲۵:۷ و ۱-قرن ۵۷:۱۵). 

2- ر.اک روم ۱ و ۲۵:۱۵ ۰ منظور از مقدسان در اینجا مسیحیان اورشلیم است که نیاز داشتند برایشان اعانه - 
پولس برای این امر اهمیت شایانی قائل بوده و آن را نشانهٌ همبستگی بین کلیسای اورشلیم و کلیساهایی که از دنیای مشرکان 
آمده بود می‌دانست چونکه کلیسای اورشلیم به عنوان کلیسای اصلی (مادر) بشمار می‌آمد. در مورد این جمع آوری اعانه و کی 
روم ۲۶-۲۵:۱۵؛ ۲-قرن ٩-۸‏ غلا ۱۰:۲ اع ۱۷:۲۴ 

2- ر.ک روم ۲۴:۱۵ . 

0- اين اصطلاح مورد علاقه پولس بوده و آن را بارها بکار برده است: ۲-قرن ۲: ۱۲؛ کول ۳:۴: اع ۲۷:۱۴؛ مکا ۸:۳ و عملی را 
نشان می‌دهد که حاکی از مشیت خدا بوده و برای رسول زمینهٌ رسالت غیرمنتظره ای را میگشاید. 

6- ر.ک ۱۷:۴. 


ی 
1 


۶2:۳۳ 


۵۸۵ 
غلا ۱:۵؛ 
۲تسا ۱۱۵:۲؛ 
افس ۱۰:۶ 


۱ قرن ۱۶:۱ 
روم ۵:۱۶ 


۲۴-۶ 


پی‌دغدغه در نزد شما باشد زیر مثل من نیز 
برای عمل خداوند کار می‌کند؛ ۲۲ بنابراین 
هیچ کس او را تحقیر نکند. بلکه او را 
همراهی کنید؟ تا به راحتی به نزد من بیاید؛ 
زیرا او را با برادران انتظار می کشم. "اما 
در مورد برادر آپلس, اورا خیلی تشویق 
کرده‌ام تا با پرادران به نزد شما بیاید اما به 
هیچ وجه نخواسته است اکنون بیاید اما 


وقتی فرصتی اند واه امد 


۳ ۳ ات 
تن 


نزد شمادر محبت انجام شود. ت ‏ 


مردان باشید» نیرومند باشید. 


برادران» تو صیه ای دارم: می‌دا: و 
خانواده استیفان اولین نوبر اخائیه* هستند و 
خویشتن را به خدمت مقدسان سپرده اند 
س ج ۱ 
تا شما هم از چنین کسانی پیروی کنید و از 
حمله هرکس که با ایشان کار کرده و زحمت 


اولین نامه به فرنتیان 


می‌کشد. 

۲و از آمدن استیفان و فرتانوس و 
اخائیکوس خوشوقتم زیرا غیبت شمارا 
تخیران کرده اند زیر ایشان روح من و 
هش مین از آن ]| توا ارامش 
بخشیده‌اند. پس [قدر] چنین [کسانی] را 
بشناسید. 

*"کلیساهای آسیاا به شماسلام 
می‌کنند. آکیلا و پرسیکا با کلیسایی که در 
خانهُ ایشان [جمع می شوند] در خداوند به 
شما خیلی سلام می کنند. " "همه برادران به 
شما سلام می کنند. به یکدیگر با پوسه ای 
مقدس سلام کنید 

1 "سلام به دست خود من» پولس است. 

اگ رکسی به خداوند محبت ندارد 
ِ باد! «ماراناتا» , 
قیضی اون ی بشما باه 
ی 


۳۴ 


روم ۳:۱۶ 
روم ۵:۱۶ 


روم ۱۶: :۱۶+ 
۲ قرن ۱۲:۱۳؛ 
۱تسا ه۲۶:۵؛ 


۱ پطر ۱۴:۵ 


غلا ۱۱:۶؛ 


کول ۱۸:۴؛ 


۲تسا ۱۷:۳ 


۱٩ فیل‎ 


۱-0 -تیمو ۴ ۰ شاید اشاره به این متن است (هیچ کس سن تو را تحقیر نکند). ولی در موقعی که پولس ۳44و مب 
است تیموتاس ۱۵ سال با او همکاری داشته است. احتمال دارد که تیموتاوس قدرت سخنوری نداشته است و از نظر فرهنگ 
فلسفه ضعیف بوده در صورتی که قرنتیان شایق به این امور بودند. 

8- همین اصطلاح: همراهی کنید در بند ۶ آمده است. 

۶- آیلس که همکار امین و مورد اعتماد پولس بوده است میل ندارد با حضور خود در قرنت مسیحیانی را که طرفدار و وابسته به او 

8 ر.ک ۱۶:۱ 


0- منظور ایالتی در ساحل مدیترانه در آسیای صغیر است که شهر افسس حاکم نشب 


نوشته است. 


1- - کلمه ای که در اینجا ملعون ترجمه شده و معمولا نفرین شده ترجمه می شود در نوشته های عهد عتیق به معنی قتل عام دشمنان به 


فرمان خدا است (تث ۷: ۲ و غیره). ولی به مفهوم وسیع تر به کسی پا چیزی اطلاق می شود که پلید و شنیع 


نشین آن ایالت بوده و پولس نامهٌ خود را در آنحا 


باشد (تث ۲۶:۷). 


[- ما راناتا اصطلاحی در زبان آرامی و به معنی: ای خداوند ماء بيا است. این اصطلاح جزو عبا وات ان سباسگزاری‌ کر کلیبای 
اولیه وارد شده بود (ر. ک کتاب دیداکه ۶:۱۰)؛ ر. ک مکا ۲۰:۲۲. این عبارت را می توان: ماران آتا نیز خواند که در این 
صورت به معنی: خداوند می‌اید است. 
>1- ترحمه دیگر: به همه شما محبت دارم در عیسی سیح. در برخی نسخه هاء در انتها«آمین» آمده است. 


۶:۳۴ 


سر 
۳4 ف ِ 


دومین نامه به فرنتبان 


در بین نامه های پولس دومین نامه به 
قرنتیان بیشتر یک نوشته مبارزه ای و تلقين 
کننده است تا نظریه پردازی ای منظم چون 
نظراتی که در نامه به رومیان مطرح گردیده 
است. پولس رسول برای دفاع از رسالت 
خویش در برابر رقیبان و برای تأکید تعلق 
منحصربه فرد خویش به مسیح. در این نامه 
سبکی زنده و هیجان‌آور تکار قیفر با 
خویشتن داری» بولس در تشویقهاو 
تحریضهایش لحنهای متفاوتی را از محبت و 
سرزنش» خشم و ملاطفت درهم می‌آمیزد. به 
هر قیمتی شده است خواهان حفظ وحدت 
جامعه مسیحی قرنت و مشارکت در 
ناهد رین نا ابش 


متنی منقح که اغلب مورد تفسیر 
قرار گرفته است 

این نامه که از دستنوشته های قرن سوم 
بویژه بر پاییروس جستر بتی 16217 65۱6۲) 
فراهم آمده است دارای متنی به غایت محکم 
است. پیش از آن» از اغاز قفرن دوم در 
دست نوشته های اینیاس انطاکی روایاتی از آن 
دیده می‌شود. به این ترتیب این نامه باید از 
آغاز در مجموعه نوشته های پولس وجود داشته 
می‌بوده است. یوحنا کریستوسوم (یوحنای 


فم الذهب) توماس آکینی, لوفور. اتاپلس, 


۰ 72 ۳ 
اراسم کالون و چه بسیاری دیگر بر آن شرح و 


بهترین نمونه سبك پولس 

نامه دوم به فرنتیان بهتر از شرح منطقی 
نامه به رومیان یا پاسخ به پرسشهای (تنظیم) 
نخستین نامه به فرنتیان است. نامه دوم به 
قرنتیان با زگو کننده سبک و قوت بیان در 
تىظیم جملات پولس است. در این نامه تقابل 
اندیشه و واژه یکی پس از دیگری جایگزین 
یکدیگر می شوند. (۵:۱ و ۲۲-۱۷ و۲۴ 
تا ۱۱| 
۸ ۱۵ ۰۱۷ ۹:۸ ۸۵:۹ ۱۰-۶:۱۲) و 
برع شرع اس مکه ری کرویله نه 
توش کف اما روح زندگانی می‌دهد» 
(۶۰۳). «خداوند ما عیسی مسیح... که بخاطر 
شما خود را فقیر کرد. درحالی که دارا بود تا 
شمارا با فقرش دارا کند» .)٩۹:۸(‏ برای 
مبارزه و حتی محکوم کردن ضعف قرنتیان؛ 
پولس هزل و جد را با قدرت درهم می‌آمیزد. 
برای کشف دو شاهکار کوتاه ادبی کافی است 
فصول ۸ و ٩‏ نامه دوم به فرنتیان خوانده شود. 

آنچه بر پولس خرده می‌گرفتند عدم 
فصاحت و بلاغت وی در سخنوری بود. آکنون 
بنگرید چگونه بر این امر دست پیش را 


2 ۳ ۲ ۰ 
ی کمتو و «اگر من درباره سخن مردی ناواردم 


تشگفتار دومین نامه به فرنتبان 


درباره دانش این حنین نیست., در همه جیز و 
ترا تقنهنه: کین الا ود شها پدید آورده اع» 
(۶:۱۱). از لحاظ تنوع امکانات اصطلاحات 
به کار رفته» نامه دوم به قرنتیان اغلب از دیگر 
نامه ها برتر است. (مثلا ۱۰-۷:۴ و ۰۱۷:۱۶ 
۱۰-۶). 


گیرندگان نامه 

گیرندگان این نامه, همان گیرندگان نامه 
اول به قرنتیان اند. آنجه درباره حامعهٌ آن زمان 
قرنت گفته شده است به قوت خود باقی است 
(رکت تمه آول فحرن.ضارا کراف اول): 
برعکس اوضاع و احوالی که موجب ارسال 
تسین ناه کردیته است زر کسشدمه اون 
قرن» پاراگراف دوم) بسط و تحول بیشتری 
یافته است. در نامه دوم خصلت و وضع روحی 
کبیرندکان این کونه مووددقت فراو گ رف 
اسِتة آنا انش یکی از ویر کیهای نان اش ت که 
با روحیه مخالفت جویی با رسالت پولسی مقابله 
کنند؟ به این موضوع بعداً خواهیم پرداخت 
(پاراگراف۴). بنظر می‌رسد که در برابر پولس 
مدعیان گوناگونی قرار گرفته بوده اند: درواقع 
گیرندگان نامه و پولس رسول متوجه وخامت 
بحران روابط خود بودند. حسادت, نزاع و 
همجنین تمایل آنان به ترک ایمان این جا و 
ان جا مشهود است. سرانجام درباره جمع اوری 
اعانه در حهت کمک به «قدیسان» که در نامه 
نخستین به قرنتبان فصل ۱۶ ذکر آنان رفته 
ات اه دوف اددا شک که لسن به این امسر 
اخسته مان داده( ۲ ق رل سوه کت 
پاراگراف ۵) نشان دهنده این است که 
سخاوتمندی اهالی قرنت بیشتر لفقظی است تا 
عملی و روحیه سازماندهی آنان بیشتر در جهت 


۶:۳۶ 


واداشتن دیگران به امر جمع آوری اعانه 
قهکانی اشت که آیشکتار آلرا رتیه 
کرفه اف ناشن رفولین در تاره نو تا ان 
گفته نشده بوده است که یونانیان فقط حاضر به 
قبول اپن خطرند که تماشاگر سخنران و شنونده 
بازیگر باشند؟! در این صورت چرا قرنتیان 
میراثی ولو اندک از این خصیصه نبرده باشند؟ 


مدعیان پولس 

سای دقم عاعان موی کل اس 
ایا اناد بخشی از حامعه مسیحی با در شمار 
گیرندگان نامه بوده‌اند با آنکه اهالی قرنت تنها 
کمابیش تحت تأثیر آنان بوده‌اند؟ آیا آنان 
متشکل از گروههای همگن بوده اند؟ یا متشکل 
از گروههایی متعدد بوده‌اند که تنها نقطه 
مشترک آنان مخالفت با پولس بوده است؟ یا 
همان طرح کنندگان پرسشهایی اند که پولس در 
۱-قرن مبادرت به پاسخ به انها کرده است؟ 

در مورد تمام این پرسشها, محموعه نامه 
دوم به فرنتیان حاوی پاسخهایی چند است: 
یکی از اعضای مسیحی جامعه قرنت توهین 
شنیعی به پولس کرده بود. این توهین (۲- 
قرن ۲: ۵) نه تنها شخص پولس را که بسیاری 
و شا ند هه خانعه مک وا متا تر گرد ن: 
مرتکب این حرکت مسکن است یکی از 
«غنوسیها»ی قرنت بوده باشد. برای چنین 
شخصی فبل از هر چیز نجات مبتنی بر شناخت 
است و مجموعه هستی بشری را متعهد 
نمیگرداند. آیا این همان شخصی است که در 
ی مرتکب زنای با محارم بوده 
استت؟ اتتمال آن وهود دارد مسلما بولس 
وعشآنر قمار خطا یار ان کتتها ی که ارر 
گناه» وقاحت و هرزگی خود نگذشته بودند 


۳۱۲۲۱ 
و فیس ی 


تشگفار دومن نامه به فرنتیان 


آورده است (۲-قرن ۲۱:۱۲). باز در اینحا 

و ۹ ۰ 
به گرایشهای غنوسی که در ۱-قرن به پس 
رانده شده نود مواجه م ی گردیم. این غنوسیها 
درباره خود وعظ می کردند (۵:۴) و خود را 
در نقش منحی آینده می دید ند (۱۳-۱۰:۵). 

خواندن ۲-قرن ۱۳:۱۰ پرده از جهره 
مدعیان دیگری برمی‌دارد که ویژگی انان 
الهامات بهودیشان بود. از اینان نمی توان 
درآ فک بدقت دانسته شود که اعضای این 
باآنکه به کل بهودی باقی مانده بوده‌اند. در 
۲۳-۱ پولس خود را در برابری با آنان به 
رخ می کشاند و مدعیان وی بنظر می‌رسند به 
جامعه ای تعلق دارند که: «عبری. از اعقاب 
ابراهیم خادمان مسیح»اند. با وحود این 
امتمادی افراظی تسبت ه خود نیز تکیه 
می‌کنند. آیا متن فرمان صادره از مجمع اورشلیم 
را درباره تعیین(۱ع۱۵. غلا۲)حداقل رعایت 
فرایض برای مشرکان را کافی نمی‌دانستند؟ آیا 
خواهان تحمیل مجموع اعمال و فرایض بهودیان 
بوده‌اند؟ بنظر می رسد که همینطور بوده است. 
تنها به فرستادگان پطرس که پولس همواره 
محترم می‌داشت نبوده است که ایرادهای 
شدیداللحن خود را به آنها خطاب می کرد و نه 
تنها به مأموران اعزامی یعقوب که از اورشلیم 
آمده بودند» بلکه بیشتر (خطایش به بهودیان با 
ک انشا «غیوران» بود (ر. ک ۱ع۲۰:۲۱- 
مع الوصف همچنان به آن فرقه تعلق خاطر 


مسیح درآمده‌اند ۱۳۵۱ ان آ نی وا 


۳۱۲۳۱ 
ی 


را برپیمان قدیم (۲-قرن۱۸-۱:۳) به آنها 
مجموعه نوشته های مقدم بر عهد جدید, «عهد 
عتبق» خوانده می شود (۱۴:۳). 


زمان و اوضاع و احوال 

درباره اوضاع و احوال نگارش و زمانهای 
ممکن ارسال نامه دوم به قرنتیان نمی توان 
نظری داد مگر بعد از توجه به نامه نخستین به 
فرنتیان ٩:۵‏ و همچنین نامه دوم به فرنتیان 
:۳ و ۸:۷ که از موضوع نامه های مفقود شده 
در آنها ذکری بمیان آمده است. آیا آن نامه ها 
کاملاً مفقود گردیده اند پا آن جنان که برخی 
اظهار نظر کرده اند با حستجو در نامه های 
برحق کلیسایی باید آنها را یافت؟ 

رساله دوم به قرنتیان درواقع متشکل از یک 
نامه است؟ ایا نباید از فصل ۱۳۲2۱۰ انرا 
همان نامه گم شده دانست؟ درواقع از سه بخش 
(فصول ۰۷-۱ ٩-۸‏ و ۱۳-۱۰) آخرین فصل را 
می توان محموعه ای جداگانه محسوب داشت. 
دروافع این بخش دفاعیه ای شدیداللحن از 
شالت خولین ابتت: اگر نامه دوم به قرنتیان 
تقطیع گردد. این بخش آخری می تواند در حکم 
آن نامه ای باشد که برای غمگین کردن قرنتیان 
نوشته شده که در ۲"قرن ٩-۴:۲‏ و ۱۲-۸:۷ 
موزق اشاره فرار گرفته اشتت: اما این آمر دی 
یک فرض باقی می‌ماند, تدها نکته ای که يقین 
است این است که پولس لاقل جهار نامه به 
کلیسای فرنت ارسال داشته استت: 

اگر آنها را ط ,) ,ظ ,۵ بنامیم, ۸۵ که نامه 
اقل شک هنود درفنده استکن اش ره که ان زا 
در ۱-قرن۵:٩‏ باز می‌يابیم. 8 دومین نامه 
همین نخستین نامه به قرنتیان است که نامه ای 


۶:۳۷ 


تشگفار دومن نامه به فرنتیان 


که آن هم مفقود گردیده است بشرط آنکه 
آقرن۰ ۱۳-۱ تمام یا بخشی از این نامه ای که 
«با اشکها نوشته شده است» نباشد. (1 
رآ آتشسات ست: ۱ هم مرکب از 2 
قرن ۱۳-۱ و هم از ۲قرن۱-٩‏ است. 

۰ و مه ۳21 2 ۰ ۰ 

تاریخ تحریر انها را جگونه می توان تعییر 
کرد؟ نامه به رومیان یا در سال۵۷ با۵۸ در 
3 72 1 
اغاز بهار بهنگام اقامت کوتاه پولس در قرنت 
تقریر گردیده است. محموعه مبادلات نامه های 
رسول با کلیسای فرنت باید قبل از این تاریخ 
به انجام رسیده باشد. با در نظر گرفتن زمان 
اقامت لازم برای تهیه نامه به رومیان و زمانی 
را که بصورت اجتناب ناپذیر آخرین نامه به 
قرنت رسیده و نتایج مطلوب را بار آورد باید 
ارسال این نامه را (1) لاافل چهار پنج ماهی 
که پولس به سوی قرنت حرکت کرده بود یعنی 
یایان سال۵۶ (یا یایان۵۷) دانست. 

از طرفی دیگر. باید ادآور بود که پولس 
قرنت را در حریان تابستان سال ۵۲ ترک و به 
صوب افسس عازم شده است و یکسال بعد در 
سال ۵۳ در آنجا رحل اقامت افکنده است. 
اخبار خطرناک درباره وضع اهالی قرنت باید 
جند هفته با جند ماهی دیرتر در سال ۵۴ 
رسیده باشد. لذا بین سال ۵۴ و یا به یقین 
بیشتر حداکثر تا یایان ۵۶ (۵۷) بوده است 
کل شلوا میا دا توالت تفارش گرتد: 

دنباله روی داده ها به شرح زیر بوده است: 
پولس در مدت افامت خود در افسس از 
بی نظمی و هرج و مرج خطیری در کلیسای 
ره 7 2 ِ ۳2 
نامه خود را به قرنت می نگارد (۸) (نامه 


۶:۳۸ 


ماقبل برحق ۳:۵۵۵0001006) مفقود شده که 
در ۱-قرن۵:٩‏ اشاره گردیده و به اهالی قرنت 
تأکید می کند که‌با افرادی که‌هرزگی آنان 
زبانروهعگان استم معاشرت نکنیده این 
نامه اول تأثیر بزرگی بر جای نمی نهد. مدتها 
بعد پولس تیموتاوس را برای یادآوری از 
آموزشها و عقیدت خود به فرنت گسیل 
می‌دارد. (۱-قرن۱۷:۴). 

از آن زمان پرسشها بصورت کتبی برای 
پولس مطرح می‌گردد (۱-قرن۱:۷) وی آنها 
را نکته به نکته با ارسال نامه ۱-قرن (ظ) 
پاسخ می‌گوید و اين امر احتمالا در جریان 
تابستان سال۵۵ اتفاق می‌افتد. 

سپس تبطس افسس را به فصد قرنت ترک 
هی که فختا وی اقدام در جهت جمع آوری 
اعانه ای است که در ۱-قرن۴-۱:۱۶ از آن 
سخن بمیان آمده است, اما بمحض رسیدن با 
وضعی روبرو می‌گردد که مأیوس کننده است: 
دو نامه ۸,3 و دیدار تیموتاوس نتوانسته بود 
نتایج مورد نظر را به بار آورد. 

لذا پولس تصمیم می‌گیرد که شخصاً طی 
مسافرتی سریع به قرنت برود یعنی سفر دوم. 
( خی سا تسا فرت: بان کلای 
جامعه مسیحی و کلیسای قرنت بود ۲- 
قرن ۱۲ ۰۴۱ ۳۱ ۱) باید به سرعت تصمیم 
گروفته ناش زرا هسانظور کهاز آجفرن ۲و۱ 
برمی‌آید وی بدون مقدمات قبلی درباره نیات 
خود تصمیم نمی گرفت. زمان بسیار پرآشوبی 
فرارسیده بود و پولس ناگهان بسوی افسس 
زر کل کر به هنگام ثار کف شوت تام 
کوشت() کا نامه نی وا که سادی کاین 
اش لاه توش سیر شورف فا ره کن 2۲ 
قرن ۳:۲ -۴). 


(۳۱۲۴ 
ی 


تشکفار دومن نامه به فرنتبان 


برای غلبه بر این شکست. پولس تیطس را 
که مذاکره کننده‌ای قوی و سیاستمدار بود 
مأمور رفتن و اخذ تماس با قرنتیان میگردا ند. 
آیا تیطس مأمور بردن اين نامه سوم با خود بود 
با آنکه پولس آن را بلافاصله پس از عزیمت 
وت کاشته و ارسال داشته بود؟ هیچ معلوم 
نیست. پولس برای شناخت رفتار فرنتیان و 
واکنش آنان پس از نامه اش متعاقب مأموریت 
تیطسء همجنان بی فرار است. 

اما وضع چنان بو که ناجار از ترک 
افسس بود. به تراوس امده و سپس رو به 
مقدونیه آورد و اینجا است که سرانجام تیطس 
حامل اخبار خوب رسید (۲-قرن۱۳:۷). 

پولس با رضایت خاطر دفاعیه ای آرام از 
رسالت خود کت و در آن درباره جمع آوری 
اعانه استمداد می طلبد (فصول۸ و ٩‏ فصل 
نهم ممکن است در حکم یادداشتی مستفل از 
فصل۸ باشد). این همان نامه مشهور به نامه 
دوم قرنتیان است (3). تیطس به قرنت رفته 
و آمدن آتی پولس را که در آمدن به قرنت 
درنگ نمی ورزد, سال۵۶ (با۵۷) رو به 
اتمام بود. بهنگام این اقامت سوم است که 
پولس با ذهنی باز و اماده نامه به رومیان را 
ی رک و 


شاختان. نامه 
طراحی کردیده است: 
۱- پولس و روابط وی با جامعه مسیحر 
قه ره 

پولس که در خطر مرگ در آسیا بود (۸:۱) 
تعویق سفر موعودش نه بعلت سهل انگاری که 
فلت تسا پل ب مشانسن را ۱۳:۲۰ ) 


۲۳۱۲۵۱ 
ی 


بوده است. از ۱۳:۲ تا ۴:۷ به عطمت 
مآموریت رسالتی اشاره دارد: وی بر برتری 
تأکید می‌ورزد (۶:۴-۱۴:۲). سپس بیم و 
امتل فورد اتف ان مامورشگ :زا برمی نگارد 
(۴: ۰۵-۷ ۱) که در زمان حاضر جون سفارتی 
برای مسیح و یک صلح جویی با جهان پدیدار 
م ی گردد (۲۱-۱۱:۵). مشکلات بمشابه 
7 ۳ 1 ِِ_ 

انگیزه ای قوی در پیش راندن پولس برای 
گشودن قلب خویش به قرنتیان است (۱:۶- 
۷ از ۴:۷ تا ۱۶:۷ پولس یادآور می شود 
و ۰ ۰ ۰ ۰ 9 ۰ 
جگونه یس از یک حسن خاتمه بحران, تیطس 

۳ ‌ 

در مقدونیه به وی ملحق می کردد. 

۲ تعالیم دوگانه مربوط به جمع آوری اعانه به 
نفع کلیسای اورشلیم: فصول ۸ و ٩‏ 

۳- قصول ۱۰ ۱۳۱۵ تیا دهندهُ شرح 
مبسوطی با سبکی هیجان آور و گاه تند اما 
همواره سرشار از حس حقبقت حویی و ایمانی 
است که پولس طی آن از اصالت ماموریت 
خود دفاع می کند. کافی است از ۲:۱۱ ۳۳-۲ 
تا ۱۰-۱:۱۲ را خواند تا به قدرت انحیل در 

2 ۰ 


رسول عیسی مسیح 

جاذبه عمیق نامه دوم به فرنتیان در بهم 
آمتزتختن رویدادهای بشری و حضور فعال 
3 یس 5 ۰ ۱ 2 ۰ 4 
شرحی عقیدتی و از سوی دیگر تعمقی درباره 
زندگانی مطرح باشد, بلکه تنها جریانی بس 
قوی, تنها یک قوه محرکه قوی است که عمیقا 
شخص عیشی واغمل فعلی آن را به زندگاتی 
حاضر مسیحیان کلیسای قرنت و بویژه یولس 


متحد می دارد. 


۶:۳۹ 


تشکفار دومن نامه به فرنتیان 


پیوسته است (۰۲۱:۱ ۱۸:۳) و گاه عمل خدا 
بدان افزوده می‌گردد چون در ۲۲-۲۱:۱. به 
این ترتیب مسیح, روح‌القدس. خدا با هم در 
راسظهای مان شک سک ون ۱۳ 
۳ قرار دارند. این ضوابط نقش پرداز آن 
چیزی است که در قرن آتی آنرا تدلیث خواهند 
نامید اما این نقش هم متکی بر تنوع و هم 
حدت سه : خدا 
و ت‌ هر : مجح و 
روح القدس است که در زندگانی افراد و 
نحات و تحقق آن مداخله می کند. 

موضوعی هست که حالب توحه است: 
اشارت «در مسیح» تاکید بر رابطه اشتراک 
فعلی و ضابطه «با مسیح» تاکیدی بر اشتراکی 
ام وتان ات گر پنین از ک از قر کید 
ایمان به مسیح را با فراخنائی قابل ملاحظه 
خداست) (۴:۴). در یک ضابطه منحصر 
بفرد از «تصویر خدا». رسول ویژگی خاص 
خداست. مسیح آن کسی است که برروی 
زمین. خدا را شکشوف گرد تیوه اس وی 

همحنین مرگ و زندگانی عیسی همواره با 
نتایج فعلی آن بر رسول. بر جامعه مسیحی پا 
مسیحیان در ارتباط قرار داده شده است. 


ا «حمل گنجینه ای در ظرف گلین» - (.ظ۲ .0 .۲) 


نامه دوم به قرنتیان بمعنای اخص کلمه نامه 
رسالتی است. رسول در موکب پیروزمند مسیح 
پیش می‌رود و همه جا عطر شناسائی وی را که 
عطر زندگانی است. می پراکند (۱۷-۱۴:۲). 
وی با تقدیر سیح مشارکت بعمل می‌آورد و در 
تن خویش مرگ عیسی مسیح را حمل می کند تا 
سرانجام زندگانی عیسی در آن پدیدار گردد. 
پیام رسالتی وی یک نامه زنده است: جامعه 
فرنت» «نامه ما شما هستید» این است اعلام 
پولس به فرنتیان (۲:۳). پولس اصطلاح بجا 
اکن تیان عطمت وا شکسدگ ما موزیت شود 
یافته بود: «اين اندوخته را در ظرف گلین 
(سفالین) داریم» ۲ (۷:۴) و قوت و شمارش 
دقیق مذکور در ۱۰-۴:۶ قدرت و حدود 
سالت وی را تضان می‌قهن. عصلت | سای 
وی با همهٌ تفاصیلی که رسول درباره زندگانی 
گذشته خود در خدمت مسیح مشخص است 
(۳۱-۲۲:۱۱) و تسوالی خطرهای رنج و 
درماندگی را که وی باید شخصاً تحمل کند بما 
پاد می‌دهد! اما به مردی که خداوند گفته 
است: «فیض من تورا بسنده است. زیرا 
قبرت دز مت تکیال ونیم 2۱۲ 
پولس برای مسیح در سفارت است (۲۰:۵). او 
می بیند که ماموربت آشتی بوی سپرده شده 
است (۱۸:۵) زیرا وی قابلیت آن را یافته بود 
که خادم پیما نی نوین باشد (۶:۳). 


عهد عتیق 

با تاکند زاین فکند کا فرکتان ید یکت 
نامه مسیح با اعتماد به ماموریتش مبدل 
تاه ال دس و لین فلا تیم انیت که 


۲- «فیض من ترا بسنده است, زیرا قدرت من در ضعف به کمال می رسد.» - (.ظ۲ .0 .۲) 


۶۴۰ (۳۱۲۶) 
م7 سا اه 


تشکفار دومن نامه به فرنتیان 


پیمان نوینی را که ارمیا نبی اعلام کرده است 
(ارمیا۳۳-۳۱:۳۱) به تحقق رسیده است. 
این بیمان در تکمله با تنق, پیمان عتیق 
نیست زیرا ۱ با 
وجود اين از لوح سنگی گذشته و به لوح تن و 
از کتاب گذشته به قلب روی آورده ایم و آن 
دیگر محدود به قوم بنی اسرائیل نیست. این 
پیمان برای همه کسانی که عمل روح القدس 
را در خود به انجام برسانند. گشایشگر عهد 
حدیدی است. برای نشان دادن اينکه جگونه 
اش تهاقف تون اش دندشن قانه‌ای 
گیرا بین پیمان منعقده در گذشته با موسی و 
پیمان نوین را تشریح می‌کند. اين برای اولین 
بار است که پیمان موسی پیمان قدیم نامیده 
شده و کتاب مقدس بهودیت دارای عنوان 
(عقا عتیی 6 گر ند (۱۳۲) از این تشن 
فعل و انفعال خدا در قلب است., دوران 
روحالقدس فرا رسیده است. پیمان نوین 
نمی تواند تنها در بند یک نوشته محدود شود 
(۶:۳) همانگونه که‌یرای هد غقیق این 
چنین بوده است زیرا روح القدس زندگانی 
می بخشد. (۶:۲). 


تنها يك کلیسا 

مقارن سال ۰۵۵ یعنی یک نسل پس از 
مرگ و قیام عیسی مسیح این خطر بسیار بود 
که هر جامعه مسیحی محلی خصلتهای ویژهٌ 
خود را به قیمت پیوند بین همه کلیساها برای 
ود شتحضی کالب شرا تلم وتو 
دوران نجات بخش مسیحائی فرارسیده بود. 
که ۲-۶ تاز شیم حدم 
آوری اخانه است که برخی آن را «همگانی» 


نامیده‌اند. زیرا در جهت ارزش نهادن به 


رابطه بین همه کلیساهای زاده از رسالت و 
قدیسان اورشلیم که تحت فشار قحطی اند 
قرنتیان برای جمع آوری این اعانه بر هم پیشی 
هی کته ابا تسس کسان را که 
پیشتهاد تشکیل سان‌بانی را می کفتلد که به 
دیگر کلیساها نیز گسترشن می‌باند. به 
دیگران سخاوتمندی را پیشنهاد کردن آسانتر 
است تا آدم خود سخاوتمند باشتد از خی 
پولس پاریهای متقابل به نشان اشتراک عمیق 
تلقی می‌گردد: یک حامعهٌ خدا که در قرنت 
است؛ همانی است که در جاهای دیگر هم 
هست جمع آوری اعانه باید به نشان اتحاد در 
برابر پراکندگی و تاکید بر اتحاد قوم جدید 


جه بهودی و چه پونانی باشد. 


ارزش فعلی 

عصر ما عصر اطلاعات دقیق و آگاهیهای 
مربوط به شرح حال زندگانی افراد است 
(بیوگرافی) نامه دوم به فرنتیان به این انتظار 
مثبت پاسخ می‌دهد و اطلاعات دقیقی از 
ژندکانی خولس را دن فردارهه این تامق‌میکن 
است مورد علاقهٌ روان شناسان, روانکاوان؛ 
مفسران, الهی شناسان, مورخان پا بطور ساده 
هر خواننده‌ای قرار گیرد که انسانی بغایت 
زنده, با یک شبان یا رسولی در برخورد با 
مسائل جدید و سخت را باز می یابد. 

سرانجام در این دوران آغازین جامعه 
مسیحی همه چیز در معرض کاویدن و حستجو 
است زیرا همه چیز را باید یافت. درباره این 
نکته نامه دوم به قرنتبان می تواند حاوی 
مشخصات و طرجهایی از رام حل کلیساها ک 
در محیطی متغیر در جستجوی اشکال نوینی از 
وفاداری و ایمان اند باشد. 


۶۱ )۳۱۲۷( 


دومین نامه به قرنتبا 


عنوان و سلام پرتسلی, "که ما رادر تمام مصیبت‌مان؟ 

بش ۱ "پولس رسول مسیح عیسیش تسلی می‌دهد, تا ما بتوانیم آنها را در همه 

ِِ واه تسوا رس وشن ابید 0[ 

کلیسای خداکه در قرنتس است» با همه تسلایافته ای از خدا. *زیرا همجنان 
مقدسانی که در تمام اخائیه هستیره که رنجهای8 9 تن اتتازن هید و 

روم۷:۱ "فیض و صلح از سوی خدا, پدر ما و از به‌همان‌گونه تسلی ما بوسیله مسیح نیز بی 

خداوند؟ عیسی مسیح! بر شما [ باد] اندازه است. * و اگر ما مصیبت‌زده هستیم؛ 

بهتخاطر تسلی و تحات شما است: اگر ما 

مشارکت در رنجها و تسلاها تسلی یافته ایم به خاطر تسلّی شما است که 

افس: ۳‏ "متبارک باد خدا و پدر خداوند ما همان رنج‌هایی را که ما هم داریم با مقاومت 


بان ی که یلها در رها 

2- مسیح عیسی. ر.ک روم ۱:۱ ۰0 پولس در نامه‌های خود گاهی عنوان مسیح عیسی بکاربرده: ۲- قر ۰۱:۱ ٩۱؛‏ ۵:۴ وگاهی 
عیسی مسیح: ۲-قرن ۰۲:۱ ۳: ۰۵:۱۳ ۱۳ ؛ ولی بیشتر اوقات فقط عنوان مسیح بکار برده است: ۲-قرن ۰۵:۱ ۲۱؛ ۱۰:۲ 
۲ ۳:۳ ۴ ۰ وغیره مخصوصا در مواردی که با حروف اضافه «در» و به صورت «در مسیح» نوشته 
تاه در صورتی که بندرت فقط نام عیسی را آورده است: ۴: ۲۰ 0 هو این در موردی است که سخن از موعظه. 

زندگی پا مرگ عیسی است. کین به نظر می رسد که پولس موقعی عنوان مسیح عیسی بکار می‌برد که فکر می کند خطاب به 
و مسیح موعود. عیسی است. در صورتی که برای شنوندگان یونانی عنوان عیسی مسیح بکار 
برد ه که رفته رفته به صورت اسم خاص در می‌آید. 

0- تیموتاوس اهل لستره. ۱ع ۱۶ : در دومین و سومین پولس به همراه او بوده است. وی در پی ریزی کلیسای قرنتس شرکت 
داشته: ۱ع ۵:۱۸: ۲-قرن ۱۹:۱ و مخصوصا ارتباط رسول را با این کلیسا حفظ می کرده است: ۱-قرن ۱۷:۴: ۱۶: ۰۱۱-۱۰ 
0 شهر فرنتس که در سال ۱۴۶ پیش از ز میلاد مسیح بوسیله کنسول رومی مومیوس با خاک یکسان شده بود مجدداً در سال ۴۴ 
بیش از ز میلاد بوسیله فیصر روم پولیوس بنا شده و سریعاً به صورت شهر بزرگی درآمده و پایتخت ایالت اخاثیه گردید. اهالی 

اس تبر از قاط بعش امه رود رت سل را کلب اد رگا :80۱ 

0- اخائیه یکی از ایالت‌های تابع امپراتوری روم و شامل سرزمین های پونان قدیم بوده است. 

3 - کلمه یونانی که به فارسی خداوند ترجمه می شود. برای ترجمهٌ نام خدا که در کتاب مقدس عبری آمده بکار می‌رود. بکار 
بردن این کلمه در مورد عیسی اعتراف به الوهیت مسیح است, اع ۳۶:۲: ۱ -قرن ۳:۱۲؛ ۲-قرن ۵:۴؛ فی ۲ 1 

1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: آنان را که در هر مصیبتی هستند. این مصیبت‌ها از گرفتاری‌هاء ی ازدواج گرفته ۱ -قرن ۲۸:۷ تا 
بینوایی. ۲-فرن ۸: ۲ و خطر مرگ ۲ -قرن ۸:۱ با اضطراب های مربوط به آن است؛ ۲-قرن ۱: 
است که بر رسول و یا فرد ایماندار می‌رسد. ر.ک روم ۳:۵ 0. 

ظ پولس در مورد مقایسه و مبادلاً وضعیت بین مسیح و فرنتیان اصرار می‌ کند. . در اینجا موضوع رنج‌ها و تسلی‌ها است؛ در ۲- 
قرن ۲۱:۵ » گناه و عدالت خدا ؛ در ۲-قرن ۹:۸ بینوایی و ثروت؛ در ۲-قرن ۴:۱۳ ناتوآنی و قدرت است؛ ر.ک ۱۲:۴؛ 
و ضمناً همین مبادله وضعیت که بین مسیح و فرد ایماندار وجود دارد بین رسول و مسیحیان بوجود می‌آید؛ ۱ ج 
قرن ۱:۱۱؛ ۲۶:۱۲ 

- کلمه تسلی که در کتاب اشعیاء آمده (۱:۴۰) و در مورد استقرار مجدد اسرائیل بکار برده شده در نوشته های عهد جدید به 
مفهوم شادی و دلگرمی است که نوید انجیل و روح القدس را می آورند. 


روم۵ ۵:۱ عیسی مسیح» پدر رحمت ها وخدای 


1 ۴ و عبارت از مصیبت هایی 


فی ۲۷:۲ 


روم۱۷:۴ 


۱۱۷-۱ 


موکٌد است: زیرا می‌دانیم همان طور که در 
رنج ها [ی ما] مشارکت دارید همینطور نیز 
تسلی خواهید داشت: "زیرا نمی خواهیم: 
ای برادران که در مورد مصیبتی که در آسیا! 
به ما رسید بی‌خبر بمانید که پی اندازه, 
به حدی که حتی از جان [خود] نومید 
بوسیم: 

"با این همه خود را محکوم به مرگ 
می‌دا نستیم تا بر خود اعتماد نداشته باشیم 
بلکه بر خدا که مردگان را بر می خیزاند. 
بخشیده! و رهایی خواهد بخشید. که 
اميدواريم تا باز هم رهایی خواهد بخشید. 
ما فش‌ها رانیا تیایکن‌بازی کفیه ها 
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می‌رسد موجب سپاسگزاری؟* بسیاری برای 


دومین نامه به فرنتیان 


تس برنامه سفر 


را تفا یشاب ات عراهی ایند 


وحدان ما که با سادگی و صفائی که از ۱:۲ 


سوی خدا می‌آید و نه با حکمت بشری بلکه 
با فیض خداء در دنیا و مخصوصا نسبت به 
شما رفتار کرده ایم. نا هی مج یمتا 
یج تویف تج سس تس یز تمد ۵ 3 
درک می کنید" و امیدوارم که کاملا درک 
خواهید کرد. "چنانکه تا حدّی هم مار 
کار ده اند شوت | فارشا 
هستیم, همچنان که شما هم برای ما در روز؟ 
خداوند ما عیسی؟ [خواهید بود]. "٩‏ و با 


چنین اعتمادی در ابتدا می‌خواستم به نزد 
7 1 1 داشته باشندل 

شما بیایم تا فیض ومی داشته باشید, ۱۴ 
و از نزد شما به مقدونیه بگذرم و دوباره از 
به سوی یهودیه همراهی کنید. ۲ وقتی این 

2. ۳ ۰ 

را می‌خواستم ایا سهل انگاری کرده ام؟ یا 
آنچه را قصد کرده ام برطبق بشری [تن] 


۱-قرن۱۷:۱؛ 


1- منظور یکی از ایالت های امپراتوری روم در آسیای صفیر است که پایتخت آن افسس بوده است. جنین به نظر می رسد خطری که 
در اینجا ذکر شده غیر از شورشی است که در اع ۴۰-۲۳:۱۹ و وقایعی که در ۱-قرن ۳۲:۱۵ آمده است. آبا می‌توان این 
خطر را با آنچه در فی ۱ ذکر شده است مربوط دانست؟ به هرصورت بازداشت پولس در اورشلیم به تحریک بهودیان 
ایالت اسیای صغیر خواهد بود. اع و 

[- ترجمه تحت اللفظی: از چنین مرگ هایی... بکار بردن کلمه به صورت جمع طرز بیان درزبانهای سامی است. 


>1- پولس 5 فرنتیان گر موزد سیانیگراری خیلی 


صرار می کند. ر. ک ۱۵:۴: ۱۱:۹ ۰۱۲ 


[- ر.ک روم ۲:۴ 0 و همچنین در اين نامه مخصوصا در فصل ۱۲۰۱۰ موارد سیاری وحود دارد که رسول, به کلیسای خود افتخار 


می کند که به لطف مسیح ایجاد شده اند . 
0- در بعضی از نسخه های خطی به حای کلمه سا 


دگی؛ قدوسیت آمده است. 


0- پولس در سخنرانی ها و نامه‌های خود فقط یک انجیل را اعلام می کند: ۲-قرن ۴:۱۱؛ غلا ۹-۶:۱؛ ۲:۲» ۵؛ بدی نگونه به 
کسانی که او را به دو روئی متهم می کنند پاسخ می‌دهد: ۱۷:۲: ۲:۴. 


0- روز خداوند روزی است که برطبق نوشته ها 


مسیح ذکر شده یعنی روز بازگشت و حضور مسیح و در عين حال روز رستاخیز و داوری است. ۱-قرن ۸:۱؛ ۰۵:۵ 


0- در نسخه های خطی دیگری: در روز خداوند عیسی خواهید بود. 
0- در نسخه های خطی دیگری: تا برای شما مضاعفی فراهم کند. 


ی عهد عتیق در انتظار آن روز هستند. در عهد حدید روز خداوند به عنوان روز 


7- طرح مسافرت پولس که در ۱-قرن ۶-۵:۱۶؛ ذکر شده بود تغییر يافته است. بدواً قرار بود خط سیر پولس مقدونیه- قرنتس- 
بهودیه باشد درصورتی که در اینحا فرنتس- مقدونیه- فرنتس- بهودیه است. در حقیقت پولس به خاطر رعایت کلیسای 


فر نس مرف خواهن شک که پدوا از فرشین بگذروه ۳۵۱ ۱۷ ۱۲ 


تیش 


۱ 


۱-قرن۰ ۱۳:۱ 


۱-یو ۲۷:۲ 


ن ترجمهٌ تحت اللفظی: بلی» بلی و نه» نه 


دومین نامه به فرنتیان 


قصد کرده ام تا در من» بلی» بلی, و نه نه 
پاشد ۹ ۳ آما بهحفاذارش دا اش کتد] 
که سخن ما با شما [هم] بلی و هم نه 
*"زیرا پسر خداء عیسی مسیح که از 
طریق ماء به وسیلهً من و سلوانسو 
تیموتاوس بین شما اعلام کرده ایم بلی و نه 
نیوده ات فلکهگن اوایلی نومه اسر ۲ 


سست ۰ 


زیرا جونکه [ تمام ] وعده های خدا در او: 
بلی است: پس به وسیلهٌ او آمین" ماهم به 
یا بای سکره او ات ۰ وانکه‌ما وا 
با شما در مسیح استوار ساخته وما را تدهین 
تمودم تیذا است؛ 
زده و در دلهای ما تضمی ن ۷ روح [ القدوس ] 
را نهاده است. ۲ "اما من بر جان خود خدا را 
گواه می خوانم که برای رعایت حال شما 


۲آنکه نیز مارا مهر 


. ممکن است منشاً این سخنان از یع 


۴:۲ 2-۰۱ 


دیگر به قرنتس نیامده ام. آنه برای آنکه 
صاحب ایمان شما باشیم پلکه در شادی شما 
شریک هستیم زیرا [ به خوبی] در ایمان 
فادارین .مین کفنا. 


"پس, پیش خودم چنین تصمیم 

گرفتم که در حال غمگینی * دوباره 
به نزد شما نیایم۷. 
غمگین کنم چه کسی [می تواند] به من 
یی نهد یزار دک آزرا کمکسن 
کرده ام 9 و من این را نوشته ام" تا مبادا 
0[ 
مک در مور ی 
شما یقن دارم که اقفر [شاد | 


همه شمااست. وا ها یت ایو 


آزیرا اگر شمارا نیز 


۵ باشد. ر.ک مت ۳۷:۵. رقیبان پولس او را 


متهم می کردند که مدام نقشه های خود را تغییر می‌دهد درصورتی که فقط تغییر اوضاع و وقایع او را مجبور به این کار می کرده 


است. 


- سلوانس دو نام داشته است: یکی نامی از ريشهٌ عبری که سبلاس بوده و دومی نامی لاتینی که به صورت یونانی درآمده بود: 
سیلون (اع ۵ ۲۹۰-۱۶ و غیره). وی در اعلام نوبد انجیل در قرنتس شرکت داشته است: اع ۵:۱۸: ۱-تسا 
:۱ ( 


۷- تدهین (بند۲۱) و مهر (بند ۲۲) مربوط به اظهاراتی در بارةٌُ تثلیث: 


1 


- آمین (راست راست. یقین است). یکی از جهار کلمهٌ آرامی است که در زبان یونانی جزو عبارات و اصطلاحات نیایشی عهد 


حدید حفظ شده است. این کلمه وفاداری به خداوند و ایمان شخصی را بیان می کند. عیسی برخلاف روش کاهنان سخنان 


خود را با این کلمه آغاز می کرد: آمین به شما می‌گویم 


... در انجیلهای همگونه بیش از ز پنجاه مورد این کلمات به این صورت 


آمده است. کف رات را تأّیید کرده, به آنها جنبه رسمی بدهد: آمین. آمین به 


شما م یگویم. 


۰ یو ۱ :۰ ولی کلمه آمین اکنرا در پایان آیین نیایش بکار برده می‌شود و آیین نیایش سیاسگزاری نمونه ای از 


آنست. رک روم ۳۷:۱۶ ۱-قرن ۱۶:۱۴؛ مکا ۱۴:۵. بوحنا در مکاشفه این کلمه را مانند پولس بکار برده است و عیسی را 
آمین خواهد نامید: مکا ۱۴:۳. 


مسیح» خدا و روح القدوس می باشند قیلا در هل عق 


این نشانه ها را به فوران روح القدوس مربوط می کردند. باری آنچه در پول ۱:۳ ۲2 اعلام شده بود اکنون تحقق بافته است. 
همچنین ممکن است این کلمه ها اشاره به آیین‌ها و رازهای مذهبی مخصوصا راز تعمید باشد. 
۷- در اینجا و در ۵ نا ر.ک افس ۱۴:۱ . در حاهای دیگری کلم نویر: روم ۲۳:۸. . زیرا 
ما و و و ی 
:۰ پولس ۷ غمگینی برظبق خدا و غمگینی برطبق دئیا: غمگینی اوّلی باید 
موحب ندامت و توبه شود. 
۷- ر.ک ۱۶:۱ 1. 

4 به پولس شدیدا توهین شده و ظاهرا یکی از ز مخالفان او که شاید بهودی بوده منکر عنوانها و اختیارات رسولی او است. پولس 
مخقیز اسکه این توهین را بخشیده و نادیده بگیرد ولی باید بدواً وضیعت را روشن کند. 
- در مورد این نامه که ۴ شده است, ر.ک مقدمه. 
0- ترجمه دیگر: با اینکه از شما اطمینان داشتم. 


- در ۷ 


7 
7 ی 


۶۴۵ 


۷ 


اع۰ ۳۱:۲ 


۱-قرن۲:۵ 


کول ۱۳:۳ 


۶ 


۱۵-۲ 


اضطراب دل و در میان اشکهای بسیار به 
شما نوشته ام, نه برای اینکه غمگین باشید 
بلکه تا بدانید جه محبت بی اندازه ای 


اک کی موجه عم کی تفه را 
غمگین نکرده است بلکه اگر مبالغه نکنم تا 
شا را | غش کین کرو ای ]: 
۶ ای 2۰ ۱ 

اکتریت اش ایا ارات کفت 
قلی ان مد ایض کین اور 
بخشیده و نصیحت کنند مبادا جنین شخصی 
بر اثر اندوهی مفرط فرو آفتد. "به این دلیل 
به شما اندرز می‌دهم با او محبت را تثبیت 
کنید؟. *زیرا برای اين نیز به شما نوشته ام 
تا به تجربه بدانم آیا شما از هر جهت مطیع 


۷ ذکر می نماید. 
0- ترحمه نحت‌اللفظی این کلمه یونانی: نیشتره اغلب و اکتر اسبت. و در اینجا به صورتی که آمده است به مفهوم جمعیت (و نه 
فقط اکنریت) است. ر.ک به اصطلاح عبری متعلددها که در مقررات جمعیت قمران ذکر شده است. 
3 - جمعیت‌های اولیه مسیحیان در برابر حطاهای بزرگ مجبور بودند اقدامات انضباطی شدید اتخاذ نمایند. مثلاً پوس در موردی 


که کسی با محارم خود مرتکب زنا شده بود دستور می‌ دهد با گناهکا رات فطع 


۱۷-۸ ۰ ولی محبت برادرانه باید موجب تخفیف مجازات‌ها گردد. 


۱-قرن ۲۲-۳۰:۱۱: ۳-یو 


دومن نامه به فرنتیان 


هستید. شا به هرکس شما ببخشید من هم مت ۴۰:۱۰ 


[می بخشم]؛ زیرا اگر بخشیده‌ام چنانکه 
موردی برای بخشیدن داشته ام» به خاطر شما 
در حضور مسیح است» "تا نگذاریم شیطان 
از ما بهره برداری کند؛ زیرا از اندیشه های 


ی با 
او بی خبر نیستیم . 


پریشانی و آرامش پولس 

۳اما برای انجیل مسیح به ترواس؟ آمده 
بودم و [با اینکه] دری برای من گشوده بود. 
"روحم راحت نبود. زیرا برادرم تیطس را 
نبافتم پس از ایشان وداع کردم به 
مقدونیه آمدم: ۳ اما سپاس خدای را که 
همواره در مسیح ما را به پیروزی ین وتا با 
و عطر دانش خود را در همه جا به وسیله ما 
ظاهر می کند. 1 
خوب مسیح هستیم, در بین آنان که نحات 


ژزیرا ما برای خدا عطر ۱-قرن!: 


-ر.ک بند ۲ج سار توهش اشت کز به شخص او شده و غیر از مواردی است که پولس در ۱-قرن ۱:۵ و فی ۱۵:۱- 


رابطه کنند. ۱-قرن ۱۳-۱:۵: ر.ک مت 


1- شیطان می‌ خواهد مسیحیان را فریفته و از راههای حقیقت خارج کند: لو ۳۱:۲۲: روم ۱۶: ۰-۱۷ ۲: ۲-قرن ۱۴:۶ ۱۶؛ 
۰۱۵-۱ 
و ترواس. همان شهری است که پولس درضمن دومین مسافرت خود, در آنجا در روّیا دید یکی از ز اهالی مقدونیه از 9 


0- بند ۵:۷ در ادامهٌ منطقی ۱۳-۱۲:۲ است: ار و 
ای مد 


ی نماید: : اع ۸:۱۶ -۱۷۱۰ و در سومین سفر خود از ز انجا عبور کرد: : اع 
که پولس روای خود و نوشته هايش را در آنحا در خانهٌ کرپس گذاشته بود. 


ور می‌دانیم 
که در داخل سرزمین قرار داشته است. پولس می خواسته 


می‌شود بنابراین باید بندر اسکندریه ترواس باشد و نه شهر ترواس 


است قبل از هرجیز در این مسافرت به پیشواز تیطس برود. ۲-قرن ۵:۷ ۰ 


حقیقت یس از رید بو وله رای ابا 


راحت نبود زیرا برادرم تیطس را نیافت 


۰ ۱۲-۵ ضمنا برطیق ۲-تیمو 


۰ ۷ در 
ما را پوسپلٌ رسیدن تیطس تملی هن 


با این گسیختگی مطلب در ۱۳:۲ که بعدا در ۵:۷ ادامه مییابد بعضی از مفسران چنین نتیجه می گیرند که ۱۴:۲ -۴:۷ نامه 
دیگری در مدح و ستایش وظیفه رسالت بوده است ولی می توان آن را به عنوان جملهٌ معترضه ای طولانی تصور کرد که از ز سایر 
حمله های معترضه گفتارهای شفاهی پولس اندکی طولانی تر است. 
کسانی که ۴:۷-۱۴:۲ را یک نامهٌ جداگانه می پندارند آن را در دنباله ۱-قرن و قبل از «نامهٌ در میان اشگها» (۲-قرن ۱۰- 
۳) قرار می‌دهند. ر.ک. مقدمه 
1- در بندهای ۱۴ و ۱۶ از رسوم و تشریفانی الهام گرفته شده که پس از پیروزی ب رگزار می کرده اند در این تشریفات همراهان و 
ملتزمان به همراه خدمتگزاران پیشاپیش فرمانده پیروزمند عطر می پرا کند ند. 


۶۶ 


۱ 


۱ 


+:*۰۱۳۰۵ 


لو ۳۴:۲ 


۱ 
۱-تسا۲: ۵ 


۱-بطر۱۱:۴ 


غلا۳: ۳ ۱؛ 
فی۳: ٩‏ 


دومن نامه به فرنتیان 


نها تته رو انا که ک رهق شوت را 
بعضی‌ها را بوی مرگ به سوی مرگ و 
دیگران را عطر زندگی به سوی زندگی, آیا 
جه کسی قادر به اين است؟ 

۲زیرا بمانند بسیاری نیستیم که سخن 
خدا را معامله می کنند بلکه در یاکی [ 
صفای کامل ] از سوی خدا و در حضور خدا 
در مسیح سخن می گوييم. 


خدمت پیمان نوین 
۳ آیبافهتانع ا عازن می کنیم خودمان 
خود را توصیه نمائیم؟ پا اینکه مثل 
بعضی ها احتیاج وت مه لاه شا 


۶۳-۲ 


یا از طرف شما داریم؟ با 
شید که کر دام وه اه وه 
تا شون 
یک نامه مسیح ظاهر شده اید خدمت کرده 
شده به وسیلهٌ ما نه با مرکب بلکه با روح 


ان هی و وا تا 


خدای زنده نوشته شده, نه بر روی الواح 
سنگی" بلکه بر روی الواح دلهای گوشتی. 
"و جنین است اعتمادی که بوسیله مسیح در 
نزد خدا داریم. که ایتکه از خودنیان تادر 
باشیم ادعا کنیم چیزی چنانکه از خود ما 
است؛ بلکه قدرت ما از خدا می‌آید» 
شیارا فاهرضاه اسک سل مت کار 
پیمانی نو" باشیم نه به ظاهر کلمه" بلکه به 


۲:٩ ۱-قرن‎ 


ار۳۳:۳۱؛ 
حزق ۲۶:۳۶ 


یو۵ ۵:۱ 


ار۳۱:۳۱ 


اسیران جنگی که قبل از ز آنان می‌آمدند اکثراً پس از ز اجرای مراسم کشته می شدند. تصاویر این بندها از مراسم ورود 
پیروزمندانه گرفته شده است. 
11 - کلماتی که در بند های ۱۴ -۱۶ آمده و گاعی عطر و در مورد دیگری بو ترجمه شده از ريشه واحدی هستند و قاعدة بایستی به 


یک کلمه فارنمی تر گرداند: ولی جون در مورد مرگ نمی توان کلمهٌ عطر را بکار برد قالعان هو رک ترجه نله ینت 


[- در سال جنین نامه های توصیه در آن دوره, حتی در کلیسا متداول بوده است. ر.ک اع ۱۸ ود ؟ روم ۱۶: :۰ کول ۱۰:۴: ۳-یو 


1 
>1- در بعضی از نسخه های خطی: در دلهای شما... 
1- کلمه های شناخته و خوانده در زبان یونانی از یک ريشه هستند. در اینجا پولس ضمن بکار بردن فن حناس» مخاطبان خود را به 
نامه همانند کرده است. 


0- الواح سنگی آشاره ای به اعطای قوا: 


نین در کوه سینا است: ر.ک خروج ۲۴ ۰ ۸:۳۱ ۲۹-۲۸:۳۴. 


1- پیمان نو با عهد حدید: این کلمه در کتاب مقدس به معنی و مفهوم معینی بکار برده شده ولی در زبان یونانی مفهوم وصیت نامه 
را نیز دربر دارد. پولس با ذکر مرگ عیسی که پیمان نو را بیان گزاری کرده است مفهوم قضایی و حقوقی وصیت نامه را به این 


کلمه افزوده است: لو ۲۲: 


این دو عهد را به طور برجسته نمایان می کند: 


اوح سگی 

ظاهر کلمه می کشد ۳ ۳3 

خدمت مرگ ۷:۳ 

خدمت محکومیت ٩:۳‏ 

زایل شدنی ۱۱:۳ 

عهد عتیق با یوش خوانده می شود ۳ 
شکوه زایل شدنی ۷:۳ 


بر روی جهره موسی ۷:۳ 


عهد جدید 

الواح- دلهای گوشتی, ۳:۳ خدمت عهد جدید ۶:۳ 
معنی و روح زنده می کند ۶:۳ 

خدمت روح ۰۳:۳ ۸ 

خدمت عدالت ٩:۳‏ 


آنجه می ماند ۱۱:۳ 


روشنایی دانش ۶:۴ 


شکوه خدا ۶:۴ 


بر روی چهره مسیح ۶:۴ 


۰ ۱-قرن۲۵:۱۱؛ ۲-قرن ۱۴:۳؛ عبر ۸:۸؛ ۱۵:۹ ۴:۱۲ ۰۲ یک رشته اختلاف زیر تفاوت بین 


0- منظور از ظاهر کلمه (ترجمه تحت اللفظی: حرف) قانون موسی است زیرا انسان را ملزم به اطاعت می کند در صورتی که آدمی 


قادر به پیروی آن نیست و در نتیجه به مرگ 


شانیده می شود. روم ۰۵:۷ . آیین بهودا در دوران پولس از ريشه های اصلی خود 


بریده و حدا شده بود و مراعات دقیق و کلمه به کلمه قانون تورات این آیین را به صورت مرده درآورده بود. ۲ -قرن ۳ 3 


۰ 


۶:۷ 


۱۱۷-۳ 


معنی آن؛ زیرا ظاهر کلمه می کُشد, اما معنی 
آن زنذه‌می کفد: "بازی: اگز حنفت:م رگ؛ 
که با حروف برروی سنگها کنده شدم 
درشکوهمندی جنان بوده که پسران اسرائیل 


دومین نامه به فرنتیان 


بیشتر شکوهمند [خواهد بود]! ۲ "پس ما که 
و 
7( 


- ترحمه دیگر: 


۶:۳۸ 


نمی توانستند بر جهرهٌ موسی خیره شوندل؛ 


سا افکار اتتان تسا راما اه 


چگونه خدمت روح شور لیکو ات3 امروز در قرائت عهد عتیق" همان یوشش ل 
1 ۷:۲۸ 

نخواهد بود؟ زیرا * اگر خدمت محکومیت بای است بدون ابنکه [یوشش] برداشته روما ۱۸-۷۱ 

:1 : ی ۵ ماد ۵ سس عیز۱۳:۸ 

شکوهمند نبودهء آنن | خفدر تیشسش امه سود. زیرا در مسیح زایل شده است . اما 

عدالت شکوه فراوان تری دارد؟ و زیرا تاه امروز وقتی که [کتاب] موسی را 


۱۶ : و 
و جنانجه وقتی بسوی 
۱۷ ۲ 

می‌ شضود. اما خداوند دوح 


این شکوه فوق العاده شکوهمند تشله اشعت: اه می شود. 


""زیراء اگرآنجه ژایل شدنی بود در شکوه 


[ظاهر گردید], پس آنچه می‌ماند چقدر 


لازم به یادآوری است عهد جدید متتي نیست که عهد عتیق را تکمیل کرده باشد بلکه تحول و گذشتن است از ز آنجه نوشته شده 
به روح و معنی کلمه یعنی آنچه واقعا در دل می‌گذرد. بدون روح. متن می کشد اما بدون متن, روح خاموش خواهد ماند. ار 
ری ۲۶:۳۶ 

0- ترجمه تحت اللفظی قسمت آخر این بند: نه از حرف بلکه از روح؛ زیرا حرف می کشد اما روح زنده می کند. 

0 پولس نکات مختلفی را دربارة تقش موسی تشریح می نماید: : قوا تین با دریافتامی کید ؛ خروج ۳۴: ۳ خدمت مرگ که 
کلمه به کلمه بر روی الواح سنگی کنده شده است» خروج ۳۲: ۰۶ ۴ -- ۴ * درخشند کی موقتی جهره موسی که در اثر ملاقات 
او با خدا حاصل شده است» خروح ۳۳ :۲۵-۰ و پولس این امتیاز شخصی را که به موسی داده شده است در برابر موهبتی 
نش له اس مي ار 1۱ -قرن ۳ :2۱۸ 

2 برطبق سفر خروح, درخشندگی خدایی که از چهرة موسی ساطع می شود بوسیلُ حجاب و پوشنی از نظر اسرائیلیان پنهان 
می‌ماند. ولی پولس در این مورد از ز طرز تفسیر کاهنان پیروی کرده و توضیح دیگری می‌دهد: بدین معنی که پوشش موسی برای 
آنست که موقتی بودن این درخشندگی شکوه خدا مخفی بماند. 

8-ر.ک نند ۶ 12. در اینجا نخستین باری است که اصطلاح عهد عتیق در یکی از نوشته های مسیحی بکار برده می شود. 

پر ایشان آشکار نشده است که این پیمان بوسیله مسیح از بين رفته است. 

11- بهردیانی که دزمان پولن ی و ی ی ی 
کاملا ارزشتفید است‌تعیلی تفاوت داوفة موس تخستین ریش قوخیر آس‌افیلیان بوفه‌است و آو را به عبوان بتباتگذار مات جرد 
می شناختند. او را دیگر به‌عنوان کسی که فقط ارادهٌ خدا و کلام او را نوشته است نمی شناختند بلکه کلام او ارزشی نزدیک به 
کلام خدا پیدا کرده بود. پدر همه پیامبران» پادشاه و کاهن محسوب می شد به طوری که قدرت و نبوغ او از حدود اسرائیل 
فراتر رفته و قانون تورات مقامی والا احراز کرده بود تا بدانجا که رعایت این قوانین و با تخلف از ز آنها موحب نزدیک شدن 
به خدا و يا محرومیت از حضور خدا می شد. به این ترتیب موسی سرور ؟ قانونگنرارآن.و نههرین مفسر عشیت دا بهماز 
می رفت. 

تصویر پوشش که در رن اس مر هدر مروومت انب رو ی مت ۲ عریارووری جر 
شود می‌گذاشت (بند ۱۳ ۲) و یا پوششی نیایشی که در قرن اول میلادی برای فرد بهودی که در کنشت کتاب مقدس را قرائت 
می کرد بکا ر می‌رفت. 

۷- توبه و گرایش راه ما را بسوی تأمل به شکوه خدا در مسیح می‌گشاید و به ما اجازه می‌دهد که بوسیله روح القدس 
آزادی منعکس نمائیی ۲-قرن ۶-۴:۴. 


آن را به 


مگ 
و 


۳ ید 


دومین نامه به فرنتیان 


است 


۴ و در جایی که روح خداوند است. 


کر انضا ارافی اسشت ۳ و ششک سا که تا 


و ی شکوه خداوند را فیک 
می نیم" به همین تصویر تخیر شکل 


۶:۳ -۳ 


نمی نماییم*. بلکه با اظهار حقبقت. خود را 
به وحدان همه انسان ها در حضور خدا مقبول 

۲ ۳ ۱ و 3 
می کنیم. اما اگر انحیل ما نیز پوشیده است 
برای آنانکه گمراه هستند پوشیده بوده است؛ 
نز یشان که خدای این و های بی 


۲-تسا ۱۱:۲ 


یافته ایم» 
هل که اتساتتا ترا کونساعهم تا رید ی تور 
انجیل شکوه مسیح را که تصویر خدا است؟ 
نبینند. زیرا ما, خودمان را اعلام نمی کنیم 
بلکه عیسی مسیح خداوند رال امّا خود ما ۴:۱۱ 
بردگان شما به خاطر عیسی, هستیم. "چون 
یا که کته اش زار اور 
شا رش ی تسیا ینت ک کر هدموا ها 
درخشیده؟ تادانش شکوه خدا را که بر 


روح [است]. 


حضور مسیح در خدمت رسالت 
متفه یی شتا که او شوت | 
داريی چون با رحمت دریافته ايم 
مأْیوس نمی شوی مگ "بلگهة [امورا] بنهانی 
شیم آور را رها کرده ايم با مکررفتار 
نمی کنیم و سخن خدا را تحریف 


۷- خداوند روح است. این بند به انواع مختلف تفسیر شده است ولی تعبیری که برمبنای فحوای کلام است بیشتر محتمل و 
نزدیک به حقیقت می باشد. به طوری که در این قسمت نامه ذکر شده موسی وابسته به ظاهر کلمه است درصورتی که برعکس 
خداوند (مسیح) معنی و روح نوشته های مقدس را بیان کرده و خود را در آنها تشخیص داده و اعلام نموده است و آزادی را که 
اعطا می کند آزاد شدن از سیلتات رن ۱۸ : ۲ غلا ۰۱:۵ 
*- انعکا س دائمی درمقابل درخشندگی موقتی چهره موسی است. وازهٌ منعکس می کنیم 
بکار برده می شود و برای آن دو معنی مختلف قائل شده‌اند. بعضی از مفسران معنی این کلمه را: تماشا کردن همجون در یک 
آینه پيشنهاد کرده اند و عطف به مفاد ۱-قرن ۱۲:۱۳ می نمایند؛ مفسران دیگری این کلمه را منعکس کردن پرتو افکندن 
بمانند یک آینه تفسیر کرده اند. باری فعلی را که پولس بکار برده در زبان پونان نی به طوری صرف شده که نشان می‌دهد فاعل 
فعل شخصاً علاقمند به انجا م عمل است و نه اینکه خارج از اراده اش بر او عارض شده باشد. بنابر این ترحمهٌ کامل عبارت 
جنین خواهد بود: ار ی فان . آنجه در دوران موسی غیرممکن بود در مسیح امکان می‌پابد, آنجه را 
آدمی نظاره می کند منعکس می سازد. 

۷- ترحمهٌ دیگر: با شکوهی که همواره بیشتر می‌شود. شکوه منشا و پایان تفییر شکل است, راک روم ۱۷:۱ ؛ ۲-قرن ۱۶:۲؛ 
۴ اصطلاح از شکوه به شکوه را گاهی از شکوه مسیح به شکوه مسیحیان درک کرده اند. 

7- پولس ی هر هیچ چیزی نمی تواند مانع از آن شود که مسیح زندگی خود را 
متظاهر سازد ۱۶:۴. 

8- این توضیح ادامه خواهد یافت پس از اينکه مجدداً پولس صداقت خود را ابراز نماید و قبلاً نیز در ۱۷:۲ آن را تأکید نموده 


ترحمهٌ کلمه ای یونانی است که به ندرت 


است. 

8- خدای این دنیا- بادشاه این دنیاء ر.ک ۱-قرن ۶:۲؛ یو ۳۱:۱۲ ضمیر اشاره این نشان می‌دهد که منظور دنیای کنونی و 
حاضر است. قلمروی که نشانه گناه داشته و از خدا جدا است؛ این اصطلاح درمقابل قرن آینده و مخالف با آن است. ضمناً 
این متن تنها موردی است که از شیطان با عنوان خدا یاده شده است. 

0- ذکر تصوير خدا که در بند ۴ آمده بایستی با | رتباط یادآوری آفرینش بند ۶ در نظر گرفته شود. در آنجا مسیح به عنوان بهترین 
مظهر انسانی ظاهر می گردد که تصویر کامل خداست. ر.ک کول ۱۵:۱ 

0- عبارت: عیسی مسیح خداوند است اعتراف اصلی و اساسی در بیان ایمان است. روم ۹:۱۰: ۱-قرن ۳:۱۲: ۲-قرن ۲:۱: فی 
۵ 

6- این عبارت نقل قول عين کلمات پید ۳:۱ نیست بلکه نوعی ارائه آن به روش کاهنان است. ترجمه دیگر: همان است که در 
دلهای ما درخشانیده.. 


(۳۱۳۵) ۶۹ 
و 


[روی آجهره مسیح؟* است روشن سازد».۲ عیسی را برخیزاند ما را هم با عیسی برخواهد روم۱۱:۸ 
اما این گنجینه** راما در ظرف‌های گل ؟ خیزاند و با شما در نزدیکی [او] خواهد 
داریم تا این قدرت فوق العاده از خدا باشد گذاشت. *"زیرا که همه چیز به خاطر شماء 
۸۱ :۵ ونه از ما. *ما از هرجهت مصیبت زده هستیم 8 تا فیضی که جند برابر شده به وسیله 
ولی له نیستیم؛ تردید داریم ولی نومید نیستیم؛ اش رای تسد ادر تاه شک روا :۱۱ 
با تین شده‌ایم ولی نه متروک؛ افکنده . افزون سازد. 
لایر ول آزیین ترقه ایبه ۰ همجواره 
احتضارگ عیسی را در جسم داریم» تا زندگی اطمینان به رستاخیز در برایر ترس 
عیسی هم در جسم ما ظاهرگردد. " آزیرا ما که ازدت کن 
زنده‌ايي داتماً به خاطر عیسی به مرگ تسلیم *"بدین سیب مأیوس نمی شویم. بلکه حتی 
شده‌ایم تا زندگی عیسی نیز در جسم [تن] اگر انسانیت بیرونی ما آزوال یابد, درون ما کول۳: 
فانی ما ظاهرشود. ""بدین سان مرگ در ما روزبروز تجدید می‌شود. ۲۲ زیرا لحظه ای 
بکار است و زندگی هر ۳ اما چون کوتاهلأمصیبت ماء زیاده بر زیاده وزنی روم۱۷:۸: 
همان روح ایمان را داریم برطبق آنجه نوشته تاودا تن از شک ارف سا به جیزهای ار 
مز۱۰:۱۱۶ شده است: ایمان آورده‌ام بدین سبب سخن مرئی نمی نگریم بلکه به چیزهای نامرئی [می 


۱۸۱-۴ 


م ی گویيم؛ ؟چون که می‌دا نیم آنکه خداوند 


6 و یت ن 
6 -ترحمهٌ دیگر: اما ما این اندوخته را.. 


دومین نامه به فرنتیان 


۰ 2 ۰ ۶ ِ 
نگریم]؛ زیرا چیزهای مرتی موقتی و ۷:۵ 


تفرگ ها ها و دای هو 


کول ۱۶:۱ 


3 اصطلاح ظرف های گلی ممکن است اشاره‌ای به ضعف و ناپایداری شخصی پولس باشد, ر.ک ۲-قرن ۱۰-۷:۱۲؛ غلا 
۱۴۴ » همچنین ممکن است این اصطلاح را بهمعنی جسم گلی درک کرد که اشاره به روایت پید ۷:۲ است و در روم :٩‏ :۲۰- 
۳ -فرن ۴۷:۱۵: ۱-تسا ۴:۴ تقل قول شده است. 

وت تمام این تصاویر یادآوری مراحل مختلف مبارزه کسانی است که در میدانهای نمایش رومیان با یکدیگر یا با حیوا نهای درنده 
مبارزه می کردند و در این مبارزه رسول بدون فیض و لطف خداوند محکوم به مرگ می شد. 

8 - ترحمه دیگر: رنج های عیسی.. ۲ 

0- ر.ک ۵:۱ 8. 7 
است که از این رسالت بدست آورده است: ۶ ۰۳۳-۲۲۰۱۱ 

1- در اینجا نظیر ۱۰:۵ در مورد داوری تاکید نمی شود بلکه به مانند ۱-قرن ۱۴:۶ پیروزی ایمانداران را یادآوری می‌ کند. 

پولس در روم ۷: :۰ اصطلاح انسان درونی را در مورد بشری عاقل و باهوش بکار برده است. در اینجا اختلاف بین نمو روحی و 
ضعف و تحلیل فوای جسمی است: ر.رک روم ۸ ۱۹-۰ . ضمنا شباهتی بین انسان بیرونی و انسان کهن وجود دارد: افسس 
۴ کول ۹:۲. پواس گاهی, نظیر اینجا اختلاف بین انسان درونی و انسان بیرونی را بکار می برد. گاهی اصطلاح در جسم 
0 ز جسم خو خود میآورد: ۱-قرن ۱۲ ۰ و زمانی انسان کهن را در قابل انسان نو میگذارد: افس ۲۲:۴- 
۴ با کول ۱۰-۹:۳ این اصطلاح‌ها بدون اينکه با هم براب ترا سطور ات ینعی لاف وتو اون زر 
انسان عادی جهشی برای تغییر و تحول انجام می شود. 

[[- ترحمه دیگر: زیرا لحظه ای سبک.. 

1- - در پایان این بند دو کلمه یونا: ب ‏ ی هر کی کی تن الب خی شتا 
پنعتی وگ شتا گرم حلال . حضور و قدرت می باشد. ِ ِ 

1- مقابله و اختلاف بین مرئی و غیرمرئی نیست بلکه بین آنجه تاکنون ملاحظه شده است و آنجه در انتظار آن هستند ولی هنوز 
پدیدار نگردیده است. 


۶۵۰ (۳۱۳۶) 
زر ی 


ایو ۱۹:۴؛ 
۹ :+ 
اش ۲:۳۸ ۱؛ 


۲-یطر ۱۳:۱ 


روم۲۳:۸ 


۱-قرن ۵ ۵۳:۱؛ 
تسا۱۵:۴ 


دومین نامه به فرنتیان 


۵ "زیرا می‌دانیم که اگر خیمه ای که 
ن۵ زمینی ما است نابود شود 


بنائی از خدا داریم خانه ای حاودانی در 


اساسا [داریم ] که بدست آدمی ساخته 


کته اشت.. و پس قو این اخال | قاله 
می کنیم» اشتیاق داریم [که بر روی آن 
دب‌کتری ار تسیا نی ود وا فرش 
کنیم ت کزیر وقتی نیز دربر کنیم برهنه 
نخواهیم دی ترا صول سا ککی ای 
خیمه هستیم مضمحل شده؟" ناله می کنیم؛ 
ف نمی خواهيم آن را دراریمگ بلکه بر 
روی آن دربر کنیم» تاآنجه فناپذیر است 
به وسیلهٌ زندگی فرو برده شود. "و آنکه ما 
را برای این مهیٌا کرده خدا است, آنکه به 


۲۱ ما تضمین روح [القدوس ] را داده است. 


"پس همواره با اعتماد بسپاريم؛ و اینکه 


۳ 


می‌دا نیم با بسر بردن در حسم. در تبعید و 
دور از خداوند هستیم. ت به وسیله 
ایسان و نه برطبق مرئی راه می‌رویم . 
"بنابراین سرشار از اعتماد و بیشتر خشنودیم 
از جسم تبعید شده و در نزد خدآوند بسر 
بریم. 
و چه در تبعید آرزو داریم خوشایند او 
باشیم. " آزیرا همگی ما باید در برابر 
را بوسیلهٌ جسم. از خوب یا بد" کرده است 
باز پابد. 


۹ 
و بدین سبب چه در اینجا بسر بریم 


۳ 


هستیم. اما به خدا آشکار شده ایم» و 


۱-قرن۱۲:۱۳؛ 
عبر۱۳:۲۱ 


روم۴ ۱۰:۱؛ 
۱-قرن۱۵-۱۱:۳ 
افس ۸:۶ 


0- در اینجا زندگی شخص با یک مسکن و یک لباس مقایسه و تشبیه شده که دو چیز ضروری برای زندگی روزمره هستند. 
دشواری درک این متن در مخلوط کردن تصویرها است: زیرا سخن از حای گرفتن و مستقر شدن در یک لباس و پوشیدن و دربر 
کردن یک خانه است. 

0- ترجمه دیگر: بپوشیم. ۲ 

01- در بندهای ۰۳۰۲ رسول بیم دارد که در وضعیتی بینابین قرار گیرد: برهنه یعنی بدون مسکن و بدون لباس بماند و لذا ترجیح 
می دهد بلافاصله به وضیعت نهایی, رستاخیز دراید: ر.ک ۱ -فرن ۴۴:۱۵ ۴۵ . در اینجا کلمه پوشیده به معنی مطلق امده 
وی کنو 4 ود سم تا زاره هه اي هی یرای 133 پدران کلیسا؛ از روی مقایسه و 


تظبیق با قنمتهای:دیگر ایق 


رزیت رازب 


1- ترجمه تحت اللفظی این کلمه: ی 
0- خور و رو ای که میت اک مه مطا لیب ۰۲ یی لب برای اینکه انقطاع و گسیختگی در وضیعت حاصل 
نشود» نبایستی لباس خود را بدر ۱ 
می توا نند بر ترس از عریان ماندن و فانی شدن فایق آیند: بند ۰۵ 
0 ترحمهٌ تحت اللفظی: زیرا بوسیله ایمان می‌گردیم نه بوسیلاٌ رژیت. ر. ک ۱۸:۴. این جمله معترضه. رشته استدلال را قطع 


0- با آمید در مسیح می‌توان مرگ را پذیرفته و حتی آن را آرزو کرد و از مرحلهٌ همرایی 


جنین درک و تفسیر کرده اند: بوشیده از عدالت خدا. 


تعمق این رابطه تصریح می شود. در وصول به رستاخیز نهایی, مرگ یک مرحلهٌ مثبت است. 
تب عمل داوری که در اینجا ذکر شده فقط دربارةُ مسیحیان است در صورتی که در فصل ۲ نامه به رومیان داوری بهودیان و مشرکان 
مطرح است. در این داوری عمل هرکسی ارزیابی می شود: بندهای ۸ ٩‏ ۱-قرن ۳: ۱۵-۱۱ . ضمناً تصریح نشده است که 
این داوری درموقع رستاخیز عمومی است. ر.ک۱ :۰ ویا اينکه پس از مرگ انفرادی می باشد. 
5 در اين متن فقط نیکی در برابر بدی آمده است درصورتی که در ۱-قرن ۱۵-۱۱:۳ یک رشته درجات و انواع مختلف در این 
داوری منظور شده است. 
1- در نند ۱:۳ پولس دربارهٌ توصیه خود سخن م ی گفت. در اینجا مجددا این موضوع مطرح می شود. 


ی 


به حضور نایل گردید. در فی ۲۳-۲۱:۱ 


۶۵۱ 


۲۰-۲۵ 


امیدواریم نیز که در وحدانهای شما هم 

۳ آشکارا بوده‌ايم. ""دوباره خودمان را به 

می‌دهم که در بارهُ ما به خود افتخار کنید. تا 

بتوانید در مقابل آنانکه در ظاهر و نه در دل 

افتخار وتات ۱ پاسخ دهید. "در 

حقیقت آگر ما از خود بی خود شده ایم۷ 

به خاطر خدا بوده است؛ اگر متعادل هستیم, 

به حاطر همگان هیده استب؛ پس همه 

روم۱۸:۵ موه هی و او یه اطر شت‌کان رده 

شا رکنم کر رف ای ورد 

م۱۱ زندگی ننمایند, بلکه به خاطر آنکه برای 
۸-۷ 

ایشان مرده و برخیزانده له اتب 


دومین نامه به فرنتیان 


اسان وا از انم نس کی را 

۰ ۰ ۳۹ و 
برحسب جسم آتن] نمی شناسیم . حتی کر 
مسیح را برحسب جسم[تن ] شناخته ایم 29 
با اکشون وی کراونا [نتفتن کنونم| 
ما ۱۷ و 
نمی شناسیم. " " بنابراین اگر کسی در مسیح 
است. آفربدهُ حدیدی است"*: آنجه کهن غلاء:۱۵ 
همه اینها از خدا می‌آید که به وسیلهٌ مسیح اش ۱۹:۴۳: 
ما را با خود آشتی داده و به ما خدمت آشتی روم۵: - 
را عطا کرده ی ی 
مسیح بود. دنیارا با خود آشتی داده, کول ۲۰:۱ 
عفط اهای اقین ره کی وه این 
نگرفته ق از میا یرهاظ شتی نهاده است. 


۲۷۰ ۲ 7 ۲ 
پس بنابراین سفیران مسیح هستیم, 
جنانکه خدا به وسیلةً ما تشویق می کند. به افس۲۰:۶ 


که خدا در 


- ترحمه تحت اللفظی: آنانکه افتخارشان از صورت و نه از دل است. 
۷- این سخنان انتقادی درباره کسانی است که ارزش خود را به رخ دیگران می کشند و مجدداً در ۰ خواهد آمد. 


- این بند پاسخ به سرز نش هاین آنست که کییان هی وروت زیرا رویاها و حالات حذ بهٌ یولس راء ر.ک ۱:۱۲ بد تعبیر کرده و 
به عنوان دلیل و نشانه دیوانگی میگرفتند. پولس این دیوانگی ظاهری را در رابطهٌ با خداء درمقابل فرزانگی خود در ارتباط با 
فرنتیان می‌آورد. 

۶- کوتاه فکری و اختلاف ها درمقابل آنجه اساسی است مفهومی ندارد. پولس کوشش می کند خوانندگان نامه را به شناخت راز 
ی وهیری ماو زیرا مرک کم اقکاریتطربایت او امست: 

ا- ترجمه دیگر: کسی را به طریق بشری نمی شناسیم. 

7۷ اصطلاح برحسب جسم ممکن است مربوط به شناختن باشد و می‌گوید با نگاههای بشری و به روش انسانی. یا اینکه این 
اصطلاح به مسیح برمیگردد و منظور مسیح از نظر تاریخی است. 

دی ی ول ندرکن میرم رده اگر با نگاههای بشری مسیح را شناخته ایم؛ در این صورت اشاره پولس به اعمال تعقیب و 
شکنحه اء ی است که قبل از گرویدن به مسیح انجام می‌داده است. ر.دک ۱-قرن ۸:۱۵- ۹ غلا ۱۳:۱ . در مورد دوم می گوید. 
مسیح را از نظر جسمی و تاریخی شناخته است؛ ولی در هیچ یک از نامه‌های پولس اشاره‌ای وجود ندارد که اين نکته را تأیید 
نماید. شیک اس ندال تاه کات مه کر کم رقییان پوس بوده و افتخار می کردند شخصا عیسی را 
شناخته اند. به هرصورت مبنا و پایةٌ رسالت, ظاهر شدن مسیح پس ی از رستاخیز خود بوده و نه اينکه شناختن او از نظر تاریخی 
ای لتق اش 

2 ترحمه دیگر: ای کین 
خطی کلمهٌ همه جیز وحود 7 اگر کسی در مسیح آفریدهُ جدیدی است؛ (دنیای کفن گشفه: 
اینک (دنیای) نو پدیدار شده است. ر.ک روم ۱۸:۸- ۰ 

۵-کلمه آشتی ممکن است برای قرنتیان یادآوری خاطرهٌ تاریخی معینی بوده است. توضیح آنکه درموقع بازسازی شهر قرنتس» 
رک ۱:۱ 6 قیصر امپراتور روم وضیعت آ ی املاع کردیتمام تنیز که دیول ومرتاسر امهرا ری سواین زین 
نداشتند و از عفو عمومی استفاده می کردند به قرنتس می پذ پرفتند. در اینجا تصویر آشتی در مورد مسیح بکار برده شده است 
ولی بند ۲۱ نشان می‌دهد چقدر این آشتی برای خدا تمام شده است. زیرا مسیح را قربانی گناهان ما کرده است. 


مسیح آفریدهُ حدیدی است. انکه کهن است کلشته و قبه ی تشه است: دز عصی از میت ای 


۶۵۲ (۳۲۱۳۸) 
ی 


دومین نامه به فرنتیان ۱۰:۶۵ 


خاطر مسیح [از شما] خواهش می کنیم: با 
روم۱۷:۱: ۷ دا اشتین کنید: ۱ "آنکه گناه را تشناشنه 
 ِ‏ ۱ به خاطر ما [او را قربانی] گناه 
س ساخت؛ تا ما در او عدالت خدا شویم. 
اجون که [با او] همکاری می کنیم 
۶ [از شما]درخواست داریم که فیض 
دار نف تسه ودک زد ر تفت #عتب اک : 
"زیرامیگوید: 
در لحظه مناسب تو را اجابت کرده ام» و 
در روز نجات تو را یاری کرده ام 
اینک اکنون لحظهٌ مناسب؛ 
اینک اکنون روز نجات. 
"[ما] برای هیچ کس موجب لغزش 
نمی شنویم» تا خدمت ما بی اعتبار نشودگ. 
"برعکس, در همه مورد خود را به عنوان 
عرسگذار ان ز* توصیه می کنیم: 
در پایداری زیاد؛ 
در مصیبت هاء 
در دهشت‌ ها 
در تشویق ها. 
"در ضربه هاء 
درار فان ها 
دز آشوت‌هاء 
در زحمت ها 


در بیدارخوابی ها. 


ع ۰ 
در روزه گرفتن ها؛ 


اش[ منزه بودن. غلا۵: ۲ ۲؛ 


بوسیله دانش. 
بوسیله شکیبایی 
بوسیله مهربانی 

بوسیله روح القد وس 
بوسیله محبتی بی ریا؛ روم۱۲:۱۳ 
تیاه تین اش تشم 
بوسیلهً قدرت خدا؛ 

بوسیلهٌ سلاحهای تعرضی و تدافعی 

عدالتگ 


۳ شکوه8 و بی‌احترامی. 


در اشتهار بد و نیک؛ 
همچون گمراه کنندگان و راستین هستیم؛ 


*همجون گمنامان, و به خوبی شناخته 


شده ایم؛ 
همحجولد [مردمان ] مردنی و ار نک 
زنده ایم؛ 


نشده اند؛ 


هتسضون غم زدگان؛ ساره تا دسان 


تیم؛ 
4 و بسیاری را ٩:۸‏ 


فِ۴ :۱۲ 
همجون بی‌جیزان, اما همه چیز داریم. 


ا- ر.ک روم ۳:۸ ؛ غلا ۱۳:۳ . قربانی مسیح به کی از قربانیهای دیگری که برای گناهان انجام میگردید برتر و بالاتر است و 
ی ی و ی 


0 نقل فول از ۱ 


ش ۰۸:۴۹ دوران نجات که فاصلهٌ بین مرگ و رستاخیز مسیح و بازآمدن او است فرصتی برای توبه و گرایش 


مرکا یواست لو ۲۴:۲۱؛ روم ۲۵:۱۱ ۳۲؛ افس ۲: ۰۱۸-۱۲ 


و ک ۱۸۰ ۲ 


- کت یه -قرن ۳:۱۱ ۲۷-۲ می‌آید؛ منتهی در اینجا با توضیح و 


صراحت کمتری است و با کلماتی موزون ذکر شده‌اند. 


- ترجمهُ تحت اللشظی: ملاسهای دست رابت و وت سپ عد لت منظور سلاح‌هایی که مئل شمشیر بدست راست م یگیرند. 
(سلاح تعرضی) و سلاحهایی که مثل سپر به دست چپ گرفته می شود (سلاح تدافعی)؛ ر. ک افس ۱۷-۶ که از حک 


۲۱-۷۵ الهام گرفته است. 


ع8- در نندهای ۸- ۰ ظاهر مأموریت رسالت درمقا بل واقعیت عمیق | 


2 
۳۱۳ 


هامریت هد کر ولاف نگ 


۶۵۳ 


مز۳۲:۱۱۹ فرنتیان» دل ما نیع شده است. 


۱-قرن ۱۴:۴ 


۱-قرن۳: ۱۶؛ 
۱۹:۶ 


۳:۷۶ 


۲ در کمال آزادی سخن گفته ایمتل ای 

كت نزد 

ما در تنگی بشید ؟ بلکه در درون خودتان 

قو کی هشاگ: ۲ب مستطوز باز پس 

بدهید؛ [به شما] همجون به کودکان 
۱ ۳ ۲ 


تاش 


ضرورت انتخاب 
"با بی ایمانان در پوغ ناموزون نشوید. 
زیرا جه رابطه ای بین عدالت و بی فانونی؟ 
یاجه پیوندی بین روشنائی با ظطلمات 
[است؟ ] *و چه تفاهمی بین مسیح و 
بلیعال[؟ پا چه سهمی برای ایماندار با 
"و چه توافقی قدس خدا با بت ها 
[دارد]؟ زیرا ما قدس خدای زنده ومع : 
در میان ایشان سکونت خواهم کرد و راه 
خواهم رفت؛ 
و خدای ایشا خواهم بود و ایشاد قفوم 


0-ترحمهٌ تحت اللفظی: دص ری ها باز شده است. 


[- از مدت‌ها پیش ان متوحه شده بودند که رشته کلام در بند ۱۳:۶ 3 
ر مفسرا متو فرش ر م در 


دومین نامه به فرنتیان 


بدین سبب از میان ایشان بیرود شوید 
و به کنار بروید 
ها وف.مین گ ویو به تایتاک دس 
۸ و من برای شما پدر خواهم بود, و شما 
برای من پسران و دختران. خداوند فادر 
متعال می‌گوید. 


اپس ای محبوبان, [ما که] چنین 

وعده‌ه‌اپی داریم ۳۹ 
آلودگی جسم و روح پاک کنیا ی از 
خدا مقدس ساختن اعرارا ماس 
برسانیم. 


شادی پولس در برابر توب قرنتیان 
خاقی [ رد شوه | دراه بر کی 
ما به کسی بی‌عدالتی نکرده ایمه کسی را 
ی ایم: از کسی بهره برداری 
نکرده ایم "این را] برای محکوم کردن 


۲-بطر ۴:۱ 


اع۰ ۳۳:۲ 


شده و مجدداً در بند ۱:۷ از سرگرفته می شود. 


ضمناً چون افکار و نظریاتی که در بندهای ۶ ۴ ( بعدا افزوده شده 


باشد مگر اینکه این بندها حملهٌ معترضه ای باشد که پولس عادتاً درضمن کلام بکا 


ری برد. 


[- کلمهٌ بلیعال از ريشهٌ عبری واژه ای است که به معنی بی آرزش؛ ی کم میرد ی کامی یات کی باق تکار ترهه 


شده است. در وصایای دوازده پاتریارخ که کتابی ساختگی است کلمهُ بلیعال را به جا 


قمران (مقزرات حمعیت) کلمةٌ لول به وان ابم جامی رون طلبانت بکا برد شده ست. 
1- بندهای ۱۶ب - ۱۸ محموعه ای از نقل قولهایی است که از ز منابع مختلف گرفته شده اند: اک ی 


۶ بند ۱۷ از اش ۱۱:۵۲؛ ار ۴۵:۵۱؛ حزق ۳۴:۲۰ بند ۱۸ از ۲-سمو ۱۴:۷: اش 
جزوه هایی به صورت مجموعه تقل قول ها وحود داشته و در سخنرانی های مذهبی از مطا 


۲ ار و هی 1:۲ 
۱ 


ی نام شیطان آورده اند و در نوشته های 


1- - در نوشته های پولس اکثراً حسم و روح به صورت دو قدرت مخالف یکدیگر ذکر می شود درصورتی که در اینجا سخن | ز دو نوع 
ابیت اتوازه بفیی تعایت ی نی یکی لت تیار ییاه ر.ک روم ۳:۱ 8: 0:۱ 


0- شرح و توضیحاتی که در بند ۱۳:۶ : 


شده بود در اینجا محددا ادامه می‌پابد. مدا جافه و برای ما باز 


کنید. اشاره به بند ۱۱:۶ نیست بلکه آغاز بحث و استدلالی است مثل اينکه بگوید: اکنون به آنجه می‌گویم توجه کرده و آن را 
درک نمایید. 
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۳۵ 


۰۲ 


اش ۱۳:۴۹ 


دومین نامه به فرنتیان 


نمی گویم» زیرا که قبلا گفته ام که شما در 
دلهای ما هستید در مردن با یکدیگر و در 
زندگی با یکدیگر . 

*نسبت به شما اعتماد من زیاد؛ در مورد 
شا افضارفن زیاد اس سرشار ازفسلین 
هستم؛ 0 
اندازه شادمانم. | وفتی به 
مقدونیه رسیدیم, جسم [تن ] ما هیچ قرار 
نداشت بلکه از هرحهت مصیبت‌ها 
داشتیم: در خارج مشاجره‌ها؛ در داخل 
ثرش‌شا: امااتکه فرفتنان زا تسین 
می‌دهد, خداء مارا با فرا رسیدن تیطی ٩‏ 
تسلی داده است. "و نه فقط با فرا رسیدن 
اوه یتکه با سای که آورا تشن 
داده اند آاونهسما] اشبان شم ندیه های 
شماء حمیت شمارا نسبت به من اعلام 
کرده, به طوری که شادی بیشتری دارم. 


"زیرا اگر هم شمارا با نامه غمگین 


۱۱۷ 


کرده ام پشیمان نیستم. و اگر پشیمان بودم- 
27 برای لحظه ای شما را غمگین کرده 
رل 
شترا تک ن کرده ام بلکه به سبب اینکه 
ترا تو یه مک 0 زیرا برطبق 
[م وت 
تا 1 ۰ ۳3 
دارد و پشیمانی به بار نمی آورد؛ اما غم دنیا 
مرگ به بار می‌آورد. ۲ اینک ببینید که اين 
عم برطبق خدا, در نزد شما جه به بار آورده 
انتبنت؟ 
و 2 
چه شوقی! چه بگویم؛ 
جه دفاعی! 
چه ترسی! 


تس ۲۳:۳۰ 


1 نظریاتی که در بند ۲ اظهارشده بود در اینجا مجدداً مطرح می گردد. پولس, وفتی به شهر ترواس رسیده تیطس را در 


آنجا نمی‌یابد و مدّت کوتاهی در آنجا توقف کرده بلافاصله بسوی مقدونیه رهسپار می شود. در اینجا وضعیت خود را هنگام 
رسیدن به مقدونیه تشریح می کند. ر.ک ۱۳:۲ . 

0- تیطس (ر.ک ۱۳:۲) در برقراری روابط بین پولس و قرنتیان, در مت اقامت او در افس نقش مهمی ایفا کرده و مسلماً 
به خوبی انجام داده و مراجعت پولس را به فرنتس تسهیل نموده است. 

در کتاب اعمال رسولان از این دوست و همکار بولس ذکری به میان نیامده است و فقط بوسیلهٌ مطالب نامه های عهد حدید وی 
را می‌شناسیم. تیطس در مجمعی که در اورشلیم تشکیل شده نود به همراه یولس شرکت کرده (غلا ۳2-۲)؛ و برابر ۲-قرن 
۲ ۱۶ ۲۳: ۱۸:۱۲ جمعآوری اعانه برای مسیحیان اورشلیم را ترتیب داده است. بطوری که از نامه های رسولی 
برم ی آید یس از این وقایع به کربت عزیمت نموده و در آنجا نامه ای دریافت کرده است که به نام او است و سپس به دالماسی 
رفته است (۲ -تیمو ۴: ۰ پولس به خوبی تشخیص داده بود که تیطس دا رای مشخصات و صفات لازم براء ی وساطت و 
یا قضی ک رف شنت بدین معنی که در انجام مأموریت محکم و پایدار بوده و در عین حال با صبر و حوصله است. در 
مهم و حساس به خوبی می تواند نظربات مختلف را با یکدیگر سازش داده, صلح و آشتی برقرار نماید» 
همچنان که پس از قطع را بطهٌ رسول با جمعیت مسیحیان قرنتس عمل کرده بود. کاملا قادر است صورتجلسه بحث و مذاکرات 
قهم زا ربادداشت و ثبت دم ی . در دومین نامه به قرنتیان لااقل سه بار از عمل تیطس یاد شده است. وی تنها شریک و همکار 
پولس در فرنتس بوده که حمع آوری اعانه را ترتیب داده یس از «نامهٌ اشکها» نت5[ ارتباط با فرنتیان را برفرار نموده و 
قیل ازایکه پولس و تما بیدگان کلیشاها #قرکعی برستد در خیم آوزی اضاه تبريم نبوده او آنیرا تام رسا نله است؛ 
ر.دک ۲-قر ۱۵:۷ ]. 

0- در مورد نامه ای که در اشکها نوشته شده, ۴:۲. ر. ک مقدمه. 

0- ر.ک ۱:۲ ۰۷ 


وضیعت های 


(۳۱۴۱) ۶۵۵ 
نم رد اه 


۱۳:۲ 
۱-قرن۶ ۱۸:۱ 


۸:۸ ۲۷ 


به هرصورت خود را ثابت کرده‌اید که در 
1 و 1 ۱/۳ و 
این امر منزه هستید . " بدین سبب اگر 
به شما هم نوشته ام. نه به خاطر آنْ کسی که 
آ ره است نیز نه به خاطر آنکه آزرده لو 
آشکار شود شوقی که شما نسبت به ما دارید. 
۱۳ 5 ۳ 

تسلای ماء شادی دبگری افزوده شده که 
یل فشتر استت» شادین منطس که‌روحشن 
هه شا رای تفه اش ۰ را کر 


۳۳:۸ در همه چیز دربارهٌ شما به او افتخار کرده ام 
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غلا۵: ۱۰ 


شرمنده نیستم؟ برعکس جنانکه همواره به 
شما حقیقت را گفته ايم, افتخار کردن ما در 
نزدیک تیطس هم حقیقت بوده است. ۳ 
رفت او نسبت به شما خیلی زیادتر می شود. 
وقتی اطاعت همهٌ شمارا به یاد می‌آورد. 
72 ۰ ۲ 

جگونه با ترس و لرزاً او را پذیرفته اید. 
*خوشوقتم از اینکه از هرجهت بر شما 
اعتماد دارم. 


دومین نامه به فرنتیان 


تشویق در جمع آوری اعانه 


"و ای برادران» به شما آگاهی رومد۲۶:۱: 


۱-قرن ۵:۱۶؛ 


می‌دهیم که فیض خدا به کلیسا های غلا۱۰:۲ 


تو نصا یی زرا شون اشحان 
شدید مصیبت. خوشی ایشان فراوان» و از 
زیادی درماندگی ایشان» ثروت بخشندگی 
شان بسیار شد. آزیرا برطبق مقدورات؛ 
شاهدم و فراتر از مقدورات خود. به اختیار» 
"با اصرار زیاد. این فیض و شراکت در 
خدمت برای مقدسین را از ما درخواست 
ها "و نه چندانکه انتظار داشتیم» 
بلکه نذوا عودشان را به خداوند دادند.و ند 
با برد هت از دشاب تلا اظیی 
که ما هم تیطس را تشویق کردیم همان طور 
که شروع کرده است در نزد شما هم این 
[عمل] فیض را به انجام رساند". "ولی 
همجنان که [شما] در همه مورد به فراوانی 
دارید: در ایماد. در سخنوری» در دانش. 
ده گر روا دق ی کوب ره 
شیم رشید ۵ تسم باید که از اين فیض هم 
به فراوانی داشته باشید. *اين را همجون 


۱:۹ 


۱-قرن ۵:۱ 


1- همه این وقایع به آشتی انجامیده است و چنین به نظر می‌رسد که تمام قرنتمان نسبت به رسول نظر مساعد یافته اند. راک ۴-۳:۷. 
5- منظور از آنکه آزرده شده یولس است (ر.ک ۲:۲ 2؛ ۵:۲ 6)؛ ولی شاید از ورای نماینده خود آزرده شده بوده است. 
8- ترس ولرز: اصطلاحی است که معمولاً درمورد توصیف حالت انسان درمقابل عظمت و جلال الهی بکار می‌رود: ۱-قرن ۳:۲؛ 
افس ۵:۶؛ فی ۱۲:۲ البته بکار بردن این اصطلاح در اینجا شگف تآور است زیرا تیطس را خدمتگزارانش به مانند شخص 
خداوند پذیرفته اند: چون خود را گناهکار احساس کرده و در انتظار اعلام ری او تووینب خا تاش عا مخت قیطشی فرا در از 
یک مأآموریت میانج یگری است. وی نمایندهُ پولس رسول و بنابراین به نمایندگی کلیه رسولان است. غلاطیان هم پولس را 
به همین گونه خواهند پذیرفت و او را به عنوان یک فرشته خداوند. به عنوان شخص مسیح عیسی خواهند گرفت (غلا ۱۴:۴). 
۷- کلیساهای مقدونیه همواره بخشندگی خود را نشان داده اند: ۲-قرن :۱۵:۹٩‏ ۰۷:۱۱ ۹؛ فی ۱۸-۱۰:۴. پولس که هرگونه 
کمکی را از طرف قرنتس برای خودش رد می کرد با این همه کمک مقدونیه را پذیرفته است» ۳:۸. 
۷ جمع آوری اعانه برای کلیسای اورشلیم برای آنست که نشان داده شود پیشگوبی اش ۶۲-۶۰ در مورد اتحاد بهودیان و 
ملت های دیگر تحقق یافته است. پولس متعهد شده بود به این کلیسا کمک نماید, غلا ۱۰:۲. 
- در این بند نکته هایی به اشاره ذکر شده است: تیطس به قرنتیان کمک خواهد کرد تا جمع آوری اعانه را که خودشان در نظر 


داشتند انجام دهند... در مورد دیگران ر.ک بند 5۳ 


۶-۵۶ 


بدین سبب در نندهای ۸-۷ توصیه هایی می کند. 
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مت۸: ۰ ۲؛ 
فی ۷:۲ 


مر؟۴۳۴:۱ 


دومین نامه به فرنتیان 


دستوری نمی کویم؛ بلکه به خاطر اشتیاق 
دیگران» تا واقعیت محبّت شمارا ثابت 
1 تج : ۱ 

می کنم. زیرا فیض خداوند ما عیسی مسیح 
را می شناسید* که به خاطر شماا خود را 
درمانده کرد. با اینکه ثروتمند بود تا شما 
تشه اوه خوماقد کی تروننند شویند. 

اکن تصش ات هن آبن تاره 
می‌دهم؛ ویر رای شا شوجمند است. هار 
سال گذشته نه فقط آن را انجام دادید بلکه 
نیز [خودتان] خواستید اقدام کنید. ۲ اپس 
اکنون هم انجام دادن آن را به بایان 
برسانید. تا بمانند رغبت در اراده. پس 
اجرای اد نیز برطبق انجه دارید انجام 
: ون که | نوت وه ادا دق 
نه برطبق آنجه ندارند. ""زیرا نه اینکه 
فیگران وا سک | باداش تراسا 


کیان مه ان فوحل اس رها 


+ حاضر زیادتی شما برای آنانکه کمبود 


فاد وتا زیادتی ایشاد هم ترا کسیود 
ها وم تن ک رات یدای مامت 
*جنانکه نوشته شده انیت ا فک تیار 


۲۳-۸ 


داشت زیاده نداشت و انکه کم داشت کمی 
اش اقا قیفن یردا کد خبان 
شوقی را نسبت به شما در دل تیطس گذاشته 
اتی دنفرت اش | 
پذیرفته است. از سوی دیگر با شوفق بیشتر 


به اختیار خود فسوی شتما امه ابیت 9 


به همراه او برادری را می فرستم که تمام 
کلیساها در مورد انحیل از او ستایش 
می‌کتند ۱۲ وافقط این اتیسته بلکه [به 
سای آواراعه واه کر اه یسرد 
همسفر ما تعیین شده در این عمل فیض که 
بوسیلهٌ ما انجام می شود, برای شکوه خود 
وتو | ارتا ]وی سا ات 
" "احتراز می کنیم از این که مبادا کسی ما را 
داره می‌شود؛ " آزیرا توجه داریم» نه فقط به 
آنجه به جشمان خداوند بلکه به جشمان 
باتها غیت | ایشت ۰ ویر اور عووبان 
را با ایشان می فرستم " که در بسیاری موارد؛ 
کثرا اشتیاق او را امتحان کرده ایم» ولی 
کنون به سبب اعتماد زیادی که به شما دارد 
یی عتتاق کر آفت: روما تیطی» 


5- عبارت زیبایی در توصیف مسیح است. نظیر آنجه در فی ۸-۶:۲ آمده است. 
۷- در بعضی از نسخه های خطی: که به خاطر ما... 
7 ترتیب مشارکت در اموال و قحطی که در اع ۱ روایت شده است کلیسای اورشلیم را دچار فقر کرده بود. در نامه به 
غلاطیان اعضای کلیسای اورشلیم درمانده توصیف شده‌اند (غلا ۱۰:۲) و این کلمه. کلماتی عبری را در عهد عتیق به یاد 
می‌آورد که می توان مسکین, فلاکت بار... ترحمه نمود. 
۵- نقل قولی از خروح ۱۸:۱۶ که نشان می‌دهد چگونه نوعی تساوی و یکسانی در توزیع مائده آسمانی ایجاد شده است. در اینجا 
مشاهده می شود کلیساهایی را که پولس تشکیل می‌داد چه سازمان مادی داشته و چگونه دربین آنها تعاون و همکاری برقرار 


بوده است. 


0- در بندهای ۲۴-۱۶ سخن از مأموریت جدید تیطس است که آن‌را با اشتیاق پذیرفته است. 

0- در بعضی از نسخه های خطی: م ون قل ی ی کار 

1- چرا نام این برادر که به عنوان نماینده کلیسا انتخاب شده و به همراه پولس اعزام گردیده است ذکرنشده است؟ بعضی از 
مفسران با توحه به عبارت در مورد انحیل نامهای لوقا. ارسترخس و غیره را بيشنهاد کرده اند بدون اینکه علت عدم ذکر نام او 
توضیح داده شود. 

6 هویت این برادر معلوم نشده است. 


ی 


خروح ۱۸:۱۶ 


امت۴:۳ 


۶:2۷ 


۱۳۰ ۳۸ 


۳۴:۸ 


۱۰:٩ ۸ 


شریک و همکار من به نزد شما است: در 
کون اهاز اسان متا نان 
کلیساها, شکوه مسیح [هستند]. ۲ "پس 
دلیل محبت خود را به ایشان ابراز کنید و در 
برابر کلیساها نشان دهید جرا به شما افتخار 


می کنیگ. 


۰ 6 م72 ۰ ۶۱ 2 
نیت بخشندگی اخائبه و تاخیر در 
انجام آن 
۹ و 
مقدسانثل برای من اد ات کد وه 
شما بنویسم" , آزیرا اشتیاق شما را می‌دانم؛ 
که بابت شما پیش مقدونیان به آن افتخار 
تال کته آماهه استی) و آشعیای شا 
فده زیادضررا تعریک کنرده اسق:. "با 
این همه برادران را [به نزد شما ]می فرستم 
تا افتخار کردن ما دربارهُ شما در این مورد 
تتقوده تباشد: شتا | همان کوانه که 
گفته ام آماده تاش ادا انا گر 
مقدونیان با من آمده و شما را آماده نیا نند» 
به سبب این اطمینان ما شرمنده شویم, برای 
2 ۳ 
اینکه نگویم شما 


[شرمنده شوید ]. نت 


دومین نامه به فرنتیان 


فکر کرده ام لازم است از برادران دعوت 
کنم پیشاپیش به نزد شما بیایند و 
تحضیدکن شمارا که وعدن‌فاده شنبة فلا 
آماده کنند, تا همچون یک بخشندگی و نه 

و اين [را بگویم] 

آنکه با امساک می کارد 

با امساک هم محصول برمی دارد 

و آنکه با گشاده دستی می کارد 

با گشاده دستی هم محصول تا 

"پس هرکس چنانکه قبلاً در دل خود 
تصمیم گرفته است؛ توا عم‌کیفین نو با 
الزام؛ زیرا خدا به بخشنده شادمان محبت 
وا قافر ای ای ی هر ره 
فیضی را فراوان سازد, تا در همه وقت؛ 
همه چیز کافی داشته و برای هر عمل خیر 
ژتاده خاشته ناشیده اخنانکه کوشته شیژه 
است: 

او توزیع کرده, به ۹ 

عدالتش جاودانه باقی است. 

اما آ نک نت رای سترافشان وتان 
برای خوراک تهیه می کند" بذر شما را 
تهیه و افزون خواهد کرد. و محصول های 


امت ۴:۱۱ ۰۲ ۵ ۲؛ 
۱۷۰۹ 


٩:۱۱۲زم‎ 


ش ۵۵: ٩۱۰‏ 
هو۰ ۱۲:۱ 


]- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: رسولان ولی در اینجا به مفهوم نسایندگان است. کلم رسولان در اینجا کسانی مثل دوازده رسول (اع 
۳۱۱ )یا گواه مسیح برخاسته از مرگ به مانند پولس نیستند بلکه افرادی هستند که در کلیسا مأموریت مخصوصی به آنان 
محول می شود مثلا بردن اعا نه به کلیسای اورشليم. لازم به یادآآوری است در آیین بهودیگری ترتیبات مشابهی وجود داشته است. 
8- در اینجا قسمتی از این نامه که متجانس و مربوط به‌هم است (فصلهای ۸-۱) پایان می یابد. 


0- چنین به نظر می‌رسد که فصل ٩‏ یادداشتی جدا و مستقل از بند ۸ است. ظاهراً این یادداشت در مورد جمعآ 
روم ۱۵ ۱ -قرن ۱۶ ۶۲ 


است. به لحن کلام پولس که در بندهای ۷-۱ انتقادآمیز است توحه نمایید. 
1- مقدسان: جنانکه در ۱-قرن ۱:۱۶ بکار برده شده, این کلمه فقط به مفهوم اعضای کلیسای مسیحیان جمعیت اورشلیم است. 
ر.رک اع ۹ ولی پولس از اين به بعد آن در مورد کلیه مسیحیان تعمیم می‌دهد ۲-قرن۱:۱؛ روم ۲:۱۶. 


[- نقل قول آزاد از ترجمه یونانی امث ۰۸:۲۲ ر.ک امث ۴:۱۱ ۲. 


1- ادامه همین متن ترحمه پونانی امت 0 
1- نقل قول آزاد از ترحمهٌ یونانی مز ۹:۱۱۲. 
0- اشاره به اظهارات پیامبرانه اش ۱۰:۵۵ است که در آنجا باران نعمت ها را فراهم می‌کند. 


۶:۵۸ 


۰ 


آوری اعانه (ر. ک 
۰ یس از ۲ -قرن ۸ خطاب به فرنتیان و با به کلیه کلیسای اخائیه (۲:۹) خطاب شده 


۱ 


۱۲۱۱ 


مت ۲۹:۱۱؛ 
۱-قرن ۳:۲ 


دومین نامه به فرنتیان 


وه 


مورد برای هر بخشند کی ثروتمند خواهید 
شد. آنچه بوسیلً ما موحب سپاسگزاری به 


عدالت شمارا رشد خواهد داد. 


ها رافد ذب زیر انجام این خدمت 
نه تنها برای تامین نیازرمندیهای مقدسان 
است؛ بلکه نیز موجب سپاسگزاری خیلی 
بینشتری نسبت به خدا می بناشد. ۲ با 
اتبات این خدمت., خدا را به خاطر اطاعت 
شما در اعتراف به انجیل مسیح تجلیل 
می کنتدو [به ختاطر] سختشتیدگی و 
ار کنیا ا نان دنا شیاین اورفهاین 
ایشان درباره شماء [نشانه] علاقهٌ 
[ شدیدشان] نسبت به شمااست به سبب 
فیض فوق العاده ای که خدا به شما انجام 
داده است. 


موهبت وصف ناپذیر او. 


پولس به اتهام‌های علیه رسالت 
خود پاسخ می د هد 
یره بویا 
مهربانی و رآفت مسیح از شما 
درخواست می کنم» من که از یک طرف در 
مقابل شما فروتن. ولی دور از شما نسبت 
به شما جسور هستم؟ "و خواهش می‌کنم: 


0- ر.ک ۴:۸ ۷. 
0 در اینجا موضوعی مطرح شده است و تشریح میگردد که تا پایان نامه ادامه دارد و در مدح و ستایش مأموریت رسالت است. 
وضیعت نامه با آنجه در فصلهای ۱ <۸ آمده است تفاوت دارد: بدین معنی که پولس علیه رقیبانش از خود دفاع می کند زیرا وی 
ی ی او فا و اس توقای ان 


٩ :۱ ۰-٩ 


وقتی حاضر شدم. جسارت نکنم با 
اعتمادی که در نظر دارم علیه آنان که به 
نظرشان می رسد برطبق بشری[تن] ۴ رفتار 
بشری [طبق تن] رفتار می کنیم برطبق 
بشری [تن ]مبارزه نمی کنیم. توات که 
سلاحهای مبارژه ما بشری ای ]۰ 
نیستند» ولی قادرند برای خدا استحکامات 
را فرو کوبند۹. استدلالها[ی باطل ]را 
کر وا که له شیضاعت خا 
برمی‌خیزد. و هر فکری را برای تبعیت از 
مسیح جلب می‌کنیم. "و آماده ای . همین 
که اطاعت شما کامل گردد. هر عدم اطاعت 
را تنبیه کنیم. ای امین شنت کید 
اگر کسی خودش یقین دارد از آن مسیح 
است 9 ما 
هم به مانند او به مسیح [تعلق‌داریم]. * 

واقع حتی اگر [کمی] تشز لاه ند 
اقتدار خود افتخار می کنم» دربارهُ اقتداری 
که خداوند برای تهذیب و نه برای فرو 
نخواهم بود. * که نمی‌خواهم همچنان 
پوسیله نامه‌ها[ی خود] شما را بترسانم. 


۰( 
۱-قرن ۲۱:۴ 


۱۵:۷ ۳ 


جسمء این اصطلاح برای بیان طرز تفکر و رفتار انسان گناهکار است و درمقابل کسی که بوسیله 


مار ات و ار ر.ک ۵ :۰ ۷ به همین نکته در مورد بشر, و بر طبق بشری, (بند ۳) است. 
0- استحکامات. تصویری از اساتی است که کاملا به خود اختماد دارد.ولی تببیت به خدا مسدود است؛ این موضوع از نوشته های 
۰« ر.ک اش ۱۳:۲- ۰۱۵ 
1 یه حقت ای و ترحمه دیگر: شما به ظاهر امور می نگرید. 
۹ منظور نویسنده مشخص نیست: آیا کسانی هستند که خود راه ه از مسیح می‌دا نستند (۱ -قرن ۱ -۱۲) با کی ۱ زر نظر 
تاربخی عیسی را شناخته بودند (۲ -قرن ۵- ۰) و یا مسیحیانی که مدعی بودند بدون واسطه رسول مستقیما الهام می گیرند. 


(۲۱۴۵) 
7 ی ۳ 


2 


۳-۱ 


روم ۳:۱۲ 


روم۵ ۲۰:۱ 


۴۰۱۱ ۰ 


۳ م4 «نامه‌ها وزین و توانا 
هستند اما حضور جسم ناتوانآو سخن ناجیز 


۰ است». نش نکمم فک بکند: به 


همان گونه که بوسیله نامه هایمان در سخن 
هستیم وقتی غایب هستیم به همان گونه, 
چون حاضر شویم در عمل خواهیم بود". 
۰ الما رات نداریم خود را با بعضی از 


۰ ایشان که خود را توصیه می کنند مقایسه و 


برابر کنیم اما ایشان که خود را با خودشان 
قیاس کرده و با خودشان مقایسه می نمایند 
فهم ندارند. ۲۳ اما ما فراتر از حدود [ به 
خود] افتخار نمی کنیم بلکه برطبق اندازه 
قاعده ای که اندازهُ خدا سهم ما کرده است: 
تا به [نزد] شما برسیم۲. ۲"زیرا از حذ 
خود تجاوز نمی کنیم چنانکه [گویی] به 
[ نزد] شما نرسیده ایم؛ واقعا نیز با انجیل 
مسیح به [نزد] شما رسیده ایم ۰۳ ۲٩‏ [ما] 
کش رازه ان رات کت کی ۶ 
فخر نمی کنیم: و امیدواریم به [لطف] 
توسعهٌ ایمان شماء برطبق قاعدهٌ خودمان به 
غایت بزرگ شویم, " "تا که انجیل را 3 
[سرزمین های] فراتر از شما ندا دهیم. و نه 


دومین نامه به فرنتیان 


برطبق قاعدهٌ کس دیگری, از کارهای آماده 
۹ افتخار کنیم. ۲ اما آنکه [به خود] 
افتخار می کند, در خداوند به خود افتخار 
کف تج رترا نک خود را توظتیهفی کت 
گنای موه نتشسشت» بلکه آنکه خداوند 
توصیه می نماید. 


اصالت ماموریت پولس رسول در 
مقابل رقیبانش 
۱ و "ای کاش اندکی جهالت مرا تحمل 
کنید! و اما مرا تحمل نمائید. آزیرا 
با اشتیاقی خدایی مشتاق شماهستم؛ 
جونکه شمارا به مردی نامزد کرده ام 
همچون باکره ای پاک" به مسیح تقدیم 
نموده ام. "اما می ترسم مبادا که به مانند 
حواء که مار با حیلهٌ خود او را فریفت؛ 
افکار شما از سادگی* [و پاکی] نسبت به 
مسیح دور شده و فاسد گردد. ۳ 
کسی بیاید و عیسای دیگری غیر از آنکه ما 
اعلام کرده ایم" اعلام وی نخان معا 
روح [القدس] دیگری غیر از آن که دریافت 
کرده اید. دریافت نمایید. پا انجیلی غیر از 


۴:۴ ۲ 
افس۵: ۲۷-۲۵ 


پید۳: ۱۳-۱؛ 
۱-تیمو ۱۴:۲ 


٩ 


6- نام پولس از نظر لغوی در زبان یونانی به معنی ضعیف» تقفاوم استت و اما فرایت فیارت رام اشارات کار زقهامت. 
ر.ک ۱-قرن ۵-۱:۲. پولس به سرزنشی که در ۶:۱۱ ذکر شده است پاسخ می دهد. 
۷- تهدید به تنبیه و سرزنش. ر.ک ۸:۲. 


۷- در اینجا با طرز و عباراتی که مختص خود اوست, از موضوع حدودی که نبایستی فراتر رقت در اقتخار و با اعشماد به نفس» به 
موضوع حدّ و اندازه می پردازد یعنی حیطه ای که خدا مقرر کرده و سهم داده است. در بندهای ۱۶-۱۴ این موضوع که در روم 


۱۵ 


۰ هم آمده است تشریح می شود. 


- در اینحا که فعل رسیده ایم به صورت جمع آمده, معلوم نیست نوعی جمع است که گاهی به سبب ادب یا تکلّف در مورد فاعل 
مفرد بکار برده می شود (یعنی تنها پولس رسیده است) یا اينکه فعل مذ کور به صورت جمع حفیقی است و پولس با همکارانش 
رسیده‌اند (مثلا به همراه تیموتاس. ر.ک ۲-قرن ۱:۱). 

2۴ راک روم ۰۲۱-۱۷:۱۵ ۰۲۹-۲۸ 

۷- ار ۲۲:۹ همین نقل قول در ۱-قرن ۳۱:۱ آمده است. 

4 منظور عروسی روحانی و موضوعی است که در کتاب مقدس بکار برده می شود. ر.ک افس ۲۷:۵. 

8- در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: و پاکی. 

0- پولس تصور نمی کند که ممکن است دو انحیل وحود داشته باشد. غلا .٩-۷:۱‏ 


۶۶۰ 


4 لاه 


3 رد 


۱-قرل۱۲:۹ 


فی۴: 


2 
۱۵-۰ 


0 


2۱ 
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ین کقیگه "با اين همه می‌پندارم ابدا از این 
«رسولان والاگ» کمتر نباشم. "و اگر نیز در 
مورد سخن ناواردم. در مورد دانش جنین 
نیست؛ در همه مورد همه حیز را برای شما 


آشکار کرده ایم. و اينکه گناهی کرده ام؛ 


خود را حقیر ساخته ام تا شما سرافراز 
باشید. زیرا انحیل خدا را به رایگان به 
1 ها گیگ 
گرفته ام ار ]مد یفام 
ی فرشا ک شاوی 
بودم و نبازمند بودم. بر هیچ کس بار 
ننهادم: زیرا برادرانی که از مقدونیه آمده 
بودند نیازمندی های مرا برآوردند, و در هر 
جیز از بار نهادن* بر شما خودم را تک 
داشتم و خواهم داشت " "به حقیقت مسیح 
کر هت است اوه اخقهان رآ مه در 
نواحی اخائیه ممنوع نخواهد بود. ۱۲ چرا؟ 
برای اینکه به شما محبّت ندارم؟خدا 
می‌داند! ۲" لیکن آنچه می کنم. نیز خواهم 
کرده تا این فرصت | بگیرم از آنانکه در 
بی فرصت هستند تا فخر کنند که بمانند ما 
ترا این اجان 


کارگران حیله گر 


ورد ی ۱۳ 
رسولان دروغی هستند» 


۲۱-۱ 


که ظاهر رسولان مسیحگ را گرفته اند. ۲"و 
مک و هه سا 2 
فرشته روشنایی را می‌گیرد. *اپس امر 
بزرگی نیست اگر خدمتگزاران او هم ظاهر 
ند مت اراق خد الت را مک رکه بایان 


ایشان برطیق اعمالشان خواهد بود. 


رنج‌های رسول 

""مجددا م‌گويم: کی ند ازد کفسن 
نادان هستم؛ وگرنه, البته مرا مانند نادان 
بیدیرید. تامن هم بتوانم اندکی افتخار 
۰ برطبق خداوند 
نمی گویم بلکه بر اک در این 
اطمینان که افخاز ماشت: حون سیاری 
برطبق بشری [تن. به خود] افتخار می کنند 
من هم [ به خود ] افتخار خواهم کرد. 3 زیرا 
شما نادانان را با طیب خاطر تحمّل 
می‌کنید, با اينکه فرزانه هستید! " "جونکه 
تماق کنیدنا کی کی تیا کوده 
یش نی کمیر | شا | اه یر کم 
مار کر کش یک یآ گر ی 
به صورتتان سیلی بزند. ( "با شرمساری 
می گویمل: گوبی که ما ضعیف بوده ایم... با 
این همه در هر مورد که کسی افتخار کند, با 


۹۱۷۲+ 
فی۲:۳ 


۲-تیمو۱۴:۴؛ 


۲-یطر۱:۲ 


غلا۶: ۳ ۱؛ 
فی۴:۳ 


۱-قرن ۲۶:۱ 


۵- این اشخاص جه کسانی هستند؟ حتماً طرفدا ران آداب و رسوم بهود و وفادار بهقانون تورات بودند که مقام رسالت پولس را 


قبول نداشتند و بدون اینکه مدرک نمایندگی از ز جایی داشته باشند برای خود مقامی قایل بودند. این کلمه را می توان: 


و 


۰ ترحمه کرد. 


ر.ک ۱:۸ 8. ترجمه تحت‌اللفظی: کلیساهای دیگر را تاراج کرده ام. 


نت 0 بر این بود که هنگام اقامت در قرنتس از دسترنج خود زندگی نماید. ۰ اع ۳:۱۸ 


8- مسیح در من: طرز بیان تجربهٌ باطنی و شخصی پولس است. غلا ۰:۲ ۲: فی ۲۱:۱. 

8- رسول رقیبان خود را سرزنش می کند که کلام خدا را با تزویر تغییر داده اند و تحریف می‌کنند: رک ۱۷:۲: فی ۲:۳ و عتاب 
و خطاب عیسی به فریسیان که در لو ۱۵:۱۶ آمده است. 

0- ر.ک ۱۱:۲ 8. اشاره به روایت‌های کاهنان است. 

1- ترحمه تحت‌اللفظی: در حقیقت افتخارم. 

[- ترجمه تحت اللفظی: به شرم. که می توان ترجمه کرد: شرم من یا شرم شما: زیرا رسول هم ناتوانی خود را ملامت می کند و هم از 
قرنتبان تنقید کرده است آنان را سرز نش می نماید. 


(۳۱۴۷) 
ی 


۰ ۱ -قفر ۴: ۰۱۲ 


۶۶۱ 


۱ ۳۳-۲ دومین نامه به فرنتیان 


در خطرهای از امت هاء 


۰ ۰ و ِ ۰ ۰ 

نادانی می گويی من هم افتخار خواهم کرد. 4 
۳ ۲ در خطرهایی در شهر. ۱ 
[هستم]! آیا ایشان اسرائیلی؟ هن :من در خطرهایی در صحرا. 


هم! آیا ایشان از تبار ابراهیم هستند؟ من 
۱ آیاایشان خدمتگزاران مسیح 
۳ 0( 7 ۳ 7 
۷:۰ هستند؟ چون بی عقل سخن می کویم» من 


در خطرهایی بر روی دریا. 
در خطرهایی در بین برادران دروغین! 


و مک مخ ای فوتیداز 


خوابی ها. در کرش که و ی اکتراً در ۵:۶؛ 


: ۱ تس ۱ 2 ۱-قرن۴: ۱۲-۱۱ 
و روزه داری‌هاء در سرما و برهنگی! ۲۸ به 
۰ ۳ ۳ ۷ .72 ۰ 
خیلی بیشتر در ضربه هاء حراحت هاء علاوه. بدون این حیزها. نگرانی هر روز 
اکثراً در خطر مرگ مکرر. مج امتنشه فرناره کلیسها اشت! ۰ اه اع۲۱-۱۸:۲۰ 
"پنج بار از یهودیان چهل [ضر کسی ناتوان است که من ناتوان نباشم؟ 
شلاق ] منهای یک" دریافت کردم؛ جه کسی دجار لغزش می‌ شود و من ۱-قرن٩:‏ ۲۲ 
۲ 5 
هیا هرا کرد نمی سوزم؟ [ "گر باید به جیزهایی افتخار 
72 5 
یک بار سنگسار شدم"؛ کرد. من به ناتوانی خود افتخار خواهم 
سه بار کشتی شکسته شدم*. و ۲ "خدا و پدر خداوند عیسی .که :۸:۱۷ 


یک شب و یک روز در ورطهٌ هلاک 
[دریای عمیق] گذراندم", ار 
مسافرتهای پیاده [می کردم ]؛ 

در خطرهای رودخانه ها [ بودم ]؛ 

در خطرهای راهزنان» 

در خطرهایی از هم وطنانم ۳۳ 


بدرو زکاران مبارک اشتتت»/ می‌داند که 


۱ ,1 
دوگ نمی گویم. ۲ آدر دمشق» حکمران 
پادشاه حارت؛ شهر دمشقیان٩‏ را می پایید 


۳ مرا خاش کی دم رها در 
زنبیلی از دیوار مرا بزیر آوردند و از 
دست های او فرار کردم. 


1- در بحث و محادله‌ها, ا تال میور شاه اوه هوک ود | یادآوری کند: اع ۱ ۳:۲۲: ۶:۲۳؛ روم ۱:۱۱؛ غلا 
۳ فی ۶-۵:۳: يا اينکه عنوان رومی خود را ذکر کند: اع ۳۷:۱۶ ۲ ۸-۲ ۲. 

1 از زندانی شدن پولس قبل از آنکه در فیلیپس زندانی شود اطلاعی نداریم (اع ۲۳:۱۶)» شاید در افسس هم بوده است (۱- 
قرن ۳۲:۱۵). 

0- ترجمه دیگر: سی ونه ضربه, برابر مقرارتی که در تث ۳:۲۵ آمده است تعداد ضربه ها نباید از جهل ضربه تجاوز نماید. 
بدین سبب پس از ضربه سی ونهم مجازات را متوقف می کردند. ما از اوضاع و احوالی که در آن وضیعت شکنجه ها بر پولس 
وارد شده است اطلاع نداریم. ۱ 

0- از شکنجه ها و مصائبی که در اینجا پولس مشروحا برشمرده است فقط یک مورد شلاق خوردن بی قانونی در فیلیپس را 
می شنا سیم (اع ۲۲:۱۶) و سنگسار شدن در استره در اعمال رسولان ذکر شده است (اع ۱۲ :۹4 

- دی کر تشبه است: 

0- منظور از ورطه هلاک احتمالاً در دریا پس از ز شکستن کشتی و پا طوفان است. ترجمة دیگر: بر روی ورطهٌ هلاک. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: خطرهایی از نژاد (من) . که منظور هم نژادان پولس یعنی بهودیان است. 

0- ترحمه دیگر: شهر را محافظت می کرد. .این واقعه در اع ۲۳:۹ واست یسیو قطوی از یداه ارت مهار یامه 
کشور ناباد است که از سال ٩‏ پیش از ز میلاد تا ۳٩‏ میلادی سلطنت کرد این روایت فقط اندکی به تاریخ زندگی پولس 

می‌افزاید. 


۶۶۲ (۳۱۳۸) 
7 یه 


لو۲۳: ۴۳: 
مکا۷:۲ 


۱۱۶۰۱ 


دومین نامه به فرنتیان 


۱ " باید به خود افتخار کرد؟ برایم 

فایده ای ندارد اما به رژیاها و 
مسیح یک انسان را می شناسم" که چهارده 
سال پیش آیا در جسم [خود] بود؟ 
نمی‌دانم؛ ایا بیرون از جسم [خودا] بود؟ 
نمی‌دانم؛ خدا می‌داند. تون کی تا ۸۶ 
آسمان سوم پردو ۳ 

"و این را می‌دانم که این انسان یا در حسم 
[خود ] » با بدون < حسم [خود]؟ ؟ نمی‌دانم؛ خدا 
می‌داند. 0 
سخنانی وصف ناپذیر شنید که انسانی مجاز 
تس خکوه ی له ایا بت ففخار 
خواهم کرد: اما دربارهُ خودم. جز به 
ناتوانی‌های خود افتخار نخواهم کرد. "زیر 
2 ۰ 
اگر می‌خوا تم افتخار کنم ناداد نبودم: 

و 


۱۰-۲ 


کنم. مبادا کسی مرا برتر از آنچه در من 
می بیند یا از من می‌شنود بپندارد ۰۷ "و برای 
اینکه از فراوانی زیاد* این مکاشفه‌ها مغرور 
نشوم؛ خاریلا در < حسم [تن] مت کل اه شده 
۱ 
تا به خود مغرور نشوم! "در این مورد. سه بار 
به خداوند التماس کرده ام. نا از من دور 
رد تون یی کفتت ات «فیض من تو 
را کافی است؛ زیرا قدرت در ناتوانی کامل 
5 پس‌باشادی زیاد به 
ناتوا نی های خود بیشتر افتخار خواهم کرد. تا 
قدرت مسیح بر روی من قرار گیرد. 

بشین سیب فر ناتوای ها 
در توهین ها. 
در مصیبت هاء 
در شکنحه ها 
و فشارها, 
به خاطر مسیح راضی هستم, 
زیرا وقتی ناتوانم در آن‌حال نیرومندم. 


می شو د‌ 


مت۲۶: ۴۴-۳۹ 


فی۱۳:۴ 


1- پولس واقع حاده دمشق و ظاهر شدن مسیح از مرگ برخاسته را (۱ -قرن ۱:٩‏ ؛ ۸:۱۵) از رژیاها و مکاشفه‌هایی که بعداً داشته 
کاملا از ز یکدیگر متمایز نموده است (اع ۱۶ :۰ 6۹:۱۸ ۱۸:۲۲ ۱۱:۲۳). 


8- پولس به نوعی شرم دارد از ز اينکه دربارهةٌ خودش سخن بگوید. 


1- جهارده سال پیش, درحدود سالهای ۴۲ با ۴۲ میلادی است. هنگامی که پولس قبل از نخستین مسافرت خود در قلیقیا یا 
انطاکیه اقامت داشته است. 
[1- ترجمهٌ تحت اللفظی: ربوده شد. یهودیان تعداد آسمانها را بین پنج الی ده آسمان تصور می کردند و معمولاً هفت آسمان ذکر 
کرده‌اند. ضمناً بهشت را در آسمان سوم می‌دانستند. 
۷- فعل یونانی که در اینجا و در بند ۲ آمده است به معنی تحت اللفظی ربوده شدن است. این کلمه از زمان حزقیال اصطلاحی 
معمولی دربیان حذ به های روحانی پیامبران بکار برده شده است: ر.ک حزق ۱۲:۳ 
#- ترجمهٌ دیگر: آنجه می شنوند دربارهُ من گفته می شود. 
۶- طرز نقطه گذاری و حدا کردن کلمات و عبارات در نوشته های کهن معین و دقیق نبوده و ممکن است قسمت اول بند ۷ را به 
بند ۶ متصل نمود. 


۷- در این مورد فرضیه های مختلفی تصور شده و در بين آنها وجود بیماری مزمن بیشتر محتمل است. ر.ک غلا ۱۳:۴- ۰۱۵ 


7 فرشتهٌ شیطان به رسول سیلی می زند جنانکه سربازان رومی به صورت سیلی می زدند یی بر 6 عمج 
شدت ضربات را نمی رساند؛ زیرا کسانی که در میدانهای نمایش عنزمی نا بکندیگر مبارژه من ردنت آيسیلی زدن 
دستکش های فلزی و سربی در دست داشتند. 

2 در اینجا هنر جناس بکار برده شده است زیرا یک کلمه هم به معنی بیماری و هم به معنی ناتوانی است و می توان عبارت را 


جنین تعبیر و درک کرد: معجزه من در بیماری انجام می شود. 


۳ 


<۶<۳ 


2:۱ 


روم۵ ۱۹:۱ 
۱-فرن ۴:۲؛ 
۱-تساا:ه۵ 


۹ 


فی ۱۷:۲ 


و 


۱۳ ۲ 


درستی و امانت پولس نسبت به 
قرنتیان و پریشانی‌های او 

"نادان شده ام! شما مرا وادار کرده اید. 
درم فک با مستی فرشتدله شاشت ابش 
ف . زیرا در هیچ مورد از این «رسولان 
والا کمتر نیستم» آگر حتی چیزی نیستم. 
۲ حقیقتا نشانه‌های رسول در میان شما با 
مداومت تمام انجام شده است: نشانه ها و 
نیز شگفتی‌ها و معجزه‌ها. ""زیرا که از 
کلیساهای دیگر چه [چیزی] کمتر 
داشته اید, جز اینکه من خودم باری بر 
[دوش ] شما نبوده ام. اش ی خن ای وا نو 
من ببخشیدا 

۴اینک این بار سوم است؟ که آماده 
شده‌ام به نزد شما بیایم؛ و باری بر [دوش] 
شما نخواهم بود؛ زیرا درپی اموال شما 
فرز ندان نباید برای والدین یس‌انداز کنند 
تلکه والتین براق فرزندان. ۰ مامتها 
طیب خاطر خرج خواهم کرد و برای 
روح های شما [خود] را مصروف خواهم 
کرد. آیا با محبت یشترا نسبت ة شماء 
| خایستی هن ]مخت ری داش 
باشم۹؟ ۱۶ ما باشد! من باری بر شما 
نبوده ام؛ ولی چون زرنگ هستم, شمارا با 
حیله گرفته ام. ""آیا بوسیله یکی از آنان که 
نزد شما فرستاده ام از شما بهره برداری 


0-ر.ک ۵:۱۱ 0. 
0- بنابراین یولس دوباره در فرنتس بوده است. اولین بار اقامت او برای تشکیل و بنیان گزاری کلیسا (اع ۱۸) و در بند ۱۳ :۰ به 
بفز دوع مارد علها نت طرح مسافرت سوم در ۲-قرن ۲۳:۱: ۱:۲: ۱۳ 9 -قرن ۵:۱۶ ذکر گردیده است. 
0- ترحمه دیگر: اگر به شما محبت بیشتری داشته باشم آیا به من کمتر محبّت خواهید داشت 

۵-ر.ک ۱۸:۸ ۰۲۲ 
- ترحمه دیگر: و برادری [ که از او سخن گفته ام]. 
ع- نقل قول از تث ۱۵:۱٩‏ که در مت ۱۸ و اه ای ی 


بود. 


۶۶۴ 


دومین نامه به فرنتیان 


کرده ۴۱ *"به تیطس اصرار کرده و با او 
اد و فرستاده‌ام. آیا تیطس از شما 
بترم داز کرده است آبا آبا تکدیکر] 
ی ما 
طریق نبوده است؟ ""تمام این مدت فکر 
می‌کنید که در مقابل شما از خود دفاع 
می کنیم. درمقابل خدا در مسیح سخه 
2 7 
می گوييم. ای محبوبان» لیکن همه جیز 
برای تهذیب شمااست. 9 
ار برس 
خواهید نبایید؛ شاید نزای حسادت. 


در و و وج 


غعضب ها مسبارزه‌ها. تفتین‌ها. 
""[می‌ترسم] مبادا وقتی مجددا بيايم, 
خدای من درمقابل شما مرا سرافکنده 
سازد. و برای تیار از آیان که قبلا گناه 
رقف وان کاب کی وری عفینتو ای که 
کرده بودند توبه نکرده اند عزا بگیرم. 
7( ۰ ۰ م2 
اخرین تذکرات بیش از بازگشت 
رسول 
دای شوهیی از امعت کید کرد شا 
می‌آیم. هر امری برمبنای سخن دو و 
یه گواه تزتیت دادم خواشد شندط. "سایفا 
۳ ۳ ۳ ۱ 
1 ۲ مج 
دوم که حاضر بوده ام [ گفته ام ] و هر جند 


(۳۱۵۰) 
ی 


۱ 


2 ۰ 


روما :۳۹ 
۱-قرن ۶:۴ 


ی 


۱۴:۱ 


دومین نامه به فرنتیان ۱۲۳-2۳ 


اکنون مایب هستم آنانرا که قبلاً گناه حتی اگر ما پذیرفته نشویم!. "زیرا هیچ 
2 اکر کفیاز 1 یم قاری مب خی دوه که به سطور را 
مدارا نخواهم کرد , "چون شمادلیل یقت [است]. "و هر بار که ما ناتوانیم - ۱-قرن۶:۱۳ 
۶-۳ جستجو می کنید که مسیح در من سخن اما شما قوی هستید خوشوقتيم. و آنچه 
ی رب نیایش می کنیم برای تکامل شما است. 
هگا هن مان قما فتر ند انیت " "بدین سبب وقتی غایب هستم این چیزها 
روم۱۱-۸:۶ ۳ از ناتوانی خود مصلوب شده است. را به شما می نوبسم. تا وقتی حاضر شدم ۰ ۸:۱۰ 
ولی با قدرت خدا ند هی کتا و دز مجبور به عمل قاطع نباشم. برطبق اقتداری 
حفیقت ما نیز در او ناتوانیم ولی از قدرت که خداوند برای تهذیب و نه فرو کوفتن به 
خدا نسبت به شماء با او زنده خواهیم رادشه واتکه »ای سرآدران 
۱-قرن۳۸:۱۱: *خودتان» خود را امتحان کنید که آیا در شاد باشید؛ کامل باشید؛ تشویق نمایید. 
1 انان هش ود را | رما یا هم فکر باشیدل در صلح باشید و خدای فی۱:۳: ۴:۴ 
اينکه خودتان تشخیص نمی‌دهید که عیسی محبت و صلح با شماخواهد بود. ۲ با افس۳-۲:۲: 
مسیح در شما است؟ اک وه شیر و بوسه ای ؟ مقدس به یکدیگر سلام کنید. 0 
"اما امیدوارم دریابید. که ما مردود ی ی 
تن "و از خداوند مسألت دارم که ۳" فیض خداوند عیسی مسیح و محبت خدا و 
شما هیچ بدی نکنید؛ نه تا ظاهر شود که ما و مشارکت روح‌القدوس با همه شما ۱-تساه:۲۶ 
پذیرفته شده ایم, بلکه تا شما خوب بکنید. ‏ باشد3. ِ" 


0- اهت ان رز فصن ۲ بو و ماه 

1- ترحمه دیگر: قدرت خود را در شما نشان می دهد. 

[- پولس اشاره به آزمایشی می‌کند که قبل از انتخابات داوطلبان می‌گذراندند. اگر قرنتیان خود را اصلاح نمایند پولس نیازی به 
داوری آنان نخواهد داشت 

>1- پولس در مورد خودش همان کلمه هایی را بکار می برد که در بند ۵ در مورد قرنتیان بکار برده است. 

1- اگر قرنتیان خود را تغیبر داده و اصلاح نمایند. دخالت آمرانه پولس بیهوده خواهد بود. ر.ک بند ۵ [. پولس اکثراً کلماتی بکا 
می برد که در زبان یونانی از نظر قافیه» وزن و ریشه لغوی مشابه هستند و هنر جناس محسوب می شود. 

0- ر.ک ۱۰:۱۰: ۰۹:۱۲ 

0- ترحمهٌ دیگر: با یکدیگر موافق باشید. 

0 بوسهٌ مقدس. . حزو آداب نیایش مذهبی و نشانه و مظهر اتحاد است. ر.ک روم ۱۶: :۱۶ 

0- این کلمات که صریح ترین عبارت در عهد جدید دربارهٌ تثلیث است احتمالا از شتا ان کبایگن اسیت: 


(۳۱۵۱) ۶۶۵ 
ی ی 


نامه به غلاطیان 


برای درک نامه به غلاطیان لازم است 
وضعیت تاریخی کلیساهایی که پولس به آنها 
می نویسد شناخته شود. بحرانی که وادار 
می کند تا رسول دخالت نموده این نامه را 
بنویسد واقعه ای نیست که فقط جنبهٌ محلی 
داشته باشد بلکه لحظه مهمی از توسعهٌ 
کلیسای نوبنیاد است. در این موقع کلیسا راه 
قطعی خود را انتخاب می کند تا به حقیقت 
انجیل وفادار بماند و به نام همان وفاداری در 
همه دورانهای تاریخ خود اد را تحدید 
نماید. 

در اینجا پس از ارائه آ نجه در باره وضعیت 
تاریخی می‌دانیم» یعنی اطلاعاتی که از کتاب 
اعمال رسولان و متن این نامه برمی‌آید» نشان 
خواهیم داد چگونه رسول از حقیقت انجیل که 
در غلاطیه در مخاطره بود دفاع می کند و 
مراحل رسالهٌ او را تعیین می کنيم. بالاخره 
خواهیم گفت به چه سبب این نامه جنبهٌ کنونی 
وداتفی ذارد. 


شرایط و اوضاع بحران در غلاطیه 
تیه اطلاخایی کسدر ختات اسان 
رسولان ذکر شده, نقش پولس را در توسعهُ 
کلیسا به خوبی می‌دانیم: وی رسول ملت‌ها 
است و به طرز مخصوصی به سوی مشرکان 
اعزام شده است (اع ۱۵:۹: ۱:۲۲ ۲: 


هن ی مومت از سرب بتاشقالی 
مسیحیانی برخورد می کند که قبلا بهودی 
بوده‌اند و لوقا نظر آنان را جنین خلاصه 
می‌کند: «اگر برطبق رسوم موسی, خودتان را 
۵ بدینگونه طرفداران رسوم بهود 
(بهودی گرایان) می‌خواهند یوغ فوانین موسی 
را به مسیحیانی که قبلا مشرک بوده‌اند 
تحمیل نمایند. برطبق کتاب اعمال رسولان, 
پطرس با ایشان موافق نیست؛ وی که بوسیله 
روح‌القدس هدایت شده است می‌داند که 
خداء بدلیل ایمان آوردن به مسیح به مشرکان 
و به بهودیان روح القدس را عطا می کند (اع 
۰ ۱۱-۷:۱۵5). و امایعقوب. وی 
ورود مشرکان را در کلیسا می‌پذیرد؛ فقط از 
ایشان درخواست می کند بعضی از قواعد 
عملی را که مجمع اورشلیم ضرورت آنها را 
اعلام خواهد کرد رعایت نمایند (اع ۱۹:۱۵ 
مختلف پولس را به غلاطیه ذکر کرده است. 
پولس درطی نخستین سفر تبلیغی خود انحیل را 
در نواحی واقع در جنوب ایالت رومی غلاطیه 
ترویج داده بود. این نواحی عبارت از پیسیدیه 
لیکائونیه و فریحیه بودند (۲۵:۱۴-۱۴:۳). 
سپس درطی دومین و سومین مسافرت. دوبار 
از غلاطیه شمالی عبور کرده است (۱ع ۶:۱۶: 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


۸ این ناحیه که بین کاپادوکیه و 
دریای سیاه فرار دارد شامل مناطق اطراف 
آنقره است (که امروزه آنکارا می نامند)؛ 
اهالی این منطقه از تژاد سلت و تنها مردمی 
یوار فیس زا نی کلم 
«غلاطیان» نامید. 

وقایعی را که پولس در نامه به غلاطیان 
ذکر کرده با روایت می نماید باید در 
چهارچوب چنین محیطی در نظر گرفت. ولی آیا 
قا ما ری مین وف مامت یت 3 کر 
گواهی پولس که شاهد این وقایع بوده با 
گزارش لوقا تفاوت دارد آیا می توان تصور کرد 
که گواهی پولس نا زوایت لوف اشتتاه است؟ 
ولی برطبق یک انتقاد صحیح باید پرسیده 
شود آیا بدلیل آن نیست که هدف و منظور 
آنان متفاوت بوده است و ایشان وقایعی را به 
دو نحو مختلف ارائه کرده اند. 

پولس گواهی صادق و امین است ولی فقط 
مطالبی را گزارش می کند که مربوط به هدف 
مورد نظر او است. لوقا اطلاعات و مطالب 
مطمئنی را به دقت جمم کرده است ولی منظور 
او نشان دادن عمل روح القدس در توسعهٌ 
کلیسا است و نه اينکه اخبار و وقایع دوران 
اولیه کلیسا زا گراوشن نماید بنابراین مدارکی 
از منابم مختلف و مربوط به تاریخهای مختلف 
را جمع کرده و آنها را به واقعه معینی مربوط 
نموده است چنانکه احتمالا در مورد مجمع 
اورشلیم چنین است. بدین سبب می توان 
درک کرد به چه سبب تشکیل این مجمع در 
غلا ۲: ۱۰-۱ و فصل ۱۵ اع به انحاء مختلفی 
آراه کردنده‌اشتنه 

با این همه می‌توان با استفاده از کتاب 
اعمال رسولان» اطلاعات تاریخی این نامه را 


۶۶۸ 


تکمیل کرده, وضعیت بحران غلاطیه را تعیین 
نمود. آیا پولس این نامه را به چه کسی 
می‌نویسد؟ تاریخ تکرش نامه اکن خیست؟ 
منظور او جه اشتباهاتی است و جه رقیبانی این 
عقاید و نظریات نادرست را منتشر می کردند؟ 
با توجه به وضعیتی که پولس به آن اشاره کرده 
و مخاطبانش بخوبی آن را می شناختند ولی 
برای ما مبهم است. فرضیه های متعددی 
پیشنهاد شده است و بعضی از این فرضیه ها 
مبنای تفسیری دربارهُ تاریخ مسیحیت ابتدائی 
شده است ولی ما فقط فرضیه های مهمی را که 
پایه اساسی در متن‌ها دارند ذکر خواهیم کرد. 

مخاطبان این نامه جه کسانی هستند؟ در 
قرن ۱٩‏ میلادی کوشش میکردند ثابت کنند 
که نامه به کلیساهای غلاطیه جنوبی خطاب 
شده است در این صورت ممکن است نامه 
اند کی‌یس از اولین قسافرت سلیعی فوشته 
شده و اولین نامه یولس باشد که در سال ۴۹ 
میلادی از انطاکیه فرستاده است. همجنین 
می‌توان تاریخ نگارش نامه را به بعد از 
مسافرتی که در اع ۶:۱۶ ذکر شده است 
به عقب برد. ولی بیشتر مفسران جدید از 
موضع متفق القول قدما پشتیبانی می کنند که 
برطبق آن: بولس این نامه را به غلاطیان 
شمالی نوشته است (تنها کسانی که می توان 
«غلاطیان» نامید) و بعد از دومین باری که به 
نزد ایشان مسافرت کرده بود (غلا ۱۳:۴) و 
در اع ۲۳:۱۸ ذکر گردیده است. پولس در 
پایان اقامت طولانی خود در افسس (احتمالا 
درطی زمستان ۵۷-۵۶ میلادی) و ف قط 
شش ماه قبل از نامه به رومیان این نامه را 
نوشته است و بدینسان می‌توان شباهت بین 
این دو نامه را توضیح داد. 


(۳۱۵۳) 
یز ۳ ی 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


چه کسانی مسئول بحران هستند و چه 
عقاید نادرستی آموزش می‌دهند؟ ظاهرا یکت 
نکته روشن است: اختلالگرانی را که پولس 
پرملا می کند می‌خواهند به مشرکانی که به 
مسیحیت گرویده اند اجرای قوانین موسی را 
تختمیا تماختا ۲۹۲۰۱۳ :۲۱۵۰۶۲۱ و 
مخضوضا آنان زا تفه شدن وادان تتافیا 
۱۱۱۵ دمح هلق |نبعک 
بهودیگرایانی باشند که در کاب اعمال 
رسولان از ایشان یاد شده و نظریه ایشان در 
۵ خلاصه شده است. ولی آیا بایستی به 
همین پاسخ اکتفا کرد؟ 

زیرا این نامه علیه ان نوعی از ازادی 
هشدار می‌دهد که به بی بندوباری اخلاقی 
بکشد (غلا ۱۳:۵). بنابراین آبا پولس دو نوع 
وقشب‌نداشتهاست و ان ره را سای 
پيشنهاد می کنند که طرفداران بی بندوباری 
اخلاقی و بهودیگرایان را یکی نمی‌دانند ولی 
نشانه ای وحود ندارد بر این که رسول محبور 
بوده در دو حبهه مبارزه نماید. 

لذا فرش گر واه شلد ]هه 
امکان دارد که بهودیگرابان فقط طرفدار 
اجرای قوانین بهود از نظر آیین نیایش بوده؛ 
فکر می کردند از الزامات اخلاقی بهودیگری 
معاف هستند؛ در این صورت با نوعی عقيدهٌ 
تلفیق ادیان سروکار داریم نظیر آ نجه در نامه به 
کولسیان ذکر شده است (کول ۳۳-۱۶:۲)؛ 
زیرا در هر دو نامه سخن از آئینی است که 
آدمی را اسپر عناصر دنیا می کند (غلا ۰۳:۴ 
کی کول ۰۵۲ )اف ناتک وله 
غلاطیان م ی گوبد: کسانی که ختنه کردن را 
برش ظسی کف )یشان را با تسین 
برم ی گردانند که قبل از گرویدن به مسیحیت 


۲۳۱۵۵۱ 
7 ی ی 


داشتند (۱۰-۸:۴). از سوی دیگر رسول 
یادآوری می کند کسانی که ختنه می شوند 
مجبورند با وفاداری کامل از قوانین بهود 
۲ ت نمابند (۳:۵؛ ر.ک ۱۰:۳ 
درصورتی که رقیبان او خلاف آن را آموزش 


فده وگن جنست یود نتیجه گیری 
نامه ایشان را صریحا متهم می کند با اينکه 
1 
وطایت تم تما ند ( ۱۲:۶ 

این فرضیه جالب است, بااین همه 
ضروری نیست و بدون استفاده از این نظریه 
می‌توان مفهوم نامه را درک کرد. هشدار علیه 
بی بندوباری اخلاقی را می توان ندین گوئه 
توضیح داد که کلیساهای غلاطیان از مشرکانی 
تشکیل شده بود که به مسیحیت گرویده بودند 
ولی به ناگهان روحیه و رفتارشان تغییر نکرده 
بود بنابراین لازم بود پولس مفهوم آزادی 
فرزندان خدا را بر ایشان روشن و تصریح 
کند. ضمناً اگر ضاهراً پولس مقررات آئین 
بت پرستی را در یک ردیف قرار می دهد بدان 
سبب نیست که بهودیگرایان آنهارا با 
یکدیگر میآمیختند بلکه پولس می‌خواهد 
نشان دهد که هردو طرف غلاطیان را به 
اسارتی برمی گردانند که مسیح از آن آزاد کرده 
بود و رسول تا بدان پایه خواهد رفت که حتی 
بگوید بازگشت به مراسم آیین مشرکان بهتر 
است زیرا از کلیسا خارج می‌شوند و دپگر با 
ایجاد آشفتگی انجیل را تباه نخواهند کرد 


.)۱۲:۵( 


۶۶۹ 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


معنی بحران: انتخاب درمقابل 
اجیل منحصر به‌فرد 

غلاطیان تحت تأثیر نفوذ رقیبان پولس 
شتوخه تین که آ کر تشرط ار با شا 
نان ناه عمط اس سول اسان 
آگاه می کند که باید راه خودرا انعتغاب 
نمایند و این امر شایان اهمیت است. این 
دیگری را بر او ترجیح می‌دهند به او زیانی 
تم رساند (۱۲۵۴). بلکه مسعله عقیقت 
آزادی است که این انجیل اعلام می کند» 
است و این آزادی, خصیصه زندگی حدید 
فرزندان خدا است. 

۲ ت_ِ_ ۳ ٍ 
که دنیایی نو ایجاد می‌نماید. یهودیگرایان 
(مسیحیانی که قبلا بهودی بوده ولی پس از 
کیش نی تور امعتقداند. که باید 


مقررات قوانین بهود رعایت شود) هنوز در 
دنیای کهن زندگی می‌کنند و می‌خواهند 
غلاطیان را به آنجا ببرند؛ بدین سان با اعلام 
به اینکه از عهدعتیق هستند انحیل را تباه 
ی 
عتیق مفهوم حقیقی خود را نمی یابد مگر وقتی 
که مسیح وعده های آن را یام بای تال : 
طرز استدلال او که درک آن برایبما دشواز 
است. مغایرت دنیای کهن و دنیای نو را از سه 
نظر روشن می کند: 

نخست موضوع منبع و سرچشمه نجات 
است بدین معنی که باید بین جسم و روح 
یکی را انتخاب کرد. در دنیای کهن آدمی 


مدعی است به کس در تن نیاز ندارد و 


بوسیله اعمالش نجات می‌یابد؛ پولس جنین 
حالتی را «(جسم» می نامد. ورود در دنیای نو 
انتظار داشتن نجات از روح القدس است و 
پذیرفتن آن به عنوان فیضی که خدای پدر 

دومین نکته تاریخ نجات است. بین 
قوانین تورات و ایمان بایستی یکی را انتخاب 
افراد را برای آمدن نحات دهنده آماده 
می‌کند و این قوانین قومی را که آن را 
دریافت کرده از سایرین جدا می نماید و در 
این امر هدفی آموزشی وحود دارد. ایمان راه 
وصول به دنیای نورا مقدور می سازد زیرا 
آدمیان را با نحاتی که عیسی باعث آن شده و 
به رایگان به همه آدمیان عطا کرده است آشنا 

بالاخره نکته سومی اینست که در دنیای 
گهته فان اسر تاه هه مس اوه 
گناه» جسم است؛ در دنیای نو آدمیان بوسیله 
روح القدس آزاد شده‌اند که ایشان را قادر 
می‌سازد با محبت اراده خدا را انجام دهند. 
آزاد قسفید ریا فرزندان خدا هستند و از 
راندش شم دا ز ند کی.عی کستند این ازآدق 
که ثمرهُ انجیل منحصربه فرد است بوسیله 
بهودیگرایان تباه خواهد شد. 


ترکیب نامه و روش نگارش آن 

یولس به خوبی می‌داند که «کودکان او» 
دنتخاطن قرارفا رت( ۱۹۵۴) مسا ترانی هه 
«فرزندان خود» رساله ای درباره موضوع 
مذهبی ارائه نمی کند. بلکه آنجه ارائه می 
دهد. حقیقتی است که اعلام کرده و از ان 
تاریخ راهی را که پیموده اند روشن کرده است 


۶۷۰ ۲۳۱۵۶۱ 
زر ۳ اه 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


(۷:۵). این حقبقت یک واقعه می باشد: 
بدین معنی که خدا در عیسی مسیح دخالت 
ود شتا ابا تراد کشا راد کش 
پولس غلاطیان را در برابر این حقیقت. در 
برابر عیسی مسیح مصلوب فرار می‌دهد. 

در مرحلهً نخست به ایشان یاداوری 
می کند (فصلهای ۱, ۲) که منشاً مأموریت او 
عیسی مسیح است که نقطه اصلی پیام او است. 
در مرحله دوم (فصلهای ۳ تا ۶) نشان می دهد 
که عیسی مسیح با اجرای مأموریت نجات؛ 
معنی تاریخ را بدی نگونه تعیین کرده است: 
بوسیلهٌ او و در او آدمیان که زندگی جدیدی 
یافته اند به وحدت خود رسیده‌اند 8 تن 
که تحدید شده است به تمامیت خود می رسد. 

با شرح و توضیحاتی که در مورد مقابلهٌ سه 
روج (حسم- روح» قوانین بهود- ایمان. دنیای 
کهن- دنیای نو) داده شده این مراحل به 
یکدیگر پیوند می‌يابند و مقابله و مقایسه 
عوامل مذکور حنبه های مختلف انتخاب 
مهمی را که انجیل به هر انسانی پیشنهاد کرده 
است نشان می‌دهد. 

ساختمان و ترکیب مطالب نامه به شرح زیر 


اسیت؛: 


۱- مرحلهٌ نخست: ۱:۱ الی ۲۱:۲ 

الف) مقدمه (۱۰-۱:۱). 

۵-۱ عنوان نامه که در آن دو موضوع 
مرحلهٌ نخست اعلام شده است یعنی مأموریت 
پولس (بندهای ۲-۱) و انحیلی که توسط او 
اعلام می گردد (بندهای ۴-۳). 

۰۱ شرح وضعیت. انجیل یکتا و 
منحصر به فرد تباه شده است. 

ب) مأموریت پولس (۱۱:۱ الی۱۰:۲). 


( ۲۳۱۵۷ 
ی 


۰۲۴-۱ پولس از مسیح رستاخاسته 
مأموریت دریافت کرده است که انجیل را به 
مشرکان اعلام نماید. انتخاب او بدین منظور 
بوده و به فیض خدا خوانده شده است. 

۱۰-۲ نحات به همه آدمیان به رایگان 
عطا شده است. بنابراین مشرکان مجبور 
نیستند موضوع ختنه را رعایت نمایند این 
نکته حقیقت انجیل است و پطرس و کلیسای 
اورشلیم آن را در حضور همه پذیرفته اند. 

ج) انجیل پولس (۲۱-۱۱:۲) 

فا ات همه سر ان فان پمتودم کراتا نا 
همان فشاری که غلاطیان تحمل می کنند» 
پطرس به این حقبقت و به انتخاب نشی از آن 
وفادار نمانده است. پولس به این حقیقت 
پای بند است و این انتخاب اساسی را بوسیلهٌ 
مقابلةٌ ایمان در برابر قوانین بهود تشریح نموده 
و تصریح می‌کند. اين انتخاب بدان سبب 
است که مسیح مصلوب زندگی خود را به خاطر 
هرنکته از‌ما دادم است. اگر کین راه‌آدیگری 
را انتخاب کرده, بخواهد بوسیله اعمال و با 
اجرای قوانین یهود به برائت دست پابد 
مرگ مسیح را بیهوده و بی فایده می کند؛ ولی 
کسی که بپذیرد بوسیلاٌ مسبح تبرئه شود و هیچ 
ادعائی مبنی بر این که خودش خود را نجات 
می‌دهد نداشته باشد. نشان می‌دهد که مرگ 
مسیح ثمربخش بوده است و چنین فردی از 
زندگی محبت بار پسر خدا زندگی می‌نماید. 


۲- مرحلةٌ دوم ۱:۳ الی ۱۸:۶ 

الف) مقدمه (۵-۱:۳) 

پولس در برابر مسیح مصلوب که غلاطیان 
از او روح القدس را دریافت کرده‌اند به ایشان 
عتاب و خطاب کرده» می‌گوید که انتخاب 


۶:۷۱ 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


اتلهاه انشا مب وا ها بل مها 
((جسم» را 

ب) بحث دربارهٌ ایمان و نقش قانون بهود 
در تاریخ نجات (۶:۳ الی ۷:۴). 

۱۴-۳ برطبق مشیت و طرح خدا, 
وعده ای که به ابراهیم ایماندار داده شده است 
مربوط به مسیح است و بوسیله او به نمام 
ایماندا رات ند ون اسعقامو مه بوط ی شود. 
نجاتی که وعده داده شده است بوسیله اعطای 
روح القدس تحقق می‌یابد. 

۲۹-۳ قوانین بهود به عنوان شرط 
اعطای این موهبت داده نشنده استة سل‌که نه 
گناهکاران تحمیل گردیده تا اسارت و بندگی 
ایشان را به گتاه ظاهر نماید و نشان دهد که 
نجات در ایمان به مسیح است؛ بوسیلهٌ عیسی 
مسیح و در ای آزاد و متحد خواهند شد زیرا 
فرزندان خدا خواهند بود. 

۷-۴ انجام و تمامیت تاریخ نحات. در 
عیسی مسیح است که آدمیان را بوسیلهٌ اعطای 
۳ به آزادی 
فرز ندان خدا تغییر می دهد. 

ج) تشویق و موعظه به اینکه به بردگی باز 
نگردند (۸:۴ الی ۱۲:۵). 

۲۰-۴ پولس به خاطر کودکان خود 
آشفته خاطر است؛ انجیل, ایشان را آزاد کرده 
بود و کسانی می‌خواهند آنان را به بردگی 

2 براع آزاد بودن بایستی زادهٌ 
ابراهیم بوده نه برحسب جسم بلکه برطبق روح 

۰۵ ولسی فک لیوا ور 
عیسی مسیح چنین توصیف می کند: در اینکه 
غلاطیان آزاد بمانند. خود را به عطیه رایگانی 
که مسیح داده است بگشایند و به روح القدس 


۶:۷۲ 


که به ایشان عطا کرده تا ایمان آورند. محبت 
داشته و امیدوار باشند. 

د) آزادی حقیقی ثمرةُ روح القدس اس 
که آدمی را از جسم رهایی می بخشد (۱۳:۵ 
ال ۳۰۵۶ )2 

۵-۵, در این بندها اختلاف اساسی 
بین جسم و روح تشریح می شود. 

۵ الی ۱۰:۶ روح القدس آدمی را در 
محکومیت آزاد می کند تا به قانون مسیح 
وفادار ناشن 

ه- نتیحه (۱۸-۱۱:۶) 

پولس مجدداً غلاطیان را در برابر صلیب 
مسیح قرار می‌دهد؛ این صلیب به دنیای کهن 
ری اکهقن با کته ایس"( ۱۴:۱ 
بایان داده است. نجاتی را که مسیح مصلوب 
انجام داده گشایش و آغاز آفرینشی جدید 
است, آفربنشی که ایمان» امکان ورود به آن 
را مقدور می‌سازد. آفرینشی که در آن» آدمی 
از واختیه |راوشتته است زر رین 
روح القدس زندگی می‌کند. 

ساختمان و ترکیب نامه بدین صورت 
است. وحدت نامه در این است که یولس 
هدف معینی را تعقیب می کند درحالی که 
موضوع های دیگری را که برشمرده ایم تشریح 
می نماید: بدین معنی که نشان می دهد خدا 
بوسیله صلیب مسیح مفهوم و مسیر تاریخ را 
تین کرذهه طرح و مشیت خود را در نحات 
رایگان و جهانی تحقق می بخشد. 

پولس برای اعلام راز مسبح, که به نظر 
بهودیان واقتعهای نک آ ور سکاف 
عبارت های خشن و جسورانه ای بکار می برد 
که می‌توان آنها را تجاوزی در گفتار بشمار 
آورد که به جدل و مشاجره منجر می شود و در 


0۳۱۵۸۸ 
۳ ۳ ما 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


برده شود. درصورتی که برعکس این عبارات 
را به همین شکل و همین شدت بیان 
دریافت تا راز مسیح را شناخته» آن را اعلام 
کن 

شیوهُ نگارش این نامه و عقاید و نظریاتی 
که در آن ذکر شده عیداً نظریات و شیوه نگارش 
انتساب نامه به پولس تردید کرده‌اند و امروزه 
این امر غیرقابل انکار است. شخصیت پولس 
در سرتاسر این نامه به چشم می خورد: علاقه و 
خودگذشنگی کاملی که در انجام مأموریت خود 
دارد» نیرویی که مقاومت عوامل دنیایی را در 


نامه‌ای که همواره جنبهٌ کنونی دارد 
نامه به غلاطیان به مسیحیان همه دورانها 
اخطار و خطاب می کند. همجنین به کلیسا 
خطاب کرده می پرسد آیا فرد مسیحی واقعاً 
ایمانداری است که ایمانش او را از هر ترسی 
ارادساته شک ایا کلسس در ویعجت 
تاریخی غلاطیان قرار دارد؟ البته امروز دیگر 


(۳۱۵۹) 
ز یا ی 


مسیحیانی وجود ندارند که طرفدار اجرای 
قوانین بهود باشند و مسیحیان باکی ندارند در 
زندگی با مشرکان سهیم شده, با آنان بر سر 
یک سفره بنشینند. ولی آیا موسسات مسیحی 
اکثرا مسیحیان را در داغل سرحداتی محصور 
نمی کنند که در داخل آن به نجات خود مطمئن 
بوده, فانون مسیح را با سربلندی اجرا نمایند 
و فقط وضعیتی به قاعده نسبت به خدا داشته 
باشند؟ کلیسا که در روز پنجاهه بوسیله 
روح لقدس آغاز شده است نمی تواند تنب 4 
اعمال خود و بوسیله ترکیب و نظام بشری» 
یعنی «حسمی» به کمال خود دست یابد؛ زیرا 
آدمیان را به بردگی خواهد کشید بجای آنکه 
به فرزندان خدا ایمان و آزادی تعلیم دهد. 
بنابراین کلیسا باید از خود بپرسد آیا 
هافت تاسیسات کلیسا تشکیل خمعیتی است 
که وحدت آن برمبنای انجیل یکتا است؛ 
جمعیتی که روح القدس آن را تروی همگان 
می‌گشابد و به خدمت همگان می‌گمارد, 
جمعیتی که از برادران حهانی تشکیل شده 
باشد. این سوال همواره جنبهُ کنونی دارد. 
زیرا دعوت به اصلاح و بهبود که همواره 
تجدید می‌گردد به نیروی انجیلی است که 


مدام حقیقت را در آن باز می‌يابیم. 


۶:۷۳ 


1 از جولی رسول * ته [وسول] از "شگفتی دارم که به این زودی از آن کسی 
اع ۲۴:۲۰ طرف انسان هاء و نه از طرف یک که شمارا به فیض مسیح خوانده است؟ به ۱۵:۱ 
۰ ۹ 1 ۰ ۱ 3 و 1 ۳9 ۸:۵ 
انسان» : از طرف عیسی مسیح و خدای انحیل دیگری" روی بیاورید. سح 9 
روم ۲:۱ ِِ از مبان 1 برخیزانیده دیگری تست نهر آینکه بعضی ها شها را 
۱-قرن۱:۱۶؛ ی 0 را تغییر دهند. * اما حتی اگر ما یا فرشته ای ۲-قرن ۴:۱۱؛ 
۲-تیمو؟۴: ۱۰ كِ ِ ۱-قرن۲۲:۱۶؛ 
آ-پطر۱:۱ [باد] و صلح از سوی خداء پدر ماو از از آسمان, انجیلی برخلاف آن که به شما رومه: 
۱ خداوند عیسی مسیح اش و را به خاطر نوید داده ایم اعلام کند. اعتیت ۴ بر او باد! 
یط( ی از این "همان طور که قبلگفته ام و اکنون باز هم 
و ِ 7 7 ۰ 5 2 2 ۳2 ۳ ۱ ‌ خر 
دنیای ش رکنونی" بیرون که برطبق می گویم: اگر کسی به شما انجیلی خلاف آن 
روم ۲۷:۱۶ ارادهُ خدا رم ۵ که براو شکوه به دریافت کرده اید اعلام کند لختنتت بر او 
روزگاران و روزگاران باد. آمین! باد! را پی قانع کردن ۱-تسا۴:۲ 


نامه به غلاطیان 


عنوان نامه. 
منابع و محتوای اجیل پولس 


- 


0 


-0 


- 
1 


0 
-0 


پولس؛ ضمن اینکه خود را به عنوان رسول می خواند در توضیح مأخذ رسالت خود می‌گوید: به مانند دوازده نفری که قبل از او 
فرستاده شده بودند (غلا ۱۷:۱)؛ او را رستاخاسته بلافاصله اعزا کرده است. 

9- یولس که مقام و عنوان رسالت خود را ذکر کرده اکنون اتحاد و همبستگی خود را برای دفاع از انجیل با ایماندارانی که پیرامون 
او هستند بیان می کند و این تنها موردی است که در عنوان نامه این تکته را گفته است. ضمناً تفسیری از انجیل مختص به خود 
پيشتهاه تبی کید. 

ترحمهٌ تحت اللفظی: در دنیای حاضر شر. منظور دنیای قدیمی است که همواره حاضر و تابع شیطان یعنی شریر است (ر. ک 
مت ۱۳:۶: ۱۳ ۰ ) ولی اکنون در مسیح مقهور گردیده است. 

بندهاء ی ۳ و ۴ انجیل را خلاصه می کنند و مسیح مصلوب در مرکز آن قرار دارد. با واقعهٌ یکتای رستاخیز خود یک 
ک 9 یک گذ ر انجام داده است: ری که ره (غلا ۴:۳ ٩۱۰-۹)؛‏ 
و به دنبای آفرینش حدید وارد کرده است (غلا ۱۵:۶). 

همچنین می توان ترجمه کرد: از آن کسی که شما را بوسیله فيضي خوانده است. (ر. ک روم ۶:۱). 

در نامه‌های دیگر پولس , یس از عنوان نامه و سلام #عههولا مبختاین دن سیاسگزاری اوح اتیب وی در ایخجی به حای 
سپاسگزاری. عتاب و خطابی شدید و آمیخته به استهزاء آمده است. انحیل یکتا و منحصربه فرد. اعلام ز ندگی جدیدی است 

که بوسیله مسیح داده شده است. ا رای گ گنر نیت عمط بهن هیا پیب با گ یزان 
بلافاصله در بند ۷ یادا وری می نماید. 

لعنت. به معنی کیفری است که کسی را از قوم خدا طرد می کند و عجیب آنکه پولس این کشر زا شرفورد ار کشت هو رانی 
و مقررات فوانین بهود می‌اورد. به نظر پولس این بازگشت موجب تباهی انجیل و محروم شدن از فیض استت: 

- کلمه زیرا استقلال فکری پولس را نشان می‌دهد. اگر پولس لعنت و نفرین ن نثار می کند برای آنست که باکی ندارد ناخوشایند 
آدمیان باشد. بنابراین به خاطر خوشایند مشرکان نیست که ایشان را از اجرای مقررات شرعی بهود معذور ساخته و آز زاد 
می کند, بلکه فقط برای آنست که به انجیل وفادار بماند. 


۲۴۳-۱ 


انسان ها با خدا هستم؟ یا در حستجوی 
وش بیفه اتسان,ها؟ اک تال 
ی 2 


شقن که ای برادران» به شما اعلام 
م ی کنم» انجیلی که پوس من نود داده 


۱تسا ۱۳:۲ شده برطبق بشری و 
ان وا ای فک اسان ریاف کرده ه 
مت۱۷:۱۶ - 
سیون کر فان مرا که ان 
اع۳:۸ تهودیدگری شنیدهابنه که بر کلیسای خدا 
۵-۳ ۳ تِ 
۱۱-۶ به شدت حفا کرده و در صدد نابودی‌ ان 
نها + 0 
ات 89 و در بهودی گری خیلی بیشتر از 
۹ همسللان تبار خود پیشرفت داشتم و در 
سنت‌هایی که از پدران من است متعصب تر 
۱۵ 
هه بودم. > این همه تیاه گرا اور 
ك ۱ مادرم به کنا رک اه اس مره دید به 
غل۱: ۶ ۳ ‌ِ 
۱-قرن۱۰:۱۵ 
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قیضان ود هرا فراخوا نم ۰ که شرف را 
بر من مکشوف سازد تا او را در بین امت ها 
نوید دهي بلافاصله با گوشت و خون؟! 
مشورت نکردم ِ 
اورشلیم وین اسان که سین از 
رسولان بودند. فراز آیم اما به عربستان! 
رفتم و دوباره به دمشق برگشتم. سپس 
بعد از سه سال به اورشلیم فراز امدم تا با 
کیفا آشتا شوم و پانزده روز به نزد او 
اما ار سانن تسشو لاه نس ترا سح 
۷ 


۳۹ بدون آنکه به 


ماندم؛ 
یعقوب" برادر خداوند ندیدم. 
آنچه به شما می نویسم اینک در برابر خدا 
آم ی گویم ]؛ دروغ نیست. بییشن به 
مناطق سوریه و کلیکیه رفتم. ۲ "و برای 
کلیساهای بهودیه که در مسیح هستند» 
جهره‌ای ناشناس بودم. ۰ وف فظ 
ی شترا که تدایت: گنفت کد ما کبرن 
ایمانی؟ را اعلام می کند که در گذشته از 
بین می برد. ۲ "و به سبب من خدا را تجلیل 


ری کرد 


اع۹: ۲۶ 


مر۳:۶؛ 
|۱۷:۱۲۶؛ 
۹:۲ 


اع۹: ۳۰ 


اع۹: ۲۱ 


[- ترحمهٌ تحت اللفظی: برطبق انسان. منشأً انحیل بشری نیست و بدین سبب با تمایلات بشری تطبیق ندارد بلکه زندگی و وجود 


او را بسوی سمت حدیدی هدایت می نماید. 


[- مکاشفه و الهام مستقیمی که پولس دریافت کرده است از عیسی مسیح ا 


ست: 


؛ مسیح مصلوب پس از رستاخیز بر او ظاهر شده 


است. پولس الهام دریافتی خود را در بند ۱۵ ذکر کرده و با اشاره به الهام ارمیا (ار ۱ :) و الهام خدمتگزار در اش ۴۹ ۳ 
یا وری می کند که مأموریت رسالت او برای اعلام به مشرکان است. (غلا ۱۶-۱۵:۱). 
6- ترحمه دیگر: بدون اینکه به مشورت انسانی متوسل شوم. با گوشت و خون مشورت نکردم. اهاط میات کاماد شک 
زبانهای سامی است که اصطلاح گوشت و خون را در مورد انسان از نظر نیروهای جسمی او بکار می برند بنابراین جمله را 
می توان چنین تفسیر نمود که پولس با هیچ فرد انسانی, بدون توجه به عقاید و حالات روحی و معنوی او مشورت نکرده است. 


1- - در مورد دلایل عزیمت پولس به عربستان از رواب 
0 7 ها نماید. 


۱ -0 


آن باشد. ر.ک ۲۳:۳ 6. 


۶۷۶ 


هم رال به حز یعقوب ندیدم. می‌دا نیم 


یت اعمال رسولان (۳۰-۹:۱۵) استنباط می شود که خواسته است مأموریت 


که یعقوب یکی از «ارکان» جمعیت مسیحیان اورشلیم بوده 
ر.رک غلا ۲: ۹؛ 9 :۰ ۱۳:۱۵ ۱۸:۲۱ . دلیل و نشانه ای وحود ندارد که وی یکی از دوازده نفر رسولان عیسی باشد ولی 
عنوان رسول فقط مختص به دوازده نفر نبوده است. ر.دک ۱-قر ۰۷:۱۵ 
0- در اینجا کلمه ایمان نه تتها عقیده ای است که باور داشته باشند بلکه به مفهوم یک زندگی است که ایمان مرکز و عامل اصلی 


مه 
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نامه به غلاطیان 


٩-۱ :۲ 


توافق در اورشلیم: وحدت کلیسا اطاعت تمکین نکردیم تا حقیقت انجیل ۲ ۱۷۵ 
و ازادی مسیحی برای شما بماند. * اما از کسانی که معتبرند 
اه شمه از ی اروه تسا 1۲ که چیزی پاشته یرای مخ تفاوی ی کنه قث ۱۷:۱ 
ی شاه ما رنابا به اورشلیم فراز یلا هه کی | نها کیان ۰۱۳۰ 
۰۴ " 
۳ تیطس را هم با خود آورده بودم. زاین بل شود بش اسان ۲ جیری به من 
آولی من درپی مکاشفه ای فراز آمدم۹ ,و ترساندند. "بلکه برعکس دیدند که اعلام ی 
۱-قرن۱۱:۱۵؛ انحیلی را که به امت ها نوید می‌دهم به ی ۱۹-۵ 
غلا۴: ۱۱؛ 
فی۱۶:۲ ایشان و خصوصی به سرشناسان ارائه کردم. همچنانکه [مورد] مختونان به پطرس, ۸ 
مبادا به سختی بیهوده بدوم و دویده باشم. زیراآن که بنطرس را برای رسالت به 
۳ اما حتی تیطس" که با من بود و پونانی ‏ مختونان تعیین کرده است. مرا هم برای امت 
و اش مور خودر اه کته لیکن ‏ ها فست وه و تعتویباو کنما ویوخنا 
۱:۵ ۱ ۱ ِ 1 
فی۸:۳- ٩-‏ به سبب برادران دروغین که پنهانی نفوذ که ستونهای [کلیسا] بشمار می‌ایند. فیصی اع۱۷:۱۲ 


کرده بودند * تا آزادی مارا که در مسیح 


عیسی داریم خبرچینی کرده. ما را برد کی 
بکشند. * که حتی یک ساعت هم بوسیله 


را که به من داده شده تصدیق کردند و 


همرائی" به من و بارنابا دادند تا ما برای 


0- در اين مورد این سوال مطرح می شود که در آغاز چهارده سال چه واقعه ای بوده است؟ آیا گرویدن پولس یا نخستین سفر او به 
اورشلیم است؟ ؟ به هرصورت مسافرتی که در اینجا مطرح شیم هان است که جراضلن ۱۵ امال نموت ررا بت جده است: 

0- بولس که بوسیله روح القدس ی ی ی 
در ارتباط و همرائی نباشد موعظهٌ او بی نتبجه خواهد بود. وانگهی نباید فراموش کرد که کلیسای انطاکیه خواستار این مسافرت 
بوده است. ر.ک اع ۲:۱۵. 

۶- تیطس. شریک و همکار پولس است. ۲-قر ۲۳:۸. حضور او در اورشلیم گواه زنده ای است بر اینکه تصمیم گرفتند آزادی 
مسیحیت حفظ شود: زیرا وی محبور نشد مختون گردد. 

8- در متن یونانی اولین جملهٌ این بند بدون فعل ذکر شده و لذا گاهی در ترجمه اضافه می‌ کنند: سکن ات تیپ برادرات 
دروغی باشد که نفوذ کرده بودند. ۰ به هرصورت موضوع این بند صریحا مربوط به بند قبلی است و مفهوم آن چنین است: اگر 
تبطس ر را ختنه می‌کردند. این عمل بر اثر نفوذ کسانی انجام می‌شد که مخالف آزادی در مسیحیت بودند و ا ز آنان در بند ۷:۱ 
یاد شده است. به عقیدهْ ایشان مش رکان نمی توا نستند به نحات دست یابند مگر اینکه از دستورات قوانین بهود تبعیت کنند و 
ایمات مسیحخ برایدسترسی به تجانت کافی نیستا: 

1- ترجمه دیگر: حّی به خاطر مصالحه ای موقتی. به این اشخاص تمکین نکردیم تا حقیقت انجیل. .. معنی و مفهوم اب 
روش افو وس فاص فده اشت کشت ماه ای و بپذیرید که حقیقت انحیل را به خطر می اندازد. در بعضی از 
یضا هی حطی تیلست لا بای ای تمکین نکردیم, تمکین کردیم آمده است و در نتیجه بعضی از پدران لاتینی 
کلیسا مفهوم این بند را برعکس گرفته اند. . لازم به یادآوری است که در این صورت بند ۴ به آسانی به بند ۵ متصل می شود و 
محتمل است که بدین سبب یکی از رونویس کندگان. نفی فعل را حذف کرده باشد. 

11- در اینجا پولس حمله های معترضه ای می آورد که بین دو خط ( -) گذاشته شده و سپس دربارهُ موافقت سرشناسان به سخنان 
خود ادامه می دهد. 

۷- درمقابل سرشناسان و شخصیت‌های مهم (ر. ک ۶:۲ ٩‏ یعنی دوازده تن رسولان و کسانی که در کلیسا مقام و اقتداری 
داشتند پولس وضعیتی اختیار می کند که انعکاس دو نکته ای است که درنظر دارد: از یک طرف به خاطر وحدت کلیسا 
می‌خواهد از موافقت ایشان مطمعن گردد. از طرف دیگر به خاطر آزادی مسیحیت میگوید: نمی خواهد موافقت آنان را فقط 
بدلیل جنبه های بشری و اقتدار و موقعیتی که برای خود ایجاد کرده اند بپذیرد. 

۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: یک دست همرائی به ما دادند. 


(۶۳ ۳( ۶۷۷ 
دم 


۳۰۲۹:۱۱۶۱ 
-قرن۱:۱۶ 


۸:۱۶ ۲؛ 
۱۳۲۱ 


- در موافقتی که در اورشلیم بدست آمد, دو حوزهُ رسالت تعیین و مشخص گردید و اين موضوع پاسخ به برگزیده شدن اسرائیل 


۱۶ 2۲ 


امت ها و ایشان برای مختونان* باشند. 
قط‌فت‌ابان را به یاد داشته باشیم که 
البته غیور به انجام دادن این کار بوده ام. 


اختلاف در انطاکبه: حقیقت 
اجیل و فیض ایان 

اما وقتی که کیفا به انطاکیه آمد( در 
برابر او ۱ زیرا درخور سرزنش 
بو وش راکهاش ار 
یعقوب بیایند. او با امت ها غذا می خورد و 
وقتی که آمدند خود را پنهان کرده و به کناری 
رفت [زیرا] از مختونان می‌ترسید. "او 
بهودیان دیگر هم با وی ریاکاری کردند. 


نامه به غلاطیان 


به طوری که بارنابه هم به ریا کاری ایشان 
اه شد. ۴ اما وقتی که دیدم با ثبات 
قدم برتمی دارند» در 
برابر همه به کیفا گفتم: «اگر تو که بهودی 
هستی» همجون مشرک و نه همجون بهودی 
زندگی می کنی, جگونه امت ها را به بهودی 
فان عم و ری کفای ۱ ۲ ما از طبیعت 
بهودی هستیم و نه از امت های گناهکارة؛ 
*"چون می‌دانیم که انسان به وسیلهٌ اعمال 
قانون [تورات] آمرزیده نمی شود مگر اینکه 
بوسیله ایمان مسیح عیسی" [آفربنش یابد] 
نیز ما در مسیح عیسی ایمان آورده ایم تا 
بوسیلهُ ایمان مسیح و نه بوسیلهٌ اعمال قانون 


۲ 


٩۷:۵ ۳ 
٩-۷ روم۱۵:‎ 


مر۱۵:۲ 


+۰۱۱۳ 


روم۳: 2۱,۱۰۰ 
۳۰۹ 


اقر 12 


اع۱۵: ۰ 


و نشانه این گزینش یعنی ختنه شدن بود (اع ۸:۷) که منسوخ م یگردید, زیرا در انجیل اعلام شده بود: در مسیح مصلوب. 


پونانیان به مانند بهودیان می‌توانند فرزندان خدا شوند. عمل پولس و مقامات کلیسای اورشلیم» موافقتی ر 
موقتی حاصل شده بود تثبیت می کرد ولی این عمل تصمیم به همرائی و همبستگی عمیق تری را بیان می نمود و خدمت به 


بینوایان نشانهٌ این همرائی بود (ر.ک ۱ -قر ۱:۱۶). 


۷- اعلام سخن خدا به پونانیان در انطاکیه آغاز گردید و اولین بار بود که ایمانداران را بنام «مسیحیان» می‌خوا 


.۲ ۶-۱ 


7- پولس قبلاً در مورد حقیقت انجیل سخن گفته است (۲ :4 به نظر او ای 
ایشان است. این حقیقت عبارت از زر الها ال امک که عسیارا سا دهیاه جهای ع ی کف دیگر بهودی و پونانی 
وحود ندارد (۲۸:۳)؛ کی یف اف ری و 

چنین به نظر می رسد که بطرس الهامی را که در این مورد در قیصریه دریافت کرده بود از یاد برده است (اع 
0۳۸۳۰ شناید نمی خواهدمسیحیانین زا که قبلا بهودی بوده اند آززده کند . کسانی که کلیسارا هنوز در داخل محدودهٌ 

اسرائیل می‌دانستند. ولی به هرصورت نمی توانستند واقعه صلیب را که در نظر بهودیان رسوائی بوده نادیده بگیرند, زیرا 


وحدت خواهد بود. حن 


صلیب مبداً این وضعیت است (غلا ۱۱:۵). 
۵-ر.ک ۱۷:۲ 4. 


8 ایمان عیسی مسیح. ایمان مسیح. در اینجا و همجنین در ۲: 
مص ات این رسای کرت رسای مس رای وی[ ز مفاهیم 
مضاف یاف الید بیان مین شوه که لته معیویی واقعی وخیرفایل ا دک ر است یعنی ایمانی است که موضوع آن عیسی مسیح 
است. ولی در این صورت دو مفهوم دیگر مضاف و مضاف الیه نادیده گرفته می شود, در صورتی که با ترکیب عبارات و موضوع 
متن مباینتی ندارد: یکی به مشهوم ایمانی که منبع و منشا آن عیسی مسیح باشد و دیگری ایسانی که عیسی 
زیرا آن را به وحود می‌آورد. از سوی دیگر ار وت بر از او 
اطاعت می نماید. پوسیل همین ایمان است که عیسی ما را شایسته آمرزش می کند و عادل بشمار م‌آییم و اب 
انجام مأموریت نجات او می شود. این اظهارات با مفاد روم ۵: : تطبیق می کند که در آنجا گفته شده است: ما بوسیلهٌ اطاعت 
مسیح؛ عادل شناخته می شویم. به هرصورت عبارت: ایمان عیسی مسیح, به صورت مضاف و مضاف‌الیه ترحمهٌ تحت‌اللفظی متن 
یونانی است و با این ترحمه می توان هریک از سه مفهومی را که تشریح شده است درک نمود بدون اینکه هیچ یک از ز آنها 


نادیده گرفته شود. 


۶:۷۸ 


که از وضعیت 


ندند. راک اع 
بن ام قنن ق یی ان سم آزادی 


خوردن. نشانهٌ 


اد ؛ ۳ روم ۳: :۰ ۰ فی ۰۹:۳ کلمات ایمان و 
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مسیح عامل آن باشد 


ین ایمان موحب 


۱۱-۱ 


۱-قرن۲۱:۹؛ 
مت۱۹:۱۱ 


و ِ 
ئ 
ما 

روم۱۰:۸؛ 

۲۱ 


فی۱ 


۲-قرن ۳:۱۰ 


نامه به غلاطیان 


آمرزیده شویم؛ زیرا بوسیله این اعمال قانون 


۱۷ 
رنه جر ۳ با 


ین همه اگردر جستجوی آمرزش یافتن در 
مسیح, خود ر را نیز کناهکار بیاییم پس 
مسیح در خدمت گناه است. هرگز ممکن 
است! *" زیرا اگر آنچه را که ویران کرده ام» 
ی و 
: متخلف هستم. ۲ جون که من بوسیله قانون, 
به قانون مرده ام. رن 
پا مسیح مصلوب شده ام + آزندگی می کنم» 
هگن زندگی نک بلکه سید 
نکن میک ]1 و آنحهاکنون زند کی 


و 


کم هر تن در ان زندگی می کم 
ایمان به پسر خداگ که به من محبت داشته و 
خود را به خاطر من تسلیم نموده است. 
آفیض خدا را رد نمی کنم؛ زرا کر توالت 
بوسیله قانون [تورات] می‌آید. پس مسیح 
به خاطر هیچ مرده است. » 


سرچشمه موهبت روح‌القدس 
"ای غلاطیان بی خرد! چه کسی 
شا را اقبوت کرده است: نها ] 
که زیر چشمان [خود] منظرهٌ عیسی مسیح 
لو راشای :۲۳ "فقط می‌خواهم 


۲-قرن۵: ۱۵-۱۴ 
بو۱:۱۳۲؛ 
2۳۱۳۹۱۷ 
غلا ۱: ۴؛ 
تبط ۱۴:۲ 


۴:۵ 


۱-قرن ۲: ۲؛ 
غلا۱۴:۶ 


0- مز ۲:۱۴۳. ترحمه تحت اللفظی: هیچ جسمی آمرزیده نخواهد شد. ترجمهٌ دیگر: هیجکس آمرزیده نخواهد شد. در مورد 
موضوع: آمرزش و عادل شناخته شدن ر. ک روم ۳ :ِآ "۷۷ 
0- به نظر فرد بهودی هر فردی که مشرک است کناهکار است و لذ) نایا کم باشد.و اگر کسی بو براسر یک سفره خشسته و 
غذا بخورد. نایاک خواهد شد ر.ک مر ۲ :۰ ولی به نظر فردی یهودی که به مسیح ایمان آورده است و می‌داند که ایمان به 
مسیح کافی است تا مشرکان عادل شناخته شوند. غذا خوردن با مسیحیانی که قبلا مشرک بودند موجب اپاکی نیست پلکه 


برعکس این عمل نشانة آن است که در جستجوی عدالت هستند, عدالتی که فقط 


یح منبع و منشاً آن است. خودداری از این 


همرائی. پر کت از تاندات ص ات و شوه تاه تیم تر رات زقزار کرد نیرویی که مسیح آن را از بین برده 
بود (غلا ۱:۲ ۲). 
- پولس ه اندازه ای افکار و نظریات خود را خلاصه می کند که مبهم و تاریک شده. درک آنها دشوار مگردد. در اینحا 
می‌ خواهد بگوید که مرگ و رستاخیز مسیح در وجود او تحقق یافته است. باری دلیل مرگ مسیح, , قانون (تورات) بوده است 
زیرا بنام آن قانون او را محکوم کردند؛ ولی در نتبجه این عمل آدمیان از زر سلطهٌ فواعد قانون و از ز ملعنتی که بر ایشان می آورد 
آزاد گردیدند. بدین سبب پولس کف فاد وهیشتگی با میشیج مسرب منت هی گوید کم وسله قافن و به قاتون مردة 
با رستاخیز او است و به فیض این همرائی. پولس برای خدا و 


است. هدف این اتحاد و همیستگی با مسیح مصلوب. همرائی 


خدمت به خدا زندگی می‌نماید. 
1- پولس در این بند مهم و اساسی. در عین حال که تجربه شخصی خود را یادآوری مي کند. وجود و زندگی فرد مسیحی را که در 
ی با پسر خدا است تعریف و توصیف می نماید. منظور از این وجود. زندگی جسمانی شخص و مزایایی که بهره مند 
من شود تیشت زر کی ۱۱۳۰۲۶۲ زیر وق مرجه است وزپواش در نتیحه گیری نامهٌ خود ذکر خواهد کرد (ر.ک غلا ۶ :+۱۹ 
با این همه در شرایط فناپذیر انسان گناهکار زندگی محسوب می شود, زندگی که در جسم است. درصورتی که هم اکنون زندکی 
ی است. زیرا ایمان آدمی را به محبت رایگان و نجات بخش پسر خدا می گشاید. 


همرا 5 


رک ۱۶:۲ 9. 


0- ام اه ی رازه از رفتار کسانی یاد می کند که ادعا می کنند به وسیله انجام دستورات تورات برائت 
حاصل خواهند کرد و لذا صلیب مسیح را بی فایده می‌دانند ضمنا مدذعی هستند کسانی که مقررات تورات را رعایت نکنند از 
نجات محروم خواهند بود. پولس نشان خواهد داد که چنین رویه ای غیرقابل توجیه است: اولا از نظر غلاطیان که تجربه 
شودضان باید این بکشر آ وهی کرو اش (۱۳ )ان ار تروات بو این وه شرفایل مه انم زرا کی که 
به دین بهود می‌گروید ند باید تفهیم می‌ کرد که نجات فقط وابسته به ایمان در مسیح است و به کلیه ایماندار ان عطا شده است 


(۶:۳ -۷:۴) زیرا مسیح مصلوب با تحقق بخشیدن به وعدهٌ تقدیس و تبرکی که به ابراهیم 


داده شده (۸:۳ ۱۴ ِِ 


بهودیان و مشرکان را متحد می کند (۲۹-۲۶:۳), به ملعنتی که قانون تورات برای گناهکاران می‌آورد پایان می دهد (۰:۳ 
۲۳۲ ۴ و روح‌القدس را می‌دهد که آدمی را از یوغ قدرتهای این دنیا آزاد کرده, او را پسر خدا می‌کند (۰۳:۴ .)٩‏ 


اش 
9 


۶:۷۹ 


13 
۱ع۱۷:۱۱ 


فی ۶:۱ 


۱-قرن ۲: ۱۲ 
۲-فرن ۲۲:۱ 


روم۳:۴ 


1- در مورد معنی کلمه روح 
[ ترحمه تحت‌اللفظی: به دلیل گوش دادن ایمان. . این اصطلاح را می توان با آنچه در روم 


۱۲-۳ 


اين را از شما اطلاع یابم: آیا روح [القدس ]1 
را ا 
تشه سای بیان ۳۸ نش ایق فتر 
بی خرد هستید؟ با آغاز کردن به وسیله 
روح [القدس]؛ اکنون به وسیلهٌ حسم به 
پایان می‌رسانید؟؟ "این قدر بیهوده رنج 
کشیده‌اید! اگر حقیقتاً نیز بیهوده بوده 
ای ار سنا که روح[القدس] را به 
شما عطا می کند و در بين شما معجزه هایی 
انجام می‌دهد, آیا به وسیله اعمال تورات یا 
به وسیلهٌ شنیدن ایمان است؟ 


مشرکان بدون قانون تورات 
"همین گونه که ابراهیم" به خدا ایمان 
آورد و برای او عدالت به ار ام 


وعده به ابرا 


لقاایس ی کت زوم 1 :0۹1 


نامه به غلاطیان 


"پس بدانید آنان که با ایمان هستند. آنان 
پسران ابراهیم می باشند. "و نوشته 
[مقدس] پیش بینی کرده که خدا به وسیله 
مان استها را خاقلن و اه سره 
تیشاییشن احش ده زا بهاکیا هیم اعلام کرده 
ست که: تمام امت ها در تو مبارک 
پس اهل ایمان با ابراهیم 


0 


وان رز ار 
ماش ی تمام " 
آنان که [ 7 


لعنت اند زیرا نوشته شده است: لعدت بر 
کسی که در تمام آنچه در کتاب تورات 
نوشته شده ثابت نمی‌ماند تا بدان عمل 
کند. ۲ "و اينکه بوسیله تورات 9 
تا ادا را هل شا | امرس | اد 
ای شرا 1 ۱ 


تاهاب درو ۳ " باری تورات برمیتای انمان 


۰ آمده واز 


اش ۱:۵۳ نقل شده 


است مقایسه نمود. این اصطلاح یادآور واقعهُ نجات یعنی محتوای پیامی است که باید پذیرفت و باور کرد و به معتی رفتاری 


برمبنای ایمان است که 
کرده است (بند ۱ مواهپ روج 
(بند ۵): 


آدمی نجاتی را که عمل خدا به وسیله مسیح است پذیرا گردد. در بندهای ۵-۱ پولس به غلاطیان نشان 
ن رفتار ایمانی که در برابر واقعه نجات دارند و در برابر مسیح مصلوب 
الع لش رز در تفت نم کنی رید ۲ و نیروی روح القدس همجنان در ایشان عمل می کند 
بنابراین دیوانگی است (بندهای ۱ و ۳) اگر مفهوم ا ین آزمون را درنیا بند؛ آنچه آغاز نجات ایشان بوده کساکان منبع 


که یولس در زیر جشمانشان ارائه 


و متشاتکامل ایمان خواهد بود. > جگوثه همکن است ادعا کننذ که به وسیله اعمال خود به این حد کمال توانند رسید؟ چنین 


هیئت و رفتار» دب ی 


16- ترحمه دیگر: آیا اکنون جسم 


ست (بند ۳). 


قرن ۰۱۱-۴:۱۲ 
0- در داوری خدا, سقوط و از دست دادن فیض بدتر از آنست که آن را دریافت نکرده باشند. این حمله را گاهی ترخمه 
می کنند: با اين همه اگر بیهوده است. به هرصورت نشان می‌دهد که پولس نسبت به مخاطبان خود همان اعتمادی را دارد که در 


:۵ 


۰ نیز بیان می کند. 
0- پولس در اینجا از ابرا 


0 پید ۱۵: ۶. 
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۳۰ 


0- نت ۲۶:۲۷ ر.ک ۳:۵. 


72 اين نقل قول (حب ۲ :۰) به مانند خلاصه ای از بیا 
زندگی که در مسیح است می‌گشاید؛ ؛ درصورتی 


۳ 


۶:۸۰ 


6۲۷ 


ترجمه شده رک روم ۳:۱ 8. 


ک روم ۴ 


ی 
۳ هلاه 


شما را به کمال می‌رساند؟ زیرا کلمه پونانی که در متن بالا به پایان رسانیدن ترجمه شده است 
ات ی سل اناد دک کرد در مورد کلمهٌ دیگری که حسم 


1- منظور از رنج کشیدن که گاهی آزمون یا تجربه ترجمه می کنند عمل روح القدس کر تک کی تضمفیاک: مسیفیان امتت: رد43 


یم یاد می کند زیرا وی پدر قوم ( 
هار ای ها ام از :۹ ۰ ر. 


نوید پولس ار :۰) بدین معنی که ایسان آدمی را به سوی 
قانون تورات او را زندانی کرده. در منت من گنر3 وک 


روم ۰ ۵:۱ 


نامه به غلاطیان 


نر بیسیت اا کی که ان ز] بکار می بندد 
39 ۰ و ۰ 
ما را از ملعنت تورات بازخریده و به خاطر 
ما خودش لعنت شده است" زیرا نوشته 
شده: ملعون باد کسی که به دار آویخته 
شود ۳۳ رام اسب که برکت ابراهیم در 
مسیح عیسی به امت ها برسد و بوسیلهً 
+ ایمان وعده روح [ القدس ] را دریافت کنیم. 


ی ۳ 
را رد نمی کند یا جیزی نمی افزاید. ار 


۱۹-۳ 


به ابراهیم و نسل او وعده‌ها داده شده 
است*. نم یگوید و به نسل‌هاء چنان که 


این را می‌گویم: وصیتی را که قبلا به وسیله 
خدا معتبر شناخته شده تورات که جهارصد 
و سی سال بعدل صادر گردیده فسخ 
نمی کند تا وعده را باطل نماید. *"زیرا 
اگر میراث به وسیله تورات است به وسیله 
وعده نیست؛ لیکن خدا به وسیله وعده آن 
را به ابراهیم عطا کرده است. * "پس تورات 
فآ یگ ۱۳ به‌علت تخلف ها افزوده 
شده تا نسلی که به آن وعده مقرر شده بود 
بياید. و آن به وسیله فرشتگان بدست 


خبد 2۱۲ 1۷ 
۳ ۷:۱۷ 


روم۴: ۴۳ ۱؛ 
2 


۳ -۱۵؛ 
۱۷:۷ 


اع۷: :۰۳۳ 


عبر ۲: ۲؛ 
غلا۴: ۳ 


5- منظور این است که دو مرحله از تاریخ نجات می باشند و پولس ارتباط این دو مرحله را در بندهای ۱٩‏ و بعد از آن روشن 
خواهد کرد. 


]- لاو ۰۵:۱۸ 


1- ترحمه دیگر: اس یز ز ملعنت تورات آزاد کند. در مورد موضوع بازخرید ر. ک رو ۳ 1 
۷- در بند ۱۰ پولس موضوع ملعنت گناهکاران را به وسیله قانون تورات ذک رکرده است (تث ۲۷ :۲۶ اردز یی تجو زان 
یاد می کند که بر روی آن ملعون در معرض دید همگان قرار داده شده است (تث ۲۱ :۳۲۳ بدان سیب است که مسیح این مرگ 


با رک اجب این اجب ایس زا 0 


۲۰:۲( 


۱۱ 


۷- در اینجا پولس با مهارت کلمه ای بکار می برد که هم به معنی «وصیت» و هم «پیمان» است. ر. ک عبر ۱۵:۹ ۲. 


6- پولس مفهوم انتخاب ابراهیم را در طرح نجات جها: 


نی به طرز نمایانی ارائه می نماید: : ابراهیم 


انتخاب شده است تااز 


ز نسل او 


کسی زاده شود که در او همه آدمیان از هر نژادی یکی باشند (۲۸:۳) | گر کولس تصریح می کند که نسلهای متعددی نیست شاید 
بدین علت است که در کلیسا هرگونه تفاوت و تمایزی را بین مختونان و مشرکان منتفی سازد ر.ک ۱۵:۲۰؛ ۸:۳ ۰۲۹-۲۸ 


- این رقم مربوط به کتاب مقدس به زبان یونانی است (خروج ۰:۱۲ 


نعیین می کند؛ درصورتی که در متن عبری کتاب مقدس ۴۳۰ سال فقط مدت اقامت در مصر است. 


4 ستقرا ر قانون تورات فقط مرحله ای موقتی از تاریخ نجات بوده است که با آمدن 
می‌گوید قانون افزوده شده است و می توان 
یونانی وجود دارد بیان می شود زیرا پولس 


ن در انتظار منحی خود باشد. 


۴۱-۴) و مدت اقامت قوم اسرائیل را در مصر و کنعان 


یح این مرحله پایان پذیرفت. پولس 
ترحمه کرد: در کنار قرار گرفته است و بدین گونه تفاوت جزئی که در مفهوم فلي 
طهارهی جه کف توت تووات در حاشیه طری مات است قافن ان مستقیما 
آزادی بخش نیست بلکه به سبب تخلّفات دخالت می کند. هرگاه این اصطلاح را با توجه به روم ۲ : ۵ ۰:۸۵ ۲: ۱۷:۷ -۱۲ تعبیر 


کنیم چنین معنی می‌دهد که قانون تورات گناهکار را مسئول تر کرده. انگیزه تخلف می شود. بنا براین باید به آدمی بندگی و 
عبودیت او را شان داده, موحب شود که انسا 


2- ایر ن نکته را که قانون تورات به وسیله فرشتگان اعلام شده است فقط پواس اظهار نکرده است. ر. ک اع ۳۸:۷ ۵۳؛ عبر ۲: ۰۲ ولی 
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بهودیان از این ن موضوع نتیجه میگرفتند که منشا قانون تورات قدرت الهی است. در صورتی که پولس نتیجه می‌گیرد که تورات 
آدمی را بردهٌ فرشتگان می کند و موسی واسطه است. بنابراین مسیح با آزاد کردن آدمیان از قید تورات آنان را از این ۱ 
آزاد خواهد کرد. ر. ک کول ۱۵:۲ . این نتبجه گیری که مختص به پولس است زمینهُ استدلال مطالبی است که در بند ۰ می‌آید. 


۶-۸۱ 


روم۳: ۳۰؛ 
افس ۱۵-۱۴:۲ 
روم۳:۸؛ 


۳۹-۶۱ م 


:۱٩ -٩ روم۳:‎ 
۳۳۱ 


واسظذای اهاکن شنبه اتشت:. . سار [ن] 
خداست؟ هرگز! زیرا اگر قانونی داده شده 
وت تا لش وا شا از فا تون تانق 
ون نوشته [مقدس ] همه جیز را تحت 
گناه بسته است؟ تا به وسیله ایمان در عیسی 
ی وعده به ایمانداران داده شده باشد. 
اما وا تگفانسان بایتهها 
مخت نگهیبافن قاتون |[ کورات] زنداتی 
بودیم برای اینکه ایمان باید آشکار گردد. 


نامه به غلاطیان 


و سس ما 0ج 


*اما جون ایمان آمد دیگر 
زیر نظر معلمی نیستیم. ""زیرا همگی شما 
به وسیله ایمان در مسیح عیسیء پسران خدا 
هستید. ۲ آزیرا همگی که در مسیح تعمید 
یافته اید. مسیح را دربر کرده ایدظ. ۸ آدیگر 
نه بهودی. نه یونانی هست. نه برده, نه 


"ما اگر شما از مسیح هستید. پس از نسل 
ابراهیم و برطبق وعده وارت هستید. 


۲۴ 
۴۳۰ 
4 


۵:۴ 

یو۱: ۱۲ 
0 -۴: 
وف 
افس۴ :۳۴ 


0 ۱ 
(1۱۳۰ 

کول ۲۱ 

یو۲۱:۱۷ 

روم۴: ۱۶؛ 

۷ 


روم۱۷:۸ 


0- تفسیرهای متعددی که از این بند شده اکثراً معضمن نکاتی است که به دشواری می توان پذیرفت. ظاهراً نخستین عبارت این 
بند را نبایستی به عنوان بیان یک حقیقت کلی بگیریم که بگوید: «وحود یک واسطه ایجاب می کند که دو طرف دعوی وجود 
دب ما باه امن شارت مرتر وه واه بودن موسی 


در اعلان و انتشار قانون تورات است: یعنی موسی بنام فرشتگان و 


فرشتگان متعدد سخن م ی گفته است. باری خدا یکی است (تث ۴:۶). بنابراین موسی واسطه خدا نبوده است. البته قانون 
تورات خدایی است از این نظر که اقتدار فرشتگان از خدا ناشی می شود ولی قانون تورات آثاری دارد که بیان طرح خدای یکتا 
تست خدایی که می‌خواهد آدمیان را آزاد کرده, متحد سازد؛ قانون تورات فوم خدا را بردهٌ عناصر دنیا 1 (۲:۴) و 
بشریت را به دو قسمت تفسیم کرده. بهودیان را در برابر مشرکان قرار می‌دهد. بدین سبب پولس این حقیقت مهم و اساسی را 
یادآ وری می نماید که خدا یکی است (جنان که در روم ۳۰:۳ نیز اظهار خواهد کرد)؛ در هر دو مورد این اظهارات برای آنست 
که ثابت کند خدای یکتای همه آدمیان می‌ خواهد آنان را نات دهد نه به وسیله قانون تورات که آدمیان را اسیر کرده. بين 
ایشان تفرقه می‌اندازد. بلکه به وسیلهٌ یسر یکتای خود. عیسی که آزادی می بخشد و متحد می کند. به وسیله ایمان (۰۲۲:۳ 
۶ روم ۳۰-۲۹:۳؛ افس ۸:۲: ۱۸-۱۱). به همین دلیل در نامه ۱-تیمو ۵:۲ عیسی مسیح به عنوان واسطه منحصر 
قرو تن اسآ آدشان غرا که نزن آبیتت: 
6 همین اظهارات در روم ۱ آوحود دارد. پولس در روم ۳: ۱۹-۹ آن را توضیح داده است و تشریح خواهد کرد. 
0- ترجمه تحت اللفظی: ایمان عیسی مسیح. ر.ءک ۱۶:۲ 0. 


۵- در نوشته‌های پولس کلم ایمان بنابر موفعیت و محتوای کلام مفاهیم مختلفی دارد. در اینجا منظور ترتیبات ایمانی است که با 
آمدن مسیح آغاز شده است. این وضعیت که به اصول و ترتیبات قانون تورات خاتمه می‌دهد ایمان را آشکار می کند یمنی 
نه تنها نظریه و عقیده دربارة مشیت خدا کاملا آشکار شده و به عنوان موضوع اعتقاد پیشنهاد د گردیده است بلکه حالت و رفتار 
تن به موهبت خدا و گشایش به روح پسرش ایجاد شده است. با این رفتار ما به وسیله مسیح و در فرز ندخوانده های خد 


می شویم (۲۶۰۳: ۷-۶:۴). 


کلمه نی که در متن ملم 
کسی نبوده است که آموزگار یا معلّم 


به نزد آمو زگار در دبستان هدایت می کرده است. 
۳ دا اس مت ان ۰ سینت در آنجا می توان به معنی واقعی تصویر دربر کردن پی برد. در این بند 
گفته نشده است که ارتباط بین مسیح و فرد تعمید یافته ارتباطی خارج از وجود آدمی است. بلکه نشان می‌دهد که تسلط و نفوذ 
مسیح به تمام و کامل است و فرد تعمید یافته را به صورت خود تغییر شکل می‌دهد. ر.دک کول ۳: زج خی «۳ه 
که تمام تفاوتهای بین آدمیان موجب تفرقه و جدایی آنان نخواهد بود؛ زیرا مسیح همه کسانی را که با زندگی او همبستگی 
یافته اند کاملا متحد می کند. ر. ک کول ۰۱۱:۳ 


۶-۸۰۲ 


ترحمه شده است به معنی مراقب يا مبصر دانش آموزان است ولی در زمان یولس این اصطلاح برای 
باشد بلکه این عنوان به برده ای اطلاق می‌شده است که از کودکان مراقبت کرده آنان ر 


9 


کول ۲: ۰ ۲؛ 
غلا۳: ۳ ۲ 
با 
افس۱: ۰ 
روم۳:۱؛ 
بو ۱۴:۹: 
:۲۱ 


۲۶-۳ 
مت۳: ۱۷-۱۵ 


8- در اینجا پولس دربارهٌ مقررات حقوقی بهودیان یونانی گرا 


نامه به غلاطیان 


ازبردگی قانون تورات به آزادی 
فرزندان خدا 
۴ "باری میگویم تا مدتی که وارث 
لیر راست: سا شی‌که سالین 
همه جیز است در هیچ مورد تفاوتی با 
یک برده ندارد؛ "ولی تا تاریخی که پدر 
مق زد اش یت | ار | سرست‌ها 
و ناظران است. "همجنین ما نیز وقتی 
صغیر بودیم زیر عوامل دنیوی" بودیم. "ولی 
هنگامی که تمامیّت زمان فرا رسیدلء خد 
پسر خود را فرستاد که از زنی زاده شده. 
تک ناتون | تهراکت | راد شیله اسف یا 
کسانی که تحت قانون [تورات] بودند 
مار شوت حراع ات کیت 


٩-۴ 


فرزندخواندگی* دریافت کنیم. "و چون 
شما پسران [خدا] هستید. خدا روح پسر 
خود را در دلهای ما ِ فریاد 
می‌زند: «اباء ای پدر!! ) "به طوری که تو 
دیگر برده ۰ و اگر پسر 
هستی, بوسیلهٌ خدا" وارث هم هستی 


۳ 2 72 
خطر بازگشت به بردگی 

تاه ان تصان کاخ راعش معا 
نمی شناختیدء آنانی را که بر طبق طبیعت 
خداا نبودند بندگی مین کردید.: اکنون. که 
خدارا می شناسید و بلکه بوسیله خدا 
یه شیلزه | بل "یو تیان مد شوم این 


یوتانی سخن می‌گفتند), برطبق این مقررات. سن بلوغ فرزندان را پدرشان تعیین می کرد. 
[- اصطلاح عوامل دنیا در ۴ :۰ و کول ۰۸:۲ ۲۰ نیز آمده است. به طوری که از فحوای کلام برمی اید منظور پولس عوامل و عناصر 
ست. بلکه منظور قدرت‌هایی است که در دنیا در فعالیت هستند. 


مادی نیست که به عقیده قدما جهان را تشکیل می‌داده 


قدرت هایی که آدمی | سیر آنها بوده قبل از ز اينکه مسیح آمده و او را آزاد کند. از ز یک سو بت پرستی انسان را اسیر نیروهای 


روم۸: ۱۶-۱۵ 


یو۵ ۱۵:۱؛ 
غلا۳: ٩‏ ۲؛ 
روم۱۷:۸ 


سخن می‌گوید (بهودیانی که خارج از فلسطین می زیستند و به زبان 


کیهانی کرده بود و این نیروها را خدا ورب النوع بشمار می‌آورد. از سویی دیگر سیستم قوانین موسی. اسرائیلیان را بردهٌ 


فرشتگان می ساخت (۳: :۰ زیرا براد 


بر احادیث بهود. فرشتگان بر دنیای مادی و مخصوصا ستارگان حکومت می کردند. 


بدین سبب پولس تعمداً رسوم مذهبی مشرکان و رسوم مذهبی یهودیان را در یک ردیف قرار می‌دهد زیرا می‌خواهند رسوم 
مذهبی بهود را به غلاطیانی که قبلا مشرک بوده اند تحمیل نمایند؛ درحقیقت رسم مشرکان و هم اسرائیلیان انسان را تابع و 
وابسته به آفریده‌های دیگری می‌دانستند (مثلاً سرپرست‌هایی که در بند ۴ :۰ ذکر شده است). درصورتی که فرد ایماندار 
باید فقط به خالق خود وابسته باشد. خالقی که انسان به فیض مسیح فرزند او شده است. 
[- در عهد عتیق اظهار شده است که خدا در طول تاریخ, نحات آدمیان را آماده می‌کند. این نجات را بوسیله عیسی انجام می دهد 


به طوری که وقتی عبسی می‌آید تمامیت زمان انجام 
>1- در بند ۴ پولس آمدن پسر خدا را ذکر می‌کند که 
زنی». شده تحت قانون)؛ آگر بدین گونه می‌آید تا 


شده است. ر.ک مر ۱۵:۱ 


و (ترحمهٌ تحت اللفطی: شده از 
کین کر هه نسم تیوه جدیی شیت ات که با او را فرستاده است تا ما 


را ازگناه آزاد سازد. با آزاد کردن از ز گناه ما مارا از قانون تورات هم آزاد می کند زیرا دیگر قانون بر فرد کناهکاری. که محکوم 


می کرد تسلطی ندارد. همچنین بر کسی که روح 


لقشدس از زندگی پسر خدا به او زندگی داده است اثری ندارد (۵: ۸۰ روم 


۶ ر.ک ۱۳:۳ . درایتجا بای تضریر تلوخ *اتوای؛ تصوير پسرخواندگی آمده است. زیرا وضعیت جدید ما را بهتر 
توصیف می نماید که فقط بوسیلهٌ فیض در زندگی پسر خدا سهیم می با باشیم. .رک روم ۸ :۱۵ 
1- روح القدس که به مانند پسر فرستاده شده است در ژرفای وحود فرد ایماندار وضیعت او یعنی زندگی جدید او را تأیید می نماید. 
0- ترجمهٌ دیگر: بوسیلهٌ عمل خدا. 
0- خدا را با هیچگونه قدرتیء حتی قدرتهای نامرئی دنیای آفربنش نمی توان مقایسه کرد و یکی گرفت زیرا مکاشفه و شناخت 
خدا, آدمی را از این قدرتها آزاد می‌کند. قدرتهایی که همواره آدمیان خواسته اند به عنوان خدا بشناسند ر.ک پید. 
0- در کتاب مقدس شناخت خدا به صورت رابطه ای ملموس و شخصی بیان می شود. پولس میگوید که ابتکار این ارتباط از خدا 
می‌آید بدین معنی که غلاطیان خدا را می شناسند زیرا به ایشان محبت داشته است (ر. ک ۱-قر ۳:۸). 


۳ 


2۰۳ 


اش ۱۳:۱؛ 
کول ۲: 


روم۴ ۵:۱ 


فی ۱۶:۲ 


۱-قرن۱۶:۴: 
۲۲-۲۹ 


۱-قرن ۳:۲ 


۶ 


۲۲-۴ 


عوامل ناتوان و بینوا برمی گردید. که 
دیگر می خواهید دوباره بردگی کنید؟ 
آشماء روزهاء و ماه ها و فصل‌ها و سال 
هارا نگاه می‌دارید. "درباره شما می 
ترسم. ممکن است مبادا بیهوده به خاطر 

شما همچون من بشوید [اکنون] که من 
هم چون شما هستم! ای برادران» از شما 
خواهش می‌کنم. شما به من هیچ بدی 
همادا تیه کنن من 
درحال ناتوانی بود. [وقتی] اولین بار نوید 
انجیل را به شما آوردم, * "و تن مرا که برای 
شما آزمایش بود نه تحقیر کردید و نه از آن 
تفر یا با کف از منت فا 
همچون مسیح عیسی پذیرا شدید". *پس 
آن شادی شما کجاست؟ زیرا به شما گواهی 
می‌دهم: ا کتک فتو دس سانشان :را 
دربیاورید آنها را به من می‌دادید. ""پس با 


0-ر.ک ۲:۴ 1. 


0- آیا منظور از 


1 پولس به خد 


- ترحمهُ تحت 


نامه به غلاطیان 


۲علاقه ای که به شما نشان می‌دهند 

برای خوبی نیست بلکه می‌خواهند شما را 
از ما حدا کنند تا به ایشان علاقمند شوید. 
ما خوب است [کسی] مورد علاقه باشد 
وقتی که براق شون ات و هجیشکی اسبك 
و نه فقط که من به نزد شما هستم. ۲ "ای 
فرزندان من. که [برای شما] دوباره درد 
زایمان را تحمل می کنم, تا مسیح در شما 
شکل بگیرد", "اما میل دارم اکنون نزد 
شما باشم و لحن خود را عوض کنم زیرا 
درباره شما متحیرم. 


دو پیمان: قانون تورات که برد کین 
می‌آورد و فیض ازادی‌بخش 

۲ آبه‌من بگویید, شما که می‌خواهید 
تحت قانون | تورات] باشیتهابا فائون 


بت ۳ 2 5 ۷ ۲ ۲. و 


۱-قرن۱۵:۴؛ 
روم۸: ۱۰۰۹ 


ین عبارت محاسبه ایام برای تعیین عیدهای یهودیان است با اينکه پولس اشاره به رسوم طرفداران تلفیق عقاید و 


ادیان می کند که با پرستش ارتباط دارد. اگر جنین باشد. پولس در اینجا هم با همان خطاهایی سروکار دارد که در کول 
۲ ۲۳-2 ذکر کرده است (مقدمه). 


همگان می کند و به مانند همان کسانی می‌شود که به آنان نجات را اعلام می نماید. ر.ک ۱-قر ۲۲-۲۰:۹. 
8- اگر پولس شکایت مي کند به خاطر خودش نیست و به‌سبب بدیهایی نیست که به او کرده باشند. 


وند تأسّی می کند که در شرایط زندگی انسان گناهکار شرکت نموده تا او را نجات دهد. خود را هرگونه برای 


للفظی: تف کردید. لازم به یادآوری است كساني معتقد به خرافات بوده تصور می کنند هنگام برخورد با وقایع و 


مناظر بد و ناهنجار, مثلا در برخورد با بعضی بیماران اگر تف بکنند از آن بدی‌ها و بیماریها در امان خواهند ماند. ظاهرا 
غلاطیان بایستی به سبب بیماری پولس از او دوری می کردند. ولی شخص پولس ایشان را به انحیل وابسته نکرده است بلکه 
حقیقت انجیل آنان به پولس علاقمند نموده است. اما به جه دلیل» همین حقیقت. اکنون ایشان را به مخالفت او واداشته است؟ 
به سبب کسانی که انجیل را تباه کرده, می‌خواهند محبت غلاطیان را به خود جلب نمایند. به طوری که پولس در نتیجه گیری 
نامه خواهد گفت (۱۳:۶) این اشخاص در پی کسب شکوه برای خود هستند. ۱ 
11- پولس نه تنها پیام آوری بود که به مانند فرشته ای از آسمان می‌آید (در زبان یونا: کلمه فرشته به معنی پیام آور است). ر. ک 

غلا ۰۸:۱ بلکه کسی است که به‌هنگام ناتوانی, مسیح عیسی, زنده بر او ظاهر گردیده است. ر.ک ۱-قر ۵-۳:۲؛ ۲-قر 
2-۴ ۱۲. 
۷- ر.ک ۱۵:۴. غلاطیان به پولس مدیون هستند از اينکه در زندگی مسیح زیست می‌نمایند (۲۰:۲) زیرا به ایشان انجیل را 
اعلام کرده است و زحمت می کشد تا حقیقت آن را حفظ نماید (ر.ک ۲-قر ۱۲-۱۰:۴؛ کول ۲۵-۲۴:۱). 
۷- در این بند پولس کلمه قانون را در دو معنی مختلف بکار می برد: در مورد اول قانونی است که دستوراتی مقرر می کند. در 
مورد دوم قانونی است که الهام می نماید فرشته ای که مشیت خدا را اعلام می کند. پولس به کسانی که می‌خواهند اسیر و برده 
مقررات فانون شوند. توصیه می کند تابع حقیقتی باشند که الهام می نماید. 


۶-۸۴ 
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نامه به غلاطیان 


شت: یکی از 


مه اثیت دا راهم ودن یداع 


۱۳۵ 


فرزندان وعده هستید. * "ولی به همان گونه 


پید ۱۶:۱۷ ۱ [زن] آزاد. " آولی [انکه ] که در آن وقت, آنکه برحسب جسم آتن ] 
۹۷:۹ 2 ِ 
۳ حقیقتا از کنیز بود برحسب جسم[ تن ] راده زاده شده بود ان‌را که برحسب روح نود 
جفزن8:۱۰: وغلاه. ۲۲ اینها کضایه است" زیرا این.دو. ۰۰ ول ثوشته [مشدس]جهمی کوید؟ کنیز 
۱:۵ از کوه سینا می‌آید. برای بزدگی ری زاند که [زن] راز دراه برد . ی ۱۹ 
هار اش ۰ را هار کوتسا کر یب ای نها فن تکاتیک کسد 
۳۵-۳۸ عربستان است؛ و با اورشلیم کنونی تطبة یل که از کی نارهم 
ی هی کش زرا ار نها تن گر برد کي 
۱۳:۳ ۳ 
۱ ۱۰-۲ هستند. "اما اورشلیم بالا آزاد است که در امان به منجی یکتا بابرجا 
مادر ما است؛ ۳ نوشته شده است: با سید 
۲ ۵ 9 ۱۳:۵: 
نمی زائیدی کرده است"*؛ پس بایداری کنید و یوه:۳۶ 
فریاد شادی فرا مه تو که دردهای زایمان دوباره زیر یوغ شند کی کر فان نشوید. 0 
۱ ۳ ۲ / و 
زیرا بسیاری از فرزندان [زن] ترک شده را ختنه کنید. مسیح به درد شما نخواهد 2 
از [اولاد] آنکه شوهر دارد ور "و مجددا اظهار می‌کنم به هرکسی 
روم؛: ۷‏ ۲۸ اما شماء ای برادران, برطبق اسحاق که خود را ختنه می‌کند: مدیون است که همه 


- کلمه کنایه به خوبی منظور پولس را نشان می‌دهد که استدلال منطقی نمی کند بلکه در اینجا به عنوان تمثیل می گوید 4 کمبی که 
جسماً پسر ابراهیم یا پسر هاجر باشد در وضع تابعیت و الزام باقی می ماند که وضیعتی مختص پیمان کهن است؛ ولی اگر 
برطبق روح القدس پسر ابراهیم است به مانند اسحاق آزاد شده و برای او وصول به اورشلیم آسمانی و ملکوتی که میرات موعود 
است مقدور خواهد بود. ر. ک ۱۸:۳ ۲۹؛ ۸:۶. 

- در بعضی از نسخه های خطی کلمه هاجر در آغاز این بند آمده به طوری که باید ترجمه نمود: زیرا نام هاجر مظهر کوه سینا در 
عربستان است. و این زن با اورشلیم کنونی تطبیق می کند زیرا با فرز ندانش برده هستند. درک مفهوم این عبارت دشوار است 
بدین سبب گاهی در ترجمه کلمه هاجر و قسمتی از ز عبارت را حذف می کنند. 

2- اش ۰۱:۵۴ 

3 - 

0- 2 زاد کردن. مسلما این عبارت یک ترکیپ کلام مختص زبانهای سامی است تا به کلمهٌ آزادی شدت بیشتری 
داده شود. پولس میخواهد ؟ وید که میج ماو کاملرآراواب کق انیت بو تباید زاین موهی محر مایم وک ۳ :۹ 
برای آن اهمّیت قایل باشیم پم (ر. ک ۱۳:۵). 

0- پولس مجددا به لاطیان بدوریمیکند طریق شود را تخاب ب نمایند و در این مورد لحن «سودگرایی» بکا رمی برد که با 
منظور او تطبیق می کند. (شتود را نظریهای است مینی بر اینکه سود سرچشمه خوشبختی است؛ عمل خوب آنست 
که موجب سود رساندن شود و عمل بد آنکه باعث زیان خود یا دیگران گردد) . غلاطیان تصور می کنند ممکن است ختنه کردن 
برای ایشان سودمند باشد و پولس پاسخ می‌دهد که در این صورت مسیح به درد شما نخواهد خورد زیرا از آزادی که به شما 
می‌ دهد سود نمی برید. بنابر این باید از این پس همه مقررات قوانین تورات را رعایت نمایید (ر. ک ۱۰:۳). در بند بعدی 

این نکته را یادآوری می کند. 


۶۸۵ )۳۱۷۱( 


۱۳-۰۵ 


[قانون تورات] را انجام دهد. "[شما] که 
بوسیله قانون [تورات] درپی برائت هستید» 
[رابطهُ] خود را با مسیح قطع کرده اید؛ از 
فیض ساقط شده‌اید. ثزیراء ما بوسیله 
روح القدوس از ایمان» عدالت را انتظار 
در "چون در مسیح عیسی» نه ختنه شدن 
ارزشی دارد و نه نامختون بودن, بلکه [ فقط ] 
ایمانی که به وسیلٌ محبت عمل می کند*. 

آشما خوب می‌دویدید! چه کسی شما را 
مانع اطاعت از حقیقت شده است!؟ "این 

ترغیب[نا فرمانی ] از سوی آنکه شمارا 
و 
همه خمیر ور می‌آید. ۱ دربارهٌ شماء من 


آزادی فراخوانده اند ولی این 


نامه به غلاطیان 


به خداوند اعتماد دارم که به طرز دیگری 
کر تک و هید کرد لیکن مکه شمارا 
ریش نان ی کته رکه هد سحکومیت 
0 
هنوز ختنه کردن را توصیه می کنم: چرا 
1 پس رسوائی صلیب 
و ۱ اما که شا 
را پریشان خاطر می‌ کنند. خود را اخته 


سم و ری 


ام ماه اسان تاو 
آزادی را 


۲-قرن۷: ۱۶ 
329 
۱-قر۳۵: ۱۷ 


۱۳۲۱:۳۱۶۱ 


۱-قرن ۲۳:۱ 


فی۲:۳ 


۱:۵ 


لس فرنتیه تحت لفط + امید عبه الست »+ در این عباری قغوفه و کوتاه کته امین جیری است که اتقطان داوند وخبارتد ان ملکوت 


اشت. کلمه عدالت» عطبه 


به سوی میراثی که انتظار دارد هدایت می نماید و فیضی را که دریافت کرده بذر برای شکوهی است که انتظار دارد. 
۰ خ‌. 5 ۰ ۳ 8 ۳ 4 3 
6- در بند های ۵ و ۶ زند گانی مسیح تعریف و توصیف شده است. فرد مسیحی کسی است که عمل روح القدوس را می پذیرد و 


تا و اس ی ۳ 
رستاخیز و زندگی درملکوت دا را دارد. بنایراد 


او را تشکیل می‌دهند (ر. ک ۱ -تسا ۳:۱؛ ۱-قر۱۳:۱۳؛ روم ۵: : -۵). 
1- حقیقت انجیل چیزی نیست که انسان مالک آن شود بلکه الهامی است که باید از آن پیروی نمایند. اگر آدمی را از جسم آزاد 
می کند برای آن است که بتواند جنبشی را که قوه محرکه روح مسیح داده است ادامه دهد (ر. ک فی ۳ :۱۷-۰). و ازادی 
مسیحی همین است که در فصلهای ۵ و۶ هدف آن تشریح شده (۵ :)و شرایط آن روشن گردیده است (۵ :۲۴ 
8- این ضرب المثل در ۱ -قر ۶:۵ نیز آمده و هشداری است. بدین معتی که اشتباه کوجکی که ظاهرا تیه کمی.دازد ممکن است 
زندگانی تمام جمعیتی را به خطر | ندازد. 
- اگر صلیب و مصلوب شدن در نظر بهودیان مایهُ رسوایی و افتضاح است (۱-قر ۲۳:۱) بدین سبب است که مناعت و 
افتخاری را که در وفاداری به قوانین خود داشتند از بین می برد. وانگهی جگونه می توان از کسی که مصلوب شده انتظار نجات 
داشت درصورتی که برطبق قوانین ایشان. شخص مصلوب. ملعون بشمار می‌رود (ر.ک ۳ :) از سوی دیگر اعلام و موعظه 
دربارهٌ صلیب. از نظر بشری امنیت بهودیان را دجار مخاطره می کند؛ تجربه های قبلی نشان داده است که ایمان آوردن به مسیح 
موحب تعقیب و شکنجه ایمانداران می شود (۶ :۱۲ برعکس عمل ختنه کردن» در عين حال که آدمی را تابع فوانین موسی 
می‌نماید, در دنیایی که موسسات بهود را به رسمیت می‌شناسد او را در امنیت قرار می‌دهد. پولس برای آرا م کردن و تسکین 


یهودیان که او را تعقیب می کنند باید درضمن موعظه دربارهٌ ایمان به 


عطیه رایگانی است که فرد ایماندار از مسیح دریافت می کند. این فیض که او را فرزند خدا کرده است 


می‌ کند و با محبت کردن در آن شرکت می نماید؛ بالاخره از روح القد وس انتظار 
ین ایمان» محبت و امید مختصات فرد مسیحی هستند و زیربنای زندگی جدید 


بی ختنه کردن را ۱ 0۲۱ 


باری بعضی از مفسران ادعا کرده اند پولس بدین گونه رفتار می کند به دلیل اینکه ختده شدن تیسوتاوژس را پذیرفته و اجازه 
داده بود (اع ۳:۱۶). ولی چگونه می توانست چنین راه حل واسطه اء ی را بپذیرد زیرا در این صورت مرگ مسیح را پی نتیجه 
می کرد و راه وصول به فیض او را که در مصلوب شدنش ظاهر شده بود مسدود می کرد (۲۱:۲؛ ۴:۵). 
1- احتمالا پولس اشاره به رسومی می کند که در غلاطیه در بین بت پرستان وجود داشته است و کسانی در پرستش ربة النوع سیبل 
(ربة النوع باروری) انجام می‌داده اند. پولس که این رسوم را با ختنه کردن مقایسه و برابر می کند نه فقط نشان می‌دهد که ختنه 
کردن ارزشی ندارد بلکه اعلام می نماید کسانی که ختنه کردن را ستوده و توصیه می کنند بهتر است این رسوم بت پرستی را 
رعایت نمایند؛ بدین سان لا اقل انحیل را تباه نخواهند کرد» جنانکه اکنون می کنند. 


۶-۸۶ 


من 
۳ 


نامه به غلاطیان ۲۵-۵ 
و ]2 تیگ ۳ 
ی فرصتی نرای | ترضته ] تن مکنید بلکه. . یی ‌عفتی تایبا کین» هرزکی: ‏ انت‌امرستی» 
م ۱ ‌ ۳0 و 1 ۱ و 
بوسیلهٌ محبت. بردهٌ یکدیگر شویدله حادوگری» کینه توزی هاء ستیره حوبی» 
بت۲۰:۲۲: ""زیرا کلیه قانون [تورات] در این یک حسادت. خشم‌هاء نزاع‌هاء اختلاف‌ها؛ 
روم۸:۱۴۳- ۱۰ 


کلمه به تمامیت می رسد: به همسایه خود 
بمانند خودت محبت خواهی داشت 


و کرک کر زاس ت3۳ 


پم ۸:۲ 


‌ ِ 
یکدیگر از بین بروید. "۲امامی‌گویم: خدا را بود. ه ۵ 
۳۵:۵ برطبق دح رفتار کنید. هوس نفسانی [ تن ] پا نمره روحگ / مسجت شادی» ۲-قرن ۶:۶ 
روم۸: ۵ ۱ 7 ۷ 1 ۲ ۲ ۱ ۳ ۲ افس ٩:۵‏ 
انجام نخواهید داد. زیرا تمایل تن علیه صلح. یت و تن رافت. وفاداری. 
۳ مخالف بکتلا یک رنه به طوری که آ نجه حیزها. قانون [شریعت ] وحود اه ۴۳ ۱-تیمو ٩:۱‏ 
بات بعد ۳ 
۳ می‌خواهید نمی کنید!, *"ولی اگر پوسیله آنانکه از مسیح عیسی هستند؛ تن را با ریر:۷ 
2 ِ 3 
بهم۱۲:۶: روح رهبری شده‌اید, تحت قانون [تورات] هوسهاو امیال آن مصلوب کرده‌اند. 0 
2:۳۷( 0 
بت و * گر ما بسرطبق روح ژندگی م یکنتیم» ۱-بطر ۱۱:۲ 
وايك بعد ‏ *"باری اعمال تن آشکارند؛ عبارتند از به‌همان گونه از روح پیروی کنیم. ۱۶۵ 
روم۴:۸ 


انشعاب‌ها: ۱ آرشک‌هاء مستی ها» عیاشی 
ها و حیزهای مشابه اینها؛ پیشاییش به شما 
حه 3 جنانکه تین 


[- ر.ک ۱:۵ و ۷:۵ ۴8. آزادی حقیقی مشروط بن آ زاد شدن از جسم و آزاد شدن از ز امیال و هوسهای حسمانی است. هدف آزادی 
واقعی» شکوفا شدن محبت در خدمت به همگان است. 

>1- پولس ی رم 1۱۳ :۰ آنجه را که خدا مقرر نموده در فرمانی که در لاو ۱۸:۱۹ آمده است خلاصه می کند و آنها 
را باید بدین گونه درک کرد: هرکس همنوع خود را دوست بدارد. قانون تورات را احرا می کند (روم ۱۳ :۱۰-۰). 

>16- ترحمهٌ تحت اللفظی: کار مین کیرهاد 

[- موعظه و تشویق به تقوی و نیکی کردن کافی نیست. انسان, حتی اگر بخواهد, قادر نیست خود را از وجود نفسانی خود یعنی از 
وجود گناهکار خود آزاد کند (روم ۲۳-۱۴:۷). و فقط با دخالت روح القدس می تواند برطبق الهام و ندای درونی خود رفتار 
نماید. این بندها به خوبی نشان می‌دهند که جسم و روح دو قسمت از وحود شخص نیستند و اصطلاحات: برطبق جسم و برطبق 
روح؛ دو طریق مختلف و مخالفی هستند که هر انسان ممکن است انتخاب نماید. 

0- آزاد شدن از قوانین تورات بدان معنی نیست که باید هرچه را قانون محکوم کرده اجرا نمود بلکه آ زاد شدن از جسم و اعمال 
حسمانی است که مستوحب محکومیت هستند. ر.ک ۳:۵ ۲؛ ۵:۴ >1. 

8- به طوری که ملاحظه می شود بی نظمی های رفتار آدمی شامل چهار گروه است: نایاکی که محبت بشری را تباه می کند. 
بت پرستی و جادوگری که تباهی در پرستش خدا است, تفرقه‌ها که نشان دهندهٌ فقدان محبت است و زیاده‌روی‌هایی که در 
صرف غدذا روی می‌دهد و انحطاط انسان را نشان می دهد. 

0- درمقابل اعمال جسمانی, پواس ثمرُ منحصربه فرد روح القدس را که محبّت است ذکر می کند. آنچه را که بعداًبرمی شمارد 
نشانه‌های فرمانروایی محبت هستند: شادی و صلح؛ بات این یه شکیبایی» نیکی و رأفت؛ و بالاخره شرایط ایجاد و 
شکوفانی آندوفاداریه لطافتخان غوفت داری اس زرا اسان موف ریحه سعت اس (۶:۵) و آما لطافت طن رقار افراد 
متواضع است زیرا «رواقی بای اسشتی هیای نید تلم ری ار ره ری میس یت ۱۱۱۳۱ 

۵-ر.ک ۱-تیمو ٩:۱‏ . رفتاری را که روح القدس الهام می کند هرگز مستوجب میت نیست. بعدها آگوستین 
پولس اظهار خواهد کرد: «محبّت داشته باش و هرچه خواهی بکن». 

0- در تکمیل بند قبلی 


قارا تنم مهد ( ۱9۰۲ ): 


ن در زمینه سخنان 


. در اینجا شرایط اساسی آزادی مسبحیت یادا وری می شود: روح القدس با مصلوب کردن ما با مسیح آزادی 


(۳۱۷۳) ۶۸۷ 
ی 


فی ۳:۲ 


مت۱۵:۱۸؛ 
۲-تسا۳: 
۱۵-۴؛ 

یع۵: ۲۰۱۹ 


۱-قرن۰ ۱۲:۱ 
روم۱:۱۵؛ 
بو ۱: ۳۳ 
روم۸: :۲ 
۱-قرن۱۸:۳؛ 


۷۴ 


۱-قرن۲۸:۱۱: 
۲-قرن۵:۱۳ 
۱-قرن۴: ۷-۴ 


۱-قرن۸:۳؛ 
روم۱۲:۱۴ 


روم۵ ۷:۱ ۲؛ 
۱-قرن ۱۴-۱۱۹ 


۱۳:۶ ۲۶۰۵ 


قانون مس 
زد نباشیم, بکنایگر وکین 
نکنیم به یکدپگر حسد نورزیم. 
اما ای برادران, اگر از انسانی در 
۶ هر خطایی گرفتار شود شما که 
روحانی هستید" مثل او را با روح مهربانی 
اصلاح کنید؛ مواظب باش: مبادا خودت نیز 
وسوسه نشوی. "بارهای یکدیگر را به دوش 
رن و بدین گونه قانون مسیح را* انجام 
"زیرا اگرکسی که چیزی 
نیست [خود را] چیزی می‌پنداردا خود را 
فریب می‌دهد. "زیرا هرکسی عمل خود را 
بیازماید. در این صورت تنها برای خودش و 
ته برای دیگری موحب افتخار خواهد. بوولا 
"زیرا هرکس بار خود را به دوش خواهد 
کشید!. "اما آنکه سخن [خدا] را آموخته 
ات کته ر فی یهت همه هو و 


سهیم سازد. را تاو ی 


خواهید داد. 


ر.ک ۱-قر ۱۵-۱۴:۲. 
ار :۰ روحی که زندگی مسیح را منتقل می سازد. این قانون. قانونی باطنی است 


5- قانون 
که الهام کنند 
کرده (۱-قر ٩‏ 

- غلاطیان 


۰) و تعلیم داده است (فی ۵:۲ -۸). 


که ازامواهت زا یگان حز سا گنود 


۷- هر فرد مسیحی 0 برایشر 
ره 


گرفته است. 


۷- در اینجا پولس داوری خدا را پادآوری می‌نماید که هرکسی در برا: بر او باید دربارهُ رفتار خود پاسخ بدهد (ر .ک بندهای ۷- 


۰) ولی اب 


خواهیم شد که وادار می‌کند دیگران را نیز برعهده بگیریم. 
- همین روش در روم ۲۷:۱۵ و ۱-قر ۱۱:۹ پیشنهاد شده است و دستوری از حانب خود خداوند می باشد. (۱-قر ٩۱۴:۹؛‏ لو 
۰ 
6- پولس که تعلیم می‌دهد باید فقط متکی به فیض خدا بود, دعوت به بیحالی و بی حسی نمی کند بلکه وفاداری فعال را توصیه 
می‌نماید و در این مورد باید به خدا پاسخ دهیم (ر. ک فی ۲ :۰ ۱۴-۷۱۲:۳). 
7 ری ری در وی بو اش ۲ دراموود اب وتو وتو پولس عبادت های قاطعی را با حروف 


-ر.ک ۱۱:۵ 1. 


۶-۸۸ 


ن‌آورده تا شبیه 


نامه به غلاطیان 


نمی توان کرد. زیرا انسان آنجه را که نیز ایوب۱۳:٩۹:‏ ۸:۴: 


می کارد, درو خواهد کرد. "زیرا آنکه در 
حسم [تن ]خود می کارد از حسم[ تن ] پلیدی 
درو خواهد کرد و آنکه در روح می کارد از " 
روح زندگی جاودان درو خواهد کرد. "و از 
نیکی کردن مأیوس نشویم زیرا اگر ضعیف 
نشویم در موقع معین درو خواهیم کرد. 
" "پس بنابر این تا فرصت داریم به همه 
نیکی کنیم" نیز مخصوصاً به آنانکه خانواده 
ایمانی [ما] هستند. 


صلیب و آفرینش جدید 
۷۳ 
خودم به شما می نویسم! "همه آنان که 
می‌خواهند از نظر جسمانی [تن آخوب 
به نظر بیایند. اینان شما را مجبور به ختنه 


7 ی ول او ی 


امت ۲ ۸:۲ 


روم۶: ۲-۲۱ ۲: 
۶ + ۲۷:۶ 


۲-تسا۱۳:۳ 


۱-تساه: ۱۵ 


۱-قرن۲۱:۱۶ 


ارو 
فی۱۸:۳ ۵ 


کول ۸:۲ ۱؛ 


غلا۵: ۱۱ 


هب 
روم ۲۱:۲ 


ه زندگی خود مسیح است. تبعیت از این قانون» تطبیق یافتن با مسیح بوسیله روح او است: جنانکه یولس جنین 
به ما نند قرنتیان نیاز دارند که به ایشان هشدار داده شود (۱-قر ۴ ۰) که از بدترین نوع تکبر احتراز کنند. تکبری 


مسیح باشد می تواند خشنود بوده و به خود ببالد (۲۰:۲ 
ک روم ۳:۵ -۵)؛ ولی وقتی که خود را با دیگران مقایسه کند اه 


ین امر با آنجه قبلاً گفته شده است منافات ندارد: بدین معنی که ما برطبق قانون مسیح که محبت است داوری 


روم۲۷:۳؛ 


۱-قرن ۳:۱ 


۰ ِ۷آٍ۰ 


۲:۲ ۱ 


۱۹:۲ 


۶:۵ 


۱-قرن۰۱۹-۱۸:۷ 


۲ 


2۳۱ 


قرن۵: ۱۷؛ 


۵ 


نامه به غلاطیان 


آنها که مختونان قانون را رعایت نمی کنند 


بلکه می‌خواهند شماختنه شوید تا 
جسم تن ] شما وسیلهٌ افتخارشان باشد*. 
۳و من مباد. مگر جز به صلیب خداوند 
ما عیسی مسیح افتخار کنم که بوسیله آن 
دنیا برای من مصلوب شده است و من برای 
دق ۳ نه ختنه به حیزی است. نه 


نامختونی, بلکه آفریدهُ نو؟. "۲ و همه آنان 


۱۸-۶ 


که از این قاعده پیروی خواهند کرد. صلح و 
رحمت بر ایشان و بر اسرائیل خدا باد! 

۳ از این پس هیچ کس موجب زحمت 
من نشود: زیرا من در جسم خود آثار 
[خراحت هتای ]یس ین * را دارم. و 
برادران"؛ فیض خداوند ما عیسی مسیح با 
روج ها زاد! امین 


8- کسانی که ختنه کردن را توصیه و تشویق می کنند فقط برای آنست که به شور و حرارت در تبلیغ آیین بهود افتخار نمایند. 
عیسی به همین سبب فریسیان را سرزنش می کرد (مت ۳ ۱۵:۲). واعظان انحیل باید هشیار بوده, طوری رفتار نکنند که 
مستحق چنین سرزنشی باشند. پولس به علت دیگری هم رقیبان خود را سرزنش می کرد زیرا در اندیشه آن نبودند که به فوانین 
بهود وفادار باشند و این بی ایمانی بر اثر ریاکاری به دوش فریسیان. در تظاهر به شور و حرارت است. با نتیحه عقاید 
طرفداران تلفیق ادیان است که از قوانین تورات فقط آنجه را که به دردشان می خورد می پذیرند. 

0-ر.ک ۱۵:۶ 6. 

- رسول در مقدمه نامه خود اعلام کرده بود: مسیح بوسیله مرگ خود آدمیان را از دنیای شر آزاد می کند (۴:۱)؛ و در نتیحه گیری 
نامه اظهار می‌کند: تسسیع) بوسیله صلیب خود آدمیان ۳ دزن آفویتشین حدید وارد می نماید. تولین ۵ | فونتتی دید ۳ در مقابل 


دنیای کهن میآ 


آورد برای آخرین بار به غلاطیان نشان می‌دهد جه نکتهٌ اساسی وی را از رقیبانش متمایز می‌سازد. رقیبان او از 


دنیای قدیمی هستند: با توصیه و تشویق بر ختنه کردن می‌خواهند خود را از تعقیب و شکنجه مصون نگهدارند (بند ۱۲؛ ر.ک 


۵) و به موفقیت تبلیغات مذهبی خود افتخار نمایند (بند ۱۳)؛ امنیت و افتخار ایشان از آن دنیایی «جسما 


نی» است که 


به خود می پردازد و از آفریدگار خود جدا است (ر. ک ۰۳:۴ .)٩-۸‏ در صورتی که پولس اطمینان و شادی خود را از صلیب 
مسیح دارد زیرا فقط صلیب است که او را کاملا آزاد می‌کند. بوسیله صلیب می‌تواند از جاذبه گیرای دنیا بگریزد. دنیایی که 


از این پس برای او مرده است. بوسیلهٌ صلیب از غم 
شخصیت حسمانی با مت معصلری مه است ( ۲۹:۱۳ ؛ ۴:۵ ۲) . آنجه درنظر رسول اهمیت د 
فیض ر مسیح را دریابد و بدی نگونه در آفرینش نو وارد شود تا بتواند برا 
نماید (بند ۱۵؛ 
4- اسرائیل خدا - 


۱-قر ره براین نظریه دو اعتراض وارد است. 


ر.ک ۲۱-۱۹:۲؛ ۶:۵؛ فی ۱۱-۳:۳). 


و انديشه امنیت برای شخصیت حسمانی خود آزاد شده 


ست زیرا این 
دارد اینست که 


ی دا ونر هتیتتگی با تس وستا اه اف زنادگین 


جیست؟ آیا باید آن را به مفهوم قوم جدید خداء یعنی کلیسا درک کرد که در مقابل اسرائیل جسما 
ز یک طرف. در اینجا پولس اسرائیل خدا و مجموعه 


نی باشد و در 


ایمانداران را پهلوی یکدیگر آورده بدون اينکه آنها را یکی بگیرد. از طرف دیگر با اينکه پولس دوست دارد موارد متتافض 


را درهقابل یکدیگر ذکر کند. در هیچ مورد اسرائیل خدا را یی )سل ی ای اور مضافاً 
را بنام «اسرائیل توا نمی خواند. بنابراین تصور می کنیم که در نظر او 


مصلوب گردیده و در همراد یبا مشرکانی که یمان آورد اند قوم واقعی خدا را تشکیل می‌دهند (ر. 


.)۱۱-٩ کر‎ 


که هرکز ی 


6-پولس اثر رنجهایی را که به خاطر وفاداری به مسیح و در خدمت به مسیح تحمل کرده است در جسم خود دارد و اینها نشانه های 

اتحاد و همبستگی او با مسیح مصلوب هستند. ر.دک ۲-قر ۰۲۸۵-۲۳:۱۱ 
1- این نامه پولس تبها نامه ای است که کلمه برادران در سلام و درود پایانی نامه آمده است و مسلماً در اظهار این کلمه قصد و 
منظوری داشته است. پولس درخواست می کند که احساس برادری در بين غلاطیان به کمال و تمامیت برسد و تنها منبع | ین 
احساس را که فیض خداوند عیسی است بدست آورند. 


۵ 


۶:۸۹ 


موضوع و محتوای نامه 

موضوع اصلی نامه به افسسیان مشیّت خدا 
(راز) است که از ازل مقرر شده به روزگاران 
بنهان بوده و در مسیح انجام گردیده است. این 
مشیت به رسول مکشوف گردیده و در کلیسا 
اشان فش شتنخاست. لا به عنوان یک 
حفیقت جهانی است که هم بر روی زمین و هم 
در آسمانها برقرار شده پا بهتر است گفته شود 
تحقق فعلیت غمل خذا بعتی آفزیتش جدید 
است. کلیسا از آغاز و از رآس خود که مسیح 
است توسعه و گسترش می‌پابد تا به ابعاد 
نهایی که خدا پیش بینی و مقرر کرده است 
را تایه تیا مایا ای ان رایس 
این منظرهٌ وسیع و گسترده جلب می‌نماید. او 
تحقق یافتن این فعالیت را با تصویر حسم 
مسیح و تصویر بنای خانهٌ خدا, کتک تن از 
دیگری بیان می کند. مسیجیان پوسیلا تعمید 
جزو این جسم شده اند و در این جسم 
اسرائیل و ملت‌های دیگر متحد می شوند؛ 
درصورتی که خود مسیحیان بوسیلةً ستایش 
شناخت و اطاعت مخلوقات حدیدی می شوند 
و هستهُ مرکزی اتحاد جهانی می گردند. 

این نامه به دو قسمت مساوی تقسیم 
می شود که به آسانی می توان تشخیص داد: 

تور قستتمیر اول ( ۲۶۱ )با شوه 


ی / 1 ناد 
نگارش مخصوصی که هم جنبهٌ آیین نبایش و 


هم آموزشی دارد گفته می شود که کلیسا نتیجه 
و پایان عمل خدا است. این قسمت با یک 
دعای تشر کت از نوع دعاهای آداب نیایش آغاز 
می شود (و به نظر بعضی از مفسران تا آخر 
فصل ۳ ادامه دارد). در این قسمت تقدیس 
فیض نامحدود خدا (۱۴-۳:۱) قطعه ای 
است که بهتر از قطعات دیگر توصیف و بیان 
شده است. سپس دعایی در تمجید مسیح که 
سرور جهان و رس کلیسا است ذکر می شود 
(۲۳-۱۵:۱). فصل دوم تحول عظیمی را که 
در مسیح اجرا شده است اد می کند: آنجه 
مرده بود زنده شده (۱۰-۱) آنچه تجزیه 
شده و فرسوده بود آشتی کرده است (۱۱- 
۲ بوسیلهٌ فیض. مایت که کال رس بو 
است و بدین سان همه مردمان در مسیح متولد 
شده‌اند. از این پس مانعی بین اسرائیل و 
ملت‌های دیگر وحود ندارد و آشتی ایشان, 
اعلام صلح و آشتی کلیه جهان است. عامل این 
آشتی, پولس رسول است و در فصل سوم مقام 
او اضرا متسه هی فان عزین ان خه 
(۱۳-۲:۳) بالاخره قسمت اول نامه با دعای 
پرستش که سرایش سرود محبت بی اندازه 
مسیح است بایان یافته (۱۹-۱۴:۳) با 
ستایش مسیح خاتمه می پذیرد (۲۱-۲۰:۳). 


تا نامه به افسسیان 


۲- قسمت دوم نامه را (فصل های ۶-۴) 
می وان تضویق تعمیذدشدگان نامیته تتویق نه 
مه ۰ و ۳ ۰ ۹ 
طاعت و تقوی که از برگزاری ایین نیایش 
حاصل می شود. بدین سبب از بنای جسم مسیح 
خدمتگزارانی انجام می گردد که نه کلیا دادة 
شده است (۱۶-۱:۴). در دستورهای بعدی 
همان آموزشهای مذهبی اولیه از سر گرفته 
می شود یعنی: تغونت به فر کت رن دکافی کته 
عحِِ 
برای ورود در زندگی جدید که بوسیله دربر 
تردق ۳ 
۰ و تاسی ؛ 
( ۲ ۳:۵۳ ور مدشن ار طتاسمایت یه 
روشنابی حاصل می شود رم ۲ تعووانز 
روابط جدیدی که در مسیح ایجاد شده است 
)٩:۶-۲۱:۵(‏ شامل همان توضیحاتی است 
که به خوبی می‌دانیم و تصویر اتحاد زناشویی 
مسیبح با کلیسای او است (۳۲-۲۵:۵)) 
بالاخره موضوع دعوت می رسد به اینکه اسلحه 
ا شمان را ای ماش( ۱۷-۱۳۵۴ آساین 
تصاویر و این موضوع ها از نوشته های عهد 
یی و گاهن ان توشهههای فمران وی از 
فلسفه عاماند کر تشه ابیت وی فرایش 
نامه ها نوری که از مسیح ساطم می شود انها را 
فش ی که نامه به افسسیان با تشویق به 
نیایش (۲۰-۱۸:۶) و پیامهای کوتاهی 
خاتمه می‌یابد (۲۲-۲۱:۶) که سلام های 
پایانی را دربر دارند (۲۴-۲۳:۶). 


اوضاع و احوال و مختصات نامه 
الف) نامه به افسسیان حزو نوشته هایی 

ایب فه اتسار تساه ها دوره زنسیان 

می نامند. جهارجوب تاریخی این نامه همان 


۶:۹۲ 


ارس تانب کارت و نامه 
و که فا ی ۱ 
۷ کول 0 5 ۸ ۸ در پیرامون او 
همان همراهان هستند و تیخکس را به همان 
وظیفه مأمور می کند ( حول ۴ افس 
۶ ۲۲). 

ب) مقایسه و تشابه با نامه به کولسیان 
در نامه به افسسیان تمام اطلاعات تاریخی 
تقرییا کلمه یه کید از اجه کرلهان مرف 
تسیل ها رظان تایه افمسمان وا 
مدتی طولانی در افسس اقامت داشته است؛ 
بنابراین نامه به کلیسای افسس خطاب 
نمی شود. وانگهی در نسخه های خطی از همان 
بند اولی هشدار داده می شود زیرا بسیاری از 
آنها نام افسس را حذف کرده اند (ر. ک افس 
۱ ).از دوران قدیم بعضی از مفسران 
تصور کرده اند این نامه به کلیسای لاودیکیه, 
که در کزدیکن کولسی است‌شطاب گردیده 
است که برطبق کول ۱۶:۴ نامه ای از رسول 
درتافت کر ده ردنت و ماس ک ان نامه 
درجای دیگری نیافته ایم. 

ج) ارتباط و شباهت بین نامه های به 
افسسیان و کولسیان در مورد انشاء نامه ها نیز 
وحود دارد مثلا: بکار بردن شرح و بسطی که 
جنبهُ ایین نیایش دارند. طرز ترکیب کلام که 
فراوان» کلمات متمم که ند تانب کیک 
می‌ شوند؛ شباهت کلمات» مطالبی که تأثیر 


و 
۰ 


تا نامه به افسسیان 


کتابهای حکمت عهد عتیق را نشان می‌دهند. 
ها متختمبای نامه رنه کولتیان در این تاه 
تشدید شده, عباراتی که تأثیر زبانهای سامی 
دا وان 

د( توضیحاتی که در اين دو نامه مشابه و 
موازی هستند, به شرح زیر است: 
نامه به افسسیان نامه به کولسیان 


۳ ( ۷-۶۱ 
۵:۱ ۱۳۰۱ 

۹ ۱۵:۱ 
۴-۳۱ ۱۶-۱ 
۱۳:۲ ۹ 
۷۳ ۳-۲ 
۱۹: ۱۶-۴ 
۳ ۲۴-۴ 
۶۳ ۶:۵ 
۱۷-۳ ۲۰-۱۹ :۵ 
8 ٩ :۶ ۵ 
۴-۲ ۴ ۲۰-۶ 
۷۴ ۳۱۶ 


ارتباط بین این دو نامه «به افسسیان و 
کولسیان» یکی از معماهای عهد جدید است 
که هنوز برای آن پاسخ رضایت بخشی 
نیافته اند. و اینک فرضیه هایی که پيشنهاد 
شده است: 

۱- تعداد اندکی از مفسران معتقدند که 
نامه به افسسیان به قلم پولس بوده ولی 
نویسنده نامه به کولسیان آن را دستکاری کرده 
است و تغییر داده تا ارزش و وزد بیشتری به 
پیام خود ندهد. 

۲- نظریه رایج بر این است که دو نامه به 
افسسیان و کولسیان, دو پیام هستند که رسول 
تقریبا همزمان برای دو کلیسای مجاور 


کر 
۲ 


یکدیگر فرستاده است و با الهام از نخستین 
نامه (کول), نامه دومی (افس) را انشاء کرده 
است. در این صورت نامه به افسسیان آخرین 
مرحلهٌ تقکر رسول است. زیرا پولس رسول که 
در رم زندانی است. شاید می‌خواسته نظریات 
نهایی خود را دربارهٌ راز نجات و کلیسا 
به صورت بخشنامه اظهار نماید. 

۳- درنظر مفسران دیگری» پولس پس از 
انشاء و تنظیم نامه به کولسیان به منشی یا یکی 
از شاگردان نزدیک خود دستور داده است پیام 
دومی تهیه نماید و بدی نگونه می‌توان شباهت 
متون و اختلاف های آنها را درک کرد 
همجنین بعضی انحراف هایی که در نامه به 
افسسیان مشاهده می شود. 

۴- بالاخره دلایل متعدد مهمیء تعدادی از 
دا نشمندان را بر آن داشته, تاریخ نگارش این 
نامه را دیرت بعنی دوران متأخر بر رسولان 
بفاتتولن آن زا نات کرفته ار سعافلن 
بدانند که کاملاً تحت تأثیر آموزش های 
ده[ 

قاط ورین که ارس ار آزن تایه 
برمی‌آید می توان حدس زد که این نامه یک 
دعای تقدیس و موعظه و تشویق به تقوی است 
که در برگزاری آیین نیایش, شفاها ایراد شده 
باشد و سپس آن را به صورت نامه درآورده اند 
تا حزو مجموعهٌ نامه های پولس قرار دهند. از 
سوی دیگر ملاحظه می شود که نامه به 
افسسیان موضوع هایی را که در جاهای دیگر 
تشریح شده مجددا مطرح می نماید ولی 
به طوری که نمی توان گفت ارتباط این نامه با 
نامه های به رومیان» ۱-فرنتیان. غلاطیان و 
حتی کولسیان یک ارتباط و وابستگی مستقیم 
است بلکه بادآوری و تذکر مطالبی است که از 


۶۳ 


چفتار نامه به افسسیان 


موعظه های رسولان ناشی می شود. با اینکه 
نامه به کولسیان از نظر هنجار و شیوهٌ نگارش 
بیش از سایر نامه به پولس نزدیک تر است؛ 
نامه به افسسیان از نظر موضوع های مورد 
بوسیلٌ فیض, فوم خدا و روح‌القدس در نامه 
به کولسیان مطرح نمی شوند). همچنین در 
نامه به افسسیان نکاتی مشابه با نوشته های 
قمران فراوان تر است. باری در آموزش های 
مذهبی نسل دوم مسیحیان. نظریات و عقاید 
اسنیان بیشتر موثر بوده است. بالاخره نکته 
قابل توحه, نقشی است که نوشته های کتابهای 
کمتی گر لته خ امه خا ری لفیا دز تاه 
کولسیان محسوس بوده است. مثلاً حکمتها و 
عباراتی دربارهٌ حکمت. دربارهُ راز و درباره 
تمامیت بیشتر بکار برده شده است و شاید 
این نکته نشانه از وحود نظریاتی باشد که به 
تدریج به عقاید گنوستیک منجر شد. 

هرگاه تاریخ تکار این نامه را متأخر بر 
دوران رسولان بگیریم, ارتباط های بین این 
نامه و نامه های رسولی را می توان توضیح داد 
و اگر آنها را متأخر بر پولس و روایات یوحنا 
بدانيی در این صورت می توان گفت در محیط 
مشترکی که شهر افسس است نوشته شده‌اند. 
ولی مخصوصاًٌ با بررسی نظریات علوم الهی 
می‌توان ویژگی مخصوص نامه را تعیین کرد. 


علم الهی در نامه: نظریات پولس و 


افق جدید 

به هرصورت افکار و نظریات پولس کاملا 
فر این نامه ار کتداش عادو بدوه این 
نظربات مسئله ای وحود ندارد. ذیلا این 
نظریات را برمی شماریم: 
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- عمل بزرگ خدا که در عیسی انجام شده, 
مرکز این پیام است؛ تعمید به معنی شرکت 
قطعی مسیحیان در سرنوشت مسیح است. 
- در این متن» مهم ترین نکته اعلام و اقامة 
فش الهی اشته از تقفیین امعفانی گرفته 
(۱۴-۳:۱) تا تشویق نهایی (۱۰-۱:۲؛ 
۴ 
-اینکه همه دنیا با همدیگر آشتی کنند وابسته 
به راکوت کردناسندی است که اسرافیل را از 
سار ملت‌ها خدا من کتد؛ ازاین خسن افراد 
شلیف ها دیکر »شمه رو تدان شلکورت دا با 
حقوق کامل هستند (۲۲-۱۱:۲). 
- خدمت پولس انجام مأموریتی است که خدا 
محول کرده است (۱۳-۲:۳). 
7 کلیسا به عنوان قوم خدا و همچنین به عنوان 
جسم مسیح تعریف شده است. ضمنا افکار و 
نظریاتی که در نامه به افسسیان آمده, جزو 
هیچ اندیشه و تفکر جهان شناسی بشمار نمی 
| وله الهام و مکاشفهٌ سخن خدا برطبق نظریه 
یا نظام مخصوصی عطا نشده است بلکه در 
جمعیت مسیحی و بوسیلاٌ حمعیت است که 
مفهوم «راز» مشخص می گردد. 

با این همه نظریاتی که میراث پولس است 
تغییر مهمی پیدا می کنند که نمی توان آنها را 
به موضوع هایی که در نامه به کولسیان آمده, 
مربوط دانست. توضیحات جدیدی که در آن 
نامه آغاز شده بود از این پس به اندازه‌ای 
تشدید گردیده که به صورت مجموعه جدید و 
بدیعی درمی‌آید. امید و انتظار به یایان 
روزگار از بین نرفته است؛ با این وصف بجای 
انتظار بی صبرانه اکنون -آینده. نجات, امری 
است که در مسیح تحقق یافته. در کلیسا 


مکشوف شده است و بایستی بوسیله نمو و 


۹ "+ ۸ 


تا نامه به افسسیان 


توسعه جسم سیح به ابعاد کامل خود پرسد که 
تا به کرات آسمانی منعکس می شود (۲۲:۱: 
۱۰-۴). نحات به صورت حقیقتی 
درمی‌آید که در راه کامل شدن است. فرد 
مسیحی, هم آکنون نجات یافته است (افس 
۲ تعمید شدکان («دوباره زنده شده» و 
در شٌ ه «با مسیح بالا برده شده‌اند» . 

همچنین در نامه به افسسیان اعلام فیض 
مربوط به موضوع پایان روزگار و محاکمه 
بزرگ قوم خدا توسط او نیست. مقوله‌های 
حقوقی حای خود را به «عرفان» داده‌اند: ما 
در آغاز تحولی هستیم که میات رنه ادَیان 
مدعی نجات نزدیک خواهد کرد و رابطهٌ ین 
اسرائیل و ملت‌ها نیز جنین است. در نامه به 
رومیان اتحاد با تجمع کلیه قبایل اسرائیل و 
تمام ملت‌ها انجام می شود ولی این ملت‌ها از 
یکدیگر متمایز باقی می‌مانند. درصورتی که 
در نامه به افسسیان این اتحاد بوسیله الحاق 
اتجام یود هورق که هرگونه تفاوت از 
بین رفته. اختلافات مربوط وان کف 
خواهد بود. از یک طرف انتظار مکاشفه ای 
برای آخرین گرویدن اسرائیل و دلواپسی رسول 
برای قوم خود و از طرف دیگر اطمینان قطعی 
برخورد و ملاقاتی که هم اکنون در کلیسا تحقق 
یافته است. در نامه به رومیان طرز استدلال 
حقوقی است و در نامه به افسسیان, آشتی هم 
جنبهُ اخلافی و هم جنبهٌ جهانی دارد (ر.ک روم 
و اش ۱۲۱۱۳۸ ۲): 

در نامه‌های قبلی, به طور کلی کلیسا به 
مفهوم جمعیت های مسیحی محلی بکار برده 
می شد؛ درصورتی که در نامه به افسسیان, پیرو 
نامه به کولسیان. کلیسا به صورت یک حقیقت 
تطیا تین اتست وعشرفیا بهسا تمه تکیت | 
به صورت یک شخصیت مجسم گردیده است. 
مسائلی که در اولین نامه به فرنتیان به صورت 
واقعی و ملموس دربارهٌ کلیسای محلی نشریح 


بر 
۸ +۳۳ > 


می‌ گردید. در نامه به افسسیان همان مسائل 
حهانی می شوند. و کلیسا که بدیده ای موقتی 
در تاریخ شمرده می شد به صورت حاودانی 
ظاهر می شود. در نامه به کولسیان انبوه مردمان 
می‌آمد ند و در مسیح ساکن می شدند؛ اینک 
کلیسا انبوه مردمانی است که به مسیح تعلق 
دارد. اظهاراتی که دربارهُ مسیح, رئیس و 
سرور جهان بیان می شد. در اینجا درباره 
موضوع خانهٌ خدا آمیخته شده, در اینجا با 
عبادتی نهایی توصیف می گردد و با توضیحات 
تازه ای دربارهُ راز اتحاد مسیح با کلیسای خود 
که نمونهُ اتحاد زناشویی است مشروح تر شده 
در آن, فرمانروایی مسیح و مسئولیت کلیسا 
انراژمی گردد: 

نويسنده نامه به افسسیان» اعم از اینکه 
پولس ذر بایان دوران رسالت خود باشد یا 
یکی از منشیان او که به دستور او نوشته 
باشد, و یا اينکه یکی از وارثان او در موقعیت 
بحرانی کلیسا باشد. پس از دوران رسولان 
این نامه را نوشته است؛ به هرصورت نویسنده 

۳ ۰ و ۰ 
یوحنا تین از بزن کترکشن پاسخ‌هایی را مطرح 
می‌کند که مسیحیان آن دوران برای آیندهُ خود 
بدنبال آن بودند؛ وی می‌خواهد ایمانداران را 
کاملا متوحه آن جیزهایی نماید که پس از 
نویسنده عطیه خدا را که از این پس در تشکیل 
کلیسا ثبت شده است ارزیابی کرده و تقدیس 
مزن‌ این و در کمن کند که کلیسا فوصت 
غیرقایل ب رکشت بجاد کرده است. 
نه تنها به عنوان نامه ای که به مناسبت اوضاع و 
احوال نوشته شده بلکه همجون نوشته ای غنایی 
یمان مسیحیت قرائت گردد. 


و آموزشی درباره 


۶۹۵ 


نامه به افسسیان 


خطاب و تعیت آسمانهای علّیین» 
۱ "پولس, رسول مسیح عیسی به اراده در مسیح برکت داد. 
خداء به مقدسان* و ایمانداران . ؟*بدین گونه ما را قبل از بنیان گذاری جهان 9 
۱ ۲۳:۱ 
کول۱: ۲-۱ مسیح عیسی. "فیض و صلح از سوی خدا, در او برگزید, تا مقدس و بی عیب» 3 ۳ 
7 ۲۷:۵ 
پدر ماء و از خداوند عیسی مسیح بر شما در محبّت نزد او باشیم» کو :۷۷ 
باد! *ما را به کنار گذاشته ات00 
تا بوسیلهٌ عیسی مسیح, ۰ برطبق طیب روم۱۶-۱۵:۸؛ 
۱۳ غلا ۴: ۴؛ 
فیض نامحدود خاطر اراده او 1 باشیم *. هب 
۲-قرن۳:۱؛ رک اد خدا و بدر خداوند ما عیسی هو ستایفن شکوه » فیض او؟ 
۱-بطر ۳:۱ 9 ۱ فی ۱۱:۱ 
مسیح 1 که در محبوب [خود ]2 به ما عطا کرده لو ۲۸:۱ 
:۱۳ 
غلا۳: ۱۴ که مارا از هر برکت روحانی در اب 


2- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: به مقدسانی که (در افسس ) هستند دز بسباری از تنیخه‌های حطی کلبه در ایس حذف شده است و 
بعضی از پدران کلیسا وجود این کلمه را نپذیرفته اند. ضمنا کلسة هستند در تمام نسخه‌ها گواهی و تأپید شده لذا تصور 
می‌رود که این نامه به صورت بخشنامه بوده. بدین سبب جای مخاطب نامه را خالی گذاشته بودند. 

0- سرتاسر بندهای ۱۴-۳ عباراتی در مدح و ستایش هستند که بدون انقطاع انتشار فیض خدا را توصیف می کنند. این قسمت 
حزو نوعی از ادبیات است که در متبارک خواندن خدا بکار می رود (ر. ک ۲-قرن ۳:۱؛ ۱-بطر ۳:۱) و در نوشته های مذهبی 
بهودیان متداول است. در این عبارات فاعل فعل خدا است. و درضمن بیان عمل خدا مرتباً و به تتاوب کلمهُ در مسیح (در او) 
ذکر شده است و به فواصل مرتب عباراتی در تجلیل از خدا می‌آید (ر.ک بندهای ۶ » ۱۲ ۱۴). متبارک خواندن خدا با 
توجه به جنبه های عمل او که از یکدیگر جدا نیستند ذکر گردیده است: موضوع گزینش (بندهای ۵-۴)» رهایی و نجات 
(بازخرید) (بندهای ۷-۶). تلخیص و یک‌جا کردن (بندهای ۰۱۰-۸ میراث موعود (بندهای ۱۲۱۱) و موهبت 
روح القدس (بندهای ۱۴-۳) . این مطالب با کلماتی بیان شده که مختص به نوشته های عهد عتیق است. مارد این نامه 
منظرهٌ قوم خدا د ر کتاب مقدس به طرز جالب و بدیعی با نظریه جدید که کلیسا جسم مسیح است تلفیق گردیده است. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: در نواحی اسمان ها. ان اصطلاح پونانی مختص به این نامه است (افس ۲۰:۱؛ ۶:۲؛ ۱۰:۳؛ ۱۲:۶). 
و ی اس کاس کلیسا و پیروان و همچنین جایگاه ارواح شر است 
(ر.اک ۲:۶). در اینجا برطبق اب ین اصطلاح مقدسان در پیروزی مسیح که فانح نیروهای آسمانی است شریک هستند. 

0- در محبت. اصطلاحی که معمولاً در پایان دعای برکت بهودیان ذکر می شود. با این همه بعضی از مفسران این کلمه را به جملة 
وله چا متضل نموده نله در محبت ما را برگزیده است یا در محبت ما را مقدر کرده است. 

0- ترحمه دیگر: مارا از پیش مقدّر کرده است. 

۵ افعال پونانی که در این عبارات بکار رفته با پیشوند «ییش ی» (یعنی پیشاپیش, قبلاء از ازل) مرتباً تاکید می‌کنند که ابراز 
ذ فیض, ابتکا ر مطلق خدا است و اینکه خدا ما را فر کر نله استر سا ین به کنا ر گذاشته, وعدهٌ فرز ندخواندگی است. ولی 
این اهر شتگوایت را تخقیف نداده, برعکس ما را موف و مکف می سازد (ر.ک پایان دعای برکت. بندهای ۱۴-۱۱). 

8- ستایش تکرد بخع او. این کلمات همچون برگردان دعای برکت مرتباً تکرار می شوند و نشان می‌دهند که شکوه خدا هدف 
اصلی و من منبع آن نیست و ارادهُ آزاد است. 

8- اب . ر. ک روایت های مربوط به تعمید عیسی مت ۱۷:۳. ر. ک کول ۱۳:۱ 0. 


۱۴-2-۰۱ نامه به افسسیان 


است. شده ای 
کول ۳:۱ ۱۴-۱ ۲۰ درا بوسیلهٌ خونش بازخرید و بخشش جون پیشاپیش مقدر شدیم» 1۹۱۱۳ 
روم۳: ۲۵-۲۴ م ی ۱-قرن ۶:۱۲ 
کول ۲۰:۱ خطاها را داریم» برطبق آن که 
۷:۲ برطبق غنای فیض او هرجیز را برطبق ارادهُ رای خود انجام 
که در حکمت تمام می دهد . 
۰ نیترآ ما فراوان کرقه اس "تا در ستایش شکوه او باشیم, ما که 
اشا تاکن زان ارادم خ روا اش امد همست ۲۵۵ 
روم۲۵:۱۶ ۱ ۱ ۱ 1[ 
۳ که به طیب خاطر در خود مشیت کرده بود. کداشته ایم . 
مرا:۱۵: ی ۳شماهم سخن حقیقت را قتفیده اد که یل میوبام 
غلا۴: ۴ 
کول ۱: ۱۷-۱۶ تا مه در اسیج اجیع کردد انجیل نحات شما است. 
در او آنجه در آسمانها و آنجه بر روی هم چنین [پس از اینکه] به او ایمان ۳۰۴ 
۲-قرن ۲۲:۱ 
زمین است. آوردید. به وسیله روح القدس موعود به ۲۲:۳ 
کول۱۲:۱ ( آهم در او ماه یرانق ار که ای ده ای ماس 
- ر.ک افس ۳:۳ 0 


ون ام انیت ومات: این عبارات را به دو نوع درک و تفسیر کرده اند: ۱- به معنی آنجه در غلا ۴:۴ آمده یعنی 
هنگامی که تمامیت زمان فرا رسیده, خدا پسرش را فرستاده است. در این صورت منظور تجسم خدا در مسیح و پایان دور ان 
عهد عتیق است. ۲ در مفهوم دیگری که مختص این نامه است بدین معنی که تمامیت زمان دوران کلیسا است که با رستاخیز 

از شده است و انتظا آنه روشی است که دا ارخ را به این می‌رساند. 

[- تا 3 ی کردن. کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته است متضمن دو نکته 

است: یکی خلاصه کردن. از سر گرفتن و یک جا کردن (و کلمه فصل و باب کتاب از این کلمه می‌اید)» و مفهوم دیگر, تحت 

زرياسیت, قرار دادن ( که از ریشه کلجه راس ورژئیشس مشتق می شود). 

این بند از زمان ایرنه نقش و 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: در او بوسیلهٌ تقدیر تعیین شدها یم (در بعضی از نسخه های خطی: در او, ما دعوت شده‌ایم.) با توجه به 

مفاد نوشته های عهد عتیق ان مار را می تون هد ناسا کر 
۱- د راو ما هم میراث خود را دریافت کرده | ٍ 
۲- در او ماهم وان مار نخان حور 
در ورد اولمنظور سرزمین مومود است که شدا ه منان مهم میراث قوم شودش برای اسرائیلتعیین کردم بود (تث ۳ :۱۸ 
این نظریه به عهد حدید منتقل گردیده با این تفاوت که سرزمین موعود آسمان است (ر. ک میراث آسمانی) و پولس با این 
نکته آشنا ست (روم ۱۷:۸: غلا ۲۹:۳: ۷:۴) و در بند ۱۴ تصریح خواهد شد (بیعانهُ میراث) همچنین در بند ۱۸ 
(یادداشت های 0. 0 و ۲). . دراستنباط دوم بر این نکته تاکید می‌شود که خود اسرائیل سهمی است که خدا کسب کرده تا ملک 
خاص او و سهم او باشد (خروج )٩:۳۴‏ .ر.ک بند ۱۴ 0. 

1- بعضی از مفسران تصور می‌کنند در بندهای ۱۱ و ۱۲ نظریه شرکت اسرائیل با سایر مّت‌ها مطرح شده است, نظریه ای که در 
این باره اهمیت شایانی دارد. ولی اگر منظور از ضمیر ما که در اینجا آمده نویسنده و مسیحیان بهودی الاصل باشد در این 
صورت با ضمیر شما که در بند ۱۳ آمده است و خطاب به خوانندگانی است که قبلا مشرک بوده اند اختلاف خواهد داشت 
در این صورت انتظار مسیح (مسیح موعود) مربوط به قوم اسرائیل است (ر. ک افس 0۳:۲ ره 
دعای:تر کت مربوط به کلیه میسضیان اس روک نعدامه) وترظیی ,معمول این دما کفرا نا مات خطاب وتات بایان 
می‌یا بد و بدین سبب ضمیر شما بکار برده شده است. در این صورت تمایز اسرائیل از سایر ملت‌ها از فصل ۲ آغاز می شود و 
موضوع امیدواری, انتظار فرا رسیدن پایان (ر. ک بند ۱۰) و مربوط به تمام مسیحیان است. 


)۳۱۸۴( ۶۹۸ 
۳ 


نامه به افسسیان 


۲ ۳-۱ 


۲-قرن۵: ۵ میراث ما است برای بازخرید آنجه م یگشاید و آززش شکوهی91 که شما را دز کول ۱: ۱۲: 
و تا رورس ی تخود کی ای پات وس کاس و ۳ 
کرده ات عظمت فوق العادة قدرت او نسبت به ما کل ۱۲:۲ 
ابا کهار اند تری فنزی یر شرا ارب ۱ 
نیایش روشن ساختن " "که آن را در مسیح به کار انداخت, از ۱۷ 
0 ۱ > سین سب‌هم کدایبان تیار به ین اک ۳ 
روم۸:۱-٩‏ خداوند عیسی و محبت شما را برای همه ان برتر از 
مقدسان شنیدم * از سپاسگزاری برای شما . هر سروری, اقتدار, نیروا و حاکمیت و هر کود(: :۲۰-۰ 
و بیاد آوردن [شما]در دعاهای خود باز تام کت رشان تاستنم عفط دی انم یلا در موی 
۰۳ نمی ایستم 3 خدای خداوند ما عیسی بلکه در دنبای اه استی ۰ واهمههیر زا ۲ 
اش۲:۱۱: مسیح؛ و شک یا ری اوه هی اک و هون اس رس 
نک وت کش عر شعا این حووعسا یه هر ات ۲۳ 
1 مه مان ون شا رو رما ند هت ۳ که جسم او است و تمامیت" آن که ۱:۴ 
ی شید طط ری اس اشیفیا بابرا سا . فیس فوهت برش کند: 0 
:۷۰۵ 


0- تصویر مهر کردن در مورد روح القدس بکار می‌رود (بند ۱۳) و نظیر ۲-قرن ۲۲:۱ با بیعانه و پیش پرداخت ارتباط دارد 
(۲-قرن ۵:۵). ۱ 

8- ترجمهٌ تحت اللفظی: رهایی اکتساب که اصطلاحی مبهم است و مفسران به طرز مختلفی درک و تفسیر کرده اند مثلا: ضمانت 
میراث ما است تا به هنگام رهایی نهایی که در آن موقع. با ستایش شکوه او کسب خواهیم کرد. یعنی رهایی که در تملک 
میراث در ساعت آزادی نهایی حاصل گردد. ۱۳1۱۳ 1 زادی در بدست آوردن قومی 
که خدا برای خود کسب نموده تا آ زادی نهایی که ما را کاملا تصاحب خواهد کرد (ر. ک افس ۰۱ 6 ۱<بطر ۲ :۹ 

0- در سیاری از نسخه های خطی کلمات محبت شما حذف شده است. 

00- ترحمه تحت ‌اللفظی: بدر شکوه. اصطلاحی مختص زبانهای سامی است برای اینکه گفته شود مظهر شکوه و حلال است. 
جنانکه در عربی ابوالمحد ترجمه کرده اند. 

۵- ترجمهٌ دیگر: دل شما را به روشنایی خود بگشاید. ترجمهٌ بالا تحت اللفظی و اصطلاحی مختص به کتاب مقدس است. ر. ک مز 
۳ 

0- در مورد مفهوم کلم امید ر.ک کول ۱ 0۵ 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: و ثروت شکوهی.. 

مظرر ازمقذسان اعهای قوم عدا ی کبافن یش وا تینیه یمس از (ر. ک ۱:۱) ولی در ی 
اه تشه ت ۱ب دور هی وروی نوشته های قمران ارتباط دارد ممکن است منظور از مقدسان, 


فرشتگان و حمعیت آسمان باشد (ر. ک کول ۱ :۳۳۹ . همچنین تصور کرده اند که ممکن است منظور مسیحیان بهودی الاصل 
باشند که بقیهٌ قدوسیت اسرائیل می باشند و مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند به آنان پیوسته اند. (ر. ک افس ۱ آوروم 
۵ ). به طور کلی در افسسیان و کول سیان مسیحیان را مقدسان نامیده اند و اين کلمه جای برادران را گرفته است. 


5- مز ۱:۱۱۰. 
خبرکت کول:۰۱ 8:۱۶ 
ِ 


۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: تمامیت آنکه از همه چیز کاملاً پر است. در اینجا نظیر افس ۱۹:۳ و ۱۳:۴ کلیسا به عنوان تمامیت مسیح 
نامیده شده است ( ر.ک کول ۱ 63 . کلیسا بوسیله مسیح سرشار از ثروت های زندگی الهی است و چنانکه در کول ۲ ِ_- 
۰ اظهار شده خودش مملوّ از خدا است. در اینجا به بیان یوحنای قدیس می‌پيوندیم که می‌گوید: پدر در پسر است. پسر در 
شاکردان است و شاکردان در دنیا هستند (یو ۱۱:۱۷ ۲۶-۲۰؛ ر.ک یو ۱۶:۱). 
درک این بند که دشوار است به چندین گونه تفسیر می شود. به هرصورت بهتر است از ترجمه کلمهٌ تمامیت به مکمل 
خودداری شود (کلیسا مکمل مسیح است). بعضی از مفسران پيشنهاد می کنند ترجمه شود: تماشت آنکه مت هو وا دنه بر 


( ۳۱۸۵ 2۹۹ 
ی ما سه << 


تبط۳: ۷-۳ 


۲ 
کل :۷ 


۱۳۶+ 
۲-قرن۴:۴؛ 
بو ۳۱:۱۲ 
۶:۵ 


رو و 
۱۳۱۳۹۳ 


کول۳: ۶ 
۱-پطر ۳:۱ 


یو۳: ۱۷-۱۶ 


من کت ریم کیان تیاس 
در همه پر می کند (یعنی کلیسا زیامت مش است: خودش 


٩-۱ :۲ 


از مرگ به زندگی 

۲ و شما در خظاها و گناهانتان مرده 

بودید "و در گذشته, در آنها برطبق 
دوران" این جهان راه می‌رفتید. برطبق 
حکمران قدرت جو*, آن روح که اکنون در 
تس مرن تافوماس کر کار اس در 
بین آنان ما ی اوه در 
هوس های حسمانی خود رفتار می کرديم 
خواسته های نفسانی* و افکار [بد] را 
انجام می دادیم و بمانند ون 
طبیعت فرزندان خشم بودیم". اش که 


از نظر رحمت غنی است. ده سبب محیت 


بح آن را حان بخشیده و به کما 


نامه به افسسیان 


عظیمی که به ما محبت کرده است؛ "ذر آن 


حال که بوسیلهٌ خطاها مرده بودیمی ما را با 
مسیح وت کردم شتیا بوسیله فیض. 
نجات یافته اید4! - *ما را با او برخیزانیده 


و ما را با مسیح در آسمانهای علیین نشانده 
است. آتا در روزگاران آینده؟ فراوانی 
غنای فیض خود را نشان دهدء بوسیله 
مهربانی که نسبت به ما در مسیح عیسی 
#زیرا شما بوسیله فیض از طریق 
یمان نحات بافته اید. و این موهبت از شما 


دارد. 


تشست که او وی دا است ی یه 


عمال است تا کسی به خود افتخار نکند. 


ز هر حیث در حهان وارد می شود ر. ک ۱۰:۴). 


ل می رساند. ر.ک ۱۳:۴). يا اينکه تمامیت آنکه هر جبز را 


- ترحمه دیگر: شما از خدای این دنبا پیروی می کردید . کلمهٌ یونانی که در اینجا دوران ترجمه شده است به معنای: قرن» دنیاه 
دور زمانه و روزگار آمده است (ر.ک ۲۱:۱: ۷:۲: ٩:۳‏ ۱) و چنانکه از بقیه مطالب برمی آید در اینجا به صورت شخصیتی 


مجسم شده و نیرویی فوق بشری را نشان می‌ دهد که در عین حال جنبه فضایی و موقتی دارد و تمام گرایش های دنیابی خصومت 
خدا در او جمع شده است. در آیین های گنوستیک این کلمه نقش اساسی دارد. مقهوله این کللیه ,| برطبق حریان این دنیا 
ترحمه می کنند. 


6- ترجمه تحت اللفظی: رئیس قدرت هوا. در نظر قدما, جّ هوا از سطح زمین تا کرهُ ماه ادامه دارد و برطبق نامه به افسسیان, 


حوزهٌ قدرتهای مخالف است که بین خدا و آدمیان قرار دارند. 
2 ترحمه دیگر: در بین نافرمایان در کار است. 
خواهد یافت. این اصطلاح را می توان ترجمه کرد: در نافرمایان. 


7- یهودیان و سایر ملت‌ها همگی به یک نوع داوری می شوند و مشمول یک خشم هستند. ر. ک روم ۱ ۳ ۰ ۱۲ 
2- کلمه‌ای که نفسانی ترحمه شده و پس از کلمهٌ خواسته‌ها آمده است. در ترجمه تحت اللفظی (اراده‌های جسم ما) است. در 


موردمفهوم جسعء تن» نفس کت زوع ۳:۱ 2 
0- ترحمه دیگر: و به‌مانند دیگران به حسب طبیعت به - 
0 یر یی ی پدر آن صنعت 


0 در بعضی از نسخه های خطی: در مسیح زنده کرد. 
0- فعل یونانی که در اینجابکار برده شده وضعیت کنونی را ی ی بوحود آمده است. در 


نامه به افسسیان سخن از نجات و رستاخیز ایمانداران و صعود ایشان به 


بن الوقت. ابن السبیل و در این نامه پسرا 
طبیعت را گاهی به مفهوم بر 19 تعبیر کرده اند و در اینجا موضوع گناه اولیه آدم ابوالبشر درک می شود(ر. 
6 اما در اینجا درمقابل کلمات بوسیلهٌ فیض و خشم خدا آمده, لذا مستقیما 


نتبجه کناهان فردی است. 


.. این عبارت تمام تشه اشت؛ فخری که خی مد آعان ند مدا در بت ۵ اذآمه 


شم اختصاص داشتیم. فررقه ان عم زمتل پسران تافرمانن در بند ۷) 


ن نافرمانی و فرزندان خشم و غیره. . کلمه به حسب 
ک روم ۵: ۳ 


ین امور به صورت حقایق 


کنونی و فعلی هستند. این نظریه که نجات تحقق یافته است قبلا در کول ۲ ۰ 9 مطرح شده, مان نامه ناش به 


افسسیان و کولسیان است درصورتی که پولس در نامه های قبلی اظهار می کرد ار 
دیق 5 ۱ ۱۱ -۱۸ آمده است) و به صورت 
6- ترجمهٌ دیگر: در قرن های آینده. چنید 


میدواری بیان گردیده است (روم ۸ :+۲). 


ین امر در آینده رخ می دهد (ر. ک افعالی که به 


جنین به نظر می رسد که کلمهٌ دوران یا روزگاره زمان محدودی داشته, حاودانی نیست با این 


همه بعضی از مفسران برای این کلمه جنبهٌ تجسم شخصیت قائل شده, ترحمه کرده اند: در بین دورانهای آینده (ر .دک ۲:۲ ۱۷). 


۷۰۰ 


رز 
ناه 


مِ 


نامه به افسسیان ۲ ۱۷/۰2 


۳ -قرن۵ :۰۱۷ ۱ ساخته او آفریده در مسیح بیمانهای وعدهء امیدی نداشته در حهان 
غلا۱۵:۶ ۱ 


تیط۱۳:۲ عیسی هستیم تا در اعمال «ِِ یه بدون خداٌ بشید ۲ اما اکنون در مسیح ۱-تسا۱۳:۴ 
آماده کرده است سلوک نمائیم! عیسی» ها نان دوز بودید» بوسبلهً خون ۲۳-۲۷۶ 
[ نزدیک شد انب رانا ما اش ۱۹:۵۷ 
ی ت « یوت ۳۹:۳۶ 


از مت شتا از که هی شین کرت دیوار ۳۳۲ 
تقد تست به خاطر بیاورید که در تاداس کم نابود ساخته است» اش 
۸:۵ گذشته که شما در جسم[جزو ]امتها ( قانون فرمانهانا دستورات ان اش ت۱۳ 

روم۱۷:۱۱ بودید ‏ یعنی نامختون نامیده می شدید تن خود از بین برد. فا نو در خود مت ٩:۵‏ 

کول۱۱:۲ بوسیلةٌ اهل ختنهٌ حسمانی, که مختون نامیده تک اسان نو در صلح سازد. ۱ حزق ۱۷:۳۷ 


میشذند؛ ۲ هر آن زان بدون مسیح" را بوسیله صلیب, در یک جسم با خدا کول ۰:۳ 


2:۹ 


۱۸۹۳+ ۳ ۳ ۲ ِ 0 
ی محروم از شهروندی اسرائیل. وک آشتی داده. کینه را ای حن: و 0 
ددم 


- ترحمه دیگر: اعمال نیکی که برای آنها خدا پیشاپیش آماده کرده است تا در آنها متعهد شویم. نجات و زندگی جدیدی که از 
نتیجه آن حاصل می‌شود و اعمال نیکی که مربوط به آن است همگی از فیض والای خدا است. فرد مسبحی بایستی آنجه را خدا 
آماده کرده است تشخیص داده, انجام دهد . در بندهای ۱۰-۸ در جند عبارت قاطع؛ قر ی نامه های به 
رومیان و غلاطیان تشریح گردیده است. ولی موضوع برائت و عادل شناخته شدن که در نامه های مذکور مبنای استدلال و بحث 
ی ی ره ی ی 

مج ترجمه دیگر: شما که نشانهُ مشرک بودن را در جسم خود داشتید. 

0- - گرچه در متن یونانی بدون مسیح ذکر شده است ولی ندرتا بدون بح موعود ترجمه می کنند زیرا در این بند سخن از مزایای 
قوم اسرائیل است: وعده ای که به ابراهیم داده شده بود (پید ۱۸ :۱۸ و انتظار قوم اسرائیل برمینای آن است که در پیما نهای 
بعدی گواهی و تأیید شده است. 

1- مشرکان؛ خدانشناس بودند زیرا با تمام خدایانی که داشتند به هیچ وجه خدای زنده و واقعی را نمی شناختند (۱-تسا .)٩:۱‏ 
از ز طرف دیگر مشرکان هم مسیحیان را «بی خدا» بشمار می‌آوردند زیرا نه معبد و نه بت‌هایی داشتند. 

[- آغاز نقل قول اش ۱۹:۵۷. ر. ک بند ۱۷. 

- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: از دو چیز یک چیز کرده است. البته منظور این است که بهودیان و مشرکان را به صورت یک قوم درآورده 
است. 

1- دیوار حدایی. ترجمهٌ تحت اللفظی: حدار محوطه (که البته منظور حدار محوطه و حصار است). منظور از دیوار حدایی: ۱- به 
قانونی تعبیر شده است که در بند ۱۵ ذکر شده است افراد نجس و یاک را بوسیلهٌ مقررات و دستورات مذهبی و شرعی از 
یکدیگر جدا می کرد: ممکن است سدی باشد که مانع از ورود مشرکان به قدس اورشلیم بوده است و در صورت عدم رعایت 
کوب هی کت مش اشت: زب یا اینکه اشاره به دیوار آسمانی باشد که حصاری غیرفابل عبور بین دنیای زمینی تشکیل 
می‌داده است و نظریه ای از مذاهب سري بوده است؛ به هرصورت طرز ترکیب عبارت دشوار استو بتضین از مفسران تصور 
می‌کنند کلمهٌ کینه تفسیری است که بعدا به متن افزوده شده است تا مفهو اصطلاح دیوار جدایی را توضیح دهد. 
که تمامیت نجات مسیحایی است (ر. ک اش ٩‏ ۶۶ میک ۴:۵: ۱-یاد ۵ )در ان گذاری. کلیا مق هی با نت1 
متقابلا صلح که در قوم خدا تثبیت و مهر شده است واکنش حهانی دارد. 
در برخی ترحمه هاء بندهای ۱۴و ۱۵ متفاوت تقسیم بندی شده اند. 

0- نرجمهٌ تحت اللفظی: قانون فرمانها در دستورات. قانون تورات و مقررات و دستورهای شرعی مربوطه قوم اسرائیل را در وضعیتی 
مخصوص ی یت ی 

0- ترحمه دیگر: تا بهودیان و مشرکان.. 

0- دربارهُ انسان نور.ک کول ۳: ۰ نامه به افسسیان در اینجا انسان نورا با جسم مسیح یکی می کند: زیرا در او بهودیان و 
ملت های دیگر » بدون تمایز متحد شده اند تا با هم در زندگی جدیدی زیست نمایند. 

0 بعضی از مفسران تصور می کنند منظور جسم مسیح برخاسته از مرگ است و مفسران دیگری این کلمه را کلیسا تعبیر 
می نمایند. به هرصورت این دو تفسیر نبایستی متنافض باشند. 

0- منظور از آن (صلیب) است و پا اینکه این کلمه را او ترحمه کرده و (مسیح) دانسته اند. 


۷۰۱ ۳۱۸۷۱ 
۱ 


و نامه به افسسیان 


: آمد تا صلح را به شما که دور بودید اعلام خداوند توسعه می‌یابد. ش در او شما نیز ۱۶-۱۵:۴: 
کول ۱۹:۲ 


۱ نماید. و صلح را به آنانکه نزدیک بودندگ با هم بنا شده اید تا در روح مسکن خدا ۱-فرن۱۶:۳ 
۲-قرن۱۶:۶؛ 
۳ *زیرا بوسیلهٌ او ما هر دو به یک روح ‏ شوید. :۲1 
۵ و ۱۹ : بط ۵:۲ 
در نزد پدر دسترسی داریم. بدین ساد. 
33 ۰ 
۹ دیگر شما غریب و مقیم نٍ تیاه سل که یولس در حدمت راز مسیح 
۱-بطر۱۸:۳ 1 بت 0۰ 9 2 ۱ 
شهروندان مقدسان . و اهل خانه خدایید. ۳ بدین سبب منء پولس. زندانی 0 ۱ 
غلا۴: ۶ ۲؛ :۸ 
ف ی کقز روا لوده رسولان ع انیام سا مسیح عیسی» برای شماء امتهال.. 
عبر ۱۲: ۲۳-۲۲ ‌ ۰ و ۰ ۷۷ ۳1 ۰ 7 ۳ ت که ب 
ی ۳ مه ی ی ی زیرا به خاطر شما 
مت۱۸:۱۶: آل است. * "که در او هر ساختمانی با هم به من محول ای شنیده‌اید» و کول ۱: ۲۹-۲۵ 
مکا۱۴:۲۱ - 


1- اش ۱۹:۵۷. این عبارات حزو تعلیمات رسولان است که البته حدا از تعلیمات خود عیسی نیست (ر. ک بندهای ۱۳ و ۱۴). 
این نقل فول صرد ی بت وی فرا رسیدن 
روزی را اعلا م می که پسران بیگانگان به اسرائیل خواهند پیوست تا در معبد به خداوند خدمت نمایند و از همان عنوانی 
که برخوردار خواهند بود. 

8- آشتی کردن, دسترسی ایمانداران را به پدر مقدور می‌سازد و در عین‌حال آنان را با یکدیگر متحد می‌کند . در نامه به رومیان 
دسترسی به پدر نتیجه قطعی تبرثه و عادل شناخته شدن است (روم ۵ :۲ . این موضوع مجددا در این نامه می‌آید. . افس ۱۲:۳ 
(ر.ک 1). 

این کلجهرا کاهی ات فرجه ی کتتدرو فظوز کساتی هستتن کهجافهتداشکه در اشررمی قاس اقافت فماییهدوق ایتکهاز 
حفوق کامل شهروندی برخوردار باشند درصورتی که مسافرانی که از این سرزمین عبور می کردند غریب یا بیگانه نامیده می‌شدند. 

- مقدسان ر.ک ۱۸:۱ ۳. 

۷- ترحمهٌ تحت اللفظی: شما بر روی پی ریزی رسولان بنا شده‌اید... در نامه به افسسیان حمعیت مسیحیان همجون خانهٌ خدا و 
معبد پایان زمان تصویر شده است و این موضوع بین مسبحیان اولیه و حمعیت قمران مشترک است. منظور از کلمهٌ پیامبران 
کسانی هستند که در جمعیت اولیه مسیحیان بودند و نبایستی آن را به مفهوم پیامبران عهد عتیق درک کرد. در افس ۱۱:۴ ۱۲ 
در ذکر خدمتگزاران کلیسا بلافاصله پس از رسولان از پیامبران یاد شده است؛ با رسولان در مکاشفه راز خدا سهیم هستند 
(۵:۳) و با ایشان باه حمعیت مسیحیان را تشکیل می‌دهند. پولس در ۱-قرن ۳: ۱۱-۱۰ این نقش پایه و اساس را برای خود 

بح قائل شده است. بدین سان نامه به افسسیان پیشتر با مفاد مت ۱۸:۱۶ مشاه و نزدیک است. 

۳ ِِ زاویه سنگی است که بنایان به علت شکل مناسب در زاویه و نبش ساختمان بکار می برند. سنگ دیگری که در بنای 
ساختمانهای سنگی اهمیت دارد سنگی است که در رس سقف قوسی بکار برده می شود زیرا وقتی دو طرف قوس را بالا 
ی برن آخرین سنگی که در راس قوس قرار گرفت, آزها را به یکدیگر متصل می‌کنه یدب بعاد و شکل معین باشد و آن‌را 
سنگ کلید قوس می‌نامند. . در متن بالا بعضی از مفسران تصور مي کنند منظور سنگ زاویه ست و برتی دیگر آن را نگ 
کلید قوس می‌دانند که رس ساختمان است و محموعهٌ سقف را نگه می‌دارد معنی اخیر با موضوع فرمانروایی مسیح بیشتر 
ی :۰) ر.ک ۱-بطر ۸-۴:۲. 

- در بعضی از نسخه ها: : تمام ساختمال.. ی ی ست که همه از ريشه لغوی خانه 
آمته اشست. 

ل- این عبارت ناتمام مانده مجدداً در بند ۱۴ ادامه می‌یابد. 

72- ترحمهٌ تحت اللفظی: اگر لااقل از نظام فیض خدا اطلاع داشتید که دربارهُ شما به من داده شده ست. در این عبارت طولانی دو 
مه یولس با یکدیگر تلفیق شده است: فیض (خدا) که واه شدهاست (روم ۳:۲ ۵ -قرن 

۰ غلا )٩:۲‏ که با کول ۱ رن . منظور از این نظام روشی است که خدا در اجرای 
۱ پولس را در این مشیت تعیین می‌نماید. 

4 کلمهٌ پونانی که در اینجا مکاشفه ترجمه شده است در نوشته های عهد جدید سه مفهوم اساسی دارد: ۱- آمدن عیسی در شکوه 
(ر.ک ۱-قرن ۷:۱: ۲-تسا ۷:۱): ۲- الها م رسالت در مورد انجیل و مًموریت کسی که حامل این رسالت است (غلا ۱ :۲۹ 
ما :۰ ۳- ای ی ی از ارادهٌ خدا و اطاعت مسیحی است (مثلا ۱-قرن ۶:۱۴؛ غلا 
۲ در این بند مکاشفه به مفهو م الهام رسالت است. 


۳۱۸۸۱ ۷۰۲ 
1 


نامه به افسسیان 


غلا۱: ۱۶-۱۲ ۳ چنان که مختصری نوشته ام. 1 


۰-۱ ۱؛ 
کول ۲۶:۱ 


روم۱۱-۹ 


کول ۶:۱ ۲؛ 


روم۱۶: ۲۶-۲۵ 


۱۹-۲ 


کول۲۵-۲۳:۱ 


آنجه می خوانید, می‌توانید درک مرا در 
راز مسیح بفهمید از انسة فر تسلهای 
دیکر برای فرزندان ادسیان شنانعته نکده 
بود جنانکه اکنون به رسولان مقدس او و 
به پیامبران؟ بوسیله روح. آشکار شده 

"اینکه امتها شریک در میراث و 
شریک در جسم و بوسیله انجیل در مسیح 
عیسی» شریک در سهم وعده هستند, "که 
من برطبق موهبت فیض خداء خدمتگزار 


آن شده ام آن که برطبق عمل قدرت او به 


من داده شده است. ۵ من» که 


۱۲-۳ 


به امتها غنای نفوذنایذیر 
سیخ[ 0 "و [برای همگان] 
روشن کنم؟ نظام ات را که از روزگاران, 
در خداء آنکه همه جیز را آفریده, ینهان 
تا اکتوت نه سکم راتاناو 
قدرتهایی که در آسمانهای علیین هستند 
کیت های ملع آع. پوستله کلستا 
شناسانده شود امرظیق ۳ مشبت که از 


نبوده اسست) 


رف کابان در مسیح عیسی؛ خداوند ما 
مقرر کرده رت تا ۲ که در او ما حسارت 


و اطمینان به ت شیب 1 بوسیلهٌ ایمان در او 


۱-قرن ۹:۱۵- 
۰۰ 


و 
غلا۱: ۱۶؛ ۸:۲ 
افس ۷:۱ 


کول ۶:۱ ۲؛ 

روم ۲۵:۱۶ 
۱-قرن ۲: ٩-۷‏ 
۱-یطر ۱۲:۱ 
۱۱-۴۱ 

حک ۷:۷ ۲؛ 
روم۳۶-۳۳:۱۱ 


۱-بطر ۱۸:۳ 
عبر ۱۶:۴؛ 
:۱۱۹ 


0- موضوع اساسی نامه های به افسسیان و کولسیان راز مشیت جاودانی خدا است که در گذشته از آدمیان پنهان بوده اکنون اظهار 
گردیده است (افس ۱۰-۹:۱؛ ۱۰-۳:۳؛ کول ۲۷-۲۶:۱؛ ؛ راک قبلا روم ۲۵:۱۶ -۲۶؛ ۱-قرن .)٩-۷:۲‏ این نظربه بیش 


از آنکه ناشی از بهودیان یونانی زبان باشد مربوط به نوشته های مکاشفه ای بهود است (ر. ک 


دال ۱:۲ ۰۲۳-۲ ۲۸- 


۳۷ ۰ 


ای هیر وسون یرس اراد ای نامه برمی‌آید این راز در عیسی مسیح به تمامیّت رسیده, همه آثار و نتایج آن در 
نتیجه مأموربت ظاهر می شوند که عبارتند از: دعوت مشرکان به نجات آشتی بهودیان و ملت‌ها که در یک جسم متحد 
صیمانل: اعد و وصلت صسج با کلیسای خود» اطاعت تمامی جهان از مسیح. . موضوع را مختص به انجیل پولس است و مربوط 
به مأموریت منحصربه فرد او در بین رسولان است. نظریاتی که در افس ۲۲-۱۱:۲ اظهار شده مجددا در افس ۱۳-۱:۳ ذکر 
می شود درحالی که بر شخص پولس متمرکز خواهد شد. 


6- رسولان مقدس و پیامبران: ر.ک ۲: 


مکاشفه و الهام به (تمام) مقدسان اظهار گردیده در اینجا نامه به افسسیان تکاتن کون ریخا تفسیر می نماید. 
ین نامه نوبت به نوبت سخن از ز غنای نفوذناپذیر مسیح (۳ :۸ ؛ حکمت های مختلف خدا (۳: ۰( بالاخره «جهار بعد» 


0- در ار 
است (۱۸:۳). 
بن سپراخ در یک جا جمع 


می‌تواند در آنها نفوذ کند؟ 
6 در بعضی از نسخه های خطی: برای همگان روشن کنم.. 
۶ ترحمه دیگر: روش کل کون دزیر[ تحقی من ی 
8- قدرتهای مسئول قا نون تورات و محافل مذهبی بهود قبل از دوران مسیحیت (ر .ک کول ۱۶:۱ 8) از جریان طرح الهی بی خبر 
و( -قرن ۸:۲). کلیسا که بهودیان و سایر ملّت‌ها را متحد می ساخت. آخرین تجلی مشیت خدا ۳ 
بم کیت شتماومی برقت: با توجه به این نکته قدرت درمی یابند که بشریت جدید مستقیماً در مسیح به خدا دسترسی دارد 
(رنک مها ۰ ۱ و نقث ی مبهم و موقتی ایشان پایان یافته است. 
0- ترحمه دیگر: آماده کرده است. 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: 1 زادی و دسترسی. در اینجا دو کلمه مهم بکار برده شده. کلمه اولی که آزادی ترجمه کرده ‏ 
آزادی در گفتار بوده, وضعیت کسی است که می تواند هرچه می‌خواهد بگوید. . به نظر مفسران مفهوم این کلمه گاهی تاکید بر 
اینست که شخص صادة ق بوده و بی پرده سخن می‌گوید. گاهی بر اينکه گوبنده جرأت سخن گفتن دارد. گاهی به سبب 1 زادی 


گفتار و گاهی آنجه می‌گوید جنبه عمومیّت و آشکارا دارد (ملاحظه کنید افس ۱۲:۳؛ ۶: 


۶۹ اع ۳۱:۴: ۲-قرن ۱۲:۳) ؛ کلمه دوم که جزو لغات آیین 


شده است (بنسی :۳ درحایی که می‌گوید: بلندی آسمان» وسعت زمین» ورطه و 


۰ 


ری 
۰ 


و را : (ر.ک یادداشت 0) آمده و در آنجا اظهار شده است که 


این بسالبه ره هیکت وتاب نی اس فلا تیار کفود کرد کلمه عکست ب انمادهر کتابت 


حکمت, چه کسی 


به مفهوم 


۰ کول ۱۵:۲؛ ر. ک یو ۲۵:۱۶ 


ن نیایشر ی یا دربار سلطنتی بکار می‌رود متضمن مفهوم دسترسی به 
حضور خدا یا بادشاه است (ر.ک ۱۸:۲؛ ؛ روم ۲:۵: هت رک -یطر ۱۸:۳؛ عبر ۱۶:۴؛ 


۱ نامه به افسسیان 


داریم. ۲۲ همچنین درخواست می کنم از بشناسید که فراتر از شناسایی است تا از ۱-قرن۱۳: 


کول ۲۴:۱ رنجهایی که به خاطر شما می کشم و شکوه همه تمامیت خدا سرشار شویدا. ول 
شما است. مأیوس نشوید! ی 9 
ما عمل می کند برتر از همه. بسی فراتر از کول۲۹:۱ 
شناختن محبت مسیح آنچه می خواهيم پا تصور می نماییم انجام 
۳ لین مسمیی نزد پدر زانو می‌زنم نی اف شکوه در کلیسا" و در مسیح 


۹ نگ هر خانواده ای در آسمانها و بر روی عیسی برای همه نسلها در روزگاران و 
زمین از او نام گرفته استأ: *اتا برطبق روزگار[ باد]. آمین! 
غنای شکوه خود به شما عطا کند که بوسیله 

کول۱۱:۱ روح او در قدرت نیرومند شده, انسان خطاب به تعمید شدگان: بنا کردن 


حک ۴:۱؛ باطب ک باشید؛ وله ایمان» یی در کی وه در اتحاد 


ی 
روم ۱۱:۸: لها بای کرد در محبت ریشه و ۴ ی تک کر خر آونن 9 زندانی 1 
م2 نب ک ره ۳ ی 0 
ی بنیالن ۳ تانیروی ان را داشته هستم. شمارا تشویق می کنم 
کول ۲:۲ ۳: باشید با تمام مقدسان بدانید بهناء درازاء. شایستهٌ دعوتی که خوانده شده‌اید رفتار ۱:۳ 
ایوب ٩۸:۱۱‏ 1 کول ۱۸:۴ 


بلندی و ژرفا چیست ٩۱و‏ محبت مسیح را نمایید. "با فروتنی تمام و ملاطفت. با کول!:۱۰ 


[- ترجمهٌ دیگر: کسی که هر [مقام] پدری نام خود را از او می‌گیرد. (در اینجا با کلمه های پدری و خانواده که در زبان یونانی از 
یک ريشه هستند هنر جناس بکار برده شده است). پدر که در عیسی مسیح متظاهر شده است منشأً هر گروه آدمیان یا فرشتگان 
است. این نیایش که قبلا شروع شده و در ۲:۳ قطع شده بود ادامهٌ نیایشی است که در ۲۳-۱۶:۱ آمده است و با مدح و 
ستایش خداوند قسمت اول نامه را به پایان می‌رساند. 

1- منظور از این اصطلاح قسمت منطقی انسان است (ر.ک روم ۲۲:۷ 8) و در مقابل انسان بیرونی بکار برده شده که - 
فناپذیر او است (۲-قرن ۱۶:۴). این موضوع از فلسفه عامه یونانی گرفته شده, سوای نظریه انسان نو در مقابل انسان کهن 
است که نظریه بهودیان است. با این همه پیش می‌آید که انسان باطتی تقریباً با انسان نو یکی گرفته شود جنانکه در ۲-قرن 
۰:۴ در اینجا و در افس ۱۶:۳ بدین گونه است به هرصورت اصطلاح انسان باطنی بیشتر مربوط به علم انسان شناسی بوده, 
نزدیک به مفهوم کلمهٌ دل در بند ۱۷ است. 

[- ذکر ابعاد مختلف و شمارش آنها که در نامه به افسسیان آمده از نوشته های حکمت کتاب مقدس گرفته شده است تا یادآآوری و 
تأکید شود که حکمت خدا و راههای آن را نمی توان دریافت: ر. ک ایوب ۰۵:۱۱ ۸ که می‌گوید: حکمت... بالاتر از آسمانها 
است... زرف تر از جایگاه مردگان» طولانی تر از زمين و عریض تر از دریا است (ر. ک همچنین افس ۸:۳ 0). در اینجا چهار 
بعد به صراحت و روشني تشریح نشده و مسلما ابعاد مشیّت اسرارآمیز خدا است (ر.ک افس ۱۳-۱:۳) و مهمتر از همه محبت 
او است که در بند ۱۸ آمده است. در یک تفسیر کهن موضوع چهار بعد با شروع از صلیب توضیح داده شده است که مظهر و 
نشانهٌ عمل مسیح در توسعهٌ وحدت کلیساها (ر. ک افس ۱۷-۱۳:۲) و جنبهٌ جهانی آن است (ر. ک کول ۲۰:۱). بعضی از 
مفسران این موضوع را با بعضی از نظریات و اظهارات علمای اخلاق نزدیک دانسته اند که مربوط به تمامی جهان است. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تا شما از همه تمامیت خدا سرشار باشید. در اینجا هم نظریه ای که در کول ۱۰-۲ آمده بیان می شود 
(ر.ک افس ۲۳:۱ ۷): بدین معنی که در تمامیتی که مسیح از خدا دریافت کرده است و به جسم خود منتقل می نماید 
ایمانداران شرکت می کنند. همچنین می‌توان چنین درک کرد: سرشار برای ورود در همهٌ تمامیت خدا. در بعضی از نسخه های 
خطی: تا اينکه همه تمامیت خدا پر شود. 

0- کلیسا شکوه خدا را متجلّی می کند به همان گونه که تجسّم حکمت جاودانی او است. ۱۰:۳. 

0- اصطلاح: در خداوند را می توان به جملهٌ شما را تشویق می کنم ارتباط داد. به این ترتیب: من که زندانی هستم شما را در 
خداوند تشویق می کنم. 

0- درمقابل مخالفت (بندهای ۳-۱) و کفر و الحادی که کلیسا را تهدید می‌کند (بندهای ۱۶-۱۴) نویسنده نامه از منایم اتحاد 
سخن می‌گوید که عبارتند از: حضور فعال روح‌القدس. خداوند و پدر (بندهای ۶-۴) و فعالیت متمرکز خدمتگزاران کلیسا 
(بندهای ۱۳-۷). این اتحاد در نیروی رشد و توسعه کلیسا نحقق می‌یابد (بندهای ۰۱۲ ۱۳ ۱۶-۱۵). 


2 ۲ 
ِ ٍِِ 


نامه به افسسیان ۱ 


غلاع: ۲ سانش کیک را در محبت تحمل به سوی بلندی, بالا رفته. اسارت را اسیر کول۱۵:۲ 
ت۳۵ کی کوشتی کنید یگانگی روح را ساخته 


بوسیلهٌ رشتهٌ صلح حفظ نمایید. به آدمیان عطبه ها دادد. 
و ۴ ۱ ٩‏ ۲ 
اس قرت۸: ۶ یک جسم و یک روح هست. چنانکه بالا رفته است یعنی جه؟ جز اینکه به ی 
مت۱۰-۸:۲۳ شما هم بوسیلهٌ خوانده شدن» توافت تواجین زوین و۲ بانتن رفیه ام : ۷ 
تدحو ده آبده سیک وین ی یمان " "آنکه به پایین رفته همان است که بالای 
2۲ ‌ ۰ 
۱ -قرن؟ ۱۷:۱ یک تعمید؛ یت و پدر همه که ۳ همه اسمانها است. تا همه جیز را بر کتانع روم ۸-۶:۱۲: 
۱۳-۲ ار ۱ 7 ۱ 1 -فرن ۲۸:۱۲ 
کول۵:۱ فراز همه و در میان همه و در همه است. و هم او است که عطا کرده بعضی‌ها 
۳۹۲ 2 
و ی امارههرییار سا ریق تفا ۰ ۰ رمرلانط بعش نگ استاوم ی کیک 
د 1 
1 :۶ موهبت مسیح, فیض عطا له امیش شارت دهندگان, بعضی دیگر شبانان و 
و کویف: ما اه ۷۲۳ مقدسان را برای عمل 
۲ ۶ تین یت ی کو یه ل د 3 و را یرا 
۱-قرن۱۱:۱۲ 


0- ضرورت توافق و یکدلی در جمعیت. انعکاسی از اتحاد جهانی است (کول ۲۰:۱) و مشارکت بهودیان و سار ملّت‌ها در 
ایجاد یک قوم منحصربه فرد خدایی است. 

۲- ترحمه تحت اللفظی: که بر فراز همه در خلال همه و در همه است. ترحمه دیگر: یک خدا و پدر همه که بر همه فرمانروا 
است بوسیله همه عمل می‌ کند و در همه هست. بند ۴ تا ۶ اظهارات مختصر و کوتاهی است که جنبهٌ آیین نیایشی دارد و 
بیشتر با کلمات و اصطلاحات سه تایی بیان می شود. این قسمت نامه احتمالا عبارات یک بیان اصول ایمان تعمیدی بوده که 
نویسنده آن را تغبیر داده است. اصرار و تاکیدی که بر کلمهُ «یک» می شود بیان اصول ایمان اسرائیل را به یاد می‌آورد. تأثیر 
این قسمت نامه در بیان اصول ایمانی که در نیقیه تهیه شده کاملا آشکار ابتت. بتد: ۶ که دز ستايش خذا بایان می باید از 
عبارات و اصطلاحات علمای علم اخلاتی گرفته شده است. ضمنا در این قسمت بعضی از مطالب را که لحن جدل و مباحثه دار ند 
بایستی نادیده گرفت. 
کلمهٌ امید (بند ۴) به معنی آن جبزی است که انتظار آن را دارند (ر. ک کول ۵:۱ 6؛ افس ۱۸:۱)؛ کلمهٌ ایمان در اینجا به 
مفهوم بیان اصول ایمان است. 

3 ی نا -۱۶ داده شده از یک طرف جنبهٌ آموزشی داشته, واز-کلیانزا توضیح می دهد از سوی 
دیگر با هشدارهایی که داده شده جنبه موعظه و اندرز دارد ضمناً از نظر شیوهُ نگارش و طولانی بودن مطالب به صورت آیین 
نیایش است (از بند ۱۰ تا بند ۱۶ یک عبارت است!) 

]- در مز ۶۸: :۰ گفته نشده است که: به آدمیان عطیه ها داده است. بلکه برعکس می‌گوید: تو در بین آدمیان عطیّه ها گرفته ای. 
شکی نیست که پولس این عبارت را از یک تسیر بهودی گرفته است و در آن تفسیر مفهوم مزمور را به اقامت موسی بررروی 
کوه سینا منسوب کرده‌اند: «تو به آسمان بالا رفته ای... تورات را فرا گرفته ای و آن را به آدمیان هدیه کرده ای. » (متن 

تارگوم دربارهُ مزامیر). هنگامی که مسیح در عید گذر با جلال و شکوه به آسمان بالا رفته است (بندهای )۱۰-٩‏ روح القدس 
را عطا کرده است (در صورتی که عبد ینجاهه حشن اعطای قانون تورات بوده). در اینجا نویسنده نامه به افسسیان از آمدن 
روح القدوس یاد نمی کند پلکه خدمتگزاران مختلفی را برمی شمارد که به کلیسا «عطا شده اند» تا بنای آن را تحقق بخشند. 
- در بعضی از نسخه های خطی: بدوا پایین رفته است. 

۷ ترحمه دیگر: حز اینکه بر روی زمین بایین آمده است. یک تفسیر از مزموری که نقل شده چنین است: مسیح که با حشمت و 
سل شاهاه با بوده شنههمان کسی است کره را ییسا عض یت به نظر بعضی 9 از فرود آمدن به 
روی زمین است و نه به جهتم پا جایگاه مردگان (زیرا زمین نسبت به آسمان پایین محسوب می‌شود). (ر.اک روم ۷-۶:۱۰). 
افعال فرود آمدن و بالا رفتن کلماتی را بهیاد می‌آورند که یوحتا بکار برده است (یو ۳: ۲ ۳ ۶:-۶۲) و به نظر بعضی 
از مفسّران این کلمات مسیری است که به عقیدهٌ پیروان گنوستیک در سرتاسر جهان طی می شود. 

۷- مسیح جهان را پر می‌کند زیرا کلیسا را پر می‌کند (ر. ک افس ۲۳-۲۲:۱). اين امر بوسیلهٌ خدمتگزاران کلیسا تحقق 
می پذیرد که پس از بند ۱۰ ذکر شده است. 


۷۰۵ ۳۱۹۱۱ 
۷ 


۱ نامه به افسسیان 


۲-تیمو۱۷:۳ خدمت در بنای جسم مسیح؟* مجهز نمایند, متصل و متحد شده. ه رکدام؟ به اندارهٌ 
۱-قرن۲۶:۱۴: ۳ "تا اینکه همگی ماء به یگانگی ایمان و فعالیت خود رشد جسم را ایجاد می کند تا 


۱ -بطر ۲: ۵ ۳ ۱ ۳ 72 ۱ ۱ ۲ ۲ / 
کول ۲۸:۱ شناختن پسر خدا و [مقام] مرد بالغ به حود ر در محبت نا نماید ۲۰۲ 
لو۵۲:۲: اندازه قامت مسیح در تخامیت آن برسیم. 
غلا۴: ۱۹ ۳ 
۲-تیمو۴-۳:۴: 2 شفش ارانن ود ای نباشیمگ در ۳ و اکتون 
عبر۱۳:٩‏ اه 7 ۱۷ ع‌ و اج ۳ 
۱ بو ۱۹:1۶ دستخوش امواج: و هر باد عقیدتی مارا اين را می گویم و در خداوند شهادت 
فرب 


۴ برد بوسیله شیادی آدمیان در خدعه به می دهم: دیگر به مانند امت ها رفتار نکنید روم۳۲-۱۸:۱ 

7 ۱ ‌ 0۳ ۲۳ ۲۱۵ 

کّ کسراهی: *بلکه حقیقت را در محبت بیان که در بیهودگی ذهن خود رفتار می‌نمایند؟. ۱-بطر ۳:۴ 
۱ کرده > اهر خی وی از ٩‏ ات۰ ۰ ۱ قکزشان باریک دم علت هالی که 

: ۱۱۸: 

2 بعن فد رشد نماییی 7 از از تمامی سبب وی دلشان است از حبات خدا ۰ 
۵: 
7 ۱۹ 
خسمم بو ستی له بشو نها که دار دنه نه کر دیدهت شده, به کول ۲۱:۱ 
جسم بوسیلهٌ پیوندهایی هم بیگانه گر بی حس 0 

۴ .نود موضوع فراوانی عطایای مسیح مطرح می شود. . در بند ۷ فیضی که به هرکدام عطا شده است ذکر گردیده ولی در نامه به 
افسسیان برعکس ۱ -قرن ۱۲ و روم ۳:۱۲ <۸ عطایا و موهبت‌های مختلف ذکر نشده بلکه در مورد ابتکار خداوند تأکید 
گردیده است که به کلیسا اشخاص مورد نیاز را عطا کرده است تا آن را بنا نمایند. مشاهده می‌شود در بين خدمتگزاران ترتیب 
در تقدم وجود دارد و برای مقام رسالت برتری قائل شده و مخصوصاً در مورد خدمتگزاری سخن تاکید گردیده است که بدون 
شک از فحوای کلام الهام می گیرد (بندهای ۱۳ -۱۵). 
این بند را می شود به طرز دیگری درک کرد: برای تکامل مقدسان؛ به منظور عمل خدمتگزاری, به منظور تهدذیب... 
این صورت سه هدف در نظر گرفته شده؛ و تعمید شدگان استفاده می نمایند و نه اينکه عوامل عمل خدمتگزاری باشند. 

۷- ترحمهٌ تحت اللفظی: مرد به تمام (کامل). بعضی از مفسران تصور می کنند منظور از مرد بالغ در اینجا کلیسا است ولی چون در 
مقابل کلمه کودکان (بند ۱۴) امده و معنی دقیق کلمه یونانی مرد است (در مقابل زن) نشان می‌دهد که منظور انسان بالغ در 
مقابل کودک است. 

2- با توجه به تمام نوشته های پولس, کودک همواره به عنوان عدم بلوغ روحانی و عدم بلوغ فکری است (۱-قرن ۳: ۱: ۱۱:۱۳: 
غلا ۰۱:۴ ۳). و ما نبایستی به مانند کودکان بمانیم. با این همه با دعوت انحیل مغایرتی ندارد که از ما دعوت می کند تغییر 
یافته. همجون کودکان خردسال باشیم. 

9 ترجمهٌ دیگر: در محبّتی حقیقی زندگی کنیم. 

- این عبارت را همجنین درک کرده اند: همه چیز را (جهان) به سوی او که راس است یعنی بح رشد دهیم 

0- ترجمهٌ دیگر: برطبق فعالیتی که به اندازه هرکدام بخش شده است (ر. ک ۷:۴). در نسخه دیگری: به اندازهُ هر عضو (لازم به 
بادآ وری است دو کلمه پونانی عضو و بخش شبیه به هم بوده, فقط در یک حرف اختلاف دارند). این بند مفاد همان کول 
۲ است که به آن شرح و بسط بیشتری داده شده است. 

40 سه موضوع جسم مسیح آنچه مختصرا در ۱ -قرن ۱۲ ۳ -۵ ذکر شده در اینجا شرح و توسعه جدیدی داده می شود. در نامه به 
افسسیان با اظهار بر اینکه مسیح رس است؛ با اظهاراتی در بارهُ راز و مأموریت کلیسا بر فرمانروایی مسیح و مسئولیت جسم 
تأکید می نماید و در زمینه ای دورنمای جهانی زندگی را بیان مي نماید که قوم خدا را جان می بخشدر نظریه رشد و توسعه که 
در کول ۱۹:۲ آغاز شده, تمام اهمیت خود را بدست می آورد. امید پایان دوران جهان شکل تازه ای گرفته است: بدین معنی 
که در انتظار بازگشت مسیح این توسعه جسم ادامه دارد تا اینکه کاملا تحقق پذیرد. بالاخره ملاحظه می شود که موضوع جسم و 
رشد آن با موضوع خانهُ خدا و بنای آت نی رتست رز کت اف ۲۲-۲ و یادداشت بند ۲۰ 2). 

۵- از ز اینجا سخنان و مطالبی آغاز می‌شود که جنبه اندرز و تشویق داشته, کاملا نسونة آموزش اخلاقی جمعیت اولیه مسیحیان 
است. این مطالب از نوشته هاء ی عهد عتیق گرفته شده است (مز ۵:۴ ؛ زک ۱۶:۸ ؛ ر.ک بندهای ۲۵ -۲۶), ولی مخصوصاً 
انعکاسی از موضوع‌های جاری در نوشته های متأخر بهودیان و مخصوصا نوشته های قمران است. روش معمولی که دو طریقه با 
دو روحیه را درمقا بل یکدیگر قرار داده, با هم مقایسه کنند در اینجا به صورت مقابله و مقایسه بین وحود کهن و وحود نو ارائه 
شده است. ر.دک ۵ :۸ 


)۳۱۹۲( ۷۰۶ 
0 


هرک تاه دا قرهر ان نی انس سل تشد ۲ اشک دزی 
کول ۲: ۷-۶ تیرض ور 3 ۱1 ""آماشمامسیح را کرد فیک و کی نکند تاکسا 
بو۶:۱۴ بدی نگونه نیاموخته اید اه یه . . دست‌های خود" زحمت کشیده کار تیکو :۳۳۳ 
او گوش داده و در او تعلیم یافته اید. برطبق کند, تا جیزی داشته باشد به آنکه نیاز دارد ان 
حقیقتی که تا تایه زان «سهن ‏ سه تیال کهاتتان رون 6 
دا تصضین حوضو | ان کین را گنهن های تا اه ی 
فریبنده خود را فاسد می کند بتفوو  .‏ توق تا دی ی ردان ۱۳ 
روم۲:۱۲ اندازید. ۲" با روح ذهن خود را تازه کنید فیض بدهد. " آروح‌القدس خدا" را کول ۴: ۶ 
9 "و انسان نورا دربر کنید که برطبق خدا . غمگین نکنید که بوسیلهٌ او برای روز ۱-تسا۱۹:۵ 
لو۷۵:۱ در عدالت و قدوسیت حقیقت آفربده شده بازخرید ممهور شده‌اید. ۲ "هر تلخی» و :۱۴-۱۳ 
یت از خشم» و فیظ و فرباد. و کفرگویی با کول۸:۳ 
*"بدین سبب دروغ را به دور افکنده هرگونه شرارت از نزد شما برداشته شود. 
هرکدام به همسایهٌ خودا حقیقت را بگویید. "با یکدیگر مهربان و همدرد باشید. کول۱۳-۱۲:۳ 
روم۵:۱۲: زیرا مااعضای یکدیگرهستیم. کی کت وراد ها شتا تاک کح در 
۱-قرن۱۲:۱۲ 


نامه به افسسیان ۰ 


ی راعش اما ای ند 
خورشید با خشم شما غروب : کت 


۳۲-۲ 


مسیح" شما را بخشیده است. 


51 ترحمه دیگر: تا بدانجا که کاملاً به هرنوع ناپاکی در حص بپردازند . در این سه بند نکات مهم مطالبی که در مورد طرز رفتار 
مشرکان در روم ۳۲۱۸:۱ مشروحا آمده است خلاصه می شود. 

ع- اشاره به آموزش های مذهبی است که منحر به تعمید می شود. در مطالب بعدی کلمات و اصطلاحی بکار برده شده که مختص 
تعمید است, جنانکه در کول ۳ نیز جنین است (انسان کهنه را از خود بیرون کردن برای بوشیدن انسان نو. ر.ک کول ۱:۳ 1). 

0- حقیقتی که در عیسی هست. پیام مرگ و رستاخیز او است ر. ک ۲۴:۴ 1. در اینجا تنها موردی است که نام عیسیء تنها و بدون 
توصیف آمده است. هدف این عبارت ممکن است مخالفانی باشد که عیسی را به عنوان منجی آدمیان نمی پذیرفتند (آنانکه 
تمایلات گنوستیک داشتند)؟ 

1- در امتداد مطالب و نظریات ی ی ی ی 2 نویسنده در 
این نامه جندین بار برای کلمه حقیقت. تمامیت معنی را قائل شده است که طرز بکار بردن یوحنا را بیاد می‌آورد: و عبارت از 
اشنم والهای مر که رابت سرخ افش ال اد تاضیا رخاف (و ک شتصوضا انس ۱۳:۱ 
۷۴ ۴ ۲: ۱۴:۶). 

[- زک ۱۶:۸. 

>1- ترجمهٌ پونانی مز ۵:۴. 

1- ر.ک ۱۱:۶. در نامه‌هایی که منسوب به پولس است. کلمه ابلیس در جای دیگری غیر از اینجا بکار برده نشده است. ولی این 
کلمه شش بار در نامه‌های رسولی آمده است (۱-تیمو ۶:۳ ۸۷ ۱۱؛ ۲-تیمو ۲۶:۲؛ ۳:۳؛ تیط ۳:۲). 

0- ۰ خوب کار کردن با دست های خود. این فعل یونانی را می توان کردن با کار کردن ترحمه کرد. بدین سب 
کاهی غیارست زا جنین درک می کنند: بهتر آنکه به خود زحمت داده شرافتمندانه با دست‌های خود کار بکند. به هرصورت 
ترجمهٌ تحت اللفظی این بند مبهم است در بعضی از نسخه های خطی جای کلمات دست‌های خود و خوب عوض شده و در 
بسیاری از نسخه ها این کلمات وحود ندارند. ترکیب عبارت تلفیقی از ۱-قرن ۱۲:۴ و غلا ۶: 

0- ممکن است اشاره به اش ۱۰:۶۳ باشد: نافرمانی کردند و روح القدس او را غمگین نمودند. این عبارت در نوشته های بهود 
به صورت دیگری هم ارائه شده که مدارک قمران آن را تأیید می‌کند و برطبق آن روح القدس که به آدمیان عطا شده است (یا 
حکست:ر: ک.حک ۵:۱) بر اثر طر رفتار انسان غمگین با شاد مشود 

0 در بعضی از نسخه های خطی: خدا در مسیح ما را بخشیده است. 


۰ است. 


۳۱۹۳۱ ۷۰۷ 
ین مه ۳ 


۱۵-۱۵ 


نامه به افسسیان 


و "پس مثل فرزندان محبوب به خداوند ور هستید؛ همجون فرزندان نورثا 
۱-قرن ۱:۱۱ 1 ۱ 
روک :۱۲ خدا تأسی کنید آبا محبت رفتار رفتار کنید. "زیرا ثمرةه نون در همه لو۸:۱۶: 
۱یو۱۶:۳ ۳۶:۲ 
"۲:8 کنید چنان که مسیح به ما محبت داشته نیکی, عدالت و قت است. غلاه:۲۲ 
غلا۲: ۲۰ ۱ 1 2 
فی۱۸:۴ و خود را به خاطر ما جون عطر خوش بول تشخیص دهید آنجه خوشایند خداوند روم۲:۱۲ 
عبر ۱۰:۱۰ هدیه و قربانی به خدا تسلیم کرده است. ات ففر اعتهال بیج مت طلست ۲-بو ۱۱-۱۰ 
ی عفن هه ایا رها ری مرس مق کت نک لک از افضا اه 
شا ی دگر نشوده عتایکه شتسه ۰ ۲۰ زیر اقعه بوسیله ایشان در نهان انجام 
۸:۳ 1 ۳ ۲ 
0 حرف های مهمل یا شوخی‌های ناهنجار که ۰ اما تمام این چیزهای افشا شده بوسیله 
امه تیه لکد سای‌ط ار رورا تیر اات کاف نفا سم تنغا هرجه یوا:۵ 
۳ کول این را مسلم بدانید هر بی عفتی یا فانای.. اشکتار شون ات ترشیت 
#۵« 
۴ در ملکوت مسیح" و خدا ندارد. "هیچ کس ای خفته. ببدار شو بو۵: ۲۵: 
ل ۸۴:۲ ۱ ۱ ۱ و فا ۳ 
0 با سخنان بیهوده شما را فریب ند هد زیرا از میان مردگان برحیز» ۲-قرن۱۸:۳؛ 
۲:۲ ۳۳:۰ 
بدین سیب خشم خدا بر پسران نافرمانی و مسیح بر تو خواهد درخشید۷ ِ 
می‌آید. تن متا مان نشوید. ۳ 7 که کول ۵:۴ 
۲-قرن۶: ۱۶-۱۴ رم ۱ ۱ 
-ِ«.«ِ که شاه تما انیت یفن ولی آکنون در رفتار می‌نمایید؛ نه مانند بی حکمتان بلکه 


۱-تساه۵: ۸-۳۴ 


0- در نوشته های عهد حدید. تقلید کردن از خدا موضوعی استثنایی است. پولس در نامه های خود اظهار می کند که از مسیح تقلید 
می نماید و همین طور به پیروان خود اظهار می کند از خودش تقلید نمایند. (۱- تسا ۷-۶:۱؛ ۱-قرن ۱:۱۱). 

0- در بعضی از نسخه های خطی: چنانکه مسیح به ما محبت داشته. 

1 یادااوری از متن های خروح ۲۹ ۰ مزر ۷:۴۰ و حزق ۴۱:۲۰. 

6 ین امطارج خن هی عو ولا تحص یه فرد امست: نامه به افسسیان ملکوت مسیح و ملکوت خدا را با هم یکجا آورده 
درصورتی که در ۱-قرن ۴:۱۵ ۲۸-۲ کاملا از یکدیگر متمایز هستند. 

]- در مورد نافرمانان ر.ک ۲:۲ ۷. 

قا- در این قمنمت تصاویر عغمولی آغوزیی ملذهبی تعمید ذ کر شده اسیت؛ جدوا سخن از لیانسی أست که ترک من کنید و لباسی که 
دربر می کنند (۲۵-۲۲:۴): سپس موضوع تأسی به خدا (۱:۵) و بالاخره اختلاف بین ظلمات و روشنایی مطرح گردیده که 
مختص نوشته های قمران و مسیحیان اولیه است (یع ۱۸-۱۷:۱: ۱-بطر ۹:۲؛ ۱-یو ۷-۵:۱). ضمن اندرزها و دستورات 
مثبتی که داده شده «صورت اسامی عیب ها» ذکر گردیده که جزو آموزش های مذهبی معمولی است و در نوشته های مذهبی 
می‌توان یافت. 

۷- معنی این بندهاء ی مشکل ظاهراً چنین است: نور افکندن بر روی گناه و روشن کردن آن آشکار می‌کند که سزاوار تقبیح است. 
فضافا بر اینکه آنچه روشن شود در این روشنایی شرکت می کند و این روشنایی همان مسیح است. ر.رک یو ۲۱-۲۰۰۳ که در 
آنجا همین نکته به طرز دیگری مطرح و تشریح شده است. 

۷ این خبارت خمل فول از فنن تاشتاجیه ای اس و هسیک رود جدییی یی ات (وک ۱ میم ۱۳۰۲ وم نوات 
تشخیص داد که ا ز کتاب اشعیا الهام گرفته شده است (اش ۶ ۱ ۱۷:۵؛ ۱:۵۲: ۱:۶۰). 

کلمنت اسکندریه عبارت را جنین ادامه می‌دهد: این خورشید رستاخبز که پیش از شبطان آورده شده, بوسیله اشعه خود زندگی 
عطا کرده است. در بعضی از نسخه های خطی که پدران کلیسا گواهی کرده اند جنین است: از ز میان مردگان برخیز و تو مسیح را 
لمس خواهی کرد. يا اینکه: و مسیح تورا لمس خواهد کرد. در بین سخنانی که دربارهُ تعمید است کلمهٌ روشنایی اهمیت 
فراوانی دارد (عبر ۴:۶: ۱-بطر .)٩:۲‏ 


۳۱۹۴ ( ۷۰۸ 
۳ 


۱-قرن ۷: ۳۱,۲۶ 


امت۳ ۳۱:۲ 


مز۲-۲:۳۳ 


کول ۳:۱ 


۱-بطر۵: ۵ 
کول۱۹-۱۸:۳ 


نامه به افسسیان 


هحون کیان ۰ داز زان اضر 
استفاده می کنند[رفتار کنید] زیرا 
[این] روزها شر هستند. ۲۲ بنابراین نادان 
تبخاشت لو مت که ار ادخ اون دا درک 
ی ۷ هینبتت کاب وید کهای شاه 
و باری است. بلکه از روح وتو اسان 


آوازهای روحانی1 گفتگو کنید و خداوند 


را از ته دل بسرائید و ترنم کنید. 3 
خداوند ما عیسی مسیح. به خدا و پدر 
هشواره ور ای مهن سای گراری کنیس 


كت 


روابط جد ید 


( "در ترس از مسیح از یکدیگر اطاعت 
کته ار تال هون یا وی 


۲۸-۱۶۵ 


مطیع شوهران خود باشید. " آزیرا شوهر 
سر زن است همچنانکه مسیح سر کلیسا 
او که نجات دهنده جسم؟ است. ۳ 
همچنانکه کلیسا تابع مسیح است همچنان 
زنان در هر مورد نسبت به شوهران 
[باشند]. * "ای شوهران به زنان محبت 
داشته باشید جنانکه مسیح به کلیسا محبت 
داشته و خود را به خاطر او تسلیم کرده 
ات ایرآ هلت تا رت با کت 
کردن به شست وشوی با آب بوسیله کلام 
تام نیرازس کوش سا وید 
عرضه نماید؛ بدون لکه پا بدون چین یا 
چیزی مثل آن. بلکه مقدس و بی عیب 
۳۸ 


باشد. " بدین سان شوهران باید به زنان 


خود محبت داشته باشند جنانکه به حسم 


۱-قرن ۳:۱۱ 


کول ۱۸:۱ 


۳:۵ 


عبر ۱۴۰۱۰:۱؛ 
رن 3 
بو۱۹:۱۷؛ 
۱-قرن۱۱:۶؛ 
۱۴:۷ 

۲-قرن ۲:۱۱ 
مز۱۴:۴۵ 

غزل ۷:۴ 


کول ۱: ۲۲ 


۱-قرن ۴:۷ 


*- ترحمهٌ تحت اللفظی: زمان را بازخرید کنید. همین اصطلا ح در کول ۵:۴ آمده ولی در اینجا مفهوم وسیع تری دارد (و بدین 
سیب به طرز دیگری ترجمه می شود). منظور از روزهای شر یا روزهای بد» روزهایی است که این نامه نوشته می شده یا به طور 


کلی روزهای کلیسا است. این نکته در نوشته های حکمت کتاب مقدس آمده (جا 2 


را گرفته است. 
۷- ر.ک کول ۱۶:۳ 6. 
7- در نامه به افسسیان موعظه های کول ۳ در مورد روا بط جدید مجددا مطرح گردیده است (کول ۱۸:۳ 0). با این همه در این 


نامه شرح مخصوصی دربار؛ اتحاد مسیح 


و کلیسا داده شده که به این فصل ابعاد حدیدی می دهد. 


۰) ولی در اینجا معنی پایان دوران حهان 


2 تعداد زیادی از مفسران این بند را به طوری نقطه گزاری کرده اند که چنین خوانده می شود: : چون مسیح رئیس کلیسااست او 
۰ بدین وسیله می‌خواهند نقش ی 


نجات دهندهُ جسم خود است. اما جون کلیسا تابع مسیح است. 
اجرا می کند و همان نقش شوهر نسبت به زن است. از نقش نحات دهنده متمایز و حدا کنند زیرا : 


مورد شوهر نسبت به زن قایل گردید. اما ذکر ار 
جنبه استیلایی ندارد بلکه برمبنای محبتی است که نجات دهنده < 


تشر ار ادیش تون کر 
ین تمایز معتی وتعبیر متن راادگ رگون من کتد.زیزا تفش اقتدار مسیح بر کلیسا 
خود می باشد و به خاطر آنکه به او محبت دارد خود را 


تسلیم می نماید. و نشان می‌دهند که اگر شوهر نجات دهنده زن نیست ( این معنی از کلم اما در آغازبند ۲۴ 


مستفاد می شود) نة 


نقش او به عنوان رئیس هم برمبنای محبت و از خو دگذشتگی است. 


0- 7 در این توضیحات که مختصراً در ۲- 
قرن ۲:۱۱ مطرح شده, مجدداً سخنان پیامبران را دربارهُ پیمان وصلت خدا با قوم اسرائیل می گوید (ر .ک هو ۱ -۳ و غیره). 
ولی در ان نامه (بندهای ۳۱-۲۸) موضوع را با روا آفریشش زن (یید ۲ :۲۴-۰) آمیخته که در آنحا زن به عنوان گوشت 


و خون (حسم) شوهر و همچون شخصیت دوم او ارائه گردیده است. در اینجا موضوع کلیسا به عنوان جسم 
۱ 
مسیح برمبنای قربانی شدن او با مسئولیت کلیسا ارتباط متقا بل داشته, در 


بیان می شود. ضمنا نظریه ای که 


مسیح به طرز کاملی 


زن وشوهر بهروشتی نشان می‌دهد که ادا 


0 ترحمهٌ تحت اللفظی: با پاک کردن بوسیله شست وشوی آب در یک سخن. خی ۱۶ ۰ ویر مت ور موه وود 
اسرائیل در پیمان بکار برده بود. . ضمنا بنابر رسوم شرقیان عروس را قبلا به حمام برده؛ آرایشن می نمایند. . به هرصورت در 
اینجا کاملا روشن است که اشاره به تعمید است (تبط ۳:۳ -۷)؛ و این عمل تنها یک بار برای کلیه کلیسا بر روی صلیب تحقق 


بافكه اشبتد ضمتا با گ شبن پوسیله یگ 


65 ی و 


بر 
(۳۱۰۵) 


هم در انجیل چهارم ذکر شده است (ر. ک یو ۳:۱۵: همچنین ر. ک یو ۶:۱۳ 


۱<تسا۷:۲ 


روم ۱۲: ۵؛ 
۱-قرن۱۵:۶؛ 
ررض 

مت ۱۹: ۵؛ 
۱-قرن ۱۶:۶ 


۳:۳ 
مکا ۷:۱۹ 


کول۳: ۲۱-۲۰ 


مت ۴:۱۵ 


٩ :۶- ۲۹:۵ 


حود داونك: آنکه ند رن جود فحیت دارگ 
۳۹ و 7 
زیرا هرگز کسی تن 
خود را منفور نداشته بلکه آن را تغذیه و 
بة کلیسا امست: 3 
۰ ۳۱ 
خود را ترک خواهد کرد و به زن خود 
خواهد پیوست و هر دو در یک تن خواهند 
تک ۳ این راز بزرگی است؛ من دربارة 
خود به زن خویش محبت کند و زن باید 


به خود محبت دارد. 


زیرا ما اعضای جسم او 
بدین سبب.؛ آدمی پدر و مادر 


شوهر خود را حرمت نهد. 8 


"ای فرزندان, از پدر و مادرتان 
[در خداوند ]2 اطاعت کنید؛ زیرا 
ایشق غتدل اشتد یه پدر و مادرت احترام 


۲ فرمان همراه 5 وعده است. 


نامه به افسسیان 


"تا خوشبخت باشی و مدّت درازی بر روی 
زین زند کی کی ار و اف درا فرزیدان 
خود را خشمگین نکنید؛ بلکه با تأدیب و 
تذ گر خداوند بار آوریدل, 

تن کت انوا شدای ی ان 
بو (جیتانی )باتوی و لبرز در 
ساده دلی خود اطاعت کنید, جنانکه نسبت 


به مسبح [ مطیع هستید ]. 


از موی ون سیخ 


بلکه همجون بردگان مسیح که ارادهُ خدا را 
به جان و انجام می‌دهند. "با خیرخواهی, 
خدمت کنید. جنانکه خدا راء نه انسان را؛ 
ی دانتد که اگر کی جونی عکتعتم آن‌ترا 
از خداوند بازخواهد یافت, حه برده و حه 
آراه شلد وا تا وید ان همان وه 
با ایشان رفتار کنید. از تهدید خودداری 
ماییه وا کت کشا قفا ایفان شا 
در آسمانها است و در نزد او تبعیض نیست. 


کول۳: ۱:۴-۲۲ 


۲-قرن۵: 


0- پس از ز اعضای جسم او در یک نسخه خطی قدیمی اضافه شده است: که از گوشت و استخوانهایش کر هت تاه پیت ۳۶۲ 67و 


نقل قولی را که در بند بعدی 
6- بید ۴:۲ ۲. 


آمده است تأیید می کند (یید ۲۴:۲). 


مگ از سفق ونان آعاه کعان بت ی غور کرده اند تا معنی ژرف آن را درک نمایند (ر.ک مواردی که در ۱ -قرن 


۱ ۴۳:۱۵ ۴۶-۴ به 


آنها اشاره شده است). ولی جنین به نظر می رسد که اين نامه با هرگونه تفسیر دیگری مخالف 


بوده و درمقابل آنها توضیح پید ۲ :۰ را آورده و به عنوان نظر رسولان اعلام می کند. پولس که الهام راز را دریافته است در 


اینجا جنبهٌ حدیدی از آن را درمی یا بد که عبارت از اتحاد وصلت 


و مسیحیت دربر دارد. 


4 وی ترحمه دیگر: «و زنی از شوهر خود ترسد» . واژه بونان 


0- کلمات: در خداوند در تعداد زیادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


[- خروج ۰ ۱۲:۲. 

[- خداوند مربی حقیقی است و والدین ابراز و عوامل تربیت بشمار می‌روند. ر.ک امث ۱۱:۳- ۱۲ که در عبر ۵:۱۲ -۶ عیناً نقل 
شده است. 

>- ترحمهٌ تحت اللفظی: خداوندان برطبق حسم. 

1- این اصطلاح که در کتاب مقدس بکار رفته و نشان می‌دهد که آدمی در اوضاع و شرایط مختلف در برا بر خدا چگونه است (۱- 
قرن ۳-۲: ۲-قرن ۱۵:۷؛ فی ۱۲:۲). 

[1- ترحمه تحت اللفظی: ارادهٌ خدا را از ژرفای روح خود انجام می‌دهد. 


۷ِ۰ 


و 3 
له 


مسیح در کلیسا است و اتحاد زناشویی انعکاسی از آن است. 


نی به معنی ترس است و همان کلمه ای است که در بند ۱ یله ینت 


۱۰ 


نامه به افسسیان 


مبارزه امان 


کول۱۱:۱ "به‌هرحال, در خداوند و در نیروی 
۲-قرن۷:۶ اقتدار او خود را تقویت کنید. سا 
کامل خدا را دربر کنید, تا بتوانید در برابر 

کی گنها انش با اسان 
و را هیا هرن وی میت 
 "‏ بلکه علیه رٌساء علیه اقتدارهاء علیه حکام 
۲۲ جهان این ظلمت. علیه ارواح شرارت در 
تا شهتام له ات لب ۰ متندشیت 

اسلحه کامل خدا را برگیرید, تا بتوانید در 

ور بر فتاوشت فده همه حیز را انجام 

داده بایداری کی ۲ پس تریای جاستیاد! 

کمر خود را به حقیقت ببندیدا زره 

روم ۱۵۰۱ فلت را شش و کف ماد 


انجیل صلح را به پاها کنید. ""علاوه بر 


۱۲۲۱۰ ۶ 


آن می توانید تمام تیرهای آتشین شریر را 
خاموش کنید. ۲و کلاه‌خود نجات" و 
شمشیرروح را که سخن خدا استلا 
دریافت کنید. * با هرگونه نیایش و 
التماسی. در هروفت بوسیله دفح دعا کنید, 
و بدین منظور مراقب باشید برای تمام 
مقَدّسان اصرار والتماس نمایید. * "و برای 
من نیز تا هروقت دهان خود را باز می کنم 
به من سخنی داده شود" تا با حسارت" راز 
انجیل* را بشناسانمی * "که سفیر در زنجیر 
آن هستم. تا بتوانم با جسوری( چنانکه باید 


"برای اینکه شما هم آنچه در مورد من 


است بدانید و آنچه می کنم. همه آنها را 


کول۴: ۸-۷ 


7- تصویر اسلحه از نوشته‌های عهدعتیق گرفته شده است که نشان می‌دهد خدا خود را برای سرکوبی دشمنان مسلح می کند. 


ر.ک اش 


۵-۱ ۱۸-۱۶:۵۹؛ حک ۱۳-۱۷:۵. اجزاء مختلف این سلاحها که مجموعه ای تشکیل می‌دهند در آموزشهای 


مذهبی پولس به مسیحیان نسبت داده می‌شود. ر.ک ۱-تسا ۰۸:۵ در روم ۱۲:۱۳ ۴ این تصویر با تصویر لباسها ترکیب 
شده است. نبرد فرزندان روشنایی علیه فرزندان ظلمت از نوشته های معروفی است که در قمران کشف شده است. در مورد 


ابلیس ر.ک ۲۷:۴ [. 


1 ترحمه دیگر: مقابلهٌ ما در برابر آدمیان نیست. اصطلاح گوشت و خون در نوشته های کتاب مقدس برای نشان دادن نیروهای 


آدمیان است که در مقایسه با نیروهای مافوق دنیای زمینی جیزی به حساب نمی آیند. 


0 در بعضی از نسخه های خطی: مبارزه شما. 


0- ترحمه دیگر: در آسمانها یا در آسمانهای علّیین. ر.رک افس ۳:۱ 6. در اینجا تنها موردی است که محل اقامت شر در آسمانها 


تعیین شده است. ر.ک افس ۲:۲ . 
9-اش ۰۵:۱۱ 
1- اش ٩۱۷:۵؛‏ حک ۱۸:۵. 
- 


1- اش ۱۷:۵۹ 


۷- در این بند خلاصه و آميخته ای از اظهارات پیامبران ذکر شده است (اش 


اش ۷:۵۲؛ نا ۱:۲. منظور از این اصطلاح جدیت در اعلام انجیل است یا جنبشی که انجیل در زندگی ایجاد می‌کند. 


۱ ۴ هو ۵:۶). 


۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ی ی این عبارت مت ۲:۵ را بیاد می آورد که من گویده غیسی با گشودن 


دهان با اين کلمات آموزش می‌داد؛ منظور الهام 
#۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: با سخن گفتن آزادانه. ۳ ۲ 


خدا است. 


:۰ ۲۰:۶ کول ۱۵:۲ 


7 کلمه انحیل در تعداد زیادی از نسخه های خطی حذف شده است. 


۷- ر.ک ند ۱٩‏ ۰۷ 


ی 
4 


۷۱ 


۲۴-۶ نامه به افسسیان 


برادر محبوب و کات کر باوفا در 
خداوند, تخیکست به شما خواهد 
شحأسانید. ۲" که به همین سبب به نزد شما 
فرستاده ام تا بدانید دربارهٌ ما و دلهای شما 


تعل بابک 


7- در مورد نقش تیخکس ر.ک کول ۷:۴ 0؛ اع ۴:۲۰ 1. 
2- ترجمه تحت‌اللفظی: که خداوند ما عیسی سیح را در فسادناپذیری دوست دارند. این جمله را همچنین می‌توان این گونه درک 
کرد: که خداوند ما عیسی مسیح را که فساد نایذیر است دوست دارند. یا اينکه فیض بر شما باد... و همجنین فسادنایذیری. 


۷۳۱۲ 


صاح بر برادران[باد], و محبت با 
ایمان از سوی خدای پدر و از خداوند 
مین میت قیض تمه آتان که سل 
خداوند ما عیسی مسیح را در فساد ناپذیری 
متا کستدگ: 


2 
۲ 


نامه به فبلییبان 


پایه گذاری کلیسای فیلیپی 

شهر فیلیپی که امروز ویرانه ای بیش 
نیست در دوران کهن شهری آباد بوده است. 
این شهر در بای سلسله کوههای بانژه در 
دوازده کیلومتری درا قرار داشته و بر دشتی 
کاملا مزروع مشرف بوده است؛ در ضمن 
کانهای نقره و طلا شهر را ثروتمند می کرده 
این منطقه را به مقدونیه ضمیمه کرد شهر را 
بازسازی کرده, در آن استحکاماتی ایجاد 
نموده و بنام خود نامید (قبلا به نام کرنیدس 
نامیده می شد که در زبان یونانی به معنی 
چشمه‌ها است). آگوستوس امپراتور روم در 
سال ۳۱ قبل از میلاد برای این شهر امتیازات 
فراوانی قابل شده و آن را به صورت 
مهاجرنشین رومیان درآورد و سربازان قدیمی 
نارق قو | ما سکو بت ایا کردتل: 

رای دومن افو اتف ال 
در سال ۴۹ با ۵۰ میلادی به آنجا آمد و در 
این سفر سیلاس» تیموتاس و احتمالا لوفا به 
همراه او بودند. زیرا روایتی که از اینجا شروع 
می شود (اع ۱۰:۱۶) با فعل اول شخص جمع 
انحیل را در قارهُ اروپا اعلام کرد. تعداد 
یهودیان در این شهر اندک بوده: کشبه‌ای 
برای خود نداشتند, لذا جلسات اجتماع خود را 


مم ‏ همه 


در بیرون شهن در کنار چشمه و یا در کنار 
گانتریتس (در دو کیلومتری. مغرب) تشکیل 
می‌دادند. در بین انان» پولس جند نفررا 
تعمید داد. یکی, زنی بنام لیدیه فروشنده 
مخمل بود که با شور و حرارت به آیین 
مسیحیت گرویده و پولس را در منزل خود 
مسکن داد. با این همه مشکلاتی بوحود آمد. 
با یولس بد رفتاری کرده و او را به زندان 
انداختند بنابراین مجبور شد شهر را ترک 
کند ولی بد نبال خود جمعیت کوچکی گذاشت 
هویش رشان تس کات . ستتیرستان سا نو 
بودند (ر.ک اع ۴۰-۱۱:۱۶؛ ۱-تسا ۲:۲). 


ارسال نامه 

با محبت و صمیمپتی که در این نامه 
اظهار می شود (ر. ک مثلاً ۸-۳:۱: 6۱:۴ 
می بینیم که پولس علاقه مخصوصی به این 
کلیسا داشته است و مدام ارتباط و تماس با 
این کلیسا را حفظ کرده است؛ تنها جمعیتی 
است که جندین بار هدایای آنان را پذیرفته 
است. (۱۵:۴؛ ۲-قرن -)٩-۸:۱۱‏ زیوا 
قاعدهُ مرسوم پولس بر این بود که انجیل را 
«به رایگان» اعلام نماید (۲-قرن 3299 
ر.ک ۱-تسا ۹:۲؛ ۲-تسا۳: ۹-۷ ۱-قرن 
۴ :۱۵ ۲-قرن )٩:۱۱‏ اگر با فیلیپیان 
به طرز دیگری رفتار می‌ کند مسلماً به سبب 


پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


رفتار آنان است که خیلی برادرانه بوده است. 
فیلیپیاد. بار اول در طی مسافرت او از 
مقدونیه به بونان به او کمک کرده بودند. 
بعداً که اطلاع می‌پا بند مجدداً در زندان است 
گم 
و منبع درامدی ندارد, هدیه هایی کرد اورده و 
ایافرودیت را مامون.می کنتاد برای او ببرد و 
سپس در خدمت او کبک تماند. ولی 
اپافرودیت بیمار شده و میل دارد به خانه باز 
گردد. پولس او را می فرستد و نامه را به او 
می سپارد و در نامه از دوستان خود تشکر 
ی کي از احوال خود خبر می‌دهد و 
تشه هام ایتانه خود را به اطلاع ایشان 
می‌رساند. با توجه به تشویق ها و سفارش 
خودمانی و صمیمی نیست. 


زندانی شدن پولس 
هنگامی که این نامه نوشته شد پولس در 
زتذان استو نمی‌داتذ سگونه ق ضاوت 
خواهد شد. بنابر این نوشته او حزو نامه های 
دوران زندان محسوب می شود. بنابر آنچه در 
اعمال رسولان آمده است. ما به غیر از زندانی 
شدن او در فیلیپی. زندانی شدن او را در 
1 قیصریه می‌دانیم که تا شهر روم ادامه یافته 
است و در نامه از «زگ نگهبان حکومتی» سخن 
ی کوند (۱۳۵۱)واز سا ند فرص ریاد افین کزد 
(۲۲:۴) و بنابراین بیشتر تصور می شود که 
نامه در روم نوشته شده است (۱ع ۱۶:۲۸ 
ِ ۳ ِِ 
۲۱-۰). ا کر انن فرضیه را بپدیريم می توان 


(۱۵:۱)) واشتت کی وت اس و رورا کب 


۷! 


(۲۱:۱) به سبب کهولت رسول بوده است. 

با این همه اکثر مفسران عصر حاضر تصور 
می کنند که نامه در شهر افسس نوشته شده, 
در همان موقعی که دو نامه به قرنتیان را نوشته 
اششتا: 

در اسان وان دش موز با دوه 
مخصوص از زندگی رسولان که برای ترسیم 
جریان پیشرفت افحیل است گزازش نشده, و از 
اقامت پولس در افسس که بیش از دو سال طول 
کشینه تفرییا چیری لمن‌دا تیم (اع ۸:۱ 
۰ باری پس از نامه‌های قرنتیان» پولس 
حتی قبل از فیصریه جندین بار زندانی شده 
(۲-قرن ۲۳:۱۱) و در افسس دجار خطرهای 
شدیدی گردیده است (۱-قرن ۳۲:۱۵؛ ۲- 
و که رن ۱ و نکر 
نامه سخن از چندین بار رفت و برگشت است. 

فیلیپیان اپافرودیت را فرستاده اند و پولس 
ای راکفا یه اس کی تاونی تیان 
او بیاید و اخباری خواهد اورد. خود پولس 


آزاد شده و به فیلیپس خواهد رفت. هر جقدر 


هم که بگنوتدفر ان وف رآ رفتو اد بیق 
مقدونیه و روم آسان بوده (از طریق شاهراه 
اگناتیا) با این همه مبادله های مکرر و متعدد 
را اگر نین فیلیییو افسس باشذبهتر می‌توان 
توضیح داد. از سوی:دنگی نقنه های بوزلسن قن 
مورد تیموتاوس با انچه در ۱-فرنتیان ابراز 
شده تطبیق می کند: یعنی تیموتاوس را از راه 
مقدونیه به قرنتس فرستاده و همجنین آمدن 
خود را اعلام کرده است (۱-قرن ۱۷:۴ ۱۹: 
۱۰-۶) و این نکته را نوشته های اعمال 
رسولان تأیید می‌نماید که تصمیم گرفته است 
همان راه را پیروی کند (اع .)۲۰:۱٩‏ سپس 
این سفر را انجام می دهد (اع ۰۲-۰ 


27 
۹ ۲ ۸ 


پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


خاتمه یافته است و آرزویی ندارد حز اينکه به 
روم و سپس به اسپانیا برود (روم ۱۹:۱۵- 
۰ ۲۸۲). 
نیست که این نامه در روم نوشته شده باشد: 
در دوران پولس این کلمه را در مورد محل 
اقامت فرماندار یا خدمتگزارانش و دادگاه و 
زندانش هم تکان مین تردن و در مورد شهر 
افسس هم چنین بوده است. و اما کلمه 
«اشخاص خاندان قیصر», لزوماً اقوام و 
شتگان فص تاد معکن اسرد کال او 
۱ ۱ : 
و ازادشدگان بدست او باشند و این افراد در 
فسس زیاد بوده اند خیلی محتمل است که 
بسیاری از آنان به مسیحیت گرویده و طبعا در 
رتباط با پولس بوده‌اند. 

آگر نشانه های دیگری داشتیم که پولس در 
فسس زندانی شده است. معلوم می شد که 
ین نامه مدتی پیش از دو نامه فرنتیان از این 
شهر ارسال شده است. در وضع حاضر و 
طلاعاتی که داریم ۶ یت ات است این 
موضوع را به طوری قطعی حل کنیم و جای 
تأسف است زیرا با تعیین محل نگارش نامه 
تسوت کر امه در‌آقشش توظه اشزوا بش 
مربوط به سالهای ۵۶ یا ۵۷ میلادی خواهد 
شده است نمی شنویم بلکه وی مردی در حین 


مبارزه است؛ بدین گونه می‌توان توضیح داد 
به چه دلیل بستگی این نامه با نامه های بزرگ 
پولس و حتی با دو نامه به تسالونیکیان بیشتر 
است تا با نامه‌هایی که در دوران زندان نوشته 


شده‌اند. 


۳۲۰۱۱ 
۱ 


صحت و اصالت نامه 

فرگز کب اصالت امه فیلیییان را تخد 
انکار نکرده است درصورتی که بعضی از 
مفسران در وحدت آن تردید داشته و تصور 
می کنند اختلاط دو یا جند نامه کوجک 
جداگانه بوده است. گرجه همه آنها را پولس 
به فیلیپیان خطاب کرده است. بعضی از 
ترا راز تا کر یاه کراری 
تناها ۲۱۳-۰۱۵۴۵۱۱۱ )ی 
همجنین نامه هشدار در مقابل آنان که هنوز 
آداب و مقررات بهودی را مراعات می کردند 
(۴-۱:۳:): البته گسیختگی بین بتدهاق 
۲:۳۳ ناگهانی ع شید است‌ولن اکر. 
پولس نامهٌ خود را دیکته می کرده و در جندین 
بار نوشته می شده می توان این گسیختگی را 
توضیح داد. کسان دیگری نامه را به نوع دیگر 
تقسیم کرده و قطعات کوچکتری نصور 
می نمایند ولی هیچ فرضیه. طوری نیست که 
کاملاً یقین حاصل شود. ضمناً ملاحظه می شود 
که موضوع شادی در سرتاسر این نامه آمده و 
نشانه‌های دیگری هم وحدت کامل این چهار 
فصل را نشان می‌دهند و نمی توان آن را 


ترکیب و اختلاطی از تکّه های مختلف 


جریان و تحول افکار 

این نامه به صورت رساله ای نیست که با 
طرحی منطقی تنظیم شده باشد بلکه می توان 
جریان افکار را به طوری که عناوین فرعی 
نشان می دهد بیروی نمود. 

بولس با اینکه دور است خود را نزدیک به 
دوستانش احساس می‌نماید. در آغاز نامه 
موضوعی را شروع می کند که در سرتاسر نامه 


۷۱۵ 


پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


حفار دارخ و این موضوع هم رآیی پرادرانه در 
مسیح است که منبع شادی می باشد. وی که 
زندانی است نمی‌داند جه سرنوشتی خواهد 
داشت. ولی سرانجام زندانی شدنش هر چه 
باشد, مطمتن است که موضوع انجیل از این 
وقایع نیرومندتر بیرون خواهد آمد و هم اکنون 
نشانه های پیروزی مسیح را می بیند. آرزومند 
است وظیفه رسالت خود را محددا بدست 
کیرد وان وتا نیهوت کف ما زو مود | 
دلیرانه انجام دهند و در این مبارزه وحدت در 
فروتنی و خدمت را حفظ کنند. برای تشویق 
ایشان, رسول متنی را که اهمیت خاص دارد 
نقل می نماید و عبارت از سرود درباره مسیح, 
خادم رنجدیده است که خدا به عنوان خداوند 
دنیا مقرر کرده است. (۱۱-۶-۲). حمعیت 
مسیحیان در هم رآیی با مسیح پیروزمند بایستی 
با قدرت و امانت گواهی خود را اظهار نماید. 
سپس پولس نقشه های مربوط به نیموتاس و 
ایافرودیت را ذکر می کند. 

در فصل سوم, ناگهان به خوانندگان خود 
هشدار می‌دهد که در مقابل مفسدان طرفدار 
آداب بهود مراقب باشند و اين همان انحرافی 
است که در نامه به غلاطیان با آن مبارزه شده 
است. آیا فیلیییان به این تبلیغات برخوزد 
کرده بودند؟ مسلم نیست زیرا پولس در آغاز 


۷! 


محتمل است که می‌ خواهد به ایشان هشدار 
فیلن ندهد زیر در کلیساهای گر غواقیت 
تامطلونی انرک تم بات را ماحعطظه کرد آمتا: 
پولس برخورد خود را با مسیح رستاخیز کرده 
یادآآوری هن گناد که او را وادار کرده به ه رگونه 
برتری خواهی, پشت پا بزند و حال آنکه قبلاً 
فریسی تمام عیار بوده است. بوسیلاٌ مسیح 
گرفتار شده و در پیروی از مسیح و به الهام او 
مبارزه؛ دشوار ایسان را انجام دهد. از 
دوستانش می‌خواهد که به همین گونه رفتار 
کنند. ایشان که شهروندان دنیای حدید 
0( دنیاپی که خدا آماده می کند و در 
شکوه به بایان خواهد رساند. 

پس از این اظهارات مجدداً پولس موعظه 
و تشویق به توافق, په صلح و شادی را از سر 
می‌گیرد. با کلساتی ظریف از دوستان خود 
به سبب کمکی که کرده‌اند تشکر می‌نماید و 
به آنان سفارش می کند دربارهُ سرنوشت او 
دغدغه خاطر نداشته باشند. 

تین کتونه ناه بیان انم زشتده 
نامه ای که در بین نوشته های پولس با نامه 
فیلمون بیشتر لحن و روش یک «نامه» را 
دارد. سخنان خصوصی و نظربات و نصایح 
فوشا بشر ورس تام امه با بدا ری 
موضوع های مهم نظریات و افکار پولس 


درهم آمیخته است. 


( ۳۲۰۲ 
ی ات ی 


نامه به فبلییبان 


مم ‏ همه 


۰ 2 ی ۰ 3 
عنوان نامه سپاسگزاری و نیایش 
روم۱:۱ ۱ ور بردگان 39 7 به خدای ۳ 
۸ 
مسیح عیسی» » به همه مقدسان؟ در خود سپاس می‌گذارم. " همواره در هر ۱ 


مسیح عیسی که در فیلیپی هستند و به ی هاش هی یه ]هت 1 


۳ ۷-۵ ۲؛ 
اسقفان و شمّاسان"؛ "فیض برشما و صلح نیایش می‌کنم, ی 9 
:۲ : ۰ اد 
از سوی خداء پدر ما و از خداوند عیسی از اون روز تساک سون در انجیل" 


یو۴: ۳۴؛ 
۱ 


میج داشته اید» "بر این اعتقاد دارم: آنکه چنین ی 
رو 


عمل تیکی را در شما شروع کرده است آقرن۸:۱: 
۱-تسا۲۴:۵ 

8- در اینجا نظیر ۱-تسا ۱:۱ و ۲-تسا ۱:۱ پولس ضرورتی نمی بیند که عنوان رسالت خود را ذکر کند و مسلماً بدین سبب که 
کسی مقام رسالت او را انکار نمی‌نماید. فقط خود را برده و خدمتگزار مسیح می نامد. همین کلمه در ۷:۲ نیز خواهد آمد که 
در مورد مسیح بکار برده خواهد شد. 

0- تیموتاس همواره مورد اعتماد پولس بوده و بدون شک در بنیان گزاری کلیسای فیلیپی شرکت داشته است (اع ۶ 2+ 
ر.ک ۱۵-۱۴:۱۷: ۵:۱۸). پولس در طی سومین مسافرت خود؛ قبل از اینکه از آسیا به مقدونیه برود تیموتاوس و ارسطوس 
را می فرستد (اع ۲۲-۲۱:۱۹ و آیا همان اعزام است که در فی ۱۹:۲ ذک ر گردیده است؟). حتی اگر تیموتاوّس در نگارش 
این نامه شرکت نداشته با این همه در کنار پولس بوده است. 

- راک روم ۷:۱ 170. 

0-ترجمه تحت اللفظی: ناظران و خدمتگزاران. اولین باری است که اين دو عنوان در نوشته های عهد حدید (و فقط در نامه ها) 
بکار برده شده است درصورتی که در دنیای یونانی و در بين بهودیان معسول بوده است. ممکن است کسانی که به اين عنوان 
مه هد تزا کمن فرستاده شده بود دریافت کرده و نظارت می کردند (ر.ک ۱ -تیمو ۱:۳ 2). 

۵ شیاب‌گزازی یزاف تیک ها کنشته با حرازیت ابرازن شود ق‌ظیعا بای ا یدای برشون ی کقد (ر کی ۴ ۶ روم ۹:۱- 

۰ 

۶- شادی موضوغی انیت کهمرنا دواین نامه تکرآنمی شود وحال آنکه پولسن در زندان است و شحکوفییت به مرک آو را هدید 
می کند و دغدغه خاطر او به خاطر کلیسا است با این همه شادی او در مسیح است (۰۱۸:۱ ۲۵؛ ۲ ۱۸-۷ ۲۹-۲۸؛ 
۳ ۰۱:۴ ۰۴ ۱۰) ترحمه تحت اللفظی او یک روح و یک جان. 

8- یعنی لحظه ای که مسیحی شده‌اند. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: همرأیی شما در انجیل. فیلیپیان در عمل خدا که انحیل است شرکت کرده اند (ر. ک روم 4۱:۱) 
مأموریتی که به پولس و همکارانش واگذار شده (۲۲:۲؛ ۴ زیرا با ایسان زنده خود آن را پذیرفته و در راه مسیح مبارزه 
کرده و رنج کشیده ه اند (۱ :۷۰ ۳۰) به رفع نیازمندیهای رسول پرداخته اند (۱۸-۱۶:۴). در سطرهای بعدی کلمه همرآٌیی که 
گاهی مشارکت ترجمه شده است (ر.ک اع ۴۲:۲ 2) به مفهوم شرکت و اتحاد و با رنجهای مسیح خواهد آمد (۳: ۰) و 
ییاهن ی یادا ازصاطی ط ین پرلن و کلیسای فیلیپی وحود دارد (۱:۲؛ ۴ 

- ترجمهٌ دیگر: کسی که در شما یک عمل عالی را آغاز کرده است. یعنی کار اعلام انجیل که به رسولان محول شده است (بند ۵) 
کار نیکی است زیرا عمل خدا است (ر.ک ۲-قرن ۶:۸) تفای رس 7 
(۰۱۱:۱ ۲۸ ۰۱:۲ ۱۳ ۱۰:۳ ؛ ۴ ۱5) و این اعتقاد مسلم کاملا مفهوم نیایش را روشن می کند ۱۱-۳:۱ (ر. ک 
۲ )+ 


افس۲: ۲-۱ 


روم۱: :٩‏ 
۱تسا ۵:۲ 


۱۴-۸ 


[آن را] تا روز مسیح عیسی کامل خواهد 
9 فتن رگن ارت که 
۱ , جون که شما 
را در دل آخود دارم, همه شما که در زنجیر 
بودن من و در دفاع و پشتیبانی از انجیل از 
فیض من" سهم دارید "زیرا خدا گواه من 
است که در مسیح عیسی شدیدا به همه شما 
شتیاق" دارم. 

"و بدین سبب نیایش می کنم که محبت 
شما بیش از بیش در شناخت و روشن بینی 
فتراوان کر هقی تتارامتت شاف تور ۳ نا 
تشخیص داده. برای روز مسیح, پاک و 
پ تقضی باشیدد. ۰ مرها از رخ عد ات ۲ 


نامه به قیلیییان 


اجیل 

۲ ما ای برادران» می‌خواهم شما بدانید 
که آنچه بر من می‌رسد" پیشتر به پیشرفت؟ 
انجیل منتهی شده است, "۲ به طوری که در 
تمام دیوانخانهً و همه دیگران آشکار شده 
است که به خاطر مسیح در زنجیرها هستم. 
ر ن را در خداوند بوسیلةٌ 
ژتخیرهاین من اعتماد بهم رسانیده, جرأت 
افزون تری دارند که بدون ترس سخن" را 


افس ۶:۱ 
۱۱۴۳۰۲ 


+:۰۳۵۱ 
۴۰۱۰۸۱ 


- سنا ۲:۲ 
۱ع۲۸: :۳۷۹ 


[- منظور روز داوری, نظیر روز خداوند در نوشته های عهد عنیق است (ر.ک عا ۱۸:۵) که در آن روز عمل خدا (۶:۱) و عمل 
مسیح (۳۰:۲) به تمامیت می رسد. جنانکه در نخستین نامه ها نیز ذکر شده است این روز را با شور و حرارت انتظار می کشند 
و مسیحیان با افزایش محبت خود را برای آن روز آماده می کنند (۱۰-۹:۱). ر.ک ۱۶:۲ ۲۰:۳؛ ۵:۴. 
>- در این نامه ده بار یک فعل پونانی و مشتقات آن بکار برده شده و در اینجا فکر کردن ترجمه گردیده است (و همین کلمه ۲۳ 
بار در نامه‌های پولس آمده است). معنی این کلمه آماده بودن» متمایل شدن است و بدین سبب ممکن است احساسات یا 
وضعیت‌های مختلفی را توصیف نماید. بدین دلیل برگرداندن آن به یک کلمهٌ فارسی که همیشه بتوان بکار برد غیرممکن 
است (۵-۲:۲؛ ۳: ۱۹-۱۵ ۰۲:۴ ۱۰). 


1- فا ۱ ی ای ی ای او است. 
7- ترجمهٌ دیگر: از فیضی که به من عطا شده است سهم 


دارید. ان تا نت مکصوضا (رک 


روم ۱ ز) رایگان بودن مآموریت 


رسالت را تأیید می کند ولی در اینجا پولس اصرار دارد (ر.ک ۱ ۰) سهمی را که فیلیپیان در فیض دارند یادآوری نماید 
(ر. ک ۳۰-۲۷:۱). 
1- ترجمهٌ تحت اللفظی: احشاء مسیح عیسی. که البته اصطلاحی مختص زبانهای سامی و به مفهوم احساسات درونی است و این 
عبارت مبنا و پایهٌ نکته ای است که در ۷:۱ آمده است: در دل من و آن را تکمیل می کند. این عواطف گرم ماوراء ء هرگونه 
احساسات عادی است. محبت پولس (ر. ک محبوبان ۱۲:۲؛ ۱:۴) از محبت عیسی ناشی می شود. 
0- تشخیص دادن رفتاری که باید پیروی شود کی به رشد و افزايش محبت دارد که هر موقعیتی را به خوبی می بیند (روم 
۳:۲ 
8 - کلمه یونانی که در اینجا سرشار ترجمه شده است به مفهوم تمامیّت کنونی و اجرای کامل دز امامت (ربک:۳ :۲۹ 
۱۹-۴) . واژهٌ ثمره که به صورت مفرد آمده, محموعةٌ ثمره ها است بدون اينکه یکایک آنها ذکر گردد (ر. ک غلا ۵ ورف 
افس ۰)٩:۵‏ و کلمه عدالت به مفهومی است که بهودیان درک می‌کنند یعنی زندگی برطبق ارادهُ خدا که برای فرد مسیحی از 
عمل عیسی مسیح منتج م ی گردد (ر. ک ۶:۳- 0 
4 این عبارت مدح و ستایش (که در نسخه های خطی به صورت های مختلف آمده است) علو مقام مطلق خدا را تأکید می نماید 
که منشأً (۶:۱) و هدف هر عملی است. ر.ک ۱۲:۲؛ ۱-قرن ۲۸:۱۵ ۰.۵۷ 
1- منظور بازداشت و زندانی شدن است. 
5 ۱ و .ک ۲۵:۱). 
- 0 اين نامه را در افسس نوشته باشد, منظور کارمندان اقامتگاه حکمران است. ر. ک مقدمه. 
- در بعضی از نسخه های خطی کلم خدا یا خداوند افزوده شده است. 


۷۱۸ 


ی 
۸ ۰ 


۲ تننا ۶۱:۲ 
۲-قرن۱۱:۱؛ 


روم۲۰:۱۵ روج عیسی مسیح؛ به نجات من منتهی 


۲-قرن۱۲:۳ 


نامه به فیلیییان 


اعلام کنند. تست بعضی‌ها ۲ به سیب 
به سبب محبّت است جون می‌دانند که من 
برای دفاع از انجیل اینجا هستم. ۲دیگران 
از حاه طلبی. مسیح را اعلام می‌نمایند ه 
به پاکی و تصور می‌کنند موجب فشارهایی 
به زنجیرهای من می شوند. *"پس چه! جز 
اینکه به هرصورت. جه بهانه و جه حقیقت 
باشد مسیح اعلام می شود و من از آن 
شادم و بلکه شاد خواهم ی تیم 
۷۷ 
ریق انا رادید و 
امیدواری خود. در هیچ شرمنده نخواهم بود 
بلکه با اطمینان کامل هميشه و اکنون, 


خواهد شد. " 


۲۶-۱ 


2 
جه بوسیله زندگی و جه بوسیله مرگ 
و و بود. 
۳ برای من زندگی کردن مسیج است و 


0 
ردء۸ با 


سم وا ام / | و ۳ 


کردن در جسمگ عمل مرا ئمربخش 
ِ پس نمی‌دانم چه چیز را انتخاب 
کنم؛ ""زیرا میان این دو در فشار هستم: 
تفت انتت :۲ب ماندن در جسم", به خاطر 
می‌دانم که خواهم ماند و نزد همه شما؟ 
برای بیشرفت و شادی ایمان شمابسر 
خواهم برد 
بین شماء افتخار شما به من در مسیح عیسی 
اف .2 3 

فزون گردد". 


"تا به سب حضور مجدد در 


روم۱۳:۱: 
بو۱۶۰۸-۱:۱۵ 


۲-تیمو۶:۴ 


۲- تسا ۳:۱ 


۷ بندهای ۱۸-۱۵ به صورت جمله معترضه ای است. کسانی از اطرافیان پولس از زندانی شدن او استفاده کرده درصددند مقام 
و اختیارات رسالت او را از بین برده و برای خود اهمیتی کسب نمایند ولی چون در این مورد برعکس آنجه در قرنتس و غلاطبه 
روی داده بو حقیقت انجیل در مخاطره نیست. پولس موضوع را جدی نمی گیرد و بالعکس شادمان است زیرا با وحود همه 
این مسائل. » انجیل اعلام شده است. ضمناً در اینجا موضوع مسیحیانی د رکار نیست که طرفدا ر حفظ آداب و مقررات بهودیگری 
بودند ۳: ۵۳-۲ ۰۱۹-۱۸ 

۷- ترحمهٌ یونانی ایوب ۱۶:۱۳. این نقل ما را به وضعیت زندانی متوحه می کند و شاید روابط دشوار بین ایوب و دوستانش را به یاد 
می‌آورد. منظور از کلمهٌ نجات ممکن است خروح از زندان (زنده) باشد و هم بازخرید و نجات نهایی (ر. ک ۲۸:۱؛ ۲۰:۳). 
6- این عبارت را می توان جنین درک و تفسیر کرد: به طوری که همه دیده و بدا نند. 


۷ پولس که مطمتن نیست زنده پا مرده از زندان خارج خواهد شد غور و تعمق دربارةُ زندگی در مسیح 
زندگی و مرگ جسمانی همواره با راز مسیح ارتباط دارد. > 
تعلق دارد (۱ -قرن ۲۰-۱۲:۶) و بنابراد 


تم ترحمهٌ دیگر: در این دنیا. 


2 پولس میل مفرطی احساس می کند (کلمه یونانی که در اینجا بکار برده شده به معنی 


احساسات یولس است) که بلافاصله شنی زمر گ یا او باشتنه ۱-تسا ۱۷:۴ ۵: 


می نماید. به عقیده او 


تقدیس ی شدهٌ فرد مسیحی (۱ -تسا ۴: ۴-۲ ؛ ۲۳:۵) به مسیح 


ین مسیحیان در مصائب و رنجها و مرگ و همجنین رستاخیز او شریک هستند. 


طمع و آرزوی شدید است و بخوبی مترجم 
۰ ۲-تسا ۱:۲؛ روم ۸:۱۴) به 


پر سس کی مر همین میل مفرط در ۲-قرن ٩۶:۵‏ اظهار شده است. ۳ 
این همه درجای دیگری از رستاخیز نهایی مردگان سخن می گوید (۱ -تسا ۱۸-۱۳:۴) که یس ی از داوری حهانی خواهد بود ۱- 
قرن ٩۳۲۳-۱۲:۱۵‏ روم ۱۰:۱۴. 
۷0-ر.ک بند ۲۲ 7. 
60- پولس که مخصوصاً در فکر انجام فوری مأموریت است به سرنوشتی که خیلی بهتر است و محکومیت به مرگ است 
نمی اندیشد (در ۱۷:۲ مجدداً در اين باره سخن خراهد گفت)» نمی خواهد کسانی را که به او نیاز دارند به حال خود رها کند. 


اگر فرضیه زتدا تن شندت اولی را ذر اقفسس ی بيذيريم این انتظا 0 
0- - دلیل مهم شکوهمندی فیلیپیان همرآیی با مسیح 


9-۰ 


و در جاهایی (۱۶:۲؛ ر.ک ۱ ۱0 ات 


(ر. 


ک روم ۴: :۲۹ 


۳۷۰ 
۳۰۵ 9 


۷۳۱۹ 


۱ 


افس۴-۳:۴ نله انا انجیل» [یک دل] و یک 


۲-تساا:ه دشمنان وحشت زده شوید. که نشانهٌ تباهی یک حور محبت؛ یک حور روح؛ یک حور ره 


مت‌۵: 


۱ 2 ۴:۲ نامه به فیلیییان 


ثبات و پایداری در مبارزه ی کین که فز من دییده اد وا کتوت 


۲"فقط [به طرز ] شايستهٌ انجیل مسیح؟ ‏ می‌شنوید که در من است. 


و چه غایب باشم دربارهُ شما چیزهایی توافق و فروتنی 


-تسا۸:۳۲٩‏ و ۲ این آگر تسلایی دن سیخ هت 


غلا۵: ۱ ۶ 
اک ار هه مه تن 


حان به همراه هه می نمایید. روح القدسل ار اتسور ششته لو۷۸:۱؛ 
1 شرس کول ۲۳:۳ 
۱ و بدون اینکه در هیچ مورد بوسیله ۳ از شادی سرشاز کرده؛ یک حور فکرل, ِ 


ایشان اتشت »ی اما برای شما نحات؟ از احساس داشته باشید. "هیچ چیزی با ۱۷:۱ 
سوی خدا است» ۳۳ در مورد مسیح خودخواهی یا با عجب [ ببهوده ] نکنیدء بلکه غلا۵: ۲۶ 
[اين فیض ] به شما عطا شده است, نه فقط . با فروتنی, دیگران را برتر از خود بشمارید. ۲۱:۲ 


۱۲-۰: در او ایمان داشته باشید بلکه به خاطر او "هرکس ملاحظهٌ امور خود را نجوید, بلکه 
۱ع۴۱:۵۶؛ 
ل 


۱-پطر!:۷-۶ رنج بکشید. " آدر حالی که همان مبارزه را نیز هر یک [از شما] از آن دیگران را پو۱۵:۱۳؛ 


۱-یو ۶:۲ 


6 ترحمه تحت ‌اللفظی: به روش شهروندان در بین مردم زندگی کنید. فرد مسیحی شهروند ملکوت آسمانها است (افس :2/0۳۹ 


ملکوتی که خداوند آن» » عیسی مسیح نجات بخش است (فی ۲۰:۳) و اساسنامةً آن انجیل می باشد. . فرد مسیحی آگر توجه 
و می تواند به وضعیتی شایسته یعنی برطبق اد اسان راید زا۳۱۱۱ اف 
۰ 


]- در ا ۳ : می توان گفت: بوسیله ایمان یا به خاطر ایمان. از سوی دیگر منظور از انجیل یا موعظه ای 
نت که موضت اممان می نود ووباابامی مت که ووعیله اسان یقت عنم اس( ند هکره و کول ۱۳۰۱ که مطلا 
امیدواری انجیل آمده است), به طوری که ایمان عطیه ای است (۲۹:۱) و درعین حال یک اصل پایداری و مبارزه می باشد. 

8- بایداری تزلرل ناپذیر گروه کوچک ایمانداران را در برابر دشمنان خود باید نشانهُ داوری و پیروزی خدا در پایان روزگار شمرد 
(ر.ک ۲-تسا ۱۰-۴:۱). در اینجا مجدداً عمل خداء نظیر ۱۱-۶:۱ نشان داده شده و تأیید گردیده است. 

- پولس در جریان نخستین سفر خود به فیلیپی تعقیب شده و به زندان افتاده بود (اع ۳۰-۱۹:۱۶: ۱-تسا ۲:۲). بعدا مشکلات 
و تعقیب مسیحیان مرتبا ادامه داشته (ر.ک ۲-قرن ۱۰:۱۲-۲۴:۱۱) و فیلیپیان که این وضعیت را به خاطر مسیح تحمل 
می کنند در مبارزه او شریک هستند (۱ک۷ ۲۷؛ ر.ک کول ۲۹:۱: ۱:۲: ۲:۱۴). 

1- با مقایسه با ۲-قرن ۱۳:۱۳ در آغاز این بند ملاحظه می‌شود که اشاره به پسر و پدر (که اکثراً به او محبت نسبت داده 
می‌شود) و اشاره به روح القدس | 

- پولس به تحربه می‌داند. جقدر به اسانی منازعه ها و ضدیت ها در میان حمعیت های مسیحیان ایحاد می شود و نشانه های شروع 
این اختلافات را در حمعیت فیلیپیان مشاهده کرده است (۲۷:۱: ۱۴:۲؛ ۲:۴), لذا مخاطبان خود را به اتحاد و توافق با 
یک گر تشویق من کیقه . این نوع موعظه ها و تشویق ها در نامه های پولس فراوان است (ر. ک روم ۱۶:۱۲: ۵:۱۵: ۲-قرن 
۱۳ مطیقیی کفادن میر باس خامه و۸ ات هلت با این موعطه ها تیب وحدت بین افراد هنگامی تحقق 
خواهد یافت که زندگی با فروتبی, از خود گذشتگی و خدمتی باشد که مسیح سرمشق و نمونه آن را داده است. 

6- ترجمهٌ تحت اللفظی: آنجه از آن خود و آنجه از آن دیگران. ترجمهٌ دیگر: کسی فقط به خود ننگرد بلکه به دیگران. بنابراین 
منظور فقط مناة اشخاص نیست بلکه عطیه هایی که دریافت کرده و خدماتی که انجام داده است؛ این عبارت را می توان: اموال 
خود و اموال دیگران نیز ترحمه کرد؟ ر.ک ۱-قرن ۳۳-۲۴:۱۰؛ ۵:۱۳. 


۳۲۰۶ ۷۲۰ 
۳ 


نامه به قیلیییان ۲ ٩-۵‏ 


آسجویدا: "دز آسین ] خودتان ,همان لوزست ترده کر فتاه مت۰ ۲۸:۲ 
اندیشه ای! را داشته باشید که در مسیح اش تیان ال شنز ۳ 
۷ 
عسیی زر ۲ رده و ظاهر او همجون یک انسان گردید و 
ی "او که به صورت خدا بود آخود را پایین آورد" 0 
مر این شودن یبا تا رابب تخت یکت وا ام کدف ماش دای شوم بو۴: ۱۳۴ ۳۸:۶ 
ره ۱ روعه: ۱۹ 
بکرفت ۳ صاوغ یت | 1 ٍِِ 
۵ ۸ 
"بلکه خود را تهی کرده ل یی نیز خدا او را بسی بالا پردها 1 


1- ترجمهُ تحت اللفظی: این ترتیبات را داشته باشید (ر.ک ۷:۱ 1), (و در نتیجه در بین خودتان). حرف اشارهٌ این آنجه را که 
بعداً می‌آید به موعظه و تشویق قبلی مربوط می کند. 

1 ترجمه دیگر: چنانکه در عیسی مسیح رفتار می‌کنند. در اینجا می توان به جای فعل ماضی مطلق (بود) فعل مضارع (هست) 
گذاشت, زیرا ترتیباتی را که پولس به آنها اشاره می کند همواره حاضر و موّثر هستند. بندهای ۱۱-۶ به اندازه ای از نظر شیوه 
نگارشن و موی با آنخه قباو آمده تفاوت دارنتد کهید اسان می‌کوان تصور کرد بک‌شر وه سبیار گهن هی زاست کههاید 
پولس با اندکی دستکاری نقل می نماید . حتی کسانی ایل یا وا مرت معیر ها پیت ۸ تصوی و تب ود د کرده اند 
ولی هیچ یک از این پيشنهادها مسلم نیست. بایستی لااقل به تفاوت بین دو حرکت توجه نمود که: خود را پایین آوردن مسیح به 
ارادهٌ خود او است (بندهای ۸-۶) و بالا برده شدن او بوسیلهٌ خدا است (بندهای .)۱۱-۹٩‏ 


0 ترحمه دیگر: او که در وضعیت خدا است. کلمهٌ یونانی که در اینجا و در بند ۷ آمده و شکل یا صورت ترجمه می شود فقط به 
مفهوم صورت ظاهری نیست بلکه تجلّی عمق وجود می باشد. یا اينکه ممکن است اشاره به پید ۲۷:۱؛ ۱:۵ صورت خدا باشد. 
یعنی وجود خود خدا در مسیح است. هرگاه به حای کلمه صورت: وضعیت ترحمه شود در بند ۷ نیز به همین ترتیب ترحمه 
می شود. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ترا ون رهب از یس برد این حمله و به نظر بعضی از 
مفسران مقام و موقعیت الوهیت. وضعیت مسیح قبل از تن گیری او است و تن گیری نخستین شکل پایین آمدن مسیح می باشد. 
در این صورت برابری با خدا, جیزی است که باید نگهداشت و نه اینکه آن را بدست آورد. درصورتی که کلمهٌ یونانی که در 
اینجا آورده شده از نظر لغوی به معنی: طعمه, صید. غنیمت. .۰ وجیزی است که باید بدست آورد. در این وت پرتو وحود 
خدا . (صورت خدا) در رفتار مسیح بر روی زمین به جای خودخواهی و نافرمانی فروتنی و اطاعت را پر گزاند: مقایسه این دو 
مورد متفاوت بین آدم و مسیح که در اینجا آغاز شده در وضعیت های مشروح تری بوسیله پولس از سر گرفته خواهد شد (روم 
۵ -قرن ۴۵:۱۵ -۴۷). 

0- خود را تهی کردن (ر.ک ۱-قرن ٩:۱۵؛‏ ۲-قرن ۳:۹). تهی شدن پا نابود شدن بدین معنی نیست که عیسی دیگر خدا نبوده یا 
به صورت خدا نیست. بلکه در همین پایین آوردن خود. وحود الوهیت و محبت خدا ی آپایین آمدن مسیح در پنج فعل 
که بعداً ذکر شده توصیف م ی گردد: مسیح وضعیت (تحت اللفظی: شکل. وم وت 
برده می‌گیرد) . در این مورد مسلما متظور پولس خدمتگزار رنجبری است که دز اش ۳ ۱ توصیف شده است. 
بعضی از مفسران کلمه تهی شدن را ترجمه ای از متن عبری اش 2۳ :۰ ب دانسته اند (که ترحمهٌ تحت اللفظی آن جنین است: 
زاره کی اه ارت رای فان سیم ای سک ور و مج لت راب 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: به شباهت (یا همانندی) آدمیان شد (در بیشتر نسخه های خطی کلمه آدمیان به همین صورت (جمع) آمده 
است): » یعنی مسیح به صورت تمامی بشریت درآمده است. 

1 شا فا شباهت و همانندی ظاهری مسیح تکرار شده تا موضوع پایین آمدن که در بند ۸ می‌آید. آماده شود. 

5- اگر تن گیری نخستین جنبهٌ تهی شدن است خود را پایین آوردن دومین جنبهٌ آن است. مسیح به مانند خدمتگزاری که در فصل 
۳ اشعیا ذکر شده اطاعت از ارادهُ پدرش را برای پایین آمدن انتخاب کرده است (روم ۵ :۰ ۱۸-۱۶:۶) و حتی اطاعت 
را تا به مرگ ادامه می دهد (ر .دک خروج ۵۳ ۳1 ۲ آن هم به مرگی بر روی صلیب که مختص حنایتکا ران است (عبر 
۲ وا ین امر افتضاح و رسوایی صلیب است که یکی از نکته های اساسی موعظه های پولس بشمار می‌رود (۱ ون 
۲۵-۰۱ ۲-۱:۲؛ غلا ۱۴:۶). 

- کلمهٌ یونانی که بسی بالا برده ترجمه شده است. تنها موردی است که در نوشته های عهد حدید بکار می‌رود (ر. ک ترحمه 


۷۳۱ )۲۳۲۰۷( 
۱ 


۱۵-۳ نامه به فیلیییان 


یو۳۲:۱۲: و نامی به او بخشیده" که برتر از هر همه وقت اطاعت کرده‌ایدك نه فقط در 

۳ نامی است؛ و هی و که ی رتنیا کفرن که 

ش "تا به نام عیسی غایب هستم. [برای] نجات خودتان با ترس 
افس۲۳-۲۰:۱: هر زانوبی در آسمان و بر زمین و در زیر ۱ ی 
عبر۲-۳:۱ مین" خم شود ی توا[ ان متشون نا 1 
ی ۱و هرزبانی" اقرار کند که عیسی مسیح شحواستن را ۱ 11 

۱-قرن۵ ۲۸-۲۲۲۱ بای اف نورق نو ۳۹ همه‌جیزرا بی شکوه و بدون * 

ی مجادله انجام دهید. "تا پی کم و کاست اعد۱.۲:۱۴ 

و ساده‌دل» فرزندان بدون نقص؟ خدا 

وظیفهٌ مسیحیان باشید, در میان یک نسل کج رفتار و تباه؛ 


۲ پس, ای محبوبان من, جنانکه در که در آن میان همجون مشعل‌هایی در جهان 


پونانی مز ۹:۹۶؛ در اش ۱۳:۵۲ کلمهٌ بالا برده). به نظر پولس این بالا بردن که عمل والای پدر است در ردیف برخاستن از 
میان مردگان و تجلّی مسیح می باشد (۱-تسا ۱۰:۱؛ روم 1۴:۱). ر.ک اش ۱۰:۵۳ ۱۲ 

1- نه تنها نام بلکه مقامی حقیقی داده است (ر. ک افس ۲۱:۱؛ عبر ۴:۱). منظور پولس در اینجا نام و عنوان خداوند است 
(ر.اک بند ۱۱؛ اع ۲۱:۲ ۶ ون بسقی لو ابعودیان تباستی هام خدا بر زتان چاری شود در ترجه برتاین عبل غقییق 
به جای نام خدا کلمه خداوند گذاشته شده است (خروج ۲ :۰ 0۱۵). بدینگونه مقام و مرتبت خداوندی در عیسی که به این 
اندازه تحقیر شده است ظاهر می گردد. 

۷- سه قسمتی که ذکر شده مجموعةٌ جهان آفرینش است (ر. ک مکا ۰۳:۵ ۱۳). ذکر زیر زمین مربوط به ساکنان جایگاه مردگان 
است و منظور ارواح شریر و دیوها نیست. 

۷- اش ۲۳:۴۵. خدمتگزار از تمامی جهان بالاتر برده شده است (۱:۳ ۲؛ ر. ک افس ۲۱-۲۰:۱؛ ۱۰:۴؛ کول ۲۰-۱۸:۱) تا 
اعمال پرستش ورس هط میت زاجم ی مود رز ک روم ۱۱:۱۴: افس ۱۴:۳) از این به بعد به خداوند 
عیسی نیز خطاب گردد که خدا در او ظاهر شده و عمل می کند (ر. ک افس ۲۱-۱). 

- در بعضی نسخه های خطی: و هر زبانی اقرار خواهد کرد. 

۷- ترجمهٌ دیگر: که خداوند عیسی مسیح است. این عبارت بیان اساسی ایمان مسیحیت است (۱ع ۳۶:۲؛ روم ۹:۱۰: ۱-قرن 
۲ ر.ک مکا .)۱۶:۱٩‏ 

7- خدای پدر که عبسی را بالا برده است هر شکوهی را دریافت می کند. وقتی نامی را که عطا کرده است بپرستند و اقرار کنند. 
بنابراین تحلیل پسر به او منتهی می شود (بندهای ۱۱-۹) و همجنین پایین آمدن او (بندهای ۸-۶) ر.ک ۱۱:۱ ۰1 

2- منظور اطاعت از خدا است که مسیح نمونه و سرمشق این اطاعت را داده است (بند ۸) وانگهی مفهوم این کلمه نزدیک به 
ایمان است (روم ۱ :۰ >). پولس حق دارد دیگران را بدی نگونه ملزم نماید زیرا خودش با اجرای مأموریت در اطاعت زندگی 
می‌نماید (ر.ک ۱۷:۳؛ ۹:۴). 

0- ترس و لرز. دو کلمه ای که در کتاب مقدس و در آیین بهود مشهور است (چنانکه در زبان فارسی هم این دو کلمه را با هم 
می‌آورند) و نشانهٌ ضعف و ناتوانی است که آدمی درمقابل خدای زنده و مقدس احساس می‌نماید. خدایی که لزوم اطاعت 
دستورات خود را ۳ (بند ۸). 

7 بعضی از مفسران این کلمات را: که به اندازهٌ ارادهٌ شما درک و ترحمه می کنند. در این عبا رات تسلسل و به هم پیوستگی 
تخب اه عترعاحین است زیر مین کویف: عمل کنید جون که خدا در شما عمل می کند. اراده و فعالیت مسیحیان قسمتی از عمل 
خدا است (۶:۱؛ ر.ک ۱-قرن ۵۸:۱۵) که بوسیلهٌ مشیّت نجاتش رت و ون نی 

0- محتملاً اشاره به پی ایمانی عبرانیان در صحرای سینا است (ر.ک ۱ -قفرن ۰ ۰ 

0- یادآوری این سه صفت که از ای و ۱[ 
بی نقص بودن) طنین پایان روزگار را دارد (۱۰:۱ ۱ ی -تسا ۱۳:۳؛ ۲۳:۵). در عبارات بعدی از ترحمه یونانی 


۳۲۰۸ ۷۳۲ 
۵ 


نامه به فیلیییان 


۲۸ ۲ 


4 4 
و می درحشید. سخن زندگی را محکم امور عیسی مسیح ها ارمون افراشی 
۱-تسا۵: ۵؛ ی کی فا زر هرس تفر دانید شاه مانند فرزندی نسبت به ۱-قرن۴: ۱۷؛ 
افس ۱۱-۸:۵ ۱ ۱۸:۱ 
ش مسیح باشد که نه بیهوده دویده ام و نه ناشن برای اتحیال نید کین کرقه اه 0 
ان۴:۳۹: بیهوده زحمت کشید ۰ ۲" ولی حتی اگر ""پس در واقع امیدوارم بی درنگ او را 
۱-تسا ۱۱:۲ ۵:۳ ِ 
[خونم ] بر روی قربانی و خدمت ایمان بفرستم همین که دربارهُ امورم ببینم چه می 
:۸۱-۶ 
0 شمالاً ریخته شود شادمانم و با همه شما شود. 2 در خداوند معتقدم که خودم ۲۵:۱ 
۲-تیمو۶:۴ ۳ ۱ 5 ۱ ۱ ۱ س 
شادی می‌کنم؛ ۸ وهمچنین شماهم نیز به زودی خواهم امد. 
فا قفان با شیاه راشف شاوی گیین: ۵ با این همه لازم دیده ام اپفرودتسگ ۱۸:۴ 
برادر و همکار و همقطار مبارزه خود را که ۱۳ 
* ما در خداوند عیسی امیدوارم فرستاده اید, به نزد شما بفرستم: " آچونکه 
۱ به زودی تیموتاس را به نزد شما بفرستم. چنان به همه اشتیاق داشته و مضطرب بود 
تا من هم با اطلاع از شماتسلی یابم". از اينکه اطلاع یافته اید بیمار شده است. 
"زیرا کس دیگری را ندارم که همین ود حفقستا بینهار وخیلی فزدیک. به 
ی مرگ نود آما تا بر او رحم آورد. نه فقط 
۳۱ 
به راستی درباره شما اندیشد؛ جونکه بر او, بلکه بر من هم تا غمی بر روی غم 
۲ همه دریی آمور خود هستند. و نه در [یی ] نداشته باشم. شتا شام لوا 


تث ۵:۳۲ الهام گرفته شده است (ر. ک مت ۳۹:۱۲؛ اع ۴۰:۲) و اختلاف بین روشنایی و ظلمات را نشان می‌دهد (پید» 
ترحمه یونانی ۱۶-۱۴:۱؛ مت ۱۴:۵). 

۶- گواهی جمعیت موجب افتخار و سربلندی رسول است. در ۲۶:۱ گفته بود که حضور او شکوه جمعیت را افزایش خواهد داد 
ر.دک ۱-تسا ۱۹:۲ 

8- کار دشوار رسالت با کوشش ورزشکاران در میدان ورزشی مقایسه شده است (غلا ۲:۲؛ ۱-قرن ۲۶-۲۴:۹: ۲-تیمو ۱۷:۴ اع 

۰ پولس اندیشناک است ولی اضطراب او انگیزة کوشش است زیرا می‌داند مالاً در برابر دادگاه خدا داوری خواهد 
شد. تیا هرز شیر تخل | در عورادر ند کی فرکمسیس خراهد آ ورد (۲ :۰ ۱۶). 

0- منظور از خدمت ایمان فیلیپیان چیست؟ (آیا ایمان ایشان با تمام آثار آن است و پا زندگی پولس است که در خدمت ایشان 
است و یا این هردو را خدمت ایمان می نامد؟). در اینجا پولس خدمت ایمان را به یک قربانی تشبیه می کند که برطبق رسوم 
معمول بهودیان و یونانیان هدیه ای به آن می افزودند و در اینجا خون رسول, هدیه است که ريخته می شود و پولس در بیان این 
نکته به محکومیت مرگ خود می اندیشد (ر.ک ۲-تیمو ۶:۴). در اینجا کلمات و اصطلاحات آداب مذهبی مفهوم معنوی و 
روحانی دارند و پولس با اعلام انجیل یکی از اعمال نیایش را در روح اجرا می کند که عهد و پیمان جدید است (ر. ک ۳:۳: 
۵۴ 

- بندهای ۲۴-۱۹ بیش از آنکه نقشه و طرح بشری باشد. امیدواری در خداوند است تا رابطه و همرأیی پولس با دوستان فیلیپی 
او محکم تر شود و این بار پولس در انتظار نتیجه مساعدی است. شاید منظور اجرای همان طرحی است که در اع ۹ ۲۲-۲ 
ذکر شده است. ر. ک مقدمه. 

تناها مشود پولس نومیدی و انتظار بیهودهٌ خود را ابراز می کند (ر. ک ۱۵:۱ -۱۷ و در مورد این اصطلاح ر.ک ۴:۲). 
گرچه بکار بردن کلمه همه تا اندازه ای مبالغه آمیز است. 

>1- این همکار یولس را غیر از اینکه نامش در این نامه ذکر شد نمی شناسیم (مگر اینکه نام اپفراس که در کول ۷:۱؛ ۱۲:۴؛ فیل 
۳ آمده نام همین شخص باشد که به صورت کوتاه تر تلفظ شده است). این شخص از 0 فیلیپی مأمور بوده است 
کمک هایی را که برای پولس زندانی جمع شده بود برای او ببرد (پولس حق شناسی خود را در ۴: ۲۰-۰ اظهار خواهد کرد) 


۷۳۳ )۲۲۰۹( 
۱ 


۱-قرن۶ ۱۶:۱ 


۶: 


۵:۳۲ 


می فرستم. تا با دیدن او باز شادمان شوید 
۰ م2 ۱ 
و من کمتر غمگین باشم. اف کر 


آزیرا به خاطر 
مسیحا به مرگ نزدیک شده بود؛ و 


کسانی را محتم بشمارد 


1 


کول ۲۴:۱ [خود] را به خطر انداخته است تا 


کی شلک شمارا رافد ی کیلا: 


عدالت حقیقی و توجه به‌سوی 
۳ اوافت کی مقر درا تمرم گر 
خداوند شادی کنید". [از طرفی] 
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نداردا اما برای شما [باعث] اطمینان 
انیت "مواطب سگان باشین؟! شواظت 


کا رگ رات ند باشد اسواطبمعختوتان 


دروف ٩‏ باشید! آزیرا ما مختون هستیم که 
خدا را بوسیله روح" می پرستیم و در مسیح 
عیسی افتخار می کنیم و در حسم اعتماد 


قاتا 

۳ اينکه من هم در جسم اعتماد دارم. 
آکتر کسید یکیو تمتورومی کتاه دی خسم 
اعتماد دارد. من بیشتر [دارم: *[جونکه] 
در روز هشتم مختون شده‌امت از زادگان 
اسرائیل از قبیلهٌ بنيامين" عبرانی از 


روم ۱:٩؛‏ 
۱۹۲ 


[ نسل] عبرانی" نسبت به قانون[ تورات] 
سپس بیمار شده و می‌خواهد به خانهٌ خود برگردد. او فرستادهٌ اعزامی کلیسای فیلیپی است و تنها فرستادهٌ کلیساها است که 
نامش را می‌دانیم (۲-قرن ۲۳:۸) ولی ر.ک اع ۰ ۴:۲. 

1- - در بعضی نسخه های خطی: عمل خداوند. 

0- ین به نطو می رد که این کلمات براي سلام ودرودی بات نامه است زر ۳ 2 ۰ ولی در عبارت بعدی به شرح و 
بسط دیگری پرداخته شده که محتوی و لحن جداگانه ای دارد و نشان می‌دهد که پولس محددا دیکته کردن نامه را ادامه می دهد 
و یا اینکه این قسمت نامه قبلا متن‌های مستقلی بوده که بعدً به آمیخته اند. ر. ک مقدمه. 

08- درحقیقت آنجه بعدا ذکر می شود قبلا در فصلهای ۱ و ۲ گفته نشده است. بنابراین ممکن ست پولس اشاره به نامه های 
دیگری می‌کند که امروزه مفقود شده و یا اینکه منظور او تعلیمات شفاهی است که قبلاً داده است. 

0 - یهودیان سگ را حیوان نایاکی می‌دانستند و گاهی آن را با خوک مقایسه می کردند (مت ۶:۷؛ ۲-پطر ۲۲:۲). همجنین 
گاهی مشرکان را به این نام می‌خواندند (مت ۱۵ :۰ مکا ۱۵:۲۲). در اینجا پولس این سخنان ناسزا را در مورد چه کساتی 


نوشتن همان حیزها تواع فه ایا عم 


می‌گوید؟ آیا عید یهودیان است؟ یا مسیحیانی که هنوز به آداب و رسوم بهود معنقد و وفادا ر بودند؟ يا اینکه اشاره به نوعی 
هرزگی و پی بند و پاری است؟ 

0- منظور پولس توطته کنندگانی بدون هدف هستند (ر .رک ۲-قرن ۱۳:۱۱) و نه کسانیکه به اعمال خود بیهوده پای بند باشند. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: برش , یا بربدگی. کلمه ای تحقیر کننده است که پولس در مورد مجموعهٌ کسانی می برد که پای بند به ختنه 
جسمانی هستند (ر .ک غلا ۵ :۰ رسول درهقابل ختنه جسمانی» ختنه حقیقی را ذکر می کند که ختنه قلبی است (روم ۲۹:۲ 
0 تث ۱۶:۱۰) و از ز آن مسیح است (کول ۲: ۱) و نتایج آن بوسیله ایمان بدست می‌آید (بندهای بعدی). 

1- در بعضی از نسخه های خطی: ما که در روح (یا بوسیله روح القدس) خدا را می پرستيم. ر.ک ۱۷:۲ 

9 در اینجا و در بند بعدی منظور از کلمهٌ جسم ضعف بشری است به صورت پرمذعایی درمی آید (ر. ک روم ۳:۱ 8) و با 
رعایت دستور ات شرعی بهود. مخصوصا ارتباط دارد که پولس قبل از ز شناختن مسیح به آن افتخار می کرد (ر.ک غلا ۶ :۳ 
۱:۴ -قرن ۱ :۳۱۹ 

1- پولس هرک ز گذشتة خود را به عنوان بهودی انکار نکرده و در بحث و مشاحرات خود از آن باد نموده است (غلا ۱۳:۱ -۱۴؛ ؛ روم 
۱ -قرن ۲۲:۱۱؛ ر.ک اع ۵-۳:۲۲: ۷-۴:۲۶) ولی در هیچ مورد به این اندازه عنوان های خود را ذکر نکرده است. 

- برطبق مقررات قانون تورات (لاو ۳:۱۲: بید ۱۲:۱۷؛ ر. ک لو ۵۹:۱؛ ۲۱:۲). 

۷ - قبیله بنيامین در بین تمام قبایل دیگر بهود مورد احترام بوده است. این فبیله به پادشاهان سلسله داود وفادار بوده و شهر مقدس 
اورشلیم و معبد را حفظ می کرده است. شاوّل نخستین پادشاه اسرائیل از اين قبیله بوده و پولس نام اصلی خود را از او دارد 
(شاول). (اع ۵۸:۷). 

۳۷ رن در شهر طرسوس. در یک خانواده فلسطینی متولد شده و در شهر اورشلیم بزرگ شده بود و به زبان آرامی سخن 
میگفت (۱ع ۲۱ :۴۰-۰؛ ۲۲: ۱۳-۲ ۴:۲۶). 


۷۱۳ ر ظد > 


۱-تیمو۱۴-۱۳:۱ 
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فریسی؟ بودم؛ "از نظر تعصب [دینی]؛ 


۱۵-۳ 


شناختن او و قدرت رستاخیز او و رفاقت با روم۶: ٩-۲‏ 


۱-قرن۱۴:۶؛ 
رنحهای او تا با مرگ او همانتد باشمگ ۲ 9 :۱۴-۰ 


پو۲۶-۲۴:۱۱: 


روم ۱۷:۲ در قانون» بی نقص شده بودم. ان اک ببه هر وشتبله بتوانه؟ بش کی از روم۸: 0 
"اما اينها که برایم منافعی بود؛ به سبت بین مردگات نایل شوم. و ۱-قرن ۰:۱۴ 
1 ۱۳۸۰۱ 
افس۱۹:۳: همه جیز را به خاطر ارزش والای شناعت"ً می دهم تا کاب بگیرم؟ [من ] هم غلا۹:۴: 
۱۳۴ ۱-یو۴: ۱۱۹۱۰ 
۲-پطر۱۸:۳ مسیح عبسی: خداوند من زیان می‌دانم. بوسیلهٌ مسیح [عیسی] گرفتار شده ام. اه ۲ 
ی | برادران, نمی‌پندارم کاملا گرفته باشم. فقط 
بت ِ 0 نه با عدالت خودم آنکه از است فراموش کرده و از سوی دیگر به طرف 
1 بپِ- قانون [تورات ]ً ناشی می شود. بلکه با آنکه جلو بکشم موس قفا ادامه می دهم ۱۶:۲ 
غلا ۲: ۶ ۱؛ س 
۲۲۳ بوسیله ایمان در مسیح؟ از خدا می‌آید به سوی جایزه ای که خدا مرا در بالا در مسیح 
رال مایت تفت ۰ سا ی ی وی ها تا 


*- بولس جزو طبقه اء ی از بهودیان فریسی بود که دستورات قانون تورات را دقیقاً رعایت می کردند (اع ۳:۲۲: ۳ ۵:۲۶) و 
برطبتق مندرجات انجیلها عیسی بارها با فریسیان مخالفت کرده بود. 

۷- این حس وفاداری و تعصب (غلا ۰۱۳:۱ ۲۳؛ ۱-قرن ۹:۱۵؛ اع ۳:۸؛ ۲-۹ ۱۴-۱۳) بعدا به خدمت کلیسا درآمد (۲- 
قرن ۲:۱۱). 

7- ر.ک غلا ۴:۱ . سیر افکار و نظریاتی که در بندهای بعدی می‌آید نظیر مت ۵ :۳۸-۷۰ است. 
4 هنگامی که پولس در جاده دمشق به ناگهان عیسی را ملاقات کرد (اع ۴:۹ ۵-2 و متن های مشابه؛ غلا ۱ :) تمام امتیازات 
خانوادگی, تربیتی و کوشش های مذهبی و اخلاقی او فرو ریخت. از آن پس ن این امتیازایت نه‌ نها بی اهمیت و بی ارزش بودند 
بلکه زیان داشته موجب تکیُر روحی می شدند که به افکار فیض مسیح منجر می‌گردید. . اعتماد در جسم نه فقط بوسیله ایمان 
تقلیل می‌یابد بلکه باید از بین برود. 

0- کلمهٌ شناخت به مفهوم عمیق این کلمه است که در کتاب مقدس بکار برده می شود و نه فقط شناسایی و آشنایی ذهنی است 
بلکه رابطةٌ خصوضی و اساسی است که در بندهای ۰ 

0 ترجمة تحت اللفظی: ایسان مسیح. ر.ک غلا ۱۶:۲ 0. 

0- پولس که | ز گذشته بهودی بودن خود یاد می کند موقعیتی است که دو نوع عدالت را به طرز قابل توحهی تعریف و توصیف 
نماید: یک عدالت از قانون تورات ناشی می شود و عدالت دیگر عطیه الهی است که بوسیله ایمان به مسیح حاصل می شود. این 
نظریه مشروحاً در نامه های رومیان و غلاطیان بحث و بررسی خواهد شد. 

- ترحمه دیگر: تا در مرگ او همانند او شوم (ر.ک ۶:۲ 0). بندهای ۱-۰ آنچه را که در سرود سیح گفته شده بود در مورد 
فد یش بکان في بر3 ۱۰۴۰۲ ۰7 . شناخت مسیح, بدست آوردن مسیح؛ خود را در مسیح یافتن به معنی وارد شدن در وقایع 
گذشته اء ی است که حضور انها فعال است. رستاخیز مسیح فعلّت داشته و کنونی است و فرد مسیحی حقیقتا در آن شرکت دارد 
همچنان که در رنجها و مرگ او سهیم است (ر. ک ۲-قرن ۱۰:۴) و این امر بوسیله از خودگذشتگی و وارستگی (۸-۷:۳) 
بوسیلهٌ مبارزه رسالت (۳۰:۱) و احیانا بوسیله شهادت بدست می‌آید (۱۷:۲). 

۶- این اظهارات نشانهٌ تردید نیست زیرا پایه و مبنای امیدواری انسان عطیه واقعی خدا استء با این همه انتظار کشیدن موجب 
تضعیف اعتقاد و اطمینان می شود و انگیزهُ مبارزه خواهد بود. 

6 - پولس به خوبی آگاه است که مورد لطف و فیضی قرار گرفته است ولی می‌داند که دلیل بر این نیست از هر کوشنی خودداری 
نماید. اگر در بند ۱۵ می‌گوید: ما که کامل هستیم شاید به مسخره است و در اینجا به همین گونه است (ر.ک ۱ -قرن ۶۰:۲). 
اگر هنوز به هدف نرسیده و فیلیپیان هم نرسیده اند: از ز آنان دعوت می کند به مانند خودش به پیش بروند. 

عبارات قبلی گفته شده و عبارت از مسیح و رستاخیز او است. 


۱۱-۱ تصریح خواهد شد. 


- آنجه را که پولس باید بگیرد. به آن دست یابد و به آن برسد در 


۳۳۵ ۳۲۱۱ 
۱ 


روم۸: ۲۳-۱۹ عیسی مسیع را انتظار داريی ان جسم 


نام هایشان در کتاب ی 


2-۳ ۳:۴ نامه به فیلیییان 
هستیم» چنین فکر کنیم؛ واگ خر موردیق خواری ما را تغییر داده همانند جسم شکوه" روم۲۹:۸ 
طور دیگر فکوشی کنید دا در آن‌عورد.. تفوهدتعواهه رف عرطیق قیروق فعالی که 9۰:۳ 
شما را روشن خواهد کرد. ۴" به هرصورت تا فادر است همه چیز را مطیع خود سازد. 3 :1۳۷ 
به جایی که رسیده ایم» در همین [خط]" قدم سامت ادران شوت و مور 
برداميم. یت ره ی و ی 
۲ ای برادران: [با هم] تعاس کعیا ای محبوبان در این راه در خداوند یایداری 
و به کسانی نگاه کنیدل که برطبق نمونهٌ ما کنید. 
اش کت "ریا شییازی !هسب کر 
اکثراً به شمام ی گفتم, و اکنون گریان توافق. شادی و صلح 
0 می‌گویم» که [همچون] دشمنان صلیب "اپودیه را تشویق می‌کنم و سنتیخی" را 
ی من * "بایان ایشان تباهیء خدای تشویق می کنم همین فکر را در خداوند ۲:۲ 
۱ [ایشان] شک و افعخار در شرمندگی ‏ . داشته باشند: "و از تو, ای همکار وأقمی» 
۳4 ایشان است""» برطبق چیزهای زمینی درخواست می کنم به آنان که در انجیل به 
پو۱۲:۴ می‌انديشند. " آزیرا شهروندی‌مادر همراه من مجاهده کرده‌اند مدد برسانی؛ 
۱ تزا ابر از سا سس تاو ۰ شین ای هانگ کی وه 


پولس به جلو می شتابد زیرا پاسخ به فراخوان او است (۱۴:۳) و خودش گرفتار شده است یعنی در راه دمشق مسیح او را گرفته 


اشت: 


مت با موی ری ان ی به طرق مختلف آن را تکمیل کرده اند. 
[- فیلیپیان باید به طریقی که یولس در مسیح زندگی کرده و برای او مبارزه می کند به او تأسی کنند (ر.ک ۹:۴؛ ۱-فرن ۱۶:۴ 


0 ۱-تسا ۶:۱ [). 


بدوزید. 


>- در اینجا هم پولس با ابهام سخن گفته بدون اینکه توضیح دهد «بسیاری» چه کسانی هستند ولی با سرزنشهایی که به ایشان 
کرده و اضطرابی که احساس می‌نماید» همان رقیبانی هستند که در بندهای ۲ -۵ ذکر شده است. 
1- احتمالا منظور پولس موضوع رعایت دستورات غذایی و حلال و حرام بهودیان است (لاو ۱۱ ؛ روم ۱۴). 


0- ممکن است منظور پولس «ختنه» باشد: بند ۰۳ بعضی از مفسَران تصور می کنند بندهای ۱۹-۱۸ دربارهٌ کسانی است که 
زندگی بی بند و بار داشته و به عّاشی و هرزگی می پرداخته اند. 

0- فرد مسیحی به جای اینکه خود را مسحور و گرفتار دنیا سازد. به خداوند تعلق دارد و میهن او ملکوت خدا است: ر.ک ۲۷:۱ 
6 ۱۴:۳. 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: به همان شکلی که جسم و... جسم رستاخیز کردهُ عیسی مسیح که شکوه خدا در آن می‌درخشد, شکلی 
کچ و الآ تا رد ی ۰ کول ۱:۳ ۴ ۱-قرن ۰۴۳۹-۴۲:۱۵ ۵۳: جسم روحی یا جسم غیرمادی). 

0 نام این دو نفر مسیحی. توافق و هم آهنگی را بیاد می‌آورد (ایودیه در زبان یونان نی به معنی را آسان و سنتبخی به معنی ملاقات 
است) و پولس به طنز سب موز ین دو نفر را یادآوری می کند. مااز ز اشخاصی که در بندهای ۲ - نام برده 
شده اند چیزی نمی دانیم؛ ؛ گرچه بنابر یک روایت کهن و در تعقیب نوشته های اوریجن» اکلیمنتس ی همان کسی است که بعد‌ها 
به نام اکلیمنتس روم خواهد بود. 

0- ممکن است کلم یونانی سوزیگوس (یعنی همکار) نام خاص کسی است و در اینجا پولس ارزش لغوی نام او را تاکید و 
پادآوری کرده است. 

۲- کتاب زندگی تصویری معمول در نوشته های عهد عتیق و بهودیان است: ر.ک مکا ۵:۳ ۰۷ 


۷۳۶ (۳۲۱۲) 
نت وج << 


نامه به فیلیییان 


وا دز تخداونک شاوی کته :۶ ار 
هم خواهم گفت: شادی کنید. *اعتدال شما 


4 را همة مردماتنشتا سید عذاوند نزدیک 


روم ۱۲: ۲: 
۱-تسلا۱۱:۴ 
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ِ "هیچ نگران نباشید؛ ولی در همه 
مورد. بوسیله نیایش و خواهش با 
شساسگاری: تقاضاهای عوه زا ه تا 
"و صلح خدا که از هر فراستی 
برتر است دلها و ادراک شما را" در مسیح 
[س ] طا عراهد کی 

"وانگهی ای برادران, آنجه حقیقی است؛ 
آنجه شرافتمندانه است. آنجه عدالت است 
آنجه یاک است, آنجه دوست‌داشتنی است؛ 
آنچه قابل تحسین است. اگر فضیلتی! 
باشد. "آنجه را یاد گرفته اید و دریافت 
کرده‌اید و از من شنیده و دیده‌اید, به آنها 
۰ عمل کنید و خدای صلح با شما خواهد بود. 


8- بوسیلهٌ نشانه‌هایی که به آنان خواهید داد. 
]- ر.ک مت ۲:۳ 1. 


۷- در بعضی از نسخه های خطی: دلهای شما و جسم 


های شما. 


۱۵-۴ 


حق‌شناسی برای هدیه‌های 
دریافتی 

۳ بسیار شادمان شدم در خداوند از 
اينکه بالاخره احساسات شما نسبت به من 
شکوفا گردید "؛ البته به فکر [من] بودید 
ولی موقعیت نداشتید. "این را نه به سب 
نیازمندی خود می‌گویم» زیرا 9 در 
وضعیتی که هستم راضی باشم؟؛ " "می‌دانم 
همچنین در تهیدستی باشم می دام 
میتی کر ترا یی هدر هس وق 

جیز آموخته ام( سیر باشم و گرسنه باشم. در 
فراوا: ۳ بوسیله 
آنکه" مرا تقویت می کند. قادر به همه جیز 
هستم. ۴ 
من سهیم شدید. انم تفا یر 
می‌دانید که در آغاز انحیلگ هنگامی که از 
مقدونیه خارج شدم؛ هیچ کلیسایی به جز 


نی باشم و در نیازمندی. 


"با این همه خوب کردید در مضبقهٌ 


۲-قرن ۱۲: ۱۰-۹ 


کول۱۱:۱ 


۷ در نامه های پولس, اینجا تنها موردی است که این کلمه بکار رفته, کلمهٌ مهمی که در بین علمای اخلاق یونان معمول و متداول 


بوده است. شش ن خصلتی را که قبلاً برشمرده است دلیل بر این است که مشرکان برای ای 


ی و تن قدر و قیمت و 


اوه ی ۱ ران برطبق سنت و روش خود با همین ارزشها زندگی می کنند (۲ -تسا 
۲ ۳ همجنانکه خود پولس در مسیح زندگی می‌نماید (۱۷:۳) و بدین گونه وارستگی که در ۷:۳ -۸ ذکر شده است 
کامل م ی گردد. 
#۲ منظور کمک هایی است که ایفرودتس آورده, در موقعی که پولس کاملا به آنها احتیاج داشته است (۲ :۳۰-۰: ۱۸:۴). در 
سرتاسر این قسمت. پولس با لحنی مناسب و کاملا دقیق (که در نامه به فیلمون هم وجود دارد) با توجه به مأموریت رسالت؛ هم 
استقلال و هم حی شناسی خود را بیان می کند. 
- کلم یونانی که در اینجا آمده و معنی تحت اللفظی آن خودکفایی است در برد یی اف بوتن وهی ابتسا لتصی 
عاقل در اوضاع و شرایط زندگی و زیر و بالای آن است. درصورتی که استقلال و خودکفایی پولس , کیفیت و منشاً دیگری دارد 
و آن را منحصرا از طرف کسی می‌داند که او را تقویت می کند. بند ۱۳ 
7 ترجمهٌ تحت اللفظی: آشنا به اسرار شده ام. این اصطلاح مختص به معتقدان به مذاهب سری و پنهانی است و در اینجا فقط به 
معنی: آموخته ام آنچه را همه نمی دانند است. 
7- پولس بدون اينکه نامی ذکر کند به مسیح رستاخیز کرده و عمل قدرت خدا در او می اندیشد (ر.ک ۳: ۰ در برخی 
نسخه هاء بجای «آنکه». «مسیح» آمده است. 
2 یعنی درطی مأموریت رسالت پولس در مقدونیه (اع ۰۲۱-۱۶ با در شهر فیلیپی, ادف شورهای کی خآ آنجا عبور 
کرده است. منظور از آغاز انجیل, لحظه ای است که به مسیحیت گرویده اند(ر. ک ۵:۱). 


| 
7 


۷/۳۷ 


۱ 


سانشان باهی‌ز پیت ککاری خن 
شرب تست ۲ زبراعتن آفبارادر 
تسالونیکی یک‌بار و دوبار برای 
نیازمندیهای من فرستاده اید*. 
۲نه اینکه من دریی هدیه باشم» بلکه 
ی نمره‌ای که در حساب شما فراوان و1 
ت ۸ اما همه چیز دارم, بلکه فراوان دریافت 
کرده‌ام و در فراخی هستم چون که از 
افس۲:۵ ایفرودتس. از نزد شما[دریافت کرده ام] 
پیده:۲۱: عطر خوش بورا که قربانی مقبول خدا و 
خروح۹ ۱۸:۲ ۳ 1 ۱ ۱۹ بر ۱ 
روم ۲-۶۱ حو نند [ او | است. . و حدای منء همه 
روم۲: ۲: نیازمندیهای شما را برطبق غنای خود. در 
۱ ۳ 
افس ۸:۳ 


نامه به قیلیییان 


شکوه! مسیح عیسی کامل خواهد کرد. " "و 
بر خدا و پدر ماء شکوه به روزگاران و 
روزگاران باد! آمین. 


۱ ۱۱:۳۲؛ 
0 
فس 
ود یایانی 
به هر مقدس در مسیح عیسی سلام وم ۷:۱ 
روم ۱: 


زان برادرانی که با منند به شما سلام 
فان ""تمام مقدسان و مخصوصا 
آنانکه حزو خانهٌ قیصره هستند به شما 


" "فیض خداوند عیسی مسیح با روح شما 
راد 58۱ 


0- پولس اصطلاحی بکار می برد که معمولاً در معامله های تجارتی بکار برده می شود تا در مورد مبادله نعمت های روحانی و 


نعمت‌ها مادی که 
مایت که قرش پذیرفته است. ر.ک مقدمه. 


بین او و مسیحیان فیلیپی انجام می‌شود یادآوری و تأکید نماید (۱ :۰ 8 ۱-قرن .)۱۱:٩‏ این هدیه‌ها تنها 


6- پولس پس از عزیمت از تسالونیکی احتمالاً باز هم کمکی از آنان در قرنتس دریافت خواهد کرد (۲-قرن .)٩-۸:۱۱‏ 
0- هدیه هایی که مسیحیان داده اند ثروت روحانی ایشان می شود. زیرا خدا در این مبادله ها بکار است (۱۹:۴). 
ت پولس ی مود این هدیاه یس دراه لجن امس ها عتق را بکار برده که در نوشته های عهد جدید معنی و مفهوم روحی و 


معنوی گرفته است (ر. ک ۱۸-۱۷:۲ ۲۵ ۳۰). 


- ترحمه دیگر: باشکوه و حلال. بعضی از مفسران شکوه آسمانی درک کرده اند. 
8- این کلمه ممکن است چنین تصوری القاء نماید که پولس مارا دز‌ووم تومیه است (ز. کی ماه )وی ٩‏ ین اصطلاح شامل 
کلیه کارمندان امپراتور می شود (اعم از نظامیان, کارمندان دولتی, بردگان و بردگانی که آزاد شده‌اند) و در هر شهری که 


حکمران رومی سکونت داشته اين افراد در خدمت او بوده اند. 


8- در برخی نسخه ها. «آمین» آمده است. 


)۳۲۱۴( ۷۳۸ 
0 


نامه به کولسیان 


محتوای نامه 

نامه به کولسیان, رساله کوتاهی است 
(چهار فصل) که از نظر شرح و بسط در علم 
الهی. وسیع و گسترده است و جزو نامه هایی 
است که وا «نامه های دوران زندان» 
می نامند. 

این نامه. بنابر معمول با کلمات نیایش 
مختص نامه ها آغاز می شود (۲۰-۱:۱)؛ 
سپس جنین ادامه می یابد: سلام و 
سپاسگزاری به سبب پیشرفتی که در انجیل 
حاصل شده است (۸-۳) ودعا و نیايش برای 
ایمانداران (۱۲-۹) و در پی آنها سرودی در 
ستایش مسیح به عنوان سرور جهان, که 
به خوبی لحن نامه را نشان می‌ دهد (۱۳- 
۰ بندهای ۲۳-۲۱ اخطار به مخاطبان 
نامه است و پس از اخطار. خدمت رسالت. 
یادآوری شده که مأموریت در اجرای همان 
مطالبی است که در سرود آمده است بحنی: 
پولس باید سخنان و مصائب مسیح را به انجام 
برساند تا شکوه خدا در بین ملّت‌ها تحلی 
ماب ۲ ۵:۲۲ 

ار ۶:۲ تا۴:۳ همشداری به 


تیان کولس ات که معطوی و ای کیره 
ارسال این نامه است: بدین معنی که جون 
معلمانی «ملحد» به کولسی وارد شده و عقاید 


ودستورانت یش دیگری توضیه کرک نت در 


ترایز نها به کلیسا هشدا و جاخهای شوی 
در وسط این قسمت که جنبهٌ بحث و جدل دارد 
مجدداً پیروزی مسیح بر قدرتهای آسمانی 
تحلیل می شود, پیروزی که ایمانداران بوسیلهٌ 
تعمید خود در آن شرکت دارند (۱۵-۶:۲) و 
در مقابل هر اقدامی که برای اسارت انجام 
شود آزادی مسینهیت را تن رنزی می نماید. 
(۴:۳-۱۶:۲). 

سپس موعظه و نصیحت., جنبهٌ کلی 
کرد ( ۵ )و در منود شام 
یادآ وری و جنین تأکید می‌نماید: ایمانداران 
اتسان کنهن زا خر کرده‌واتسان توق را 
پوشیده اند که زندگی او در جمعیت مسیحی 
بوسیله طرز رفتار و ایین نیایش تخقق 
می‌یابد. (۱۷-۵:۳). 

کته در مورد روابط با دیگران 
توصیه هایی می شود که عبارت از مناظر 
معمولی زندگی خانوادگی و زندگی اجتماعی 
است که «در خانواده» است و لذا مفهوم 
حدیدی دارد (۱:۴-۱۸:۳). بالاخره نامه با 
دعوت به مراقبت و هوشیاری و دعوت به 
تیان هار ۳۰۱ و تاکن در مور 
توایط با غیرنستهان ( ۶2۵۰۶۳ ) و فهرس 
طولانی سلام‌ها و پیامهای شخصی (۷:۴- 
۷) و با سلام پایانی رسول خاتمه می‌یابد 
(۱۸:۴). 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


بحران در کولسی 

۱- اطلاعاتی که از این نامه برمی‌آید: 
کولسی شهری است که در ناحیه فریجیه 
(آسیای صغیر) در ۲۰۰ کیلومتری مشرق 
افسس قرار دارد. پولس هرگز به این شهر 
نیامده است (۱:۲-۴:۱) و در مدت طولانی 
که در افسس اقامت داشته (اع ۰0۱٩‏ یکی از 
شاگردان او بنام اپفراس که اصلاً اهل کولسی 
است (۲:۴) جمعیت مسیحیان کولسی 
وهمجنین حمعیت‌های هیراپولس و لاودیکیه 
را تشکیل داده که دو شهر مجاور یکدیگر بوده 
اند و در دره لیکوس قرار دارند. کلیسای 
لاودیکیه یکی از «هفت کلیسا» یی است که 
در مکاشفه یوحنا ذکر شده و تصور می کنند 
نامه ای که «نامه به افسسیان» خوانده می شود 
حتمالاً به کلیسای لاودیکیه خطاب گردیده 
ست ( کول ۱۳۱۲و ود کم هه ناهد 
به افسسیان). برطبق مندرحات این نامه 
پفراس که آمده بود تا در زندان پولس را 
ملاقات نماید. وضعیت وخیم کولسی را به 
طلاع او می رساند (۷:۴) و پولس. قطن 
را که حامی این نامه است (۸-۷:۴؛ر.ک 


فس ۲۱:۶) با اونسیموس اعزام می‌نماید 
)٩:۴(‏ تا در حریان آزمونی که اين کلیساها 
می‌گذرانند نماینده و سخنگوی رسول باشند 
زیرا این کلیساها را خود پولس تشکیل نداده 
بود و بند و زنحیرزندان مانع ازآن بود که 
سیا قاساس ال اند 

۲- این نامه به صورت بحث و مجادله ای 
روحانی و علم الهی است. زیرا گرچه پولس 
قبلا با مشکلات زیادی روبرو شده بود. 
برخلاف آنجه در قرنتس یا غلاطیه روی 
می‌داد, در اینجا ظاهراً مسائل مربوط به 


اشخاص مطرح نبود (یعنی رقابت‌های افراد یا 
انکار رسالت پولس). باوحود بررسی‌های 
متعددی که به عمل آمده هنوز به روشنی معلوم 
نیست چه افکار و نظریاتی در کولسی شایع 
شده بود. در اطلاعات ما از بررسی مفادنامه 
رای کال ۳ نا رون ات ناس 
است و مفهوم بعضی کلمات و اصطلاحات 
برای ما مبهم است. گاهی نمی توان تشخیص 
داد اظهاراتی که می شود باید در حساب 
معلمان جدید گذاشته شود پا بیان نظربه و 
قفاوت سول است. (مفل۱" ۱۳۱۰۸۱۸۰۲ 
۳ گرایش اصلی طرفداران این نهضت 
عبارت از این بوده که از انجیل رسولان فراتر 
بروند و به نظر ایشان غور و تعمق درباره 
دنیای فرشتگان» اعمال ریاضت و رعایت 
بعضی از مقررات شرعی باید ایمان به مسیح را 
تکمیل نماید و به ایسانداران شناخت 
عالی تری از رازها بدهد و زندگی مذهبی که 
برطتی ارف فلین ایبان استف فراهم نماید. 
فز اتیوض ابش شیارا از وا یا 
یهود ی گرایانه» را می توان یافت که پولس در 
نامه به غلاطیان با آن مبارزه می کرد ولی این 
«انجیل» تحول یافته. بیشتر اثر عقاید و 
نظریات مذاهب ینهانی را داشت. و ملاحظه 
می‌شود که گرایشهایی بوده که به طريقه 
گنوستیک فرن دوم میلادی منجر خواهد شد. 
با بروز این عقاید کلمات و اصطلاحاتی بوجود 
آمده که این انا را در کوشتههای سار نز 
عهد جدید و خارج از آنها می‌توان یافت. 


)۳۲۱۶( ۷۳۰ 
0 ۳ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


تتحقصانتع هن هل 

اسان کی جرف ون 
مسیحیت با این عقاید نوشته شده نسبت به 
نامه های قبلی پولس تنا نت وش کت 
مخصوص دارد: 

الف) مشاهده می شود که روش نگارزش 
تغیبر بافته است؛ این تغییرات که در نامه به 
افسسیان تشدید می شود عبارتند از: تراکم 
کلمات مترادف؛ فراوانی کلماتی که با 
مضاف البه هستند. مطالب مشروح در مورد 
آئین نیایش (۰۳:۱ ۰)۲۰-۹:۸ عباراتی که 
مبهم و گاهی اشتباه آمیز هستند (۱۹-۱۸:۲ 
۲۳-۰), افزایش حمله های معترضه 
ترکیب عبارات با بکار بردن اسم مفعول یا 
ضمایر موصول .. 

ب) از نظر بکار بردن کلمات هم تحولی 
مشاهده می شود. کلماتی که سابقا پولس بکار 
برده است مثل راس. جسم؛ افتدارها و 
نیروها, عوامل؛ راز نظام تمامیت» خکمته 
غداء شناخت و غیره؛ در اين نامه, فکر به طرز 
بی سابقه ای در اطراف آنها متشکل می شود 
(واگهی تاتیر توشته‌های کت کیات 
مقدس را می‌توان ملاحظه نمود). ضمنا 
کزربازه متبیخیان بیفتر کلمه (رشدسان :کار 
برده می شود. 

ج) حتی افکار و نظریات پولس هم تغییر 
یافته که گاهی خیلی مختصر است و بنظر 
نمی‌آید ولی وضیعت جدیدی را اعلام 
می کنند: از حمله تغییرات و فواردق که تاکید 
می شود به شرح زير است: 

- بالارفتن مسیح ابعاد کیهانی گرفته, 
به عنوان رآس جهان و قدرتها و به عنوان رأس 
کلیسا تجلیل می شود: 


(۳۲۱۷) 
0 ید ب 


7 مفهوم کلیسا تغییر می‌یابد بدین معنی 
که در ۱-قر۱۲ کلیسا به عنوان جسم» وحدت 
وتیل ارفا و 
ین نامه کلیسا 
و ۱ 
در ۱-قر بیان شده‌است کلیسا (جسم) از 


حمعیت بیان می کرد؛ در |" 


مسیح (راس) متمایز است؛ 

- در اینجا به حای مقوله های موقتی و 
کار پوو موی کرت رگا سا درا 
دارد. همجون حقیقتی که مشرف بر ما است 
(۳:۱: ۴-۱:۳) بحای آنکه در حلو ما باشد, 

- در نتیجه در مفهوم تعمید از نظر علم 
الهی تغییر مهمی حاصل شده است. در فصل 
۶اه به روشیال یلیس انخاه هرا با رک 
با رستاخیز مسیح با فعل مستقبل بیان شده 
بود. در نامه به کولسیان اظهار شده, کسی که 
دوباره زنده شده است (ر. ک ۱۲:۲ باورقی 
+ ۱:۳)؛ 

- نظریه جامعیت و موضوع های حکمت و 

1 ی ۰ 

به نظر پولس همراه با عمل روح القدس ا 
انحیل تمددیج «راز» می شود. 

همه این مختصات در نامه به افسسیان هم 
بدیدار خواهند شد: به طوری که شباهت در 
شیوهٌ نگارش و نظریات این دو نامه مسئله 
مخصوصی توجود آورده اشت (ر. ک مقدمه 
نامه به افسسیان). 


۷۳۱ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


عوامل مهمی که در بررسی هویت و 
قالش سره در تارمن روما 
۱- دلایل و معبارهایی که از نظر ادیی و علم 
الهی وجود دارد و به طور خلاصه ذکر کرده ایم. 
بنابر اهمیتی که به این دلایل قائثل شده اند و 
بنابراینکه به شباهت‌ها یا اختلافات این نامه 
با نامه‌های دیگر توجه و تاکید گردیده, 
می‌توان گفت که منسوب به پولس رسول است 
که در پایان دوران زندگی خود نگاشته است؛ 
یا اثریکی از شاگردان نزدیک او است؛ و یا 
اینکه اثری متأخر بر دوران رسولان است و 
بعضی از مفسران آن را «مکتب پولس» 
نامیده‌اند. ۲- نکاتی که رابطةٌ بین نامه 
کولسیان و نامه‌های دیگر را تعیین می‌کنند. و 
این اطلاعات مختلط و پیجیده هستند: زیرا 
شباهت و بستگی نامه کولسیان با نامه‌های 
فیگری اش کف تا رهام ری تیه 
شده‌اند. مثلاً یک موضوع مثل «عوامل دنیا» 
و بعضی از ترکیب عبارات این نامه را به نامه 
غلاطیان تزذیک مین کت (ر. ک غلا ۱:۴- 
لیاسو کت یفام 
کولسیان با نامه فیلمون و نامه افسسیان 
اوضاع و احوال مشابه و یکسانی ارائه می کنند 
تعشی؛ تولس زندانی اس رف ۱۳۶۱:۳۰۵۱ 
۳ افتن ۱:۳ 4۱:۴ ۲۰:۶ در هر فته .نافه 
پولس به تیخکس و اونیسمس مأموریت 
بای عهته رفتیان ۱۲ اف ۱۵ ۲ 
۲ ضمنا نامه کولسیان بی ارتباط با نامه 
فیلیپیان هم نیست که نامه ای از دوران زندان 
است. بهرصورت این نکات دلایل قاطعی 
نیستند و می‌توان تصور کرد که از یک نامه به 
نامه دیگر منتقل شده باشند. ۳- بالاخره 


۷۳۲ 


کیفیت واقعی بحران کولسی. دراین مورد هم 
به دشواری می توان تاریخ صحیحی تعیین 
نمود. زیرا با توجه به اشارهُ مبهمی که به 
نظریات و عقاید و احرای آداب مذهبی شده 
است و مدتی که این نهضت‌های مقدّماتی 
گنوستیک در ایمان مسیحیت سرایت کرده 
بودند به درستی نمی‌توان گفت در جه تاربخی 
این برخورد ایجاد گردیده است. 

با درنظر گرفتن محموعه این اطلاعات سه 
نوع راه حل پيشنهاد شده است: 

الف) عقیدهٌ رایج بر این است که پولس 
نامه‌های کولسیان, فیلمون و افسسیان و 
همچنین نامه به فیلیپیان را در آخرین قسمت 
دوران رسالت خود یعنی موقعی که اولین بار در 
رم زندانی بوده توشتته است:(سالهای ۶۱ تا 
۳ میلادی). و نامه به کولسیان نخستین طرح 
مجموعه نظریات او در علم الهی است و این 
نظریات در نامه به افسسیان شکوفا خواهد 
شلد کر اقع نامه افکار رسول اوج گرفته, 
بیشتر به آیندهُ دور می نگرد تا مفهوم جهانی 
صلیب و صعود مسیح را متجلی ساخته آخرین 
نتایج راز نجات را کو کلعستا اش کار له 
بدین سان می توان تغییر روش نگارش پولس 
و تحول افکار او را توضیح داد. فرضیه ای دایر 
جر ایفکه پوس نامه کولسوان را در دض 
زندانی بودن خود در فیصریه نوشته باشد در 
چهارچوب تاریخی مشابهی خواهد بود. بحران 
غلاطیه نشان می دهد که تغیبر و تحول افکار 
پولس نسبتاً زود انجام شده بود. 

ب) بسیاری از آنان که این نامه را منسوب 
به پولس می‌دانند معتقدند که با نامه فیلیپیان 
فا مه خی موی توش هل مت رای اکن 
بایان دوران رسالت او بلکه در بحبوحه 


رک 
)۳۳۸ ۳ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


فعالیّت رسالت و ادبی او و حزو نوشته هاپی 
است که در مدت اقامت طولانی خود در 
افسس نوشته است (از سال ۵۴ تا ۵۷ 
میلادی) و می توان تصور کرد که در این مذت 
یک بار زندانی شده باشد (در مورد مشکلات 
سول در هیر اقیسین نک ۱ عفر ۶۱۵ ۳۲: 
۲-قر ۱۰-۸:۱). بدی نگونه می توان روابط 
نزدیک و مداوم رسول را با کلیساهای ناحیه 
درک کرد ولی در این صورت مدذتی که برای 
تهیه و تنظیم و انشاء نامه به کولسیان لازم 
است رعایت نمی شود و به ناچار باید تاریخ 
تکارشن: نامه را از نامه افسسیان دور کرد که در 
این صورت باید نامه افسسیان را نوشتهٌ کسی 
غیر. از پولنن رسول دانست. 

‌( در طرف مفانل کسبانی هستتد که 
به سبب وضعیت کلیسا و شکل و محتوای 
نام آن را نوشته ای منسوب به نسل متأخر بر 
رسولان می‌دانند. اندیشه و انتظارات فرا 
رسیدن پایان روز گار تخفیف یافته, کلیسا در 
زییی بت ‏ تم اح ای کفونستت یک از 
اقتدار مقام رسالت کمک خواسته. صحت 
مأموریت و موعظه اپفراس را که به نام پولس 
سخن م ی گوید پذیرفته است. وانگهی مقام و 
اعتباری رکه اپفراس در پایان قرن اول میلادی 
درنظر مسیحیان احراز کرده بود ذکر می کند 
ررکت ۲حقطر ۲۱۶-۱۲۵۰۲ 


وسعت دامنة نامه 

گرچه در مورد تاریخ تکرش نامه و 
انتساب آن نظریات مختلف وحود دارد ولی 
همه مفسران متفق القول هستند که نامه به 
کولسیان اصولاً همان پیامی را پیروی 
مین کف که پولسن دنه قعیت های:,د یگ رطع :بیان 


۹ ۳ 
ططلفته 


نموده است یعنی: ما کاملاً در مسیح سرشار 
شده‌ایم. او برای عدالت ما همه حیز است 
(غلاطیانم رومیان ام براض سرتوشت ماه مرگ 
ما وزند کی ما همدعیر است ( کنولسیان)؛ 
مبادا کمترین تماسی با چرخ و دنده های قانون 
تورات بگیریم زیرا موجب با زگشت به اسارت 
خواهد بود (غلا)! مبادا در کنار فرمانروایی 
مسیحء در بالا يا پایین فرمانروایی اوه نوعی 
پرستش قدرتها را بيفزاييم: زیرا به مفهوم 
بار کت اس ارت وا هد بود ار کول همان 
سرود آزادی مسیحیت بلند می‌شود. همان 
توسل به تعمید به عنوان واقعهُ قاطع و غیرقابل 
برگشت که‌ما را از هر عدالت دیگری بی نیاز 
و منفک ساخته است (غلاء روم ) واز هر 
قدرت دیگری غیر از قدرتهای مسیح مننک 
چاه است ( کزلن ). کرشه با ها در خامه‌های 
پولس سخن دربارهُ زمان و موضوع آمدن مسیح 
بوده و لحن نامه به کولسیان بیشتر دربارهُ فضا 
و تجلیل مسیح به عنوان رس و فرمانروای 
جهان است ولی همواره یک موضوع اعلام 
می‌گردد. بدین معنی که: مسیح یک بار و 
برای همگان مرده و دوباره زنده شده است و 
به یک باره ما به او پیوسته و با او متحد 
شده‌ایم. ژنندگی ما کهبهبزندگی آوتیوشته 
است پیروزمندانه در «حایگاههای آسمانی» 
محر کرافیا6: درحایی که قدرتها قلاخ 
دارئذ: ق ممکن است آزادی را تهدند نمایند, 
این اظهارات برای برانگیختن ما به فرار 
نیست بلکه به منظور رهبری ما به زندگی 
واقعی است جنانکه در پایان نامه ذکر شده 
است. 

هنگامی که اشاره به قدرت هایی می شود 
که در دنیای ماوراء زمین سکونت دارند یا 


۷۳۳ 


تکفا نامه به کولسیان 


سخن از فرشتگان و نیروهایی است که بر 
مسیر سیارگان و بر سرنوشت‌ها مسلط هستند, 
در نظر اول چیزی غریب تر از اين مطالب برای 
ما وجود ندارد ولی اگر اندکی به این نکات 
کوش کرد و درباره پاسخ‌های رسول غور و 
تعمق نمائیم» طنین انمکاس آنها را 
درمی بابیم. نام اد قدرتها عوض شده. 
اقداماتی که برای هم آهنگی با قدرتها پا رها 
شدن از آنها انجام می گرد تغییر یافته است و 
با این همه کولسیان برادران ما هستند. برای 
انسان قرن بیستم و فرد مسیحی این دوران 
دشوار است که احساس نماید بازیجهٌ دست 


۷۳۴ 


نیروهایی است که سیاره ما را در راه تحولی 
عیرفایل بر کباش کضاننه:,تحات انیبان 
دیگر منحصر به اطاعت شخصی از یک قانون 
و پا اصول اخلاقی نیست که اکثراً مورد قبول 
نیستند بلکه نجات در رهایی از فشار دیوانگی 
ست که مارا تهدید می‌نماید. برای ما هم 
ین سوّال قاطع که رابطةُ بین مسیح و جهان 
ست می باشد: بین آنجه از حهان دیده و 
حساس می کنيم و انجیلی که به ما بشارت 
داده شده, دریافت کرده ایم چه ارتباطی ممکن 


ست وحود داشته باشد؟ 


202 رد 
ِِ 


افس ۲-۱:۱: 
۱-قرن۲-۱:۱ 


افس ۱۶-۱۵:۱: 
۵-۴ 


افس ۱۳:۱ 


نامه به کولسیان 


عنوان و سلام 
"پولس, رسول مسیح عیسی به 
خواست خدا, و برادر تیموتاوسگ 
آبه برادران ایمانی در مسیح قدیسانی که 
در کولس هستند؛ از سوی خداء پدرمان؟ 


فیض و آرامش بر شما باد. 


شکرگذاری برای انجیل 


9 خدا. پدر خداوند ما عیسی مسیح, 


ِ تک که هن برایتان دعا می کنیم» 


"از وقتی که ایمان شما را به مسیح عیسی و 


: محبتی را که برای همه قدیسان دارید 


شنیده ایم *به سبب امیدی که در آسمانها 
برایتان تخضیص داده شده:است گ: که قیلا 
در سخن حقیقت, انجیل, شنیده‌اید "که به 


8- تیموتاوس: ر.ک به اع ۱:۱۶ 2. 
- همجنین می توان ترجمه کرد: به برادران در مسیح, قدیسان و وفادارانی. که ساکن کولس اند. 
0- در نسخه های خطی متعددی در اینجا اضافه شده است: و خداوند عیسی مسیح. 
0- شکر کردن (ترجمه تحت اللفظی: سپاسگزاری). این عبارت که در آغاز نامه‌های رسولان متداول است (روم ۸:۱) در اینجا 
اهمیت خاصی داشته و لحن نامه را تعیین می کند (ر. ک ۱۲:۱؛ ۷:۲؛ ۱۵:۳- ۰۱۷ ۲:۴). 
6- دربارهٌ سه کلمه: ایمان» محبت و امید ر.ک ۱-قرن ۳۱۳:۱۳. در اینجا این سه فضیلت از ز نظر اهمیت در یک سطح قرار 
ندارد. زیرا کلمه امید یس از «به‌سیب» آمده و معنی تازه ای گرفته است: و کمتر به مفهوم امید می باشد تا محتوای آنجه 
انتظار می‌رود (افس ۱۸:۱؛ عبر ۱۹:۶؛ ۱-پطر ۴:۱). 
۶- گاهی ترجمه می کنند: که به شما رسیده است همان گونه که در سراسر جهان . 
1- در آن ثمر می‌آورد. 
و ی ی ی تا ی بر فرارسیدن انجیل با تصاویر باروری و توسعه توضیح داده 


ها شوت هار ای که 
جتهات " شیر بارور و افزایش‌می پابدق 
ب4 همان‌سان نی در بین شماه از روزی که 
فیض خدا را درحقیقت شنیدید و 
شاه اند سانکه ان اتفرای ها ز 
شما خدمتگزار باوفای مسیح است ۸ و ما 
ر از محبتی که شما در روح [القدس] 
دارین ۳ کاه تفه اش 


نیایش برای کلیسا 


شناخت اراده او [خدا] از حکمت تمام و 


همین تصاویر در بندهای بعدء ی محدداً درباره خود کولسیان بکار برده می شود (۱: ۰ 
8- 7 ارزش و صلاحیت رسالتی دارد و تأکید اين نکته حائز اهمیت است زیرا در اين نامه 


علیه عقاید حدید و بدعت مبارزه می شود. 
1- یعنی حانشین ما است. تفسیر دیگر: که برای شما است یعنی عامل باوفای مسیح به نزد شما است. 


- ترحمه تحت ‌اللفظی: و و ات 
روحی که منسوب به روح القدس 


است ذکر گردیده است. 


. این تنها مورد اشاره به روحالقدس 


1۱۴ 


فیل۲۳ 


افس ۰۸:۱ 
۱۶2-۵ 


در این نامه است. در بند ۱۶:۳ کلمةٌ 


۱۵-۱ نامه به کولسیان 


ادراک روحانی سرشار باشید*. "۱ شایست؛ در ستایش مسیح سرور جهان 


افس :۱ لا و فد کتتارم که ی فش تقو زا سل شاه اس اشدات ار باشید. افس(: !۱۸ 
فی ۲۷:۱ ای پهرتیل ون جیار که شما را شایسته نموده است" تا بخشی حکه:۵؛ 
آ وید قیاع دا بش یی یو ۲سا فان اش وربا شید یار 

۹ طبق نیروی شکوه او در کمال قدرت؛ "که مارا از قدرت تازینگی رهایی ی -۱۸ 
نپرومند شوید و پابرجا و شکیبا. بخشیده و به ملکوت پسر محبت خود یوه:۱۲: 
کل کروه شت: ۳ که از اند و ۱ 
بخشایش گناهان را داریم. 1 


اوه یدای 9 نادیده. 
نخست زاده » تمام آفرینش است 


>1- در نامه به کولسیان علاقه مخصوصی در بکار بردن این واژه‌ها ابراز گردیده (ر. ک ۳-۲:۲) بخصوص که موضوع مبارزه, 
وصول به ادراک می باشد. در این نامه حکمت به به عمل تاریخی خدا در مسیح کاملاً پیوند داده شده و مربوط به طرز رفتار 
انس که ای هاش ی شود: 

1- با شادی: گاهی این کلمه را به آغاز بند ۱۲ مربوط می کنند. 

0- در بعضی از نسخه های خطی ضبط شده است: ما را شایسته نموده است. تفاوتی که در ضمیرهای شخصی نسخه ها مشاهده 
می شود نشان می دهد که رونویس کنندگان تردید داشته اند ضمتاً طرز ترغیب رسول را روشن می کنند بدین معنی که نویسنده 
نامه از یک سو با صلاحیت و اقندار به نام مسیح سخن میگوید و در عین‌حال خود او مستول همان فیضی است که دریافت 
کنندگان نامه دریافت می کتند (۰۷:۱ ۷۲ ۱۳:۲: ۴:۳). 

8- در کتاب عهد عتیق سهمیه ای از | رض موعود به هر خانواده اسرائیل تخصیص داده شده, به این ترتیب هر خانواده شریک در 
میراث عمومی بشمار می‌آید (یوشع ۵-۱:۱۴). از این یس مشرکان نیز در میرات ملکوت شریک هستند (افس ۱۴-۱۱:۱؛ 
۲ ۲۲). در نوشته های قمران این میراث متضمن شرکت حامعه زمینی در جامعهٌ آسمانی است و جنین نوشته شده است: 
«به کسانی که خدا برگزیده است مستملکه ای جاودانی داده, میراث آنان را جزو سهمیه قدیسان, با پسران آسمانها قرار داده و 
حمعیت ایشان را برطبق آرمان جامعه سهیم کرده است» (مقررات جمعیت قمران ۷:۱۱و۸). در این معنی بعضی از محققان 
قدیسان را به مشهوم فرشتگان می‌داندد (ر.ک ایوب ۵ :۰ زک ۵:۱۴) در نامه های کولسیان و افسسیان منظور از قدیسان 
اعضای قوم خدا و به عبارت دیگر تعمیدیافتگان می باشند. 

0- این عبارت صطلاح پسر محبوب را به‌یاد می آورد که در روایت‌های تعمید عیسی (متی ۳ :۰ و در عنوان نامه به 
افسسیان ۶:۱ آمده است. به همان گونه که در نامه به رومیان ۱ :۰ ذکر شده منظور کسی است که قیام ازم رک او را دک شزیر 
فرز ندی یکتا حای داده است. 

ی ای ی رو تن قدرت ظلمات. انتقال از یک قلمرو به قلمرو دیگ 
میراث, بخشایش گناهان, ورود به حامعه قدیسان. 

80- بندهای ۱۵ الی ۰ (و به نظر برخی بندهای ۱۲ الی ۰) سرودی در وصف عظمت جهانی مسیح است (ر. ک به دو قطبی که در 
این سرود ذکر شده است: منظور از او مسیح است بدون اینکه نامش ذکر شده باشد و قطب دیگر همه به مفهوم جهان می باشد. 
نخستین قسمت این سرود در بارهٌ آفرینش (او جهرهُ خدای نادیده .. ۰) و قسمت دوم دربارُ رستاخیز است (او که مبدأ ‏ ۰ ولی 
مطالب این دو قسمت در یکدیگر آمیخته شده و موضوع رستاخیز در مطالب مربوط به آفرینش پراکنده ذکر شده است. 


منبع این قطعه مورد بحث است, برخی از محققان آن را اقتباس از یک سرود به زبان بونانی می‌دانند که تحت تأثیر 
آخدیفه‌های رواقی و خی گبونحیک نوشته: شیده باشه: به نظر بعضی دیگر که بیشتر نزدیک به حقیقت است این سرود 
منظومه ای مسیحی است که تحت تأثیر کتب حکیمانه عهد عتیق تنظیم گردیده است مثلاً از کتاب حکمت: مسیح چهرهٌ خدا 
است (حک ۲۶:۷), او پیش از هر آفریده ای است (امت ۲۶-۲۲:۸). او نقش فعالی در آفرینش دارد (امنال ۰)۳۰-۲۷:۸ 
و آدمیان را بفتری تقا راشای میک (امت م۳ -۳۶), در نوشته های عهد حدید دو سرود دیگر در ستایش نقش جهانی 
مسیح آمده است: یوحنا ۱۸-۱:۱؛ عبر ۴۱:۱ (ر.ک به اعتراف ۱-قرن ۶:۸). 


۷۳۶ (۳۲۲۲) 
کید << 


نامه به کولسیان ۱٩۹-۶:۱‏ 


و "زرا همه جیزها در اوآ فریده شذه 
چه در آسمانها و جه بر روی زمین» 
افس ۱۰:۱ دیدنی ها و نادیدنی ها 
چه اریکه ها چه سروری‌ها؛ چه 
افس ۲۱:۱ پیشوایی هاء جه قدرتها, 
همه جیز به وسبله او و به خاطر او 
آفزیده شنه اس 


قوش از ات 


و قوام همه چیز در او است". یو۵۸:۸: ۳۱:۳ 
و افش خسن اشتت که تیا 
می باشد» افس۱: ۲۲: 
۶ ۴ ۲۳:۵ 
او که مبداء 
نخست زاده از بين مردگان است. مکا۱۴:۳ 
تا در همه جیز رده نخستین را داشته اع۲۶: :۳۳ 
۳۹۸ 
باشد؛ 1 ۳3 
۱۹ مکا۵:۱ 


زیرا بسند [خدا] بوده است 


لازم به یادآوری است مسیح به عنوان رئیس قسوور وه تسیل می مودرویی برقه اقا رات رفتج اين موضوع ذکر 


گردیده است. ضمنا در زبان عبری واژه های آغاز, نویر و 
نکته کلید درک این قطعه است. 


رئیس از یک ريشه لغوی مشتق می‌ شود که کلمه سر می باشد و این 


در این منظومه کلیه این اضهارات با شروع از رویداد تاریخی اصلی بیان می شود و نظیر مجموعه نوشته های عهدجدید. نجات و 


آفرینش و اعتراف به خداوندی مسیح به عنوان نجات بخش 


را در یکجا جمع می‌کند. 


ممکن است این سرود قسمتی از آیین تعمید دادن بوده است. (در قسمتهای بعدی, تعمید نقش عمده ای خواهد داشت. ر. ک 
فصل ۲). در وضعیت فعلی مطالب این قسمت برای آن است ما را از اشتباهاتی که در کولس شیوع داشته است برحذر دارد. 


(اصرار بر موضوع موجودات آسمانی است که آفریده شده 


و در مسیح آشتی کرده اند). 


0- جهره خدا. نظیر انسان که به صورت خدا آفریده شده است (یبدایش ۲۶:۱) ولی همجنین به مانند حکمت (ر.ک یادداشت 
قبلی؛ ۳). به نظر افلاطون این جهره همانا جهان است. فیلون 0101101 آن را با سخن و یولس آن را با عیسی یکی می‌داند 


(ر.ک ۲-قرن ۴:۴). 


۲- نج نخست زاده در میا قوم اسرائیل متضمه برتری و تقدیس است (خروج ۱۶-۱۱:۱۳) هم جنیر نقش ممتاز حکمت را در 


آفربنش بیان می نماید (امث ۲:۸ ۲). 


8- در مقابل انديشه ها و نظریات کولسیان در این نامه اظهارات رسولان در بارةُ قیام مسیح و پیروزی او بر نیروهای نامرتی تشریح 
شده است (فی ۱۱-۱۰:۲: ۱-پطر ۲۲:۳؛ ۱-تیمو ۱۶:۳ با مراحعه به مز ۲:۱۱۰). هسته مرکزی فهرست مطالب که در 


پولس برمی شمارد (روم ۳۸:۸ ۱-فرن ۲۴-۱۵ افس 


۱ ۳ ۶ کول ۱۶:۱: ۱۵:۲) فرمانروایان و قدرتها 


می باشند» فهرستی که در افس ۰۱ ذکر شده با آنجه در کول ۱۶:۱ آمده است از این تجاط متمایر است که بای قدرتها؛ 
سلاطین ذکر گردیده است. این موحودات آسمانی؛ قدرتهای مربوط به فرشتگان یا ستارگان بودند در ادارهٌ امور دنیای مادی و 
دنیای مذهبی ماقبل مسیحیت شرکت داشته اند و مخصوصاً از قانون موسی (غلا ۳ ۰) و نظام مربوطه محافظت می کرده اند. 


(کول ۱۵:۲ ۷). 
- این کلمه هم به معنی برتری و هم سبقت در زمان است. 


- 0 از قلسفه رواتیان کذ جهن را ها می‌دا نستند. در کتابهای حکمت و 


۳ 


تلفیق داده شده است. بنسی ۴۲ :۲۶5 حکمت ۱ سم و پسر به عنوان 


پآ چنین به نظر می‌رسد که در اینجا واه کلیسا به منظور توضیح آورده شده است زیرا ممکن است کلمه حسم به مفهوم جهان و 
مبهم باشد؛ ز یمه رز رصان ۰۳۳ هن تمه مرس به صتی ماما بسزوای ب ق + درجم هاچ 
ی اس یت یت یرم قصوان اس ری ته ری وک ند ش کلیسا می شود که بیشتر جنبهُ 2 
میتی ره ات ( ان ۱ ۱۶-۱۵:۴:؛ ۳:۵ ۲؛ کول ۱۸:۱؛ ر.ک ۱-قرن ۱۲: ۱ کف آتاراین قط دک او سای 


۷۳۷ ۳۲۲۳( 
۱۸ 


۲۵-۱ نامه به کولسیان 


مز۱۴-۱۳:۱۳۲: که تمامیت" در او جای می‌گیرد 


ِ ۲ ۱۱:۱ 

کول۹:۲: . " آو به وسیلهٌ او همه چیز را با خود آشتی 
اقب ۲۳:۱: ۱۰:۴؛ 1 
بو ۱۶:۱ داده 3 

افس۱۰:۱: ۱۶:۲ صلح را به وسیله خون صلیب او( برقرار 
افس۱۷-۱۴:۲؛ نموده. 


۱ به وسیله او جه در جیزهایی که بر روی 
زمین و جه در جیزهایی که در آسمانها 

است. 
ات ۳ وش تور تیه تیاه اغمان 
ِ ق وکا تقو کر فک کشت پودو ان ۳ فا 
روم۵: ایتک او شیا وا 1 به وسیله مردن 


افس ۱۴:۲ -۱۶؛ 
روم:۴: ۲:۸ آشتی داده استگ تا در برا؛ براو مقدس. 


4 ره ۳ 
بی عیب و بی تقصیر حاضر شوید ار یوا:۱۲ 
لااقل در ایمانی که ۳ بنیانی استوار و ۰۳۸۱+ 
اقفر ۶۲۱۷۳۹۵ 

است یایدار باشید. و بدون تزلرل از ۲تون ۲:۱۱ 
۳ انحیلی که شنیده‌اید [و] به هر افس۱۷:۳: 
۳ ِ : ۱ ۱-قرن ۵۸:۱۵ 
افریده ای در زیر اسمال اعلام شده است, ۵:۱ 


که من -جولسن خدمتگزار آن گردیده ام. مر۱۵:۱۶: 


۱-تیمو۱۶:۳ 


مبارز؛ رسول 
؟"اینک از دردهایی که به خاطر شما 


[دارم] شادی می کنم. و : درنج‌های ۱ 
۱۶:۹ 
مسیح را به خاطر جسم او که کلستا اشت ذر ۰:۳ ۱۲-۱ 


اق د 3 


٩ 9‏ که من خادم [آن] ۲-تیمو ۱۰:۲ 


#۷ ترحمه تحت اللفظی: پر بودن. در متن اصلی کلمه خدا نیامده و مستتر است. بعضی تصور مي‌کنند کلمهٌ تمامیت فاعل این 
حمله است و لذا ترحمه می نمایند: زیرامورد پسند تمامیت بوده است که در او جای گیرد. ان کلمه که بل در نامههای پولس 


بکار رفته در نامه‌های به کولسیان و افسسیان اهمیت 


فرع گرفعه است فش از ز آنکه در آیین گنوستیک نقش قابل 


ملاحظه ای بگیرد. در 0 موضوع تمامیت تعیین شده است (مثلا تمامیت زمان؛ تمامیت ملت‌ها, تمامیت 
قانون» تمامیت خدا . )؛ ولی در اینجا که به صورت مطلق بکار برده شده لحنی غیرعادی دارد. و با توحه به مفاد بند ٩:۲‏ آن 


را رم مامیت لهیتمی تا درک کرد نی تام 


نچه را که خدا می‌خواهد از خود, در مسیح به ما منتقل نماید تا ما را 


در او وارد ساخته و کامل نماید؛ در این صورت کلمه تمامیت نزدیک به واژ؛ دیگر یونانی خواهد ودک و الما ترچ 
می شود. بعضی از مفسران کلم تمامیت را «جهان سرشار از حضور خدا» می‌گيرند. در این مورد به مفعول بودن این کلمه در 
یونانی استناد می کنند (آنجه پر است) و با توجه بر متون عهد عتیق که جهان پر از حضور و شکوه خدا را ستایش می نمایند 


(اش ۳:۶؛ مز ۱:۲۴). 


مش قفت اه تمامیت هرجه باشد نکته اساسی بند ۱٩‏ آنست که اظهار می شود این تمامیت در مسیح جای دارد. 
قبلا در مزمور ۶۸ نند ۱۷ به نحو مشابهی اظهار شده بود که خداوند بر روی کوه صهیون حای گرفته بود: «پسند خدا بوده 


است که در آن حای گیرد» . و حکست که می‌آید تا بر 


روی زمین ساکن شود (بنسی ۷:۲۴ ۸ ۱۰ با ۳۸:۳ ر.ک یو 


ام شرع ال سکن سای که ها سر رو نس انوست نگاه فراهت و بر ار راهت سای زاست که کرفا ی 


منتقل می سازد (امت ۲۱-۱۲:۸). 
- در اینجا فاعل جمله خدا است که آشتی می دهد (روم ۵: ۰ 


آسمان و زمين را دربر گرفته است. 
۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: به وسیله | 


۱ ۲-قرن ۲۰-۱۸:۵) و موضوع آشتی به حداکثر گسترش یافته, 


و که ممکن است به وسیله خون صلیب او توضیح داده شده است. 


2 ترحمه تحت ‌اللفظی: شما را آشتی داده است (یا برطبق برخی نسخه ها شما آشتی کرده اید) در جسم تن او. «جسم تن» يا «تن 
حسمانی» اصطلاحی نادر است ولی برابر متونی که در قمران تلاتیت: اه ما ند *گردنته اتبت: همین اصطلاح با مفهوم 


استخفاقی در ۲ ۷ بکار برده شده و در اینحا منظور 


مادی مسیح است. 


8- این بند که به انوا مختلف تفسیر شده دشوار است. ذر ایتجا منظور رنجهای عیسی برای زدودن کناهان نیست بلکه آزمونهایی 
مربوط به پایان روزگار (ر. 1 :۱۰-۰). جون رسول به منظور تحقق 


بخشیدن به سخن خدا خوانده شده است (بند ۵) در 
ضعف تعقیب و شکنحه . 09 . این مصائب, آلام 


بل مقدر است آلام مسیح را تا به انتها تحمل نماید (اضطراب؛ 
مسا یراع ملکوت تحمل نموده است 


(ر.رک ۲-قر ۴: ی ی ی ی رو انش و 

سرنوشت خداوند خود سهیم باشد. : با پیوستن کلمات تن خود با رنجهای مسیج به مفهوم محدودترک مود[ بدین معنی که 

انچه از رنجهای مسیح باقی مانده من در حسم خود به انجام می‌رسا 1 فقط به تنها 

مأموریت خود که سول ملتها است می‌اندیشد.) - در یک تفسیر که مورد توجه و قبول محققان است رنج 

کشیدن د با خداوند به تمام مسیحیان و به 9 سعه داده شده است: 
ر 1 سو سو بی تو 

تاشکال دا تیا فرانسوی قرن ۱۷ میلادی می نوبسد: «عیسی تا پایان حهان در احتضار خواهد بود.» 


۳۲۲۴ ( ۷۳۸ 
۱۵ 


نامه به کولسیان 


۵:۲ - ۱ 


شده ام بر حسب نظارت خدا, به من برای ۲ ۳1 می‌خواهم شما بدانید» برای ۴ ۱۶: 
و س. 1 ۱ ۱ مکا۱۱:۱؛ 
۱ با 9 شور | ییتی] و تن و اهالی لائودیکیه و برای ۱۳۳ 
و خدا من خدمتگزار شده ام کت تمام آنان که جهره حسمانی [تنی ] مرا 
مر اور 
۱ او ] زو رکاران هن ها لمات نگاه . دیهان زره ای می‌کنم "تا قلبشان 
بیموا: 
داشته شده بود. و اینک به قدیسانش؟ تسلی یابد. در محبت [صمیمانه] اتحاد و افس۱۹-۱۸:۳ 
اشکار رتست نها آراده کردد. . همه دای کرایه عاوعدارستیت ره 
اقر ۲ داش ان رده ى 4 ۰ 1 سر ۱:۸ - 
1 اشس فان 0 غنای شکوه این مسیح را 0 باشند "که در امت۳۶-۱:۸ 
ها راز در بين امت ها" -< تیی گ: کزن این است: [او]ً تمام کشیجنه هناع ی کلمت و دانش 
۳ مسیح در شماگ امید شکوه! *"[او است ‏ نهفته است "این را می‌گویم تا کسی نتواند 
افس۱۸:۱: ]که ما اعلام می‌کنیم. به هر انسانی اخطار ‏ شمارا با حرفهای [به ظاهر] متقاعد کننده 
وم۵: ۲؛ 5 ۳ 2 
۹ کرده. و هر انسانی با هر حکمتی را اموزش فریب دهد ۳ باانکه حسما [در تن] ۸:۲: 
: ۱ ۳7 1 و ۳ افس ۶:۵ 
افس ۱۳:۲‏ می‌دهیم . تا هر انسانی را در مسیح به کمال آ با شمایم و خوشوقتم نظم و روم۶ ۱۸:۱ 
ارائه نماییم + و شین ترس وف ای 7 شمارا در ایمان شما به مسیح» ‏ ۱-قرن۲-۳:۵ 
می‌کشم تا برطبق فعالیت او که در من به ی ۱-بطره: ٩‏ 


0- این کلمات را می‌توان ترحمه کرد: وظیفه ای که خدا به من محول نموده: به تمامیت رساندن سخن خدا دربارهٌ شما است. 
منظور از توسعه دادن مسافرت برای تبلیغ مذهبی است و رسول انجیل را تا اقصی نقاط زمین به میان مشرکان می‌رساند. و 
مفهوم تشدید کردن آنست که هر فرد انسانی را به وسیله اندرز و آموزش به مرتبه کمال در برابر خدا برساند. (بند ۲۸). 

0- راز: رک افس ۲:۳ 0. 

0- ترحمه تحت اللفظی: ری به نظر برخی از مفسران این کلمات مفاهیم مجردی هستند که 
به مورنت متصیتهای مجین شاه اند چبا که فلاسفه گنوستیک دانش را به صورت شخصیتی مجسم می نمودند. . در این صورت 
بایستی ترجمه کرد: رازی که از روزگا ران و نسلها پنهان بود. 

۵- منظور از قدیسان ممکن است رسولان و پیامبران باشد (افس ۵:۳), ولی بند ۲۷ نشان می‌دهد که به مفهوم تعمیدیافتگان 
است (کول ۲:۱). 

1- حضور مسیح در میان مشرکان کولس گواه بر آنست که مشیت خدا (راز) به هدف خود واصل شده است: تجلی شکوه او دربین 
امت ها (ر.ک اع ۴۷:۱۳ و آنچه از عهد عتیق در روم ۱۳-۷:۱۵ نقل قول شده است). 

8- يا دربین شما. 

10- ترحمهٌ تحت اللفظی: که چهرةٌ مرا در جسم ندیده اند. نامه کولسیان از این حیث نظیر نامه رومیان است که رسول هردو نامه را 
به کلیسایی خطاب می نماید که خودش یی نکرده و هنوز از آنها بازدید به عمل نیاورده است. ر.ک مقد مه. 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: راز خدا: مسیح. در نسخه های خطی این عبارت به صورتهای مختلفی آمده است: مثلاً خد ؛ مسیح خدا که 
به معنی مسیح است؛ راز خدا و مسیح و غیره. در کول ۳:۴ و افس ۳ :۴ سخن از راز مسیح است. متن عبارت نشان می‌دهد 
را 

- در این بند موضوعی از نوشته های حکیمانه کتاب مقدس گرفته شده است (امث ۲: ۶-۳) که در آن حکمت ر 
پنهانی تشبیه کرده و با دانش 

1- نخستین باری است که با کلمات تند و شدید از ز عقایدی که در کولس شایع شده بود یاد می شود. . وانی که به 
کنند به بردگی کشانده خواهند شد (بند ۸). پولس رسول مبارزه می کند تا آنان را در آزادی که در مسیح دریافت کرده اند و 
با تعمید ممهور و تثبیت شده است نگهدارد و ار ین نکته نقطه عطف ثابت مطالبی است که به دنبال می‌آید. 

آ در اش تظی بنده ارات وتضیهاتی کیکار روهشم از امطلانعات تظای آبست: 


به گنجینه های 
سهیم می نماید. . در اینجا موضوع به وسیلهٌ اش ۳:۴۵ بیان شده است. 
ین عقاید توجه 


۷۳۹ )۳۲۲۵( 
۱۹ 


۳( نامه به کولسیان 


کاملا و # ۳ که رئیس* هر سروری و قدرت است. 
افس ۰:۴ ۲۱-۲ *پس چون شما مسیح عیسیء خداوند را و همجن ینف آوشنیه فتاه این افس۲۳-۲۱:۱: 
پذیرا شده‌اید در او گام بردارید ۳ "و در ختنه‌ ای که بدست انجام | که یه ار 
افس ۲۲-۲۰:۲: اف رنه کدف ساخته شده‌اید. و آن شمان | از جسم ۳ رکه ات ون رو 


ره 


:۳ 
بهو؟ چنان که به شما تعلیم داده شده در ایمان . ختان مسیح است ۲ادر تعمید با او دفن ٩‏ 


پایدار بمانید. سرشار از سپاسگزاری شده‌اید و همجنین به وسیله ایمان در 
باشید". "مواظب باشید مبادا کسی شمارا ففعالیت خدا در او برخاسته اید, [خدا که] ۱-پطر۲۱:۳: 


۱ م۵ ره ب#- 1 ۲ تقو سفن روم ۲:۶ ۱۱ 
ی بوسیله فلسفه و فریب توخالی» برطبق وی را از میان مرد کان برخیزانیده است . ول ۳: 9 ۱ 
3 1 فب ۱۹:۱- 
مت ۶:۱۵ رسوم انسان هاء بر اصول دنیایی و نه "و شما که [به وسیله ] خطاها و نامختونی ۶-6:۲؛ 

وود روم۸: ۱۱ 


غلا۴: ۳ برطبق مسیح بدام نیندازد. را الهش جسم خود مرده تودنلو او شا رز کفسازه فا فی۴: ۱۱-۱۰ 
ییا شمه کال در او حای دارد. ۳ خود" زنده کرده 
بو::۱۲ شما [همه جیز] را به تمامیت در او دارید! [و] تمام خطاهای ما را بخشیده است: 


0- کلم یونانی که به پذیرا شدن برگردانده شده به مفهوم انتقال پیام رسولان است (۱-قر ۲۳:۱۱؛ ۳-۱:۱۵). مسیح موجودی 
افسانه ای نیست که جزو سلسله مراتب فرشتگان باشد بلکه به طوری که رسولان در گفتار خود ذکر می کنند کسی است که 
مضلوب شده و از مان مردگان برخاسته است: 

0- گاهی ترجمه می کنند: سرشار از حق شناسی باشید. ولی برطبق برخی از نسخه های خطی می توان ترجمه کرد: با سپاسگزاری 
در آن (ایمان) پیشرفت کنید و پا با سپاسگزاری در او (مسیح) پیشرفت کنید. 

0- منظور از فلسفه که در نوشته های عهد جدید فقط در اینجا ذکر شده است جریانهای بزرگ فکری نیست بلکه بهره گیری مذهبی 

ز بعضی عقاید نظری است. 

0- ترحمه تحت اللفظی: عناصر دنیا؛ ر.ک ۲۰:۲؛ غلا ۳:۴ 1. ۱ 

0- کلمه یونانی که در اینجا به کمال ترجمه شده و گاهی تمامیت ترجمه می کنند ر. ک ۱۹:۱ ۷ در اینجا با قید جسما و مت 

لوهیت تغییر می‌یابد. بنابراین می‌توان ترجمه کرد کمال و تمامیت الوهیت جسماً در او جای دارد. گاهی کلمه جسما را به 

مفهوم واقعا درک کرده اند زیرا در بند ۱۷ سایه در برابر حسم (مسیح) و تصویر در برابر واقعیت آمده است. ولی در اینجا 
منظور پولس از جسم مسیح, شخص مسیح برخاسته از مرگ و کلیسا می باشد: ترکیب عبارات و کلام نشان می‌دهد که زندگی 

لوهیت در مسیح متمرک زآست و از طریق او بر تمام تعمید شدگان منتشر میگردد. 

هرگاه در بارةٌ اهمیت جهانی که واژه های تمامیت و جسم دار ند تأکید شود این بند را چنین تفسیر می کنند: در مسیح تمامیت 

دنبای الوهیت و مجموعةٌ دنیای | فرینش جمع شده است. 

۲ ین عبارت که هاوی نکته ای از بحث و مشاجره است به طرز جالبی پیام این نامه را خلاصه می کند. کمال و تمامیت در مسیح و 
فقط در مسیح است! بعضی از مفسران چنین درک و تفسیر کرده اند: شما در او سهیم در تمامیت هستید. ِ 

5- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: سر. به نظر بعضی‌ها به دشواری می توان پذیرفت قدرتها از جسمی تشکیل داده باشند که مسیح سر آن 
باشد. در این بند موضوعهای مربوطه در مورد وضعیت کولسیان بکار برده شده است. ۱ 

8- همین اصطلاح در بند ۲۲:۱ آمده است ولی در اینجا حسمی است که اسیر نفس می باشد و جسم گناه شده است (روم ۶:۶ ). 

0- متن اساسی دربارةُ تعمید که متضمن شرکت ما در مرگ و رستاخیز می باشد. در فصل ششم نامه به رومیان موضوع شرکت در 
مرگ مسیح با جمله ای به زمان گذشته بیان شده بود (با مسیح مرده ایم), درصورتی که شرکت در رستاخیز در آینده ای مشترک 
با مسیح افنتاح می‌گردید (با او زندگی خواهیم کرد) (روم ۵:۶ ). در اینجا مردن و رستاخیز به موازات یکدیگر آمده بدین 
معنی که ما با مسیح مرده ایم و با مسیح برخاسته ام و هر دو فعل به زمان ماضی است: در نامه های قبلی موضوع بدین گونه 
پیشاپیش بیان نمی شد و هدف کاملا روشن است بدین معنی که به مسیحیان گفته شود که در برابر هر قدرت و نسبت به هر 
قدرتی ازاد می باشند. پولس در نامه به افسسیان از این هم فراتر خواهد رفت: ر.رک‌افس ۶۵:۲ 4. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی: خطاهای شما را بخشید (ر. ک ۱۲:۱ 0). 

۷- چنین به نظر می رسد که بندهای ج ۱۵۱۳ از بسرودی‌مذهیی گرفته شده‌است که در ستایش پیروزی صلیب وبا لخن و 
روشی مهیج سروده شده بوده است و واژه‌های شگفت و بدیعی در آن بکار رفته که نوبت به نوبت واژه‌های قضایی و نظامی 


می باشند. 


۳۲۲۶ ( ۷۴۰ 
۱3۵ 


افس۲: ۱۶-۱۴ 


روم۱۴: 
۱-فرد۸؛ 


۳۳-2 ۰ 


نامه به کولسیان 


۲ مرک لها بش۳۹ 
پاک کرده با احکامی که برضد ما بود 
و آن را با میخکوب کردن آن به صلیب 
از بین برد. 

*سروری ها و قدرتها را برکند هل 
[و] آنها را در ما عام رسوا کرده 
[و] در رکاب پیروزمندانه خود" به 
همراه آورده است. 


> هتکس با نلیتا را سس 


خوراک و یا آشامیدنی و با در مورد عید یا 


۱۹-۲ 


هلال ماه پا[روز ] سبت محکوم کند* ۲ که 
[اینها] سایه ای است از آنجه خواهد آمد. 
اما و یازا کی 

شما را از آن محکوم کند » به سبب اینکه در 
«خفیف کردن خود» و «برستش 
فوشتگانع شرشتوه نتم وعرقو در انس 
دیده, به وسیله افکار نفسانی» مغرور از 
تکبری بی‌ جااست؟ ۲۲ و به سر ارتباط 
ندارد. که تمام بدن با بندها و مفاصل 8 
که دارد تأمین یافته به هم پیوسته است؛ 


۱۳ 


افس۴: ۱۹-۱۷ 


افس۲: ۲۱ 


ترس دب یداه نها مرت انهبی,را که علفت برد بل یقن اک تهامی را که مق لد نوا ی 
باشد که خدا ال انار در ان کمای کن (ررک مز ۱۳۹ وهای وان وا ریت سیم تبردتنه دا زکی 
که ما را متهم می کنند پاک کن») . در مورد تصوير مدرکی که علیه ما نوشته شده و یا وامی که داریم نبایستی خیلی تأکید شود؛ 
این تصویر پیوستن به فرمانهای خدا است (اعم از اينکه به وسبلهٌ قوانین موسی يا از طریق وجدان باشد. ر.ک روم ۱۴:۲- 


۶) و علیه کسانی است که امضا کرده از عهده آن برنمی‌آیند. 
/ فیدر ۳ 
که فرع کون سرووی داش ری علا ۳ :7,۰ ,2). 


9 ۱ 


بر آن تن 1 


7- ترحمه تحت‌اللفظی: بر ایشان به وسیله آن پیروز شده است (یعنی به وسیلهٌ صلیب که در بند ۱۴ ذکر شده است) و یا: بر 
ایشان به وسیله او (مسیح) پیروز شده است. تصویری که در ۲ -قرن ۱۴:۲ بکار برده شده اندکی تفاوت دارد و تصویر ورود 
پیروزمندا نه در روم قدیم است که سردار رومی حرکت می کند درحالی که دشمنان اسپر شده پیشاپیش او راه می رو ند. 

8- پس ی از ذکر جنبهٌ عقیدتی نظریات جدیدی که علمای دروغی توصیه می کردند. اکنون دستورات عملی آنان ذکر می شود 
(ریاضت. آیین پرستش). توحه نمایید که این دستورات جقدر تحت تأثیر روشهای مذهبی بهودیان است. 


0- ترحمه تحت اللفظی: اما جسم از مسیح [است] . در اینجا کلمه جسم که به دو معنی بکار برده شده در 
ازویک مو چم همخت مجازی) دی مفایل مایم آجده‌چیان کوافیت در سای تصودر می اد ان کم 6:0؛ 


۰ 


کنار هم قرار گرفته است. 


از سوی 


ی 


و وا یه ان یل ار در اینجا پولس ادعا و جنبهٌ اسرارآمیز عقاید حدید را تقبیح 
می‌کند (ر.ک ۲۳-۲۱:۲ 2 بط ما ,). اشکالات درک و تفسیر این بند به شرح زیر است: 
۱- اصطلاحی که ترحمه می شود: در آن خوشنود است (اصطلاح زبان عبری است که در مز۱۴۷: ۶ نیز به طرز مشابهی در 
عبارت بکار رفته است) ممکن است ارزش دستوری قید داشته و به معنی خودسرانه یا مستبدانه باشد در این صورت باید 


ترحمه کرد: مبادا کسی شما را با ادعای «خفیف کردن خود و 


ی از پیروزی محروم سازد. 


۲- کلمه‌ای که «خفیف کردن خود» ی ی فروتنی) در اینجا مفهوم نامناسبی داشته و در ردیف 
جنین دستوراتی را رعایت می کنند خود را تحت تابعیت عوامل 


همان واقعیت پرستش فرشتگان است. به نظر پولس کسانی که < 


واسطهٌ آسمانی قرار می‌دهند. 
۳- اصطلاح: غرق در آنچه دیده (رژیاهایی که در آن فرشتگان نقشی دارند) ظاهرا از ز طرز بیان اسراری گرفته شده است که 
در بین طرفداران تمدن و فرهنگ یونانی شیوع داشته و شاید اشاره به رژیای هنگام پذیرش در آیین های اسرا رآمیز و پنهانی 


آنفست, ی ی ی 1 


قوا 


ین حمله به صورت منفی است: غرق در انحه ندیده است. 
اقب فسیله شدها ومفاحلی گنه فرآوا تن به 


ی دور زان یست. موضوع جسم ممکن است آغاز تشریح مطالب کنایه باشد (سرء" ۰ 2:۴ 1۶ 
ادامه خوآنهد دا شنت 


و 7 
۳۷« 


۷/۴۱ 


کرده اید. در جستجوی امور علوی ۷ 
آزادی تعمید یافتگان تاشید؟/ در انیجا که مسیح به دست راست ۳ 
" اگر شما با مسیح؟ از عناصردنیایی خدا نشسته است؛ "به امور علوی فکر افس:۲۰ 
مرده اید. پس چراء چنان که گویی در دنیا. کنید نه به اموری که در روی زمینی 
۱ زندگی می‌کنید! به این دستوراتش عمل ‏ هستند! آزیرا شما مرده‌اید. و زندگی شما 
1 می‌نمایید8 [که می‌گوید]: ۱ یر با مسیح در خدا پنهان است "وقتی مسیح غلا۲: ۰ ۲: 
۱-تیمو۳:۴ تحت ما 00 ۲ ادن فوزد اس ها کون کم اه سل شوو ۳ 
9 که بر اثر استعمال از بین می‌روند؟ این پس شما نیز با او در شکوه متجلی خواهید رو ۳ 
مت۶:۱۵.٩‏ برطبق دستورات و اموزشهای انسانها است شد. ۱ را 
که کشت شفرت رنه با (خیاخت 7 و 
سای 6 وود رامست‌شس ردیل "از اسان کهمن به اشیان نو 
و«تحقیر جسم» ۲ ولی هیچ کدام ارزشی "پس اعسضایی را که در روی زمین ۱ 
روم۱۴:۱۳ نداشته و فقط برای ارضای حسمانی هستندل. انیت یکشبلد: بی عفتی. نایاکی؛ هوس» مره:۴۷-۴۳ 


رشد می کند به رشدی |[ که] از خداست 


نامه به کولسیان 


۱ كِ ی 


+۱۳۲ 


8- در این توضیحات مرتاً بر موضوع تعمید تکیه می‌شود و با اصطلاحات مختص به آن متوالیً برمی خوریم مثلا مردن با مسیح 
(۲۰:۲), رستاخیز با او (۱:۳) کشتن آنجه در ما دنیوی است (۵:۳), انسان کهن را از خود ببرون آوردن و برکندن (۸:۳- 
٩‏ ر.ک به افس ۲۲:۴)؛ در بر کردن انسان نو (۱۰:۳) با همه مشخصاتی که دارد (۱۲:۳). نخستین نکته متفاوت از دو 
نکته متفاوتی که ذکر شده (مرگ -رستاخیز) دربارهُ عقاید و رسوم مذهبی است که در کولس شیوع داشته, و تفاوت های دومی 
(از خود بیرون آوردن -دربر کردن مربوط به اصول اخلاقی مسیحیت است. 

۶- گاهی ترجمه می کنند: جنانکه زندگی شما وابسته به دنیا است. 

8- بعضی از مفسران قسمت اول بند ۲۲ را به عنوان اندرزهای علمای کولس درک کرده و چنین ترجمه می‌نمایند: «استعمال همه 
این جیزها به هلاکت منتهی می شود». 
0- ترجمه تحت اللفظی: برطبق فرمانها و عقاید آدمیان. اشاره به اش ۱۳:۲۹ (ر.ک متی ۱۵: .)٩‏ این اصطلاح مربوط به فعلی است 
که در بند ۲۰ آمده: به دستوراتش عمل نمایید و از منهیاتی که در بند ۲۱ برشمرده و تذکری که در ۲۲ داده می شود حدا است. 
- این بند ساختار و اصطلاحات فنی آن ایجاد معضل می کند. برابر آنجه از این صفات اخیر به عنوان صفاتی که مجتهدان به آنها 
می بالند با چون اعمالی که پولس آنها را برملا می گرداند معانی مساعد و یا تخفیفی و رذیلانه می پابند: دینی که با آزادی 
انتخاب شده بت با عباوت اجبازی هه و بارسانی (عضت الط فروتنی) به معنای علاقمندی به عبادت يا متشرع بودن و 
تظاهر به آن. سخ تگیری به بدن توأم با ریاضت با نقرت از بدن. 

- به ترحمه دیگر: عاری از هر ارزشی فقط برای اطفای گستاخی های نفسانی 

- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: جیزهای بالا. یعنی زندگی جدیدی که در عیسی مسیح پیدا شده است و در برابر دنیای کهن (چیزهای 
پایین» بند ۲) است. در اینجا ارزش امور و «واقعیت‌های زمینی» را نمی کاهد. بیان این موضوع متکی : به نقل قول مزمور 


۱۹۰ : است که به کرات در نوشته های عهد حدید ذکر می شود. 
1- - گاهی ترجمه می کنند: ی 


0- در بعضی از نسخه های < خطی: زندگی ما. 

0 ی بر آینده را از بين نمی برد: در این نامه 
در مورد انتظار آمدن مسیح شکوهمند اصرار می شود. 

0 تیه کج | ای ؟ اعضای شما . آنهایی که در روی زمین هستند. ر.رک روم ۷ :۵ که در آنجا منظور از اعضا آنچه در وجود ما 
بیشتر در | رتکاب گناه شرکت دارد. بعضی از مفسران برای اب ین اصطلاح معنای گنوستیک قائل شده‌اند بدین معنی که پنج 
عضو به ترتیب انسان کهن و انسان نو را تشکیل می‌دهند (ر. ک به پنج رذالت و پنج فضیلتی که در بندهای ۵ و ۱۲ ذکر شده 


اشتیت)ه 


۷۴۲ ( ۳۲۲۸ 
ی 


افس ۲-۲؛ ۶:۵؛ 
روم۱۸:۱ 
افس ۲۱:۲ 


افس۴: ۵-۲۲ ۲: 
روم۱۲:۱۳: 
بع۲۱:۱: 

۱ ۲: :5 
عبر ۱:۱۲ 


افس ۳۱۰۲۹:۴؛ 
۴:۵ 


۲-قرن۱۶:۴ 
۳۴۵ 
کول ۱۵:۱ 
۱-قرن ۱۳:۱۲؛ 
غلا۳: ۸-۲۷ ۲؛ 
روم" ۱۱۳۰ 


نامه به کولسیان 


طمع مفرط: و حرصء که بت پرستی است: 
"که به سبب آنها خشم خدا می‌آید۲ ۲ که 
شما نیز در گذشته به همین گونه رفتار 
ی وهی هر ان ی تس شا 
یقت وی اما اکتوان شا اف 
همه اینها را به‌دور اندازید: خشم غیظ 
۵ 2 ِِ_ 

نگویید. [زیرا] انسان کهن را با اعمال او 
از خود بیرون کرده‌اید و [انسان ] ۷ 
را دربر کرده‌اید. که به خاطر مء فت 
آفریده است " آنجا یونانی یا بهودی 
نیست» مختون با نامختون» غیریونانی اه 


۱۵-۳ 


سکائی" برده, آزاد. بلکه مسیح که همه و 
تشک 
هیا مر کشناه کان هش 
تعوات کت اش اعدا ان ۱۳ 
مهربانی» فروتنی. نرم خویی و شکیبایی" 
و 
دارد؛ یکدیگر را تحمل کرده و متقابلا 
تست تال زو وه که هل وق اشفا 
خشتتله: استمزشسا سر همان کید 
یی سس زا رز 
کمال" است [دربر کنید] *"و در قلوبتان 
صلح مسیح فرمانروایی کند. زیرا که نیز 
فراخوانده شده بودید در یک - و 
سپاسگزار باشید*. ۳ 


افس۲-۱:۴؛ 


في۲: ۴-۱ 
اقس۳۲:۴: 


غلا۵: ۲۲ 
مت۲۹:۱۱ 


مت ۴:۶ ۱؛ 

- ۳۵؛ 
۲-قرن ۲: ۱۱-۵ 
افس ۵: ۲ 

یو۲۵ :۱۳+ 
روم۱۵: :۷ 


روم۱۰-۸:۱۳؛ 
اف ۱۴:۲؛ 


فی ۷:۴ 
اقب ۴:۴ 


افس۴:۵ 


0- در تعدادی از نسخه های خطی, نظیر افس ۶:۵ در اینحا افزوده شده است: بر روی کسانی که مقاومت می کنند. در این صورت 
مفهوم عبارت بعدی تغییر می‌یابد: جوا تیریقر کنشته یامه کیباین فا شرت می کردید: 
0 اصطلاح انسان نو ( که در اینجا و در افس ۲ ۴:۴ آمده است) نشان می‌دهد که بر اثر تعمید تغییر اساسی در وحود 
آدمی ایجاد می شود. در عهد عتیق اعلام شده است که انسان تحت تأثیر روح القدس تغییر یافته و نو می‌شود و به او قلبی نو 
داده می شود تا بتواند خدا را بشناسد (حز ۲۷-۲۶:۳۶: ر.ک مز ۱۲:۵۱). انسان که در مسیح یعنی ابوالبشر ثانی و چهره 
خدا (کول ۱ ۶) مجددا آفریده شنده به‌سوی بشریت و انسانیت وافعی رهبری می شود؛ زیرا برطبق خدا در عدالت و تقدس 
آفریده شده است (افس ۴ وه وس له( طاقت موی ,معر قت خیم #بم مرف دازدرر رن 1۳ ۰ ر.ک یید ۱۷:۲). این 
ی و ۱ فرهنگی و طبقاتی است (کول ۳: ۱( 
ین درعین حال خاصیت احتماعی (کلیسا) و فردی و شخصی (فرد تعمید یافته) دارد. 
0- منظور از کلمهٌ بونانی 132102705 که در اینجا بکار برده شده کلیه ملت‌های غیرقا نونی مانند: کلدانیان, آسوریان. یارسیان, 


بناپرا 


مادها, پارت‌ها, عربها 


.. است. بعدها این کلمه در مورد ملت های وحشی و غیروحشی بکار برده شده است. 


۲- ساکنان سواحل شمالی دریای سیاه که به عنوان عقب ما نده ترین ملتها بشمار می آمد ند. 


8 ترجه د یگ آو همه جتز دز همه خیز است: با استفاده از این بند یکی از موضوعهای آموزش مذهبی تعمید با عبارت حدیدی 
بیان می شود: ر. ک ۱-قرن ۱۳:۱۲ ۱۷؛ غلا ۸:۳ ۰.۲ بنا بر مفاد این بند؛ در مورد کسانی به وسیله تعمید انسان نو را دربر 


کرده اند انواع طبقات بشریت بدون اينکه از بین بروند قدرت مختص و قاطع خود را از دست می‌دهند. از این نظر مسیح 
هم اکنون همه چیز در همه است تا اینکه در ملکوت خدای پدر, خودش همه چیز در همه بشود (۱-قرن ۲۸:۱۵). 
1- این اوصاف. مختصات قوم عهد و پیمان است که فراخوانده شده‌اند از طرز رفتار خدا در مسیح پیروی کنند. 
۷1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: اندرون رحمت. 
۷ برطبق روشی که در بین بهودیان متأخر و فیلسوفان پونانی معمول بوده است. پس از ذکر «رذیلت‌ها» اکنون «فضیلت ها» 
پرشمرده می شود متا نباستی این فضیلت‌ها زا از تکیت رمجری شوه ریا مخت ها رد وی و 
- ترجه دیگر: رابطهُ کامل. محبت در اینجا نظیر ۱-قرن ۱۳ موهبت به اعلی درجه است. گاهی مفهوم این عبارت را چنین 


درک کرده اند که محبت تمام فضیلت‌های مسیحیت را به یکدیگر می پیوندد همچنان که کمربند لباس 


تازه ای را شش و 


نگه می‌دارد و گاهی جنین استنباط می کنند که محبت همجون وسیله رابطه ای است که اعضای یک جسم را به یکدیگر متصل 
- ترجمهٌ تحت اللفظی: آیین سپاسگزاری (رک ۳/۱ 4). 


و صً 
طفنتگ 


۷۳ 


افس ۲۹:۴ 


کول ۸:۱ ۲؛ 
و 
-شساه:۱۱ 


افس۲۰-۱۸:۵؛ 
۱-قرن۴ ۱۵:۱ 


۱-قرن۲۸:۱۵ 


روم۷:۱۴: 
۱-قرن۰ ۳۱:۱ 


افس ۵:۶ -٩؛‏ 

لاو ۵ ۳:۲ ۴؛ 
۱-قرن۲-۲۱:۷ ۲ 
۱-تیمو۲-۱:۶؛ 


۷- در بعضی نسخه های خطی: خداوند با خدا نوشته شده است. 


۲ :۴ 2-۳ 


۶ ِ 1 1 
کی مسیحل به فراوانی در شما جای 


و ی ول 
تکل نگ زا | که کیت با ساب کاس ظ 

نسبت به خدا در مزامیر سرودها و آوازهای 
مذهبی الهام یافته از روح القدس؟ د 
قلویشان نسرایید. " "و اگرهرانتظه 
می کنید» در گفتار یا در عمل همه به نام 
خداوند عیسی [و] به وسیل؛ او سپاس 


خدای پدر را بجا آورید. 


روابط جدید 

* ای زنان, خودتان مطیع همسران خود 
باشید آنچنان که در خداوند شایسته 
* ای شوهران, به زنان [خود] محبت 
رد 


اتتیت: 


"ای فرزندان» به والدین در همه جیز 
گوش دهید زیرا این خوشایند خداوند 
اشته ‏ دراه فروندان عودرا * 
ستوه نیاورید که مبادا دلسرد شوند. 


تن بردگان؛ در همه جیزها[ به ] مالکان 


2- با در میان شما. 
2- این مطالب که در ۲۸:۱ آمده و اختصاصاً مربوط به مأموربت رسول است مجدداً در اینجا به جمعیت مسیحیان خطاب می شود. 
۳ 7 و مب 


نامه به کولسیان 


برطیق جسم[تن ]؟ ی دهید» نه ندال 
سبب که شما را می بینند. جنانکه خوشایند 


تفت تسا ین سل هیا شاد ی ول 
ی ۳۳ 

خی سا با 
۱ 


خداتر 


فزتحالی هت دا نید وکا زند صران زا 
به پاداش؟ دریافت خواهید کرد. در خدمت 
خداوتدمسیع شین ۰ ریرا آنکه 
بی‌عدالتی کند» آن بی عدالتی [خود] را باز 
۳ "ای اربابان, با بردگان [خود] به 
عدالت و برابری رفتار کنید 
[جون ] می‌دانید که شما نیز خداوندی در 
اشعای فا رل 


نگرانیهای رسول و پیامهای 
0 


۳ دعا کردن مداومت داشته باشید؛ با 
سپاسگزاری کردن, در آن هوشیار باشید؛ 


قبط ۲ ۱۰-۹ 


و ۲۰-۸۰ 


تث۱۷:۱۰: 
۱-یطر ۱: ۱۷؛ 
روع۱۱:۲ 


6- ترجمةٌ تحت اللفظی: آوازهای روحانی. منظور مزامیری نیست که منحصراً در کتاب مقدس آمده است. بلکه سه کلمه مزامیر 


سرودها و آوازها ممکن است آهنگهایی باشد که در هنگام برگزاری آداب مذهبی تحت تأثیر الهام روح القدس بالبداهه سروده 
شود (ر. ک ۱-قرن ۸-۷:۱۲؛ ۲۶:۱۴). 
0- پولس در اینجا دستورات اخلاقی را که در فلسفه متداول آن دوران بیان شده بود مجدداً ذکر و یادآوری می نماید با این همه با 
مراجعه مداوم به خداوند مفهوم این ارات طمیفا تفییرغن کند: ضمنا این نکته قابل توجه است که در محیط خانواده کسانی 


که به عنوان اعضاء مقتدر بشمار می‌آیند (شوهران پدر و مادر و مالکان) و اعضایی که ضعیف محسوب می شوند (زوحه ها؛ 
فرزندان و بردگان) نسبت به یکدیگر متقابلا وظایفی برعهده دارند. 
3 - گاهی ترجمه می کنند: به مالکان خود در این دنیا. 
]- مسیح خداوند تنها مالک و سرور واقعی است (کلمه یونانی که در مورد مالک آمده همان کلمه ای است که برای خداوند بکار 
برده می شود کوریوس 1>1105). 
8- تفاوت که در مسیحیت وحود دارد: برده به عنوان وارث به شمار می‌آید» در مورد تفاوت بردگی با میراث ر. ک غلا ۴: ۲-۱ 
0- ترحمهٌ دیگر: به او خدمت کنید. 


۷۴۴ 


۳ 


نامه به کولسیان 


۱۱ 


تا ترا شا ها تاو به سوی شما می فرستم تا بدانید به کجا 

۱-تساه۵: ۶ ِ 7 

سخن بر ما بگشاید" تا راز مسیح را که رسیده يم" و دلهای شما را تقویت کند؛ 
به‌خاطر آن نیز در بند هستم اعلام کنیم, تا " آنیسیمس؟ برادر باوفا و محبوب که از 


آن را چنانکه باید من اظهار کنمل. 


آا سا شا اس زان شمان هه 


روم ۱۷:۱۲ تقرصتت | غیرد تست ية آ نان که جیز در اینجا آگاه خواهند کرد. 
او ۱ ۱ 1 7 
و تون هت با کم فا تماشماد: "اربسترخس, که هم زنجیر من در و 
۲ ۶۱ ۱۲:۱۲ 
۱-پطر۱۵:۳ نمک باشد [تا]شما بدانید به هر کدام مر فهزی بش توق فان رای ۳:۳ 
و ِ ۱ .۰ ۱-بطر۱۳:۵ 
جگونه باید پاسخ داد. دستوراتی دریافت کرده اید, اگر به نزد شما ۱ع۳۶:۲ 


افس۲۱:۶: 
۲- تیم و۴: ۱۲ 


" در مورد من, تیخیکس" برادر محبوب؛ 

5 72 ۳ ِ 
و خدمتگر امین" و همقطار من در خداوند» 
هبه را بشما خواهد کنبت: ۰ که اویرا 


بیاید او را پذیرا شوید؛ ۲ "و یسوع ملقب بر 
وی [به شما سلام می رساند ]» اینان 
تنها مختونانی هستند که برای ملکوت خدا 


[- گاهی ترجمه می کنند: تا خدا دری برای موعظهٌ ما بگشاید. همین تصویر در طرز بیان در ۱-قرن ۹:۱۶؛ ۲-قرن ۲: ۱۲؛ 
مکاشفه ۸:۳ نیز بکار برده شده است. 
[- ترجمه تحت‌اللفظی: چنانکه بایستی از آن سخن بگویم. فعل بایستی هنگامی که در انجیلها مصائب و رنجها و مصلوب شدن 
اعلام می شود بکار برده شده است مثلا: «بایستی که پسر انسان رنج بکشد و بمیرد» (ر.ک متی ۲:۱۶؛ مر ۳۱:۸؛ لو ۲:۹ ۰۲ 
۰۷ ۲۶:۲۴: اع ۳:۱۷). مفسران دیگری این عبارت را چنین درک می کنند: چنانکه بایستی از آن سخن بگویم: یعنی با 
کلماتی که شایسته و متاسب باشند: 
- پا از فرصتی که به شما داده شده است استفاده کنید. بعضی از مفسران تصور می کنید منظور فرصتی است که قبل از با زگشت 
مسیح داده شده است. مفسران دیگری می‌پندارند فرصت‌هایی است که در زندگی جاری داده شده تا انجیل را اعلام کنند. 
ر.ک افس ۱۶:۵ که در آنجا نیز همین طور بیان با مفهوم کلی تری آمده است. به همین سبب تفاوتهایی جزئی در ترجمه های 
مختلف این متن وحود دارد. 
1- منظور از آنانکه بیرون هستند کسانی است که مسبحی نیستند و در اینجا به طرز بی طرفانه ای از آنان یاد شده است (۱-قرن 


۵ ۱ - تسا ۴ -تیمو ۷:۳؛ ر.اک مر ۱۱:۴). این کلمه نظیر برادران از کلماتی است که در آیین یهود بکار 
برده می شود. ضمنا توصیه هایی که در نندهای ۵ و ۶ می‌شود, اندرزهایی به روش حکمای اسرائیل است که گفته اند: سخنان 
نه فقط بایستی به نیکویی گفته شوند بلکه مملو از لطف هم باشند (امث ۳۲:۱۰؛ جا ۱۲:۱۰) و به‌جا و به‌موقع اظهار گردند 
(امت ۲۳:۱۵ ۱۱:۲۵). بنا به گفته پيشینیان, گفتگو بایستی لطف و ملاحت یعنی مهربانی و بذله گوبی را درهم آمیزد. تمام 
این اندرزهای اداب معاشرت در اینحا تغییر شکل یافته اند منلا موقع شناسی بحیت (از فرصت استفاده کنید) از الهام اف 


و مهربانی ناشی می شود و نمک عبارت از حکمت انجیلی است (متی ۱۳:۵؛ مر ۵۰:۹؛ لو ۳۴:۱۴). 


0- گاهی ترجمه می کنند: سخن شما همواره با مهربانی باشد. 


0- در مورد تیخکس ر.ک اع ۴:۲۰ 3 بعضی او را به عنوان حامل این نامه و شاید نامه به افسسیان می‌دانند (ر. ک افس 
۲۶ ۲۲). 
0- ترجمهٌ دیگر: مأمور باوفای (پولس قدیس). 


0 در بعضی از نسخه های خطی: تا خبر از شما بگیرد (ولی پولس قبلاً به وسیله ایفراس خبر دریافت کرده بود ر. ک ۸:۱ 


0- اونیسمیس (ر.ک نامه به فیلمون). بنابراین از اهالی کولس بوده است. 
۶- مرقس (ر.ک اع ۱۲:۱۲ 1) لابد با رسول آشتی کرده است (ر.ک اع ۳۹-۳۶:۱۵) در این بند ۱۰ بستگی او با برنابا تصریح 
شده است. درباره ارسترخس ر.ک اع ۱۹:۱٩‏ ۷. 
5- یکی از شاگردان است که شخص ناشناسی می باشد. 


ی 
۹ 


۷۴۵ 


۱۸-۴ نامه به کولسیان 


همخدمت هستند. برای من تسلی بوده اند. ٩‏ به برادران لائودیکیه و نومفاس 7 و 
ِ ۲ اپفراس که از[ کسان] شمااست؟ به ‏ کلیسایی که در خانه او است سلام برسانید. یل 
شما سلام می‌رساند؛ [این] بردهٌ مسیح وت اف تامشور تیا وا بدن شد ِصآثص«پِ 
عیسی» همواره در دعاها برای شما کوشش بدهید تا در کلیسای لاودیکبه نیز خوانده ۱-تسا۲۷:۵ 
می کند" تا شما استوار بوده و در جمیع شود. و [نامه] لائودیکیه" را که شماهم 
ارادهٌ خدا تام و تمام باشید ""زیرا کرساره: افیا 
او گواهی می‌دهم که خیلی برای شما و "و به ارخیپس* بگویید: «مواظب باش 
۲ هم جنین برای [اهالی] لائودیکیه و تاآن خدمتی که در خداوند دریافته ای» فیل۲ 


2 ۳ فیرآپولیس تسشن کت ارفا این درست انجام دهی. 6 
فیل ۲۴ فشک ۰ عرخره همجنین دیماس* به شما 4 من که پولس ۱-قرن۲۱:۱۶؛ 
یر ۱29۲ غلاع: ۱۱: 
ِ سلام می رسانند. هه( , بندهای مرا به خاطر داشته باشید. ۲-تسا۱۷:۳ 
99 افس۱:۳؛: ۱:۴؛ 
قیض با شما باد! ! [آمین ] ۲۰۶ 
فیل ۱: ۱۱۳۸۱۰۹ 
فی ۰۷:۱ ۱۳؛ 
۲- تیمو۸:۱؛ 
۱۹:۲ 


1- درمورد ایفراس ر. ک مقدمه. 

11- ر.ک روم ۳۰:۱۵ و نمونه‌هایی که در کتاب مقدس وجود دارد: درمورد ابراهیم (پید ۳۲-۱۷:۱۸). در مورد یعقوب (پید 
۲) و در مورد موسی (خروج ۱۴-۱۱:۳۲). 

۷- در مورد ارتباط بین کلیساها ر. ک مقدمه. 

#- بدینگونه از نامه به کولسیان درک می شود که لوقا پزشک بوده است. 

6- فقط نام دیماس به اختصار ذکر گردیده است؛ برابر ۲-تیمو ٩:۴‏ این شخص بعداً از مسیحیت روگردان خواهد شد. 

۷۲- این شخص ناشناس است و معلوم نیست مرد پا زنی است زیرا در بعضی از نسخه های خطی در خانهٌ آن مرد و در نسخه های 
دیگر در خانهٌ آن زن نوشته شده است. در تعدادی از ههام دراه یشان دکر شنم انیت 

7 نامه ای که به لاودیکیه نوشته شده گم شده است. مگر اینکه نظیر بعضي از مفسران بپذيريم که همان نامه به افسسیان است. 
این بند به خوبی نشان می‌دهد که بین جمعیت های مسیحیان نامه هایی رد و بدل می شده و آغاز تشکیل مجموعهٌ نامه های عهد 
حدید بوده است. 

2- در مورد ارخپس رک فیل ۲ . درباره این مأموریت اطلاع دیگری در دست نیست. 

0- معمولاً نامه های رسولی به وسیله یک منشی تحریر می‌شده است (روم ۶ ۱ -بطر ۱۲:۵) و مصتف نامه که آن را دیکته 
ی و ی -قرن ۲۱:۱۶؛ غلا ۱۸-۱۱:۶؛ ۲- 
تسا ۱۷:۳). 

0- در بعضی از نسخه ها: آمین. 


)۳۲۳۲( ۷۴۶ 
۱۵ 


نامه ها به دسالونیکیان 


شهر تسالونيك و بنیانگذاری کلیسا 

پولس در سال ۵۰ میلادی» درطی دومین 
مسافرت رسالت خود. به تسالونیک پایتخت 
ایالت مقدونیه رسید و این نخستین شهر 
بتررگ ارویایی بود که بولسش به آن وارد 
می شد. تسالونیک در قرن چهارم پیش از 
میلاد بنا شده و سریعا اهمیت یافته بود. 
به سبب موقعیت جغرافیایی که در منتهی الیه 
خلیج ترمائیک قرار داشت به صورت بند 
مطمئنی در آمده توف مها شافرآن اکتاتیا که 
دریای اژه را به دریای آدریاتیک متصل 
هی کیرد ان کشان لیمدرت ی 
بدین سبب این شهر همچون دروازه طبیعی 
برای دشتی حاصلخیز و تمام سرزمین های 
داخلی بشمار می‌رفت. شهر تسالونیک در 
دوران تسلط مقدونیان و سپس تحت تساط 
تیاعر وت ۵ 
حریان شورشی که در سال ۱۴۹ پیش از میلاد 
روی داد و مردم می‌خواستند از فشار 
روزافزون یوغ اسارت رومیان خود را رها 
سازند. اندکی بعد رومیان مقدونیه را 
به صورت یک ایالت رومی درآوردند و شهر 
تسالونیک را که برجمعیت ترین شهر مقد ونیه 
بود به عنوان مرکز ایالت انتخاب کردند. در 
سال ۴۲ پیش از میلاد. تسالونیک موقعیت 


حدیدی یافته و به صورت شهر آزاد درآمد و 


امپراتوری روم برای این شهر حکمرانی 
مخصوص با عنوان پر وکنسول تعیین نمود. 
شهر رفته رفته بزرگ تر می‌شد و تأسیسات 
بندری وسیعی ایجاد می‌گردید. در موقعی که 
پولس به این شهر وارد می‌شد, تسالونیک 
مرکز تجاری پر رونقی شده بود که تعداد 
زیادی از خارحیان در انحا اقامت داشتند و از 
جمله گروه مهمی از مهاجران یهودی در آنجا 
مستفر شده بودند. 

بنابر مندرحات کتاب اعمال رسولان» می 
دانیم که پولس به همراه سیلاس و تیموتاژس 
از فیلیپی به این شهر آمده بود (اع ۱:۱۷- 
۰ و شاید مذت اقامت پولس در این شهر 
بطوری که در اعمال رسولان ذکر شده 
منحصر به سه سبت نبوده است (اع ۲:۱۷). 
زیرا در آنجا به شغلی اشتغال یافته (۱-تسا 
۲) و جندین بار از فیلیپیان کمک‌هایی 
دریافت کرده (فی ۱۶:۴) و موفق شده است 
بووین یزان متا قت هیگر و شم و 
مشرکان را به انجیل دعوت نماید (ر.ک ۱- 
تسا .)٩:۱‏ ولی به سبب عکس العمل بهودیان 
فعالیت او فطع شده و به ناجار شهر را سریعا 
ترک کرده بود. زیرا بهودیان آشوب برپا کرده 
و مدعی بودند که واعظان مسیحی برخلاف 
فرمان امپراتور روم رفتار می کنند و تعدادی از 
نییان | به دادگاه کشید ند (اع ۵:۱۷- 
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٩‏ راقران-مشیصی فسالزتیک واعظان او 
سخنرانان را شبانه به پیریه فرستادند ولی 
بهودیان تسالونیک هم به آنجا آمده و مانع از 
و ی 

بدین گونه مشاهده می شود که پولس 
مجبور شده است حمعیتی را که تازه تشکیل 
فاد اس کر کب که وود غهاظر اور 
درک می کنیم زیرا در موقع تعقیب و آزاره این 
مسیحیان جدید را به حال خودشان رها کرده 
است و بدین سبب هنگامی که به تسالونیکیان 
نامه می نویسد لحن شدیدی در مورد بهودیان 
بای مر تور اما ۳۴۵ ۱۱۷ 


نامه اول به تسالونیکیان 

آنچه موحب حیرت خواننده می شود 
تفاوت فاحشی است که در لحن نامه اول به 
تسالونیکیان با نامه‌های دیگر پولس وجود 
دارد. در اين نامه رسول به مسئله عقیدتی 

ت‌ ۰ ۰ ‌ ِ جح 
معینی توجهی نداشته و چیزی دربارهُ این گونه 
مسائل مطرح نمی کند و قبل از هرچیز 
ههار کی ایس تک وک ق اقل کن نع دک 
کرده است. از اخبار خوبی که بالاخره دریافت 
کرده است راضی و خوشحال است جونکه بس 
کلیسای نوبنیاد به اطراف منتشر می شود و 

: 2 

بدین سبب سپاسگزاری خود را با عباراتی 
طولانی بیان می نماید (سرتاسر بندهای ۲- 
نامه یولس نیازی نداشته است اشتباهاتی را 
تسالونیک در راهی صحیح قدم برمی‌دارند و 
در مقابل آزمون به خوبی مقاومت کرده اند. 


۷۴۸ 


تنها چیزی را که باید به ایشان توصیه نمود 
اینست که در این طریق پایداری کرده و به 
پیشرفت‌های جدیدی نایل شوند. البته پولس 
با بی صبری منتظر است که دوباره به نزد 
تسالونیکیان برگردد و آنجه را از نظر ایمانی 
کم دارند تکمیل نماید (۰)۱۰:۳ ولی دلواپس 
نیست: مخاطبانش وفادارند. می‌دانند از این 
پس حگونه زند کی کسنده و نیازی تست که 
فوبارضبه انشا مه شوه و 
کلیسای تسالونیک در امید به بازگشت مسیح 
شکوهمند که بارها اعلام شده بود زندگی 
می کرده ۶۱۰۰۱ ۱۹:۲ ۱۶:۳) وانشام داده 
است که با وحود تمام موانع؛ انحیل به عمل 
خود ادامه می دهد. 

شادمانی» اطمینان خاطر و شور و حرارت 
در این نامه با بیانی ساده و روشن اظهار شده 
است و نامه اول به تسالونیکیان به مانند پیامی 
دقیق و محبتآمیز است که پدری برای 
ق رت این دراه ار که ها ان 
پدری که به خوبی می‌داند بر چه مشکلاتی 
باید فایق شوند. با خواندن اين نامی شور و 
حرارت نخستین مبارزه ها و هیجان نخستین 
پیروزی های آغاز تاریخ کلیسا کاملا احساس 
می شود و آدمی در آنها عظمت آغاز وقایع را 
مشاهده می کند. 


تاریخ نگارش نامه 

نامه اول به تسالونیکیان نه تنها نخستین 
نامه ای است که بولس نوشته است بل که 
قدیمی ترین نوشتهُ عهد جدید است. احتمالا 
پولس این نامه را در آغاز سال ۵۱ میلادی (در 
حد ود ای انش آ نهک یی ) فرستاده 
است, یعنی اندکی یس از ورود به قرنتس که 
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در آنجا تیموتاوس برایش اخباری از تسالونیک 
آورده بود. البته در این تاریخ احادیث و 
ویات انجیلیمتشگل شدهبد وی اجیلیا 
یت که جنگ ازم رو درگ ده 
7 :۲ ‌ِ 
بود. در بعضی از متن های دیگر عهد حدید. 
احادیث قدیمی تری گزارش شده است ولی از 
نظر ادبی, اولین نامه به تسالونیکیان» نخستین 
مدرک مسیحیت بشمار می رود. 


دومین نامه به تسالونیکیان 
دوم به تسالونیکیان را اندکی پس از نامه اولی 
فرستاده است. با اینکه هر دو نامه به امضای 
یک نفر است و هردو را کلیسای کهن به عنوان 
نامهٌ پولس پذیرفته با این همه در مورد اصالت 
نامه دوم به تسالونیکیان چند مسئله مطرح شده 
است: یکی اینکه در حدود یانزده کلمه در نامه 
۰ 72 
دومی بکار رفته که درجای دیگری از 
نوشته های پولس نیامده است ولی این مسئله 
اهمیتی ندارد زیرا در نامهٌ اول به تسالونیکیان 
تعداد این نوع کلمات بیشتر است. دیگر اینکه 
در نامهٌ دومی برای بعضی کلمات مفهومی قائل 
شده که برابر با همان مفهومی نیست که در 
نامه های دیگر پولس دارند؛ این نکته هم نشانه 
و دلیل کافی نیست که انتساب این نامه را به 
رسول نپذیرند. ولی بررسی دقیق و مقایسه این 
دو نامه توحه ما را به دو نکته حلب می کند: 
۱- از نظر ادبی شباهث بین دو نامه کاملا 
مشخص است. جنین به نظر می‌رسد که بعضی 
از اصطلاحات یا بندهای کامل نامه دوم از نامه 
اولی گرفته شده و این نکته مخصوصا مربوط 
به سه فصل دومین نامه است (به استثنای 


دیت‌کون مخ وین کقادن ۲سا 2۱۶۲ ۱۲ 
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وحود دارد). توا فک ان کته می‌قوان 
متن‌های زیر را با یکدیگر مقایسه کرد: 


۱تسا ۳۲-۲:۱ ق ‏ نا ۲۰۱ 
۱تسا ۱۲:۲ و ۲تسا ۵:۱ 
۱ ی ۱۷ 
۱تسا ۱۳-۱۱:۳ و ۲-تسا ۱۷-۱۶:۲ 
۱< تسا ٩:۲‏ و ۲-تسا ۸:۳ 
۱-تسا ۲۳:۵ شا ۱ 
۱< تسا ۲۸:۵ و ۲یا ۱۸:۳ 
اکثراً سعی می کنند تشابه و برابری دو 
نامه ر بدین گونه توضیح دهند که در فاصله 


زمانی خیلی کوتاهی نوشته شده‌اند. ولی اگر 
زمان بین ارسال دو نامه خیلی کوتاه است باید 
جنین پنداشت که وضعیت در تسالونیک 
ناگهان تغییر کرده بوده است. درصورتی که با 
توحه به مفاد نامهٌ اولی چنین تغییری پیش بینی 
نمی شده است. بنابراین مشکل بتوان توضیح 
داد که رسول به اشخاص معینی در فاصله جند 
هفته نامه هایی خطاب کرده باشد که نامه اولی 
لحنی موّثر و هیحان آمیز داشته و در نامه دومی 
به فدری طرز بیان رسمی و شیوهٌ تک 
رقیق تر باشد که خواننده دومین نامه را دجار 
حیرت نماید. 

۲- در نامه دوم به تسالونیکیان آموزشی 
یت رن وقایع پایان روزگار داده اه 
( ات ی از نتاس اون 
(۱-تسا ۵: ۶-۱) دربارهُ فرا رسیدن ناگهانی 
روز خداوند است ذکری نمی کند. این نکته 
شدآن سیب ش کشت ور است کهور نامه اولن 
آموزش داده شده پس از وضعیت صلح ظاهری 
به ناگهان ویرانی فرا خواهد رسید در صورتی 
که در نامهٌ دوم توالی مراحل مختلف تاریخ 
بشری قبل از ظهور شکوهمند مسیح توصیف 


۷۳۹ 
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شده است. به این نکته می توان توضیح داد که 
در نوشته های مکاشفه ای همواره دو موضوع: 
ناگهانی بودن وقایع و نشانه‌های قبلی آنها 
درهم آميخته است جنانکه در متن های انحیلی 
هم مشاهده می شود (ر. ک مر ۱۳ و متن های 
مشابه در انجیلهای دیگر). با این همه اگر 
پولس در این موقعیت آموزشی در مورد پایان 
روزگار داده است (۱-تسا ۳:۵-۱۳:۴: ۱- 
قرن ۲۴-۲۰:۱۵) در این آموزش جایی برای 
دوران ترآ سس ای 
استت.3 کاملا روشن اسنت که نامه دوش آفرولا 
بدین منظور مکاشفه ای ارائه گردد (۱:۲- 
۴ اگز مسطور آن نوده که آنوزشی قبلین 
تصریح و تصحیح گردد چرا آن را به صورت 
بادآ وری سادهٌ آموزشی ارائه می‌نماید که در 
آن آموزش. نوشته یا شفاهی اصرار می شود 
که فرا رسیدن روز خداوند غیرمترقبه است 
(یفانند.دردی که در شب ی‌آید».؟ بنا براین؛ 
مسئله به همین صورت باقی است ولی مسلما 
نکته مهمی نیست زیرا در احادیت کهن ذکری 
ازا تست و یکین 
ایتایت هن برس میت ی همست 
مسیحیان است که در گوشه و کنار نگران 
بودند از اينکه روز خداوند به آن زودی که 
تصور می کردند فرا نرسد. خیلی محتمل است 
که در این وضعیت یک نویسندهُ مسیحی. یک 
فرد مسئول جمعیت که وارد به آموزشهای 
پولس بوده فکر کرده باشد که بنام رسول 
تسه فلظط و خطظر تا ی وراد ز هرن سار کت 
مسیح تصریح نماید. با این فرض مشکلاتی که 
ذکر شده برطرف می گردد. ضمنا نبایستی 
تصور کرد که این عمل جنبهٌ تقلب و تهیه 
مدارک حعلی داشته است جنانکه در دنیای 


ادبیات امروزی چنین اقدامی را تقلب بشمار 
می‌آوردند. لازم به یادآوری است در ادبیات 
بهودی و مسیحی بارها از این روش استفاده 
نله است:تا آمتوزشن معمولی و سمش | 
عمیق تر کرده و تصحیح نمایند. به هرصورت 
دومین نامه به تسالونیکیان» با وحود موارد 
ابهام و اشاره های مکاشفه ای؛ ان موم زد 
تاریخ کلیسا داشته است زیرا نگذاشته است 
مسیحیان از مبارزه ای که در دنبا انجام 
می‌دهند دور شوند و بادآوری می کند که 
امیدواری مسیحیت از هوشیاری روزانه حدا 


۳۳ 3 


تجربة رسالت پولس ٍ 
در نامه اول به تسالونیکیان و مخصوصا در 
سه فصل اولی» یولس مطالب خود را با افعال 
زمان حال بیان می کند ولی مرتباً به سوی زمان 
گذشته برمی گردد. در هر پیچ و خم متن نامه به 
افعالی نظیر «بیاد اوردن» با «دانستن» 
برمی خیزیم که به مفهوم «بخاطر آوردن» 
وقایع م ختلف است (۰۳:۱ ۴ ۵؛ ۸۱:۲ ۰۲ 
۵ 8 ۱۱ ۳:۳ ۴ ۶ ۱۲:۴ ۲:۵ زب را 
روا بط کنونی رسول با مخاطبانش مفهومی 
ندارند مگر با توجه به آنچه در چند ماه پیش 
با یکدیگر گذرانیده‌اند. ریشه این روابط در 
تجربه مشترکی است که بولس با برادران 
کدرا دوکر سکیا سس که نوشیاه 
اعلام انجیل بوجود امده است. خوشبختانه 
بوسیله این یادآوری‌های زمان گذشته, ما 
اطلاعات ارزشمن دی در دست داریم» زیرا 
پولس هرگز مطالب خصوصی و شخصی را به 
این دقت دربارهُ گرایش مردم به ایسان 


میت 3 کر تگرقه است: 
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با اعلام انجیل» تسالونیکیان زندگی خود را 
تغییر داده اند: از این پس منتظر امدن عیسی 
هش مسر که دا او اند ان 
برخیزانیده است و پولس به سبب ایمان ایشان 
و محبّت ایشان خدا را سپاس می گوید (۳:۱). 
ات کشیر تاش کف و رید کم کال ونان 
تساو شیاه کار وراد فسات تا 
محبت آمیزی ناشی می‌شود که اسرائیل را قوم 
کته ره و۵ ۱۳۱۲۱۳۸۰۱0 )رون 
به خوبی می‌داند که گرایش تسالونیکیان نتیجه 
سخنان بشری او نیست وانگهی هرگز در 
جستجوی موفقیت شخصی نبوده است و 
تخواسته است خوشایند. ادمیان باشد (۳:۲): 
سخن او در حقیقت سخن خود خدا بوده و 
قدرت خدا توانسته است این پونانیان را قادر 
سازد «از بتان روی برگردانده و به خدمت 
تدای تنم فحععیق درا ی‌ت61:( ۱082۱ 
بنابراین, این سخن فقط گفتار سادهُ انسانی 
نیست که بخواهد جیزی دربارهُ خدا بگوید؛ 
بلکه سخن خدا است؛ دخالت خدا بوسیلهٌ روح 
القدس او است که به‌خاطر شنوندگان پولس 
اظهار می شود؛ و ایمان ایمانداران موّثر بودن 
آن را نشان می‌دهد (۱۳:۲). 

این سخن را پولس به نام «انحیل» (خدا) 
هم می خواند .)٩:۴:۲(‏ وانگهی این کلجه 
چیزی جز پیام رسالت نیست, مزده و خبر 
خوشی که بزودی برای قرنتیان خواهد آورد 
(۱-قرن ۱:۱۵ و بندهای بعدی) و شاید 
آنچه در ۱-تسا ۱۰-۹:۲ بیان شده اصطلاح 
قدیمی تر آن است. با اعلام رستاخیز عیسیء 
رسول همکار خدا می شود (۲:۳) زیرا خدا 
است که بوسیلهٌ روح القدس, با قدرت تمام در 
اعلام آن عمل می‌کند (۵:۱). بدین سان 


زر 
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پولس واقعه ای را بیان می کند که بسی 
شکفت نکن ات فههان کوه کسعن 
خدا در میان آزمونها و مصائبی که ایمان در 
ی ی فز ۱۳۵ وگن تاد 
روحالقدس» پذیرفته می شود (۶:۱). و این 
عمل فقط محدود به ایجاد و تشکیل جمعیت 
انم ندازان تیست: بلکه در میان تمام مبارزه ها 
و همه آزمونهایی که تعدادشان برای مسیحیان 
نوگرا کم نیست, دعوت به ایمانی فعال تره 
دعوت به محبتی سرشارتر و بخشنده تر و 
دعوت به امیدی که از بین نمی زود مرتباً 
طنین انداز است. 

اکنون جه می‌توان گفت جز اینکه قدرت 
خدا که رستاخیز عیسی را انجام داده, از این 
پس در موعظةٌ رسولان اثر می کند؟ آنجه در این 
عمل اعلام کردن اظهار شده قدبت لا استخ 
که هیر گوس وهزیقن بسا شتا 3 زنند کی 
می بخشد قدرتی که بت‌برستان را به 
خدمتگزاران خدای زنده تبدیل می کند و حتی 
بیشتر از اين» قدرتی است که در ایشان آنجه را 
در عیسی تحقق بخشیده است انجام می‌ دهد. 
بدین دلیل پولس در اولین نامه به تسالونیکیان 
پی محاباء با اطمینان قطعی, با رضایت خاطر و 
یقین به ایمان سخن می‌گوید (ر.ک ۷:۳). و 
حتی وجود جمعیت مسیحیان تسالونیک را امید 
خود. شادی خود و افتخار خود می شمارد و در 
حضور خداوند عیسی وقتی که بیاید, پاداش 
زاسون زک ۱۹ )رفن مونت‌هاي 
دیگری اعتراف خواهد کرد که فقط یک دلیل 
برای افتخار کردن دارد: که صلیب خداوند ما 
عیسی مسیح و یا به عبارت ساده تر «(عیسی 
مسیح» است (۱-قرن ۷:۵). باری نامه اول به 
تسالونیکیان نشان می دهد که چگونه پولس» در 
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امید خود. حمعیت مسیحیان را که در مسیح در 
ملکوتی که خواهد امد شکوهی را که انتظار 
دارد (۱۲:۲) هم اکنون مساعده‌ای از آن را 
کسب کرده که عبارت از برانگیختن و ایجاد 
ایمان در دل آدمیان است. هم اکنون خدا, 
همکار خود را به نوعی شکوهمند ساخته است 
جنانکه می‌گوید: قارع شتانیل که افتخا نها هه 
شادی ما هستید.» (۲۰:۲). 

پولس در فعالیت رسالت خود. فعلیت راز 
زیرا این واقعه جیزی نیست که فقط به گذشته 
تعلق داشته باشد. حمعیت های مسیحیان و خود 
پولس با این آزمون که همان آزمون عیسی است 
روبرو هستند (۶۶:۱: ۹6 و در این تاریخ 
که مرگ در فعالیت است» پولس فوران زندگی 
و شکوه مسیح برخاسته از مرگ را دیده است. 


اموزش دربارة پایان روزگار 

الف) نامهٌ اول به تسالونیکیان: گرچه در 
سه فصل اول این نامه یادآوری وقایع گذشته 
است و لحن این نامه آن را در نامه های دیگر 
مجزا و متمایز می‌سازد ولی محتوی آموزش 
مخصوصی دربارهُ فرجام شناسی یعنی وقایع 
بایان رو کار امتتد این آموزش فتتجصیر ه 
دستورات معین و دفیق مندرج در ۳:۴(_ 
۵ نیست زیرا امید به با زگشت مسیح 
تیاه امن انیت تراسا بای 
دک ی شوه زر ی ۱4 ۱۱۰۱۱ ۲ 
پایه و مبنای طرز رفتار مسیحیان است: 
بدین معنی که فد یی کی است رز این 
انتظار بسر می برد. روز خداوند که در 
نوشته های عهد عتیق اعلام شده روزی است 


۷۵۲ 


سا تیان شا وس عم و ماو ند 
بی‌دینان ظاهر می شود به نظر پولس روز 
مسیح است. روزی که او با شکوهی که در خور 
شیرتا اشت‌خواهد املاقا ایتاندازان را 
نجات بخشیده و شریران را تباه سازد و در آن 
روز مسیحیان باید بی عیب و نقص باشند. 

مضافاً بر اينکه انتظار می‌رود آن روز پس 
از هت کوتاهی فرا می‌وسد (جتاف که 
می‌گوبد: ما زنده‌ها که تا فرا رسیدن روز 
خداوند زنده مانده باشیم ۱۵:۴)؛ لازم به 
یادآوری است نسل اول مسیحیان و پولس 
فعتفد. بودند. که باز کشت تعداوند تزدیک است 
و در این مورد سوالهای مخصوصی مطرح شده 
بود که بایستی رسول به آنها پاسخ داده و نظر 
خود را تصریح نماید. تسالونیکیان 
می پرسید ند: سرنوشت مسیحیانی که پیش از 
تا کیت کت و تاره عی ده و آ هقف ررد؟ 
آنانکه آمدن شکوهمند خداوند را نمی بیننده 
آیا پایین تر از مسیحیانی خواهند بود که هنوز 
زنده‌اند؟ به طوری که مشاهده می شود خبلی 
زود این سژال در حمعیت های مسیحیان مطرح 
شده بود. رسول توهم و ترس مخاطبان خود را 
برطرف می کند (۱۸-۱۳:۴) و آنان را 
امیدوار می سازد. این امید برمینای رستاخیز 
مسیح و قدرت خدا ات کل نیج رز 
برخیزانیده است. یک فرد مسبحی برای همیشه 
نمی میرد. مسیح برخاسته از مرگ پیروان خود 
را فراموش نخواهد کرد و همگی آنان در روز 
نزرگ:ودو شکوه شر کت خواهتد داشت: تعتن 
دی تفای که فرش رس تست اه ان 
که مرده‌اند برخواهند خاست و به همراه 
مسیحیانی که زنده اند به دیدار خداوند 
خواهند رفت تا حاودانه با او بمانند. 


زر 
۳۳ 
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یولس با ذکریکی از سخنان خداوند 
آموزش می‌دهد (ر.ک ۱۵:۴ ۷) و تصاویر 
رمزی متداول در نوشته های مکاشفه ای یهودیان 
را بکار می برد (صدای فرشته و شیپور خدا که 
مشیت الهی را اعلام می‌نماید). نکته قابل 
توجه آن است که پولس ضرورتی نمی بیند در 
مورد تصریح زمانها و لحظه‌ها تأمل نماید و 
فقط فرا رسیدن ناگهانی آن را یادآآوری می کند 
که «به ما نندی دزدی در شب خواهد آمد. مردم 
تصور خواهند کرد در صلح و آرامش بسر 
می برند و آنگاه ویرانی بر ایشان خواهد رسید 
(۳-۲:۵) ولی تنها اندیشهٌ مسیحیان این 
خواهد بود همواره آماده باشند تا سرور و استاد 
خود را بپذیرند و پیوسته هشیار بمانند. 

ب) نامه دوم به تسالونیکیان: در این نامه 
دغدعه خاطر نویسنده چیز دیگری است؛ بدین 
معنی که بعضی از مسیحیان با اطمینان و يقین 
بر اینکه بازگشت مسیح قریب الوقوع است 
نان رفتاوفی کعید که کوج ووزخشداوند 
هم اکنون فرا رسیده است» حتی آموزش رسول 
زا که عدرستی درک نگرده اند بکار من برید 
( ۲ تیا شرا ۲ با انس خن در 
و فطهتی تقد کین شب کیفد ( ۶:۲ )و تالا 
مشکلات و فشارهای زندگی روزمره را نادیده 
کف ی کار یه وه را نها کرههتا تن 
(۱۲-۱۰:۳). جزئیات دقیقی که در فصل ۲ 
آمده دربارهٌ وقایعی است که باید قبل از آمدن 
خداوند روی دهد و ذکر آنها پاسخی برای این 
وضعیت است. منظور این است از اقدامات 
پیشدستی و تصورات فریبنده جلوگیری گردد و 
با هرگونه خیال واهی مبارزه شود. زیرا اگر 
مسیح باید بیاید و بی‌دینان را کیفر داده و 
ایمانداران را در شکوه خود شرکت دهد 


ی 


(۱۰-۸:۱), این آمدن تحقق نخواهد یافت 
مگرپس از یک رشته آشوبهایی که در 
نوشته های مکاشفه ای بهودیان, در مورد وفایع 
پایان روزگار همواره اعلام شده است و 
همجنانکه بنابر مفاد انجیلها. خود عیسی اعلام 
نموده است (ر. ک مر ۱۳ و متن های مشابه در 
انجیلهای دیگر). جریان وقایع پایان رو زگار را 
به شرح پایین می توان خلاصه کرد: 

۱- هم اکنون شیطان در این دنیا در 
فعالیت است. نشانهٌ آن تعقیب و شکنجه هایی 
است که مسیحیان تحمل می کنند و دنیا بین 
ایمانداران و بی‌دینان تقسیم شده است. ولی 
این بی دینی رفته رفته بیشتر خواهد شد و 
دروغ و بی‌عدالتی شیوع خواهد یافت. 
بالاترین خطر, فریب و گمراهی (افکار باطل) 
خواهد بود زیرا ممکن است غلط را به حای 
صحیح و بی عدالتی را بتخام رالد یکی ند 

۲- پس دوران ارتداد فرا می‌رسد, وقتی 
که در لحظهٌ معین شخصی بنام «بی‌دین» 
ظهور می کند. وی که ضد مسیح واقعی است 
مظهر تمام فدرت های شر و بدی خواهد بود. 
بوسیلهٌ معجزه ها و کارهای شگفتی که انجام 
می‌ دهد کسانی را که دوستدار حقیقت نیستند 
دکلی کمراه‌شراهه کره :۱ )بویا فک 
خود را حتی خدا خوانده و در معبد حلوس 
خواهد کرد. 

اگر در هنگام نوشتن نامه اين «بی‌دین» 
هنوز نیامده است بدلیل آنست که کسی و 
چیزی مانع از آمدن او است (ر.ک ۲ ۷ 
بادداشت‌های 0 ۴ 5). بدون اینکه بتوان 
گفت منظور چه کسی است ولی مسلما 
مخاطبان نامه اين اشاره را درک 
می‌کرده‌اند. به هرصورت کاملاً روشن است 


۷۵۳ 
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که به نظر نویسنده بین تاریخ نوشتن نامه و 
موقعی که «بی دین» فدرت شبطانی خود را 
ظاهر کند مدتی نامعلوم خواهد گذشت که 
مربوط به وجود این مانع مرموز است. 

۳ فقط پس از امدد این «بی دین »۰ 
خداوند ظاهر شده و این دشمن را نابود 
خواهد کرد. 

بنابراین کسانی که در تسالونیک تصور 
می کفند می توانند جنان زندگی کنند که گوبی 
روز خداوند فرا رسیده است آموزش رسول 
را فراموش کرده اند (۳:۲). در اشتباهند زیرا 
در منتهای شادی به مبارزه‌ها و آشوب های 
پایان روزگار نمی اندیشند درصورتی که قبل 
از پیروزی نهایی مسیح» مبارزه مسیحیان 
دشوارتر خواهد بود و بیش از هر قدرت باید 
بصیرت و هشیاری داشته باشند. البته انجیل 
دعوت کرده است که مسیحیان در شکوه مسیح 
سهیم باشند (۱۴:۲) ولی قبل از شکوه. 
تعقیب و شکنجه و رنح است (۵-۴:۱) و 
تفی‌توان فا وا تسش کد اش مگ ان که 
در محبت. ایمان و پایداری پیشرفت نمود. 

در مقایسه با نامه اولی در دومین نامه به 
تسالونیکیان موضوع نزدیک شدن پایان 
روزگار مسلم و قطعی نیست بلکه به همین 
دلیل که اوایل دوران دشوار مکاشفه ای است 
باید از هرگونه تغییری در وضعیت موجود و 
نظم مستفر در جمعیت و جامعه جلوگیری شود 
(مثلا امتناع از کار کردن). با این همه کسانی 
می‌خنواهتد جنان زندگی نمایند که گویین 
پیروزی حاصل شده است (و حال آنکه هنوز 
تحقق نیافته است) پولس میگوید باید از 
ایشان احتراز شود (۶:۳) و در صورت لزوم با 
آنان قطع رابطه شود (۱۴:۳). زیرا در آخرین 


۷۵۴ 


پرده این نمایش غم انگیز وضعیت تغییر 
خواهد کرد ولی هنوز به پردهٌ ماقبل آخر 
نرسیده ایم. به طوری که مشاهده می شود 
دومین نامه به تسالونیکیان» نخستین نوشته ای 
است که این مسئله را به این صورت و با این 
کلمات مطرح می کند. مسئله را به این صورت 
و با این کلمات مطرح می کند. مسئله ای که 
مسیحیت درطی نسلها مطرح خواهد کرد هربار 
که در جهارجوب ارائه مکاشفه ای دربارهٌ ایمان 
و امید خود بینديشد. 

هر دو نامه به تسالونیکیان» گواهی های 
مهم و ارزشمندی دربارهٌ کلیسای کهن و 
امیدواری آن کلیسا بشمار می‌روند. با اينکه 
در این نامه ها شرح و بسط طولانی دربارهُ امور 
عقیدتی وجود ندارد با این همه نبایستی آنها را 
نوشته های بی اهمیت و کوجکتر پنداشت زیرا 
فاد کر هت مسارم آنعا نس تشک 
تجربیات نخستین مأموران رسالت را بیان 
خداوندی مسیح که بازگشت او با شور و 
حرارت انتظار می‌ رود. عمل سرشار 
کامل و یقین به رستاخیز, پایداری در برابر 
تعقیب و شکنحه ها, محبت برادرانه که 
مسیحیان و جمعیت‌ها را به یکدیگر وابسته 
حگونه مسکن است دوز ذوران عوذه هموازه: با 
همین امید و همین شور و حرارت فرا خواندن 
به زندگی را درنیابد؟ 
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فی۲-۳:۱ 


اولین نامه به 


عنوان و سلام 


۱ : 
۱ از توش سیلوانس و 
ر ی وی به کلیسای؟ 


تسالونیکیان که در خدای پدر و در خداوند 
اهان تسالونیکیان در انجیل 


یوار ارو سکن میا شهار 
سپاسگزاريم؟ در نیایشهای خود [از شما] 


تسالونیکیان 


یاد می‌کنیم. "بی وقفه عمل ایمان شما را به 
بتاا ی آویم از زعمت پسی روا 
یی ام هی حتار وت یی : 
در حضور خدا که پدر ما است. "و می‌دانیم, 
ای برادران محبوب خداء که برگزیدگان او 
اتب وا رگم 
بلکه در قدرت و در روح القدس و در 
اطمینان تمام به شما رسیده است. همجنانکه 
می‌دانید جگونه به خاطر شما نزدیک شما 


۸:۵ 
۱-قرن۱۳:۱۳ 

۱۳:۲ 
۱-قرن ۲: ۵-۴ 


2- در اینحا پولس. برخلاف اکثر موارد. عنوان رسالت خود را ذکر نمی کند زیرا در تسالونیک و در فیلیپی در مورد مقام رسالت او 
بحثی نبوده درصورتی که بعدا در قرنتس و در نزد غلاطیان» کسانی منکر رسالت او خواهند بود. 
0- هنگامی که پولس این نامه را می نویسد. سیلوانس و تیموتاوّس در نزد او هستند. ر. ک مقدمه. 
6- در اینجا کلمهٌ کلیسا به مفهوم جمعیت محلی مسیحیان بکار برده شده است. ر.دک ۱-قرن ۲:۱ 6. 
0- در تعدادی از نسخه های خطی در پایان این بند نوشته شده است: از سوی خدا, پدر ما و از خداوند عیسی مسیح؛ زد کب 
3 
6- پولس در نامه‌های خود. به استشنای نامه به علاطیان, معمولاً پس از ایسکه به مخاطبان سلام می‌ کند از خدا سپاسگزاری 
می نماید و حق شناسی و شادی خود را به سبب عمل خدا در حمعیت مسیحیان اظهار می کند, زیرا مسیحیان حدید به تعداد 


زیاد به پیام انجیل پاسخ 


داده‌اند. در اینجا سپاسگزاری شرح و بسط یافته و تا پایان فصل ۳ ادامه دارد و فرصتی است که 
یولس اوضاع و شرایط گرویدن تسالونیکیان را یادا وری نماید. 


۶- ترجمه دیگر: که خداوند ما عیسی مسیح می‌آید. ترحمهٌ تحت اللفلی: . .. امید خداوند ما عیسی مسیح. فکر می‌کنیم کلمات: 


خداوند ما عیسی مسیح به صورت متمم سه کلمه ایمان» امید و محبت آمده است و پولس در موارد بسیاری این طرز ترکیب 
کلام را بکار می برد تا نشان دهد که مسیح با روش مخصوص خود در رابطةٌ با پدرش و با آدمیان» امکان به زندگی را گشوده 
و .ر.ک ۱-قرن ۱۳:۱۳ 0. 


شا رتور رشان ود ی گری از امتیازات اسرائیل است و بدین سیب 


قوم 0 ده کر ی نی خود از ز میان اقوا م دیگر 
اکنون یولس برای حمعیت مسیحیان که از ز ما یتانی(وه بهوی) هستند همان ما را ال می شود که اژ 


محبت رایگان خدای نجات بخش ناشی می شود. ر. ک ۲-پطر ۱: 


آمده است. همچنین ر. ک روم ۵:۱۱ ]. 
0- ترحمهٌ دیگر: زیرا اعلام انجیل ماء در نزد شما فقط سخنرانی نبود. بلکه قدرت. عمل روح القدس و انجام شگفت انگیز. 
1- قدرتی که در اعلام انجیل وجود دارد. نباید حتما به مفهوم معجزه درک شود. گرچه این کلمه وقتی در زبان یونانی به صورت 


۰ که در آنجا کلمه گزینش برابر و مترادف با فراخواندن 


جمع میآید اکثرا به معنی معجزه‌ها است مثلا در ۱ -قرن ۴-۱:۲ و روم ۰۱۶:۱ پولس م ی گوید که در عمل اعلام و موعظة 
انحیل, قدرت خدا در کار است و چنانکه در نوشته های عهد عتیق آمده روح خدا و در اینجا روح القدس عامل اصلی این 
فعالیت است. منظور از اصطلاح: اطمینان تمام پا انجام شگفت انگیز, موفقیت غیرمنتظره و غیرقابل توصیفی است که در 
انتشار سخن خدا. با وجود اوضاع و شرایط نامساعد حاصل می‌شود. ر.ک بند ۶ و بندهای بعدی؛ ۱۴:۲ و بندهای بعدی. 


٩:۲: 


لو۱۳:۸ 


روم۸:۱ 


یو ۳:۱۷؛ 
۱۵:۱۴ 
۳۱-۲۷ 


۳:۲ -۶ ۱ 


شده‌ایم. "و شماتأسی کنندگان به ماو 
خداوند شتو نزن( در محنت زیاد» بخ وا 
با شادی روح القدس به طوری 
۳5 برای تمام ایمانداران در مقدونیه و 

1 


بذیرفته اید. 


*زیرا سخن 
خداوند از [نزد] شمانه فقط در مقدونیه و 
در اخائیه طنین انداز شده بلکه در همه حا 
انتانشها تضت به دا فتتر کرقیده اشت 
به طوری که نیازی نداریم از آن هیچ سخن 
بگوییم. حون عود نان در مورد ما اعلام 
مت کر وش رصع 

مکوانها شا از بت اوه شوی دانسا ترجه 


در اخائبه نمونه‌ ای شده‌اید. 


ای 12 تا برده خدای زنده و حقبقی شوید. 


نامه اول به تسالونیکیان 


" "و در انتظار پسرش از آسمانها باشید, او 
کفطیس از دکان رخا لها عراز 


فعالیت رسالت پولس 

ترا نت وب خودتان 

می‌دانید که آمدن ما به نزد شما 
بیهوده نبوده است. "که هر یداه 
به طوری که می‌دانید. قبل از آن در 
فیلیپی" رنج کشیده [و] توهین شده ام ما 
در خدای خود اطمینان پافته ایم تا انجیل 
خدا را در مبارژه بر کی به شما اعلام کنیم. 
آزیرا موعظهٌ ما نه از گمراهی, نه از ناپاکی 


۱-قرن ۷:۱؛ 
تبط ۱۳:۲ 
روم ۲: ۵؛ 


اع۲۰:۱۶- 
۱ع۵2:۱۷ 


[- در بند ۵ به جای فعل آمدن, فعل شدن بکار برده شده زیرا همین فعل در بند ۶ آمده است در جایی که می‌گوید: و شما تأسی 
کنندگان به ما و همجنین به خداوند شده اید. تسالونیکیان به رسولان تأسی کرده اند زیرا به مانند ایشان به خاطر انجیل رنج 
تحمل کرده‌اند. ر.دک ۱-قرن ۱۶:۴ 5. ضمنا در بند ۲ :۰ پولس خواهد گفت که تسالونیکیان به کلیساهای بهودیه تأسی 
کرده‌اند یعنی به مانند ایشان به سبب انحیل تعقیب و شکنجه شده‌اند. به طوری که ملاحظه می شود در اولین نوشته های پولس 
کلمهٌ تأسی کردن بدان معنی نیست که سعی کنند رفتار و فضایل اخلاقی کسی را تقلید نمایند بلکه منظور آن است که هر فرد 
پیرو مسیح همان اوضاع و شرایط «خدمتگزار رنجبر» را بپذیرد که همان وضعیت عیسی بوده است چنانکه گفته است: «اگر 


مرا تعقیب و شکنحه کرده‌اند. ۳ شمارا هم 


تعقیب و شکنحه خواهند کرد» (یو ۱۵: 


وک منت ۰ و متن های مشابه). 


>1- سخن. واژه ای که در نوشته ها و ادعیات مسیحیان اولیه به صورت کلمه ای فتّی بکار برده شده و بارها در انجیل ها مخصوصاً 
در توضیحات داستان تمثیلی مرد بذرافشان و متن های مربوط به آن آمده است. ر.ک مر ۱۴:۴ ۰۲۰ ۳۳ و متن های مشابه در 
انحیلهای دیگر. وقتی که این کلمه به تنهایی و بدون مضاف الیه می‌آید تقریباً مترادف با کلم انجیل است. ر.ک غلا ۶:۶؛ 
فی ۱۴:۱؛ کول ۳:۴؛ ۲-تیمو ۴: ۲؛ اع ۴:۶. . ولی اکثراً با کلمهٌ دیگری تکمیل می شود مثلاً سخن خدا یا سخن خداوند. زد که 
۱ ۲ ۱۵:۴؛ ۲-تسا ۱:۳ . این کلمات تصریح می کنند که منشا اسن سخن,. که بوسیله آدمیان به آدمیان دیگری خطاب 
می‌ شود الهی است. در اینجا پولس همان موضوعی را مطرح می کند که در انجیلهای همگونه در توضیحات تمثیل مرد بذر 


افشان ذکر شده و عبارت از پذیرش سخن مأموران رسالت است. سخن ثمری به بار ز 


نمی آورد مگر در نزد کسانی که با وجود 


تحمّل رنجها و مصائب آن را با شادی می پذیرند. چنین پذیرش کاملی امکان ندارد مگر در صورتی که این سخن را به عنوان 
سخن خدا بشناسند و نه اينکه تصور شود سخنی دربارهُ خدا است که سخنرانان در ضمن اظهار عقاید مذهبی خود بیان 
می‌نمایند. ر. ک. ۱۳:۲. 
1- مقدونیه و اخائیه نام دو ایالت یونانی تحت ادارهٌ رومیان بوده است و مفهوم عبارت این است که در سرتاسر یونان» تسالونیکیان 


نمونهٌ ایمان بوده اند. 
0- ترجمه دیگر: چگونه از بتان رو ی گردان شده‌اید و به سوی خدا روی آورده اید. ر. ک ۴:۲ ۰0 بندهای ۱۰-۹ به‌مانند 
خلمیه ای ان موسطه زو اعام اتجول باامتر کان بت از آنان دعوت می‌نماید به خدای یگانه بگروند زیرا تنها خدایی است که 


باید به او خدمت کرد به پسرش که از ز میان مردگان برخیزانیده ایمان آورد (ر. 


بههنگام آمدن شکوهمند خود خواهد آورد. 
- خشمی که در موقع محکومیت کناهکاران در مراحعت خداوند ظاهر خواهد شد. ر.ک ۱-تسا ۹:۵ ولی پولس تصریح می کند 
1 -تسا ۱۶:۲؛ روم ۱۸:۱ 2. 
- ر.ک اع ۲۴-۱۹:۱۶. 


۷۵۶ 
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ک روم ۱ :۰ و در انتظار نجاتی بود که 


نامه اول به تسالونیکیان 


و نه از حیله اسث: "اما جون خدا ما را به 


۱۲ 2-۲ 


نیز جانهای خود راء زیرا برای ما محبوب 


۱-تیمو۱۱:۱ تجربه گذاشته تا انجیل را به ما بسپارد به شده بودید. "زیرا» ای برادران؛ دشواری و 
۱۰:۱۶ همین گونه ما نه برای خوشایند انسان ها ۳ بیاد دارید؛ با کار کردن شب ۱-تسا۱۲۱:۴ 
0 بلکه برای خدا سخن می‌گوییم که دلهای ما و روز تا باری بر هیچ‌یک از شما نباشیمگ بل 
ِ را می‌آزماید. گزیرا به طوری که می دانید. ‏ انجیل خدا را به شما اعلام کرد ايم 
هرگز با چاپلوسی سخن نگفته ایم نه با " "شما شاهدید و خدا هم [شاهد است]؛ 
بهانه ای طمع داشته ایم» خدا شاهد است؛ . چقدر نسبت به شما ایمانداران مقدس؛ 
یوه: ۴۴۴۱ "در پی افتخار از انسان ها نبوده ایم, نه از عادلانه و بی عیب بوده‌ايم. ۲جنانکه 
شتا و فا گرا ورین کار تیاه سکونه‌سرای هر یک ارشها 
می‌توانستیم به عنوان رسولان مسیح خود را به‌مانند پدری نسبت به فرزندانش 
تحمیل کنیم۹. اما دزفیان شما کودکانی؟ شمارا تسلی و فلداری داده و توضية 
غلا۱۹:۴ بوده ایم. تما نفد دایه‌ ای که از فرزتدان کرده ایم تا به روش شایسته خدا رفتار ۱-قرن۱۵:۴ 
خود مواظبت می کند, *بدین گونه با علاقه کنیدا که شمارا به ملکوت و شکوه خود ۲-تسا!:ه 
فراوانی که به شما داریم می‌خواستیم نه . می‌خواند. ۱-پطر۵: ۱۰ 


فقط انجیل خدا را به شما تسلیم کنیم بلکه 


0 ترجه بت اي همان طور که بوسیلهٌ خدا آزمایش شده‌ایم برای اینکه انجیل به ما سپرده شود به همان گونه سخن 
می‌گوييم... در اینجا پولس دو حالت را با یکدیگر مقایسه می‌نماید: یکی حالتی که قبال داشته, وقتی که خدا او را آزمایش 
کرده بود تا انجیل را به او بسپارد و دوم حالتی که اکنون دارد و انجام وظیفه می کند؛ و می‌گوید که این دو حالت یکی است و 
تغییری نکرده است. امروز به مانند روزی که مورد «آزمایش» بوده. هرگز درد پی آن نبوده است که مورد قبول طبع آدمیان قرار 
گنود بلکه خوشایند خدا باشد, زیرا قلب رسول همواره در برا بر خدا گشوده و عریان است. خدایی که دلها و درون آدمیان را 
به خویی سنجیده و می شناسد. 

۹ - می توان ترحمه کرد: فا و ی ر.ک نند ٩‏ و۱ -فرن ۱:۹ -۱۸. ولی پس از ذکر افتخارهای 
اه ینب رف را باید به معنی وسیع تری گرفت. با این همه نمی توان اشاره به آمور مادی و هزینهٌ معاش را کاملاً نادیده 
گرفت. 

1- کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته, با حذف يا افزودن یک حرف. دو معنی مختلف پیدا می کند بدین سبب برطبق 
تعدادی از نسخه های خطی باید آن را کودکان خردسال ترجمه نمود و برطبق نسخه های خطی دیگری مهربانی فراو 
می‌شود. به نظر بعضی از مفسّران کلمهٌ مهربانی 
۱ ۱ ۱:3 شتا اون از کلمه سهوات ظ رن رفاری کمنت کسقران بوسله ان 
به کسی موعظه و نصیحت نمود بلکه نوعی مهربانی. مختص کسانی است که قدرت و مقامی دارند و نمی خواهند با خشونت 
نظر خود را به زیردستان تحمیل نمایند. 

9- پولس. چندین بار با مناعت طبع یادآوری می کند که نخواسته است به جمعیت هایی که خودش تشکیل داده از نظر مادی وابسته 
و نیازمند باشد. ر.ک ۲-تسا :۱۱۹-۷ -قرن ۱۳:۴؛ ۲-قرن ۱۰-۷:۱۱؛ ٩۱۸۵-۱۳:۱۲‏ اع ۰۳۵-۳۳:۲۰ ولی با این همه 
موقعی که در تسالونیک انجیل را اعلام می کرد کمکی را که فلیپیان فرستاده بودند پذیرفته بود. (فی ۱۶-۱۵:۴). 

- پولس از بند ۷ به بعد مرتبا کلمات و اصطلاحاتی بکار می برد که در زمینهٌ مهر و محبت است: مثلا در بند ۷ کلمه کودکان (در 
بعضی از نسخه های خطی: مهربانی), در بند ۸, کلمات علاقه فراوان و محبوب آمده است و حتی خود را با دایه ای مقایسه می کند 
که از کودکان خود مواظبت می‌نماید و يا اينکه نسبت به آنان به مانند پدری حقیقی رفتار کرده است, بالاخره این ن اظهارات 
محبتآمیز در بند ۸ به اوج خود می‌رسد وقتی که می‌گوید حاضر است جان خود را به خاطر ایشان بدهد. ر.ک یو ۱۳:۱۵ 

۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: قدم بردارید. 


با ترکیب عبارات متن مناسب تر است زیرا پولس خود را با مادر. دایه و یا 


از 
7 ات۳ ۱ ی 


۱۷-۲ 


ستایش مجدد ایان تسالونیکیان 


۳و بدین سبب ما هم خدا را پیوسته 


مر۱۶:۴ سپاسگزاريم, جون سخن خدا را که دریافت 
۳ ۰ 
کرده بودیم به کوش شما می رساندیم. شما شما 
آن را نه به مانند سخه انسان ها پذیرفتید 
۱:۱۶ تعر ای سنا اسواز 
فی ۱۳:۲ سس مق طتکی ۲ رل 
کلیساهای خدا شده‌اید. آنهابی که در 
بهودیه در مسیح عیسی هستند چون که شما 
۷۶۱ هم از هو ظیان ۲ شود همان رنج‌ها را 
و ۳ یشان نیز از طرف 
ع۳: :۰ بهودیان [ کشیده اتشاوت نان که شاوی 
مر ۳۴:۱ 
-ر.ک ۶:۱ [. 


۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: از قببلهٌ خود.. 
- ترحمهٌ تحت اللفظی: کناهان خود را کامل می کنند. در اینجا قضاوت شدید و سخنان تندی را دربارهُ بهودیان اظهار می نماید 


نامه اول به تسالونیکیان 


تعقیب کرده اند» و بر خدا خوشایند نبوده و 
مخالفن هه اخسان ها هستده ۳ مارا ها 

بت 
هه امن ها سره بگوییم تا نجات 
یابند. بدین سان پیوسته به گناهان خود 
می‌افزایند ۳؛ ولی خشم خدا برای همیشه 


قصد مراجعت به تسالونيك» 
مأموریت تیموتاقس 

آمااین‌همه .ای‌برادزان: که هد از 
شما محروم بودیم از روی شماو نه از 
دل (, به حد زیاد کوشش داشتیم با اشتیاق 


بید ۱۵: ۱۶؛ 
مت۳ ۳۲:۲ 
روم۱۸:۱ 


۷۵۸ 


که می توان درک نمود. زیرا پولس قموان به تهردی بودت رد افبخان کردم و تیان ارس چل با یادآوری و تأیید نموده است. 
موقعی که از خشم پا شکوه و افتخار سخن گفته. نخست براء ی بهودی و سپس برای یونانی بوده است ر. ک روم ۲ :۱۰-۰ و 
درطی مًموریت رسالت خود. همیشه پیام نجات را توا بهیوزویان قطان کرده است‌و رطق کنات اعمان رسولانا شتوازه ند 
همین ترتیب عمل می کرده است مثلا در قبرس (اع ۵:۱۳) در انطاکیه پیسیدیه (اع ۱۴:۱۳ -۴۳), در ایقونیه (۱:۱۴) در 
فیلیپی (اع ۰)۱۳:۱۶ در تسالونیک (۲:۱۷) در بیریه (۱۰:۱۷) در قرنتس (۴:۱۸). در افسس (۸:۱۹) و بالاخره در رم 
(۱۷:۲۸ -۲۴), ولی هربار (ر. ک اع ۴۵:۱۳- ۰ ۴ ۰۵:۱۷ ۰۱۳ ۱۲:۱۸) بهودیان که در شهرهای یونانی 
نفوذی داشتند مانع از موعظه به مشرکان شده برای او مشکلاتی ایحاد می کردند و حتی موجب تعقیب و بدرفتاری با او 
می‌شد ند. + باون بسا قوات گفت به بجه سیلبا جنین. کلمانت کته و خنذبادی بکار می برد. پولس از کزن بای برادران خود 
کی ات بهودیان که باید خودشان حامل پیام انجیل باشند در همه حا مانع کار او بودند. همجنان که در دوران گذشته 
و مانع عیسی شده بودند. . با این همه پولس موقعی که از سرنوشت قوم برگزیده سخن می‌گوید 
هرگز د دلیل امتناع موقتی اسرائیل را باعث محکومیت و مرگ مسیح در اورشلیم یا تعقیب و شکنجه مسیحیان نمی‌داند. در غلا 
۳۱-۴ و مخصوصاً در روم ۱۱-۹ مشروحاً توضیح می‌دهد: اسرائیل با نپذیرفتن پیام انجیل موقتاً خارج از نجات قرار 
گرفته ولی همواره این نجات به اسراثیل عرضه خواهد شد (روم ٩‏ )و تال از هر 
دعوت خدا غیرقابل برگشت هستند. (روم ۱۱ :۰) و در هر دورانی وحود داشته جنانکه در این مرحلهٌ تاریخ و در دوران قبلی 
بوده اند (ر. ک پذیرش و رفتار نامناسبی که به موعظه پیامبران داشته اند). 

7 ترحمه دیگر: ی ی این عبارت (با تصرد ی ی ی 
کتاب وصایای دوازده پیامبر بز رگ آمده است (ر.ک لاو ۶ 0 شم خدا خارجیان یعنی سی شمی‌ها هستند 
که فرزندان یعقوب با آنان بدرفتاری کرده بودند. اگرپولس این عبارت رااز ز آنجا گرفته باشد معنی و مفهوم آن در جهت 
مخالف بکار می برد. 

اصطلاحی را که برای همیشه ترجمه شده است گاهی مدام : يا برای بایان ترجمه می کنند. 

نکته قابل توجه: برابری و مقایسه این متن با ۱۰:۱ بدین معنی است که ایمان در عیسی از خشم رهایی می بخشد ولی ایجاد 
مانع درمقا بل نجات موجب افتادن به زیر این خشم می شود. ر.ک ۱۰:۱ 8. 

۷- ترجمهُ تحت اللفظی: محروم از روی شما و نه از دل. 
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فی ۱۶:۲ 


فی۱:۴ 


٩ ۱-قرن۳:‎ 


۱ع۴ ۲:۱ 


نامه اول به تسالونیکیان 


زیاد. روی شمارا ببینیم! 7 بدین سبب 
خواسته بودیم به نزد شما بياییم, حقیقتاً من 
پولس, و یک بار و دو بارگ و شیطان ما را 
مانع شد. را کشت اش ها تاه ها 
پا تاج شکوه آیا شما نیستید؟ درمقابل 
عد از کلقا ععسی و هیکامی که تا روگ 
اش کون افش ما یت 
۳ ی یر 
یشتر صبر کنیم , تصمیم گرفتیم در 
9 بمانیمی "و تیموتاوس, برادر ما 
قتف تا رد و۳ را در انجیل مسیح 
فرستادیی تا شما را تقویت کرده و در مورد 
ایمان به شما تسلی دهد, "تا هیچ کس از 
این مصیبت ها متزلزل نشود. زیرا خودتان 
می‌دانید که برای همین تعیین شده‌ایم. "و 
زیرا وقتی که نزد شما بودیم به شما 
پیشگویی می کردیم که باید مصیبت‌هایی را 
تحمل نماییم؛ و نیز بطوری که می‌دانید 
روی داده است. *بدین سبب من هم که 
نمی توانستم بیشتر صبر کنم. فرستاده ام تا 


۱ 


از ایمان شما بدانم؛ مبادا که وسوسه کننده 
شمارا وسوسه کرده باشد و زحمت ما 
بیهوده شود. 

"باری اکنون تیموتاس از نزد شما به 
اینجا آمده و برای ما خبرهای خوشی از 
اتتان بت شا اوه امه ایتک 
همواره خاطره خوبی از ما دارید و میل 
زیادی به دیدن ما دارید همچنانکه ما هم 
نسبت به شما داریم. 

تن یت ام بر (خرا تياهن غیت فان 
و مصیبت خودمان» به علت ایمانتان. در 
شما تسلی یافته ایم؛ "زیراء اکنون زندگی 
می‌ کنيم, چونکه شما در خداوند پایداری 
هی سا تیاه ری نورد شا بجه 
شیاشگ رش هن خوار نیم از خدا بکنیم 
به علت تمام شادی که در برابر خدای ما 
به علت شما خوشوقت هستیم؟ "۱ 
روز بی نهایت نیایش می کنیم تا روی شما 
را ببینیم و کمبودهای ایمان شما را تکمیل 
نماییم*. 


شب و 


7- ترجمه دیگر: چندین بار. همچنین می توان تصور کرد که منظور دوبار است. ۳ 
8- کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار برده شده به مفهوم با زگشت شکوهمند عیسی در پایان روزگار است. ر. ک ۱۳:۳؛ ۲۳:۵؛ 
۲-تسا ۸-۱:۲: ۱-قرن ۲۳:۱۵ ومت ۳:۲۴ 0. 


0- وقتی پولس می‌گوید: تنها بمانیم 


سا ۴:۱ 


یا منظور تنها خود او است و در این صورت سلوانس فتهوتازس شندا برطبق اع ۱۸ :5 در 


قرنتس به او خواهند پیوست:؛ یا منظور از کلمه تنها پولس و سلوانس است و تیموتااوس و سلوانس برابر دستوراتی که در اغ 


۱۷ :۰ ذکر شده در آتینا به او پیوسته اند و در آنجا درباره مسافرت تیموتاس به تسالونیک 7 


یم گرفته شده است. 


0- این کلمه در نسخه های خطی مختلف به صورت های متفاوت است: خدمتگزار خدا ؛ همکار ما؛ گز ار مدا وم کارا 
خدمتگزار خدا و همکار ما؛ خدمتگزار و همکار خدا. در مورد معنی این کلمات ر. ک ۱ -قرن ۳: :0 
0- - بهودیان در ادبیات مکاشفه ای خود چنین مجسم می کردند که پیش از ز پایان روزگار آزمون ها و مصیبت هایی بر ایمانداران فرا 


می رسد تا اینکه 


موعود آمده و سلطنت نماید ر. ک مر ۱۳ و متن های مشابه. پس از مرگ و رستاخیز 


» مسیحیان 


تروق کوفاه کدای یزان نها فرارنتتماست مقر ای او تدرفو این دوران ردنا رک ۲ :۰ ۲-تسا ۰۲:۲ 
کلمةٌ یونانی که مصیبت‌ها ترجمه شده گاهی تجربه ها ؛ آزمون‌ها ترحمه می شود (۲ -نسا۱ :۶) و به معنی سختی و محنت و.. 
است این کلمه مختص نوشته های مکاشفه ای و به مفهوم مجموعهٌ وقایع نامطلوب و خصمانه است. به نظر پولس ۳ 


آزمونها وضعیت معمولی مسیحیان قبل از آمدن مسیح 


6 کمودهای اسان شفاه .+ من از اننکه پولش ای مان شسالوتکیان ضعاین کرده این اطهارات شوحب شکتی ات وی که 


است. ری :۳۲ 


اما راب طریقهای مختلف می تون درک و ماه کرد 0 ی ۲ 
زندگی عملی حاصل می شود و جزو آموزشهای مذهبی است. ۳ ی ار 


و ز ایشان انتظار دارد. ر.دک روم ۰ .2 


ی 
(۳۲۴۵) 


۷۵۹ 


۳-- ۴:۴ نامه اول به تسالونیکیان 


اه هه میتی لد که خی سانشاه لا است: 
عیسی راه ما را به سوی شما هدایت نماید. پاکی. محبت برادرانه 

هخا افیا شهار وتات مه و سوم آفانگهین یش ا‌ نز دراه از شا 

[شما] را نسبت به یکدیگر و نسبت به درخواست می کنیم و در خداوند 

همه افزايش دهد. همچنانکه ما نیز نسبت . عیسی تشویق می‌نماییم: به‌همان گونه که از 

به شما [داریم]؛ "تا دلهای شما را تقویت مایاد گرفته اید که جه نوع باید شما رفتار 

۵ نماید تا در تقدس در برابر خدا و پدرما کنید وخداراراضی کنید پس‌اما 


0 بی نقص باشید. هنگام آمدن خداوند عیسی همانطور زیادتر ترقی نمایید. 
زک ۵:۱۴: 
7 پا تمام مقدسانش. تا ای دار هروس کی وشات 


به واسطه خداوند عیشت 3 به شما داده ایم. 


ی قدوست افس۴:۱ 
شمال از زنا خودداری کنید "هریک از رررم,.ب وب 
شما بداند چگونه جسم! خود را مقدس و ۲۱ 
۲ روش نکارقن دز این بند خیلی «مقعلع» است زیرا پواس اصطلاحات معیّن و آماده ای را یکی پس از دیگری می‌آورد: مثل 
دلهای شمارا نقویت کند, در برابر خدا بی نقص , هنگام آمدن خداوند. با همه مقدسانش ر اصطلاعی متداول است که بولس 
بکار می برد: ر. ک تث ۳:۳۳؛ ‏ زک ۵:۱۴؛ دان ۵:۷ ۲۷-۲ این مقدسان چه کسانی هستند ممکن است متظور فرشتگانی 
ی حدید ذکر شده است (ایوب ۱:۵؛ ۱۵:۱۵؛ مز ۶:۸۹ ۸؛ بنسی ۱۷:۴۲؛ دان 
۰ ۴ ۰۲۰ ۱۳:۸ مت ۳۱:۲۵: مر ۳۸:۸؛ اع ۲۲:۱۰: مکا ۱۰:۱۴ و ممکن است منظور پولس ایماندارانند که هميشه 
را 
همرايي داشته اند و در روز داوری مقدسان به فرشته تغییر می یابند. ر.اک هنوخ ۵:۳۹؛ ۴:۵۱ . در بعضی نسخه کلمه آمین در 
پایان آمده است و احتمالا برای استفاده متن در آیین نیایش می باشد. 
ِ- کلیسای اولیه هم مسیح برخاسته از ز میان مردگان را خداوند می‌دانستند و هم عیسی مسیح تاریخی را که بر روی زمين زندگی 
کرده بود. دستوراتی را که پولس از ز طرف خداوند عیسی و به نام او می‌دهد (ترحمهٌ تحت اللفظی: بوسیله خداوند عیسی) 
ممکن است برمبنای سرمشق ها و آموزشهایی باشد که داده است ولی ممکن است طرز رفتاری است که روح او تلقین 
می‌نماید, روح او که در رسولان و در جمعیت های مسیحیان زندگی می نماید. 
0- این کلمه یادآوری عمل خدا است, خدایی که ما را مقدس می کند زیرا منشاً هر تقدسی است برابر آنچه خداوند میگوید: 
«مقدس باشید زیرا من مقدسم» ر.ک لاو ۱٩‏ :۰ مت ۴۸:۵ و روم ۱۹:۶. 
1-ترحمه تحت اللفظی: هریک از ز شما بداند چگونه طرف خودش را در تقدس و احترام بدست آورد. کلمه یونانی که جسم ترجمه 
شده است از نظر لغوی به معنی ظرف. ظروف آشپزخانه... است ولی در اینجا به کنایه بکار برده شده و مترجمان آن را به 
روشهای مختلف ترحمه کرده اند: 
یکی به به معنی جسم (نظیر ترجمهٌ بالا) و اکثراً در زبان یونانی به این معنی بکار برده می‌شود (ر .ک ۲-قرن ۷:۴). در این 
صورت منظور نگهداری جسم خود و به عبارت دیگر تسلط کامل بر آن است. 
مفهوم دیگر این کلمه را زن درک کرده اند چنانکه در ۱ -پطر ۷:۳ (ر .ک امت ۵ ۰) و در بعضی از متون کاهنان به ین 
معنی گرفته شده است. ولی این معتی تصریج همان معتی وی بعتی طرفت سم امبت زیر درب اقواغ بافی» مرج زن وا 
به عنوان جسم خود و گوشت و خون خود می‌دآند چنانکه در پید ۲۳:۲ ذکر شده است. به عبارت دیگر شوهر دا رای دو جسم 
است: جسم خودش و جسم همسرش. بنابراین مفهوم اخیر به نظر ما مناسب تر است زیرا نه فقط فعل بدست آوردن که در ین 
عبارت آمده در زبان یونانی در مورد زن گرفتن نیز بکار می‌رود (ر. ک ۱ -قرن ۷: ۲ بلکه با موضوع کلام و ترکیب عبارت 
بیشتر تطبیق می نماید و پولس نظیر ۱-قرن ۷ یی وی رتور دای رو زنا کردن ترحمه 
شده است) درمقابل تسلط بر نفس (جسم خود را نگهدارد) نمی آورد بلکه درمقابل ازدواج می‌آورد که فرد مسیحی بدان وسیله 
ی تراک امن کرد وتان سرد زا بسا عمط سای . در آن دوران؛ در شهری که مردم بت پرست و مشرک بودند برای 
فرقق که بهمسیحیت گرویده.بود آنتغاب هش سسفله دشواریق بوده و پولس محبور شده است توحه خوانندگان را به این مسئله 
حلب نماید. 


ی 9۶ 


مز ۶:۷۹ 
ار ۲۵:۱۰ 


مز۹۴: ۲-۱: 
نث ۳۵:۳۲ 


لو ۱۶:۱۰ 


حزق ۱۴:۳۷ 


بو ۴۵:۶ 


[- ر.اک مز ۶:۷۹؛ ار ۲۵:۱۰؛ طوبی ۰۵:۸ ٩‏ (ترحمهٌ یونانی). 
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72 
محترم نگهدارد. "تسلیم هیجانهای طمع 
۲ 1 ۳ [ ۶ 
و نی هیچ کس در این 
کار به برادرش تعدی و از او بهره برداری 
نکند زیرا خداوند در مورد همه اينها انتقام 
می‌گیرد چنانکه نیز قبلاً به شما گفته و 
گواهی کرده ايم. "چون که خدا مارا به 
شن کین این |سخور اها وا زد 
بکند» انسانی را رد نمی کند بلکه خدا را 
نیز[رد می کند ]که به ما؛ روح‌القدس خود 
را می دهد. 
و در مورد دوستی برادرانه» شما نیازی 
ندارید که به شما بنویسند؛ زیرا خودتان از 
بدا آموخته اناد که من کت ی گر مت دا شته 


باشید. " 


و همین کارا نسبت به همه 


۱۴-۴ 


برادرانی که در سراسر مقدونیه هستند 
مين کنید لیکن ای ترادران: شا راتبوشی 
می‌کنیم بیشتر پیشرفت نمایید؛ "و بر آن 
باشید که در آرامش بسر برید؛ و هر کدام 
به کارهای خود بیردازد و با دست‌های خود 
کار کند» همان‌طور که 
داده ایوگ تا در نردآنان که در خارج 
هستند با شایستگی رفتار کرده و بدین سان 
به کسی نیاز نخواهید داشت؟۳. 


به شما دستور 


رستاخیز از میان مردگان و 
انتظار روز خداوند 

"نمی خواهیم, ای برادران, که ندانید در 
مورد کسانی که می‌خوابندا» تا مبادا نیز 
تاه کیان که استض کار تن خک 
کر را اسان داریم که عیسی 


۲-تسا۳: ۱۲-۶ 


مر۱۱:۴ 


مر٩:‏ ۳۱؛ 
اع۲: ۲۴ 


1- بعضی از مترجمان این کلمه را در این منافع ترجمه می کنند ولی کمتر احتمال دارد که پولس در اینجا ناگهان موضوع رعایت 


اصول اخلاقی را در منا 


[- ر.ک مز ۱:۹۴؛ بنسی ۳:۵؛ تث ۳۵:۳۲ 
0- در این ملاحظه می شود که خدا ما را به دو جیز مختلف می خواند که پاک بودن و مقدس بودن است. به طوری که از بیان 


پولس ۱ 
دی از نسخه های خطی این 


بتا ترا 


فع تجارتی مطرح سازد درصورتی که در بند بعدی مجددا سخن از نایاکی است. 


همرت ۱ فرعب تق و ترا با ۱ 
ت: ... که به شما روح خود روح القدس را داده است. عبارتی که برای 


اعطای روح! لقدس بکار هه ی ۲۷:۳۶ و ۱۴:۳۷ را به یاد م‌آورد. 


0- در حامعهٌ مشرکان. کا 


ما را در وضعیت «ناپاکی» یافته و بدواً ما را به پاک بودن خوانده است سپس کسی را که خوانده شده به 


ر کردن بر عهدهٌ بردگان بوده است و بدین گونه از وضعیت و موقعیت اجتماعی مسیحیان تسالونیک 


اطلاع می یا بیم. اک مسیحیان را از اشتغالات معمولی خود منحرف سازد. 
ر.رک ۲-تسا ۲:۲ و ۰۷:۳ 
0 هه پولس نم ی‌گوید که فرد مسیحی نیازی به برادران خود ندارد 
بلکه ای علت خط و حطای خود وبا + میب گاهلی ری بر دوشی دیگران :1 .رک ۲ :۶ و ۲-نسا ۳: ۱۲-۶ 


ت‌اللفظلی: آنانکه می‌خوابند. همین اصطلاح خوا پیدن در بند بعدی نیز بکار برده شده است زیرا در نزد بهودیان و 


یونانیان» 1 تصویر معمول و متداول برای مردن است و می توان دریافت که بیدار شدن هم تصویری از رستاخیز باشد. 
ر. رمک ۰:۵ 


حب اشتغال خاطر مسیحیان تسالونیک شده این است: مسیحیانی که در این موقع می‌میرند و آخرین نسل 


سا یتباید سا وه را نخواهند دید؟ مرگ‌هایی که در کلیسای اولیه روی می داد حتما ایمانداران را آشفته خاطر 
کرده بود. 
1- در اینجا دیگران, کسانی هستند که در بند ی سروک رم قیاق مسطوروف ب مز رز .ک ۶:۵). در آن دوران 
به استثنای بعضی محافل گنوستیک, یونانیان دیگر عقیده به زندگی پس از مرگ نداشتند و زندگی جاودانی را که ادیان 
شرقی وعده می‌دهند باور نمی کردند. 


یز 
1۰ 


۱۷/۶۱ 


۴ - ۳:۵ نامه اول به تسالونیکیان 


مرده و دوب اره سد ریتا فیکفه آسنت : ۲ سپس ما زندگان, که مانده ایم» همگی با 

و ۰ ۰ 31 ۰ ۳1 ۹ اس ۰ ۰ 
به همین گونها نیز آنانکه بوسیله عیسی آنان» در ابرها" به ملاقات خداوند در هو حروم»۱۷:۱ 
خوابیده اند. خدا [آنان را] با او باز خواهد ‏ برده خواهیم شد؛ و بدین سان همیشه با 


۷ ۱۵ پو۲۶:۱۲؛ 


آوردا. *چون که این را بوسیله سخن ‏ خداوند خواهيم بودا. "۲ پس بوسیله اين خی 
۳:۷ رل زو ند ۲ به شما می‌گوییم: که ما. زنده‌ها سخنان به یکدیگر تسلی دهید. 


۱-قرن۵۱:۱۵ که برای آمدن خداوند مانده باشیم" از "اما اعد افزان.قی مورد زمان ها و 


رت ی ۵ ِ تیار رید که زوا 1 
مت۴ ۳۱-۳۰۰۲ ۳ با دستوری که خود خداوند می دهد ۱ نویسند زیر ون ۱-قرن ۸:۱؛ 
ا-قرن۱۸: ۵۲ ی ی موز ۱ج و ۳ 
۳ اه یات فرود خواهد آمد. و انان که در می‌رسد*. آزیرا وقتی که می گویند: صلح و مت۲۳:۲۴ 

مسیح مرده‌اند» شلوا ترخرا هید خاست: امنیت» [در آن وقت] به ناگهان به تباهی بر ار ۱۴:۶ 


9 در زبان یونانی کلمهٌ مخصوصی به مفهوم دوباره زنده شدن وحود ندارد و در نوشته های عهد جدید که به زبان پوثائی است معمولا 
کلمه برخاستن بکار برده‌اند ولی پولس بندرت این کلمه را بکار برده است و بجای آن فعل بیدار شدن را آورده که فاعل آن 
عیسی و عامل آن خدا است و محتمل است که در اینجا پولس عبارتی را آورده باشد که در قدیم در اعلام ند بکار می رفته است. 

1 - د ر اینجا ترکیب عبارت قطع شده و قاعدتا باید ادامه کلام چنین باشد: به همین گونه ما ایمان داریم آنانکه. 0 
بلافاصله پاسخی را که خوا نندگان انتظار دارند می‌دهد یعنی: مسیحیانی که مرده اند در آمدن خداوند شرکت خواهند داشت 
قایرایی برخاسیی ]فان عضو اش ودر فد ۱۶ سبزیحا د گرم شود: 

1 - ترجمهٌ دیگر: آ نانکه به خاطر عیسی مرده‌اند, خدا آنان را به عیسی خواهد پیوست. عبارت: آنانکه بوسیلهٌ عیسی خوابیده اند به 
دشواری تسیر می شود. اکثرا تصور می‌کنند منظور کسانی است که در عیسی مرده اند یعنی در ایمان به عیسی و در یگانگی با او 
مرده‌اند. پا اينکه اين عبارت را به موازات با آموزش پولس دربارهُ رستاخیز می آورند بدین معنی که مسیحیان به وسیلهٌ عبسی 
دوباره زنده می شوند و بوسیله او هم می میرند. به‌عبارت دیگر مرگ ایمانداران» مرگی نیست که ايشان را از خدا جدا سازد. 
بعضی از مفسران کلمات بوسیل؛ُ عیسی را به فعلی که در پایان بند آمده متصل میکنند یعنی آنان را بوسیلهٌ عیسی بازخواهد 
آورد. ضمناً ین فعل مهمترین کلمه ای است که در عهد عتیق عمل خدا را در خروح اسرائیلیان از مصر بیان می کند. وقتی که 
این فعل با حرف اضافه با می‌آید به معنی هدایت و همراهی کردن است تا با هم باشند با هم مجتمع شده و به هم بپیوند ند. 

۷- منظور از سخن خداوند هم اظهاراتی است که در بند ۱۵ و هم آنچه در بند ۱۶ آمده و درباره ‏ رتباط بین آمدن پسر انسان و 
رستاخیز مردگان است. بعضی از مفسّران در این باره به مت ۱۶ :۷۶ و ۲۴: ۰ فکر می کنند و برخی دیگر ‏ به یکی از سخنان 
عیسی که در انجیلها ذکر نشده ولی پولس بوسیله روایات کلیسای اولیه آن را می‌دانسته است. 

۷- ترجمه تحت اللفظی: ما, زنده‌ها, باقیمانده‌ها کلمهٌ اخیر یادآوری «باقیمانده اسرائیل» است که به ایشان وعدهٌ زندگی داده 
شده است. برطبق ۴ عز ۲۴:۱۳ «آنان که باقی بمانند خوشبخت تر از مردگان خواهند بود» . ولی ععقیده پولس چنین تیسیت: 

- پولس توصیف این وضعیت را به نوشته های مکاشفه ای بهودیان مدیون است؛ خدا, شیپور. فرود آمدن از آسمان و ابرها حزو 


تظاهرات مختص این نوشته ها ست و پوشش ادبی نوعی ادراک و تصور دنیا و روابط آن پا خدا هستند: ارزش این مطالب 
باید پیش ی از آنکه به عنوان حقایق تاریخی و پیشگویی مشروحی گرفته شود. از نظر رمز و اشاره تلقی گردد. تمام این صحنه از 
خر لهی دی وه شتا (عرفع ۱ :۹ -۲۵) الهام گرفته شده است زیرا برطبق عقاید بهودیان آمدن نهایی خدا باید نظیر 
نخستین تظاهر محلل و باشکوه او باشد. 

ار ند میس ابا هه یج 1 کیزای کت ریت تن ور یخی مج یه به طوری که مشاهده می شود 
یولس حروف اضافه مختلفی بکار می برد (در مسیح, با سیح) تا نشان دهد که همرآیی با خداوند پیشرفت می‌کند » خداوندی 
که در انتظار آمدن او هستند. زیر زندگی دوامسیخ نعستین مرخله جزیانی انبت که هزندگن با سنیح و همرآیی کامل با 
خداوند پیروزمند بر مرگ و بر بدی می‌رسد. 

7- روز خداوند: ر.ک ۱ -قرن ۸:۱ 1. 

8- عیسی سخنانی مشابه بیان کرده است: رک مت ۴۳:۲۴؛ لو ۴۰-۳۹:۱۲. جنین می‌نماید که پولس در بندهای ۵-۱ سخنان 
عیسی را درنظر و به خاطر دارد. سخنانی که در ؟ گفتارهای مکاشفه ای انحیلها روایت شده است. ر.ک مر ۱۳ و مشابه در 
انجیلهای دیگر. 


0 و 
۷۶۲ ۴۸ ۳ ( 


نامه اول به تسالونیکیان 


مت ۴ ۸:۲؛ 


روی ایشان فرود می‌آید» به مانند دردهای 
ار۳۱:۴ 


وم شاف داز ان کرت تراد تاش 
بر اما قتماه ای صرات بات شتا هر تشه 
نیستید تا روز [خداوند], جون دزدی شما 


۱۳-۰۵ 


خداوند ماء عیسی مسیح [مقرر کرده آ؛ 

به خاطر ما مرده است. تا چه بیدار بمانیم؟ و 

چه بخوابیم متفقاً با اوزندگی کنیم. 
لاهن یت یکی کر تست تاو ۱۳۴ 


زا اف کی کته ریا هم کی تسران 


بو۸: ۱۲؛ هریکی دیگری را تهذیب کند جنانکه نیز 
ت روشنایی و پسران روز هستبد ماء از [آن] ‏ می‌کنید. 

ایا ی ی ۱ سس این 
۱-پطر۵: به مانند دیگران نخوابیم بلکه بیدار باشیم؟ موعظه‌های پایانی و سلام‌ها 


" زیرا آنانکه می‌خوانند, اشاات رانا بت رات 


شین کش حشنه و از[آنان کهآ در خداوند در عبر۱۷:۱۳: 
۴ ۱- تیمو۱۷:۵ 


اش ۱۷:۵۹؛ 
۱ 
افس۱۱:۶ -۱۷ هیخ هش از ناصي ور یمان تحت و 


امید نحات ترا مایت | کلادخود بپوشیم. 


هس رجی و نک : "ما که از آن روز 
وش« ها اش و مساق زونه 
قدردانی کنید. " "و آنان را به خاطر عمل 
ایشان. بی اندازه در محبت قدر بدانید. در غلء:ء 


پین خودتان در صلح باشیدت. 


0- پسر روشنایی. پسر ظلمات... اصطلاحی مختص زبا نهای سامی و بدان معنی است که شخص تحت نفوذ حقیقی مثل روشنایی 
با ظلمات. .. و یا تحت نفوذ شخصی است و به او تعلق یافته و واقعا با او موافق و همراه است؛ ر.دک لو ۱۶ ۰ بو ۳۶:۱۲. 
در اینجا پولس اختلاف بین روز و شب. روشنایی و ظلمات را ذکر می کند که در نوشته های قمران مطرح شده است ولی این 
نظریه که در متن های قمران گواهی و پذبرفته شله است و بر مبنای أصل تنوبت (دوگانگی) است در توشتههای مهد حتیق 
بدین صراحت و قاطعیت بیان نگردیده است. خی ان #روه ایب دوم شیم می شود . نیکان و بدان. و بوسیله او 
«روح» مخالف یکدیگر به فعالیت در می‌آیند بدان در راه شر و بدی می‌افتند آنان را به تباهی می کشاند و دیگران به راه 
نیکی می‌روند که به نجات منتهی می گردد. ر.رک مت ۱۴-۱۳:۷. 

۵- آموزش عیسی درباره وقایع پایان روزگار همواره با دعوت به بیدار بودن و هشیاری پایان می‌یابد. حالت هشیاری که درمقا بل 
خواب ذکر شده وضعیت فرد مسیحی است که در انتظار با زگشت خداوند خود بسر می برد. ر.ک به گفتارهای مکاشفه ای: مر 
۳ -۳۷: مت ۴۴-۴۲:۲۴: لو ۲۱ :۶ همچنین رک به دستان‌های تمتبلی متمددی که دربارةموضوعآمدن مسیخ 
است: مت ۲۵؛ لو ۰۴۶۳۸۵:۱۲ به خود ب هر تم سره کور ینعی قعا یز افکار. پولس خوابیدن در هنگام شب 
را که حبطهٌ فرمانروایی شر است درمقابل بیدار بودن و هوشیاری می آورد حتّی اگر پیوستگی مطالب جندان رعایت نشده است» 
زیرا سخن از مست شدن در خواب است. 

-ر.ک ۱-تسا ۳:۱؛ ۱-قرن ۱۳:۱۳ ظ. در متن اش ۹ که در اینجا آورده شده است پولس به حای عدالت؛ ایمان و محبت 
و امید ذکر کرده است. این تغییر در متن نوشته عهد عتیق نشان می‌ دهد که درنظر پولس شخص عادل یعنی کسی که خدا 
عدالت و آمرزش خود را به او ارزانی داشته, از زدایمان و محبت و ای زندگی هی کند. 

6- حه بیدا ر بمانیم و چه بخوابيم. پولس مجدداً موضوع خواب و بیداری را که در آغاز این فصل و در ۴ :۱۷-۳۰ آمده استت داکز 
می کند. بتابراین بیداری کنایه از زندگی بوده و عبارت بدین معنی است: چه هنوز زنده باشیم و چه در هنگام آمدن خداوند 
قبلا مرده بات 
در حملة: عطق با ودک اش کی منظور زندگی کنونی نیست که در پیوستگی با مسیح می باشد, همچنین زندگی واسطه ای 
بین مرگ و رستاخیز نیست بلکه همرآًیی با خداوند بح رستاخاسته, در روز آمدن او است جنانکه در ۱۷:۴ ۷ ذکر شده است. 

۹3 آنانکه در رس شما هستند. فعل یونانی که در این عبارت بکار برده شده به معنی ایستادن است و مهوم حرف اضافه ای که 
آمده مبهم بوده و می‌توان به معنی جلوء در رأس؛ برای, یا به خاطر درک نمود. بنابراین نیست که منظور نویسنده روسا یا 
رهبران باشد. سه فعل که در اینجا را و رن 
مفهوم عنوانهایی درک شود. ر.ک روم ۸:۱۲ «آنکه می‌دهد و آنکه رحمت می‌آورد». 

8- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: با ایشان در صلح باشید. یعنی با رسای حمعیت مسبحیان. 


۱-قرن۱۳:۱۳؛ 
اتسا۳۰۱ 
 "‏ ابتتا| مارا برای خشم مقرر نکرده 


20 و 
۳۹ ۳ ( ۷۶۳ 


روم۴ ۱:۱ 


کول۳: ۱۳-۱۲ 


فی ۴:۱ 


افس ۲۰:۵ 


۱-قرن۱:۱۴ 


۲۸-۱۰۵ 


ن 1 > ای برادران» شمارا تشویق 

۳ هی 1 

می کنیم به آنانکه بی سامان هستند 

اند فراخ نمایید. ضعیف دلان را دلداری 

دهید, ضعیفان را یشتیبانی کنید» نسبت به 

همه شکیبا باشید. *"مواظب باشید که 

کی درمغانل بلیع4 کسی‌رااینی نکفاده 

بلکه همواره نسبت به یکدیگر و نسبت به 
همه درپی نیکی باشید. 


ها وان اش ۷ 


۲ ۲ ۱ حِ 
شبانس حشتته ۱ در هر مورد سپاسگزاری 
کنید؛ زیرا اراده خدا نسبت به شما در 


* "روج را خاموش ن کنید. " 


تیوگ: ها 
زار میت مت ۲ سیگ سس و 
بیازمایید, آ نجه خوب است نگهدارید. 


نامه اول به تسالونیکیان 


"از هرگونه شری پرهیز کنیدأ. 
تا خدای صلح. خودش شمارا به 
تمامی مقدس سازد و تمامی [وجود] شماء 
روح و جان و جسم شما؟ برای آمدن 
خداوند ما عیسی مسیح. بدون نقص حفظ 
گردد. * "آن که شمارا می‌خواند وفادار 
است که نیز انجام خواهد داد. 
* "ای برادران» برای ما هم نیایش کنید. 
به همه برادران با بوسه ای مقدس سلام 
۲ ید نام خداوند تیا زاس کون می‌دهم: 


۳۶ 


این نامه برای تمام برادران خوانده و 


ایوب۱: ۸۰۱ 


۲-تسا۳:۳ 


روم ۱۶:۱۶ 


0- ترجم؛ٌ تحت اللفظی: در بی نظمی هستند. معنی دقیق این کلمه را به دشواری می توان تعیین کرد. ممکن است منظور پولس 
کسانی باشند که کار نمی کنند (ر.ک ۲-تسا ۶:۳ ۰۷ ۱۱)؛ یا کسانی که هیجان‌زده و اشفته زیرا فکر می‌کنند آمدن 
جا وت رفرعت وتو اسست: 

- ترجمهُ دیگر: روح القدس... ۲ 

1- در اینجا منظور پولس پیامبری های دوران عهد عتیق نیست بلکه انجه را که پیامبران مسیحی برای تشویق و راهنمایی حمعیت 
مسیحیان اظهار می کردند. ر.ک ۱-قرن ۱۰:۱۲ ۲۹؛ ۲:۱۳ ۳:۱۴ و بند بعدی. 

4 ۰۰ ۰ 4 اد ۳ ۰ 2 و ۳ 5 و 5 

[- در کلیساهای یونانی تظاهرات روحی افراد از قبیل: پیامبری کردن. به زبانهای ناشناس سخن گفتن و غیره به اندازه ای سریع 
منتشر شده و نتایجی به بار آورده بود که توجه پولس را جلب کرد. ر.ک ۱-قرن ۱۴-۱۲. در اینجا طرح اولیه مقرراتی مشاهده 
می شود که بعدا برای کلیسای قرنتس نعیین خواهد کرد تا حمعیت مسیحیان درمقابل این پدیده‌های روحی حالت و وضعیت 
مثبتی داشته باشند: بدین معنی که این بدیده‌ها را باید محترم شمرد ولی همه آنها از مسیحیت نیستند مضافا بر اینکه باید 
«تشخیص ارواح» را انجام داد تا روح نیکو از ببهوده تشخیص داده شود. 

1- بعضی از مفسران عبارت را به این صورت درک و تفسیر می کنند: تمامی وجود شما یعنی روح. ولاف »: و این طرز 
ی نظریه و روش فلاسفه یونان بوده درصورتی که روش معمولی پولس نیست. هرگاه معنی این بند 
را بدین گونه بپديريم مود ای و ما پا کرک دی سا ترع هی متا راد کر هه بود. برای رفع این اشکال, 
مفسران دیگری, کلم اول (روح) را به مفهوم خود شخص گرفته و چنین ترجمه کرده اند: تمامی شخص شما: روح و جسم... و 
بدین گونه طرز ارائه وجود انسان برطبق عقاید و نظریات بهودیان و پوس رعایت می گردد. در ترجمهُ بالاء بدون اینکه ذکر 
شود وجود آدمی از سه عنصر تشکیل می شود. هر سه کلمه روح؛ و یکی پس از دیگری آمده و ممکن است یکی از 
این سه کلمه به نظر پولس تمامی وحود ادمی بوده است. بنابراین دیگر نیازی نیست از عقاید انسان شناسی یونانیان استفاده 
شود که وجود انسان را به سه قسمت تفسیم می کردند وانگهی سه قسمت را با این کلمات تعیین و پیان نمی کردند. 

1- از این سوگند دادن رسمی می توان جنین نتیحه گرفت که در کلیسای تسالونیک بین رهبران کلیسا و تمامی سایر اعضا 
اختلافاتی وحود داشته است (ر. ک بندهای ۱۳-۱۲). درخواست رسمی پولس بر اینکه نامه برای تمام برادران خوانده شود 
موجب خواهد شد کسانی که کلیسا را رهبری می‌کنند با تکیه به اقتدار و مقام رسول, ارزش و موفعیت خود را تقویت و تثبیت 

0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در پایان نامه کلم آمين افزوده شده است و این نکته نشانهٌ دیگری است بر اينکه در آیین 


نیایش خوانده می شده است. 


۷۶۴ 


۸2 
۱ ۳۳۵ 7 


اء۵۶ ۴۰:۱ 
0 
2 تا ۱:۶۱ 


۱-تسا۳: ۱۲:۶ 


۱-تسا۲: ۲۰-۱۹ 


دومین نامه به تسالونیکیان 


٩‏ [از] پسولس وس لوانس و 
تیموتاس. به کلیسای تسالونیکیان 
ی 
مسیح است! "فیض و صلح بر شما از پدر 
ما خدا و خداوند عیسی مسیح[ با ]۹! 


افتتان قر تتنت تست الب و 
شکنجه‌ها : داوری 

هو مره شمان ات اتران سا ات 
پیوسته جنانکه شایسته است خدا را 
سپاسگزاری کنیم. زیرا ایمان شما رشد 
می‌ کند و محبت هریک از جمیم شما 
ابیت بهیکند یکی | قزایش من ماه 
"به طوری که به سبب پایداری و ایمان 


2- ر.ک ۱-تسا :0:2۱ 6 1. 
9- اين سخنان سپاسگزاری شامل همان موضوع های مهم: ایمان» محبت و پایداری است که قبلا در نامه اول به تسالونیکیان ذکر 
شده بود. ر.ک ۱-تسا ۳:۱. 


6- کسانی که به خاطر ملکوت متحمّل رنجهایی می شوند در روز داوری خدا اجر و یاداش 


شماء در مبان تمام شکنجه‌ها و 
مصیبت‌هایی که تحمل می کنید خود ما 
در کلیساهای خدا به شما افتخار می کنیم: 
*دلیل بر داوری عادلانه خدا است که 
ی شوید که به خاطر آن 
نیز رنج می برید؟. "در واقع اگر بر آنان که 
0 0 ۰ 1۳ 
پرشت زر یزان تضذا عاهلا ند است و ایشا 
تصعت ما فا ز رای مرت به هنگام 
ظهور خداوند عیسیگ 9 
رو زين ۳ و موی 
هقی اسان ار خا ترا نان 
انجیل خداوند ما عیسی" انتقام بگیرید. 
*اینان به هلاکت جاودانی تنبیه خواهند 


شد از روی خداوند و از شکوه قدرت 


۱-تسا ۱۲:۲ 
۱-تسا ۱۴:۲ 
۳:۳ 


فی ۲۸:۱ 


۱-قرن۷:۱ 
۲-بطر۳: ۱۲-۷ 
اش ۱۵:۶۶ 

ار ۲۵:۱۰ 


روم ۵:۱ 


اش ۲: ۲۱۰۱۹۰۱۰ 


مساعدی خواهند داشت (ر. ک مت 


۵) )و در ضمن ستمکاران و شکنجه کنندگان به کیفر خواهند رسید (ر. ک فی ۲۸:۱). در بندهای بعدی این نظریه شرح و 


و آخرین دخالت شدا در اریخآدمیان, روزی است که مي تون آن را «(تغییر 


کشیدگان صلح و آ رامش ی و در این مورد ر. ک ۱ -تسا ۳:۳ 4. 


» نامید: بدین سبب که در آن روز به ستم 


- منظور روز خداوند است که برطبق آنجه در ۱ -تسا۴ :۰ توصیف شده متجلی خواهد شد و در آن روز عیسی به همراه 
فرشتگانی از اسمان خواهد آمد (ر.ک ۱-تسا ۱۳:۳ 8). در صحنه ۱ -تسا سخنی دربارة داوری نیست بلکه فقط موضوع 
رستاخیو د کر گزدیده ات در ضورتی. که در اتجا ایوس از رستاخیز یاد نمی کند زیرا موضوع بحث درباره مردگان نیست. 

- ترحمهٌ تحت اللفظی: آتشی از شعله. آنین از ز علائم معمولی است که در مورد ظهور و تجلی خدا بکار برده شده است ر. ک خروج 


۳۳ اش 


۶ دان ۱۱-۹:۷. 


ع- ر.اک ار ۲۵:۱۰. این اصطلاح قبلا در ۱ خقیا ۵۵ فکان بردهشنی انس 
ی ی ار وت ی سر یک ی 


در ادامه نوشته های عهد عتیق که اکثرا افراد ۰ بهودیان و مشرکان تقسیم می کنند آورده است. ولی این 


مسلم نیست. در مورد فرمانبرداری از انحیل ر. 


ک روم ۵:۱ 1. 


مزاان بونني: | و " "هنگامی که خواهد آمد تا در مقدسان عیسی مسیح و تجمع ما به نزد اون " که شما 
۹ خود شکوه یابد و در تمام ایمان آورندگان! خیلی زود در فراست پریشان نباشید» مت۳۱:۲۴ 
تحسین شود. زیرا شما در آن روزء شهادت ما دلواپس نباشید. نه بوسیلهٌ یک روح, نه 
را باور کردید. تسه سوه ترانخ بوسیله یک سخن, نه بوسبلهً نامه ای که ۲:۲: 
شما نیایش می کنیم: تا خدای ما شما را و قرف :۸ 
-تسا۵: ۲ 


۴:۲ 2-۱ 


شایسته ندای خود بداند و در شما هر اراده 


نیکی و عمل ایمان را با قدرت کامل 


وز آفتت اسگ مه شاد کشا 


فریب دهد هیچکس در راه؛ 3 


هر ۵۶۶ سازدگ. "تا نام خداوند ما عیسی مسیح در نخواهد آمد] اگر ابتدا ارتداد نياید و 
ار۲۳:۱۷, ۲۴ 
: شما شکوه یابد و شما در او برطبق فیض انسان بی‌انصافی پسر هلاکتل ظهور 
خدای ما و خداوند عیسی مسیح. ننماید؛ "که او مخالفت می کند و خود را 
بالاتر می افرازد [بر ضد ] هر که خدا نامیده دان۳۶:۱۱ 
خواهد داد به‌جایی که کر ری تاک تا کب ای ۵ 
۱-قرن ۵ ۳:۱ ۲؛ "اما ای برادران» از شما درخواست ‏ نشسته و خود را می نماید که خداست 
۱-تسا۴: ۱۷-۱۵ ۲ 


1-ر. ک ترجمه یونانی اش 


می کنیم در مورد آمدن خداوند مه 


خواهد کرد که با جلال تطبیق می‌نماید. شکوه این قدرت جیزی به جز تجلی تابناک نیست. 


[- ترجمة دیگر: 


۲ ۱ ترجمهٌ دیگر: درخشندگی جلال او. در روز خداوند. خدا این قدرت مطلق را متجلّی 


۰ در تمام ایمان آورندگان ستایش شود. . متن این بند را می توان به دو نوع درک و تفسیر نمود: تا 


- - کلمهُ یونانی که در اینجا اراده ترحمه شده (و می توان تمایل ترجمه کرد) 


مجمع مقدسان شکوه ه یافته و او را تحسین می کنند و یا اينکه ایماندا ران شکوه می یابند و شکوهی را که در آنان تحسین 

می کنند بر روی خدا منعکس می شود که به نفع ایشان چنین داوری مساعد کرده است . گاهی ان تفسیر دوم را تشگ ده 

زیرا با مفاد نظریات بندهای قبلی بیشتر تطبیق می کند. 

ء تمایل درونی است که به سوی نیکی سوق داده 

3 . این اراده را اکثراًبه خدا نسبت می‌دهند و در این صورت مفهوم حسن نیت الهی و | رادهٌ نجات دادن می‌گیرد. به همین 

سبب بعضی از مفسران در اینجا, این اراده را به خدا نسبت داده, به صورت بالا ترجمه می کنند. در مورد عمل ایمان ر. ک ۱- 

تسا ۰۳:۱ 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: از یک نامه جنانکه از ما آمده است. در این بند عبارت گویی از ما رسیده مربوط به نامه است و احتمال 

دارد اشاره به نامه ای جعلی باشد ولی بعضی از مفسران طوری تفسیر می کنند که عبارت گویی از ما رسیده به هر سه کلمة: 
سخن, روح و نامه برمیگردد. شکی نیست که رسول امکان آمدن آینه خداوند را درخلال آموزشهای شفاهی و در نامه‌های خود 

اظهار می کرد: ر. ک ۱-تسا ۱۹:۲: ۱۳:۳: ۱۷-۱۵:۴؛ ۰۴:۵ ولی بعدا تسالونیکیان چنین استنباط کرده ودند که دوران 

ممتاز تاریخ نجات آغاز شده است و هم اکنون در این دوران زندگی می کنند. 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: انسان گناه. 


۷۶۶ 


8- شخص مورد بحث شیطان نیست بلکه ضد سیح. سیح دروغی است. 
-ر.ک دان ۳۶:۱۱. 
-ر.ک حزق ۰۲:۲۸ در اینحا کلمه ارتداد به معنی آنست که آدمیان خدا را ترک کنند و برطبق نوشته های مکاشفه ای بهودیان 
این پدیده جزو وقایع پایان روزگار است. ذر این متن کلمات ارتداد. انسان بیانصافی و پسر هلاکت به طوری بکار برده شده 
است مثل اینکه اشخاص یا حقایقی هستند که مخاطبان نامه آنها را به حوبی می شناسند. ضمناً به طوری که ملاحظه می شود به 
روش بیان در زبانهای سامی به‌حای انسان بی انصاف. انسان بی انصافی و به حای شخصی که هلاک می شود پسر هلاکت 
بکار برده شده است. 


۷ و 
هتفه 


دوم تسالونیکیان ۱۲-۲ 


"آیا به‌یاد ندارید که [وقتی] هنوز نزد . رسیدن [او] برطبق فعالیت شیطان, همراه 
شما بودم» اين را به شما هی گفتم؟ "و باهرگونه [اعمال] قدرت و نشانه‌ها و ۲۳:۲۴ 
اکنون! می‌دانیند آنجه اورا نگه.می‌دارد. شگفتی‌های‌دروغین است. ‏ او به.هر 
به طوری که در موقع خود ظاهر گردد". . فریبکاری بی‌عدالتی برای گمراهان است ۱-قرن۱۸:۱ 
"زیرا هم اکنون راز آن بی‌انصافی بکار . زیرا محبت حقیقت را نپذیرفته اند تا ایشان 
استه فقط وقتی که‌علا نگهدارنده آو ار جات بنابشد(. آوبدین سیب خدا 
بین برودگ "آنگاه آن بی انصاف ظاهر فعالیتی گمراه کننده به ایشان می فرستد تا 
وه کتی | ویزا اورا با نفس دهان . دروغ را 1 تایه فان که ۱۹ 

مز۶:۳۳ خود" هلاک خواهد کرد و با جلوه امد حقیقت را باور نکرده‌اند بلکه به ‏ 

[خود] ۲ از بین خواهد برد. * که فرا . بی‌عدالتی خرسند هستند محکوم گردند. 


0- می‌توان حرف قید اکنون را به فعل او را نگه می‌دارد متصل نموده و ترحمه کرد: و می‌دانید آنچه اکنون او را نگه می‌دارد. 

71 در بعضی از اساطیر کهن نام غولی افسانه ای ذکر شده که توسبیلة رب النوعی مهار گردیده اشت: بهودیان همین افسانه را در 
نوشته های مکاشفه ای خود ی آغاز آفربنش حهان مقهور و به زنحیر کشیده شده در 
پایان روزگار آزاد می شود و بالاخره از بين می‌رود ولی هنوز در این موقع نگهداشته شده است. لازم به بادآ وری است لویاتان, 
غول دریایی اساطیر فنیقیان در کتاب مقدس به عنوان مظهر شرارت ذکر شده است. ر. ک مکا ۰ ۲: ۱۰-۷ 

5- توجه نمایید: آنجه او را نگه می‌دارد (بند ۷) چیزی است که مانع از ظهور انسان بی انصافی است در صورتی که نگهدارنده 
او شخصی است. در اینحا برای مخاطبان نامه توضیح داده می شود به جه دلیل باز امدن خداوند هنوز روی نداده است و با 
اینکه بارها سعی کرده اند آن را تفسیر نمایند برای ما نامعلوم و مبهم است ولی می توان فکر کرد که مخاطبان نامه آن را درک 
کرده بودند: به هرصورت پیش از آمدن خداوند باید انسان بی انصافی ظاهر شود ولی جیزی و کسی ظهور این ضد مسیح را به 
تأخیر می اندازد. در مورد این مانع توضیحات مختلفی داده شده که بعضی از آنها عبارتند از: 

۱- آنچه اورا نگه می‌دارد امپراتوری رم است و آنکه نگهدارنده او است امپراتور است زیرا نظم و زامن را تأمین می‌نماید 
و بنابراین از ه رگونه شورش و جنگنی که برحسب روایات تشانه پایان است جل وگیری می کند. تظییه اه فانصا 
مفسّران قدیمی جنین است. 

۲- آنچه او را نگه می‌دارد موعظه ها و رسالت پولس است‌و آل. که نگهدارنذه او اشت خود فولس است: در این تفس خوجه 
زیادی به سخنان عیسی شده که گفته است پایان تاریخ فرا نمی‌رسد مگر پس از اینکه انجیل به تمام امت های مشرک اعلام 
شده باشد. ر.ک مر ۳: ۰ مت ۱۴:۲۴. ولی پولس در جای دیگری مدّعی ایفای چنین نقشی نشده است. 

گرچه در این مورد درمقابل معمایی فرار داریم ولی از نظر درک صحیح نظریات عهد جدید دربارهُ پایان روزگار حل این معما 
ضرورتی ندارد: زیرا آمدن خداوند پس از دوران ارتداد و ظهور انسان بی انصافی خواهد بود و هیچ یک از این دو پدیده ظاهر 
نشده و نشانه های مکاشفه ای پایان تاریخ دیده نمی شود. بنابراین باید در انتظار باز آمدن خداوند بود که نه تاریخ و نه ساعت 
آن را می‌دا نیم. ر.ک مر ۸:۱۳ ۳۸-۲ و ۱-تسا ۰۱۱-۱:۵. 

اما درباره راز انسان بی انصافی» نویسنده ای بنام ریگو می نویسد: «در نوشته های پولس, راز عبارت از جیزی» کسی پا نظریه ای 
پنهانی است که برای درک انسانی قابل وصول نباشد.» و موضوع انسان نی اصایی راز ات که جزو اسرار طرح نجات خدا 
است و برای ما حیرت آور بوده و به دشواری می‌توان دریافت. این بی انصافی که مظهر همهٌ بدی‌ها و شرارت‌ها است آشکار 
نشده و فرمانروایی او کامل کی دیقف کایی تام روف سامز سا اف هار شاه شد که ظهور نماید. 

أ- در بعضی از نسخه های خطی: خداوند عیسی. 

۷-ر.ک اش ۴:۱۱. هلاک و ویران کردن بوسیله نفس از نکاتی است که در نوشته‌های مکاشفه ای یهودیان آمده است (ر.ک ۴ 
عزرا ۱۰:۱۳). 

۷- جلوهُ آمدن خود. منظور از این اصطلاح ممکن است اولین لحظهٌ بازگشت خداوند باشد. 

۷ حقیقی که می تواند نجات دهد حقیقت انجیل است زیرا عیسی را به عنوان کسی معرفی می کند که باید به و ایمان آورده, او 


را دوست داشت. بنابراین زندگی فرد مسیحیء گسیختن از هرگونه جاذبه‌هایی است که او را به اشتباه یا دروغ می کشانند و 
مهمترین فعالیت‌های شیطان بشمار می‌آیند (ر. ک بند قبلی و یو ۳۴:۸ -۴۳۴۰). 


۷۶۷ )۳۲۵۳( 


۱-تساا:۴ 


۱-تسا۱۲:۲ 


۱-قرن ۲:۱۱ 


٩ :۳ 2 ۲ 


پایداری در ایان 

و تفت مخ ار 
سپاسگزاری کنیم, ای برادران محبوب 
او رها یا زرا رای 
نجات بوسیله [عمل ] تقدیس روح و ایمان 


ین شبیخ 


ی یت ب رک فنداست: 
شمارا بوسیلهٌ انحیل ما فرا خوانده است تا 
شکوه( خداوند ما عبسی مسیح را ندست 
| وتا ۳ بنابراین ای برادران» 
پایدار باشید و سنت‌هایی را که بوسیله 
شبن بو پوشتله تام از ها قرا گرفته‌اید 
زعایت تایه ودک ارگ سا عم 
مسیحء و خدا, پدر ما که به ما محبت داشته 
و با فیض خود تسلی حاودانی و امیدواری 
خوبی به ما عطا کرده است. ۲ "دلهای شما 
را فسلی دهد ور هر کار ورسخن تیک 
تقویت نمایدة. 


شوه اش ی کاز کران 

۳ قه راز اقب اضرا تور ام شا 
نیایش کنید: تا سخن خداوند به 

سیر خود ادامه دهد و همجنان که نیز در نزد 


شما ناش کوشتابی. نایار انمان 
های شریر و ناشایست رهایی یابیم؛ زیرا 
خداوند که شمارا تقویت خواهد کرد و از 
رایع من نمود. ۳ ده 
شماء در خداوند اعتماد داریم: و آنچه را 
که [به شما ] دستور می‌دهیم انجام می‌دهید 
و انجام خواهید داد. و لاو لها 
شمارا و نیع رش یلا و به سوی 
مقاومت مسیح؟ هدایت نماید! 

تفت از ای برادران» دستور 
می‌دهیم. بنام خداوند 9 مسیح» از 
هر برادری که در بی نظمی" رفتار می نماید 
و نه برطیق آن سنتی که از ما دریافت 
رن و اه "جون که خودتان 
به خوبی می‌دانید چگونه به ما تأسی کنید: 
زیرا در نزد شما بی نظمی نداشتیم * نان 
تس را هترات‌گان نخورده ایم؛ بلکه با 
زحمت و دشواری شب و روز کار کرده ایم 
تا هک وتا سا 

۹ 


نات سعت که ا فان آن وا تایه 


باشیم؛ بلکه می خواستیم خودتان را چون 


۱- تساه۵: ۲۴ 


مت ۱۳:۶ 


۱-تسا۴: ۱ 


۲-تسا ۱۵:۲ 


#- کلمه پونانی را که از آغاز ترجمه شده است ممکن است به طرز دیگری خواند که به معنی نوبر خواهد بود و بنابراین ترجمه 
می شود: خدا شمارا به عنوان نویر برگزیده... 


راک تیا ۱۲۵۷و ۷ستییا ۱۶:۱ شکون اختصاصا از آن 
شرکت در همان زندگی که بوسیله روح القدس احیا شده است ذر شکوه او 


بح رستاخاسته است ولی از ایمانداران دعوت می کند که با 


یم بشید 


2- می توان تصور کرد که منظور نخستین نامه به تسالونیکیان باشد یا نامه‌های دیگری که احیاناً پولس به ایشان نوشته باشد 
(زک مقدمه). ضبتدا مین نامه دوم را نیز می توان مستشنی کرد. منظور از ستّت‌ها که در این بند ذکر شده حقایقی درباره 
زندگی مسیحی است که در کلیسای اولیه فرا گرفته اند و سپس به جمعیت های مختلف آموخته شده است. 

8- ترجمهٌ دیگر: شمارا تسّی دهد و در آنجه به منظور نیکی می کنید و آنجه می‌گویید تقویت نماید. 

0- ترحمهٌ دیگر: زیرا همه ایمان ندارند. 

00- این کلمه را می توان شریر یا شرارت ترجمه کرد. ر. ک مت ۱۳:۶ و ۱-تسا ۲۲:۵. 


6- منظور از مقاومت 


تعبیر نمود (ر. ک ۱-تسا ۳:۱). 
0- ر.ک ۱-تسا ۱۴:۵ 0. 
6۵-ر.ک ۱۵:۲ 7 در اینجا کلمهٌ سنت به صورت مفرد است و ظاهرا در زبان یونانی مترادف با کلمهٌ سنت‌ها (به صورت جمع) 

می باشد و منظور محموعهٌ اموزشهای پولس است. در بعضی از نسخه های خطی این کلمه کرده اند است. 
]-ر.ک ۱تسا 5۹:۲ 


۷۶۸ 


)۳۲۵۴( 
۹ 


مسیح» یایداری در انتظار روز خداوند است با بهتر است به مقاومتی که مسیح به عنوان سرمشق داده است 


سرمشقی به شما داده باشیم تا به ما تأسی 
کنید. " آزیرا نیز وقتی نزد شما بودیم» به 
شما دستور می‌دادیم: اگر کسی نمی خواهد 
اد بکند غذاهم : فوودا سای 
بلکه به همه جیز دخالت می نمایند. ۲۲ اما 
به این اشخاص دستور می دهیم. و [ایشان 
را] در خداوند عیسی مسیح تشویق 


پید ۱۹:۳ 


خودشان را بخورند. 

مار اقب راتران از عوی تردن 
1 1 ۱۴ ص- ۳ ۰ 
وت [این] نامه اطاعت نمی کند. 


8 
است. 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در همه حا. 


۱۸۰-۰ 


یادداشت کنید و با او معاشرت ننمایید ۱-قرنه:۹ 
تا شرمسار گردد. *"و به او همجون دشمنی 
نظر نکنید. بلکه همجون برادری به او ۱-تساه:۱۴: 
ی مت۱۸: ۱۸-۱۵ 
دعای کات و سلام 

* اما خداوند صلح خودش به شماء ۱-تسا۲۳:۵ 
پیوسته و در هر صورت. همه حال 1 صلح 
بدهد. خداوند با همه شما باد! 

۲سلام؛ بدست خود من پولس است. غلاء:۱۱ 


این نشانه ای در هر نامه است: بدی نگونه 


می نویسم". *"فیض خداوند ما عیسی مسیح 
با همه شما بادل! 


ترجمهٌ تحت اللفظی: کار نمی کنند بلکه به همه طرف کار می کنند. در زبان پونانی فعل دومی به مفهوم دخالت در همه آمور 


[- ترجمه دیگر: بدین گونه هر نامه را امضاء می‌کنم: این خطّ من است. ر.ک ۱-قرن ۲۱:۱۶؛ غلا ۱۱:۶؛ کول ۱۸:۴ 
[- در تعداد زیادی از نسخه های خطی اضافه شده است: آمین. ر.دک ۱-تسا ۲۸:۵ 1۳0. 


در بر 
74 ۹۵ 


۷۶۹ 


نامه های شبانی 


در بین نوشته های پولس, دو نامه به 
تیموتاقس و نامه به تیطس, جه از نظر ادبی و 

‌ ۰ 5 و ۰ 
جه از نظر اصول مذهبی گروه مخصوصی را 
کیلش دستان | داش کرحت: 
خطار ده سیون یه کار کل شفد شود نها 
نامه‌هایی هستند که به کسان معینی با ذکر نام 
آنان خطاب شده‌اند. از آغاز قرن هجدهم 
میلادی که دو تن از دانشمندان (د.ن. بردوت 
وپ. آنتون) این نامه‌هارا «نامه‌های 
شبانی» نامیدند, این عنوان متداول گردیده 
به «شبانان» کلیسا می باشند. 


مخاطبان نامه‌ها 
تیموتاژس 

در مورد تیموتاوس اطلاعاتی در دست 
داریم که مستقیماً بوسیله لوقا در اعمال رسولان 
و بوسیله خود پولس در نامه ها داده شده است. 


پولس نخستین بار تیموتاوس را در شهر 
لستره در ایالت لیکائونیه ملاقفات کرد؛ این 
شهر مهاجرنشین رومی را آگوستوس, امپراتور 
روم در دود سال ۶ پیش از میلاد مسیح 
پایه گزاری کرده بود و تیموتاّس که بعدها 
بهترین «معاود» توش دید (اع 0۳۳۹( 
از خانواده ای مستطیع و مرفه اين شهر بود. 
پدرش را «یونانی» می‌خواندند (اع 2۵۳۶ 


درمقابل افراد محلی که به لهجهٌ لیکائونی 
سنخن م ی گفتتد: اعتبار و شهرت خوین 
نداشتند. همچنین تصور می کنند که مشرک 
بوده است زیرا تیموتاّس برطبق قوانین بهود 
در روز هشتم ۱ج 
| 
گرویده (اع ۱:۱۶) و مادربزرگش لوئیس که 
ایمانی قاطع داشت (۲-تیمو ۵:۱ 
نوشته های مقدس را از اغاز حوانی به او 


آموخته بودند (۲-تیمو ۱۵:۳). 

هنگامی که تیموتاوس فعالیت خود را با 
پولس شروع کرد نسبتا جوان بود -البته جوانی 
را باید برطبق مفهوم آن دوران درک نمود که 
کلمه جوان را در مقابل قدیمی می آوردند (۱- 
تیمتی ۶۱:۵ قبط ۲۰۹۶۱۳ -فطر ۱:۵ ). معا حراین 
جوانی شامل یک قسمت از سالهایی می شده 
که امروزه سنین بلوغ می نامیم- به هرصورت 
«هیچ کس نباید جوانی تو را تحقیر کند» (۱- 
هو ۱۱ ۲ ی ۳۲ 
هیقت و رفتاری محجوب و متین داشت (ر. ک 
زرف ۱ و اد 

تیموتاس بنیه ای ضعیف داشته و بارها 
دجار نقاهت می شد. می‌دانیم چگونه رسول در 
این مورد او را بسا میت سررتش ره 


پیشگفتار نامه‌های شبانی 


معده ات و ناتوانی‌های مکررت اندکی شراب 
بنوش» (۱-تیمو ۲۳:۵). پولس, برای اینکه 
نگردد او را ختنه کرد (اع ۳:۱۶) و در 
تاربخی که نمی‌دانیم از طرف گروه پیران 
کلیستا دشیه بذاری درجافت کرد( کیت 
و 

قالعت رش ال ان شا دک تست کاس 
رال اششانیی قرار کرفشا و لس اف زانیا 
مهربانی «برادر ماء همکار خدا در موعظهٌ 
انحیل عیسی مسیح» می‌خواتد (۱ تسا 
۳ ۲ .اکثرا او را در مسافرتهای رسالتی خود 
به همراه می برد (ر.ک اع ۱۵-۱۴:۱۷: 
۸ ۴:۲۰: ۲-قرن )۱٩:۱‏ و هنگامی که 
پولس بسیاری از نامه های خود را می نویسد 
تیموتاوس را در کنار او می يابیم. مثلا 
نامه های اول و دوم به تسالونیکیان (۱-تسا 
۱ ۲-تسا ۰۱:۱ دومین نامه به فرنتیان 
(۲-قرن ۱:۱)؛ نامه به رومیان (روم 
۶ ) نامه به فیلیپیان (فی ۱:۱) نامه به 
کولسیان ۱:۱) و نامه به فیلمون (فیل ۱)؛ 
مقدونیه واگذار کرد (اع ۰)۲۲:۱۹ مخصوصا 
به نزد تسالونیکیان که در مورد با زگشت مسیح 
پریشان خاطر بودند. فرستاد تا آنان را «در 
ایمان پایدار کرده و دلگرم سازد» (۱-تسا 
۳ ۶) و نیز او را به نزد قرنتیان اعزام کرد 
تا «قواعد رفتار در مسیح» را به همان گوثه که 
خود «در همه حا و در همه کلیساها» آموزش 
داده بود یادا وری نماید (۱-قرن ۱۷:۴؛ ر.ک 
۶ این شواهد و اطلاعات که بر حسب 
حسن تصادف در نوشته های عهد حدید آمده 
نشان می دهند که پولس و تیموتاوس در 


۷۲ 


فا عفن رها که تهب کار تراد وک هاش وا 
وجود نداشت هنگامی که در پایان زندگی 
پولس دژخیم به در زندان او می‌آید. وی میل 
دارد برای اخرین بار تیموتاقس را سید ( 2۷ 
تیمو ۸:۴ ۲۱). او را که «فرزند حقبقی من 
در ایمان» می نامد (۱-تیمو ۲:۱). 


در مورد تبطس فقط اطلاعات کمی در 
هرک ری کدی در فا کر ده این 
«بونانی» بدنیا آمد پعنی کسانی که تیک 
بودند (غلا ۳:۲) و مسلما بوسیله خود پولس 
او را با خود به مجمع اورشلیم برد (غلا ۱:۲- 
۳ وی محبور نشد مثل تیموتاس خود را 
ختنه کند (ر. ک غلا ۳:۲). دخالت تبطس در 
حل کردن جدال قرنتس خیلی موثر و قاطم بود 
و وضعیت را کاملا در جهت پولس تغییر داده 
(ر. ک ۲-قرن ۷:۷) و توا نست علافه و 
محبت فرنتیان را به خود جلب نماید. به طوری 
گواهی عالی را دربارهٌ تیطس می‌دهد: «او 
(تیطس) به ما اشتیاق شماء اشک های شما و 
فا را نسبت به من اعلام کرده به حدی 
که من باز هم شادی بیشتری یافتم... روحش 
از همه شما آرامش بافته است... و رقت او 
نسبت به شما خیلی زیاد است. وفتی اطاعت 
همهٌ شمارا به باد می‌آورد که با چه ترس و 
لرزی او را پذیرا شده‌اید (۲-قرن ۰۷:۷ ۱۳ 
۱۵ 

پولس فضایل و خیرخواهی او را قدر 


در 
7 


پیشگفتار نامه‌های شبانی 


دانسته و به وی مأموریت به پایان رساندن 
سازمان دهی جمعیت های سیحی جزیرة کرت 
یه[ )ی فیس ۱ 
احتمالاً تیطس مدتی در رم با پولس در زمان 
حبس دوم او بسر می برد و سپس به دالماسی 
غرجیت کرده است: 


1 ۰ 2 
دومن نامه به تیموتاس 

دومین نامه به تیموتاوس بیش از نوشته 
های دیگر اطلاعات دقیق بدست می دهد و 
ظاهرا آخرین نامه شبانی است. پولس در این 
نامه می نویسد: «مسابقهٌ دوی خود را به پایان 
رسانده ام» (۷:۴) و بنابراین درست قبل از 

۱ 2 ۱ 
مردن رسول نگارش بافته است. 

ان اه اب رای تیان هت ان 
را دقیقا تعیین نمود؟ طافرا امرخ عشوان ات 
و دو راه حل وحود دارد: 

- راه حلّ اول در صورتی است که اصالت 
نامه های شبانی را پذیرفته و در نتیجه قبول 
کنیم که پولس بار دومی هم زندانی شده و در 
این دوران تعقیب و شکنجهٌ مسیحیان بدستور 
نرون (بین سال ۶۴ و تابستان ۰۶۸ شاید در 
(ر. ک گواهی اوسبیوس فیسصری» تاریخ 
دومین نامه به تیموتاوس هم در این تاریخ 
نگاشته شده است: 

راه حل دوم در صورتی است که اصالت 
کامل نامه های شبانی پذیرفته نشود و این 
نامه ها در تاریخ دیرتری» مثلا در پایان فرن اول 
پا نیمه اول قرن دوم میلادی نوشته شده باشند. 


7 زر 
۳۳۵۹ 


با تجزیه و تحلیل مطالب نامه ها نمی توان 
ه طور قاطع یکی از این دو راه حل را پذیرفت 
و در هر دو صورت باید از اظهار نظر فاطع 
پرهیز کرد. 

نکاتی که در این مسئله وحود دارد از این 
قرارند: دومین نامه به تیموتاوّس طوری ارائه 
می شود چنان که در رم نوشته شده است 
(۱۷:۱) و در موقعی که یولس در شرایط بسیار 
سختی زندانی بوده است: بدین معنی که «نظیر 
یک مجرم» به زنجیر است (۲:٩)؛‏ به نظر او 
این زندانی شدن جنبه افتضاح و رسوایی دارد؛ 
دو بار از تیموتاوس درخواست می کند از 
وضعیت او شرمنده نباشد (۰۸:۱ ۱۲) بلکه به 


عد 


اونیسفوروس تأسی نماید که از زنجیرهای 
خحلتی نداشته (۱۶:۱) و با «شور و شوق» در 
حستجوی او برآمده و در زندان پایتخت روم او 
را یافته است. وانگهی رسول در مورد پایان 
محاکمه خود و نتیجه آن هیچگونه امد و رژیای 


واهی ندارد. می‌داند که زمان عزیمت او 
نزدیک است و از هم اکنون به‌عنوان قربانی 
خود را تقدیم کرده است تا خونش ریخته 
شود(۶:۴). خود را بی نهایت تنها احساس 
می کند: دیماس «به خاطر محبت به دنیای 
کنونی» اورا ترک کرده. کریسکیس به 
غلاطیه و تیطس به دالهاسی رفته است 
(۱۰:۴). می نویسد: «در اولین باری که باید 
از خود دفاع می کرد. هیچ کس به او کمک 
تکه و هب وا رک ات6 ۱۱۵۰ 
فقط لوقابه نزد او مانده (۱۱:۴) است. از 
تیموتاوس تقاضا می کند هرجه زودتر ,)٩:۴(‏ 
بیش از زمستان نزد او بیاید (۲۱:۴). 

در کتاب اعمال رسولان, به زندانی شدن 
پولس در رم اشاره می شود (اع باب های 


۷۷۳۳ 
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۸) )که آن نخستین حبس نامیده می شود 
و یخذفها در ال هاش ۸ تا م۳ آنفان افتاد. 
رایع ای هسی دنا ای( گر 
شده تطبیق نمی نماید. زیرا در مورد نخستین 
زندان, پولس در خانه ای که اجاره کرده است 
سکونت دارد و می‌تواند به آزادی کسانی را که 
می‌آیند بپذیرد. بنا براین یا بایستی بپذیريم که 
پولس یک بار دیگر هم زندانی شده و درطی آن 
نامه به تیموتاوس را نوشته است و در اعمال 
رسولان سخنی از این زندانی شدن نیست یا 
اینکه اطلاعات تاریخی نامه به تیموتاس را رد 
کرده و اصالت کامل نامه را نپذیريم. 

ایتک نها هب کر کر خرن 
تیموتاوس وحود دارد: یولس از تیموتاس 
کرتتو مشک ش کتودا سرا که ترفانی در 
تا کارفوش گذاشه تانق و تحصوضا 
پارشمن ها را به همراه بیاورد (۱۳:۴). باری 
نمی توان این اقامت در ترواس را با آن که لوقا 
در اع ۵:۲۰ ذکر کرده است یکی دانست. زیرا 
بر طبق اع ۳۰:۲۸ اين اقامت پنج سال پیش 
از پایان نخستین حبس بوده است و نمی توان 
تصور کرد که پولس یک ردای زمستانی را 
پنج سال نزد دوست خود کارپوس گذاشته 
تاش 

نکته دیگر اینکه پولس می نوبسد 
تروفمیس را بیمار در میلیتس گذاشته است 
(۲۰:۴). باری این واقعه باآنچه در اع 
۱ کذکر شده تطبیق نمی کند زیرا مشاهده 
می کنیم که همین تروفمیس پیش از زندان 
اولی پولس در کمال سلامتی با او در اورشلیم 
ری نله 

به سبب تمام این دلایل» اقامت پولس را 
در رم که در (۲-تیمو) ذکر شده نمی توان با 


0 ۷۷۴ 


آنچه لوقادر اع ۳۰:۲۸ نقل کرده یکی 
دنتسه بکدین شیب عضی از هقس رات از 
فرضیه امکان زندانی شدن دوم در رم 


نخستین نامه به تیموتاس 
و نامه به تیطس 

در این دو نامه همان کلماتی بکار رفته و 
همان موضوع هایی مطرح شده است که در نامه 
دوم به تیموتاس وحود دارد. بنابراین 
می‌توان گفت که در همان دوران نوشته 
شده‌اند. اطلاعاتی که بوسیله آنها بتوان تاریخ 
نگارش را دقیقأً تعیین نمود مبهم و نامطمئن 
هستند. فقط می توان گفت که این دو نامه, نه 
در طی سومین مسافرت رسالتی و نه قبل از آن 
نوشته شده و نه اينکه یس از دومین نامه به 
تیموتاوّس نوشته شده باشند. 

و اس و 
عزیمت کرده و تیموتاوس را در افسس 
فی کل ازد تا امون عمعست‌ را ادازه این کهعر 
محتمل است که این اقامت تیموتاوس در 
ینکن دک «سومین» مسافرت رسالتی 
باشد زیرا در تمام این مسافرت تیموتاس در 
کتارپواس ات مضافا بر آننکهاشتاهاتن 
که در جمعیت افسس نفوذ کرده و پولس در 
سخنرانی خداحافظی خود به قدیمی ها گوشزد 
و پیش بینی کرده بود (اع ۲۹:۲۰) ایجاب 
ق یر که سای افش از شلی یی 
پایه گزاری شده باشد. بنابراین مجدداً بایستی 
یکی از دو راه حل قبلی را انتخاب نمود؛ یعنی 
پا ارزش تاریخی این اطلاعات را رد کرد و پا 
فرض نمود که پولس پس از دوراد حبس 
نخستین در رم » که در حدود سال ۶۳ میلادی 
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پایان یافته, مجدداً به مأموریت رسالت 
پرداخته و پس از سال ۶۳ میلادی و بیش از 
نامه دوم به تیموتاوّس این نامه را نوشته 
است. 

همین فرضیه را می توان در مورد نامه به 
تیطس تصور کرد. برابر مفاد تیط ۵:۱ پولس 
تیطن زا دز جزیرة کرت گذاشته انستقا 
شازعان کلتسای هار۱ تیاه کازی کوده 
بود به پایان برساند. در جریان مسافرت. به 
تیطس نامه نوشته (تیط ۱۲:۳) و از او 
درخواست می کند که در نیکوپولیس به او 
ملخق شوف تا رشان رمک راشف | گر این 
اطلاعات صحیح باشند این فعالیت رسالتی 
قاعدتا در سالهای بین ۶۳ و ۶۷ میلادی و نعد 


از را شدن پولس از زندان رخ داده است. 


محتوای نامه‌های شبانی و نظریات 
پولس 

در اینکه نامه های شبانی متجانس هستند 
بحثی وجود ندارد ولی اگر آنها را با سایر 
شباهت های واضحی می بینیم و از سوی دیگر 
تفاوت های محسوسی و تفسیر این دوگانگی به 
نظریات کاملا مخالف یکدیگر می انجامد. 


شباهت ها 

بعضی از مفسّران گفته اند: («در سین آتاز 
پولس؛ غیر از نامه‌های بزرگ اي غفاید و 
نظریات او در هیچ جا نظیر نامه های شبانی به 
روشنی ظاهر نمی شود» زیرا در حقبقت تعداد 
زیادی از اظهارات مهم پولس را در انها می 
توان یافت, مثلا: رحمت خدا در عیسی مسیح 
ظاهر شده اشته کهبرای‌نجات گتاهکاران 


20 و 
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آمده است (۱-تیمو ۱۷-۱۲:۱): انسان 
بوسیله فیض نحات یافته است (تبط ۷:۳) و 
تیاه | نمتان ار هو ۲۱ موه 
۳) آمرزش و تبرثه بوسیله اعمال مردود 
اشبت رظ 2۵۱۲ ۲ نیو ۱ تسا 
تخاکارتاط تب دی دازه (قط ۵:۳): 
نجات آدمیان بر طبق طرح جاودا نی خدا انجام 
هی گرد ( زراری» که | کشونا کار شنده 
است. ۱-تیمو ۱۶:۳). به این اظهارات 
بایستی اندرزهایی را که به بردگان خطاب 
ود ما هورق( ۱ هیور و شا )و 
وضعیتی که باید در مقابل اولیای امور اتخاذ 
کرده (۱ستیمو ۱۶۲؛ قبط ۱:۳): ضمتاً درتارة 
فایده رنج هایی که رسول به خاطر صلاح 
ابا ند ارانخما اش زد ما که گردندو 
است (۲-تیمو ۱۰:۲)؛ یادآوری احساسات 
رسول (نظیر فروتبی ۱-تیمو ۱۴-۱۲:۱ يا 
یمه تمتیت به روا فش تسم ۱۲۱ 
۸ ۲:۵ ۲: ۲-تیمو ۲:۱: ۴:۱: ۸:۴ ۲۱ و 
غیره)؛ ملاطفت و مراعات نسبت به کسانی که 
کشرآمرهی شوت ر اتقو ۳۵۱۲ ففرفت 
شباهت‌هایی که بین این نامه‌ها و عقاید و 
نظریات پولس وجود دارد به اندازه ای طولانی 
است که بایستی پذیرفته شود نامه‌های شبانی 
«لااقل» در محیطی نوشته شده‌اند که مربوط 
به پولس است. 


تفاوت ها 

با این همه نظریات خداشناسی که در 
نامه‌های شبانی ذکر شده با جریان عفاید مهم 
شباهت ها نیستند و گرچه اظهارات مهم پولس 
دربارهٌ نحات. در نامه های شبانی هم آمده ولی 


۷۷۵ 
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با کلسانتدیگری بیان شدها ند اسان بهای 
آنکه به عنوان رابطةٌ بین فرد ایماندار و مسیح 
[ هه "۳ ۳ 2 1 2 ۳ 
تلقی شود بیشتر وابستگی و وفاداری به عفیده 
شیف (خنیمر و ۱۵۶ ۲ )متا به وعفیبه 
صحیح» (۱-تیمو ۱۰:۱: ۲-تیمو ۳:۴) و یا 
به «امانتی» دارد که به کسانی جون تیموتاّس 
سیرده شاه اشت ۱۸ نیون ۵۶ ۲ ورو کی ۶۲ 
هو ۳ همجنین توحه کرده اند که در این 
نامه ها در مورد احرای «اعمال خیر» تا کید و 
اضران بش شود ز نیو ۱۳۵:۶ و کنر ۲ فیمو 
۹6 همجنین توحه کرده‌اند که در این 
نامه ها در مورد احرای «اعمال خیر» تأکید و 
ضرار می شود (۱-ئیمو ۱۰:۲ ۱۰:۵ ۲۵ و 
غیره) و همجنین در مورد نوعی ادراک اصول 
خلافی که آن را «اخلاق حا افتاده» توصیف 
کرده‌اند و درمقابل الزامات اخلاقی قاطم و 
صولی نامه های بزرگ پولس است: به جای 
یمان در مقام اول «پارسایی» قرار دارد. کلمه 
ی که مرتبا در نامه‌های شبانی بکار می رود 


در صورتی که در نامه‌های دیگر پولس وجود 
ندارد.» محبت به‌جای آنکه حاکم بر فضایل 
دیگر باشد تدریجا به صورت فضیلتی حزو 
فضایل دیگر بشمار می‌آید (۱-تیمو ۴: ۱۲), 
روح القدس به صورت فرعی ذکر شده و مشاهده 
می شود که فیض در قلمرو نسبتا محدودی 
منظور م ی گردد (تیط ۱۲-۱۱:۲). بالاخره 
بادآوری می کنند که انتظار فرا رسیدن پایان 
روزگار تضعیف گردیده و بیشتر بر لزوم زد کی 
با تقوی در زمان کنونی تأکید می شود (تیط 
۱۳-۲). تمام این نکات گواه بر آن است 
که این نامه ها مربوط به دورانی متأخر و دیرتر 
امسنته بمیی هدف اصلی آنان, دیگر استفراز 
یایه های ایمان نیست بلکه استحکام و پایداری 


۷۷۶ 


کلیسا و سازمان دادن آن برای مقابله با عقاید 


باطلی است که کلیسا را تهدید می‌نماید. 


سازمان کلیسا 

در مسوقعی که اغلب رسولان از بین 
رفته اند» بیشتر تأکید بر مسئولیت رهبران 
کلیساها؛یعنی ناظران (که بعدها «اسقفان» 
نامیده شده اند ر.ک. ۱-تیمو ۱:۳ فیل 
۱ و توضیح) و پیران می شود. از اين نظر 
وضعیتی که در نامه‌های شبانی منعکس شده 
وضع پایان قرن اول میلادی است. ولی در 
اد موقع هنوز تشکیل سازمان اسقفی واحدی 
با قدرت متم رک جنانکه بعدها ایحاد خواهد 
شد مطرح نیست زیرا وظایف ناظران 
رشان فش ان عم سح اشتو نک 
هو 2۱ هم ناظران و هم پیران 
مسئولیت دارند همان آموزش امانتی را که 
دریافت کرده‌اند دقیقاً به دیگران تحویل 
دهبتل و سرمشی زند کی مقلنی خنود را ه 
موعظه و آموزش اضافه کنند (۱-تیمو ۱:۳- 
۷ تبط )٩-۵:۱‏ و ایمانداران را در مقابل 
اقذامات معلمان دروغین: در ایبان اسعواز 
سانش اس اش کار آن کنیا (شاسان) 
که ایشان هم باید زندگی نمونه ای داشته 
باشتاه ( یمه ۱۳۳۸۰۳) ها موویس تا 
خدمات مخصوصی نسبت به بیماران و 
بینوایان دارند. قابل توحه آن است که 
خدمات پیامبری یا موهبتی در درجه دوم 
اهمیت قرار گرفته استء شاید به سبب 
بی نظمی هایی که در مورد این خدمات در 
جمعیت فرنتس ایجاد شده بود. 
به طور کلی هنوز حدود خدمات مختلف 
مذهبی به طور مشخص تعیین نگردیده است؛ 


۹ و 
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رقف آغان تفت سازمان داجن است ها 


بر اثر رسوم تثبیت خواهد شد. 


عقاید باطل 

عقاید باطلی که نامه‌های شبانی مرتباً 
برضد آنها هشدار داده و دعوت به پایداری 
در عقاید می کنند به طور کلی و مبهم توصیف 
شده‌اند به طوری که نمی توان این عقاید را با 
عقاید گنوسی که از اختصاصات قرن دوم 
میلادی است یکی دانست. معلمان دروغین 
واه رها سل شوت ید سمدالست 
می کنند, تحت تأثیر عقاید متمایل به بهودی 
گری بوده و مخصوصاً بهودیانی هستند (تیط 
۱ )که خود را معلم قوانین یهود می‌دانند 
(۱-تیمو ۷:۱)؛ اين افراد در مورد قوانین 
مذکور بحث و مجادله به راه می‌اندازند 
(تیط )٩:۳‏ و به اساطیر یهودی (تبط ۱۴:۱) 
و به افسانه ها و شجره نامه ها متوسل 
وه( یم ۱ ۲ ابر وی ه‌کن ات 
آموزشهای ایشان مقدمه ای از عقاید ثنویت 
گنوستیک هم باشد: مثل منع ازدواج و بعضی 
از مقررات حلال و حرام بودن غذاها (۱-تیمو 
۹6 

کشا ایک اش خا مش انا کر 
محافل بهودی باشد. همجنین این نکته که 
| بودند زیت ای فاد روش ذاده 
اشتد( ( هو ۲) ممکن است از منابع 
گنوستیک باشد. ضمنأ این عقاید باطل با 
بی بند و باری اخلاقی همراه بوده است (ر. ک 
فهرست‌های صفات رذیله که چندین بار در 
نامه های شبانی ذکر شده است. این فهرست‌ها 
را در محافل رواقیان کاملاً می شناختند و 
بوسیله یهودیانی که در سرزمین های دیگر 


و زر 
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پراکنده شده و با فلسفه رواقیان تماس داشتند 
در نامه های ما وارد شده‌اند. از این لحاظ تأثیر 
و نفوذ فلسفهٌ رواقیان در نامه های شبانی کاملا 


ستایش خدا در نامه‌های شبانی 

اگر فقط دربارهُ عناوین اسقفان و قدیمی ها 
و یا دربارهُ عقاید باطلی بحث شود که 
نامه های شبانی برملا می کنند» مسائل 
خداشناسی و دامنه وسعت انها نادیده خواهد 
ماند. لازم است به انعکاس طنین آیین نبایش 
وستاین یی .هن هم وتف ین تا 
وحود دارد توحه شود. این ستایش مخصوصا 
در قطعاتی از سرودهای مذهبی اولیه که در 
نامه‌های شبانی آمده آشکار است (۱-تیمو 
۶-۲؛ و غیره). بعضی از آنها انعکاسی از 
سرودهای مذهبی یونانی هستند که در آیین 
مذهبی کنشت بهودیان براکنده معمول بوده 
یت تیصو ۱ ۱۱۳۱۵ نار 
ستایش های دیگری سخن از عظمت مسیح و 
عمل او است و از منابع مسیحی می باشند. 
(و ۱۱ و ۰۱۱۵ ۲۱ 


اصالت نامه‌های شبانی 

کلیساهای مسیحی نامه های شبانی را به 
یعنی جامعٌ مسیحیت که بوسیله روح مسیح 
هدایت می شود در این نامه ها سخن خدا را 
می شناسد ولی مسئله اصالت نامه ها کماکان 
مطرح می‌ماند. آیا پولس آنها را نوشته انیت؟ 
درخ کت بو هر فاد کقا شه | کر گر 
مورد تاریخ نگارش آنها تردیدی وجود دارد 
برای آن است که این مسئله به اصالت نامه ها 
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بستگی دارد و دلایل بسیاری موجب این تردید 
با 

بدوا دلایلی را که خارج از متن نامه‌ها 
هستند تشریح می کنیم: بعضی از این دلایل 
کاملا در حهات اثبات اصالت نامه ها هستند: 

کلمنت رم » پولیکارپ ازمیر ایگناتیوس 
انطاکیه نامه های شبانی را شناخته و ذکر 
کرده‌اند و این بدان معنی است که در احادیث 
و رسوم کلیساهای رم » ازمیر و انطاکیه 
به عتوان توشته های برحی شتاحته شدم بودند: 
فهرست مدارک برحق موراتوری که حدود 
سال ۱۸۰ میلادی تنظیم گردید آنها را جزو 
نوشته های پولس منظور نموده است. کلمنت 
اسکندریه بیش از چهل بار آنها را ذکر کرده, 
ایربنیوس فسمتهایی از نامه های شبانی را 
گرفته. آنها را صریحاً به پولس منسوب 
می‌کند این بدان معنی است که در نیمه دوم 
فرن دوم میلادی این نامه ها نظیر ده نامةٌ 
دیگر پولس به‌عنوان نوشته های برحق و 
منسوب به او پذیرفته و شناخته شده بودند. 

شاید کمی زود به این نتیجه گیری 
رسیده ایم. به هرصورت دلیلی که برمبنای 
شباهت نامه‌های شبانی با نامه های ایگناتیوس 
و پولیکارپ ارائه می شود چندان قاطم نخواهد 
بود اگر فرض کنیم که منشأً تمام این نوشته‌ها 
منابع مشترک و مقدم بر نامه‌های شبانی است. 
و اما در مقابل فهرست نوشته‌های برحق 
موراتوری می توان فهرست مارسیون را ذکر 
کر کون دوه م4 رز فتگای 
نامه های شبانی را در فهرست خود نمی پذیرد. 
البته مطالبی دربارهُ محکومیت عقاید باطل و 
الحاد و ستایش از عهد عتیق که در این نامه ها 
وف دار موه فد فلخت نون مارسییق 


ای 


نبوده که تمام عهد عتیق را یکجا رد می کرده 
است. از نظر بحث و انتقادی که بر مبنای 
بررسی متن نامه ها باشد وضعیت به همین 
اندازه مبهم است. بدواً اختلاف و تفاوتی که 
در بکار بردن کلمات وحود دارد: از مجموعه 
۲ کلمه ای که در نامه های شبانی بکار برده 
۳۳۵ کلبه در های دیگر از توشه‌ها 
پولس نیامده و ۱۷۵ کلمه در هیچ جای دیگر 
نوشته های عهد حدید بکار برده نشده است و 
این تغداد عیلی زیاداست. تکته خیکر داد 
واژه های یکنا در اين نامه‌ها است (یعنی 
کلماتی که فقط یک بار در نوشته ای بکار برده 
شده باشد). باری در نامه های شبانی در مقابل 
هر ۱/۵۵ بند یکی از این کلمات بکار برده 
شده در صورتی که در اولین نامه به قرنتیان به 
ازآء‌هر ۵7/۲۳ بخد یک وازه نکتا آمده و در 
دومین نامه به قرنتیان این نسبت. یک واژه 
یکتا در هر ۳/۶۶ بند است. از این مقایسه ها 
چه نتیجه ای می توان گرفت؟ 

برای این محاسبه نبایستی اهمیت زیادی 
قائل شد زیرا بعضی از واژه های یکتا فقط در 
مورد مخصوص و اتفاقی بکار برده می شوند 
مقان کلسه ممته ( افو ۳۵ ۲ مدرب رکت 
(۲-تیمو ۵۱اه تارشنن(ریعتی کاغد,پوستی» 
۲-تیمو ۱۳:۴). یا اصطلاحاتی هستند که از 
زبان لاتینی اقتباس شنده مثل «زندگی براه 
بردن 6( نو 1635 «بدکار» (مجرم) 
(۲-تیمو )٩:۲‏ که بکار بردن آنها را می توان 
به سبب اقامت پولس در رم توجیه کرد و 
بالاخره کلماتی که از ترجمه یونانی کتاب 
مقدس گرفته شده و معمولاً بر قلم کسانی که 
با ترجمه یونانی کتاب مقدس آشنا هستند 
جاری می شود. 
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و اما واژه‌های یکتای قابل توجه دیگری 
هستند که بایستی توضیح داده شود. این 
کلمات ممکن است هم مربوط به موضوع مورد 
بحث بوده و هم ناشی از نویسنده باشند. 

موضوع مورد بحث در این نامه ها موضوع 
به خصوصی است: کلیسا را که خانهٌ خدا است 

۳۰ ۳ 
چگونه باید رهبری کرد؟ و پولس هرگز 
موضوع را به این اندازه درنظر نگرفته بود. 
بنابراین وضعیت جدید. بکار بردن کلمات 
حدیدی را ایحاب نموده است. محققان متوحه 
شده‌اند که ۵۰ واژهٌ یکتا مربوط به عقاید 
باطل. ۲٩‏ تای آنها مربوط به مختصات 
یی کارا هی ۶ که سای 
وظایف و سجایای تیموتاوس و تیطس و ٩۰‏ 
کلمه در مورد سازمان کلی کلینبا اتیت: 

نویسنده هم از دوران نگارش نامه‌های 
متفکر توانایی نظیر پولس دچار تصلب و 
5 عحِِ یی ۷ ۳ 
فرسودگی بیری نشده و تحولی که در بکار بردن 
کلمات حدید مشاهده می شود طبيي باشد. 
این تحول مختص و منحصر به نامه های شبانی 
ثابت کرد که نخستین نامه به تسالونیکیان و 
نامه به کولسیان به قلم همان کسی باشد که 
نخستین نامه به فرنتیان را نوشته است. 

۱ 2 ۱ 

ان وی دب‌کیر پولس مت ستاو روش 
2 2 ۱ ۳ ۱ 
نگارش او کند و بدون حلا گردیده و بیشتر 
حنبه اندرزهای اخلافی دارد. در دومین نامه به 
نیموتاوس لااقل در ۳۰ مورد فعل امر بکار 
برده شده است. پولس فریادهای پرهیاهوی 
دومین نامه به فرنتیان و سخنان انفحاری نامه 
به غلاطیان را فراموش کرده است. دا تمتدی 


7 5 
۳۶۵ 


بنام لوازی می نویسد: «در اینجا پولس را در 
هیثت و رفتار کسی می بینیم که رسوم و عادات 
متداول را پذیرفته و با روش نگارش ساده و 
پدرانه ای به یک تیموتاوس که واقعیت ندارد 
نامه می نویسد.» علاقه به روشنی و منظم بودن 
مطالب. بکار بردن لحن مخصوص و کلمات 
نادری را ایجاب می نماید و چنین تحولی در 
طرز بیان نوبسنده‌ای که رو به پیری می رود 
طبیعی است. ازدیاد واژه های یکتا در آثار 
۰ و ۰ ب ۰ ۰ 
کسید کی که یار مین شنققهع در همه دورانها 
از افلاطون گرفته تا شکسییر ملاحظه می شود. 
تالاخره:یادآوزی می کنند که مسلما مشی 
در نوشتن این نامه ها نقش مهمی داشته است 
و به نظر (۱.ارمیاس) اين دلیل حائز اهمیت 
فراوانی است. با توحه به اینکه افراد متعددی 
در محیط محدودی زندانی بوده‌اند. کثافت و 
تاریکی زندانها,؛ دشواری نوشتن برطبق فنون 
کهن که مسلما جندین روز برای نوشتن دومین 
نامه به تیموتاوس لازم بوده است می‌توان 
تصور کرد که منشی در انجام این وظیفه چه 
سهم عم-ده‌ای داشته است. در کنار 
قسمت‌هایی که تولش شضا دیکته کرهه 
است مقلا ۲-تیمو ۶:۴ ۱۸ منشی با توحه به 
آموزش رسول و مذاکراتی که با او داشته 
قسمت‌های طولانی را تحریر نموده است 
همجنین به ابتکار خود در نامه‌های شبانی 
قطعات سرود مذهبی را وارد کرده اشت: ۷ 
تیهو ۱۷۰۱ ۲ ۱ ۱۳۱۵ و ۱ نیمه 
۱۳-۲ که از منابع آیین ان هی 
تانق ک نکر را که کرشارم اضالت نامهها 
قبلا دیده ايم بین تعلیمات نامه‌های شبانی و 
نظریات کلی پولس تفاوت های مهمی وحود 


۷۷۹ 
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دارد. ولی آیا می‌توان این نکته را دلیل قاطعی 
علیه اصالت نامه ها دانست؟ کسانی چنین 
ینداشته اند. ولی باید قبول کرد که این نامه ها 
در دوران کهولت رسول نوشته شده یعنی در 
موقعی که وی با مسائل و مشکلات دیگری 
روبرو بوده است» غیر از آنچه در دوران 
نگارش نخستین نامه‌ها داشته است. 

همجنین در این نامه ها علیه «عقاید 
کنوستیک» مبارزه می شود و بعضی از محفقان 
این نکته را دلیلی بر عدم اصالت نامه ها 
بشمار آورده اند (زیرا عفاید گنوستیک مربوط 
به قرن دوم مبلادی است و نشان می‌دهد که 
تاریخ نگارش نامه‌ها خیلی دیرتر بوده است). 
ولی عقاید باطلی که در نامه های شبانی به آنها 
اشاره شده است مختصات متعددی از 
یهودیگری دارند و به طور مشخص مختصات 
گنوستیک قرن دوم میلادی را نشان نمی دشند. 
بنابراین نهضت عقاید باطلی که در نامه ها 
کته کافا سکن ات وورسان بواشن 
رسول وحود داشته است. 

نامه های شبانی نشان می‌دهند که توسعهٌ 
سازمان کلیسا به حدّی رسیده که نامه های دیگر 
تواس را موز ی شا خفن تععی از هرا 
تصور می کنند دستوراتی که در این مورد داده 
شده انعکاسی از اشتغال خاطر و نگرانی پولس 
قبل از مردن است. در این مورد نیز نمی شود از 
این گفتار و دستورات پولس در انکار اصالت 
نامه های شبانی استفاده نمود. 

ما دربارهٌ اطلاعات تاریخی که در نامه های 
شبانی داده شده و تطبیق آنها با آنجه در 


اعمال رسولان آمده است سخن نگفته ایم. ۳ 
حقیقت فرضیه «دومین» زندانی شدن پولس 
فقط بدین سبب طرح شده است که بتوان 
[ کو پولس را در چهارجوب تاریخ برطبق 
مفاد نامه‌های شبانی منظور نمود. این نکته 
بدآن همحتی نیت که این ردان شدبا رو 
نداده است. زیرا بایان کتاب اعمال رسولان 
که تخسیتین نها تی شلان پواس زگره کل 
الزامأًپایان زندگی پولس نیست. بنابراین 
استدلال عدم اصالت این نامه ها قابل درک و 
توجیه نیست و این نکته حتی به نفع اطلاعات 
موحود در نامه های شبانی است و بدون اينکه 
دلایل محکمی موحود باشد نبایستی حمل بر 
عدم راستی تعلق به پولس شود. 

اکنون چه نتیجه ای می‌توان گرفت؟ زیرا 
آنانکه اصالت نامه‌های شبانی را انکار 
می‌کنند و آنانکه می‌پذیرند دلایل معتبری 
کازکلد کسات دیگری رورم کید وضعیت 
واسطه ای که اصالت قسمتی از نامه ها پذیرفته 
شود بهترین راهحل قواهد نود شعاد می‌توان 
تصور کرد که یکی از طرفداران و ستایندگان 
پولس, به منظور احتیاحات کلیسای زمان خود 
خواسته است مدرکی به صورت وصیت نامه 
معنوی رسول تنظیم نماید. اما در مورد جزئیات 
محسوس و مادی که در نامه‌ها ذکر شده است 
(مثل ردای زمستانی و پارشمن که در ترواس 
بحا مانده است) این حزئیات را از نامه‌هایی 
واقعی اخذ کرده و در نامه های شبانی وارد 


کرده باشند. 


۷۸۰ ۲۳۲۶۶۱ 
مت و سصوج << 


کول ۲۷:۱ 


اعء۱:۱۶؛ 
نی ۲۳-۱۲۲ 
تبط ۴:۱ 


۱:۲۰ 


۷:۴ 
تبط ۱۴:۱ 
تیط ۹ 


اولین نامه به نبموناتوس 


عنوان و سلام 
۱ "از پولس. رسول مسیح عیسی. 
برطبق امر خدا نحات دهنده ماگ و 
مسیح عیسی امید ما؛ "به تیموتائوس. 
فد امن در ام اضر رگ 
صلح" از سوی خدای پدر و از مسیح عیسی» 


خداوند ماا 


معلمان دروغین به احسان زیان 
می رسانند 

"اگر در موقع عزیمت خود به مقدونیه از 
تو درخواست کرده ام. در افسس بمانی؟ 
برای آنست که به بعضی‌ها دستور بدهی 
عقیدهُ دیگری را آموزش ندهند. "و به 
داستانها و شجره نامه‌های بی پاپان* 
پای بند نباشند که بیشتر موجب 
مباحثه هایی باشند تا اينکه نظام خدا در 


اتجانم اما نطو از [ایخ ] فستتور میتی 
است که از دلی پاک, از وحدانی نیکو و از 
ایمانی بی ریا برمی‌آید. ۱ بعضی ها 
۳ 3 ۰ 
دور شده و به سوی یاوه گویی منحرف 
گردیده اند: ۲" [کسانی که ] می‌خواهند معلّم 
را ی 
نه جیزی: را که تاکیة می تمایند, 


*بااین‌همه می‌دانیم که قانود خوب 
این را می‌دانیم که قانون برای عادل 
موضوعیت ندارد» بلکه برای بی قانونان 
7 ۱ بح : 
گناهکاران. برای کف رگویان» و بی‌ حرمتی 
کنندگان, برای قاتلان پدر و قاتلان مادر, 


۳۳۶ 


روم ۲۹:۱ 


2- در نامه‌های شبانی عنوان «نحات دهنده» برای خدا است (۱-تیمو ۱:۱؛ ۳:۲: ۱:۴؛ تیط ۳:۱: ۱۰:۲؛ ۴:۳) و همجنین در 
مورد مسیح بکار برده می شود (۲-تیمو ۱۰:۱؛ تبط ۴:۱؛ ۲ ۳ ) در نوشته های دیگر عهد حدید این عنوان مختص به 


عیسی است (به استثنای لو ۴۷:۱ و یهو ۲۵)؛ ر. ک لو ۱۱:۲ 2. 


0- در اینجا در بیان درود و سلام سه کلمه فیض, رحمت و صلح وجود دارد که فقط در اینجا و در ۲-تیمو ۲:۱؛ ۲-یو ۳ آمده 
است. در صورتی که در نامه های پولس معمولا کلمات فیض و صلح بکار برده می شود (ر.ک روم ۱ ۱ -قرن ۳:۱: ۲-قرن 
۱ و غیره). 

0- ر.ک مقدمه. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: جیز دیگری را آموزش ندهند. 

6- احتمالاً بهودیان در مورد پیشوایان بزرگ مذهبی و قهرمانان عهد عتیق اظهاراتی می کرده اند و بعدها طرفداران عقاید 


گنوستیک از این مطالب الهام گرفته و بهره برداری می کردند. 


۶- این اصطلاح فرضیه ای را تأیید می کند که منظور پولس رقیبان بهودی او هستند. ر. ک مقدمه. 
8 - این کلمات انعکاس مطالبی هستند که در نامه به رومیان آمده است (ر. ک روم ۱۲:۷ ۴ ۶) ولی در اینجا وضعیت 
تفاوت دارد بدین معنی که قوانین بهود برای آن نیست که گناه آدمی را برملا کند بلکه وسیله ای ضروری است تا کسانی را که 
در بی نظمی زندگی می کنند به اطاعت وادار نماید (ر. ک بندهای ۱۰-۹). 


۱ 


آدم فروشانا دروغگویان, سوگندخورندگان 
به دروغ و هر آنچه برخلاف تعلیم صحیح 


۳ ۳ اس برطبق انجیل شکوه خدای متبارک 


۱ ی که به من سپرده شده است. 


اول تیموتائوس 


حاودان در وی ایمان می آورند. 
بازی یر بادشاه زو زگاران؛ 
که فسادنایذین نامرئی» خدای یکتا 


انسشت» 


تبط ۳:۱ ۲ 
افتخار و حلال روم۱۶: ۲۷ 
ستایش رحمت مسیح ری کار ان عتوی کارا باد! آمیه ۱۳ 
۲" سپاسگزاری می کنم از آن که مرا 
تقویت کرده, از مسیح عیسی خداوند ماء از مبارزه‌ای شایسته انجام دادن 
۱۵:۹۶ اینکه مرا شایسته اعتماد دانسته و به خدمت اه وتو را نه تلو ای فرزند. 
غلا 6:۱ ۱۶-۱ م ۳ ۱۳ ان ۲ ۲ ۲ 
شکنجه گر و گستاخ [ بودم. اما بر من تشک وی بای که درسا هت یواست 
رن او زیرا حاهل بوده و براثر بوسیلهٌ آنها به مبارزه شایسته ای مبارزه کنی؛ ۳ 
۲-<تیمو۷:۴ 
بی‌ایمانی [رفتار] می کردم. "او فیض . *ایمان و وجدان خوبی داشته باشی. زیرا ۳:۳ 
خداوند ماء سیار فراوان با ایمان و محبتی بعضی‌ها آن را به دور انداخته از نظر ایمان 
۱ ی ط ی ات زور کته گنت شتا ننک : وش تیان 
۵ 
ِِ مش مش یسوط هیمینائوس و اسکندن که به شیطان تسلیم ۱-قرنه:ه 
لو۱۵: یل 0 مسیح عیسی در جهان کرده ام, تا تنبیه شوند و دیگر کفر نگویند؟. 
آمده است تا گناهکا 
۳ نت هید ۱۶" ۰ ۳ 
شکیبایی کامل [خود را] به عنوان نمونه هرجین برای همه انسان ها 
نشان دهد به آنان که به [منظور] زندگی خواهش‌هاء نیایش‌ها, شفاعت‌هاء افس۱۸:۶ 
فی ۶:۴ 


0- ترحمه دیگر: برده فروشان. 

1- این عبارت مختص به نامه های شبانی است (ر. ک ۲-تیمو ۳:۴؛ تبط ۹:۱: ۲ :۰) و ارتباط بین تعلیم عقاید صحیح و زندگی 
اخلاقی را تأیید می‌نماید (ر.ک ۱ -تیمو ۳:۶: ۲-تیمو ۱۳:۱؛ تبط ۱۳:۱؛ ۸:۲). 

[- اشاره به اينکه یپولس پیش ان رای به مسیح کلیسا را تعقیب و شکنجه می کرد (ر. ک اع ۲-۱:۹: غلا ۱۳:۱؛ فی ۳: ۶). 

- این عبارت پنج بار در نامه های شبانی بکار برده شده است (۱-تیمو ۱۵:۱؛ ۱:۳؛ ۴ ۲-تیمو ۱۱:۲؛ تبط ۸:۳). و برای 
آنست که بر جنبهٌ رسمی اظهارات تأکید شود. 

[- ارزش مفهوم واقعی اب ین اظهارات با آنجه در بند بعدی می‌آید روشن می شود (بند ۱۶). منظور از اينکه پولس نخستین 
گناهکاران محسوب شود آنست که وضعیت او نشان می‌دهد تا چه اندازه انسان مورد رحمت خداوند است لذا این مسئله 
مطرح نیست که آیا واقعا پولس بزرگترین گناهکار بوده زیرا با گناهکاران دیگر مقایسه نمی شود. 

0- منبع این عبارت ستایش و تجلیل خداوند احتمالا آیین نیایش است (ر.ک ۱۶-۱۵:۶ 5). در نامه های شبانی بارها 
عبارت های معمول آیین نیایش بکار برده می شود (۶-۵:۲؛ ۲۱:۵؛ ۱۶-۱۵:۶؛ ۲-تیمو ۱۰-۹:۱: ۸:۲؛ ۱:۴). 
2- اشاره به تقشی است که پیامبران در تقدیس و دس تگذاری تیموتاوس داشته اند (ر.ک ۴ اف 

0 نام هیمینائوس در ۲-تیمو ۲ ۲ و نام اسکندر در ۲ -قیمو ۱۴:۴ نیز ذکر شده است. منظور پولس که می گوید آنان را بة 
شیطان تسلیم کرده است مسلماً اخراج از جمعیت مسیحیان است (ر.ک ۱ -قرن ۵:۵). 


۷۸۲ ( ۲۳۲۶۸ 
م۱۳ 


اول تیموتائوس ۱ 
تیط۱:۳ سیاسگزاریها انجام شوه کید یرای فامش وان 0 یت کین بل ۱۵:٩۶‏ 
هر ۱ :۸-۷ 
زندگی آسوده و آرام در کمال پارسایی و « 
شتا تک داشته باشیم. "این در مقابل زنان و مردان در مجامع عباد تی 
خدا, ناحی ماء خوب و مورد قبول است. "پس می خواهم که مردان در هرجایی" به 
۲-پطر۳:٩‏ "که می‌خواهد همه انسانها نجات پابند و نیایش پردازند. دستهای مقدس را بدون 
روم۳: ۳۰-۲۹ [تنها] یک خدا "همجنین زنان" نیز با لباسی آراسته, با ۱-بطر۴-۲:۳ 
عبر۸: ۶ و [تنها] یک میانجی حیا و متعادل خود را آرایش کنند. نه با 
۹ ۱۴۳۴۱۴:۰۲ ۲ و2 ار ۱ 
بین خدا و انسانها؛ زلفهای بافته و طلا یا مرواریدها یا لباس 
مت۲۸:۲۰: "که خودرا به فدیه برای همگان داده . که بوسیله اعمال خی اظهار خدا ترسی 
غلاا:۳: ۱ 3 ۷ 
تبط ۱۴:۲ ست. . می ؟ ۱ 


0- نیایش ایمانداران برای 


2۹4 


2 


۹ 


- 


-1 


- 


این که شهافت به زمانهای مقیر است) 
"و برای آن؛ من به عنوان واعظ و رسول و 


( ازن با سکوت و فرمانبرداری تمام 
اموزش قتا تیه شین اهازه 


«همه انسان ها» است (بند ۱). این نیایش به مانند وحود کلیسا حنبهٌ جهانی دارد و برطبق ارادهٌ 
نجات بخشی خدا است که شامل «همه انسان ها» می شود (بند ۴). همچنین شفاعت مسیح که «خود را به خاطر همگان فدا 
کرده است» (بند ۶). 
باید به خاطر داشت در موقعی که پولس درخواست می کرد برای تمام 
0[ 
۲ جنین به نظر می‌رسد. که‌اين عبارت از بیان آیماتی گرفته شده که در جمغیت:معمول بوده است. بیان ایمان دیگری را در ۱- 
تیمو ۱۶:۳ می‌خوانیم. قربانی مسیح به عنوان «قدیه برای همگان». یادا ور جهرهُ خدمتگزار خدا در کتاب اشعیا است (اش 
۳ 2 ۱۲؛ مت ۲۸:۲۰). 
عیسی که خود را به عنوان فدیه برای همگان می‌دهد بدین وسیله شهادت می‌دهد که مشیّت خدا برای نجات بخشیدن جنبهٌ 
جهانی دارد و نشان می‌دهد که شاهد امین وفادار پدر است (مکا ۱ ۱۴:۳). در برابر پیلاطس هم در بیانات قاطم خود که 
بیان ایسان زیبایی است صریحاً شهادت می‌دهد (۱ -تیمو ۱۳:۶) . در تفسیر دیگری کلمه شهادت را مترادف با انجیل 
گرفته اند (برطبق مفهومی که پولس بکار می برد) و یا اینکه به معنی اعلام فرمانروایی خدا تقسیم کرده اند: که در این صورت 
موعظةٌ رسول خواهد بود. 
به زمانهای مقدّر با به طوری که در ۱-تیمو ۱۵:۶ و تیط ۳:۱ آمده است: در زمانهای او وقتی است که خدا یقین کرده و 
تمامیت زمان است (غلا ۴:۴). در حفیقت تمامیت زمان با انجام اظهار و مکاشفه محبت خدا تطبیق می نماید (ر.ک روم 
۸-۶:۵). 
در هرجایی (نظیر ۱-قرن ۲:۱؛ ۲-قرن ۱۴:۲: ۱-تسا ۸:۱) یعنی در هرجایی که انجیل اعلام شده است. بعضی از مفسران 
این عبارت را جنین می خوا نند: در هرجایی به سوی آسمان بلند کنند. در این صورت طرز نیایشی است که رسول خواسته است 
در تمام کلیساها به یک نوع انجام شود. ولی این تفسیر که توصیه رسول را به صورت دستور طرز انجام نیایش تعبیر می کند با 
مطالب بندهای قبلی که جنبهُ جهانی دارند تطبیق نمی کند. 
ترحمه دیگر: و اما دربارهُ زنان. یعنی زنان هم به مانند مردان در نیایش به خدا شرکت می نمایند. 
۷- اوضاع وا حوال اجتماعی و مذهبی که - 
بادآوری است که در اون و سس وس و انب یت بوسیله احرای اعمال خیر بیان و اظهار می شود و 
حتی اگر درطی قرون و اعصار طرز بیان و اظهار تفییر نماید موضوع اساسی به قوّت خود باقی می‌ماند. 


کسانی که مقامی بالا دارند نیایش نمایند. نام امپراتور رم 


وله یاه داشتتل در آمخ وهای رسو اثر کذاشته اند . لازم به 


۷۸۳ ۳۲۶۹ ( 
۱۳ 


۱-قرن۴ ۱: ۳۵-۳۴ ر 


۱۰:۳۲ 


اول تیموتائوس 


کند فرزندان [آخود] را با شاک در 
فرسانیرداری نگهدارده "اما گر کسن 


۱۳۳ 
پید۲۲-۱۸:۷ نخست آدم و سپس حوا شکل گرفته است. . نمی‌داند خانهُ خود را [به خوبی] اداره 
۱ ۰ ۳و آدم فریفته نشد بلکه زن فریب خورده . کند. جگونه می‌تواند از کلیسای خدا 
تا و به تخلف پرداخت؛ *با این‌همه بوسیله مواظبت نماید؟ "نو گرویده نباشد تا 
اه ال اتمه اه هی کر آبفان ی ۰ ی هی دی کرت ال ۲ بط 
محبّت و تقدس با فروتنی بماند؟. تفاید. ما نیز لازم است به گواهی آنان که 
۲ ۱ 
اسقفان در دام ابلیس نیفتد. 
ان شقن مت تون راست 3 آ کر 
۳ کنتی یه وطقه تفت ۴ انز داز «خلفتطراران کلیس 
کار خوبی آرزو می کند. "پس اسقف باید "همچنین خدمتگزاران [ کلیسا] * شایسته 
۳ ملامت ناپذی [فقط] شوهر یک زنك باشند, نه به دو گونه سخن گویند نه اینکه 
ِ میانه ری خویشتندان آبرومند. مهمان نواز ‏ خیلی شرابخوار بوده و نه درپی سودهای 
باشد و بتواند آموزش دهد. آنه میخواره. شرم آور کشت راز آنمات تا در وجدانی ۱۱:۱ 
نه ستیزه جوء بلکه مهربان ملایم. بی علاقه باک نگهدارند: "او اما ابعان قبلا 


به پول باشد, آخانه خود را به خوبی اداره 


اشوس کر ار [کلیسا] 


رقم انور بت ( تفای ۲۱ -۱۵) باید اوضاع و احوال اجتماعی آن دوران, آموزشهای کاهنان و منظور و هدف فوری این 
نامه از کی کت هل کر رد3 به هرصورت اگر در این مورد مسائل کنونی شرکت زنان را در اجرای 
وظایف مذهبی منعکس کنیم اشتباه خواهد بود. پولس با ذکر اينکه زن بوسیله مادر شدن ایمن خواهد شد(بند ۱۵) در اینجا 
با عقاید باطلی مارزه می کند که زدواج رامع می‌کردند (۱- -تیمو ۳:۴). و وقتی که درخواست می کند زنان آموزش را با 
سکوت دریافت نمایند با پرگوبی, عدم سر نگهداری و سخن گفتن بدون تعقّل مخالف بود (۱ -تیمو ۱۳:۵). به همان گونه 
که در تبط ۳:۲ ۵7 ذکر شده در اینجا هم پولس در مورد آزادی زنان که در انجیل منظور و ثبت شده (غلا۳ :۰) می خواهد 
راه افراط و زیاده‌روی را بربندد. 

۷- ر.ک ۱۵:۱ >1. 

2 در هنگام نگارش این نامه کلیه اسمت به میات سام و وطایشی که آمرژن اتقفات برعهده دارند اطلاق نمشد اه یلک 
اسقفان یا ناظران اداره و رهبری حمعیت مسیحیان را برعهده داشتند و مشکل بتوان گفت بین اسقفان و قدیمی‌ها چه تفاوتی 
بوده است (ر. ک تبط ۵:۱ -۷؛ اع ۲۸-۰). 

8- به عقیدغ مفسران منظور رسول رفتار ناشایست و مغایر با اصول اخلاقی است (ولی آیا معلوم نیست که باید از چنین رفتاری 
خودداری نمود؟)؛ پا اینکه منظور منع ازدواج مجدد پس از د رگذشت همسر هی باشد؛ امش لت با کنات است ک هیر 
خود را طلاق داده باشند تا زن دیگری بگیرند (ر. ک مر ۱۱-۰ و متون مشابه) ولی در موارد دیگری اصطلاح شوهر تنها 
0 ی هس( ۱ -تیمو )٩:۵‏ و ار ین اصطلاح‌ها در نوشته های یهودیال و مشرکان 

نیز آمده و به معنی محبت هر شوهر نسبت به همسر درک می شود. 

0- ترجه تحت الامظ ۶ محکومیت ابلیس. در این کلمات که ۷ 
ابلیس است با اینکه ابلیس کی را که سقوط نماید محکوم می کند. به هرصورت نکته مهم این است که شخص نوگرویده بر 
اثر تکبر ممکن است منظور ابلیس را اجرا نماید (رک بند )۰ 

9 - خدمتگزا ران (با شماسان, دستیا ران) مخصوصا مآموریت رسیدگی به امور فقیران و بیماران را برعهده داشتند . درحای دیگری 
هم عنوان اسقفان و خدمتگزاران با هم ذکر شده است. ی 


)۳۲۷۰( ۷۸۳ 
۹ 


تبط ۳:۲ 


۳ 


۴:۳ 


افس ۲: ۲۲-۱۹ 


0- منظور همسران خدمتگزارانند (که به شوهران خود 
میداد ند (ر. ک 


اول تیموتائوس 


0 بی عیب باشند. 

۱ آزنان همه متینء نه بدگو قانع و از 
هرحیث وفادار باشند. 

۲ خدمتگزاران [ کلیسا] شوهر [ فقط] 
یک زن باشندگ فرزندان و خانه های خود 
راهعویی ادازه ایند " زیرا اما که 
خدمتگزاری [ کلیسا] را خوب انجام دهند 
هی نمایند. و اطمیتان بزرگیظ در ایمانا در 


راز پارسایی 
اینها را به تو می نویسم و امیدوارم 
به زودی به سوی تو بیای 5 
* با این همه اگر تأخیر کنم» تا بدانی در 
ای وت 
دای زنده و سنون و تباتت سقیفت! است 


وه افراو شمکان راز را 


روم ۱:۱۶ 0). 


۵-ر.ک ۲:۳ 2. 
۶- خدمتگزاری که وظیفه خود را با کمال وفاداری انجام می‌دهد در کلیسا مورد احترام خواهد بود (ر. ک مر ۴۴-۴۳:۱۰ و متون 
مشابه). 


8- اطمینان در براد 


بر آدمیان و در برابر خدا. 


8- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: بزودی به سوی تو بروم. 
- بعضی از مفسران تصور می کنند که منظور از ستون و ثبات حقیقت. تیموتاس است 
1- جمله هایی که از اینجا آغاز می شود قطعه ای از یک سرود مذهبی در ستایش مسیح است. در متن یونانی ضمیرهایی که در این 
حمله ها بان شاه به مور هفرط ما کر اسان به وی تمابا هی دهیا خرس د ربا ره نع انبت؛ ولی در بعضی از 
نسخه های خطی ضمیرهای مد کوز مفرداخنتی اشسته دراین ضورت به بارسایی برمی گرفدر به هرصورت در توحیه کلی تن 
ری امن تم ود 
[- ترحمه دیگر: ی ی ی ت کف ۱ 
1- در وحدان خود داغ زده شده اند. داغ زدن نشانه ننگینی بوده که در قدیم بر مجرمان و بردگان فراری بدین وسیله نشانه 
می زده | ند. 
[- حرام یا حلال بودن غذاهاء مقرراتی است که از محافل بهود ناشی شده است و پولس چندین بار یادآوری و تأکید می کند که در 
این مورد مسیح آزادی آورده است (روم ۴ کول ۲۳-۲۰:۲؛ تبط ۱۵-۱۳:۱). ممنوع بودن ازدواج ممکن است از ز محافلی 
نمی شدهپاشد که تحت تراد کوستیک بوده ند دی ابهه شاقن ی رادزه رورت سر 
کنندگان به غلط تفسیر می کردند. درجایی که گفته است: نه زن می‌گیرند و نه شوهر می کنند (مر ۱۲ :۰ باری بعضی از 
مرتدان مدعی بودند که رستاخیز هم اکنون روی داده است (۲- تیمو ۲ 


۳:۴ 2-۳ 

استُ 

او که در جسم ظاهر شد, 

در روح [القدس ]1 به عدالت شناخته شد 

نوستله فرشتیکان دینه اش 

در بین امّت ها اعلام گردید, 

در جهان [به او]ً ایمان آوردند 

در شکوه به بالا برده شد. 


هرآنجه خدا آفریده نیکو است 
"اما روح [القدس] هسیر اخیتا 
۳ ین کوف! در روزگاران وایسین 
بعضی ها از ایمان دور خواهند شد و به بت 
گمراه و آموزشهای دیوان بستگی خواهند 
یافت. "بوسیله ریاکاری دروفگویانی که در 
وجدان خود داغ‌زده شده‌اندگ "ازدواج را 
منع می کنند و پرهیز از غذاهایی! را توصیه 
می کنند که خدا آفریده است تا ایمانداران و 
حقیقت شناسان با سپاسگزاری مصرف 


۸ شنعه 


یو۱۴:۱ 


ید ٩:۲؛‏ 


کول ۲: ۲۳-۱۶ 


روم۶:۱۴؛ 


۱-قرن۱-۳۰:۱۰ 


کمک می کردند) و با زنانی که وظیفهٌ خدمتگزاری را در کلیسا انجام 


۷۸۵ 


بید ۱: ۳۱: 
روم۱۴:۱۴ 


۶2۶ 


رد۵ 


۲-تیمو۱۱:۲؛ 
تبط ۸:۳ 


171- پولس اشاره به نیایش‌هایی می کند که قبل و بعد از صرف غذا 


۱۶-۴ 


تمایید.. حون که هرادا آفرنذهه تیکو 
است و جیزی مطرود نیست وقتی که با 
سپاسگزاری مصرف گردد: "زیرا بوسیلهٌ کلام 
خدا و نیایش " تقدیس می شود. 

شا اراد اتتها هیر اضانه تخت کار 
و9 مسیح عیسی خواهی بود که از سخنان 
ایمان تغذیه یافته و از تعلیم نیکوپی کاملا 
پیروی کرده ای. ۳ داستانهای کفرآمیز 
پیرزنان را به دور بینداز 


فایدة پارسایی 

و خودت در پارسایی" ممارست کن. 

ترا شارشستهنيمانی راخ سیر آندکن 
سودمند است. ولی پارسایی برای همه جیز 
وش تنل ابیت ۲ نف تسده ر ند کی از 
هم اکنون یلم و کار 

"این سخن مطمئن" و شایسته پذیرش 
کتاها اه زرا سترای ان تست 


درهی گنه رک م۳۳ ۷:۲ و اعقری: 9:۱۸ ۲): 


0-در اینجا کلمهٌ خدمتگزار به معنی کلی آمده و منحصر به ه م شماس تسب 
0- کلمهٌ پارسایی ۱۵ بار در نوشته های عهد جدید آمده است: یک بار در اعمال رسولان (۳: ۰۱۲ چهار بار در دومین نا 


اول تیموتائوس 


می کشیم و مبارزه می کنيم چون که همه 


امین | خود را خی لآ یی انار 
کرت که ی تست سا 
ااته وان ساوسو رنه و 


بیاموز. 


مونة وفاداری 

" "هیچ کس نباید جوانی تو را تحقیر 
کته تلکه ترا آنماتداراتا در کار در 
رفتار در محبت, در ایمان و در پاکی نمونه 
۳ اه و 
باش. "تا وقتی که من بیایم به خواندن 
به تشویق کردن و به آموزش دادن توحه 

و 
کن. " "از فیضی( که در تو هست و بوسیله 
توس 5 قییگ ک اش مس قدیمی‌هاا داده 
شده است ۶ه غفلت مکن. ۲ به اینها توحه 
کت داش عارهنکرشن تا فیصرفت کو تس 
همه ظاهر گردد. 

و 1 ره 

"به خودت و به آموزش توجه کن و در 


نجام می‌دادند. در این نیایشها سخد تن از نوشته ها 


ی مقدس 


مه پطرس 


(۰۳:۱ ۶ ۷: ۱۱:۳) و ده بار در نامه‌های شبانی (۱-تبمو ۲ ۳ ۴ ۸ ۰۳:۶ ۰۵ ۶ ۱۱؛ ۲-تیمو ۵:۳؛ تبط 
۱ به نظر یکی از صاحب نظران کلمهٌ پارسایی در نامه های شبانی به همان مفهومی است که پولس آن را زندگی در مسیح 


می‌نامد. مفسَران دیگری توجه کرده اند که «در نامه های شبانی 


پولس ذکر و تشریح شده است». 
0- در مجموعه نوشته های پولس تصاویر ورزش و مقایسه با آن زیاد بکار رفته است (غلا ۲ک ۲؛ ۷:۵: ۱-قرن ۲۷-۲۴:۹؛ فی 
۲ ۳ ۴-۲ ۱؛ ۲-تیمو ۷:۴؛ عبر ۱:۱۲). پولس مخالفتی با ورزش ندارد و فقط در اینجا می‌خواهد تفاوت بین تمرین 
ورزشی و اجرای پارسایی را یادآآوری نماید. 
0- ر.ک ۱۵:۱ >1. 
1- ترجمه دیگر: خواندن نوشته های مقدس. منظور قرائت نوشته های مقدس است که در مجامع نیایشی عمومی در کنشت انجام 
می شده است (ر.ک لو ۲۱-۱۶:۴: اع ۱۶-۱۴:۱۳). بعضی از مفسران تصور می‌کنند که در اینجا اشاره نه فقط به قرائت 
۰ ۶ 7 هگ و 9 
متن‌هایی از عهد عتبق است بلکه قرائت نامه‌های پولس و نوشته های دیگر مسیحی هم می باشد. 
5- موهبت فیض. در نامه های شبانی ۱-تیمو ۱۴:۴ و ۲-تیمو ۶:۱ این کلمه فقط در این دو مورد اعطای مقام روحانی بکار برده 


شده است. 


- این عبارت را می‌توان درک کرد: با دس تگذاری برای ورود در بین مجمع قدیمی‌ها. کر مور کشت گد ازیو قلیم تفا کت 
۷۵ 0 ۲۲:۵ [. 


22 


خلاق به همان شذت و قدرتی نب نیست که در نامه ها 


71 و 
هفخ 


ص 
ی بزر ب 


لاو ۳۲:۱۹ 


ار٩۱۱:۴‏ 
لو ۳۷:۲ 


مکا۱:۳ 


اول تیموتائوس 


آنها پایدار باش, زیرا با این عمل خودت و 
کسانی را که به ت و گوش می‌دهند نجات 


خواهی داد. 


انواع مختلف ایانداران 
۵ "پیرمرد را ملامت مکن, بلکه [او 
را] به مانند پدری تشویق نماء 
بخوانان را به‌مانعد برادوان؛ ۲ [رْنان] 
مسن را به‌مانند مادران, [دختران] جوانلا 
را به مانند خواهران» با پاکی تمام. 


بیوه زنان 
۴ ی 2 

هستند" احترام کن. اه آکتر بیتوه‌زنین 
فرزندان با نوادگانی دارد. باید ۳ باد 
بگیرند نسبت به خانوادهُ خود با تقوی عمل 
کنند و به والدین خود عوض بدهند؛ زیر 
این در حضور خدا. مورد فبول است. ۳ 
اک ها تمه اس یا ما کتت ضکد| 
امید دارد. و شب و روز به خواهش‌ها و 
نیایش ها ادامه می دهد. "ولی آنکه ۳ 
اشی ز ند کین من کتنم | کرعه] ایند 
[اما] مرده است. ۲و اینها را دستور بده تا 


۷- با زنان حوان. 
۷- یعنی بیوه‌زنانی که از هرگونه کمک خانواده خود محروم هستند «ر.ک بندهای ۵-۴) و زندگی ناشایسته ای ندارند (ر. ک 
بند ۶). 
- ر.ک ۲:۳ 2. 
6- منظور ثبت نام بیوه زنانی است که کلیسا به ایشان کمک می کرده و ضمناً در جمعیت مسیحیان انجام بعضی خدمات را برعهده 

ذاستتتد. 
- یکی از عادات و رسوم مهمانداری که در کتاب مقدس ذکر شده (ر. ک لو ۴۳:۷) و عیسی هم به عنوان سرمشق انجام داده بود 
(ر. ک یو ۵-۴:۱۳). 
2- ترجمهٌ دیگر: تعهد اولیه خود را فسخ کرده اند یعنی از تصمیم خدمتگزاری به مسیح در جمعیت منصرف شده اند. 
8- ترجمه دیگر: فرصتی برای بدگویی خصم نباشد. در اینجا منظور از خصم یا مجموعهُ دشمنان مسیحیت است و يا اينکه می توان 
کلمه خصم را به مفهوم شیطان تفسیر کرد. 


۱۵-۱۵ 


ایشان بی سرزنش باشند. "ولی اگر کسی 
ترش کنر ده خضضا | با نکه اد 
خانهٌ او هستند مواظبت نمی کند. ایمان را 
نفی کرده و از یک بی ایمان بدتر است. 
"بیوه‌زنی که کمتر از شصت ضال تباشد.و 
یک شوهر کرده باشد ", ثبت نامگ شود. 
اک فهرت داشته تن کر 
فرزندانی ببار آورده, اگر غریبان را 
مهمان نوازی کرده, اگر پای مقدسان را 
شسته ل اگر رنج دیدگان را پاری کرده و اگر 
به‌هر کار نیکی پرداخته باشد. ۱۲اما زنان 
بیوهٌ جوان تر را مپذیر. زیرا وقتی سرکشی 
ایشان را از مسیح حدا می نماید. می خواهند 
ازدواج کنند» ۲محکوم می شوند زیرا 
انشا اولنته زا ان ست داد ات ۰ قدر 
عین حال نیز بیکاره اند» باد میگیرند از 
خانه ای به خانه ای بروند. و نه فقط بیکاره 
اند. بلکه نیز پرگو هستند. و به هر کاری 
دخالت کرده و چیزهای ناشایست میگویند. 
۳ پس می‌خواهم که [زنان] جوان ازدواج 
کنند. فرزندانی بیاورند. خانهٌ خود را اداره 
کنند و موقعیتی به خصم برای دشنام 
ندهند؟. *"زیرا قبلا تعضی ها به دنیال 


ی 
9 


عبر۲:۱۳ 


۲-تسا۳: ۱۱ 


تبط ۸:۲ 


۷۸۷ 


غلا ۱۴:۲ 


۱:۶ ۱۶:۵ 


قطان مرف داد ام | نا 
تیان دارتط بیوه‌هایی [در خویشاوندی 
ود ]دارهم هرا نان کمک کف تقرس رجا که 
کلیسا نباشند تا اینکه به بیوه‌زنان حفیقی 
8 


قدعی ها 

ی ها کارا کون 
انجام می‌دهند باید شایستهه افتخار 
مضاعفی باشند مخصوصا آنانکه در که 1 
و آفتورگر: رشصت ی کفبظ: ۲ یر توشتته 
[مقدس ] می‌کوید: 

به گاوی که گندم را می کوبد پوزه بند 
نخواهی زد. 

و کارگر سزاوار مزد خویش است‌گ. 

* علیه یک قدیمی اتهامی را نپذیر مگر 
تک که تاه ریس یز 

" "نان را که گناه.می کنتفه: در براتر هه 
توبیخ کن, تادیگران هم ترس داشته 
باشند. ۱ "تورا در برابر خداء سیح عیسی 


اول تیموتائوس 


و فرشتکان و و کت می دهم که 
اينها را بدون پیش داوری و پا حانب‌داری 
فراعات .کی 

" آدست‌ها را به شتاب بر کسی مگذارو 
کر فا دی کر ان ریک و خودت را 
پاک نگهدار. 

۳"فقط آب نیاشام: بلکه به سبب معده و 
ناتوانی‌های مکررّت. اندکی شراب مصرف 

* گناهان بعضی از مردمان پیش از 
قا ورض کار اسحت؟ درز کف کتر از نم 
نیک هم [پیشاپیش] آشکارند و آنهایی که 
طور دیگری سید آاشکان تسش ا: خمیع 
توانند ینهان بمانند. 


بردگان 
و 


هر نوع احترام بدا تقد وا نام خدا و آموزش 


"تمام آنان که به عنوان بردگان زیر 
یوغ هستند اربابان خود را شایسته 


مت ۱۶:۵ 


یط 1 


روم ۲۳:۲ 


0- ممکن است منظور زن ایمانداری باشد که خودش بیوه است. در بعضی از نسخه‌های خطی: اگر مرد ایماندار یا زن 
ایمانداری... در این صورت بادآ وری دستوراتی است که در بندهای ۴ و ۸ ذکر شده است. 

6- یعنی کلیسا بتواند به بیوه ز نان حقیقی کمک نماید. 

4- گرچه مهمترین وظیفه یک قدیمی (یا اسقف) ریاست و سرپرستی جمعیت مسیحیان بوده, با توجه به پایان این بند ملاحظه 
می‌ شود که وظایف سخنرانی و آموزش را نیز 

6 يا پاداش مضاعفی باشند .ر.ک بند ۰۱۸ 

ی مخصوصا آنان که در خدمت سخن و آموزش زحمت می کشند. 

4 کت ی مر رک ۱-قرن .)٩:٩‏ . تقل قول دوم از سخنان عیسی 
است (لو ۷:۱۰؛ ر.ک مت ۱۰ :۰) که احتمالاً یک ضرب المثل عامیانه و شناخته شده را بیان کرده است. 

8- تث ۶:۱۷: ۱۵:۱۹؛ر.ک مت ۱۶:۱۸؛ ۲-قرن ۰۱:۱۳ 

[- فرشتگان برگزیده درمقاپل فرشتگان مغفضوب آمده که سقوط کرده اند: رک ۲-پطر ۴:۲؛ پهو ۶. 

[- به نظر بعضی از مفسران ممکن است این عمل در مورد فرد گناهکاری انجام شده که توبه کرده است. ولی در حاهای دیگر 
نامه‌های شبانی عمل دس تگذاری در مورد تقدیس و تعبین کسی برای خدمت در کلیسا انجام می شود (ر.ک ۴ :۴ ۲- تیمو 
۱ )و در اینحا می توان به همین معنی درک نمود. 

1- نکته ای که در این بند آمده در ادامه دستورات احتیاطی است که در بند ۲ ذکر شده است: بدین معنی در مورد کسی که برای 
خدمت انتخاب می شود نبایستی فقط به قضاوت ظاهری اکتفا نمود بلکه تشخیص و قضاوت صحبح مستلزم تحقیق و بررسی 
دقیق است. 

۷۸۹۸ 


انجام می‌داده | ند. 


ی 
۸ تفه 


۲-تیمو۸:۳ 


فی۱۱:۴- ۱۲؛ 
عبر ۵:۱۳ 
ایوب ۲۱:۱ 
حا۱۴:۵ 


اول تیموتائوس 


همه شوه و اه ارات 
ایمانداری دارند ثبایستی ایشان را که 
برادر هستند حفیر شمارند, بلکه به آنان 
تشر یواست من سا اتلد رنه 
تطیو ناری تن که ری تکرش 
[ایشان] استفاده می نمایند 10 


پارسایی حقیقی 
ایتها دا پیاموزو تشویی کن: اکر کس 


آموزش ذیگرش می‌ دهد و سخنان [ صحیح] 
۲ خداوند ما عیسی مسیح را و تعلیم مطایق 


پارسایی را نپذیرد یر نز غرور [کور شده 
انتثت | حیزی نمی‌داند. بلکه در مباحثات و 
محادلات بیمار است؛ که از آن ثاشین 
می‌شود: ستیزه. ناسزاها. بدگمانی‌ها؛ 
کی ها مشک سای که فراشتایعان 
تباه شده, از حقیقت محروم مانده, و تصور 
می کنند که پارسایی منبع استفاده 


۳ 


دنیا نیاورده ای ۳ نمی توانیم جیزی حتی 


۱۳-۲۶ 


تبرق: ۵ اما اگر خوراک ها و پوشاک‌هایی 
داریم به اينها اکتفا خواهیم کرد. "اما آنان 
که می‌ خواهند ثروتمند شوند در آزمون؛ در 
هوس و دام امیال بسیار بی‌معنی و مضر می 
افتند که آدمیان را در ویرانی و هلاک غرق 
می‌کنند. " آزیرا ريشه همه بدی‌ها پول 
شستق اش ۳ بعضی‌ها که به آن تمایل 
یافته اند. دور از ایمان گمراه شده‌اند و با 
رنج های بسیار خود را سفتند. 


بیان اصول ایان 

اه ای انسان خداء از این چیزها 
بکرنر و دالیم 
شکیبایی و مهربانی بجوی. ۲ 
مبارزهُ خوبی بکن؟؟؛ و زندگی جاودانی را 
که به آن خوانده شده ای برگیر و نیز 
اعتراف خوبی کرده ای که در برابر 
شاهدان زیادی اعتراف کرده‌ای. ۲" این را 
در مقابل خدا سفارش می کنم که به همه 
تشر فد کی :داده ات و مسیح عبسی که در 
برابر پنطیوس پیلاطس با اعتراف نیکویی 


پارسایی» ِ محست. 


تفر اسان 


این که من ترات چه دی تزع شیر و در کت کرد آنانکه محبوب (برادران) هستند یا اینکه محبوب (خدا) می باشند. 
1- مفهوم دیگر این جمله : که کوشش دارند خوب رفتار کنند. پولس اکفرا هن اتد یه وخعیت فا مر وی برد کان تیوه انس 
)۱ -قرن ۲۴-۲۱:۷؛ غلا ۳۸:۳؛ افس ۶-٩؛‏ کول ۳ :۲۵-۰؛ تیط ۱۰-۹:۲؛ فیل ۰ رک ۱ -یطر ۱۸:۲- ۳۰ 


پولس در اینجا بردگی را به عنوان نظم مستقر اجتماعی بشمار نمی آورد بلکه از وظیفه بردگان مسیحی در وضعیت موجود سخن 


غلا۵: ۲ ۲؛ 
۲-تیمو۲۲:۲؛ 
تبط ۲:۲ 


۲-تیمو۷:۴ 


۱ع۱۷: ۲۵ 


بو۳۶:۱۸ ۳۷ 


هن کو اه 2طورین کیک اند یی ان توشته اتب ۱ زادی که مسیح آورده ۳ زادی جسم» تسسبات: بلکه برده بایستی به طوری 
به | رباب خود خدمت نماید که نام عیسی شکوهمند گردد. 
0- در برخی نسخه ها, عباراتی افزون تر است. 
0- برای کسی که به آنجه دارد راضی است. ترحمه تحت اللفظی: خودکفایی دارد. از زمان افلاطون خودکفایی حالت و وضعیت 
کسی محسوب می شده که از هرحیث به دیگران نیاز نداشته باشد و به آنجه دارد راضی باشد. 
0- این جمله ضرب المثلی است که در ادبیات و نوشته های آن دوران معمول بوده و در اینجا پولس آن را تأیید می کند. 
0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: مبارزه کن, مبارزهُ زیبای ایمان. 
0- شاید بیان اصول ایمان است که تیموتاوس هنگام تعمید خود ذکر کرده است. گاهی ترجمه می‌کنند: و برای آن اعتراف ایمان 


خوبی که... 


2 
4 شاه 


۷۸۹ 


۲۱-۶ 


شهادت قافه اتمت اد "این فرمان را 
بی نقص و بدون عیب برای خودت نگهدار 
تث۱۷:۱۰: تاد خداوند ما ۰ ٩‏ که 
۲-مک ۴:۱۳ | ظهور ۱ ِِ 
0 [ظهور او را] در زمانهای معین » 
۱۳:۷ 
تنها فرمانروای متبارک. پادشاه 
پادشاهان 
و خداوند خداوندان نشان خواهد داد. 
تنها اوحاودانی استه 


مز۴ ۲:۱۰ در روشنایی غیرقابل دسترس حای دارد. 
خروم۲۰:۳۳: که هیچ انسان ندیده و نتواند دید. 
اه نج بی ند رد سو 4 


بر او او 2 فتخار و قدرت حاودانی باد. 
9 
امین ! 


اندرز به ثروتمندان 
یه وتان دوران کشوی‌شمارشن 
کش کتک ر تفت امید خود را در 


مر ۱۱ 
لو ۲۱-۱۶:۱۲ 


اول تیموتائوس 


ناپایداری ثروت نگذارند, بلکه در خدا 

[ گذارند] که همه جیز را به فراوانی داده 

است تا از آنها بهره‌مند شویم؛ ۲۸ نیکی 

کنتد و در اغمال خبو غنی شوند؛ بخشنیده 
اکتا ده بدشیخ ] و آماده تقسیم [با 

دکو ان [ اش ی بآ مناد پرباع با 
نیکویی برای آینده بنهند تا از زندگی 

حقیقی برخوردار شوند. 


دم بایان 

ایسمتوت ورن این امسانیتت را 
نگهدار از گفتارهای بیهودهُ بیحرمتی و از 
مخالفت های به ظاهر علمی۷ بیرهیز. که 
بعضی‌ها اینها را اعلام کرده, از ایمان دور ۶:۱: 
شلده ایک 


فیض بر شما باد!۲۲ 


0- تیموتاس در اعتراف ایمان خود از اظهارات عیسی در برابر پنطیوس پیلاطس سرمشق گرفته است (یو ۳۷-۳۶:۱۸). 
۲- در زمانهای معین با در زمانهای خود (نظیر بند ۲) یعنی موقعی که خدا. فرمانروای مطلق زمان و تاریخ بخواهد پسر خود را 


ظاهر سازد. 


9- این جمله‌ها که در مدح و ستایش خدا است احتمالاً از مجموعهُ نیایش هایی گرفته شده که در کنشت های دنیای یونانی معمول 
بوده است. اظهار سلطنت و فرما نروایی حهانی خدا (ر. ک تث ۱۷:۱۰؛ مز ۳:۱۳۶: ۲-مکا ۴:۱۳) مخالفت با آیین پرستش 
است که مشرکان نسبت به امپراتور انجام می‌دادند؛ اظهار و تأیید مقام والای خدا و اینکه غیرقا بل دسترسی است درمقابل 
اظهارات پیروان عقاید گنوستیک است که مذعی «شناخت» خدا بودند (ر.ک ۲۰:۶). 

- فعل یونانی که در این حمله بکار برده شده به معنی مشارکت و پیوند است. فرد مسیحی در نبازمندیهای برادر خود شرکت 
ی نمابید (ر.اک روم ۱۳:۱۲). مشارکت و همرآیی با دیگران یکی از مختصات جمعیت اولیه مسیحیان بوده است (اع ۲ ۳۲- 


۴۴ 


۷- این امانت مجموعه پیام نیکویی است که مبنای ایمان مسیحی است. تیموتاوس که خدمتگزار سخن است باید این امانت را 


درمقابل هرنوع عقاید و نظریات «به ظاهر علمی» حفظ نماید. 


پرمه نت + فعرفت دروغین یا گنوسی دروغین. ز. ک مقدمه: 


۷ در برخی نسخه هاء «آمین» آمده است. 


۷۹۰ ۳۲۷۶ 
یز هد 3 ۱ 


ذومین نامه به نیمودانوس 


عنوان نامه و سلام 
"از پولس, رسول مسیح عیسی, به 
ازاخه‌کدان حرظیی وعبه رتنگ ۶ 


۱-قرن۱۷:۴ که در مسیح عیسی است؛ ی تیموتاوس. 


۱:۱۶ 


سوی خدای پدر و از مسیح عیسی خداوند 
ما [ باد ]! 


سپاسگزاری 

ت۳۱ ن فش کل 
پیرو تیاکان آشوو ]9 با وجدانی یاک 
پرستش می‌کنم» وقتی که همواره در 
نیایش‌های خود شب و روز تو را به یاد 
می آورم» هن شدیدی به دیدن تو دارم 
اشکهای تو را بیاد می آورم" تا از شادی 
سرشار شوم. *خاطرهٌ ایمان بی‌ریای تو را 
به یاد می‌آورم؛ که بندوا در مادریز رگ تو 
لوئیس و در مادر تو افنیکی جای داشت؛ و 


مطمئنم که در تو هم هست. 


تشویق به مبارز صحیح برای 
اجیل 

بدین سیب به تویادآوری می کنم: که 
موهبت خدا را تاکن شیاه یت کد ارس 
هن در توهست [یشتر] بیفروزی. "زیرا 
خدا به ما روح ترس عطا نکرده است, بلکه 
[روح] اد 
کرده است]. *پس از گواهی به خداوند ما 
درم ات بش و نه از من که زنجیری او 
کین و رها ات 
داده و با ندای مقدسی؟ فرا خوانده, نه 
برطبق اعمال ماء بلکه برطبق مشیت خود و 
فیضی که در مسیح عبسی پیش از روزگاران 
عاوذان بسا عطا رابت اما اکبون 
ظهورا!ً نجات دهنده ما عیسی مسیح پدیدار 
شده, که [از یک طرف] مرگ را از بین 
۳ بوسیلهٌ انحیل. 
زد کی و فسادانذیری را درعفان کرده 


8- یعنی پولس برطبق وعده زندگی رسول است و کلمات برطیق وعده زندگی مربوط به مشیّت خدا نمی شود. 

0- این اظهار نشان می دهد که مسیحیت در ادامه بهودیگری است و ایمان به یک خدا مبنای این مداومت است. 
6- منظور اشکهایی است که تیموتاوس ريخته است در موقعی که پولس شهر افسس را ترک می کرده (ر. ک ۱-تیمو ۳:۱). 
0- ر.ک ۱-تیمو ۱۴:۴ 5. 
6-اشاره به موقعی است که پولس به همراه مجمع قدیمی ها تیموتاس را برای مقام و مأموریتش تقدیس کرده بودند (۱-تیمو 


روم۸: ۱۵ 


روم ۱۶:۱ 


افس ۸:۲- ۹ 
تبط۳: ۵ 


تبط۱۱:۲؛ 
افس۱۰-۹:۱ 


۱-قرن۱۵: 
۷-۴ ۵؛ 
عبر۲: ۱۴ 


۴۴ 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: زندانی او. پولس به خاطر مسیح (برطبق ۱۷:۱ ر. ک مقدمه) در روم زندانی است. ر.رک افس ۱:۳؛ 
فیل ۱ ۹ 

ِ- این ندا مقدس است چونکه از سوی خداء ی مقدس می‌آید, زیرا ما را از دنیا حدا کرده و برای خدمت به این خدای مقدس 
به کنار می گذارد: 


0- 1 ۲ فرخاهای د گر فر موزد امدن اوهن واشین رو زگار 


هم بکار رفته است (ر .ک ۱-تیمو ۱۴:۶؛ 


6 ۸ تبط ۱۳:۲). 


>1- یعنی روز داوری. رو ر.ک ۰۸:۴ 
1- فیحلس » هرموحنس و انیسیفوروس را نمی دانیم چه کسانی هستند. . نام انیسیفوروس مجدداً در ۴: ۰ ذکر شده است. 
7- دوبار کلمه خداوند که در این بند آمده ممکن است مربوط به پدر و پسر باشد. 


7 يا به تصدیق شاهدان, یا همچنین: در حضور و به تصدیق شاهدان. ۰ می توان درک کرد که تصدین شاهدان متعدد, بر 


۱- ۸:۲ دوم تیموتائوس 
۱۱ پك‌ّ ۳ ۰ ۲ ۳ 
۱<تیمو ۷:۲ است» که برای ان من [به عنوان] بسی و و ر از رجها پر گیر 
منادی» رسول و معلم تعیین شده‌ام. ۳ برای و ای فرزند من. در فیضی 
سبب همین حیزها هم رنج می کشم؛ اما که در مسیح عیسی هست خود را 
پا 0 : ۲ 
تقویت کن؛ وان جه را که از طریق 
دارم؛ 0 قادر است امانت مرا تا شاهدان" زیادی از من شنیده‌ای, به مردانی 
۳ نگه دارد. وفادار بسپار که قادر باشند به دیگران هم 
۱-تیمو۳:۶ 1 سرمتق بگیر از سخنان صحیحی که آموزش دهند. ات تن ات اسان اشتیی گت 
در ایمان و محبت در مسیح عیسی از من خوب مسیح عیسی؛ در رنج سهیم باش*. 
القدس که در ما جای دارد نگهدار. ویه امتی ند کر کر فشام مایت ها 
رضایت آنکه او را سپاهی ساخته حلب 
3 س 
گواهی بر وفاداری در محبت کت همین ات کی تاه ی ویو 
۱ ۱ و1 : 1 2 و 7 
*می‌دانی که همه آسیایی‌ها از من دهد جایزه دریافت نمی کند" اگر برطبق 
۴ روگردان شده‌اند» در بین آنان فیجلس و مقررات مسابقه نداده باشد. "کشاورزی که ۱-قرن۱۰-۷:۹ 
را شیر وتف میوه ها و "آنچه را که می‌گویم درک 
کند, زیرا اکثرا مرا تازه کرد و از زنحیر من کن, زیرا خداوند در همه جیز به تو فراست 
شرم تداشتاست ۰ که هسدنه شواهد دای 
روم با کوشش [زیاد] مرا حستجو کرده و 
پیدا نموده است. "٩‏ خداوند به او عطا کند مسیح از مرگ برخاسته را به‌یاد ار 
مه تا | مسفن "از عیسی مسیح به پاد آر, ی 
یابد. و هرآنچه در افسس خدمت انجام که ماکان و سای م۲ 9 
هر ۳ .0 ۱-قرن۲۰۰۴:۱۵ 
داده, تو بهتر می‌دانی از نسل داود است 3 ت2۱ 
روم۳:۱ 
1- رنج‌های دوران زندان. ز کت ۸ 
[- ترحمه دیگر: امانتی که به من سپرده شده است. (ر. ک ۱-تیمو ۲۰:۶ 0). برطبق تفسیر دیگری ممکن است منظور امانتی 
باشد که پولس به سپرده است. 


پیام پولس 


را تأیید و تقوبت می‌نماید. یا اينکه به نظر نیموتاس. تصدیق و گواهی شاهدان دیگر منیع دیگری ار پیام انجیل می باشد؛ 


زیرا تیموتاس غیر از پولس 


» از برنابا و از مادر و مادر بزرگ خود تب 


اگوی عون کراه امضای تگرنخسی را مانب (۱ -قرن ۱۱-۳:۱۵). 


0- با 


سهم خود را از رنجها با من برگیر. ر.ک ۸:۱ 


0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تاج افتخار نمی گیرد. 


0- حزو بیان اصول ایمان است (ر. ک 


۷۹ 


روم ۴-۱) که منبع آن محافل مسیحی بهودی الاصل می باشد. 


2 
9 


تیزآموزش فرا گرفته بود: کر علاقمند بود 


دوم تیموتائوس 


برطبق انجیل من *که به خاطر آن رنج 


۲۰-۲ 


که قایده‌ای نذارد حز آیندکه شنوندگان را 


افس۱:۳: می کشم تا به‌حایی که همجون بدکاری در تباه سازد. *۱ شتاب کن که به حضور خدا 
۹ بند هستم؛ اما سخن غذا درنند تیست.. . ودرا [آدفن] .سرت ازانه کنن: کار گری. تیظ۸۷:۷ 
" "بدین سبب به خاطر برگزیدگان» همه‌چیز ‏ که شرمنده نیست و سخن حقیقت را 
کول ۲۴:۱ را تحمّل می کنم. تا ایشان هم نجاتی را که به درستی توزیع می کند. ""و از 
۱-تیمو۱:۳: ٩:۴‏ در مسیح عیسی است با شکوه جاودانی . یاوه گویی‌های کفرآمیز بپرهیز: زیرا موجب ۱-تیمو۷:۴ 
تبط۸:۳ بدست آورند. ۲۲ اینک سخنی مطمغه4: افتوتی دی شوگ وسته انتان 
رومء:ه ‏ زیرا اگر [در حقیقت] ما با او مرده ایم, به مانند قا نقاریایی جراگاه خواهد داشت 
با او هم زندگی خواهیم کرد؛ که از جمله هیمینائوس و فلیطس" هستند, 
روم۱۷:۸ " آگر هم با او پایداری می کنیم تشه کترام یهن ی گواتتان ۱-تیمو۲۱:۶ 
با او هم فرمانروایی خواهیم کرد: رستاخیز اینک روی داده است" و ایمان 
او اگر او را انکار کنیم, بعضی ها را دگرگون می کنند. 
۱ او هم ما را انکار خواهد کرد: 
روم۳-۳:۳: ۳ گر ما وفادار نباشیی بنیادی که خی گذاشته ارس 
اوفاه ارات ای هود اتکی ۲ که رز 
۱۹ رات توا بد ودرا ایکا کی گذاشته پایدار است؛ و این مهر را دارد: 
عبر ۱۸:۶ خداوندکسان خود را می شناسد؛ ۱۴:۰ 
سخن حقبقت را به‌درستی عطا کردن و هرکه نام خداوند"" را می‌آورد. 1 ۳ 
۴ اینها را یادآوری کن و در برابر خدا از بی عدالتی دور می شود 
حکم کن که در مورد کلمات جدال نکنند ۲ اما در خانه ای بزرگ؛ فقط ظرف های ان ۱۶:۲۹ 


0- 9 9 تک 3 شهید » است. فرد مسیحی که به 0 


ک روم ۶ :۸ در نتیجه در زندکی 


بح برخاسته از مرگ شرکت خواهد داشت 


ِ 7 کر رن کت که در اینجا به مفهوم اگر با او مقاومت و پایداری می کنیم آمده است. 
9 در اینجا برابری مصرع ها دم عرردد وق کر وت به نظر یکی از دانشمندان مسیحی «در مورد محبّت نجات دهنده, 
«استدلال و منطق از بین می رود ۰ و در ماوراء گناهکاران به وعده های خود وفادار می‌ماند. 


۱-تیمو ۱: 


- نام هیمینائوس قبلا در ۰ آمده است؛ ولی فلیطس ناشناخته است. 

0- به طوری که استنباط می شود هیمینائوس و فلبطس فقط رستاخیز روحانی در هنگام تعمید را می پذیرفتند (روم ۶: :۱۱-۰ کول 
۱۳-۲ ۳:۱؛ افس ۵:۲) و منکر رستاخیز حسمانی بودند که امید مسیحیت است (یو ۱۱ وخضواضا لایخ کیت 
که رستاخیز جسمانی با افکار و عقاید فلسفی یونان تطبیق نمی کرد (ر.ک اع ۳۲:۱۷). 

۷- منظور از بنیاد محکم يا جمعیت مسیحیان افسس است که خیانت و انحراف های بخصوصی نمی توانست بنیاد آن را متزازل 
سازد زیرا جزو کلیسا بود (۱-تیمو ۱۵:۳)؛ پا اینکه منظور مسیح و رسولان او است که پایهٌ این کلیسا بشمار می‌آید (۱-قرن 
۳ افس ۲۰:۲: مکا ۱۴:۲۱). 

۷- در برخی نسخه هاء به حای «خداوند». («مسیح» ایند اشت. 

- نقل قول اولی: خدا کسان خود را می شناسد (اعد ۵:۱۶) ابتکار خدا را یاداوری و تأیید می کند و نقل قول دوم (که نقل قول 
آزاد اعد ۲۶:۱۶ و افس ۱۳:۲۶ است) درمورد پاسخ آدمی تاکید می‌نماید. این دو گفتار به مانند مهر مخصوصی صحت و 
اصالت مبنایی را که خدا گذاشته است گواهی می کنند. 


۷۹۳ )۳۲۷۹( 
1 


۱۷۳ 


تبط ۷:۱ 


۱-تیمو۴:۲ 


۱-تیمو۱:۴ 


روم۳۱-۲۹:۱ 


۱۳۳ ۲ 


زرین و سیمین وجود ندارد. بلکه چوبی و 
سفالی هم هست؛ آنها برای تشریفات ۳" و 
اینها برای [موارد] معمولی*. ۲ آپس اگر 
کسی خود را از این جیزها پاک کند» ظرفی 
بای اققفار خواهد بود ی لو هید 
برای ارباب, و آماده برای هر عمل نیکو. 


۲۲ ۲ 
اماء از هوس های جوانی بگریز. و 


عدالت, ایمان» محبت. صلح بجوی با آنان 


که با دلی پاک خداوند را یاد می‌کنند. " "و 
از مباحثه های بی‌معنی و احمقانه را مپذیر؛ 
چون که می‌دانی مشاجره ها تولید می‌کنند. 
* ما برد خداوند نبایستی مشاجره کند, 
بلکه نسبت به همه مهربان باشد بتواند 
آموزش دهد بدی را تحمل نماید؛ *" با 
ی 
یشان ترمه‌طا کیت شاخ تفت 
هی بو انس هه 
خواست او گرفتار شده بودند, خارج شوند. 


۰ م72 
کافران واپسین روزگار 
۳ "امااین را بدان که در روزهای 
وایسین زماد های دشواری فرا 
خواهند رسید. آزیرا انسان ها خودیرست, 


پبول دوست. لاف زن. نزن کت وم 


دوم تیموتائوس 


خواهند بود, "پی عاطفه, سنگدل, غیب تگوه 
ناپرهیزکار بی رحم متنفر از نیکی» 
آخیانت کار گستاخ مغرور» عیاشی را 
تشر از دا خوشتت هید داش "طاهر 
بازسای‌را تگهداشته آما فدرت انوا 
انکار می کنند هم از آنان ر و گردان شو. 
تا شرفت اسان ام هت 4 0۵ 
خانه ها راه می‌پابند. ضعیفه هاپی را که بار 
گناهان داشته, مجذوب هوسهای گوناگون 
هستتتد ی اسیراهی کنندء 
می‌گیرند و هرگز نمی توانند به شناخت 
"به همان گونه که پنیس و 
یمبریس" با موسی مخالفت کردند, اینان هم 
با حقیقت مخالفند» انسان هایی که فراست 
ایشان فاسد شده و از نظر ایمان مردود 
هتکی ۰ اما کیک تفت توا هی کرد 
زیرا حهالت ایشان بر همه آشکار خواهد شد 
جنانکه ز اد مود ان وسک| شد. 


"آنان که همواره باد 


۱۰ ۳ 
باری توه س بیروی کرده‌ای در 
آموزش رفتار» نیت» ایمان» تیان 
مج اشامت ها رنج‌ها 
جنانکه در انطاکیه, در ابقونیه, در لستره [بر 
و خداوند از همه آنها مرا رهایی داد. ۲"و 
اما همه آنان که می خواهند با پارسایی در 

و ح‌ ۰۰ ی ِ 
مسیح عیسی زندگی کنند. شکنجه خواهند 
قد.. اما یال هان نومه بان از ند 


۷- ترجمه تحت‌اللفظی: آنها برای افتخان اینها برای بدون افتخار. 

76 در روم ۲۱:۹ پولس همین دو کلمه افتخار و بدون افتخار را برای مقایسه مشایهی بکار برده است. 
2 یعنی نیروی تغییر حالتی که فرد مسیحی حقیقی در همرآیی با مسیح احساس می کند. 

7- مک قراس دی ردب بویا بموزی قائل شده‌اند. ساحرانی که در سفر خروج ذکر شده است (ر .ک خروج ۷: ۱ 
2- ی در ایمان ناپایدار هستند. با از نظر ایمانی رانده شده اند. 


۷۹۴ 


(۲۲۸۰) 
ی 


مت ۲۱,۱۵:۷؛ 
تبط ۱۶:۱ 


تبط ۱۱:۱ 


۱۳:۲ 


۱-تیمو ۵:۶ 


۵۰:۱۳۶۷؛ 
۱۰۱( 


بو۵ ۲۰:۱؛ 
۲۲:۱۴ 


دوم تیموتائوس 


کات صواهتتا تال کمتراهمی کسند و 


۳۲ که اهسدن. ما نو در جیزهایی که 


بو۳۹:۵ 


۲-بطر ۲۱:۱ 


روم۵ ۴:۱ 


۱۳۲ 


:۴۲ 
مه 


اع ۱۳۱۰۲۰:۲۰ 


۱-تیمو۱:۴ 


می‌دانی از که باد گرفته ای» وا کون 
نوشته های مقدس را می‌شناسی؛ [اینها] 
بوسیله ایمان در مسیح عبسی. توشقة 
[مقدس ]۰ الهام خدا و مفید برای آموزش» 
برای توبیخ. برای اصلاح [و] برای تادیب 
تا اسان دا کسالن 
یافته و برای هر کار نیک مجهّز گردد. 


اعلام سخن خدا 

"تو را سوگند می‌ دهم در حضور خدا 

و مسیح عیسی که باید زندگان و 
مردگان را داوری کند, و به ظهور او و 
ملکوت او: "سخن را ندا بده, در موقع 
مناسب و نامناسب آماده باشی, اصلاح کن» 
سرزنش و تشویق کن, با شکیبایی تمام و 
آموزش. آزیرا زمانی خواهد رسید که تعلیم 
صحیح را تحمل نخواهند کرد. بلکه برطبق 
هوسهای خودشان و خارش گوشگ برای 


۱۰:۴۳ 


خود معلمان بسیار خواهند گرفت. "و [از 
طرفی] گوش از حقیقت برگردانده, از طرف 
شنک اشوین اقسانه‌ها ی خواهند کشت 
"اما تو در همه چیز هوشیار باش؛ رنج را 


تحمل کن؛ عمل [انتشار] انجیل را به جای 


1 خدمت خود را به تمامی انجام نده. 


زمان عزهت من فرا رسیده است 
آزیرا من, هم اکنون ريخته می شوم[ فدا 
می شوم ]» و لحظهٌ رحلت من فرا رسیده 
"به مبارزه خوب. مبارزه کرده ام 
[مسابقه ] دورا به پایان 9 ایمان را 
حفظ کرده ام. 


عادل, نه تنها به من خواهد داد, بلکه به 
تمام آنان که محبت به ظهور او داشته اند. 


آخرین توصیه‌ها 

*شتاب کن که زود به سوی من بیایی, 
" "زیرا دیماس به خاطر محبت دنیای کنونی 
شرا فزک دنه سا لوتیکی رف اس 
کریسکینسگ به غلاطیه! و تیطس به 


0- ترحمهٌ دیگر: دیگران را گول زده و خودشان گول خورده اند؛ که ممکن است خود یا بوسیلهٌ ابلیس گول خورده باشند. 


ی را و موی 
۳ 


ار ویک ۱ 1 


ذخیره 1 5 1 


۱-تیمو۱:۴ 


.. منظور نوشته های عهد عتیق است (ر.ک بند ۱۵) و شاید بعضی از نوشته هاپی است 


6 به سبب‌خارفن کوش 0[ یعنی برای اينکه سخنانی بشنوند که مطابق با هوس های 
ایشان باشد. 
1- پولس برای اینکه مرگ خود را اعلام کند دو تصویر بکار می برد که مطابق با طرز تفر او است زیرا قبلاً این تصاویر را در نامه 
به فیلیپیان بکار برده است. اولین تصویر ریختن و افشاندن بر روی قربانی است جنانکه در فی ۱۷:۲ ذکر شده است: بدین 
معنی همچنانکه شراب آب یا روغن بر روی حیوانات قربانی شده می‌افشاند ند (خروح ۰ اعد ۲۸ 0 
روی قربانی شهید او افشانده خواهد شد؛ تصویر دوم عزیمت او نظیر آنجه در فی ۲۳:۱ آمده است؛ کلمه یونانی که در | ین 
مورد بکار برده شده در مورد کشتی است موقعی که طنابهای مهار را قطع کرده و بادبان را برمی کشد تا به وسط دریا عزیمت 


نماید یا موقعی که سربازان جادرهای خود را 


جیع کرده و اردوگاهی را ترک کنند. 


8- دیماس: ر. ک کول آز :۰ فیل ۲۴؛ نا م کریسکیس در حای دیگری نیامده است. 
0- مر مرن تور کل( موی ات۸ زیرا در دوران یولس و حتی قرن دوم میلادی نویسندگان یونانی کشور کل را 
بنام غلاطیه می خوا ندند ولی سرزمینی را که امروزه بنام غلاطیه می شناسیم «غلاطیه ای که در آسیا است» می نامیدند. 


277 
۳۲۸۱ 


۷۹۵ 


کول۱۴:۴؛ فیل ۲۴ 
۲۵۰۱۲:۱۲۶۱ 
ی 
۵ ۳۷- ۳۹؛ 
ار 

فیل۴ ۲: | 
اقس۶: ِ 
کول۴: ۸-۷ 


۴ ۱۲۲ 
دلماطیه, ۱ اتتها لوقا با من است: ما رکوس 
را با خود برداشته و بیاور زیرا برای 
خدطت من سنوذمند است. اما تیک 1 

؛ را به افسس فرستادم. 
ان را که در ترواس نزد کرپس 


اع ۰ ۶:۲ گذاشتم, وقت آمدن با خود بیاور» همجنین 


۱-تیمو۲۰:۱ 


۱۱۵۱ 


مت ۱۹:۱ 


کول۳:۴ 


کنانها: تخضوضا بازشمن قارا: 

۴ اسکندر مسگرل خیلی به من بدی کرد؛ 
خداوند برطبق اعمالش به او عوض خواهد 
۰ توهم از او بپرهیز زیرا با سخنان 
۳ 

م۳ [طی] اولین لین دفاع من. هیچکس از 
من پشتیبانی نکرد. بلکه همه مرا ترک 
که ار تاد ساب اسان کیل | 
ام و وی نیو فا 
تقویت کرده است تا بوسیله من ندا [پیام] 


داد 


1- ر.ک تبط ۱۲:۳ 1. 

[- ر.ک ۱-تیمو ۲۰:۱. 

>1- مز ۴:۲۸ یا ۱۳:۶۲.ر.ک مت ۲۷:۱۶ . 

1- این سخنان غم انگیز و دردناک که با آ رامش ی اظهار می شود شاید آخرین صفحه ای است که یولس دیکته می کند و موضوع فرد 
ی ی ی اما در اینجا هم نظیر 
وضعیت عیسی در عین تنهایی, خدا حضور دارد. 

0- فرسکا و اکیلا: اع ۰۲:۱۸ ۰۱۸ ۲۶؛ روم ۳:۱۶: ۱-قرن ۱۹:۱۶. این زن و شوهر از عزیزترین دوستان یولس بودند. در 
اوضاع و شرایطی که نمی‌دانیم زندگی پولس را نحات داده بودند (روم ۴:۱۶). 

0- نام انیسیفوروس قبلا در ۱۶:۱ ذکر شده است. 

0 ارستس: اع ۲۲:۱۹؛ روم ۲۳:۱۶. 


0-تروفمیس اهل افسس بوده است: اع 


رس دا 


دوم تیموتائوس 


تحقق یابد و تمام امت ها آن را و 
من از دهان شیر رهایی یافته ام. 

۵خداوند مرا از هر عمل بدی رهایی 
خواهد داد و برای ملکوت آسمانی خود 
نجات خواهد داد. شکوه بر او به روزگاران 
زور گازان ناقء امف( 


سلام‌های پایانی 

7 به پریسکا و اکیلا" و خانواده 
انیسیفوروس" سلام برسان. " "ارستس؟ در 
رکش ها نله استه اما تروفیعش ۲ وا 
سار در میلیتس گذاشته ام ۱ 

" شاب مش از رشان تاش 
قوش مس و سر توا و همه 
برادران به تو سلام می‌کنند. 

"خداوند با روح تو باد! فیض بر شما 


مز۲ ۲:۲ ۲؛ 


دان۲۱:۶ 


روم۲۷:۱۶ 


0- این چهار نفر, که یکی از آنان زن است. اعضای کلیسای روم بوده و با تیموتاوس در دوران نخستین زندان پولس آشنا شده 
بودند. 


1- آخرین سخنان پولس است که بدست ما رسیده است. 


1 در برخی از نسخه هاء «آمین» آمتام اتیخت: 


۷۹۶ 


2 زر 
۳۳۸۲ 


روم۱:۱؛ 
فی ۱:۱ 


نامه به تیطس 


عنوان و سلام 
۱ "از پولس, بردهُ خدا* و رسول عیسی 
مسیحء به حسب ایمان برگزیدگان 
اسف ی فرط اسف 
"برای زندگی حاودانی, آنجه خدایی که نمی 
تواند دروغ گوید پیش از روزگاران ازل 
وعده کرده است, " و اوکه» در زمانهای 
تق ی تشه حور ظاهر ساخته است, در 
پیامی که برطبق فرمان خدای نجات دهندهٌ ما 
به من سپرده شده است. 


"به تیطس, فرزند واقعی من برطبق 


: ایمان مشترک, فیض و صلح از سوی خدای 


پدر و مسیح عیسی. نحات دهنده ما [باد]؟. 


سازمان کلیسای کریت 
*تورا بدین سبب در کریت گذاشتم, تا 
آنچه باقيمانده را اصلاح نمایی؟ و در 


2- ترحمه دیگر: خدمنگزار خدا. 
0- ترخمة دیگر: در زهانهاق معین شده با در زمانهای خود ر. ک ۱-تیمو ۶:۲ . خدا در زمانهای گذشته بوسیله پیامبرانش بارها 
سخن گفته بود (عبر ۱:۱). اما در ظهور پسرش؛ سخن او به منتهای اوج می رسد (۱-قرن ۹-۷:۲؛ روم ۲۶-۲۵:۱۶؛ کول 
۱ افس .)٩-۵:۳‏ وی سخنی است که سکوت خدا را درهم شکسته (ایگناتیوس اهل انطاکیه خطاب به ماگنزیان ۱:۸). 
«رازی را که در دورانهای ازلی در سکوت نگهداشته بود آشکار می کند (روم ۲۵:۱۶). 
0- با اینکه این نامه خیلی مختصر و کوتاه است عنوان نامه مفصل, متراکم و رسمی است و این نکته موجب شگفتی است ( فقط 


در نامه به رومیان عنوان» 


شهر قدیمی‌ها را؟ استوار کنی, جنانکه به 
تو دستور داده ام. 

*اگرکسی بی‌آلايش, شوهر یک زن 
اس فرزندان با ایسان دارد. متهم به 
هرر کیت مت زیر اش بای 
به عنوان پیشکار خدا بی‌آلایش باشد: نه 
گستاخ. نه خشمگیر نه می‌خواره, نه 
ستیزه جو نه در پی سود شرم آور " بلکه 
تزا راشف ومد الم 
مقدس, خویشتن دار *وابسته به سخن 
مطمین و ترفن :نا منوا یبد عم 
صحیح تشویق کند و مخالف گویان را رد 
نماید. 


معلمان دروغن 
زرا مشه ردان/ یاوه سراف انا 
فریبکاران نیز بسیار هستند؛ از 


۱-تیمو۳: ۲- ۷؛ 
۲-تیمو۲۶-۲۲:۲ 


مهم تر است). تصور می شود که پولس غیر از کلیسای کریت که تیطس آن را اداره می کند. این نامه 


را به کلیساهای دیگر نیز خطاب می نماید و می‌توانند این اصول را در سازمان دادن جمعیت های خود بکار برند (بند ۵). 
به طوری که می‌دانیم رسول علاقمند بوده است نامه های او از جمعیتی به حمعیت دیگر فرستاده شود (ر. ک ۱۶:۴). 
1 ترحمهٌ تحت اللفظی: تا به بایان برسانی ترتیب دادن آ نجه باقی مانده است. پولس کسی است که «نهال می کارد» (۱-قرن 
۳ ۲ -قرن ۱۶:۱۰ روم ۲۱-۲۰:۱۵). وی با اعلام پیام نیکو پایه های جمعیت را بنا می کند ولی ادامه کار و به پایان 
رساندن آن را به دیگران واگزار می نماید. 
6- در مورد قدیمی‌ها و استیفان ر.ک ۱-تیمو ۱:۳ 7. 
1 ر.ک ۱-تیمو ۲:۳ 2. 


۷:۲ -۱ 


بین ختنه شدگان؟. ۱" که باید دهانشان را 


را] انکار می نمایند: منفور و متمرد و برای 


۲-تیمو۶:۳ تیتت ۳ | اکتا تواده هار زیر و رو هر عمل نیک مردود هستند. 
۱-بطر۵: ۲ کت ان برای سود شرم آوری آنچه 
نبایستی تعلیم می‌دهند. " "یکی از ایشان کهن‌سالان 
که اه وتان اسر کف اش اما , آنحه ۱-تیمو۱۰:۱ 
پیامبر خو ِ ۲ و .۰« ی 
اهالی کریت هميشه دروغگو تا کون ۳ مرها متین» تبط۱:٩‏ 
۱<تیمو ۲۱:۵ 
حیوانهای پلید. شکم پرست تنبل لایق. متعادل صحیح در ایماد. تن و ۱ 
ی در مقاومت باشند؛ 
" این گوآهی ربتکا استتم: تلافن فلیلن "اسان پیر هم در روش [ زد | ۱-تیمو۳: ۱۱ 
۲-تیمو۲:۲ ایشان را به سختی توبیخ کن, تا در ایمان شایسته امور مقدس, نه غیب تگو نه اسیر 
۱-تیبو۷:۲ سالم باشند, ۴" به داستانهای بهودی و افراط در شراب [بلکه] معلمان تعلیم خوب 
ختشکیرانی افرادی که ان نت روک دنت ۰ نا وتان باه هت ره ود دوس 
راتکه تناشته, بدازند مود کان را دوسع یدار ند "فقیادل: 
*برای پاکان همه جیز پاک است له اما منزه خانه‌دان نیکو, ی وراک افس‌۲۲:۵: 
س_ نس ۱۸:۳ 
برای آنان که الوده شده‌اند و برای اقا اش هل مه ری م1۳ کول 
بی‌ایمانان هیچ‌جبز پاک نیست بلکه 
فراست و وحدان ایشان هر دو آلوده شده جوانان 
۲-تیمو۵:۳: یگناخ رای کید که تذایرا "جوانان را هم تشویق کن که عاقلانه رفتار ۳ 
۳:۲ می‌شناسند با این همه بوسیلهٌ اعمال [او کی ۲ ]اما توت راو هتشر دی ( 
۱-بطر۳:۵ 


8- منظور بهودیان است. دشمنی ایشان نسبت به پولس بدین سبب بود که می‌ خواستند کماکان مقررات و دستورات آیین بهود 
مراعات شود (ر.ک اع ۱:۱۵). 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: باید به ایشان پوزه بند زد. 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: شکم های تنبل. این نقل قول از شاعری از اهالی کریت به نام اپیمنید کنوسس است که در قرن چهارم پیش 
از میلاد می زیسته است. این ی رات فو ور وی از رها غاد بر علا ات مر بربی در ۲-تیمو ۲۴:۲ داده است 
تطتی نفی کند و سی‌توات کفت عکس التمان رسول علنه فساد اخلاق معلمان دروغین است که برای کسب سودی شرم آور 
مطالبی آموزش می‌دهند که نبایستی بدهند (بند ۱۱). 

[- این اصل از سخدان عیسی گرفته شده است که م ی گوید: اینک همه چیز برای شما پاک خواهد بود (لو ۴۱:۱۱) و پولس قبلا 
در روم ۲۰:۱۴ نقل کرده است. 

2 یونانی که «صحیح» ترجمه شده و در بند ۲ (صحیح در ایمان) و بند ۸ (سخن صحیح) نیز آمده است به معنی 

تحت اللفظی «سالم» است که البته به مفهوم سلامت معنوی بکار برده شده است. 

1- پولس وظایف افراد طبقات مختلف را تعبین می کند. ولی نبایستی چنین نتیجه گرفت که اصول اخلاقی مخصوصی برای زنان 
مسن وجود دارد و اصول دیگری برای جوانان است. فقط یک انجیل وجود دارد و هرکس برطبق وضعیت خود برابر آن زندگی 
مین کت 

1- سه کلمه ایمان» امید و محبت را معمولا با هم می‌آورد (۱-تسا ۱ ۸:۵؛ ۱-قرن ۰۷:۱۳ ۱۳؛ روم ۵-۱:۵؛ کول ۴:۱» ۵). 
در اینجا نظیر ۲-تسا ۴۳:۱ و ۱-تیمو ۱۱:۶ به‌جای امید. مقاومت آمده که یکی از جنبه های آن است. 

0- کلمات در همه جیز یا مربوط به پایان بند ۶ است و یا مربوط به آغاز این بند است. 


۳۲۸۴۱ ۷۹۸ 
۱ 


۱-یو ۱۶:۲ 


۱-قرن۷:۱؛ 


سرمشق اعمال نیک نشان بده: دز تعلیم 
[تو ] بی فسادی وقار [ باشد]. "در سکن 
صحیح؛ بی سرزنش, تا مخالف شرمنده 


بردگان 

بردکال ازتابان حور در شه خن 
اطاعت کرد حوشارند موفه تخالف گو 
ی نکنند. بلکه ایمان نیکو 


را نشان دهند تاعقیده ه خدای 


نحات دهنده ما را در همه حیز بیارایند. 


ملتی که از آن او است 
"زیرا فیض خدای نحات دهنده برای 


شم تسا ها اهر تیه اس نها 


آفوزتن داده تا به بی‌ دینی و هوسهای دنا 


پشت پا زده با فرزانگی و با عدالت و با 


۲ "در انتظار امید خوش؟ و تظاهر شکوه 
خدای بزرگ و نجات دهندهٌ ماء عیسی 
مسیح باشیم". وه تا روا 
داده, تا ما را از هر بی عدالتی رهایی دهد و 
رای برگزیده را پاک گرداند 


۵ هه ی 


۱ 
اقتدار تمام بازخواست کن. هیچ کس تو را 


تحقیر ننماید! 


0- در اینجا هنن ری است که قرد مسیجی اقطاردارد: 


0 ترحمه دیگر: و تظاهر شکوه خدای بزرگ ما و نجات‌دهنده عیسی مسیح با 


زبان یونانی و طرز ب با روت کل تاد یشان بر ید -تیمو ۰:۱ 


یه مت ای 
1 من بودنیباین عبات رای توا بددق نوم تست الط ماه و تعمیر یود : وارث برطبق امید زندگی جاودانی یا وارت؛ 
برطبق امید. از زندگی جاودان. 


5-ر.ک ۱-تیمو ۴:۱ 6. 


٩:۳ ۲ 


وظیفة امانداران 

"به ایشان یادآوری کن که از رسا 

و اولیای امور تبعیت کرده اطاعت 
نمایند» برای هرعمل تبکتاماده باشند. 
"به هیچ کس دشنام ندهند. مار ویو 
نباشند, با گذشت باشند در برابر همه 
آدمیان مهربانی نشال دهند. 

"زیر َ هم در گذشته تادا متسر دس 

گسراه بودیی برد هوسها و امیال مختلف» 
اج 9 تن 
از یکدیگر متفر بودیم. "ولی 9 
( هنشت ۲ 
دنه به سبب اعمال 
بلکه برطبق 
1 قونا ایا شست وشوی تیه وتو 
و تخاب دادم که پوسیله 


ما انجام داده مه 


عیسی مسیح نجات دهنده ماء به فراوانی بر 
ما افشاند. "تا بوسیله فیض [او] به عدالت 
ماه شنت راید هار ژند کی 
جاودانی شویم ". 

این سکن مبطمفن استه وادر این 
موارد می‌خواهم قویا تأکید کنی تا آنانکه به 
لا اسان داوتد در تسه اعمال سکن 
باشند. اینها برای انسان ها نیک و سودمند 
اثبیت: 

"اما از مباحثات احمقانه, شجره نامه هاگ 


جدالها دربارهٌ قانون بپرهیز: زیرا بی فایده 


2 
۳ له 


و 
۱-بطر ۱۳:۲؛ 


۱-تیمو۲:۲ 


فی ۵:۴ 


۱-قرن۱۱:۶؛ 
افس ۲: ۲: ۶:۵ 


۱۵ 
افس۹-۸:۲؛ 
۲-تیمو ٩:۱‏ 
افس ۲۶:۵ 
یو۳: ۵ 

بول ۸:۲ ۲؛ 

اء ۴:۲ 
روم۲۲:۳ 


روم۲۴۰۱۷:۸ 


۱-تیمو۱۵:۱ 


۲-تیمو۲: ۰۱۴ 
۳۱۳۶ 


شیم. ولی به به طوری که از 1 


۷۹۹ 


مت۱۸: ۱۷-۰۱۵ 


1- کلمهٌ یونانی که بدعتگزار ترجمه شده است از ريشه انتخاب کردن می‌آید و بدع تگزار کسی است که در بين حقایق فقط 


۱۵-۳ 


و باطل هستند. " "انسان طعت کار 
زار کی ای از ویک ۱ ۱ | 


2 
گناه ی کناد و محکوم است. 


سفارش‌ها و سلام‌ها 

"وقتی ارتیماس با تیخیکس را به سوی 
تو بفرستم سعی کن به سوی من به 
نیکوپولیس " بیایی, زیرا تصمیم گرفته ام 
اسان کی انا بگذرانم. 


۱ 
کی فسایا مس افرک را آ شاف کم »ها 
چیزی کم نداشته باشند. "۲ [افراد] ما هم 
باید در اعمال خیر فرا گیرند که برای 
احتیاحات ضروزی ایشتادگین کیتد. یا 
بی ثمر نباشند. 
* همه آنان که با منند به تو سلام 
می‌کنند. به آنان که ما را در ایمان دوست 
دارند سلام کن. 


فیض بر همه شما باد !۴ 


بعضی از آنها را انتخاب می‌کند و بدین طریق موجب انشعاب در کلیسا می شود. 


11- نام ارتیماس, در نوشته های عهد جدید فقط در اینجا آمده است ولی نام تیخکس قبلاً در ۲-تیمو ۱۲:۴ و همچنین در اع 


۰ افس ۲۱:۶؛ کول ۷:۴ ذکر شده است. 


۷- در دوران کهن جندین شهر به این نام خوا نده می شد. نیکوپولیس که در اين متن ذکر شده ممکن است شهری در ناحیه اپیر در 


ساحل غربی شبه جزیره پونان باشد. 


#7 نام زیناس در جای دیگری از نوشته های عهد حدید نیامده است. در مورد اپلس ر.ک اع ۲۴:۱۸: ۱-قرن ۱۲:۱؛ ۶۴:۳ و 


غیره. 


- منظور تأمین احتیاحات برادرانی است که فاقد وسایل ضروری بودند (ر. ک بند ۱۳). 
6- در برخی از نسخه هاء «آمین» آمده است. 


۳ و 
(۳۸۶ 


نامه به فیلمون 


از کلیه نامه هایی که از پولس در دست 
داریم» اين نامه کوناهترین آنها است. با 
این همه فقط یادادشت ساده ای نیست زیرا 
پولس در این نامه تمام رسوم نامه نگاری 
تشن اول آن توران امه کیده اسی: 
همچنین گرچه شخصی ترین نامه‌های پولس 
است با این همه نمی توان آن را «نامه ای 
خصوص ی» بشمار آورد زیرا پولس آن را به 
«کلیسایی که در خانةٌ فیلمون جمع می شوند» 
نیز خطاب می نماید (بند ۲). آیا دلیل واقعی 
این نیست که در جسم مسیح امور شخصی» 
دیگر حنبهٌ خصوصی ندارند؟ 

احساسات و عواطفی که پولس در این نامه 
بیان می کند همواره موجب شگفتی بوده 
امنت::وی.ه رگر نا به این اندازه سعی نکرده 
است که مقام و اقتدارش به پیروان تحمیل 
دک پولس در اس فش دس تون کش دهد 
بلکه استدعا می کند. پیشنهاد می‌نماید و 
چیزی را تحمیل نمی کند. به همین سبب 
«موریس گوگل» این بادداشت را «شاهکار 
حقیقی ذوق و دل» توصیف کرده است. آنجه 
مسلم است پولس این نامه را از رم یا قیصریه 
نوشته و به هرصورت همزمان با نگارش نامه 
به کولسیان بوده است: در آن موقع پولس 
زتذانی است ( کول ۸۳:۴ ۱۸:۱۰ فیل 4 
۰ ۰ ۲ و همان همراهان در پیرامون 


او هستفت ( کول ۱۱۴ یل ۳ ۲۳۳۲۲ 
ولی مخاطب این نامه را نمی شناسیم و نامش 
در حای دیگری نیامده است. ظاهراً یکی از 
اعضای مهم جمعیت مسیحیان کولسی بوده و 
جمعیت مذکور از موقعیت و نفوذ و ثروت او 
بهره‌مند بوده است. (بندهای ۷-۵). وی 
بوسیلهٌ پولس به مسیحیت گرویده و رسول این 
نکته را با ظرافت به او یادآآوری می کند (بند 
۹ و برای او اعتبار و احترام زیادی قائل 
است تا به حایی که او را «همکار محبوب» 
خود می‌داند (بند ۱). 


9 2 ۹ 
اوضاع و شرایط در هنگام نوشتن 
نامه 

اوضاع و شرایط در هنگام نوشتن نامه تا 
اندازه ای مبهم و تاریک است ولی با توجه به 
اشاره‌های مختلفی که بولس در این نامه 
می کند می توان وضعیتی مجسم و فرض نمود 
که نزدیک به حقیقت باشد. 

اونیسیموس؛ برده فیلمون. بر اثر خطای 
مختصری از پیش ارباب خود فرار کرده است 
(بند ۱۸) و در اوضاع و شرایطی که گزارش 
نشده» پولس را ملاقات کرده. به او پیوسته و 
به مسیحیت گرویده است (بند ۱۰), از سوی 
دبک پولس هم 2 اونیسیموس علاقمند شده 
او هو کید و هار سره کرده 


است جنانکه در نامه به کولسیان او را «برادر 
باوفا و محبوب» می‌خواند (۹:۴). ولی ادامهٌ 
این وضعیت دفیق و حساس است زیرا بدون 
اینکه موافقت فیلمون را جلب نماید و یا حتی 
به او اطلاع داده باشد بردهُ فراری را به خدمت 
وید کار ففه آ هه سکن است رف ون 
به سبب رفتار بی ملاحظهٌ پولس اعتماد خود را 
یواست هت مضاف پاک از 
نظر قانونی و حقوق فردی. نگهداشتن یک 
بردهٌ فراری تخلف مهمی بوده» پولس در این 
مورد شریک جرم بشمار می‌آید و امکان دارد 
اونیسیموس را تعقیب کرده, دستگیر نمایند و 
به عنف به نزد اربابش ببرند که مجاز است او 
را شدیدا تادیب نماید. بدین سبب می توان 
تک کرد که هرا جوز سکره 
اونیسیموس را به نزد اربابش روانه کند. با 
این همه فقط به فرستادن او اکتفا نکرده بلکه 
این یادداشت را هم به فیلمون خطاب می‌نماید 
و خواهش می کند که بردهٌ خود را نه فقط 
به مانند «یک برادر محبوب» بپذیرد (بند 
۶ بلکه مثل اينکه خود پولس است (بند 
۷ بولس به صراحت درخواست نمی کند 
که اونیسیموس را آزاد نماید ولی شکی ندارد 
که فیلمون بیشتر از آنجه درخواست کرده است 
انجام خواهد داد (بند ۲۱), و فیلمون باید 
درک کند که مفهوم کلمه «بیشتر» جیست. 
به‌هر صورت پولس به روشنی می فهماند که 
انتظار دارد اونیسیموس. اعم از اینکه آزاد 
بشود یا نشود به منظور خدمت انجیل به نزد او 
کته وگ 


ارزش نظریات عقیدتی نامه 

گاهی تعحب‌می کفتذ از ایتکه تامه‌ ای 
«خصوصی» که جندان حاوی عقاید فاطع 
مذهبی نیست جزو نوشته های برحق کلیسا 
منظور شده باشد. ولی شاید کلیسای کهن این 
پادداشت را پدیرفته زیرا حاوی چیزی دربارهٌ 
وضع مسیحیت درمقابل ترد یی ات وا ین 
نکته را تفای هن کر اقب قنم آبیق: 


فرضیه را می توان پذیرفت ولی نباید تفسیر 
این نامه محتضر را به ضوزت رساله ای:درباوه 
«بردگی از نظر انحیل» درآورد. زیرا وقتی که 
پولس این نامه را می نوشت منظور او مورد 
معیّن و مخصوصی بود و بدین سبب در این» 
بیش از نامه های عقیدتی خود از روابط بین 
اتتابي و ندشن کته افت: 

در قسمت های مختلفی که پولس در 
نامه های خود به روابط بین اربابان و بردگان 
می‌پردازد همکن است با لحتی فاقد حرأت و 
صراحت حلوه نمایند (۱-قرن ۲۴-۲۰:۷؛ 
اق ۱۵ حول ۱۶۱۵۲۲۱۲ )و شین 
نیست که برد دنیای کهن در اظهارات این 
بندهاء تأیید موفعیت بشری و مناعت خود را 
می‌یافته است. ولی پولس نظام بردگی را 
به طور اصولی نفی نمی نماید, گرچه با کمال 
جرأت اطمینان می‌دهد که در مسیح تمام 


فرها از شرفت انیت ود گر له برکه وه 


آزاد» وحود دارد (غلا ۲۸:۳). به مسیحیان 


روم» چه بردگان و چه اربابان می نویسد: 
«محبت برادرانه, با علاقه و ارتباط مشترک 
شمارا تمات یکی توت دهد» (روم 
۲ )+ و اطمینان می‌ دهد که («در برایر 
خدا» و «در مسیح» در میان گروه برادرانه و 
مخصوصاً جمعیت نیایش کنندگان, تمام 


2 
۲ 


ایمانداران برابر و برادرند. با این همه جنین 
می‌نماید که از نظر حقوق مدنی, خارج از 
جامعه مسیحیت و در زندگی مدنی هیچگونه 
نتیجه ای نمی گیرد. 

البته منظور پولس دو وضعیت مختلف 
یعنی «در برابر خدا» و «در برابر آدمیان» 
استو اک شلیه در ی و تفس کرخو ات که 
به نظر پولس بردگی دو جنبهٌ کاملاً متمایز 
دارد. ولی در نامه به فیلمون این دو وضع از 
باکر تشک زیامت اک فولین خر 
ات نیوا تکداست اسان بردکی که 
در همه جا مرسوم است باید منسوخ گردد نمی 
ان ات کرد کم کر بر :هه 
برده باشد و در همان موقعیتی که در حامعه 
دارد باقی بماند چنانکه گویی این وضعیت از 
عالم بالا برایش تعیین گردیده است و 
نمی‌توان در آن تغییری قائل گردید. مفسری 
بنام تئوپریس چنین استنباط کرده. می نویسد: 
«در حقیقت پولس به هیچ وحه این دو جنبه را 
در کنار هم قرار نمی دهد: زیرا حس برادری و 
وحدت در مسیح خیلی مهم تر و موثرتر از 
رابطةٌ برده و ارباب است و آن را از بين برده 
به طرز دیگری انجام می‌دهد. اونیسیموس نه 
فقط یک فرد برابر و یک عضو دیگر کلیسا 
محسوب خواهد شد بلکه عضو خانوادهٌ فیلمون 


و برادر او خواهد بود. بنابر این اثری از جنبة 
تسلط و سروری باقی نخواهد ماند و 
اونیسیموس برادر به معنی کامل کلمه خواهد 
بود» . پولس یادآوری و تأکید کت که 
فیلمون باید اونیسیموس را «به عنوان انسان 
کر 
برد 

تتوپرس همچنین می نویسد: «آگر عهد 
حدید به معنی امروزی کلمه انقلابی نیست از 
عقاید و رسوم کهن هم طرفداری نمی کند و 
محافظه کار نیست زیرا هر نظم اجتماعی را از 
هم گسيخته و با ترکیب و ساختمان این دنیا 


می دا ند. 
اصالت نامه به فیلمون 


اصالت این نامه به ندرت مورد تردید بوده 
شتا #قق سرخ بنام پ. بنوا می‌گوید: 
نمی توان تصور کرد کس دیگری آن را نوشته 
باشد زیرا زبان او شیوهُ نگارش او و قلب او 
است. با این همه کسانی که بخواهند اصالت 
نامه به کولسیان را نفی نمایند مجبورند در 
مورد اصالت این نامه هم مشکوک باشند زیرا 
به طوری که دیدیم این دو نامه چنان به هم 
پیوسته اند که نمی توان دربارهُ آنها نظریات 
مخالف و متفاوتی ابراز نمود. 


( ۳۲۸۹ ۸۰۳ 
ما سس یه << 


روم۸:۱ 
کول۰۳:۱ ٩,۴‏ 


رات و 


نامه به فبلمون 


" پولس, زندانی مسیح عیسیث و برادر 
تیموتاس, به فیلمون محبوب و همکار ما 
: "و به اپفیه, خواهر ما و به ارخپس. همرزم 
باهش شا نی کی ها سای اس ۱ 
"فیض و صلح از سوی خداء پدر ما, و 
خداوند عیسی مسیح! بر شما[ باد]. 

آخدای خود را همواره سپاس می گویم؛ 
تورا در نیایش‌های خود یاد می کنم؛ 
*[زیرا] می‌شنوم محبت و ایمان تو را که 
زه دهاوش یوضر ای مهس سا 
دای تا سرا اکتورگر وس اتقو 
و تاترای فعیج 
هست موثر گرددل! آزیرا به سبب محبت تو 
شادی بزرگ و دلگرمی داشته ام؛ جون که 
ای برادر» قلب مقدسان بوسیله تو تسکین 


تفن تیلب نا ایتشکه ]| اعتماد ساره 


در مسیح دارم تا به تو آنجه شایسته است 
دستور بدهم ام مار شنت کل خعیتها 
درخواست می کنم. از جمله یکی مثل[من 
درخواست می کند] پولس پیر که اکنون 
و و 
درخواست می کنم در مورد اونیسیموس. 
فرزن دم که در زنجیرها او را آورده ام 
۱[آن که] قبلاً برای تو بی فایده بود. اما 
اکنون جه برای تو و چه برای من بسیار مفید 
است؟*. ۲"او را به نزد تو می فرستمء او که 
قلب من است" "من می‌خواستم او را نزد 
خودم نگهدارم. تا به‌جای تو در زنجیرهای 
انجیلة به من خدمت کند نف ۳ 
نمی خوا ستم بدون نظر تو کاری بکنم: تا 
[اين عمل] خیر تو مانند برطبق اجبار 
نباشد بلکه به اختیار [باشد]. *۱ زیرا 


شاید بدین سبب او مدتی از تو حدا شده تا 


" "از تو 


۱ -قرن۴ :۱۵ 


کول ۹:۴ 


2- پولس زندانی است ولی خود را در دست‌های مسیح می‌داند ٩(‏ 0۳۵۳ به نظر او زندانی شدنش واقعه ای تصادفی نیست 
بلکه قسمتی از زمآهویت رشالت بت او ایو صرجت او در رتجهای میج اس( کول ,۱۳۳۰۱ و در میج موق پووزی را دارد: 
0- در آغاز مسیحیت, حمعیت مسیحیان در خاتمهٌُ یکی از افراد سرشناس مسیحی تشکیل می‌گردید. تصور می رود که ایفیه همسر 


قیلمول و ازهتیین تس انشان بوده وایی شش ظاهرا وظیفه ای در 


کلیسای کرلنی اتجاممی داده است (کون؟ :۱۷ 


بزهرضورست با ترجه یه اقشتی که فیلموندارد: رفعار او تسیت یه برد فرازی تنایخ فهم ومطصزصی مرا گواهی یی 
داشته است. 
ین عبارت: «محبت (قبل از ایمان) و ایمان به خداوند عیسی و برای همه مقدسان داری» ظاهراً پولس می خواهد بادآوری 
وتکد ماد که فا نست به اند متام اس که مان را را بت به رادشه با 


0- در اد 


را عبارتی دشوار است پولس امیدوار است 


۱ ات رم دس تا ی ی ان ی رد 

و بدین گونه برای اشاعه انجیل بکار رود. 
6- در این عبارت هنر تحنیس بکار برده شده زیرا در زبان یونانی اونیسیموس به به معنی مفید است. 
- در بعضی از نسخه های خطی جنین است: اورا به نزد تو می فرستم, و نو, به مانند قلب خودم بپذیر. 
ِ- ترحمه دیگر: در زندانی که به سبب انجیل در آن افتاده ام. (ر. ک بند ۱ 2). 


۲۵-۶ 


۱-قرن۲۲:۷: او را برای همیشه بپذیری» ""نه به‌ عنوان 
یک برده, بلکه: بیشتر ازیک برده. یک 
برادر محبوب. خیلی بیشتر برای من و بلکه 


جقدر بیشتر برای تو چه در جسم[ تن ] و 
[حه] ی( 

وک رو رز 
را بیذیر جنانکه من هستم. یز ۹ 
خطایی به تو کرده است یا وامی دارد. آن را 
هو هر کب 


روم۵ ۷:۱ 


خود نوشتمل: خودم خواهم پرداخت. تا 
کون به تو که خود را هم به من 
بدهکاری ۴ اری» ای برادر من می توانم 
از تو خدمتی در خداوند بپذیرم؛ در مسیح 


فیلمون 


قلب مرا تسکین بده. ۲ "با اطمینانی که به 
اظاعت نب دار هو پوشته رصم تفای که 
نو دارم بو بوسسم» ری 

مه 5 تک ۳ 
پیشتر از آنچه می گویم خواهی کرد. 

۳ باکت اماوم کر 
زیرا امیدوارم به نیایشهای شماء به شما 
بخشیده شوم. " "اپفراس: هم زندان من در 0 
مسیح عیسی» به تو سلام فا وه 2 ۱۲۳۰۱۲ 

۱ 1 ۰۲:۲ 
* ما رکوس» اریستارخوس, دیماس, لوفاء ۳ 
۲ ۹ - ئیمو۲: 
همکاران من [سلام می کنند]. *" فیض 


خداوند عیسی مسیح با روح شما باد!! 


۱-تیمو۲:۶ 


0- ترجمهٌ دیگر: هم به عنوان یک انسان و هم به عنوان یک مسیحی. پولس از فیلمون درخواست می کند که اونیسیموس را از نظر 
ایمانی همجون برادری بداند و از تنبیه او جنانکه قانونا محاز است نیز صرف نظر نماید. بدین سان انجیل به طور ضمنی 


مخالف با اساس بردگی است. 


[- ترجمه تحت اللفظی: پس اگر تو مرا در همرآیی (با خودت) ملاحظه می کنی. 
[- با اینکه پولس معمولا نامه های خود را دیکته می کند (روم ۲۲:۱۶ 6 در اینجا ان چند کلمه را بدست خودش می نویسد تا بر 


اهمیت تعهد خود تأکید نماید. 


- فیلمون بوسیله پولس به مسیحیت گرویده است. وی دیگر به خودش تعلق ندارد و نمی تواند چیزی را از انجیل و پیام آور 


1- ترحمه دیگر: فیض خداوند عیسی مسیح با شما باد! کلمهٌ یونانی که در متن بالا روح ترجمه شده است در اینجا به مفهوم انسانی 
میت که از یکولیت هان‌ شود ریت بهخلادق تمیته یه زر ادوا تشن گام اسیت: 


۸.۶ ( ۳۲۹۲ 
ی 


نامه به عبرانبان 


نامه به عبرانیان ممکن است خوانندة 
امروزی را دچار شگفتی نماید زیرا کسی که 
این نامه را می‌خواند گاهی احساس تحسین و 
ستایش می کند و زمانی دچار حبرت می شود. 

قزر فحیمگ شتا از آنه قاات ترفن 
نظریات مذهبی به اندازه ای است و جنان 
مها یه نها یبارت کل | دی اسان ناه 
تحسین می‌شود. نویسنده با عبارات و 
اصطلاحات بی نظیر» مقام والای مسیح را اعلام 
یی کعد و دوغین تعال انعاد: و همیستگی غیسی 
را با «برادرانش» بیان می‌نماید. آشنایی 
عمیقی که نویسنده از نوشته های عهد عتیق 
دارد. در هر سطر این نامه به چشم می‌خورد و 
پند و موعظه های او از محبت و علافه اش به 
کلیسا سرچشمه میگیرند. 

با این همه بعضی از جنبه‌های این نامه 
موحب حیرت است: مثلا نویسنده قفسمت 
زیادی از نامه را به ذکر مراسم مذهبی کهن و 
قربانیهای حیوانات تخصیص داده و از سوی 
دیگر با مهارت فکری. متن‌ها و وقایع را 9 
روش رمز و اشاره تفسیر می کند تا تلقین 
نماید که بین حقایق زمینی و نمونه های 
آسمانی, بین وقایع تاریخی و ابدیت الهی 
روابطی وجود دارد. بسیاری از خوانندگان با 
خواندن این مطالب احساس می کنند سرد رگم 
شلات و اک گرا در ی فطلب ی خواهند 


نها مت روا ی | نها ری سا فاله 
شیوهُ نگارش جذاب نامه بر دشواریهای آنان 
می‌افزاید. 

وانگهی حتی منشاً و منبع اين اثر» مسایل 
ببجیده ای ایحاد می کند و از همان قرون اولیه 
میلادی بحث‌ها و تردیدهایی به وجود آورده 
است و این بحث و مجادله‌ها در دوران 
پیدایش تقضت ترفستان از سر کرفحه شدهتو 
مشلاید. گردیده اس زیر ام دنله این 
نامه از چه کسی است؟ آیا می توان آن را به نام 
پولس رسول منسوب نمود یا خیر؟ به چه دلیل 
خیلی کم به نامه‌های طولانی پولس شباهت 
دارد؟ به جه کسی خطاب شده و در جه موقعیتی 
بوده استت؟ آیا وافعا بک‌نامه رسولی انلت؟ 

پیش از آنکه مطالب ارزشمند این نوشته 
ذکر شده و سریعا بررسی گردد لازم است بدوا 
این سّال‌ها مورد توجه قرار گیرد. 


بحث دربار؛ منشأً نامه به عبرانیان 

در مدت جهار قرن اولیه میلادی, در 
وضعیت نامه به عبرانیان مرتباً تغییراتی حاصل 
شده بود و باید یادآوری شود که در اين مورد 
موقعیت کلیساهای شرقی و کلیساهای غربی 
متفاوت بود. 

در کلیساهای شرق همواره نامه به عبرانیان 
را به عنوان یکی از نامه‌های پولس پذیرفته 


تن نامه به عبرانیان 


بودند ولی این نظریه و سنت قاطع مانع از آن 
نبود که مفسران قدیمی به تفاوتهای این نامه با 
نامه های دیگر پولس توحه نکرده باشند. 

برای توضیح و توجیه این تفاوتها؛ کلمنت 
اسکتدرانی نامه به عبرافیانترا به عقوان نت 
ارائه می‌کند که پولس به زبان عبری نوشته 
اتنت.و,سیس آن زا به زیان بوتا نی بر گرداندة 
و تلفیق داده اند (ر. ک تاریخ مذهبی به قلم 
اوزبیوس حلد ۶؛ ۱۲:۴). وی تصور می کند 
که در این نامه روش نگارش لوقا را تشخیص 
داحه ات او ی یس آزسعف قاری کاب 
به عبرانیان را با سایر نامه های پولس بیشتر 
تشخیص داده و چنین توضیح می دهد: افکار و 
نظریاتی که در اين نامه ذکر شده شایسته و در 
ردیف افکار پولس رسول است ولی روشن 
است که انشاء نامه از او نیست؛ بلکه نامه به 
غراتیان ایک انشا گرهان پولس است که 
آموزشهای او را با امانت ولی به روش خود 
بیان کرده است. اما در اينکه این شاگرد جه 
کسی استت افوضیی افت افامی که که 
نمی‌داند (ر. ک همان کتاب حلد ۶ 
۱( با ایس که ده کته زا 
نمی‌داند تغییری در عقیده خود نداده و 
کماکان این متن را حزو نوشته های مقدس 
می شمارد مفسران دیگر کلیساهای شرقی؛ 
توجهی به جنبهٌ ادپی نامه نداشتند و با توجه به 
سنت کلیساهای خود؛ پذیرفته بودند که این 
تامف از جواش قسول باس 

وضع کلیساهای غربی فرق داشت. 
بدین معنی که گرچه از پایان قرن اول میلادی 
این نامه وا می شتاخسد زیرا در نامه هفتهوری 
که کلمنت اسقف رم به کلیسای قرنتس نوشته 
بود ظاهرا از این نامه استفاده شده است. با 


این همه آن را بدون اشکال نیذیرفته بودند.و 
تسه وهای مووا سسانه سافم 
پولس وجود داشت در پذیرفتن آن به عنوان 
یک نوشتهٌ الهامی مردد بودند و چون بعضی از 
فرقه ها از مطالب این نامه استفاده می کردند 
مزید بر این سوظن می‌گردید؛ توضیح اینکه به 
فصل هفتم نامه استناد می کردند تا در مورد 
ملکیصدق برای اثبات نظریات خود 
بهره برداری‌های عجیبی نمایند ضمناً کسانی 
که قر اب ود تسش .کی توط ان هماخ یر 
۳ اش تسناد یدق و 
نمی پذیرفتند مسیحیانی که در دوران تعقیب و 
از تور وان اند 


بخشیده شوند. طرفداران عقاید آریوس به بند 
۳ این نامه استتادرمی تمودته نا تامت کنتد 
که «سخن» یک مخلوق است. بنا بر گواهی 
فیلاستر اهل برشیا (ر. ک مجموعه متون 
پدران لاتینی کلیسا گردآورده مینی: جلد ۱۲) 
به تمام این دلایل در پایان قرن چهارم میلادی 
اف به خی انانبرا در خلسس‌اهنا ف افت 
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پم کرخاتانه از سوی دیگر جروم قدیس متوحه 
شده بود که رومیان این نامه را منسوب به 
, مج 
رم؛ )۵٩‏ وانگهی خودش برای تعیین هویت 
نويسنده نامه جندان آهمیتی قایل نبود. 

به نظر او سنت کلیساهای یونانی که 
همواره این نامه را حزو نوشته های الهامی 
نظرآگوستین قدیس نیز چنین بود (ر.ک 
کشتات باداش کشاهان و تمد کنو کات 
۱ فهرست «نوشته های مقدس» که در 
پایان فرن چهارم میلادی تنظیم و مقرر گردید 
به این بحت ها و تردیدها پایان داد زیرا نامه 


)۳۲۹۴( 
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به عبرانیان صریحاً جزو این فهرست منظور 
شده بود ولی جون در فهرست مذ کور این نامه 
جزو نامه‌های پولس در یک‌جا قرار گرفته 
بود. انتساب این نامه به پولس بیشتر مورد 
توحه قرار گرفته و تأیید می‌گردید. در قرون 
وسطی در «تفسیر معمولی کتاب مقدس» 
وضعیتی نزدیک به نظریه کلمنت اسکندرانی 
را پذیرفت: بدین معنی که نامه به عبرانیان اثر 
پولس رسول است که لوقا پس از مرگ رسول 
آن را با امانت به یونانی ترجمه کرده است. 


در دوران آغاز نهضت پروتستان 
پس از پایان قرون وسطی و در آغاز 
رنسانس بحث و بررسی در این مورد از سر 
کر فته شد: اتعکاسی از ایزن مباحفه هارذر 
تفسیری است که لوتر در سالهای ۱۵۱۷- 
۸ از نامه به عبرانسان کرده است» دز 
هشال که لام هشیر کر متیر 
نمود. وی توضیح می‌دهد که این متن از 
پولس رسول است و حتی در آن نظریه اساسی 
پولس را تشخیص داده می نویسد: «اين نامه 
پولس درمقایل افتخار به عدالت بشری که 
برطبق قوانین بهود باشد از فیض‌الهی ستایش 
می‌کند. » ولی به عبارتی نظیر عبر ۳:۲ توجه 
را جلب می نماید که نویسنده نامه ذکر می کند 
انجیل را بوسیله شاگردان عیسی دریافت کرده 
است و «دلیل محکمی» است بر این که نامه 
از ان پولشی تتاشبه زیر تفاسدن تام 
غلاطیان به طرز دیگری سخن می‌گوید. 
فرشکسی لورت هیا ۲ ۱ میک 
می بیشد که در تأیید انتساب نامه به پولس 
است زیرا از زندانی شدن خود یاد کرده است. 
چند سال بعد. هنگامی که لوتر ترجمة 


عهد جدید را ارائه می کند. موقعیت خود را در 
مورد نامه به عبرانیان جنین توصیف و تعیین 
می نماید: «اين نامه اثر پولس نیست و اثر 
هیچ یک از رسولان هم نیست با این همه 
نویسنده گمنام نامه با مهارت بسیار از مفاد 
نوشته های مقدس استفاده کرده است» . ولی 
به عقبده لوتر چند قسمت از این نامه 
دشواریهایی ایجاد می‌نمایند؛ مغلا نویسنده 
امگان گرایش کسانی را کهینن از تحمیل در 
گناه می افتند نمی پذیرد (۶-۴:۶؛ ۲۶:۱۰؛ 
۲ آنگاه لوتر چنین نظر می دهد که 
نامه عبرانیان مجموعهُ قطعات مختلفی است که 
از منابع متعدد گرد ورده اند. 

کالون در مورد این نامه نظر مخالفی ابراز 
نمی کند و می‌گوید که مسلماً نامه به عبرانیان 
جزو نوشته های مقدس رسولان است و اظهار 
هی کمن که اگر شر کت اصالت نامه مورد 
تردید قرار گرفته است بر اثر عمل شیطان بوده 
است. با این همه آن را اثر پولس قدیس 
نمی شمارد. 

بدا شقسران رو ان ایند و نظریات 
مختلفی ابراز کردند و در قرن هفدهم میلادی 
مجددا نظریه انتساب نامه به پولس نقریبا به 
اتفاق آراء پذیرفته شد. سپس نظریه مخالف 
وت گرفت. 

دا نشمندان علوم الهی کاتولیک که بیشتر 
وابسته به گواهی احادیث بودند به دفاع از 
انتساب نامه به پولس پرداختند. با این همه 
لازم به یادآوری است که انجمن علمای مذهبی 
ترنت نیدیرفت در مورد صحت انتساب نامه 
به پولس صریحاً اظهار نظر نماید. و این نکته 
شوت کراید هی رشان کت ان 
(معلا آستیون) از این نظر پشتیبانی نمایند 


۸.۹ ۳۲۹۵ ( 
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که یکی از شاگردان پولس نویسنده این نامه 
شکفت انکیر شدای است: فر اعاز فرن 
بیستم» کمیسیون کتاب مقدس رم پس از بحث 
و مذاکره, کاتولیک‌ها را منع می کرد از اینکه 
ا سای مرا توش نی کته وین 
می‌توانستند دربارهٌ انتساب انشاء نامه به کس 
وی کی مکش کنو یم متس رآن تسه در 
کاتولیک موضوع انتساب نامه را به پولس به 
مفهوم وسیع تری درک می کنند: مثلا یکی از 
برحسته ترین مفسران معتقد است که این نامه 
زا اولس یس از:شهید شدن یولس قهیه و 
تنظیم کرده است ار اتیي نامه به 


عبرانیان, حلد ۱ صفحه های ۲۶۱-۲۶۰). 


موضوع اصالت نامه 

در حقیقت دلایل متعددی وحود دارد که 
انیا ا تیان ان تاه وه پوس ارت 
روش کلی نامه به عبرانیان با روحیه و اخلاق 
پولس رسول تطبیق نمی کند. شیوهٌ نگارش 
خیلی آرام و ملایم است انشاء نامه خیلی منظم 
ات و توستده کاملا ودرا نه کتار کفتتهنو 
از شخضیت خود جیزی نم ی گویند. (ر. کت 
۲ و می توان ملاحظه کرد که در انتخاب 
کلمات. طرز بکار بردن آنها, و حتی طرز 
درک و استتباط راز مسیح تفاوت های متعددی 
تشه فان 

اصطلاحاتی نظیر «مسیح عیسی» پا «در 
مسیح» که در نوشته های پولس فراوان است 
ق بات شود ای ها 
عهد عتیق که در این نامه آمده است هیچ وقت 
به عنوان «نوشته های مقدس» (یا «نوشته 
شده» با «نوشته مقدس می‌گوبد») ذکر 
نمی شود بلکه نویسنده با عنوان «سخنان» (یا 


«می‌گوید» ) نقل می کند. در این نامه همواره 
سخن از جلوس و تاجگزاری آسمانی مسیح 
است و فقط یک بار درباره برخاستن از میان 
مردگان (۲۰:۳) می باشد ولی در این مورد هم 
عبارات معمولی بکار برده نشده است. بالاخره 
نحوهٌ ارائه مسیح به عنوان کاهن در این نامه 
منحصر به فرد است و در سایر نوشته های 
عهد جدید وجود ندارد. خلاصه نویسنده این 
نامه شخصیتی است که خیلی با پولس رسول 
تفاوت دارد. 

بعضی از مفسران حتی فراتر رفته و اظهار 
کرده‌اند که محتوای این نامه با افکار و 
رای و لسن اتحاطی تدای شمه 
اظهاراتی مبالغه آمیز است زیرا می توان ملاحظه 
کرد در موارد متعدد و مهمی بین نامه به 
عبرانیان و نظریات مذهبی پولس بستگی وجود 
دارد: ۱- در این نامه مصائب و مصلوب شدن 
مسیح به صورت اطاعت داوطلبانه ارائه شده 
است» عبر ۸:۵ و ٩:۱۰‏ نظیر فی ۲ و روم 
۵ ۳- در این نامه بی‌تأثیر بودن قوانین 
کهن و الغاء آنها بندت تا بیک نله استا: تقی 
۱۱-۷ و ۱۰-۱:۱۰ که قابل مقایسه با غلا 
۳ پاروم ۱۵:۴: ۲۰:۵ نیست و در 
هیچ کاری از نوشته های عهد جدید موضوع به 
این صراحت اعلام نشده است. ۳- متقابلا در 
نامه های دیگر پولس (۱-قرن ۷:۵؛ روم 
۳۵:۳ و مخصوصا افس ۲:۵) با موضوع اصلی 
نامه به عبرانیان نکات مشابه وابستگی دارد. 
مقایسه غلا ۲۰:۲ و افس ۰۲:۵ ۲۵ به خوبی 
نشان می‌دهد که چگونه جنبه قربانی و کاهنی 
بازخرید تدریجا در محافل وابسته به پولس 
تشریح شده و توضیح داده شده است. 

و بالاخره می توان ملاحظه کرد که در 


۸۱۰ ( ۲۳۲۹۶ 
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مورد شناخت مسیح, کتک هواس کین 
زیادی بین نامه به عبرانیان و نامه های دوران 
زندان پولس وحود دارد: مثلا یسر تصویر خدا 
پس از قربانی شدن دریافت می کند. با تمام 
کلیساهای شرقی را نادیده گرفت که این نامه 
را اثر بولس می‌دانند. بلکه باید پذیرفت که 
نامه به عبرانیان بوسیله یکی از همراهان پولس 
اما در مورد تعیین نام نویسنده نمی توان 

۳-2 

بیرق گت شرا در احادیث کهن هم در بین 
فرضه هنایم ختاض نردید داشته | ند: مخله 
نام‌های لوقا, کلمنت رم یا برنابا را پیشنهاد 
می‌کردند درصورتی که برای هیچ یک از آنها 
دلایل کافی وحود ندارد. بدین سبب مفسران 
جدید کسان دیگری را حستجو کرده‌اند. آنجه 
را که لوتر پيشنهاد می کند ظاهرا بیشتر مقرون 
بهودی بوده. در شهر اسکندریه تعلیم و تربیت 
پونانی فرا گرفته به نوشته‌های مقدس آشنا 
بوده و به فصاحت شهرت داشته است 
(اع ۸-۲۴:۱۸ ۲: ۱-قسرن ۶:۳ و این 
مختصات کاملا با مختصات نويسنده نامه به 
عبرانیان تطبیق می کند, زیرا لحن نامه از 
بسیاری جهات با لحن نوشته های فیلون 
اسکندرانی نزدیکی دارد. اما هیچ گونه گواهی 
قدیمی در این مورد وحود نداشته و نوشته ای 
مها انز ایولمی تست کی ها 
بتوان با نامه به عبرانیان مقایسه نمود و این 
فرضیه را نمی توان بررسی و تحقیق نمود و 
ناچار بایستی ندانستن نام نویسنده را 


( ۳۲۹۷ 
۳ ی ‌- 


رساله به عبرانیان سخنرانی مذهبی 
يا نام رسولی است؟ 

حتی در اینکه از نظر ادبی چه نوع 
توشته‌ای است دا وعود دار شود ان 
را نامه به عبرانیان می نامند ولی مثل یک نامه 
اعار ی شود سخراق کشت که تست 
اولی آن گم شده و یا حذف شده باشد زیرا 
افلی عباوت( (۳۱۵) آغار غالی ففتاسین 
است ولی نه این‌که به صورت آغاز نامه ای 
باشد بلکه یک سخنرانی مذهبی است و 
مجموعه انشاء این اثر هم مشخصات یک 
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سخنرانی را دارد. نویسنده هرگز نمی گوید که 
می نویسد بلکه همواره سخن م ی گوید (۵:۲؛ 

۵ ۹:۶؛ ۱:۸: ٩:۵؛‏ ۳۲:۱۱). در متن 
نامه هیچ نکته ای که فقط جنبهُ مکاتبه ای 
داشته باشد وحود ندارد و بایستی به آخرین 
بندهای نامه برسیم تا لحن کلام تغییر یابد: 
۳ ۵ که به صورت بایان یک نامه 
است؛ در این قسمت جند کلمه اخبار و 
اطلاعاتی برای کسانی فرستاده شده که در 
جای دیگر اقامت دارند سپس سلام و 
درودهای معمولی و سخنی دربارهٌ آرزوی فیض 
برای مخاطبان آمده است. ولی قبل از رسیدن 
خطابه و سخنرانی ندارد یک عبارت رسمی 
آمده (۲۱-۲۰:۱۳) که کاملاً به شکل پایان 
واقعی خطابه است. بنابراین در نوشته ای که 
در دست داریم دو فسمت متمایز تشخیص داده 
بایستی شفاها بیان شود (۲۱:۱۳-۱:۱) و از 
سوی,دنگر بافداشت کوچکن که به آن افزوده 
شده است (۲۵-۲۲:۱۳). می توان گفت که 
خطا بهٌ مذهبی درمقابل جمعیت ایمانداران, در 


۸۰۱۱ 
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یک با چند محل بیان شده و علاوه بر آن 
به صورت نوشته برای مسیحیان دیگر ارسال 
گردیده است و بدین مناسبت چند کلمه اخبار 
و سلام به آن افزوده شده است. امکان دارد 
که متن خطابه و بادداشت کوچک بدست 
اشتخاص مختافی توشعه شله ناشت. .اگر شوه 
نگارش خطابه طوری است که نمی توان آن را 
به پولس رسول منسوب کرد؛ در مورد یادداشت 
جنین حیزی توا کفتت: 


ای 

در این نوشته هیچ نشانهُ دفیقی درباره 
مخاطبان نامه وحود ندارد. عنوان «به 
عبرانیان» حزو متن نامه نیست. این کلمه از 
زمان قدیم وحود داشته و به احتمال فوی وفتی 
که این نوشته را حزو نامه های رسولان یکجا 
جمع کرده اند این عنوان انتخاب شده است. 
معنی آن هم روشن و مشخص نیست. مفسران 
نامه اضنلا مهو یو ساکن قطن میوذقرو به 
۲ , 2 . 2 
زبان عبری سخن می گفتند ولی امروزه دیگر 
کقبه نان کی گرین تضهن با ید 

نویسندگان جدید از این نظریه پشتیبانی 
شحفم ضا به اعصای فرنه فان مات شاه 
است: ولی این فرضیه غیرمحتمل است زیرا در 
تسام کون اجه کر اب سود زد سالک 
مخاطبان را به پایداری و پیشرفت در ایمان 
وا ره ۱ ۱ رها 
وانگهی اگر اين نامه روابط غیرقابل انکاری 
با نوشته هایی دارد که در قمران؛ نزدیک 


۸۰۲ 


دیف المحیی کی اس سای اند 
نمایانی هم با بهودیگری یونان ی گرایان دارد؛ 
سفق ان کرک اف یل 
گوتی‌کییوز ایغ نامه پیدا شده است. از تمام 
مقایسه های مختلف چنین برمیآید که از منابع 
متعدد پرباری بهره گرفته است. این نامه در 
محیطی تهیه شده است که به نفوذهای مختلفی 
حساس بوده است و به جمعیت هایی از 
مسیحیان خطاب می شود که بتازگی تأسیس 
نشده‌اند (۱۲:۵: ۷:۱۳) ول التته تش‌حیلن 
آنها را نبایستی به دورانهای اولیه کلیسا در 
فلسطین رسانید (ر. ک ۳:۲). ملایمت لحن 
آغاز نامه (۱۰:۶: ۳۴-۳۲:۱۰) حای خود را 
نهتوضی خست کیش دهد ( ۰۱۱۰۵ ۱۲۵۰۲۸ 
۲ دورنمای مشکلات حدید وسوسهٌ 
تومیلی برم‌انگیود ( ۱۳۶۰۳۵۸۱ ۳:۱ 
۷ و به این موضوع خطر انحرافهای عفیدتی 
افزوده می شود که کمابیش جنبهُ تمایل به 
ی اش شم عو وت کی ها بح .)٩:۱۳(‏ 
به هرصورت نفوذ نظریات بهودی مسیحی بر 
ای یت ها خستا اثر کته امخ: 


اوضاع و شرایط و تاریخ ارسال نامه 

در پایان نامه اوضاع و شرایط معینی ذکر 
شده است ولی به طرز معمایی, به طوری که 
نمی توان زمان و محل این اوضاع را تعیین 
نمود. تیموتاوّس در کجا و در جه تاریخی آزاد 
شده است؟ و از جه وضعیتی ازاد شده است؟ 
پاسخ به این سوالها را نمی‌دانیم. ذکر «آنانکه 
از ایتالیا هستند» برای ما چیزی روشن 
نمی کند زیرا نمی‌دانیم در موقع نوشتن این 
یادداشت این اشخاص در کجا بوده‌اند و این 
نکته که مخاطبان نامه بعضی از ایمانداران 


27 
۷ 


تن نامه به عبرانیان 


اهل ایتالیا را می‌شنداختید کافی نیست. که 
هویت ایشان معلوم شود. 

5 6 2 ۰ ۰ 

تاریخ نگارس نامه را هم به روشهای 
خن مختلف برآفرد ده ال شعاد مصییری کب 
بعضی عبارات نامه با هنجار قدیمی توجه 
کند تاریخ نامه را خیلی بيشتر و قبل از 
مفسران دیگری تاریخ نگارش آن را به پایان 
فرن اول میلادی و حتی دیرتر عقب می برند. 
حون کلمنت اسقف رم در حدود سال ۹۵ 
میلادی از این قامه استشفاده کرده اشست 
۰ ۳ تس ۰ 2 ‌ تک ۰ 
نمی توان تاریخ نگارش ان را خیلی دیرتر 
تعیین نمود. و 
مسیح, شباهت و نزدیکی هایی بین دو نامه و 
نامه های دوران زندان پولس وحود دارد و این 
نکته تاریخی نزدیک به شهادت بولس را القاء 

۳ ت ۰ # ۰ ۰ 2 

یعنی سال ۷۰ میلادی بوده است زیرا نویسنده 
از آداب نیایش معبد یاد کرده و آن را به عنوان 
حقیقتی که همواره فعلیت دارد ذکر می نماید 
(۲-۱:۱۰). 


طرز ترکیب و ساختمان نامه 

نقصان اطلاعات ما دربارهٌ تاریخ تکارش 
نامه به عبرانیان اشکال مهمی ایجاد نمی کند 
زیرا شیوه؛ُ نگارش اين اثر آن را از وقایع 
مخصوص مستقل می سازد و اهمیت بیشتری 
دارد که نکات عمده تر کیت و ساعتمان آن را 
تشخیص دهیم. در دوران کهن این نامه را به 
اوه نش یمن گرب که هقی 

تب 72 

حنبهً عقیدتی دارد ۱۵۱۰ و دب‌گرض 
حنبه اخلافی دارد (۲۵:۱۳-۱۹:۱۰). ولی 


79 
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این نوع تقسیم با قصد و نیت نویسنده به خوبی 
تطبی نمی کته زیر از همان ایتذای نامه 
تشریح مطالب عقیدتی و موعظه ها را نوبت به 
نوبت و یکی پس از دیگری می‌آورد (ر. ک 

۴-۲ ۱۶:۴۷:۳ ۱۲:۶-۱۱:۵) و 
لا فربه انشت. که انسانا و زند کی میس را 
اما شمسا زد 

تفسیم دیگری به سه قسمت که عبارتست 
ارو شا 2۲۳ مقام 
کهانت مسیح (۱۸:۱۰-۱۴:۴)؛ ۳- زندگی 
مسیحی (۱۹:۱۰-یایان) ممکن است ارزش 
بیشتری داشته باشد زیرا بعضی ملاحظات 
واقعی منظور گردیده ولی در این تقسیم 
محموعهٌ اطلاعات در نظر گرفته نمی شود. 

بررسی دقیق تری نشان می‌دهد که در 
ترکیب و ساختمان نامهء روش ثابت و 
مستحکمی بکار رفته که با روشهای ادبی سنتی 
کتاب مقدس (بکار بردن «حمله معترضه». 
«کلمهٌ کلید» و ترکیب های متقارن) بستگی 
دارد و در فاصله بین آغاز خطابه و نتیجه گیری 
آن پنج قسمت وجود دارد که یکی پس از 
دیگری نویسنده اعلام شده است (ر. ک 
یادداشت های ۴:۱ توضیح >[ :۱۷ توضیح 
0 ۱۰:۵ توضیح 1: ۳۶:۱۰ توضیح > ۳۹ 
توضیح 10: ۱۲: ۱۳-۱۲ توضیح 0). 

۱) در سس مت اول (۱۸:۲-۵:۱) 
نویسنده علافمند است نام مسیح را تعریف 
کند یعنی مسیح را نست به خدا (۱۴-۵:۱) 
و نسبت به آدمیان (۱۸-۵:۲) تعیین نماید. 
بدین منظور از مقایسه با موقعیت فرشتگان 
استفاده می کند. این توضیحات به بیان مقام 
کهانت مسیح منتهی می شود (۱۷:۲). 

۲ سپس در قسمت دوم (۱۰:۵-۱:۳) 


۸۰۳ 


فیشگفتان نامه به عبرانیان 


تحقق دو شرط اساسی که برای نیل به هر مقام 
مان است نان کاده‌شتکها و مار تاه از 
اینکه: مسیح در نزد خدا مقام و اعتبار دارد 
(۶-۱:۳) و با آدمیان تعاون مشترک دارد 
(۱۰:۵-۱۵:۴). موقعیت او قابل مقایسه با 
وضع موسی (۲:۳) و هارون است (۴:۵). در 
بین این دو مقایسه, نویسنده موعظه ای طولانی 
در بارهُ وفاداری مسیحیت وارد می کند (۷:۳- 
۱ 

۳) در قسمت سوم نامه (۳۹:۱۰۱۱:۵) 
این نظریه به تمامیت بیان شده است زیرا 
میا ی و 
کاهن تشریح و روشن می‌کند: بدین معنی که 
ی کون مسیح, کاهن اعظمی از نوع جدید 
است (۲۸۱:۷): قربانی شخصی او به کلی 
غیر از رسوم کهن است و دسترسی و ورود به 
قدس واقعی را گشوده است (۲۸:۹-۱:۸)؛ 
قفا بخفتاین کتاهان مارا کعت کرذه 
است (۱۸-۱:۱۰). بنابراین قربانی او به 
عهد عتیق پایان داده است. قسمت سوم نامه 
کیدزن شیم آن سیخ وبا ما یی لاه 
(۲۰:۶-۱۱:۵) و یک نیج ه گیری است 
(۳۹۱۹) 

۴) در قسمت چهارم (۱۳:۱۲-۱:۱۱) 
برای آعکه تیان در راهی که قربانی 
مسیح گشوده است هدایت نماید در مورد دو 
تیه تا زشد گن معتوی فرروصا نی با کید 
می‌نماید که عبارتند از: ایمانی نظیر ایمان 
قدما (۴۰-۱:۱۱) و استقامت و پایداری 
لازم (۱۳-۱:۱۲). 

۵( بالاخره قسمت آخر نامه (۱۴:۱۲- 
۳ تصویری از زندگی مسیح ترسیم 


۱ 


کترهه از انم‌اتداران دجوت:می کد:, که تا 
تصمیم قاطع به راه راست فدوسیت و صلح 


وارد شوند. 


به اسانی می توان دریافت نکته مهمی را 
که نامه به عبرانیان از نظر عقیدتی آورده است 
قبل از هرچیز ارائه روحانیت و کهانت راز 
عهد جدید است که در آن به مسیح عنوانهای 
کاهن و کاهن اعظم داده شده است. و این 
نکته اهمیت زیادی دربر دارد. زیرا رابطهٌ بين 
مان مسبت و امین تیان را تیان ند 
با توجه به اینکه آیین نیایش یکی از جریانهای 
ساسی یت کنات مقدس بوده و شامل مراسم 
مذهبی و قربانی‌ها, کهانت و قدس خدای 

در نظر اول شخص عیسی و عمل او 
رتباطی با این نحوهُ بیان و اظهار مذهبی 
ندارد زیرا جزو طبقه کاهنان نبوده و هرگز 
ادعای خدمت کهانت را نکرده بود. و اما در 
مورد مصلوب شدن وی بر روی تپه جلجتاء این 
واقعه به صورت ظاهر هیچ گونه جنبه آیین 
نیایش نداشته بلکه مرگ عیسی به صورت 
مجازات قانونی و شرعی ارائه گردیده و عمل 
مگ . مم ۲ ۳ 
قضایی و ننگ آور محسوب می‌ شد که محکوم 
را از قوم خدا طرد و خارج می کرد درصورتی 
که قربانی کردن عمل نیایشی بشمار می‌رفت 
که شکوهمند بوده و موحب پیوند و اتحاد با 


خدا می‌شد. 

برای اینکه جنبهُ قربانی. مصائب و 
مصلوب شدن مسیح و رستاخیز او کاملا روشن 
شود لازم است در دو مورد از نظریات معمولی 


سر سس 
- ِ 


فیشگفتازن نامه به عبرانیان 


فراتر رفت: از یک طرف کوته فکری معمولی 
در مورد اجرای مراسم مذهبی به کنار گذاشته 
شود و از سوی دیگر, ماورای ظواهر امر ژرفای 
مفهوم عمیق این واقعه درک گردد. تخت زا یر 
الهام های پیامبران (اش ۱۰:۵۲) وسختان 
هی رن ۲۵۵۱۲ )ی فتاه 
راهنمایی اوضاع و شرایطی نظیر تقارن 
مصائب و صلیب مسیح با عید گذر افکار 
مسیحیان به این روشنایی گشوده شد. (ر.ک 
۱-قرن ۵: ۷؛ روم ۲۵:۳: افس ۲:۵: ۱-بطر 
۱) و اظهار این موضوع در نامه به 
عبرانیان به صراحت قاطع و مطلوب رسید. 
ولی بدون مقایسه دقیق با رسوم مذهبی کهن و 
قربانیهای حبوا نات چنین نتیجه ای حاصل 
نمی گردید. به طوری که قبلاً گفته شد این 
اظهارات ممکن است خواننده امروزی را دجار 
حیرت نماید. ولی باید دانست که نویسنده در 
این مرحله توقف نمی نماید بلکه بدین سبب 
آن را مطرح می‌کند تا فرد ایماندار را به 
ورام ان یکت تیه 

کی تین انجام کامل مقام کهانت را و 
مسیح شکوهمند و در پایان مصائب و صلیب 
او تشخیص می‌دهد زیرا مسیح شکوهمند پسر 
خدا و برادر آدمیان امکان دسترسی آدمیان را 
نزد خدا تأمين می‌کند؛ بنابراین کاهن اعظم 
است. مقام روحانی او در جانشینی هارون 
(۵: ۵-۴) ولی فراتر از آن است. بنابر گواهی 
مز ۱۱۰ خدا می‌خواست کاهنی از نوع جدید 
«در ردیف ملکیصدق» شرات ان (۱:۷- 
۸ مرگ مسیح و شکوه یافتن او یک 
قربانی واقعی است و حتی می‌توان گفت: تنها 
قربانی حقیقی که جانشین همه قربانی‌های 
قدیمی است. آن قربانیها محدود به سطح 


آ 
۸ ۳ 


زمینی بودند. یک رشته اعمال معین و 
قراردادی که تمی توانستند. وجدان را عمیقاً 
پاک کنند (۹:۹: ۴-۱:۱۰) و نه اينکه آدمی 
را تا به خدا بالا ببرند. برعکس مرگ مسیح 
هدیهٌ شخصی کاملی است (۱۴:۹)؛ تمام 
وود آدمی را گرفته وزبه تمامی در تانعیت 
مشیت دا قرار می‌دهد (۸:۵؛ ۱۰-۹:۱۰): 
در عین حال او را از سر تاته نو کرده در 
محرمیت خدا می‌گذارد. مسیح بوسیلهٌ مرگ 
خود کاهن آسمانی شده (۲۴:۹), گناهان را 
زدوده و ییمانی نو وحاودانی بنیاد نهاده است 
(٩:۱۵؛‏ ۲۰:۱۳). خون او راه وصول مارا 
به خدا تضمین کرده است (۱۹:۱۰). همه 
اینها عملی خداپی است. عطیه ای از خدا به 
آدمیان, زیرا خدا است که در بسرش این تغییر 
بنیادی را در ادمی تحقق بخشیده است 
(۱۰:۲). 


موقعیت مسیحی 

موفعیت مسیحی, قبل از هرچیز بوسیله 
ارتباطی که از طریق روحانیت با خدا دارد 
تعیین من شود لازم به یادآوری است آیین 
نیایش کهن مربوط به استغفار (لاو ۱۶) که 
اقدامات بی‌حاصل و فقط تجسم قبلی بود (عبر 
۹ ۱:۱۰) با قربانی منحصربه فرد مسیح, 
حقیقتی کامل شده است. «ما کاهن اعظمی 
داریم» (۱:۸؛ ر.ک ۴:۴ ۱۵-۱ ۲۱:۱۰ 
کافی | ی کدی فن قفیی سی زاره 
شاه اشت (۱۲۶۱) واز این بش نمایندهما 
به نزد خدا است (۲۵:۷: ۲۴:۹). او راه را 
برای ما کشوده استة و از ما دعوتتاهی شود به 
دنبال او با اطمینان نزدیک شویم (۱۶:۴؛ 
1۱۹۷ ۰ کشا توح گردینده 


۸۱۵ 
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هت شمه ور شتتدخ 
(۱۴:۲) و آزادی قطعی حاصل گردیده است 
( ۱۵:۲ ۱۲:۹). مسیحیان از هم اکنون در 
تخت هی دامن حتله سهیم هستند (۴:۶- 
۵ به مالکیت ملکوت قطعی دست می‌پا بند 
(۲۸:۱۲). و برای ایشان دوران جدید از 
هم اکنون آغاز گردیده است (۲:۱: ۲۶:۹ 
این بدان معنی نیست که هم آاکنون به 
مقصد رسیده‌اند. ندای اسمانی ایشان هنوز 
کار فی تاه اس نگ 
ايشان همجنان در دنیای زمینی که در آن 
شهری بادوام ندارند می گذرد و متوحه به شهر 
آینده است (۱۴:۱۳). در انتظار ظهور ثانوی 
نحات بخش خود هستند (۲۸:۹). نزدیکی آن 
روز را مشاهده می کنند (۰۲۵:۱۰ ۳۷) ولی 
هنوز از تمام روشنایی آن برخوردار نیستند. 
رابطهٌ ایشان با خدا, رابطه ای نزدیک 
حقیقی است ولی این رابطه در ایمان به ایشان 
عطا شده است. فقط با ایمان هم اکنون در 
آراشعن ها وارخمی‌شوند ( ۳۶۴ ولا گر 
کارت بی ایمانی در دلشان راه پابد از مسیح 
(۱۴:۱۳) و از خدا حدا خواهند شد (۳: ۱۲؛ 
09 و منجر به هلاکت می شوند 
(۳۹:۱۰). وقتی که نویسنده از ایمان سخن 
قا گرطرهو سا معت ربا گر 
می‌آمیزد. یکی نظریه ذهنی که محتوای ایمان 
زاین وش ی من که ۲ 
۶ ذبگرن نظرنه وحودی که فعالیت انمان 
و دقاف رای اه هی ان 
می‌نماید (۱:۱۱ الف» ۱۰-۸ و غیره). بدین 
ترتیب دو نوع روحیه و طرز تفکر یونانی و 
بهودی در کنار یکدیگر ظاهر می شوند. 
همین نکته را در شرح و توضیحات دیگر 


۸۱۶ 


می‌توان ملاحظه کرد. مثلا آیین نیایش کهن به 
که فان تست نویسنده در این 
آسمانی را نشان می دهد (۵:۸؛ ۹ و هم 
تجسم قبلی واقعه ای را «که خواهد آمد». 
پایان رو زگار را دارد (-۱۲-۷:۹). بدین سان 
نامه شکل مخصوص پیجیده و پرباری گرفته 
است. همجنین ملاحظه می شود که نویسنده 
اشتهال قاطا سم یش کی بر که وهی وله 
ارزشهای جاودانی است با تأثیر فاطع یک 
واقعه تاریخی به هم می‌ آمیزد. واقعه ای که 
«یک بار» روی داده (۰۲۶:۹ ۲۸), و «فقط 
ره 
۰ ) آمیختن این دو منظرهُ عجیب که 
تیزهوشی روح او را نشاد می‌دهد و همجنین 
مخضو ها ناه زرفاع ایتان او اس 

نظریه پولس در مورد مغایرت بین ایمان و 
اعمال خیر در هیچ جای نامه به عبرانیان به 
چشم نمی خورد و نوبسنده از آن سخنی 
در نوشته های عهد عتیق تحقق یافته. مبنای 
آنها ایمان بوده است. از طرفی دیگر مصراٌ 
تأکید می‌کند در وضعیتی که در مقابله با 
آزمونها هستیم بایستی ایمان ما دو برابر بیشتر 
بایداری نماید (۱۲:۶: ۳۶:۱۰؛ ۱:۱۲- 
۳ اگر مسیح رنج و مرگ بشری را بر خود 
پذیرفته و آن را راه شکوهمندی خود )٩:۲(‏ و 
وسیله نحات ما کرده است )٩-۸:۵(‏ برای 
آل تست که خوو مار مولخهه با انا ماب 
باشیم بلکه بتوانیم با امیدواری کامل با آنها 


سس 
۸ ات 
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روبه رو شویم (۳-۲:۱۲). 

با اینکه درباره یک قربانی منحصربه فرد. 
یعنی قربانی مسیح اصرار و تأکید می کند با 
این همه زند کی هر فرد مسیحی وا بهعقوان 
تفدیم «قربانی‌ها» (به صورت جمع) ارائه 
می‌نماید (۱۶:۱۳). ایمانداران را وادار کند 
که بوسیله عیسی مسیح. پیوسته «قربانی 
ستایشی» به سوی خدا بالا ببرند (۱۵:۱۳) و 
1 2 72 ۲ 2 
از طرف دیگر اظهار می کند که زندگی در 
خدمت برادرانه و احسان» ارزش قربانی کردن 
را دارد (۱۶:۱۳). فرد مسیحی به نمونه و 
سانش وا عمل دن‌ساشیه ز ند کی نم انکازد 
بلکه بوسیله نیایشی واقعی خود را به خدا 
ملحق می سازد. این‌خلاانععتی تست که فرد 
مسیحی سرایا در شهر زمینی غرقه گردد (ر. ک 
۳ -۱۴) و یا اینکه هر حمعیت مسیحی 
منحل شود؛ کین نویسنده لزوم التصاق و 

۰ ۳۹ ۰ 2 

همبستگی ین مسحیان: توحه و مواظت از 
یکدی گر (۱۲:۳؛ ۱:۴ ۱۱ ۴:۱۰ ۲؛ 
۱1695 حضور مداوم در اجتماع های 
مسیحیان (۲۵:۱۰) و اطاعت از رهبران 
(۱۷:۱۳) را یادوری می‌نماید و بارها و 
بارها اهمیت موعظه را گوشزد می کند (۱:۲, 
وس هرت ۵ ۷:۱۳ ): زرا تیال واهی 
است که کسی ادعا کند به خدا می‌توان رسید 
بدون اينکه به مسیح و به برادران خود پیوسته 
باشند. به طوری که مشاهده می شود نامه به 
عبرانیان تصویری روشن و کاملا متعادل از 
ژند کی مشیشی آزاکةمی تماند. 


۳۳۰۳۱ 
۳ 


رابطةٌ منطقی عهد عتیق و عهد جدید 

جنبهٌ دیگری از آموزش نامه به عبرانیان 
درخور توحهی مخصوص است. نامه به 
عبرانیان شاید بهتر از دیگر نوشته های 
عهد جدید نشان می‌دهد جگونه نوشته های 
مقدس کهن در مسیح به تمامیت رسیده اند و 
مجموعهٌ روایت هایی که این تمامیت مسیحی 
زا متشخصی ی سازنا. آشکاز هی کنندء اجن 
روایت ها مجموعه ای از مطالب درهم و پیجیده 
وجتشی ضد و تقیض ات زیرا گاهی اثبات و 
نی را به هم می‌پیوندند و به نتیجه ای 
غیرمنتظره می رسانند. مهمترین نمونه آنها 
موضوع قربانی مسیح است: به یک معنی مردن 
مسیح بر روی صلیب نفی آپین نیایش کهن 
است و جنین می نماید که ابداً با آن ارتباطی 
ندارد و حتی از بسیاری حهات مخالف آن 
است. بااین همه با نگاهی دقیق می‌توان 
مداومت عمیقی را کشف نمود. زیرا از یک 
سوو از سوی دیگر هدیه ای به خدا تقدیم 
می شود که به ریختن خون منتهی میگردد و 
منظور آن است که بخشایش گناهان حاصل 
گردد. ولی چقدر در مورد مسیح برتر و والاتر 
است! بجای ذبح حیوانات در اینجا هدیه خود 
است که به منتهی درجه خود رسیده. در 
اطاعتی کامل نسبت به خدا و در تقارن و 
همبستگی کامل با برادران خود انجام 
م ی‌گردد. بدین سان اکنون منظور و هدف 
آیین نیایش کهن یک باره برای هميشه حاصل 
شده و در نتیجه تمام رسوم آیین نیایش قدیمی 
کهنه و منسوخ گردیده است. 

این مثال تنها مورد منحصر به فرد نیست. 
نویسنده از آغاز تا پایان اثر خود. وعده‌ها را 
درمقابل تحقق یافتن آنها آورده» تحسم های 


۸۰۷ 


فیشگفتازن نامه به عبرانیان 


قبلی کهن را درمقابل تمامیت و انجام آنها 
می‌اورد و بیوسته روایت های مختلفی را ارائه 
می کند که مربوط به جریان تحقتق منظور خدا 
است. نویسنده احساس دقیقی دربارهٌ مداومت 
این طرح دارد. طرحی که وحدت عهد عتیق و 
عهد جدید است. ولی بیشتر متوجه است که 
نوآوری و جنبهٌ نهایی و پایانی الهامی را نشان 


دهد که مسیح آورده اشت: 
نت ۱ 


اگرچه برای بررسی متن نامه به عبرانیان تا 
اندازه ای کوشش لازم است؛ بزودی پاداش این 


۸۸ 


عهد جدید چنان علاقهٌ شدیدی به همرأیی با 
4 
عمیقی درباره شفاعت مسیح می توان یافت و 
چنان تفاهم واقعی از مشکلات زندگی مسیحی 
وجود دارد که آدمی از مراجعه به اين اوراق 
اساسی خسته نمی شود. مسلماانحه این نامه 
برای ما می‌آورد امروزه گرانبهاتر از همیشه 
است. نامه به عبرانیان به مسیحیانی خطاب 
می شود که سر کردات بوده سکن اشت. کر فتار 
دلسردی شوند و داروی حقیقی را برای این گونه 
بیماری ارائه می کند؛ نه اینکه موعظه های مبهم 
اخلاقی باشد بلکه کوشش جدید برای تعمق و 
تفکر در ایمان به مسیح است. 


تنب 2 
۸ تفص 


نامه به عبرانبان 


خدا بوسيلهٌ پسرش به ما سخن مااستخن کته کف او را وان هحیز کرده 


۳ "۳ 
گفته است تاه افش نان را اخمتهواسه: 0 ۱ 
ِ مت۸ ۸:۲ 
۳ بسن از اتت‌کد] سابقاخدا ای سر | کدی شوه ه و نقش بو۳:۱؛ 
۱ ۳ کول ۱۶:۱ 
چسدین بار وبه جسدین ون کر لا ات ۰ باسخن 0 
۷ 


توم لت تایه به پدران تس که اس قدرتمند خود تخفل ی کت [ شبن از 0 
آدر این روزهای پایان * بوسیلةً ی اینکه ] کناهان را ی بدست راست ۲۱۲۶-۰۵۴۹" 


8- ترجمه تحت‌اللفظی: در [کتابهای] پیامبران. این عبارت در کتاب مقدس معمول نیست و معمولاً می نویسند: به وسیلا 
پیامبران. 

0- پدران. منظور احداد ی بو 7 ۸ مسیحیان, حتی آنانکه در اصل مشرک 
بوده ند ری هی دانن که موم رتیل بواشته اند رز ک روم ۱۸-۱۶:۴: ۱۷:۱۱: ۱-قرن ۱:۱۰). 

0 ترحمه دیگر: در دو ران پایانی که ما هستیم. اصطلاح در روزهای پایانی که در ترجمهٌ یونانی کتاب مقدس بکار می رود ترجمهٌ 
موا ‏ ب 2 
حزق ۱۶:۳۸؛ دان ۲۸:۲ و بند ۴۵ ترجمه یونانی؛ ۱۴:۱۰؛میکا ۱:۴). با افزودن کلمهٌ «در اين» نویسنده اظهار می کند که 
دوران پایانی از این پس حاضر است و مسیح این دوران را افتتاح نموده است. ر.ک اع ۱۷:۲؛ ۱-قرن ۱۱:۱۰: ۱-پطر 
1 اه 

0- پس از پیامبران که اکثراً «خدمتگزاران» نامیده می شوند (ار ۵:۷ ۲؛ ۴:۲۵) یک پیام آور آخری آمده که پسر است (ر. ک مر 
۶-۲ کلمهٌ پسر در متن اصلی بدون حرف تعریف آمده و لذا عبارت های بعدی صفات او ذکر می شود؛ و خواننده منتظر 
توضیحات بعدی دربارهُ او است. 

6- در اين پسر وعده ای که به پدران داده شده است به مرحلهٌ تحقق نهایی می‌رسد. وی ذریه ممتاز پیامبران بزرگ است (پید 
۳۵ تنس ۴ ۱:۳ ٩۳‏ روم ۱۳:۴) و از نسل داود است (مز ۸:۲) که به او سلطنت حهانی وعده داده شده بود (ر. ک دان 
۲ ۴:۷ ۱). 

]- کلمهٌ یونانی ۸۵02 که معمولاً دنياها ترجمه می کنند اصلاً به معنی: دوران, ابدیت می باشد و بدین سبب رو زگاران ترجمه شده 
است. در اینجا نويسنده نامه به جنبهٌ مسیحایی موضوع. جنبهٌ روایات و نوشته های حکمت کناب مقدس را افزوده است: 
بدین معنی که پسر به مانند حکمت در آفرینش جهان شرکت داشته است (ر. ک امث ۲۷:۸ ۳۱؛ حک ۲۱:۷: ٩:۹؛‏ 
عبر ۳2۱ 

2- چنین به نظر می‌رسد که نویسنده در بکار بردن این کلمات و عبا رات از توصیف تجسّم حکمت الهی الهام گرفته است: حک 
۰۲۶-۷ ضمنا برای بیان ارتباط پسر با خدا موّثرترین واژه‌ها را انتخاب نموده است. 

8- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: با سخن قدرت خود. به طوری که مشاهده می شود در نوشتهٌ یونانی تحت تأثیر شیوهٌ بیان و نگارش 
عبرانیان از مفهوم اسم ذات به معنی نظری می پرد ازد. این عبارت را باید به مفهوم با سخن قدرتمند خود یا با قدرت سخن خود 
درک نمود. ضمنا منظور از ضمیر خود ممکن است خدا با پسر باشد. قدرت الهی جنان است که برای ادارهُ دنیا به هیچ 
کوشنی نیاز ندارد: فقط یک سخن کافی است. ره کمن ۲ 

1- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: بوسیلهً خودش 


۸-۱ نامه به عبرانیان 


۸ از کیرتاه دنام هی تلع 1 تست آ یه قذرق من پرای او پدری خواهم بود 
۳ بات از فرش کان کات 1۳ به ارث برده که و او برای من بسری خواهد بود". 
خیلی عالی تر از [نام] ایشان است. همین موقعی که تحت ادها به رل ۱۸۵ 
دنا وازدمی کند ی کوظن: 
۰ ۱ نم ۷ 2 و زر اي 
پسر خدا برتر از فرشتگان و همه فرشتگان خدا او را پرستش ۱-بطر۲۲:۳ 
*زیرا به کدام یک از فرشتگان یک بار ۳ 
و فرشتگان خود را بادهایی م ی کندل 
۰ مه ۰ و ۹ ‌ ها 
ح من تو را امروز تولید کرده ام۳۳؟ وک ارات را هشن هی ساره 
و همحنین: "اما در مورد پسر: 


[- این عبارت معمولاً در روایات در تجلیل مسیح بکار رفته است و از مز ۱:۱۱۰ گرفته شده که در آنجا به معنی آسمانی آمده 
است: در بلندی‌ها (ر.ک مت ۶۴:۲۶). مز ۱۱۰ در جاهای دیگر نیز نقل خواهد شد (ر. ک عبر ۱۳:۱ ). 

- نام. معرف اهمیت و ارزش یک فرد و مقام او نسبت به دیگران است. نویستده رای تعیین موقعیتی که.یسر بش از بازشرید 
گناهان کسب نموده است وی را با فرشتگان مقایسه می کند, زیرا تا آن زمان فرشتگان به عنوان بهترین موجوداتی بشمار 
میآمدند که آدمیان را نحات می‌دهند (ر. ک کتاب قاعدهٌ حنگ ۶:۱۷ که در نوشته های قمران کشف شده و در آن امید به 
آزادی آدمیان بیان گردیده که خدا بوسیله فرشتگان انجام می‌دهد). در پایان این مقدمه, نویسنده موضوعی را که از ۵:۱ تا 
۷ تشریح خواهد کرد آغاز می‌نماید. 

1- فمل گفتن به‌جای فمل نوشتن آمده و بدون اینکه فاعل فعل ذکر شود و این روش در نقل قول برخلاف روش معمولی نویسنده 
است‌و با طرز انگارش پولس تظیین.می کنن. 

1 مز ۰۷:۲ این عبارت و نقل فول بعدی که در مورد اعلام پادشاهی پسر و به عنوان جانشینی داود است و به مفهوم مسیحایی 
درک می شوند. در اینجا به طور ضمنی برای تجلیل مسیح آمده است (ر. ک روم ۳ اع ۳۳:۱۳). 

8- ۲-سمو ۱۴:۷؛ ۱-توا ۱۳:۱۷. 

0- دربارهٌ این بند بحث و اظهار نظرهای مختلفی شده است: ۱ بعضی آن را دربار؟ سکونت روح خدا در جسم مسیح می‌دانند. 
2 برخی دربارٌ بازگشت مسیح درک کرده و چنین ترجمه می نسایند: اما موقعی که از نو نخست‌زاده را به دنیا وارد 
من کل ج ما و سوت ان مس تجلیل در عید گذر 
میگیرند (ر.ک افس ۲۱-۲۰:۱؛ فی ۱۰-۹:۲) ما ی ی در اینجا کلمةٌ 
نخست‌زاده اشاره به جلوس و تاجگذاری است (ر. ک مز :۸٩‏ ۰ که مطالب ۲ <سمو ۷ :۰ را تشریح کرده و در بند ۵ آمده 
است) . کلمهٌ پونانی که دنیا ترحمه شده به معنی تحت اللفظی دنیای مسکون است و غیر ا ز کلمه یونان ۱ 
دنبا یا جهان ترحمه می شود و در اینجا به معنی شهری است که خواهد آمد (ر. ک اش ۴:۶۲ ترحمه یونانی؛ مز ۱۱-۹:۹۶ 
ترحمهٌ یونانی)؛ نویسنده این معنی را در ۵:۲ تایید می نماید. 

8- تث ۴۳:۳۲ ترجم؛ُ پونانی» که یکی از متن‌های عبری کشف شده در قمران آن را تأپید می‌نماید. در این جملهٌ ضمیر او در 
متن اصلی به جای کلمهٌ خدا آمده که دخالت نهایی را انجام می‌دهد. ولی در اینجا نویسنده ضمیر او را برای پسر درک 
می نماید که خدا به او انجام دخالت نهایی را محول کرده است. 

0- در این نقل قول که از ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس گرفته شده جای دو کلمه بادها و فرشتگان وارونه شده و متن عبری چنین 
است: آنکه بادها را پیام آوران [ فرشتگان] خود می کند؛ لازم به یادآوری است در زبان عبری یک کلمه هم به معنی روح و هم 
به معنی نسیم و باد است درصورتی که در زبان یونانی از یکدیگر متمایز هستند. موضوع اینکه در خدمت خدا قرار دارند در هر 
دو متن عبری و پونانی وحود دارد. 

اهر ۳۰۸۲ 


۳۳۰۶ ۸۳۰ 
۳ 


بو۳:۱ 


۲۷-۲ 


۸:۱۳ 


نامه به عبرانیان 


تخت تو ای خدا. روز گار پبس از روزگار؟ 
و عصای درستی. فصرا شا یر اک : 
"تو به عدالت محبت داشته 
و از پی قانونی متنفری؛ 
تورا به ترجیح از شریکانت" با روغن 
شادی مسح کرده است. 
و خداوندا. در اوایل. زمین را 
پی‌ریزی کردی 
و آسمانها اعمال دست‌های تو هستند. 
آنهااز بین خواهند رفت و تو باقی 
9 
و همه مانند ردا کهنه خواهند شد. 


ی را به مانند جامه ای درهم خواهی 


و به مانند ردایی تغییر خواهند یافت 
اما تو همان هستی و سالهای تو بایان 
نخواهند یافت۷ 


"و به کدام یک از فرشتگان هرگ زگفته 


است: 


۴:۲ - ۱ 


به دست راست من بنشین 

تا دشمدانت را جهاربايه زبر پاهای تو 

قرار دهم*؟ 

آباشیک روا تسد که رای 
خدمتگزاری [اختصاص داشته و] به خاطر 
کشباتن که باید وارث نجات باشند اعزام 


شده باشند (؟ 


اهمیت قطعی جاتی که اعلام 


۱ 

‌ شنیده ایم توحه بیشتری داشته 

باشیم مبادا هرگز دچار انحراف شویم؛ 
"زرا اگر سخنی که به وسیلة فرشتگان گفته 
شده" تأیید گردد و هر تجاوز و نافرمانی, 
جزایی عادلانه دریافت نماید, "جگونه رها 
خواهیم شد اگر از چنین نحات عظیمی 
غفلت نماییم آن که در آغاز بوسیله خداوند 
اعلام گردیده و برای ما بوسیله آنانکه 


بدین سبب ما باید به آنجه 


مز۱۱:۹۱؛ 
اع۱۱:۱۲ 


ی 
۱۳۵۰۰۹۱ 


ی مز ۰۷:۴۵ این عبارت نیز در مورد حلوس به مقا سلظتت آ فده است. ۱ ای 3ب 


کلمه در مورد مسیح تمامیت شگفت انگیزی می گیرد زیرا تاج گزاری و جلوس به مقام 


- 7 در بعضی از نسخه هاء ی خطی: عصای سلطنت او است. 
11- مز ۸-۷:۴۵. 


۷- در بعضی از نسخه های خطی بجای درهم خواهی پیجید نوشته شده: عوض خواهی کرد که از 


سلطنت زمینی نبوده بلکه آسمانی است. 


اش ۴:۳۴ الهام گرفته شده است. 


در قسمت دوم این عبارت: به ما نند ردا در مزمور ۲ ۲۷:۱۰ ب وحود ندارد. بسیاری در نسخه های خطی نامه به عبرانیان نیز 
این کلمه را حذف کرده اند. 
۷- مز ۲۸-۲۶:۱۰۲. این مزمور دربار؛ُ خدا و پایان جهان سروده شده است. چون مسیح پس از رنجها و مصائب خود فرمانروایی 
بر دنیا را دریافت نموده است. این موضوع درباره او است. 
۶ مزمور ۱۱۰۱۰ . ترحمهٌ تحت اللفظی: تا اینکه دشمنانت را همچون چهارپايهُ پاهایت قرار دهم. این مزمور که دربارهُ تا ج‌گزاری 
و ای و ارائه می نماید. . مرمور ۰ مبنایی از نوشته های مقدس در 


تأیید نظریه این نامه است (ر. ک ۶:۵ ۰ 


۰ ۸-۷ ۲؛ 


.)۱۲ - ۰ 


/ - در اینجا نویسنده از 1 تفاوت بین مسیح که به مقام سلطنت جلوس می کند و 
فرشتگانی که به خدمت فرستاده شده اند خیلی زیاد است. در اینجا مجددا موضوع ارث مطرح می شود (ر.ک ۱ سس ۰ ) ولی 
این بار مسیحیان وارت خواهند شد. . لازم به یادآوری در نوشته های عهد عتیق موضوع دریافت سرزمین به عنوان میرات مطرح 
است درصورتی که در اینجا نویسنده به میراث جنبهٌ معنوی داده و مسیحیان نحات را به ارث دریافت می کنند. 

2- اشاره به الهامی است که در صحرای سینا رسیده بود (ر. ک غلا ۳: ۱۹: اع ۵۳:۷). 


2 
۰ ۸ 


۸۰۳۱ 


۱۱-۲ نامه به عبرانیان 


نشانه‌ها و همجنین شگفتی‌ها و هر نوع زیر همه ختورا بهفرمان او گذ اشته اسست 
۱-قرن۲ ۱۱:۱ معجزه هاگ و توزیع [عطابای ] روح القدس و هیچ چیز را نافرمان او 1 


برطبق ارادهٌ خود گواهی کرده است. باری اکنون هنوز نمی بینیم که همه چیز 
بهفرسان اوتاشینن اقا انکه تیست هه 
برادر ادمیان فرشتگان اندکی پایین تر بودهگ عیسی را 


را دای |[ کرت | یف را کار ۵ می بینیم که به سبب [تحمل ] رنج مرگ» تاج فی ۸:۲ ٩-‏ 
سخن می‌گوييم فرمانبردار فرشتگان نساخته ‏ جلال و افتخار دریافته اس تا با فیض 
اسیتتت نلکه کسی دزخایی شهادت دادم خر8 به خاطر هرکسی رک حشیده باشد . ۲-قرن۱۴:۵ 


کفتة است: را ان که ره تراغ اف هه وله 
8 او او انعی وهی ار تستران را هر تیش 
يا پسر انسانی که به او توحه می نمایی؟ شکوه رهبری می نماید شایسته بود رئیس 


کارا هت کات اتکی تاش کر نجات آنان را بوسیلهٌ رنج‌ها به کمال 
ی هام اقا او یا و 
تاحگذاری کروی؟؟؛ | وان مقدس هستند همگی از یک [متشا] 
۱-قرن۲۷:۱۵؛ ف را به زیر باهای او نهاده ای ات۳ بدین دلیل عان تذاردان اتکه 2:۷۸ 
افس ۲۲:۱ ۱ یو۰ ۱۷:۲ 
2-ر.ک ۰۱۸-۱۷:۱۶ ۰ اع ۱۲:۵؛ روم ۱۹:۱۵؛ ۲-قرن ۱۲:۱۲. 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: یت 
6 در زبان عبری کلمه الوهیم | سم جمع جمع است که اکثرا به صورت مفرد و به معنی خدا بکار می رود. ولی ترحمه یونانی کتاب مقدس 
(هفتادتتان) آن را به صورت جع موجودات آسمانی درک کرده و فرشتگان ترحمه نموده اند. 
ن- در برخی نسخه ها » حمله ای د بیشتر است ۳ 
0- مز ۵:۸ -۶ » ۷ ب. در بعضی سوت از بدون حذف بند ۷ الف آن ذکر شده است. در این 
مزمور هدف ادمی در حهان | فربنش توصیف می شود (ر .ک پید ۲۶:۱). 
۵- از ز نظر مفهوم فضایی يعني: در سطحی اندکی پایین تر؛ با از ز نظر مفهوم زمانی: در مذت زمانی کوتاه. 
آرمان و هدف آدمی کاملا در راز مسیح تحقق می پذیرد. 
كی 2 بدون خد یا غیر از خدا آمده است که البته با موضوع متن نامه و عبارت تطبیق نمی تماید (ر. ک 
:۰ اوریجن جنین درک کرده است: برای هر موحودی غیر از خدا (ر.ک ۱-قرن ۲۷:۱۵). کسان دیگری تصور می کنند 
ی را 
0- ترجمه دیگر: به تمامیت رهبری نماید. فعل پونانی که در اين مورد بکار رفته نقش مهمی در اين نامه دارد ولی بعضی از 
جنبه های مفهوم کلمه در ترجمه‌ها ندیده گرفته می شود زیرا در این کلمه مفهوم وصول به یک هدف نیز وجود دارد و در ترحمه 
یونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) در مورد تعیین و انتصاب به مقام روحانی آمده است. نویسنده نامه همواره این کلمه را در 
مورد ارتباط با خدا آورده و در بیان راز شکوهمندی مسیح (۲: ۱۰ ۵ ۲۸:۷) و در مورد بیان انجام کامل هدف غایی آدمی 
بکار می برد (۱۴:۱۰؛ ۷۱ ۲۳:۱۲) بنابراین مفهوم کلمه منحصربه پیشرفت ساده ای در کمال اخلاقی نیست با این همه 
متضمن این موضوع می باشد, بلکه به معنی تغییر و دگرگونی کامل انسان است که او را به سوی خدا بالا می‌برد. با اجرای 
مزا متهیی ق ینمی تزا بت هنن ی دست :۱2 ۹ :۰ زیرا عملی خدایی است (۲: ۰) ولی در 
رنجها و مصائب و مصلوب شدن مسیح این عمل انجام گردیده است (۲: ۰ )٩-۸:۵‏ , ضمناً این تغییر وضعیت جنبهٌ روحانی 
داشته ٩:۵(‏ 8 ۷: :۰ )و بوسیله مسیح به کسانی که به او پیوسته اند منتقل می شود ( ۰ ۲:۱۲). 
1- این به اشکال مختلفی تفسیر شده است. بعضی از مفسران منشأً مشترک را خدا دانسته اند (ر.ک ۱-قرن ۶:۸) مفسران دیگری 
منشاً مشترک را آدم | بوالبشر یا ابراهیم و يا نژاد بشری تصور کرده اند. نویسنده می‌خواهد تأکید نماید که بین مسیح و آدمیان 


همبستگی وجود دارد. 


۳۳۰۸۱ ۸1۳۲ 


روم۳:۸ 


حک ۴:۲ ۲؛ 
۱-یو۸:۳ 


نامه به عبرانیان 


ایشان را برادران بنامد. ۲۲ [هنگامی که] 
می‌گوید: 
نام تو را به برادران خود اعلام خواهم کرد 
و در میان کلیسا تورا ستایش خواهم 
نمودل, 
"و باز هم: 
من به او اعتماد خواهم داشت 
و باز هم: 
اینک من و فرزندانی که خدا به من 
داده است". 


۱۴ هک ار 
پس جود فرزندان در خون و گوشت 


شریک هستند او هم بدین ترتیب در آنها 
سهیم گردید تا بوسیلً مرگ آن را که بر 
ابلیس را ناتوان 
3 وا جر هر توت تن 
سب ترفن هرک کرد ردیر ی 
رهایی بخشد. را تا ۸ 


رگ فقوت ذارتهیعتی 


بودند 


۱ 


به خاطر فرشتگان به یاری می‌آید بلکه 
برای تبار ابراهیم به یاری می‌اید. 
سپس باید از هرحیث [خود را] 
همانند برادرانش بکند تا کاهن اعظمی" 
رحیم و وفادار در امور خدا باشد برای 
اینکه کفاره؟ گناهان قوم؟ را بدهد. 
*"زیرا به همین سبب که خودش به تجربه 
گذاشته شده و رنج کشیده است می تواند 
انانرا که بهتتجتر وه ک رآ مد نید پاری 
نماید. 


۳ شتا ترا ای ترادران معاسن: 
شما که از فراخوا: نی آسمانی سهم 
دارید. درباره رسول" و کاهن اعظم 


اضول: انمات خوده عییی میت شنیا: 
۲. 


شیففت یف که اقا مقر اون ک رکه دا 


۳۳۰۴ 


[- مز ۲۳:۲۲ . مزموری که دربارهُ عادل رنجور و مظلوم ی ی (ر.ک مت 
٩ ۷‏ ۴۳ ۴۶). 0 راحی ات ۵ بط یزود و در مرک میج از مرگ برخاسته است. 


1- ۲-سمو ۳:۲۲ یونانی. فریاد اعتماد پیروزمندانه قهرمان خدا است؛ در اش ۱۷:۸ 


نیز امده است. 


اب اک و 
0 ر.ک روم ۲۱:۵. 
8- در اینجا نویسندهٌ نامه نکته اصلی نامه خود را وارد می‌کند. ر. ک مقدمه. 


0- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: کفاره دادن. نهد گاهی دمم وم تن که فک 
می شود که با توجه به مفاد متن « 


حتی بدون رضایت خاطر باشد درک و ترحمه 
نخواهد ری ی یا ان کر سم و 


که خدا برای قوم خود درنظر گرفته است (ر ک لاو ۲: ۰ ۶:۱۶: ۱۱:۱۷). در اینجا بیان می کند قدرتی را که مسیح 
برخاسته از مرگ داشته می توا ند آدمیان را از گناهانشان آزاد نماید (ر. ک ۲۵:۷؛ ۱۴:۹ ۱-یو ۲-۱:۲). 


۵- این بند آغاز توضیحی است که متعاقباً می‌آید. در مورد وفادار در امور خدا از بند ۳: ۱ توضیح داده می شود و در مورد کاهن 


اعظم رحیم از بند ۱۵:۴ تا ۵: 


۰ تشریح خواهد شد. 


0 ضظوی از رضول ما باق آ رخا چم ند ملمان آشک وبا اند مرومان به روا استه؛ 


1 ترجمهُ تحت اللفظی: کاهن اعظم 


بیان ایمان. برای اد 


ین اصطلاح چند تفسیر بيشنهاد شده است: ۱- کاهن اعظمی که به او ایمان 


داریم. ۲- ان اعطمی کوقی بات مولابجات مدای ختران شتوستوامت. ۳- کشیش اعظمی که به وسیلهٌ او بیان اصول 
ایمان ما پذیرفته می شود و در ایمان به خدا میگرویم. تفسیر اولی غیر صریح و خیلی مبهم است؛ برای تفسیر دومی مدرک و 
دلیلی وحود ندارد و هیچ یک از ز عبارات بیان اصول ایمان را نمی شناسیم که در آن عیسی به عنوان کاهن اعظم نامیده شده 
باشد. ولی تفسیر آخری بیشتر با منظور و مفاد نامه تطبیق می نماید. ر.ک ۲:۱۲: ۵:۱۳؛ ۱-بطر ۲۱:۱. 
8- فعل یونانی که پرفراز کردت مرجبه سله ایبت در رجهه کت لجع انجام دادن و کردن می باشد می‌توان گفت که در اینجا 


اشاره به برخاستن مسیح 


همچنین می‌توان تعبیر کرد: آنکه کاهن اعظم را برقرار کرده است. 


۱ سس 
۸ ت-_ 


از میان مردگان» با آفربنش جدیدی است که خدا انسان نو آفربده است (ر. ک افس ۲۴:۴). 


۸۳۳ 


۱ نامه به عبرانیان 


رادار فش نک موسی نیز در تمام [هنگام] کشم کش در روز تجربه در 


خانه افتودت زیرا جیشتر از موسی شاینته صحراگ 

شکوه بوده بههمان اندازه که بیشتر از کقی تفاس راتسا داریا ارساتکی ده 
خانه. سازنده آن احترام دارد۲. آزیرا هر تخرد دا شش 

خانه بوسیله کسی ساخته شده ولی آنکه همه "" و [ایشان] جهل سال اعمال مرا دیده 
اه ‏ است ر ق موی یی در 1 


۰ ۰ ۰ ۰ ۷ 2 ۳ ۰ ۳ 2 ۹ 
تمام خانهٌ او به مانند خدمتگزار؟ وفادار بدین سبب به این نسل خشمگین شدم 
بوده است تا دربارهُ آنجه گفته شود گواهی و گفتم: ایشان همواره دل گمراه دارند 


۱-توا۱۴-۱۲:۱۷ دهد؛ "ماه سیح همچون پسر در خانه او و آنها راههای مرا تساعته اند. 
افس ۲: ۲-۱۹ ۲؛ مر ۱۱ حِ 
۱-یطر۵:۲ بود. و ماخانه او هستیم اگر اعتماد به طوری که در خشم خود سوکند 
[کامل] و سربلندی امید را حفظ کنیم(. خوردم": 
۳ و و 1 ۹ 
ِ [خواهیم دید ] کر هرگز در ارامش من 
ورود در ارامش خدا بوسیله امان وارد خواهند رگ 
"بدین سبب چنانکه روح القدس می‌گوید: ۲ملاحظه کنید» ای برادران, که مبادا 
امروز اگر صدای او را می شنوید؛ هرگز در هیچ یک از شما قلب بد, بی‌ایمان ۳ 


۱۲ 
۱ ۳ به مانند باقن که ایحا ی وف ود یله 


- ترجبه دیگر این کلیه: معتبر. به عقیده بعضی از مفسران کلمهٌ وفادار با موضوعی که به آن اشاره می شود (اعد ۷:۱۲) کمتر 
ارتباط دارد و واه معتبر بهتر تطبیق می‌نماید زیرا مفهوم مقام و اقتدار دربر دارد. 

- ر.ک اعد ۷:۱۲ 

۷- برخلاف موسی که خود را واقعاً متمایز از خانهٌ خدا نمی‌داند. عیسی مقام سازنده و بنا کننده دارد (ر.ک ۲-سمو ۱۳:۷). 

ی ی سس ات ی اس ری ی ی ۰ 
(- کلمهٌ یونانی که در اینجا آمده و خدمتگزار ترجمه شده است مفهوم افتخارآمیز دارد و در عهد جدید فقط در اینجا بکار برده 
شده است. 

7 در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: تا پایان پابرجا بمانیم 4 نظیر عبارت بند ۱۴:۳. 

7۸- در و رک هی نآ 
اشاره نشده است. 

8- در متن عبری این مزمور پایان بند بعد از ز کلمه اعمال آمده به طوری که چنین درک می شود: 
معجزه‌هایی که در هنگام خروج از مصر انحا م گردید) دیده بودند و موضوع مدت چهل سال مربوط به دو ران بعدی است (ر. ک 
۳۷:۳ کی دا اک هت ی 
اعد ۳۴-۳۲:۱۴). 

0- مأمورانی را که برای شناسایی و اکتشاف به سرزمین موعود فرستاده بودند در با زگشت موجب دلسردی و نومیدی قوم شد ند 
به طوری که از پذیرفتن عطیه خدا امتناع کردند و بدی نگونه خشم خدا برانگیخته شد. تمام توضیح هایی که بعد از اين می‌آید 
مربوط به این موضوع است. در این بند صریحا به اعد ۱۴ ۳1 -۲۲ اشاره شده است. 

6 مر ۰۷:۹۵ ۱۱ ی ی ای کف و و ی 
کلمه به کلمه و ضعیف ترحمه شده است. هتن. کاعل عبارت. غیری تقرییا تین است: «خدا مرا چنین و چنان کند اگر... 
(ر. ک ۱-سمو ۴۳۴:۱۴؛ ۲۲:۲۵: ۲-سمو ۵۳:۳: ۲-یاد ۳۱:۶). 

0- ر.ک اعد ٩:۱۴‏ ۱۱؛ تث ۲۸:۱ ۳۲؛ مز ۲۴۳:۱۰۶. 


)۲۳۱۰( ۹۹ 
۳ 


۷:۳ 
۲-قرن۲-۱:۶ 
ابا و 


فی۳: ۱۲ 


1۱۳ 
۱ 


اعد۴ ۳۱:۱ 


نامه به عبرانیان 


هر روز یکدیگر را تشویق کنبد تا وقتی که 
بتوان «امروز؟» گفت. تا هیچ‌یک از بین 
پایان نخستین اعتماد [خود] پابرجا بمانیم. 
۳ که یدنه تیگ 
امروز اگر صدای او را می شنوید 
دلهای خود را سخت مکنید بمانند 
#72 ۰ 
گام کنسکتش. 
زیرا چه کسی [از اینشان] پس از 
ششیدان کشمکتن کردند؟ تلکه‌موشین هی 
ایشان را از مصر بیرون نیاورد؟ ۲ "و به جه 
کسی چهل سال خشمگین شد؟ به آنانی نبود 
که اه کو فا و باق خی ها 
افتاد ۳ ورجهنجه کتانی و کند یاد کرد که 
به آرامش او وارد تخواهعد شند مکر فه آنان 
که نافرمان بودند؟ ۲و می بینیم که به سیب 
بی‌ایمانی نتوانستند وارد شوندگ. 
۳ آپس بترسیم» جون وعده داده شده 
ات به آرامش او وارد خواه یم 
شد مبادا هرگز هیچ یک از شما تصور 
: ۲ 


۷:۴ ۳ 


مثل آنان پیام نیکو داده شده؛ ولی سخنی 
دز کاشتنل ند یراع ایشیان فانله‌ای تداتتت 
[زیرا] نزد آنانکه آن را شنیدند با ایمان 
را 

آزیرا ما ایمانداران» در اين آرامش وارد 
می شویم تابر ایتکه کفتهاشته 

به طوری که در خشم خود سوگند خوردم: 

[خواهیم دید] اگر هرگز در آرامش من 
دار گرا هه رگ 

با اينکه اعمال او از پی‌ریزی جهان پایان 
پافته بود. آزیرا در جایی دربار؛ُ هفتمین 
روز گفته است: و خدا در هفتمین روز از 
ی اه ات واه ور 
این باره باز هم: [خواهیم دید ] اگر هرگز در 
ا این تصوا رد واه شا 

"وت فرار ات نع از اسان گر آن 
وارد شوند و آنانکه در ابتدا پیام نیکو را 
دریافت کرده اما به سبب نافرمانی وارد 
نشدند. "[خدا] باز هم روزی را مقرر کرد 
امروز. وقتی که پس از مدتی از زبان داود 


۰ و ۳۹ 
امروز کر صدای او را می شنوید 


روم ۱۶:۱۰ 


۸-۳ 


6- ترحمه تحت اللفظی: تا مدتی که امروز خوانده می شود. این اظهار در مزمور آمده است و منظور روز پذیرش در آرامش خدا 
است (۷:۴؛ ۲۵:۱۰) روزی که برعکس برای بی‌ایمانان روز محکومیت خواهد بود (۲۷:۱۰). و بدین سبب نویسنده نامه 
شدیدا توصیه کرده و اندرز می‌دهد. 

]- ر.ک اعد ۲۹:۱۴ ۳۲. 

8- ر.ک اعد ۴۵-۳۹:۱۴ و تث ۴۵-۴۱:۱. 

- کلمهٌ بونانی که تصور کند ترجمه شده است ممکن است به دو معنی درک گردد: یقین داشته باشد با بر او ثابت شود خطاکار 
است. بعضی از مفسران با توجه به موضوع متن. مفهوم اخیر را پذیرفته اند. 

1- از اسرائیلیان دعوت شده بود به سرزمین موعود وارد شوند (ر.ک اعد ۳۰:۱۳: ۹-۷:۱۴: تث ۲۱:۱ .)۲٩‏ پیام نیکوی 
انجیل که از ایما نداران دعوت می‌نماید به ملکوت خدا وارد شوند. در اینجا با آن دعوت مقایسه شده است. 

[-ر.ک ۱۱:۱۴ تث ۳۲:۱. در نسخه دیگری: زیرا در شنوندگان ایمان نفوذ نکرده بود. نسخه دیگر: زیرا به وسیلهً ایمان با 
شنوندگان سخن آميخته نشده اند. 

>1- مز ۱۱:۹۵؛ر.ک عبر ۱۱:۳ و ۵:۴. 

1- پید ۲:۲. در مقایسه و سنجش با پید ۲:۲» نویسنده معنی عبارتی را که در مزمور آمده است بررسی و تشریح می‌نماید. این 
آرامش را می‌توان به معنی سعادت زمینی درک نمود که خدا به آن برکت می‌دهد. نویسنده آن را با زندگی خدا ارتباط داده و 
تفسیری «آسمانی» تلقین می کند. ر.ک ۰۱:۳ 


ی 
۸ شوه 


۸۰۳۵ 


۱۳9۰۰ 


۱۶ 2۴ 


داهن واه دای کید ۳ 

۳ اگر یوشع به ایشان آرامش داده 
بود. بعد از آن [خدا] از روز دیگری سخن 
نمیگفت". "بنابراین برای قوم خدا 
تشر ات یت ریا فی .هی میا تد: ۱۳ 
آنکه در آرامش او وارد می شود, خودش هم 
از کارهایش آرامش می‌گیرد جنانکه خدا از 
کارهای ود [اراسن کت بش۳ 
۲ بنابراین کوشش کنیم در اين آرامش 
وارد شویم تا مبادا کسی در آن نافرمانی 
عبرت اسر سقوط کته 


زیرا 


نامه به عبرانیان 


دل را تشخیص می‌دهد". ۲" و در مقابل او 
آفریده ای نامرئی وجود ندارد؟: بلکه 
همه چیز عربان و بی پرده است" به شمان 
آن که باید به او حساب یس پس بدهیم. 


*چون کاهن اعظمی کبیر داریم که 
آشمانها را بیموده. عیسی» پسر خدا اشتت: 
پس اصول ایمان خود را محکم نگهداریم". 
را کاهق اعطمی نداریم که ای 
ناتوانی‌های ما دلسوزی کند, بلکه از هر 


روم۱۲:۱۴ 


را تن وا زر نتوای فعال اسهر و . هی ماد ما ] تحرنه‌دیده است عراز 
ی ِ برنده‌تر از هر شمشیر دو دم و تا حدا اه زر با اطمینان به سوی تخت 
کردن روح از جان؛ مفاصل و نیز مغز فیض پیش برویم تا رحمت دریافته و فیض 
ار۱۰:۱۷ استخوانها نفوذ می کند و نیت‌ها و افکار کمکی را به موقع بياییم. 
0- مز ۸-۷:۹۵؛ ر. ک عبر ۸-۷۰۳ ۰۱۵ 
۱ +( 


0- بنا به نظریه معمولی» ورود به سرزمین کنعان برای اسرائیلیان ورود در آرامش و استراحت بود (ر. ک یوشع 
۳ ) نویسنده با استدلال و تفسیر ماهرانه از این نظریه فراتر می رود. جون در این مزمور که مدتها پس از تصرف کنعان 
سروده شده به طور ضمنی درک می شود که آر امش خدا هدفی است که هنوز حاصل نگردیده است و نویسنده چنین نتیجه 
می‌گیرد که ورود اسرائیلیان به کنعان ورود در آرامش خدا نبوده و تجسم قبلی آن می باشد. 

یف 
خی میب زک ۳۰۲( ؛ ۲۴:۹) و منظور آرامش او است (ر. ک ۱۳-۱۱:۱۰). 

0- گاهی ترجمه می‌کنند: تا کسی به همین گونه سرمشق نافرمانی نشده و سقوط نکند. ترجمه دیگر: تا همین نمونهُ نافرمانی کسی 
را به سقوط نکشاند. 

0- هشدار در مورد بی 

- ترحمه و تفسیر دیگر: تا به حد تقسیم روح از جان. نویسنده بین جان که اصل زندگی مادی و نفسانی است و روح که مایه 
زندگی معنوی است تفاوت قایل است (ر.ک ۱ - تسا ۳:۵ ۲؛ ۱-قرن ۱۴:۲؛ ۴۶-۴۵:۱۵). 

8- در این جمله طرز بیان در زبان یونانی به طوری است که ضمیر او ممکن است مربوط به خدا يا سخن باشد, لذا مفهوم عبارت تا 
اندازه ای مر 

1 ترجمه تحت اللفظی: تحت تسلط و گردنش گرفته شده. فعل یونانی که در اینجا آمده در مورد کشتی گرفتن بکار می‌رود. موقعی 
که گردن رقیب خود را بگیرند به طوری که نتواند تکان بخورد یا وقتی که می‌خواهند حیوانی را ذبح نمایند و او را محکم مهار 
ور ای عریان بودن را گاهی مکشوف کردن ترجمه می‌نمایند. 

- نویسنده گاهی می گوید که مسیح رفته و در آسمانها جلوس کرده است (۱:۸ ؛ ۴:۹ ۲؛ ر.ک مز ۴:۱۱ ۱-یاد ۸ک۳۹-۳۰) و 
گاهی می‌گوید در ماورا ء آسمانها. (در اینجا و ۲۶:۷؛ ر.ک مز ۲:۸: ۴:۱۱۳). صورت مختلف این اظهارات نشان می دهد 
که نبایستی آنها را به معنی مادی و فیزیکی سفر کیهانی درک نمود (در مورد آسمان کیهانی ر.ک ۱۲-۱۰:۱: ۲۷-۲۶:۱۲)؛ 
در این عبارات شکوهمندی مسیح برخاسته از مرگ که موضوعی روحی است بیان می شود (ر.ک ۱-قرن ۴۵-۴۴:۱۵). این 
شکوهمندی در نزد خدا به مسیح اقتدا ر کامل می‌دهد, که تکیه گاه مستحکمی برای ایمان است. ر.ک ۶-۱:۳. 

۷- تحربه های زمینی عیسی. او را به آدمیان نزدیک کرده و بایهُ اعتماد آدمیان شده است. این تجربه‌ها ضمنا او را از خدا دور 


ایمانی با یادً وری جنبهُ داوری سخن خدا پایان می‌یابد. ر. ک یو ۴۸:۱۲. 


است. 


)۳۳۱۲( ۸۶ 
0 
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۲ وه ۳ ۱۳ ۰ 

۵ ۱۳ ۵ "زیرا هتر کاهن اعطعمی ۲ از بیش افتخاری قایل نمی شود بلکه مثل هارون# 
انسان ها گرفته شنده برای اتسان . لیر وسیله خدا خوانده.می‌شود. 

ها تعیین گردیده است در ارتباط به خداء تا "به همین گونه نیز مسیح به خود افتخاری 

هدایا و قربانیهایی برای گناهان تقدیم قایل نشده است که کاهن اعظم شود؛ بلکه 

ود نی آمي حواکه تست تاه تاه تانیی  -‏ ارگ گنوی که اش ره رسمه 


۲ ام ِ ۲ 3 : ۱ ۲ 1 ِ 9 
گمراهان؟ مدارا" نماید. چون هم خودش از من تو را امروز تولید کرده ام 1 
۷ ناتوانی احاطه شده است " و بدین سبب "چنانکه [باز] هم در جای دیگر 


می باید[ قربانیهایی ] برای گناهان تقدیم ی کروه نو هنو از برابر طبقهٌ ملکیصدق؟ ۲۸-۱۸ 
کند, پس هم برای خودش چنانکه برای کاهن هتسنتنین. ۲و در روزهای بشریت 


نکرده اند بلکه برعکس او را تا خدا بالا برده اند زیرا عیسی به گناه تسلیم شده است. ر.ک ۶:۷ ۲؛ ۱۴:۹؛ یو ۴۶:۸؛ ۲-قرن 
۵ ۱ - یو ۰۵:۳ به این ترتیب مسیح که نزدیک به آدمیان و نزدیک به خدا است. مسیح شکوهمند کاهن اعظم کامل است. 

س برطبق نوشته های عهد عتیق وظایف کهانت سه حنبهٌ اساسی دارد: ۱- کاهن کسی است که جزو خانه خدا بوده و احازه دارد 
به باریتعالی نزدیک شود (خروح ۴۳:۲۸: ۹ اعد ۷-۱:۱۸)؛ کاهن به خدا مراجعه کرده. نیات و قوان نین او را اعلام 
می نماید (تث ۸:۳۳ و بندهای بعدی؛ لاو ۱۱:۱۰؛ ملا ۷:۲)؛ ۳- قربانی ها تقدیم می کند (لاو ۱: ۴ ۹ 9 

دو وظیفه اولی که شرکت در شکوه و اقتدار خدا است به چهرهُ موسی وابسته بوده است (عبر ۱:۳)؛ و این مشخصات با مسیح که 
به آسمان صعود کرده است کاملاً تطبیق داشته و صدق می کند (۱۴:۴؛ ۲-۱:۸). 

در اینجا نویسنده به جنبهٌ سوم وظایف کاهن پرداخته و آن را به چهره هارون مسوب می کند تافو موه یه ری کواقت که 
با گناهان آدمیان ارتباط دارد تأکید می‌نماید. در اجرای آد بین تقدیم قربانی همبستگی عمیق کاهن اعظم و آدمیان درمقابل خدا 
بیان می شود. 

6- بنابر اعد ۳۱-۲۲:۱۵ فقط گناهانی بوسیله تفدیم قربانی بخشیده می شود که بدون آگاهی کامل مرتکب شده باشند و کناهان 
دیگر معمولاً موجب هلاک گناهکار می شوند. ولی این تمایز در لاو ۱۶:۱۶ ۴ تصریح نشده است. وانگهی که بر اثتر نادانی 
هزتکب شوند هگن است یه معتی خیلی وسیعی درک گردد. ر.اک لو ۳۴:۲۳؛ اع ۳: ۰۱۷ 

۷- کلمه یونانی که مدارا ترحمه شده است در اینجا به معنی داشتن احساسات معتدل است؛ در جاهای دیگر همین کلمه در مورد 
خویشتن داری و تسلط بر نفس به هنگام اندوه یا خشم بکار می رود. 

2- مشارکت کامل کاهن اعظم با بشریت بدین وسیله تأکید می‌شود که بایستی برای خودش هم قربانی تقدیم نماید (لاو ۸-۷:۹؛ 
۶ )- 

- شرایط نیل به مقام کهانت داشتن حالت فروتنی و تبعیت درهقابل خدا است. خدا کسانی را که مدعی بودند مقام کهانت را 
۷ آدمیان دیگر برتر باشند طرد کرده بود (اعد ۱۶ :۱۷ 

0 همین متن قبلا در ۵:۱ تقل شده است. 

و اولین بند این مزمور در مورد تاج گزاری مسیح و در عبر ۳:۱ و ۱۳:۱ نقل شده است (ر. ک به یاددا شت‌های این 
دو بند). در بند ۴ اظهار شده است پادشاهی که تاج گزاری کرده بوسیلهٌ خدا به عنوان کاهن نامیده شده است. منظور از برابر 
طبقه ملکیصدق یعنی جزو طبقه و نظام کاهنان ملکیصدق. 

هی ۳ مر هام اوخاتت عم اسان هه شوهاب ری رت ی ی 
توصیف شده است که با احترام به اراد خدا آمیخته است؛ ر. ک جتسیمانی, مت ۳۹:۲۶ و متون مشابه در انجیلهای دیگر. 
نویسنده در عین حال اظهار می کند که این نیایش ی یح رنج کشیده و فرما نبرداری نماید. 
مستحاب شدن نیایش عبارت از تغییر حال لتی است که .با وجود مرگ و درخلال آن انجام گرفته اسث؛ به طوری که در سرود 
شناخت مسیح در فی ۱۱-۶:۲ آمده است فرمانبرداری مسیح منجر به شکوهمندی شده است ولی در اینجا با کلمات و عبارات 


۸۳۷ ۳۳۱۳۱ 
۳ 


۱:۶۵ 
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مز۲۵:۲۲: خود؟ نیایش ها و تضرعاتی با فریاد بلند و شنیدن کاهل شده‌اید. ۲ "حال آنکه نیز زمان 
مت۷ ۴۶:۲ 
ی اشکها تقدیم کرد به آنکه می توانست تست از ,ایس شمارا استادهی کردم تربار تیار 
ز۶۸: 
با کات ههد ای دایز عیاض آتیابات روا تیا 
۷۲ مستجاب گردید. "هر چند پسرش بود از بیاموزند و نیازمند به شیر شده‌اید, نه غذای 
فی ۸:۲؛ ۳ ۱ بت 
روما: ۰ مشقت هایی که کشید اطاعت آموخت؟؛ ٩‏ خافت. ۲ زنرا کی فه [هنوز ] شمه شیور 
کمال بافتمل برای تمام آنانکه از او دارد نسبت به کلام عدالت؟! ق شوه ات 
قها قاری هیوست بات با ودای.. سول کودکت است: ۰ اما غدان :امد ترا 
۵ شد پوسیله خدا 9 کاملان:استت: حواس ایشان بر اثر ممارست 


۶ م7 
بررسی دربارةٌ زندگی مسیحی 
۱۱ ۳ : 
در این مورد. سخن طولانی داریم و 
دشوار بتوان توضیح دادم زپرا شما برای 


ورزیده شده تا خوب را از بد تشخیص دهد. 
۶ آبندین سبب» خن اولید درباره 

مسیح را گذاشته و به آنچه کامل 
است بپردازيم» بدون اینکه مجددا پایه را 
بر" توبه از اعمال مرگ و ایمان به خدا 


کهانت بیان می‌گردد: پتلین معتی که بهجای پربندتش و تعظیم به عنوان خداوند (فی ۲ :۰ )مسیح چون آ زادی بخش و 
نحات بخثشر ر شناخته شده و کاهن اعظم اعلام گردیده است. 

6 در روزهای حسم خود. 

- ترحمه تحت اللفظی: ترس احترام آمیز او. ترجمهٌ دیگر: فرما نبرداری او. ترجمهٌ دیگر: از ترس رهایی یافته. 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: بوسیلهٌ چیزهایی که تحمّل کرد فرما نبرداری آموخت. در متن یونانی کلمات رنج کشیدن و فرمانبرداری کردن 
موزون و هم قافیه هستند بدین سبب در ترجمه فارسی کلمات مشمّت و اطاعت انتخاب شده است که با هم موزون هستند. 

0- - ترجمه دیگرز و تا به تمامیت خود هدایت شد (ر.ک ۱۰:۲ ) . کلمه یونانی که در ان مورد بکان برده شاه یهد وله ذر کت 
می شود. ب او تقییی مت | بیان می کند یعنی: بنا به ارادهٌ خدا, بوسیله فرما نبرداری مسیح, » طبیعت بشری در محک مصائب 
ذوب شده است ر. ک ۱۰-۹:۱۰ . ولی همین کلمه یادآوری نیل به مقا م کهانت است زیرا در ترجمه یونانی کتاب مقدس 
(هفتادتنان) به این معنی آمده است (ر. ک خروج ۲۹: لاو ۸) ای سا و 
کهانت او است. 

1- این اعلام نهایی نکته های اصلی و مرکزی نامه را اعلام می نماید که به ترتیب در ۲۸:۷ ۹ و ۲۰:۶ ذکر گردیده و در 
فصلهای ۰٩-۸‏ ۰ و ۷ تشریح شده است. 

[- جنین چنین به نظر می‌رسد که دشواری کار به سبب پیچیدگی موضوع نبوده بلکه عدم علاقه و پژوهش روحی مخاطبان می باشد. زیرا 
تسه انلان راما کردکان هی تزا ر مقایسه کرده است و امیدوار است بالغ شوند. پولس رسول در مورد قرنتیان نیز همین 
تصویر را بکار برده است که تصویری عادی در آن دوران بوده است (۱-قرن ۶:۲ ۱۶:۱۴؛ ۲-۱:۳). ظاهرا مخاطبان نامه به 
عیرافات از مه توا پچ چه کلیهنا کین وافته ان وهای آنیک بذنرگرایان به سح آمرزف دهد کمگر از احتان رای 
بترفت در ژند گن منستجی شا بت دار نله 

6- ترجمه دیگر: استدلال در مورد آنجه مقرون به عدالت است. بعضی از مفسران تصور می کنند این اصطلاح در بارةُ نظریه و 
عقاید مذهبی است که مختص مسیحیان کامل می باشد و نویسنده می‌خواهد ارائه نماید. 

1- با اینکه مخاطبان استعداد زیادی ندارند با اين همه نویسنده به بررسی و پژوهشی می پردازد که در نتبجه آنان را از نظر ایمان 
رب 
اسر فصل ای ین نامه آموزش مذهبی مهم و اساسی دربردارند که عبارت از این است: توبه از اعمال مرگ در درحه اول 
۹ برطبق مفاد بند ۱۸:٩‏ خون مارااز ز اعمال مرگ تصفیه و پاک می‌نماید تا بتوانیم به خدای ز نده 
خدمت کنیم. منظور از اعمال مرگ اعمالی است که با زندگی واقعی تطبیق ندارند و اعمال بی‌حاصل ظلمات هستند (افس 
۵ ر.ک روم ۶:۸ ۱۳؛ غلا ۱۹:۵). 


۳۳۱۴ ( ۸۳۸ 
۳ 


۱۳۱,۰۰ 


۱-پطر ۳:۲ 


8- آنجه موجب شگفتی است, کلمه تعمیدها به صورت 
بهودیان و مشرکان انجام می‌داده اند؟ آی 


نامه به عبرانیان ۶ ۱۲-۲ 


بگذاريم, آو بر آموزش تعمیده ال 
وت کاشی رتاش رو اوه کی 
جاودانی. "و این را انجام خواهیم داد اگر 
یا مار ففی: 
آزیرا غیرممکن است کسی یک بار نور 
را دریافته و موهبت آسمانی را چشیده و 
در روح القدس سهیم گردیده, *و سخن 
نیکوی خدا را جشیده و نیروهای جهان 
آینده را دریافته باشداء "با این همه سقوط 
کرده و [دوباره] توبهٌ خود را تجدید نماید. 
رتشا وک تسا متس خی 
[دوباره] برروی صلیب گذاشته و در 
معرض ناسزاها قرار می دهند. 
پرا زمینی که بارانی را که بارها بر آن 
| 


زراعت کرده محصول مفید ببار می‌آورد. سهم 
برکت خود را از خدا دریافت می‌نماید؛ *اما 
اکرخان وش قولید کی بی ارزش و فریب پید۱۸-۱۷:۳ 
به ملعنت است که یایان آن سوختن است. 
*با اينکه چنین سخنانی گفتیم, اما ای 


محبوبان» درباره شما [به دریافت] حیزهای 


۱۰ ۱ 
ریرا 


دا یی اتصاف نیست که عمل شببا را 

فراموش کند و محبتی که برای نام او ابراز 
کردهاید و خدمتی که به مقدسان کرده و ۳۴-۰ 
باز هم می‌کنید. "اما میل داریم هریک از 
شمااهمان خدست | ترا مین مامت ۲۳92 
امید تا بایان ابراز نمایید. "۲ به طوری که ۱۱:۵ 


کاهل نشوید اما از آنان که بوسیله ایمان و ۱-قرن۱:۱۱ 
٩-۱‏ 


بهتر و قرین به نجات. متقاعدیم؟ 


صبر وارث وعده‌ها هستند تقلید کنید. 


جمع آمده است. آیا اشاره به مراسم تطهیر و شست وشوهایی است که 
منظور مجموعه اعمالی است که قبل و بعد از تعمید مسیحی انجام می شود؟ پا اینکه 


اگر آپلس نویسنده نامه به عبرا نیان باشد» منظور او تعمید بحبی و تعمید مسیحی می باشد؟ ر.ک اع ۲۵:۱۸: ۹- ۵. 
0- قرار دادن دست‌هاء ارتباط یافتن با روح القدس است (اع ۸ ۵ همحچنین ر. ک ۱-تیمو ۱۴:۴؛ ۲۲:۵). 


۵- دریافت نور اشاره به روشن شدن ایمان 


ممکن است پادآوری شرکت در شام آخرین عیسی باشد. 


0- نیروهای جهان اینده 


ست (افس ۱ 0 ۳ ۱۴-۱۳:۵) و شاید با تعمید ارتباط دارد؛ موهبت آسمانی 


هم اکنون در جمعیت مسیحیان بکار هستند و دخالت این نیروها گواه بر آنست که قربانی شدن مسیح 


۱ به کلی دگرگون کرده است؛ دوران حدیدی آغاز شده است (ر. ک ۲:۱؛ .)۱۱:٩‏ 

۲- ترحمهٌ این عبارت به طور کلی که در بالا آمده با نظریه ای که در ۰ ذکر می شود تطبیق می کند ولی این عبارت را به طرز 
دیگری نیز ترجمه و تقسیر می نمایند غیرممکن است بار دیگر به تجدید و تحول دست یابند زیرا برای توبهٌ خود» پسر خدا را 
دوباره به روی صلیب گذاشته و در معرض ناسزاها قرار می‌دهند. این طرز ترجمه با آنجه در ۵:۹ ۲۸-۲ و ۲۶:۱۰ آمده است 
مطا بت می نماید. . لازم به یادآوری است مفسران در تفسیر ای ین عبارت متفق القول نیستند و اختلاف نظرهایی وحود دارد. ر. ک 
مقد مه . 
به هرصورت در ار ین عبارت طولانی غیرممکن بودن توبهٌ دوم مطرح شده و با اينکه به صراحت ت اظهار نگردیده است وضعیت 
تیره و تاریکی | رائه می شود ولی در اینحا موضو اصول آیین مطرح است و نه داوری دربارهٌ مجرمان است بلکه فقط پند و 
اندرزی است که هشدارهای شدید دربر دارد, وانگهی در پایان نامه برکت دادن بر نفرین و لعنت می‌جربد (۹:۶) و نويسندةٌ 
اه تفتریی شی کرله که یت > محاطیان بظریت صفت و رای درد و قعط عایلی اس وان را علب نی اجمالی قویت 
نماید زیرا نتایج این ناتوانی ممکن است غیرقابل ترمیم گردد. 

5- در نندهای ۷:۶ ۱ نویسنده دو نوع وضعیت خوب و بد را با یکدیگر مقایسه می‌نماید و در اینجا در مورد وضعیت بهتر بحث 


می کند. مدا در ۶  :‏ که از وارث وعده‌ها سخن می‌گوید به این نکته اشاره می نماید. 


- و ی ی پولس رسول اد ین اصطلاح را بارها بکاز برجم است زر ک روم 
۲ ۲۵:۱۵). این کلمه گاهی در مورد اعضای کلیسای اورشلیم بکار رفته و به اعضای کلیسای ناحیه بهودا گسترش یافته 
است (مثل ۲ -قرن :٩‏ :۰ روم ۱۵ :۲۰) در این صورت عنوانی افتخاری است و مقامی را که این کلیسا در حامعه مسیحیان 


بقبی کلیسای سم د رین هي تمد 


۸۳۹ )۲۳۳۱۵( 
۱ 


ارف 
ید ۱۶:۲۷ 


۹ ۱ 
۳ 


۳۶:۱۰ 4 


اعد۳ ۱۹:۲ 


۳:۷ 2-۶ 


وعده خدا و امیدواری 

" "زرا وقتی خدا به ابراهیم وعده می‌داد 
چون بوسیله شخصی بزر کتر نمی توانست 
سوگند یاد کند بوسیلهٌ خود سوگند یاد 
و 

هر آینه تورا مسلماً برکت خواهم داد 

و تورا بسی افزون خواهم کرد": 

۵و بدین سان [ابراهیم ] با صبر وعده 
تلشت ورد ۲ ول اسان موس له 
2 2 ِ ۱ 

بزر گتر سوکند می‌خورند و هر مرافعه بین 
انشا ها حالس رگن بایان می تایه 
تغییرنایذیری نیّت خود را به وارثان وعده 
تشان:دهده-س و کند در ان قراوداه ۲ 2 
به وسیلهٌ دو جیز" تغییرنایذیر که ممکن 

تن 2 

نیست خدا در انها دروغ بگوید. کسااظ 
خاطر نیرومندی داشته باشیم ما که پناه 


1ا- بید ۱۷:۲ پونانی. 


نامه به عبرانیان 


آورده ایم تا در آمیدی که به ما عرضه شده 

است. پابرجا باشیم. *"[اين امید را]* 
۳ 2 1 

همچون لنگری برای جان داریم که مطمتن و 

" "در آنجایی که عیسی چون پیشرویی برای 

ما وارد شده و کاهن اعظم جاودانی در طبقه 

فلیکضدق 2 گردیده اس 


زاین نایم روادشاه 

۷ سالیم کاهن خدای متعال, به 
ملاقات ابراهیم رفت وقتی که او از شکست 
دادن پادشاهان برم ی گشت و او را برکت 
داد "و ابراهیم ده‌یک همه چیز را برای او 
کتار گذاشت آن که نام اول ترجمه شلده 


پادشاه عدالت و همحنین پادشاه سالیم یعنی 
بادشاه صلح انتبت» "تفن لو ندون 


۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: خود را واسطه قرار داد. ر. ک یادداشت بعدی. 
- این دو جیز عبارت از وعدهٌ خدا و سوگند خدا است. بدین طریق. خدا هم شاهد و هم ضامن وعده خود می شود. 
۶- ر.ک ۱:۲. لنگر مظهر امیدواری و تصویر معمولی در ادبیات یونانی است. نمونه هایی از آن در دخمه های مقابر کشف شده 


یت که نشان می دهد لنگر را به عنوان مظهر مسیحیت بکار می برده اند. 


۱۳۱۵ 
۰ 2۳۲۰+ 
لاو ۱۶: ۱۲۰۲ 


۲۱۵ ۴ 


پید۱۴: ۲۰۱۷ 


- منظور پردهٌ معبد است که قدس الاقداس را می پوشاند ر.ک .۳:٩‏ در اینجا به مدخل درگاه خدا می‌اندیشد ر.ک ۲۴:۹: 


2 


.۲ 
2- این بند یادآوری موضوعی است که در ۱۰:۵ پایان می‌یابد و موضوعی را اعلام می نماید که در بند ۱:۷ آغاز می شود و نقش 
صلی را ملکیصدق دارد. 


4- بند اول این فصل با عبارتی و با ذکر نام ملکیصدق آغاز می‌شود و در بند ۱۰:۷ با عبارتی در همین باره پایان می‌یابد. این 


ین روش بکار برده شده است. 


روش وارد کردن یک موضوع به صورت «حمله معترضه» در کتاب مقدس نادر نیست و مخصوصا در نامه به عبرانیان به دفعات 


0- در اینجا نویسنده به روایت پید ۲۰۱۷:۱۴ اشاره می کند و برای قسمت دوم مطالب خود (۲۸-۱۱:۷) نکته ای را که در مز 
۰ آمده است نقل می نماید: برابر طبقه ملکیصدق. 
0 برطبق یکی از اصول تفسیری کاهنان بهود. نویسنده نکاتی از روایت پید ۴ را که حذف شده با به سکوت برگزار گردیده 
است یادآوری کرده و بر آ نها تاکید می‌نماید تا از چهرهُ معمایی و پیامبرانه ملکیصدق تصویری در ماوراء زمان و تاریخ ترسیم 
نماید و در این تصویر تجسم قبلی عیسی مسیح را تشخیص می‌دهد. 


۳۰ 


ور 
۸ ۶ ۳ 


۱۶:۷ 


اعد۲۱:۱۸ 


نامه به عبرانیان 


مادر» بدون تباره بدون ابتدای ایام نه 
تفن کر داز کل کت یره 
شده و همواره کاهن؟ می ماند. 

ی 1 
او داد ۱ | تعات که یسران لاوی بوده و 
کهانت دریافت می کنند دستور دارند 
برطبق قانون [تورات] از مردمی یعنی از 
تراو زان شود وین سک ند با اننکه 
ایشان از کمر ابراهیم بیرون آمده اندگ. 
"ما او که از تبار ایشان نیست ابراهیم را به 
پرداخت ده یک ملزم کرد و دارنده وعده‌ها 


را برکت داد. ب بدون هیچ اعتراض 8 


۱۱۷ 


[آنکه] پایین تر است بوسیله بالاتر تبرک 
می‌شود. *و فی الواقع در اینجا انسان های 
فنایذیر ده یک دریافت می کنند؛ اما در 
آیفا کشت که کبوا هم هه زنده است 
1دریافت ۳ "ومتل اینکه گوی 
کون یک( می گیرد. ده یک گرفته شد؛ 
۱ "زیرا ول دی کم مخ ود بوده وقتی که 
که ستاو قایه از مه 


کاهن اعظم به طريقهٌ ملکیصدق 
۲ پس حقیقتاً اگر کهانت لاویان به کمال 


رسیده بودل زیرا قانونی که به قوم داده 


0- در متونی که در غارهای قمران کشف شده چند قطعه مهم وجود دارد که حاکی از نفوذ چهرهٌ ملکیصدق در آن دوران است. در 
یکی از این متون که تفسیر تورات است (میدراش) و در غار شماره ۱۱ پیدا شده است کلمهٌ ملکیصدق به روشنی خوانده 
می شود. به نظر بعضی از نویسندگان این مطالب در مورد ملکیصدق به عنوان موجودی خدایی» منجی آسمانی است و جهره 
میکائیل فرشته را به یاد می‌آورد. 
مورخ بهودی پوسفوس برای یوحنا هی رکان عنوان «کاهن خدای متعال» قائل شده است (که ملکیصدق را به یاد می ورد). 
(جلد ۱۶ تاریخ بهود ۶ ۳2 


6- کتاب مقدس برای کهانت ملکیصدق زمان محدودی قایل نشده و این 
ی میت ات یت ون میب متمایز می کند (اعد ۳ -۲۸) | 


مرگ صدق می نماید. بدین سیب نویسنده در این مورد خیلی اصرار و تاکید می کند. ۷ ۱۷-۵ ۳۲:۷ ۰۲۵-۲ 


1 در نندهای ۰:۷ ۰-۳ ۱۰ نویسنده از موضوع دریافت ده یک که ملکیصدق از ابراهیم گرفته است 


9 تسا 7 1 | 0 ۱۱ ی و 


- بهودیان پیشوایان مذهبی خود را از ابراهیم تا موسی که عمر طولانی می کردند به عنوان پا 


نکته وی را از کهانت کاهنان اعظم بهود که وقتی 
نت مسیح برخاسته از 


ستفاده نموده تا برتری کها: نت او 


برتر ۱ 


تریارخ می نامیدند. اين کلمه را 


۳ و امروزه سران کلیسا را در کلیساهای شرقی به این عنوان می‌ خوانند. 


8 - تنم گر 1 
8- در روایت پید ۱۴: 


اس کلیه بویای را کدایدفازسی کس تیه کووزا! 


هستند. رک ۰:۷ 


تست که 


ان 
یم اصلا به معنی کلیه ها است. در دوران کهن کلیه ها را مرکز قدرت حسمانی 


مدا و ورس کرت تما سل اس تفر پرویر یام او یار ر.ک بید ۱۱:۳۵؛ ۱-باد ۱۹:۸ و جون 
ملکیصدق از ابراهیم ده یک گرفته است برتری خود را نسبت به تمام نسل ابراهیم که هنوز به صورت نطفه در کلیه های او بوده 
تأیید کرده است. 


[- کلمهٌ یونانی که به کمال رسیدن ترجمه شده است در اسفار پنجگانه تورات هميشه ۳ احرای مرا 


بکار برده می شود (ر. ک ۵ :۰ 0). نویسنده با توحه به مفاد مزمور ۱۱۰ که در آن نو مار مات ام شا 


بکار بردن این کلمه برای مرا 


تقدیسر ن کاهنان متراض کرده و اظهار م‌تماید که ما 


تقد یس لاویان شایسته تا 


به کمال 


رسیدن نیست و لذا جای آن را کهانت بهتری گرفته که کهانت مسیح است زیرا تنها کاهن اعظم واقعاً کامل است. (۷ :۲۸۰ 


بر 
4 


۸۳۱ 


م۳۰۱۲ 


مز ۳۰۱۱ 


۲۵-۷ 


شده برمبنای آن است» چه نیازی [است] به 
اینکه باز کاهن دیگری برطبق طبقه 
هل ک ضای عیا یرد وت ای که از مق 
ون که اکر کهافش 
تغییر یابد» به ناچار نیز در قانون هم تغییری 
تحاضا مب شود زیزا کنی که کرباره اشن 
این چیزها گفته می‌شود به قبیلهٌ دیگری 
تعلق دارد که هیچ کس از آن [قبیله ] در 
قرنانگاه ندمت نکنرده است. و 
کی رش ی ای تس سس 3 


هارون نامیده شود؟ 


برآمده و برای آن قبیله موسی درباره 
کاهنان جیزی نگفته است. 2 ۳ 
روشن است اگر به مانند ملکیصدق کاهن 
دیگری برمی‌خیزد. "که نه برطبق قانون 
دستور جسمانی! بلکه برطبق نیروی یک 
" زتراشتنن کواهی شته است: 

تو کاهن جاودانی 

برابر طبقه ملکیصدق ۳ هستی. 


نامه به عبرانیان 


*"بدین سان حقیقتاً دستور قبلی به‌دلیل 
کاتوانن و یه ودگی ان منسوخ گردیده 
۳ قانون [تورات ] هیچ چیز را 
به کمال نرسانیده و آمید بهتری آورده که 


به وسیله آن به خدا نزدیک شویم. 

" "و تا آنجا که بدون یاد کردن سوگند 
[اين امر انجام نشود] زیرا آنان 
یاف سول ساه ترفن سر کر کاه 
۰ اما اف ناتیاه کرون سوکود: 
شوه | تک باق کته است: باون 
نی کید و روم ان اش ناهن تقو 


شده اند 


خا وهای بو تعاترانه خجس ق 
ضامن ؟ پیمان سیار بهتری ت تشفام ۲۱ 
و فی الواقع آنان [به تعداد] زیاد کاهن 
شده اند زیرا مرگ مانع از ماندن ۲۳ ایشان 

شد؛ * "اما او جون که جاودان می‌ماند 


اف کات ادا فا هه 4 بدین 


سبب می تواند کسانی را که به وسیلهٌ او . 


به سوی خدا بش می‌روند کاملا تخات 


روم۷: ۳ 


۱۸:۶ 
2۳ 
۸: 


1- خداوند ماء نظیر ملکیصدق از ز خانواده کاهنان نبوده و صریحا گواهی شده که به قببلٌ بهودا تعلق داشته است: مت ۱ : ۲ لو 
۳ مکا ۰۵:۵ تعلق خداوند به قبیلهُ بهودا در این متون تأیید گردیده ولی نمی توان گفت نویسنده نامه به عبرانیان انجیلهای 
متی, لوقا و مکاشفهٌ یوحنا را می شناخته است. نما عقوت بنتیاری که غیسی را از نسل داود اعلام کرده‌اند این نظریه را تأیید 
ان لو ۳۲:۱؛ مت ۲۷:۹: ۲-تیمو ۸:۲) زیرا داود از قبیله بهودا بوده است. 

1- ترحمه دیگر: قانون پدر فرزندی بشری. 


0- مر 


۰ رک عبر ۶:۵؛ ۲۰:۶. 


1- نویسنده پس از اینکه اختلاف و تفاوت دو کهانت را نشان داده (۱۹-۱۱:۷). اکنون برتری کهانت حدید را یادا وری می کند 


(ر. ک مقدمه) و برای اتبات این امر دو دلیل 


رائه می نماید: یکی اینکه ضمانت خدایی رسمی تر است (۲۲-۲۰:۷) و دیگر 


اينکه جاودانی است (۷ :۲۰ ۲۵-۲). دلیل اولی در بند ۱۷:۶ آماده شده و دلیل دومی (۷: ۰ -۲۲) و دیگر اينکه حاودانی 


است (۲۵-۲۳:۷). دلیل اولی در بند ۱۷:۶ 
0 نویسنده» بسته به اينکة برچه نکته ای تأکید دا 
۷0 شخصیت مسیح شکوهمند او را ضامن پیمان 

ی 


ضامن و جوابگویی به نزد خدا دار ند. 


8- یعنی مرگ مانع از ادامهٌ حیات و ادامهٌ کهانت ایشان می شد. 


آماده شده و دلیل دومی در بندهای ۷ ۱۷۰ پیش بینی شده بود. 
رده نقل قول مز ۰ را شرح و بسط می‌دهد. 

قطعی بین خدا و آدمیان می کند زیرا از طرفی خودش 
عظم تغییر ناپذیر تعیین گردیده است. بنا براین آدمیان از این پس در وحود او 


یک فرد انسانی است و از 


0- کلمهٌ یونانی که در بالا انحصاری ترحمه شده است درجای دیگری از کتاب مقدس نیامده است. مفهوم این کلمه از نظر ريشه و 
اشتقاق: کسی که در کنار او نمی توان راه رفت. در ترجمه لاتینی کتاب مقدس (وولگات) این کلمه را همواره و حاودان ترجمه 


کرده اند. 


۸۳۲ 


ی 
۱ 


۳ 


۳:۵ 
لاو ۶:۱۶ ۱۵ 


۳:۵ 


نامه به عبرانیان ۷ ۵:۸ 
دهد زیرا همواره زنده است تا به‌خاطر کاهن اعظم ماو ایین پرستش 


استال ماج نا کین 
کاهن اعظمی شایسته ما است: مقدس. 
ب ی گناه, بی آلایش, جدا از گناهکاران و از 
در 
نیست هر روز به مانند کاهنان اعظم اول 
برای گناهان خود و سپس برای [گناهان] 
قوم قربانی تقدیم نماید؛ زیرا این را یک 
بار و برای همه با تقدیم خود انجام داده 
(ستشن ۲ خونکه قانون آتورات] انستان 
هایی را کاهن اعظم تعیین می‌نماید" که 
تاو تمد ناشن سر نت ریز 


آتها فتا قرا دز یواست 


قانون [تورات] است یسری را تعیین نموده 
که حاودانه به کمال است. 


زمینی 
۸ ایتک که شیر امن ای کفتهرها 
چنین است که ما کاهن اعظمی داریم 
که قستکراشت قخت. کنربا در اسما نها 
نشسته است» "[همجون] خدمتگزار قدس 
و خیمهٌ حقیقی, آنکه خداوند [آن را] بریا 
اک اه ها | اسان را ظر 
کاهن اعظمی برای تقدیم هدایا و قربانیها 
تعیین شده است؛ بنابراین لازم است [خود] 
او نیز جیزی برای تقدیم کردن داشته فاشد: 
یس گر وروی زین مود خی .گاهن 


نبوده جون [کسانی] هستند که برطبق قانون ۱۰: 


[ تورات] هدیه‌ها تقدیم نمایند". "و اینان 
رونوشت؟ و سایه ای از جیزهای آسمانی را 
می‌پرستند. برطبق [آنچه بوسیله] ندای 
الهی به [موسی خبر داده شد آ]. هنگامی که 
می خواست خیمه را ترتیب دهد: تا 


نگاه کن» 


۱ 


۱:۱۰ 
ری 


۱۰۱۳ ۹ 


1 در اینجا منظور از شفاعت فقط تقاضای ساده ای نیست که مسیح در روزهای بشری خود می کرد (۵ 162 بلکه شفاعت اقدام 
شخصیتی است که کاملا مجاز به این کار نت( :۲ ۲) و در مورد کسانی که مسئولیت آنان را برعهده دارد. ند مقام 
صاحب قدرت وساطت می نماید. بنابراین برای شفاعت در نزد خدا هیچکس بهتر از مسیح شکوهمند نیست زیرا به دست 


راست خدا بر تخت وش رده انیت (ر: 


ک روم ۳۴:۸؛ عبر ۴۲:٩‏ ۲: ۱ -یو ۱:۲). 


9- برای پایان دادن به اين نتیجه گیری که به دقت انشاء شده است (۷ :۲۸-۲۰) در این بند مجدداً تفاوت بین دو نوع کهانت 
مطرح گردیده ولی بر جنبه مثبت کهانت دوم تأکید می شود و موضوع یاد کردن سوگند, جاودانی بودن این کهانت و تمامیت و 
کمال آن یادا وری می گردد (ر. ک ۵ :۹ 

۴- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: سخن یاد کردن سوگند. منظور خدا باد کرده و در مز ۱۳۱۰ : ۴ ذکر شده است و اين موضوع موخر بر قانون 
تورات موسی است. نویسنده دقت نموده ترتیب توالی لحظات الهام سخن خدا را یادآوری و ذکر کند. ر.دک ۱۷:۴ ۸:۹ 


2۱۱ 


۴۰ 


1- متجددا دردآنتجا دو موضوعی زا کهدر مزموز ۰ ذکر شده است باز می , پاییم که عبارت از وس بر تخت ساطنت و کهانت 
است (ر. ک عبر ۱ ۵ :۶ نویسنده می‌ خواهد نشان دهد که کهانت مسیح بوسیله چه قربانی انجام گردیده است. خیمه 
و ی و و 


7 ترحمهٌ تحت اللفظی: 


۳ در آغاز این شرح و توضیح که نسبتاً جنبهُ منفی دارد, نویسنده از ذکر نام مسیح 
ده اب وا یک ۱ نام او را ذکر خواهد کرد. 


۳ جزو آداب کهانت زمینی قدیمی, مسیح و هدیهٌ او منظور نشده است. نویسنده در این باره نظر خود را در بند ۵۹ تکمیل 
خواهد کرد. 
- کلمهٌ یونانی که در اینجا و همحنین در بند ۹ آمده است به معنی نشانه, تصویر و نمونه است. 


۳ ۸ 


۸۳۳ 


۱۲-۶۸ 


به تو نشان داده شده خواهی کرد۲. 
۶ ۰ ۱ ی 
اما اکنون [ کاهن اعظم ما ] خدمتی بس 


۷۷ :۱۵ که برمینای وعده‌ های بهنزی ات ؟: 


۱۳ 


آزیرا آکر نخستین آییمان ی نقض 


دومی برا بند. *باری آنان را نکوهش کرده 
حِ 
می کوید: 
«اینک روزهایی فرا می‌رسند خداوند 
حِ 
می گوید 


و با خاندان اسرائیل و با خاندان بهودا 
پیمان جدیدی برقرار خواهم کرد. 

"نه برطبق پیمانی که با پدرانشان بستم, 
روزی که دست ایشان را گرفتم 
تا از سرزمین مصر بیرون آیند 
زیرا ایشان در بیمالمن بافی تمانده 


اند 


نامه به عبرانیان 


خداوند ی کاوسم من هم به ایشان 
بی توحه بوده ام. 
ریا نک شش اک نی ال 


خواهم ست» پس از این روزها. خداوند 
حِ 

می کوید 

قانون های خود را در ذهن ایشان خواهم 

لاش 


وا ارات رانوتا رشتان۳ خواهم . 


بویت 

و من خدای ایشان خواهم ٍ 

و ایشان قوم من خواهند بود. 

"و هیچ کس به همسایه خود, 

هیچ کس به برادر خود آموزش نخواهد 
داد که بگوید: خداوند را بشناس 

زیرا همگی از کوچکترین تا بزرگترین. 


ایشان مرا خواهند شناخت؟. 


(ض توا شیعت نشم‌شان اسان 


باگذشت خواهم بود 
و گناهانشان را دیگر به‌یاد نخواهم 


داشتل, 6 


۷- خروح ۲۵: ۰ در اینجا عبارات و انشاء نویسنده تا اندازه ای پیجیده است. زیرا از یک طرف شباهت بین زمین و آسمان را 


ذکر کرده و یادآوری می‌نماید که حقایق آسمانی مقدم بر امور زمینی و کامل تر از آنها بوده و به عنوان نمونهٌ جیزهایی هستند 
که در روی زمین ایجاد شده اند. اکآ » مقایسه بین طرح اولیه امور زمینی و 
تحقق قطعی آنها که بعدا و موخر بر آن است (ر. ک ۱:۱۰). 

ذکر ار ی ی و ی ی و ین 
تععت هایگ کف که قسال دزی سل کمن به مراحل متوالی تاریخ نجات است از ز مشخات نامه به عبرانیان است (ر. ک 
۱ رک مقدمه). 

در تشریح و توضیحاتی که بعداً می‌آید مقایسه و تشبیه اولی در مورد قدس و یا قدس الاقداس 
قدس زمینی رونوشتی از مسکن خدا است که البته به صورت ناقص می باشد :٩(‏ :۲۴ مقایسه دومی در مورد خیمه اولی 
(۹ :۰) و آیین پرستش مربوطه (ر. ک ۸:۹- ۰) بکار برده شده و چنین نتیجه مي‌گیرد که: نخستین خبمهٌ زمینی و آیین های 
ی ی ی :۰ 0 و با قربانی مسیح تنها راهی هستند که دسترسی به 
قدس حقیقی ر | میسر می سازند. 

7 تعییر آیین برستشن و تفدیم قربانی لازم بود تا ارتباط بین آدمیان و خدا بر مبنای بهتری برقرار گردد (ر. ک ۷: ۲ -۱۹). 


بکار رفته است بدین معنی که 


- منظور پیمانی است که خدا با قوم اسرائیل در سینا منعقد کرده است (ر.ک ۸ 13 ؛ خروج ۴ ۳:۲ -۸). 
0- ترحمهٌ دیگر: در دلهایشان. پیمان جدید یک پیمان حقوقی ظاهری نیست بلکه در درون روح‌های آدمیان قرار گرفته است. در 
این عبارت که از اصل عبری به زبان یونانی ترجمه شده ترتیب و توالی کلمات تغبیر یافته است. 


60- در بیمان حدید. هر فردی ارتباط شٌ 


با خدا دارد (ر. ک مت ۸:۲۳: ۱-تسا ۹:۴: ۱-یو ۲۷:۲: ۲۰:۵). 


0- ار ۳۴-۳۱:۳۱. پیمان جدید بخشایش گناهان را می‌آورد. ر.ک ۱۸-۱۷:۱۰. 


۸۱۳ 


۷ رات بانب 7 
۸ اه 


۲-قرن۳: ۱۴۶ 


خروح۱۷:۴۰- 
۹ ۲۳-۰۳۲ 


خروج۳۳:۲۶ 


خروح۰ ۲۱:۴ 
خروح۳۳:۱۶ 


اعد ۳:۱۷ ۲۵-۲ 


3 
٩۹ ۰ 


خروج۵ ۲۲-۱۸:۲ 


نامه به عبرانیان 


۳ با [سخن] گفتن از [پیمان] جدید, 
اولی را کهنه ساخته است؛ باری آنجه کهنه 


آئین قدیم 
۹ "هر آینه [پیمان] اولی هم مقررات 
پرستشی, و قدس زمینی داشت. 
"زیرا یک خیم اولی مستقر شده بود؟ که 
در آن جراغ و میز و نانهای آماده تقدیم بود: 
آن را قدس می نامند. آدر پشت پردهُ دوم 
خسیمته ای که فلس الاقتداشن ‏ تامسنده 
می‌شود» آبایک مجمر طلایی؟ و 
صندوقجه پیمان کاملا پوشیده از طلا 
[ بود] و در آن یک کوزهٌ طلایی حاوی من و 
چوبدستی هارون [بود] که گل کرده بود و 
الواح پیمان" [ بود]. و بر فراز [صندوقچة 
پیمان]» فرشته های شکوه که بر کرسی 
رحمت سایه می افکندند. که جای آن 
نیست درباره آنها اکنون به تشریح سخن 
گفته شود. "این چیزها که بدین گونه مستقر 


۱۱:۹ ۸ 


شده بود. کاهنان پیوسته در خیمهٌ اولی وارد 
می‌شوند تا خدمات [پرستشی] را انجام 
دهند؛ ۲ اما در [خیمهٌ] دومی فقط یک بار 
در سال کاهن اعظم [وارد می شود ]؛ آن هم 
با خونی که به خاطر خود و برای گناهان 
نادانی مردم تقدیم تا *روح القدس 
بدین وسیله نشان می‌دهد تا هنگامی که 
هنوز خیمهٌ اولی برپا است راه قدس ظاهر 
تلم تفای اش سل سرا ان اش 
است که برطبق آن هدیه‌ها و قربانیهای 
تقدیمی نمی توانند وجدان پرستش کننده 
واه تکام توسافی جرا فقط در 
مورد غذاها؛ و نوشابه هاء و شست و شوهای 
مختل ف[است]: مقررات بشری که تا دوران 


8 مسیح آمده است که کاهن اعظم 
یکی هاي آ رده امیس از ین تعیمه‌ای 
بز رگتر و کامل ثر که نبدست [آدمیان ] 


ت توصیف خیمهٌ پیسان برمبنای قانون موسی است؛ خروح ۵ ۲۶:۲؛ ۰ و به معبد سلیمان مربوط نیست ۱-یاد ۸-۶ 
]- نویسنده در مورد تمایز بین اولین و دومین قسمت محل پرستش تأکید می‌نماید (ر. ک خروج ۳۳:۲۶). اين تمایز با تمایز بین 
خیمه و قدس تطبیق می کند. خیمه, راه وصول است .درصورتی که قدس با اتاق مقدس» هدف و مقصدی است که بایستی به 
آن رسید. ر.ک ۱۲-۱۱:۹. 
ع- آیا منظور قربانگاه مخصوص سوزاندن بخورها است؟ برابر مفاد خروج ۶:۳۰؛ ۲۶:۴۰ این قربانگاه در قدس الاقداس قرار 
نداشته است. در ترجمه یونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) کلمه یونانی که در اینجا امده بکار نرفته است. ایا منظور نوعی 
بخوردان است؟ ر.ک خروج ۳۶:۳۰؛ لاو ۱۲:۱۶. ضمنا بخوردان نشانه و علامتی از مقام کهانت بشمار می‌رود. ر.ک لاو 
۰۶ -۳؛ اعد ۱۶؛ .۱۵-٩:۱۷‏ 
0- در مورد کوزهٌ طلایی و من: ر.ک خروج ۳۴-۳۲:۱۶؛ چوبدستی هارون: اعد ۵-۱۶:۱۷ ۲؛ الواح پیمان: خروج ۲۱-۱۶:۲۵: 


۳ 
1- این آیین. مرسوم سالیا نه توبه و یشیمانی فارگ بود: لاو ۰۱۶ 


۰ تث ۵:۱۰: ۱-یاد ۹:۸. 


لاو ۱۲:۱۶ ۳۴ 


۱۱۵۴ ۰ 


رک 
لاو ۲:۱۱ 


[- خیمهٌ اولی به قدس حقیقی راه نداشت بلکه فقط به یک خیمهٌ دوم که بدست آدمیان ساخته شده می رسید. ر.ک ۲:۹ ۲. 


1- عدم امکان وصول به قدس واقعی. درحقیقت به سب ناقص بودن قربانی ها بوده است. 
1- ر.ک ۵:۶؛ ۱:۱۰. در تعدادی از نسخه های خطی معتبر متن بدین صورت است: ۰ نیکی های رسیده است. در هر دو صورت 
منظور حقایق قطعی و حقایق دنیای آینده است که از این پس به لطف قربانی مسیح راه وصول به آنها به روی ایما نداران 


کشوده شده است. 


هر 
7 فقو 


۸۳۵ 


۲۳-۲۹ 


ساخته تمه نی از این فرینشن مشت ۳ 


نامه به عبرانیان 


موعود را فر تفت کته ۳ حایی که 


۲۶-۶ ۲ آنه به خون بزها و گوساله‌ها بلکه بوسیلهٌ. وصیّتی است» مرگ کسی که آن[وصیت] 
خون خودش, او وارد شدء یک بار برای هه ور اس را که یت 
۵ ۰ همه به قذس؛ آزادی حاودانی را کسب بعد از مرگ اثبات می شود؛ پس تا وقتی که غلا۳: ۱۵ 


لاو۶ ۴:۱ ۱۶-۱ 


گوساله ها و خاکستر ماده گوساله را که بر 


روی آنانکه آلوده شده می‌پاشند؟ از نظر 


فش کته رنه امک ری تاره 
۳ بدین دلیل آن [پیمان] اولی بدون خون 


0 که جسم؟ مقدس می سازد. " خفایر همه دستور را برطبق قانون [تورات] به تمام خروج۸-۲:۲۲ 

"یوا:۷ بیشتر خون مسیح که بوسیله روح جاودانی. . قوم اعلام کرد. خون گوساله ها و بزها را 
۶ خودش را بدون نقص! به خدا تقدیم کرد گرفته با اب و پشم ارغوانی و زوفا تورژی ۱۳۲۵ 

وجدان ما را از اعمال مرگ پاک خواهد کتاب و تمام قوم پاشید " "[درحالی که] 
کرد تا به خدای زنده خدمت نماییم! هی گفتة آین تخونا بیماتین استت که دا 
برای شما مقرر کرده است". ۲ "و خون را 
پیمانی که با خون مهر شده همچنین بر روی خیمه و همه اشیاء پرستش 
و 3و بدین سیب وی میانجی پیسانی نو پاشید. "و برابر قانون [تورات] تقریبا 


اس تا سا مرک شود که ترا با رش رید 
تخلف‌های اولین پیمان رخ داده, آنانکه 


همه چیز با خون پاک می‌شودو بدون ریختن 
خون بخشش وحود ندارد 


2 
۶ اف اگر لاو۱۱:۱۷ 


اعد۵ ۳۳:۳ 
خوانده شده‌اند بتوانند میراث حاودانی ی ۸ 
0- این خیمه جای خیمهٌ اولی را می‌گیرد ٩(‏ :۸ و بوسیلهٌ خون مسیح راه وصول به قدس حقیقی است. جنین ی ۳ 


نویسنده راز جسم مسیح شکوهمند را درنظر دارد. معبدی که بدست آدمی ساخته نشده, و آفرینش ی[ 5 رک 


مر ۵۸:۱۴؛ یو ۲۱-۱۹:۲: ۲-قرن ۱۷:۵. تفسیر دیگر: ممکن است خیمه عبادت از آسمانهایی است که مسیح از ِِ 

کرده است؛ ر.ک ۱۴:۴ 1. 
0- آزادی قطعی یا نحات و بازخرید جاودا نی درمقابل آزادی های موقتی آمده است که در طول تاریخ اسرائیل روی داده است. 

ر.ک خروج ۷-۶ داور ۲۳-۱۶:۲. 
0-ر.ک اعد ۱۲-۲:۱۹. 


0- ترجمه دیگر: با پاک کردن جسم ایشان, آنان را مقدس می‌سازد. منظور از پاک کردن حسم» شست شوها و پاک شدن شرعی 
برای شرکت در آیین نیایش کهن بوده است. 

میت فروانی فلا سیم تعتراز ارب ماکان پیت زیرا خون او ريخته شده است. ولی کاملاً بالاتر و برتر و غیرقابل 
مقایسه با آنها است. زیرا تعهّد شخصی موجودی بی‌گناه است که روح القدس محرک او است و بدین سبب در تصفیه و پاک 
کردن وحدانها و متحد ساختن آدمیان با خدا موثر است. 

1- در متن بونا ان وی کدرا ترجه تسیز ی ی تواست تا یکهدن ره بونانی کباب ملس رهتاوضات) 
به معنی پیمان خدا با قوم خود گرفته شده است ولی همین کلمه در اصطلاح و زبان عادی به مفهوم وصیت نامه بکار می‌رود. 
ظاهراً نویسنده می‌خواهد از معنی مضاعف این کلمه بهره برداری نماید. ضمنا در ترجمهٌ این عبارت گاهی هر دو معنی را ذکر 
کرده و جنین ترحمه می نمایند: و بدین سب وی میانحی بیمانی نو وصیت نامه ای حدید است. ر. ک غلا ۳: ۰۱۷-۱۵ 


9- پیمانی را که خدا خواسته و در زبان پونان نی نام وضتیت نامه دارد فمکن تیببتکمشر از ز یک وصیت نامه ثبات و استحکام داشته 


باشد. بنابراین ای ین پیمان هم باید بر مبنای حقیقت تغییر ناپذیر مرگ باشد. 
- خروج ۴ اولین کلمه اين نقل قول تغییر بافته و به حای اینک. «این» گذاشته شیاه استت* و با سخنان عیسی در شام آخرین 
۱۳۶ (۳۳۲۲) 
نزن بح ی 


نامه به عبرانیان 


آسمانی" اما به قربانیهای بهتر از اينها 
باشد. 


ورد مت یه آسمان 

آزیرا مسیح در قدس های ساخته دست 
[آدمیان] که تصاویر [سادهْ] قدس های 
واقفعی است وارد نشده است بلکه در خود 
آسمان, تا اکنون درمقابل جهره خدا 
پشخاطتر ها حاضیز گرخه "واه آن که 
چندین بار خود را تقدیم نماید همجنانکه 
کاهن اعظم [می کند و] هرسال با خون 
تیب کنسانه ای در لسن وا زر دمن شوه 
"۳ به عبارت دیگر بایستی چندین بار از 
پی‌ریزی دنیا رنج می کشید درصورتی که 
فقط یک بار در پایان روزگاران ظاهر 
گردیده است تا با قربانی خود گناه را از 


۱۰-۹ 


زیادی را حمل نماید و بار دوم ظاهر خواهد 


تسیل تفای کر ات 


ها 
وفزا قانیت شانه اش ای رسای 
ِ نیک آینده است و نه تصویری از 
ال ضهای [ نس | فرشالهیان فزبان ها نا 
پیوسته تقدیم می کنند که هرگز نمی توانند 
آنان را که [به سوی خدا] پیش می‌روند 
کامل سازد۳. "وگرتهآا تدم ربنیه 
قطم نمی شد زیرا آنان که این پرستش را 
انجام می دهند هیچ کدام وحدان گناهان را 
نداشته و یک بار برای همیشه پاک شده 
بودند؟ اما بوسیلهٌ این [قربانی ها ] هرسال 

گناهان یادآ وری می شود, 
ترا غیرمکن استون کاوها ها 


که کی وی ی ۱۹ 
ورود به دنیا [سیح] می‌گوید: 

فربانی و تقدیمی را تو نخواسته ای: 

اما برای من جسمی تهیه کرده ای"؛ 


بین ببرد. وه ان رنه ههد مود 
انسان ها مقرر است فقط یک بار بمیرند و 
9 

نیز یک بار تقدیم شد تا گناهان تعداد 


تن ازا نت داوری است. 


3 ۷۰« 
بو۲۹-۲۸:۵ 


۷1- تطبیق دادن تصاویر ۲۱-۱۹:۹ با جیزهای آسمانی جنین تلقین می کند که این جیزها عبارت از خبمهٌ نو (ر.ک ٩‏ :۰ قوم 
حدید (ر. ک ۰۱:۳ انجیل پیمان نو و آنجه در آیین پرستش مسیحی بکار می‌رود هستند. ات ها که ملذوارفی کیای 
گناهکار وارد شده بودند نیاز داشتند بوسیله قربانی مسیح تغیبر یابند تا هدف آسمان آ نها تحقق پذیرد. 

4 اه متظور قاترت موی اعبت و مکمبوسا بعطوزی کزجه کی ملافبی وم بهود را «نجهارچوپ مقرزات و دان هامید 

2 ک ‏ خ نس هی هک هی ها میا می روند. . در این صورت 
اضافه کردن [ به سوی خدا] ضرورتی ندارد. 

- قبلا پیامبران گفته بودند قربانیهای حیوانات بیهوده و بی فایده است (اش ۱۳-۱۱:۱؛ ار ۲۰:۶: ۲:۷ ۲؛ هو ۶:۶؛ عا ۲۱:۵- 
۰۲۵ میک ۶:۶ -۸). ولی در این نوشته‌ها سخن از منسوخ کردن قربانی‌ها درآ ایین نیایش تیوه بل کت درب رو حدم 
صداقت در برابر خدا بود. . درصورتی که در اینجا نویسنده نامه نظریهٌ اساسی تری اتخاذ کرده و می‌گوید: فقط ان قربانی مثر 
است که واقعا شخصی باشد. ر.دک ۱۴:۹ 1. 

دك ۳1 ِ_«۹ مه 7 7 ۴ 5 ۳5 ۳5 1 
*- این عبارت از ترجمهٌ پونانی مز ۷:۳۰ نقل شده است. در متن عبری مزمور سخن از گوش‌ها است درصورتی که در ترحمهٌ 
یونانی جسم ذکر کرده اند. نویسندهٌ نامه این نقل قول را اشاره به راز سکونت روح خدا در جسم مسیح می‌داند . در بند ۱۰ که 
جسم عیسی مسیح ذکر شده مجددا همین نظریه ابراز می شود . مخاطبان اين نامه از هم اکنون در نظام جدیدی زندگی می نمایند 
که با تفدیم مسیح برقرار گردیده است. 


(۳۳۲۳) ۸۳۷ 
ی 9 9 


۱۹-۷ 


هو 
افس۵: ۲۶۰۲ 


خروح ۳۸:۲۹ 


۲۰-۰ 


"قربانیهای سوختنی 
2 [قربانیهای] برای گناه را نیسندیده ای؛ 
انگاه کته ام 


در طومار کتاب دربارهٌ من نوشته شده 

است؛ 

تا ارادهٌ تورا؛ خدایا؛ انحام دهملا 

(9 * بو 3 بدا ۳ ۰ 
ی ۳ 

قبلا می گوید: 

فربانی‌ها و تقدیمی ها و فربانیهای 

سوختنی و [قربانی های] برای گناه را 

تو نخواسته ای و آنها را نپسندیده ای 

که اینها بر طبق قانون [تورات] تقدیم 
می شود؛ 
"آنگاه گفته است: 

اینک می آیم ارادهٌ تو را انجام دهم. 
مقرر کند. " "بنابراین اراده, ما مقدس شده 
ایم بوسیله تقدیم جسم عیسی مسیح یک بار 
برای همه [ بوده]. 

!"و هر کاهنی هر روز بر پای می ایستد تا 
خدمت را انجام داده و جندین بار همان 
قربانی‌ها را تقدیم نماید که هرگز نمی توانند 
کتاشان رل بای ول افسس ارانتگه 
قربانی بگانه ای برای گناهان تقدیم کرد. 


۷- مز ۸۷:۴۰ ترحمه پونانی. 
2- در بندهای ۱۲ و ۱۳ که از مز ۱:۱۱۰ الهام گرفته شده سخن از سلطنت مسیح است (ر. ک ۱ )2( 
2- ر.ک ار ۳۴-۳۳:۳۱: عبر ۸: ۰۱۲-۱۰ 
0- متن این بند در بحث و محادله ها بکار برده شده است. پرتستانها از فحوای این عبارات استفاده کرده و به نظریه کاتولیک ها 
که آیین سپاسگزاری را به صورت یک قربانی ارائه می‌کنند اعتراض نموده اند. در صورتی که کاتولیک ها پاسخ داده اند که 
آیین سپاسگزاری قربانی دیگری به جز قربانی بر روی صلیب نیست بلکه آیین و رسومی مذهبی است که این قربانی یگانه و 
منحصربه فرد را به صورت فعلیت درمی اورد. 
- منظور قدس آسمانی است (عبر ۲۴:۹) که ورود به آن قبلا غیرممکن بوده و با پرده ای مقایسه می شود که با عبور از آن به قدس 
زمینی وارد می شوند و از این پس به فیض مسیح ورود به آن آزاد است. (ر.ک مر ۳۸:۱۵؛ عبر ۱۶:۴؛ ۲۰-۱۹:۶: ۱۹:۷). 
08- ترجمهٌ دیگر: ...از ورای پرده» یعنی بشریت او. ر.ک ۱۱:۹ ۰10 این مسیری است که به نجات و رستگاری رهبری می نماید 
(ر.ک بو ۶:۱۴). 


۸۳۸ 


نامه به عبرانیان 


شرا هه تذشیت رات تا تسه 
ات از ای معط اس دسا 
زاب فا از اتف و یرت سرا یا 
تک بت سای را ی 
شده‌اند برای همیشه کامل ساخته است. 
۱ ۱ 2 
"همین را روح القدس به ما نی زگواهی 
می‌دهد؛ زیر نس آزآزبکه کفتهاسک: 
""پس از اين روزها پیمانی با ایشان خواهم 
۰ ت‌ِ 

2 ۳ 

خداوند می کوید: 

فانونهای خود را بر روی دلهایشان 

گذا 

۳ 

و انها را بر روی ذهنشان خواهم نوشت؛ 
۲ و از گناهانشان و از بی قانونی‌های 
ایشان دیگر بهیاد نخواهم آوردة. 

۳ ناری ذرشنانی که ۳ 
ه ای گناه تست 
تقدیمی برای تناه نیست . 


+ ۰ ی 3 4 ۰ 
دعوت به زندگی شرافتمندانه 
مس‌تجی, 

توا هزات وتا اطمتیعان ددع 
ی وت قدس» بوسیله خود عیسی. 
اف راما کهترای‌ها کشوده اش وراه 
ان 1 
است نو و زنده از ورای پرده, یعنی حسم خود 


| 
"7 تقویه 


۱۳۵۷ 


مت 
زک ۱۳-۱۱:۶ 


۸-۶ 


۳ 


هس 
مت ۶ ۸:۲ ۲؛ 
۱-قرن۲۷:۱۱ 


نامه به عبرانیان 


ی 
بای راشتيق ۳ در اطمینان 
۱[ جر که ری 


[داریم]؛ 


: آلوده پاک شده و جسمی که با آب پاک 


هه ات ۲ اطهار امد ردنا 
محکم نگهداريم, زیرا وفادار است آنکه 
وعده داده است. * آیکدیگر را دی تخر بگاز 
به محبت و اعمال غیر مراقبت کنیم. 
*"جمعیت خود را ترک نکنیم چنانکه 
بعضی ها عادت دارند بلکه [خود را ] تسلی 
دهیم» و همان گونه که می بینید روز بیشتر 
نزدیک می شود *. 

حقیقت تعمدااً گناه کنیم دیگر برای گناهان 
قربانی نمانده است ۲ "بلکه انتظار قطعی 
داوری هولناک و شدت آتشی که باید 
مخالفان را فرو خورد. رتش فانود 
منوشی رآ له خماوه نا | کفتا] کو باه 
1 بی‌رحمانه کشته می شودگ. و 
آنکه پسر خدا را پایمال کرده و خون پیمان 
را که در آن تقدیس شده پلید شمارد و به 


روح فیض توهین کند فکر می کنید شایسته 


۳۷-۰ 


چه مجازات بدتری خواهد بود؟ "۲ 
می‌شناسیم آن را که گفته است: 


زیرا 


و همحنین: 
خداوند قوم خود را داوری واه کرو 
خدای زنده! 

ما روزهای نخستین را به یاد آرید که 

یف ۹ 1 ۰ چگ و 
روشنایی را دریافتید در مبارزه فرع 
۱ ان [ ۳ 
رنج‌ها تحمل کردیدل کاهی هو مغر 
تماشاء با ناسزاها و همجنین شکنحه‌ها و 
گاهی با آنانکه‌جتنین [با ایشان] رفتار 
شیر کش شیاه ۰ رترادت اسیران 
همدردی کرده ابد و غصب اموال خود را با 
تفیش تفه این | رها مس داتس 
خودتان ثروتی بهتر دارید که باقی می‌ماند. 
"یس اطمینان خودرا از دست مدهید که 
اجر بزرگی دارد. ""زیرا نیاز به مقاومت 
داریدگ تا با انجام اراد خداء وعده را باز 
یابید. 
ول بازه پس از اندک ۳ 
آنکه باید بیاید خواهد رسید و دیر 


مت ۲۸:۱۰ 


6- منظور روز خداوند است (۱-تسا ۵ ۰ راوید احله سطی لیامت زک لقن ۲ :۰ بول ۱۱:۲-۱۵:۱: صف ۱۴:۱- 
۸ ملا ۲۱-۱۹:۳). در روم ۱۳: ۰ نیز به همین معنی گفته می شود که روز نزدیک می شود (ر. ک حزق ۷: ۱۲-۰ عبر 
۳ 6 ۷:۴). در بندهای ۲۴ -۲۵ سخن از حالت روحی مخاطبان و دریافت کنندگان نامه است. آیا سردی و بی علاقگی 


اتتت؟ ابا رین 


همراه است یاد شده است و ممکن است این دشواری‌ها نشانه و مقدمه فرا رسیدن روز موعود باشند. 
- مد رس تیاس مرت شده که در ۴:۶ -۸ آمده است (ر. ک ۶ :۶ ۰ بی‌حرمتی به روح فیض را می‌توان با کفر 


گفتن علیه ث 
انجیلهای دیگر). 


ع- اعد ۳۰:۳۵؛ تت ۶:۱۷. 


ِ این دو نقل قول 


[-ر.ک ۴:۶ 
[- بندهای ۳۲ -۳۵ یادآوری وضعیت دشواری است که با ذکر نکته هایی ترسیم یم گردیده است: هیاوزد تک دشنام و شکنجه, 
اسارت. غصب اموال. اس وا ۱ -تسا ۱۴:۲ ذکر شده است. 


1- موضوع پایداری و مقاومت در ۱۳-۱:۱۲ تشریح خواهد شد. 
۰« ترحمهٌ پونانی. 


1- اش 


:۳۶۰۳۵۰:۳۲ در تایند استدلال دکر شده است: 


رن نب 
۸ توا 


ز تعقیب و شکنحه است؟ در بندهای ۳۲ -۳۶ نیز دربار؛ُ دوران سختی که با مبارزه ای سنگین و دردناک 


0( (مت ۳۱:۱۲ و متون مشابه در 


۸۳۹ 


۵:۱۱ نامه به عبرانیان 


تخواهد کرد: آن قدمال گواهی شده‌اند. "بوسیله ایمان 
۸عادل من به وسیلهُ ایمان زندگی خواهد درک می کنیم که دنیاها بوسیله سخن خدا ۲:۱ 


کرد: تشکیل گردیده )یه طوزی که آنجه مرن ۳2 

ولی آگر روی گردان شود, است از آنجه ظاهری نیست آفریده شده 

حان من از او خشنود نخواهد بود. است. پید۴:۴ 
* البته ماء از ارتداد نيستیم تا هلاک "بوسیلهٌ ایمان هابیل * قربانی بهتری از 
۱-پطرا:۹ شویم بلکه از ایمان» تاجان [خود] را . قائن به خدا تقدیم کرد بوسیله آن [ایمان] 
نگهداریم". گواهی شد که وی عادل است, خدا عطایای 

او را گواهی کرد و بوسپله آن [ایمان] با ۲۳:۱۲ 

آنجه ر که امان داده است اینکه مرده است. هقور تن امین گوسانه پید۲۴:۵ 
5 ۲ اما حال ایمان وثیقه؟ [جیزهایی] *بوسیلهٌ ایمان» خنوخ منتقل گردید تا 
روم۸: ۲۵-۲۲ است که انتظار می‌رود. دلیل مرگ را نبیند. و او را نمی یافتند. زیرا خدا 


۱ اموری که غیرمرتی هستند. "زیرا بوسیلهٌ . اورا منتقل کرده بود" چونکه قبل از انتقال 


0- حب ۴۳:۲ ترحمهٌ پونانی؛ روم ۱۷:۱ ؛ غلا ۱۱:۳ + توهیتده ترتیت عیاواس ع .وا خی داقه است تا هرگونه شبهه و ابهام 
مرتفع گردد. در ترحمهٌ پونانی این رسالت جملهٌ اگر روی گردان شود بلافاصله پس از دیرنخواهد کرد آمده است. 

0 موضوع ایمان در ۱۱: ۹ رم راهن 9 

0- در بندهای ۳-۱ درباره ایمان و گواهی و تأیید الهی اصرار و تأکید شده و اصول تفسیری که | رائه می گردد در تمام مواردی که 
متعاقبا ذکر شده صدق می کند. نویسندهٌ نامه, نظیر پولس در روم ۸: :۲۵-۰: ۱-قرن ۱۲:۱۳ و ۲-قرن ۱۸:۴ آنجه را که 
فعلیت دارد و تحقق یافته درمقابل آنجه هنوز وقوع نیافته است می آورد. نوح در بند ۱۱ :۰ نخستین نمونهٌ کسی است که 
بوسپله ایمان, انجه را غیرمرتی است درمي پابد. 

0 در اینجا که ایمان به صورت مطلق و مجرد. بدون ارتباط با شخص ذکر شده, با امیدواری ارتباط داده شده و به سوی آینده و 
آنچه نامرئی است متوجه است. در نوشته های عهد جدید نظریات مختلف دیگری آمده که این نظریه را تکمیل می کنند. پولس 
مخصوصا ایمان را همچون ارتباط شخصی بین پیروان و خداوندشان ارائه می‌کند. یعقوب اظهار می نماید که فقط ایمان معنوی 
به وجود خدای یگانه کافی نیست و الزاما باید با اعمال توأّم باشد ( ۲ ۶ کلماتی را که نویسنده در این بند بکار برده 
است می توان به جندین طریق معنی و تفسیر نمود: مثلا کلمه ای یه ترجه کرد سکن است به معتی گرفت باشد 
(کرپزوستوم. آگوستین و توماس داکن تفسیر کرده اند: ایمان در ما نعمت های روحانی را که انتظار می‌رود ایجاد می کند): 
همچنین می توان به معنی تضمین, قباله مالکیت گرفت (گریگوری نیسایی» کالون و چند تن از مفسران حدید) » معنی اخیر که 
پوسیلهٌ مدارک خطی کهن تأیید شده بیشتر محتمل و قابل قبول است. ولی بیشتر مفسران (مثل اراسموس,» لوتر: زوینگلی و 
بسیاری از مفسران حدید) معنی اطمینان کامل را ترجیح داده و پذیرفته اند . در مورد واه دوم که در متن بالا دلیل ترجمه شده 
است مفسران اعتقاد درونی را پيشنهاد کرده‌اند که مربوط به خود شخص است ولی معنی معمولی این کلمه: دلیل, برهان؛ 0 
وسیلهٌ دانستن است. پدران کلیسای یونان بر اين اصرار دارند که ایمان امکان مشاهدهُ امور غیر مرتی را میسر می سازد (ر. ک 
۱ ) نویسنده مخصوصا حنبهٌ عحیب و بدیم ایمان را نشان داده است: فرد ایساندا ر مالک است بدون اينکه تصرف نماید. 
می‌شناسد بدون اینکه ببیند. مثالهایی که متعاقبا ذکر می‌کند تمام قدرت زندگی را که ایمان دربر دارد نشان خواهند داد. 

0- این روش که در مورد شخصیت های عهد عتیق. یکی پس از دیگر مرور شود, در روایات بهود امری عادی است (بنسی ۴۴- 
۰ بهودیه ۲۵:۸ -۲۷: ۱-مک ۶۴-۵۱:۲). 

7- این اظهارات را که دربارهٌ مبانی ایمان آمده است می توان با ۲:۱ ؟ و ۳:۱ 0 مقایسه کرد. نویسنده اشاره به مطالب سفر 
پیدایش می نماید (پید ۱؛ ر.ک مز ۰۶:۳۳ .)٩‏ 

5 ها بیلن: برطبق پید ۳:۴- ۰ اولین کسی است که به سبب وفاداری به خدا کشته شده است؛ این موضوع در مت ۲۳: :۰ نیز 
ذکر گردیده است. نویسنده نامه به عبریان ضمن اینکه مطالب سفر پیدایش را نقل می کند مفاد آن را آندکی تغییر می‌دهد: 
برطبق پید ۴: ۰ خون هابیل فریاد می کشد در صورتی که در اینجا هاییل با اينکه مرده است سخن می گوید. 

1- برابر پید ۲۴-۱۱:۵ خنوخ بوسیلهٌ خدا منتقل شده است و این انتقال در بنسی ۴۴ 4 9 ۱۴:۳۹ نیز روایت گردیده است. 
مفاد مز ۱۷:۱۸؛ ۱۶:۴۹؛ ۲۴:۷۳ و حک ۱۱:۴ نیز اشاره به این واقعه است. 


۳۳۲۶ ( ۸۴۰ 
۳ 


نامه به عبرانیان 


۶ 
باری» 
بدون ایمان تک است خوشایند بود؛ 


گواهی شد که خوشایند خدا بود. 


۱۵-۱ 


انتظار شهری با زیربناها؟ بود که خدا 
فخشار هخا کلم ان سکم 


زرا آنکه چه سوق تخد امیش مي زود ناب ۲" همحتین پوسیله امان خود.سارا که پیت 
ایمان داشته باشد که او هست و پاداش زا بوده قدرت بنیانگزاری تباری1 دریافت ش 
دهنده آنانی است که او را می‌ جویندل. کرد» با اینکه مان عمرش گذشته بود,:زیرا 
۳ ۰ توشتله ایمان» نوح دربارهٌ آن چیزهایی آن‌را که وعده داده بود باوفا می‌دانست 
7 که هنوز دیدده نمی‌شد, وحی دریافت کرد "اهمچنین بدین سیب, [تنها] از یک نف 
با خداترسی برای نحات خانواده اش ک در نشانهُ مرگ بودلا, و از نظر تعداد 
سقیته ای:ساختت؛ توشیله آن[آیعان] دنیا. به‌مانجد شتا رگان [سمان و هحون ریک پیدها:ه 
روم۲۲:۲ را محکوم ود و فرطیی اسانفارت. تاره در انس شبار*متراد کردیش: 
ات کر3انن: اینان همک در ندید دون 
*بوسیلهٌ ایمان» ابراهیم که خوانده شده آنکه وعده‌ها را دریافت نمایند ولی از 
پید ۴-۱:۱۲ بود" اطاعت کرد به سوی مکانی رفت که دور آنها رال" دیده و سلام کرده و دریافته 
می باید به ارث دریافت نماید. ورفت . بودند که برروی زمین خارجی و مسافر پید۲:۲۳: 
توق اه ام ور وش هس سر[ یی ۱۳۳ 
پید۳:۲۶ ایمان در سرزمین موعود. همچون در چیزهایی می‌گویند, آشکارا نشان می‌دهند 
سرزمینی خارحی ساکن شد. با اسحاق و که در حستحوی یک سرزمین پدری هستند. 
۳ یعقوب که ایشان هم وارثان وعده ها بودند *" و حقیقتا اگر بیاد می‌آوردند از حایی که 


اف از آن خارج شده بودند. وقت داشتند به 

۷- این عبارت یکی از متون نوشته های مقدس است که بیشتر در موق مباحثه های «لزوم ایمان برای نجات» استفاده شده است. 
وانگهی ملاحظه می شود که این عبارت محتوای ایمان را از ون 
نموده و حتی نام مسیح را ذکر نکرده است (ر.ک یو ۰۶ یو ۱:۵ ۵ نویسنده که مراحل الها م های خدایی را به خوبی 
می شناسد احتراز دارد از اینکه برای خنوخ ایسان صریح در عیسی مسیح قائل شود (ر. ک روم ۴: :۱۷ 0 

۷- پی ۳۲:۱۰-۵:۶. سفینه ای که نجات می دهد ضمنا سفینه ای است که محکوم می‌کند: یک عمل اکثراً نتیجه های مضاعف» 
مثبت و منفی دربر دارد (ر. ک ۲-قرن ۱۶-۱۵:۱). 

۷ از دوران مهم ابراهیم (پید ۲۲ -۲۵) نوبسنده مفهوم پاتربارخ را نشان داده است (یید ۱:۱۲ -۳). بدون اینکه مراحل زندکی 
چادر نشینی او را ترسیم نماید: : این مراحل عبارتند از شکیم, بیت ئیل» » حبرود» پکرشیع و حتی مدتی اقامت در مصر. ولی معنی 
و مفهوم آنها را ذکر می نماید: بدین معنی که گرچه وعده محکم و استوا ر است محل سکونت آن موقتی و ناپایدار است. 

6- این شهر اورشلیم آسمانی است (ر .ک ۱۶:۱۱ ۲:۱۲ ۲؛ مکا ۲۱: ۱۰ -۲۷) که از هر بنای زمینی مستحکم تر و واقعی تر 
است (ر. ک عبر ۲۷:۱۲ ۰و مه دود فعط یرت قیلیآذازست(( یز ۲۸ :۰ ۱:۸۷ ۵؛ اش ۱۶:۲۸: ۱۱:۵۴). 

۷ عبارتی که در اینجا ذکر شده است: ی ی 
اینکه به سارا نسبت داده شود ولی چون در تمام نسخه های خطی نام سارا ذکر شده, تهي توق را گذاشت 
تروشره مویوع یل یدنا جلف فنوده وید بل ۱۲ :۷۰ -۱۹: ۱۵-۱۲:۱۸: ۲۱: ۱ بل مکلف دیگری وکز سده سک 


۷- ترحمه دیگر: هم اکنون چنانکه گوپی مرده است؛ که هم اکنون مرگ او را نشان کرده است. 
4 وسندهتقلقول ید ۱۷:۲۲ را کار می‌برد که و مقر و تشن تدا یل یادا یا جع می‌کند: : بعش ذرات ردق 
خاک (پید ۱۶:۱۳: ۱۳:۳۲: ۴۱ :۰ و ستارگان (یید ۱۵ :۵ ۴:۲۶). 
2 یعنی وعده‌ها را دیده و به آنها سلام کرده بودند. 
(۲۳۲۷) ۸۴۱ 
م۳ ی 


۱ ۱۳۰ نامه به عبرانیان 


انا مر کدی تافو رش 

پدری] بهتری, یعنی آسمانی می خواهند. 

بدین سبب خدا شرمنده نیست خدای ایشان 

خوانده شود؛ زیرا [هم اکنون] برایشان 
شهری ماه کرده اس 
پید۱۲-۱:۲۲: واه انمان/ ابراهیم که به آزمایش 
کته شم بو هسیر یک 
چون قربانی تقدیم کرد؛ *"او که وعده ها را 
دریافت کرده بود. اف کته شده بود: 
در اسحاق تباری برای تو خوانده خواهد 
ی 

ی تیه زا فاد ات هت 
از قیال شرد کالم تیانج در زره 
[پسرش را] بازیافت و در اين نشانه ای 
بود. 

"۲ اسحاق؟ بوسیلهُ ایمان و به منظور 
آینده. یعقوب و عیسورا برکت داد. 
""بوسیله ایمان» بعقوب درحال مرگ؛ 

پیده ۱۵:۴ هریک از یسران یوسف را برکت داد و 
درحالی که ی 
وه تا ی ی واه مان 

پید۲۳:۵۰ یوسف در پایان خود. خروج بنی اسرائیل را 
ذکر کرده و در مورد استخوانهایش 


8 بید ۱۲:۲۱. 


دستورهایی داد. 

۳۳ بوسیله ایماد» موسی را د پس از تولد. خروج۲:۲ 
1 پنهان اه 
حون می‌دیدند که کودک نیکو منظر است؛ 
و از فرمان پادشاه نترسید ند. ی خروج۲۲:۱ 
ری کت و بوسیلهٌ ایمان نپذیرفت که پسر خروح۱۵-۱۱:۲ 
دختر فرعون نامیده شود *"ترجیح داد که 
به همراه قوم خدا خود با او بدرفتاری شود 
تا اینکه شوفت از فا بهره مندی داشته 

1 ۳۶ ی ۱ 
باشد؛ . رسوایی مسیح را ثروتی بزر کتر از 
کتیته هاین عصر هی شسردی زیرا به پاداش 
پات فوشفاه اتیان مشین نا ترک خروج۱۵:۲ 
کر بدون اینکه از غضب یادشاه بترسد؛ 

۰ و ۰ ۶ 

بوسیله ایمان» عند. نوت شین خروح۱۲: ۱۳-۱۲ 
۲ 

خسون را نام داده تا هلاک کسسند؛ 
تاد نان ااع شا فک 
۳۹ ۲ 

بوسیله ایمان از دریای سرخ مثل زمینی 
۱ مصریان که کوشیدند خروج۲۷۰۲۲:۱۴ 
[ بگذرتد] فرو رفتند. "بوسیله ایمان» 
باروهای اریحا فرو ربختند. وقتی که یوشع ۲۰:۶ 
آشتی] فش و ند خر آن کف بودند. 


0ا- یولس رسول در روم ۴: :۶ ایمان ابراهیم را در خدا یادآوری می کرد که: هرد کات ترا زتدهمی کند و | ترا که تیستا یه تین 


می‌خواند. در اینجا نویسنده همین موضوع را با نوع رستاخیز 
6- پید ۲۹-۲۸:۲۷ ۴۰-۳۹؛ ولی ر. ک عبر ۱۷-۱۶:۱۲. 
0- در اینجا نویسنده مفاد پید ۳۱:۴۷ را از روی ترحمهٌ یونانی آ 

رون ات پارین غعیی + کی که درحال شرگ با ما ند کات را 


سحاق ارتباط می‌دهد که از مرگ مصون مانده است. 


ن نقل نموده که گرچه ترجمه ای تقریبی است ولی مفهوم آن کاملا 
برکت می دهد. بدین وسیله ایشان را وارت وعده ها می نماید. 


ت بایستی منتظر بود تا به مشالها و مواردی از زندگی موسی برسیم تا برای نخستین بار نام مسیح ذکر شود. ولی در سرتاسر این 
تمل مس صوزت تمحز وعرد دارد: ذر تفدیم قرباز نی هابیل» . صعود خنوخ به اسمان؛ نجات نوح از طوفان. تولد 


معحزه آسای اسحاق. باز یافتن مجدد زندگی او که نوعی رستاحیز 


خیر است و انتقال وعده ها. . موسی شخصیتی کاملا مناسب بوده و 


موقعیتی است که در اینجا به روشنی ذکر شود. فد کتتمو ماج قوم تا پرمدی زا ریتمارر ا رسای که عن عوده 
در نقشر کسی که پیشگام نجات است (ر.ک ۲: ۱۰ قیزهایر میج را نی وید ت رعش زر بو 12۹ :۰ خروج 
٩2۳‏ . وی فرزند خواندگی بشری را با امتیازاتی که دربر داشت نپذیرفته. فرزندخوا ندگی الهی را ترجیح داد. 

۶- ترجمهٌ تحت اللفظی: تا نابودکنندهٌ نخست زادگان, آنان را لمس نکنند. رک خروح ۱۳:۱۲ ۲۳. 


۲۸( ۸۳۲ 


جر 
ر ۳۳۸ 


پوشم۲۲-۱:۲: ۲۲ بوسیلة ایمان» راحاب روسپی با یاغیان هرجیز و], ستم کشیده. آزار دیده[به هرسو 
ِ" هلاک نگرديده. [ زیر ] خاسوسان را با «رفتند]: یشان که‌دنیا شایسگی آنان‌را 
صلح پذیرفته بود. نداشت! در صحراها یر کردان | مود ند.]: در 
ودیکربیشتوجه بگویم؟ زیرا وقت کوهها و غارها و شکافهای زمین. * "و همه 
داور ۱:۶( نخواهم داشت تا از جدعون و باراق و آنان» با آنکه به سبب ایمان گواهی خوبی 
داور۲۰:۵ شمشون و یفتاح و داود و همچنین از دریافته بودند از وعده استفاده نکردند؛ 
:13 سموئیل و انبیاء مشروحا سخن گویم» ۳ آزیرا خدا برای ما چیز بهتری پیش بینی 
نوستله ایمان کشورها گرفتنده. عدالت‌اجرا. «مي کزد ثا بذون ها بة کمال دست نیایند: 
نمودند. وعده‌ها دریافتند دهان شپران را 
0 ی و موی کرد۳ 7 تحمل آزمون‌ها 


نامه به عبرانیان 


ِ ۱ و 
دا شمشیر گریختند. پس از ناتوانی نیرو 


گرفبند: در < یک تواز نمند شدندء ارتشه ی 


۱ 


ریا که کرو اه ۱ 
راهان روا کود خرد ارچ هر بار 


۱ 


تیکانگان را ه‌عقب‌راندند. ۰ رتانه سنگین و گناهی که دور شاد کر فکه شتا 

ی مردکان خودوا تسیل رسعاحیز باز با فشند: و دق اندازم: ی ص تاش ترا کفاذر 
رک 2۱۸ بعضی دیگر شکنجه شدندة, آزادی خود را پیش داریم انجام دهیم ‏ یذ عیسی؛ بیشوا ۱۰:۲ 

دوش تسین و کامل کننده 4 ایمان نظر بدوزیم که به‌جای 
ری ۲ و بت دیکن شون سای ای کف رای وه ات اب ون 

راومه او ال وج سا و ۱۳ 

۲-توا۲۱:۲۴ پذیرفتند؛ تانق دمارد شد ندث بندستراشت تخت بختد ا: تشسته؛اشت ه 

۱-پاد۳:۱4 به شمشیر کشته شدند؛ در یوست‌های یش تا فک کید به آنکه از [طرف ] 
گوسفندان و پوستهای بزان» محروم [از گناهکاران چنین ضدیتی را تحمل کرده تا لر۳۲:۲ 


]1- ترجمهٌ تحت اللفظی: از دهانهای شمشیر گريختند. 

- ۲-مک ۳۰:۶. اشاره به نوعی شکنجه است که تقریباً چنین بود: محکوم را بر روی یک چرخ می بستند سپس با ضربات چوب 
اعضای او را می شکستند و او را هار پاره می کردند. 

0- در نوشته های عهد عتیق چنین شکنجه ای ذکر نشده ولی در کناب صعود اشعیا که از نوشته‌های ساختگی مربوط به عهد عتیق 
بوده و اوریجن از آن یاد کرده است. ذکر شده که منشی: اشعیا را با اره به دو قطعه کرده بود. در مورد قساوت های منسی ر. ک 
۲-یاد ۱۶:۲۱ 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: تودهُ ابری از گواهان... 

1- طاقت و پشتکار در مبارزه و مسابقه های ورزشی از صفات ورزشکاران است. این تصویر در نوشته های عهد جدید بکار برده 
شده است: عبر ۳۲:۱۰: ۱-فرن ۲۴:۹ ۲۷؛ فی ۱۲:۳: ۱-تیمو ۱۲:۶: ۲-تیمو ۵:۲. 

11- ترحمهٌ تحت اللفظی: بدویم. که اشاره به مسابقه های ورزشی است. 

[- ترحمه دیگر: از شادی صرف نظر کرده... اين عبارت را می توان درک کرد: به خاطر شادی که برایش معین شده بود. 

1- آزمون پیروزمندانه مصائب و مصلوب شدن مسیح با کسب جلال و شکوه به پایان می‌رسد. ر.ک ۳:۱؛ ۱:۸: ۱۲:۱۰. سرودی 
که در فی ۲ ۶ -۱۱ آمده است تصویر مشابهی از این روایت کوتاه و گیرا می‌دهد. ولی در اینجا شادی که به مسیح عرضه 
می‌شود دقیقاً تعیین نشده و می‌توان پرسید آیا قدوسیت او قبل از ز آمدن بر روی زمین بوده يا موفقیت مسبحایی که می توانسته 
اتتت کت کند: 


( ۳۳۲۹ 1۳ 
۳ مس 9 


۳۶-۲ ۰ 


۱۸-۲ 


شما دچار زحمت نبوده و در نفس خود 
دلسرد تباشید: "شا هنوز‌تا [به‌باق] 


له کنباه مقاومت نکرده اید. او 


کتشیرا فرآمینن گاید که بان 
مانند پسران خطاب می کند : 

ای پسرم تأدیب"" خداوند را دست کم 

و چون بوسیلهُ او سرزنش یابی دلسرد مشو؛ 
روا کسی زا ککتاویت | ماو آسسیی 

دارد» تأدیب می‌نماید؛ 

هر پسری را که می پذیرد تازبانه 

۳ 

کشا تیان کات یود ها 
همجون نسبت به پسران با شمارفتار 
مت انم زیرا کدام پسری است که پدر 
تادیت نساید؟ اما اک شا بدون این 
تأدیب هستید که همه از آن سهم دارند, 
فسن شتفاً فده نوفیآ تسیا 

"وانگهی حقيقتاً برای تأدیب خود پدران 
جسمانی داشته و به ایشان احترام 
م ی گذاشتیم؛ هیا الا تر تا فستم ار بان 
ارواح فرمانبرداری کنیم. تا زندگی داشته 
باشیم؟ ۳ فی الواقم ایشان ما را برای 
چند روزی تأدیب می‌ کردند. چنانکه 
به نظرشان مناسب بود؛ درصورتی که 
آ ما مین ۱ اهاط سرخ اس اه 


1- اشاره به امکان شهید شدن است. 


0- در نندهای ۵ 
0 ان او 7 ای که . عبارت: موه 


1 اعلام می نماید. 


0- این عبارت که 


نامه به عبرانیان 


و به 
شادی انگیز باشد. بلکه غم انگیز است؛ با 


ان هتجیعد | برای نان که اجرا شاه موه 


قدوسیت او شریک شویم. 


بدین سبب دست های افتاده و زانوهای 
سست را فرشت یال وم آهها را 
برای پاهایتان راست کنیده تا آنکه لنگ 
است منحرف نشود بلکه ترجیحاً شفا یابد. 


وفاداری به دعوت مسیحی 

""صلح با همگان و تقدس را جستجو 
تن تون آن کم فد را 
نخواهد دید. " مرافتباشیه ادا کی 
۰ ِ ۰ ۰ 2 - 5 
از فیض خدا محروم نگردد. ریشهٌ تلخی؟ 
که حوانه می ز ند موجب آزار نشده حمعیتی 
زا التبا 

اکن سفق تیاس کون کون 
همجنانکه عیسو فقط به خاطر یک غذا 
[حق ] تفت راد کی نود فروخت. 
وارت بر کت,شود؛ مردود رویز زیرا 
فرصت توبه کردن نیافت با اینکه با اشکها 
آنترا سستخو کرگه نود 

۱ ظ ۳ 

‌ زیرابه [حقیقتی] ملموس 
توس تا ایس 27 و به آتش افروخته و به 


لی ۸ تأدیب کردن گواه بر پیوند پدر فرزندی است. این آزمون ضروری است. 
.. نقل قول از امث ۱۱:۳- ۱۲ است. 
که از اش ۳:۳۵ و امت ۴ ۰ گرفته شده است مجدداً تصویر مسابقهُ دو را مطرح می کند (ر.ک بند ۱) و 


0- عیسو نمونهٌ کسی است که خودش خود را مردود ساخته است. رک ۶:۶ 


1- نویسنده با باد 


گزازش شفاه است تبرشت زعیتی داشته و مظره وتفتنا کی توخود می آوزدند: 


۸۴ 


۰ 7 


مز۱۵:۳۴؛ 
روم۱۸:۱۲ 


تث۱۷:۲۹ 


پید۵ ۳۳:۲ 


پید ۲۷: ۴۳۰۳۰ 


خروح ۱۸۵۰۱۶:۱۹ 
۹ 


تث ۲۳:۵ 


ز ترحمهٌ یونانی تث ۲۹ ۷۰ گرفته شده است هشداری است که ۴:۶ -۸ و ۳۱-۲۶:۱۰ را به یاد می آورد. 


آوری الهام و مکاشفه کوه سینا؛ بادآ وری و تأکید می‌کندکه وقایع و پدیده‌هایی که در فصل ٩‏ سفر خروج 


0 
غلا۴: ۶ ۲؛ 
مکا۲:۲۱ 


۱۵:۹ ۷ 
۳ 


نامه به عبرانیان 


تاریکی و به طلمات و به طوفان» * "و 
صدای شیپور و فریاد سخنان جنانکه 
شقوند کان کر نوات گزدند کفدینکی بان 
نی افزوده تشود؛ " زیرااین فرمان را 
تعمل نمی کزدنن 

[هرکس] حتی اگر حیوانی به کوه دست 

تاش یار عوهت شید 

( "و این منظره به قدری ترسناک بود که 
موش کیک 

شدیداً به ترس افتاده ام و لرزان شده ام! 

" "ما شماء به کوه صهیون» و شهر خدای 
زنده, اورشلیم آسمانی؛ به هزاران فرشته, 
به مجلس جشن نزدیک شده‌ایدله " "و به 
کلیسا و مجمع بت راد کال کرک اسان 
تت‌ شاه اشت بت دا که داور همان 
است» و به ارواح عادلانی که به تال 
رسیده اند ؟ "و به میانجی پیمانی نوا به 
عیسی و خون افشانده‌ای که بهتر از آن 
هابیل سخن می کوید*. 


9- نقل قول آزاد از خروح ۱۹: ۰۱۳-۱۲ 

۵ 

۷1- در مورد مسیحیان برعکس, همه جیز آسمانی و روحانی است. ر. ک افس ۶:۲. 

۷- آیا منظور طبقه ای از فرشتگان است یا اينکه خود مسیحیان هستند؟ ر.ک اعد ۳: ۱۳-۱۲؛ یع اک۱۸؛ لو ۲۰:۱۰. 

- در زبان یونانی دو کلمه برای بیان تازگی وجود دارد. یک کلمه برای بیان حقیقتی نو و نوآوری است (ر.ک اع ۲۱:۱۷)؛ 
کلمهٌ دیگر که در اینجا بکار برده شده برای بیان صباوت و جوانی انسان است. عهدی را که مسیح بنیان گزاری کرده است در 
عین حال که عهدی نو است (۹-۸:۸؛ ۰/۱9:۹ درخشنده از حوانی است (۲۴:۱۲). 

*- این متن را می توان با ۲۰:۱۰ مقایسه کرد و تلقین می کند که خون پیمان نو با اقتدار بیشتری از خون هابیل سخن می گوید 
(ر. ک پید ۱۰:۴)؛ و کسی که این خون را بی حرمت کند مسئولیت خیلی مهمتری دارد. 

1- پیمان کهن نوعی طرز رفتار در زندگی مقرر می کرد که فقط طرح ساده ای از رفتار مسیحی بود. 

7- ر.ک ححی ۶:۲. 

2- نوبسنده برای اینکه بگوید محتوای میراث وعده‌ها جیست اصطلاح دریافت ملکوت را بکار می برد که از دان ۱۸:۷ گرفته 
شده است: و مقدسان, عالم علیین را دریافت می‌کنند و آن را به روزگاران و روزگاران مالک خواهند بود. همچنین ر. ک عبر 


۰۱ که در آنجا گفته شده پس ملکوت را تملک می‌نماید. 


۲۹-۲ 


*آزنهارا از آنکه سخن می‌گوید رو 
مگردانید. زیرا آنانکه هشدار دهنده الهی 
را بر روی زمین رد می کردند از [مجازات] 
فرار نکردند» پس به دلیل بالاتر اگر 
[سخنگوی] آسمانها را برگردانیم. 

هنتف رم وا تین 
درا رن شتی آهتا اکنون این وعده را داده 
است, می گوید: باز هم, یک بار نه تنها 
زمین بلکه آسمان را نیز من به لرزه 
درخواهم آورد7. ورانق | کنات | 
«باز هم یک بار» انم هت 
چیزهایی که به جنبش درمی آپند تغییر 
خواهند بافت, زیرا افریده شده اند تا 
آنهایی که تزلزل ناپذیرند باقی بمانند. 
*"بدین سبب. چون ما ملکوتی 
رل تایذ یر هر تفت نی کی شک 
بجا آوریم بوسیلهٌ پرستشی که پسند خدا 
باشد, با ترس و تقوی؛ " زیرا خدای ما؛ 


اتف نابود کننده است"۲, 


ورد 
۲۹-۲۰ 


مز۱۱-۹:۹۶ 


دان۱۸:۷ 


تث۲۴:۴ 


0- ترجمهٌ تحت اللفظی: آتش بلعنده. آتش که تصویری از خدا است به عنوان نشانه و مظهر قدوسیت زنده و یاک کننده ارائه 
می شود. ر.ک خروح ۱۷:۲۴؛ تث ۲۴:۴ 


را 
۸ و 


۸۳۵ 


۱-قرن۱۹-۲۳:۶ رم 


۱-تیمو۱۰-۶:۶ داوری خواهد کرد 


۱ 


۳ میت شب باقی بماند. 

"مهمان نوازی را فراموش نکنید 
جون که از این طریق بعضی, ندانسته 
از زنداشان؟ ‏ 


پید۲:۱۸؛ 
۱ 
۳۴۰ فرشتگانی را پدیرا شده‌اند. 


هد سنا که کرت | وتان ]ی 
آنان زندانی هستید. از آنانکه بدرفتاری 
خخل ما ننه متا که جوو فان خی 

افسه:۵: دارید؟*. "بوسیله همگی به ازدواج حرمت 


با رفتاری بدون 
زیرا خودش گفته است: 


هرگز تو را رها نخواهم کرد. 


نامه به عبرانیان 


هرگز تو را ترک نخواهم کرد 

"به طوری که به جرأت ما می گوییم: 

خداوند یاور من است؛ 

ترسی نخواهم داشت 

انسان به من چه می تواند بکندگ؟ 

ها و اه ان هه 
کلام خدا را به شما اعلام کرده اند و 
رفتارشان را ملاحظه کرده از ایمان 
ات ] سملیت تساشته یی مسیحله :۱۳ 
دیروز و امروز و به روزگاران, همان است. 
به آموزش های گوناگون و بیگانه کشیده 
نشوید؛ زیرا خوب است که قلب بوسیله 
فیض استحکام یابد. نه به وسیلهٌ غذاهایی ۱-قرن۸:۸ 
که نوک کنفکشتادکان آزنهتا بهره‌ای ۱۸:۷: ۱۰:۹ 


ره ما فرب نکاس داریم و کسانی 


6- در اینجا منظور از محبت برادرانه. محبّت بین مسیحبان است که برادر نامیده می شوند. پولس این نکته را در ۱-تسا ٩:۴‏ و 


در روم ۱۲: 


۰ ذکر می کند (ر. ک ۱-بطر ۲۲:۱: ۲-بطر ۷:۱: ۱-یو ۳: 


۱۸-۰ 


4- در تمثیل هایی که لوقا روایت کرده. برای مهمان نوازی اهمیت فایل می شود (تمثیل سامری نیکو 2۳۳۰+ کسی که تفاضای 
دوست را می‌پذیرد ۱۱ :۰ مهمانان ۱۴ :۱۲ , ضمنا در تمثیل داوری سخن از مهمانی و پذیرفتن خود عیسی است (مت 


۲-۳۲۵ ۴). ظاهرا در این 


ن نامه بیشتر از اشاره به پید ۱۹۰-۱۸ اشاره به طوبی ۷-۵ است. . لازم به یادآوری است در 


دورانهای کهن ار نداشته است. 
6- این سوّال پیش می‌آید که آیا مسیحبانی در ز ندان بوده اند؟ زیرا فحوای این متن جنین القاء می کند. 


حسمی دارید. 


6- در این بند منظور از کلم بدرفتاری اعمالی نظیر زدن و آسیب وارد کردن بر جسم است و بدین سبب می‌گوید: شما هم 


- ین متن مطالب تث ۶:۳۱ را به یاد می آورد. ولی نه در متن عبری کتاب مقدس و نه در ترجمهٌ پونانی آن به این صورت نیست. 


نتشار داشته است. 
8- مز ۶:۱۱۸. 


باری فیلون این عبارت را عیناً با همین کلمات نقل نموده است لذا چنین استنباط می شود که قبلاً ترجمةٌ یونانی در اسکندریه 


0- کلمه رهبران در نوشته های عهد حدید به ندرت بکار برده شده است. بعدها این کلمه در کلیسای بونان به رهبران صومعه ها 


طلاق خواهد شد. 


[- ترجمهٌ دیگر: ملاحظه کنید چگونه زندگی ايشان به پایان رسیده است. این عبارت ممکن است یادآوری شهید شدن آنان باشد. 


زو کقن ۱ ۳-۲۳۲۵ ۳ 


[ ات غذازت کهان ایمان اشی‌طی مس از بت ۷ او آیمان ایبان شلیه تبافلی ام اسیت: 


1- می‌دانیم که در بعضی از محافل برای رعایت مقررات تغذیه اهمیت زیادی قایل بودند (ر. 
۱ ۱ -نیمو ۴ ک۳). در پیمان کهن, در این مورد دستورات دقیقی داده شده است (لاو ۱۱)؛ و در مورد 


دستورها غور می کرد ند. 


ک روم ۲۱-۲:۱۴؛ کول ۱۶:۲ 
معنی دقیق این 


1- کسانی که آیین برستش لاویان را انجام می‌دهند به قربانگاه مسیحیان دسترسی ندارند. آیا در این بند اشاره به آیین 
میک ارف ابیت ۱ و یا بیشتر موضوع قربانی بر روی صلیب مطرح است (۱۱:۱۳- ۲۱۲ 


۸۳۶ 


بر 
۸ نموه 


۰۹:۸ 


در یرون ار ازذوکاه سوخته می شود. آورده شوم فیل ۲۲ 
۱۲ 
بدین سبب عیسی هم. برای اینکه مردم . _ 
یو٩۲۰,۱۷:۱‏ را با خون خود تقدیس نماید. بیرول از ارزوی نهایی 
۱ دروازه رنح کشید. " اینک خدای صلح؟ که شبان 
یوراد هو کرت ان زک شمان اون سای و 
اردوگاه به سوی او بیرون رویم؛ ۲ ازیرا در به وسیله خون پیسانی جاودانی از میان خریج۸:۳۲: 
۱ اینجا شهر ثابتی نداريی بلکه [شهر] آینده . مردکان برخیزانید. ۱ "شمارا مستحد مز۱:۲۳ 
تحت ۱۵ ۳ ۰ ۰ ۰ ۳ 
را جستجو می کنیم. بوسیلهٌ او همواره هرجه نیکو است سازد تاارادهٌ او را 
یک قربانی ستایش" به خدا تقدیم کنیم» انجام دهید؛ و آنجه به نظر او خوشایند 
یعنی ثمرهُ لب‌ها" که نام او را اقرار است در ما تحقق یابد. بوسیلهً عیسی ۳۶۸:۱۰ 
فی۱۸:۴ هی کنتهاین اس رانته تعاین شفیت. کی را مسیح که ت اکن[ روم۲۷:۱۶ 
فراموش نکتين» ژییرا خدا از جتین ۰ روزگارانباد: آمین! 
۱-تساه:۱۲ قربانی‌ها خشنود است. ۲" از رهبران خود 
اطاعت کنید و از ایشان تمکین نمایید: ارسال نامه 
یزرا ها ان هایشیا معیتداز تلع کات افرانه از سا خر هیاتشات 
شما بهره‌ای نخواهد داشت. *"برای ما نوشته‌ام. ""بدانید که برادر ما 
0- به لاو ۲۷:۱۶ مراحعه نمایید و توضیحاتی که قبلا" ذر ظیر ۷:۹ دادم شده آست: 
0- مز ۱۴:۵۰ ۲۳. 
0- ر.ک هو ۳:۱۴. 
0- در نندهای ۱۷ و ۱۸ موضوعی که در ۷:۱۳ آمده است مطرح می شود (طرز رفتار نست به رهبران و دعوت براینکه دربارةٌ 
آنان تأمل و تعمق کنند). 


نامه به عبرانیان 


که در خیمه خدمت می کنند اختیار ندارند 
از آن [قربانی‌ها] جیزی بخورند. ۲۲ زیرا 
اجسام حبواناتی که کاهن اعظم خونشان را 
برای [ بخشایش] گناهان به قدس می برد, 


و 


ی اور ی وتان 
خوب داریم. و می‌خواهیم در هر مورد خوب 
رفتار کنیم. ۷ مصرانه خواهش می کنم 
این [نیایش] کنید تازودتر به شما باز 


0- فعلی که در اینجا آمده به صورت اول شخص مفرد است و بهتر از بند ۱۸:۱۳ با مطالب ۱۳: ۲۵-۲۲ تطبیق می نماید. ۳۹ 
بدان معنی نیست که نويسندةٌ نامه در زندان است بلکه اوضاع و شرایط مخصوصی مانع از آمدن او بوده است. 


۲- نویسنده نامه را با عباراتی رسمی به پایان می رساند که آمیخته ای از سخنان نبایشی, ارزو و ستایش خدا است. عبارت: شبان 


گوسفندان را از میان مردگان برخیزاند از اش 


۳ اها م گرفته شده است. کلمه صلح اشاره به عبر ۱۴:۱۲ است؛ آنجه 


به نظر او خوشایند است به ۲۸:۱۲ و ۱۳ 1 افجام دا رادهٌ او عبارتی متداول است و به ٩:۱۰‏ ی 
صورتی که خون پیمان قبلاً در ۲۹:۱۰ ذکر گردیده است (ر.ک ۲۴:۱۲: ۱۱:۱۳ ۱۲). 


5- ترجمهٌ دیگر: این موعظه را تحمّل کنید (ر.ک اع ۱۵:۱۳). بندهای ۲۵-۲۲ لحنی غیر از مطالب قبلی دارند. 


چنین به نظر 


می‌رنبند که این قسمت یش از پابان یافتن نامه افزوده شنده انست و به صورت یک بادداشت کوحک است که اختمالا بدسنت 


پولس نوشته شده است. بدین سان روایتی را که نامه منسوب به پولس است تأیید می‌نماید. (ر. ک مقدمه). 


| 
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۸۳۷ 


۳ ۲۵ نامه به عبرانیان 


بیاید. با او شمارا خواهم دید. ۲۲ به سلام می کنند. 
تمام رهبران خود و تمام مف ان سلام ین بر همه شما باد۲! 


وان راخ تیاس آ رورا ی آتانههار انا هت تا 


کول ۸:۴ ۱؛ 


تبط۳: ۱۵ 


6- در نوشته های عهد جدید فقط از یک نفر بنام تیموتاّس یاد شده که شاگرد پولس و همسفر او بوده است. در این بند نام 
هیچ یک از مخاطبان نامه ذکر نگردیده و ممکن است بدین سبب است که در دوران تعقیب و شکنجه مسیحیان نوشته شده 
۱-9 

0- اصطلاح: آنانکه از ایتالیا هستند. الزاما کسانی نیستند که ساکن ایتالیا باشند بلکه ممکن است کسانی از اهالی ایتالیا باشند 
که در یکی از ایالت‌های تابع امپراتوری روم استقرار داشته اند. 


۷ نامه های پولس معمولا با آرزوی فیض برای خوانندگان پایان می یا بند. رک کول ۴ در برخی نسخه هاء در انتهای آبه, 
«آمین» آمده است. 


۳۳۳۴ ۱ 
۳ 


نامه بعقوب رسول 


نامه پعقوب در نظر اول نکته مرموزی ندارد 
زیرا با عبارات مکانبه ای آغاز می شود که در 
آ نها توش تاه نام خود را ذکر کرده و نشان 
نامه به زبان یونانی فصبحی نگاشته شده است, 
مطالب کوتاهی در فصلهای ۲ و ۳ به روش 
«هجایی» ذکر شده که اکثراً فلاسفه عامی بکار 
می بردند و نوبسنده موقعی که از کتاب مقدس 
نقل می‌نماید, نه از متن عبری بلکه از ترجمه 
یونانی (هفتادتنان) است. همه این نشانه‌ها 
دلیل بر آن است که این نامه از منبع یهودیانی 
است که در دنیای یونانی زبان پراکنده بوده و به 
زبان پونانی سخن می‌گفتند و آنان را «یهودیان 
پونانی گرا» می‌خوانيم. در فصل ۲ نامه بحث و 
مشاجره پرشوری آمده (بندهای ۲۶-۱۴) و در 
مخالفت با تعبیر نابجای نظریات بولس است که 
گفته بود نجات به وسیله ایمان و بدون توجه به 
اعمال است. بدین سبب به اطمینان می‌توان 
گفت که نامه مدتی پس از اواسط قرن اول 
میلادی نگارش یافته, در دورانی که هم زمان با 
موفقیت های بزرگ پولس در اجرای مأموریت 
شالت وه اند از شسویکن کف رایخ تاد 
مج کرد ناره اوه مگ میامی سید وا 
معبد اورشلیم ذکری به میان نیامده است. 
بنابراین نگارش نامه هم زمان با شورش بهودیان 
(سالهای ۷۰-۶۶ میلادی) و ده سال بعد از آن 


نبوده است. بالاخره در نامه یعقوب. تشریح 
نظریات عقیدتی, به نظر انچه در نامه های پولس 
پا یوحناامده و موجب جذابیت و همجنین 
دشواریهای آنها شده است وحود ندارد و فقط 
شامل یک رشته آموزشهای اخلاقی است که 
گاهی متعارف و معمولی هستند و به هر صورت 
از اصول اخلاقی بهودیان یونانی گرای آن دوران 


بااین همه ورای این وضوح ظاهری» 
مسئله های دشواری بنهان شده است و بطوری 
که از احادیث و روایات دورانهای بعدی 
برمی‌آید کلیساها این مسائل را درک کرده و 
بدین سبب تردید داشتند نامه یعقوب را به 
شمان اهمت نامه‌های تون شد بو ند در خالن 
که نخستین نامه پطرس و نخستین نامه یوحنا از 


قرن دوم میلادی بعنوان نوشته برحق پذیرفته 
شده بود, نامه یعقوب تدریجا و از اوایل قرن 
سوم میلادی جزو نوشته های عهد جدید منظور 
گردید و فقط در پایان قرن چهارم میلادی» پس 
از مذاکرات و مباحثه های طولانی در کلیساهای 
غربی بعنوان نوشته برحق پذیرفته شد. در 
صورتی که کلیساهای شرقی قبلا و به اتفاق آراء 
آن را پذیرفته بودند. می‌دانیم که لوتر بحث 


درباره این نامه را مجدداً مطرح کرده نود زیرا 


به نظر او جنبه «رسالتی» این نامه اندک بود, 
تا به جایی که گاهی آن را نوشته ای یهودی 
می‌دانست که بایستی از نوشته‌های برحق به 
کنار گذاشته شود. با اينکه از نظربه او پیروی 
نشد, اشکالی که در پذیرش نامه یعقوب در طی 
قرنها وجود داشته قابل توجه است: زیرا این اثر 
خارح از جریا نهای بزرگ خداشناسی مسیحیت 
قرن اول میلادی فرار دارد. 

انتساب نامه به یعقوب, برادر خداوند هم 
مسئله ای ایجاد می کند. حتی اگر این یعقوب را 
غیر از بعقوب سر حلفای که یکی از دوازده 
رسول بوده است بدانیم (ر.ک مر ۱۸:۳ و 
موارد مشابه در انجیلهای دیگر). به طوری که از 
مفاد نامه فوی ایا نویسنده نامه شخصیت 
مهمی در کلیسای اورشلیم رک ۶۱ 

۲ ع ۱۷:۱۲: ۲۱-۱۳:۱۵ ۲۵-۱۸:۲۱) 
یک فرد فلسطینی تمام عیار است که با فرهنگ 
قونانی آشتها: تست رر: ک موی آززنتوتن 
تاریخ مذهبی جلد ۲. ۱۸-۴:۲۳). اکنون 
چگونه می توان تصور کرد که اثری بنویسد که به 
کر | نات 
نامه را به یعقوب به معنی تحت اللفظی کلمه 
بگیریم ظاهراً صحیح نیست ولی این انتساب به 
اندازه ای قدیمی و مورد قبول عموم بوده که 
تمی‌توان آنبرا انکار کرفة ما بایدر وه یود 


این اندازه یونانی است؟ بنایرار 


که در نامه یعقوب همه جیز حنبه یونانی ندارد: 
مثلاً در بین کلمات و ترکیب عبارات آثاری از 
علمات و اصطلاحات زبان سامی وحود دارد و 
نمی توان گفت که همه این موارد تأثیر ترجمه 
یونانی هفتادتنان باشد: در فصلهای ۱ و ۵-۴ 
ِِ ۳ 


نگارش با قواعد نوبسندگی یونانی‌گرایان 
ی 
کتاب پن سیراخ وجود دارد می توان استنباط کرد 
که تماسهایی با کتابهای حکمت پهودیان وحود 
داشته است بالاخره اهمیتی که به موضوع های 
پایان روزگار و مخصوصاً داوری نهایی داده شده 
اینت ۱۳۰۱۲۰۲ ۱۲:۲ ۱۳۳۲۹:۵) اف‌کار و 
عقاید بهودیان فلسطینی و آموزشهای عیسی را به 
ناد می‌آورد. بنابراین ممکن است بعقوب. برادر 
خداوند اثر خود را بر اپن نامه گذاشته باشد 
بعضی از مفسران تصور می‌کنند که منشی پونانی 
زبانی را مأمور کرده است تا این نامه را بر طبق 
آموزشهای او و به نام او بنویسد. مفسران 
دیگری معتقدند که بیشتر محتمل است احادیثی 
از سخنان یعقوب, نظیر احادیث انجیلهای نظی 
البته به مقیاس کوچکتری وجود داشته و 
نویسنده ای بر طبق مرسوم نویسندگی آن دوران 
خواسته است اثر خود را به نام شخصیت معروفی 
نوشته باشد. در این صورت تاریخ نگارش نامه 
بین سالهای ۸۰ الی ٩۰‏ میلادی خواهد بود. 
مفسران جدید به نکته دیگری در نامه 
یعقوب توحه کرده‌اند: نامه به «دوازده 
قبیله ای که در پراکندگی هستند» خطاب شده 
و اگر به مفهوم تحت تحت اللفظی این عنوان گرفته 
شود» خطاب به و فقط دو 
بار نام عیسی مسیح ذکر شده است. (۱:۱ 
۲) و این تذکرها به اندازه ای مختصر و 
گرا هستند که تعضی از متتقدان فگر 
می کنند بعدا به ثامه اضافه شده قا یک ئوشته 
کاملاً بهودی را به صورت مسیحی درآورند. 
البته این فرضیه را نمی توان پذیرفت زیرا در 
بندهای ۲۶-۱۴:۲ بحث درباره نظریات 


پولس است و بنابراین مربوط به دوران متأخر 


۸۵۰ ۳۳۳۶۱ 
ین ص << 


برنامه های او است. ولی مسئله واقعی این 
است که نویسنده نامه به چه کسی خطاب 


نقش مبهم و بی اهمیتی دارد؟ بدون شک به 
مسیحیانی خطاب می کند که فرهنگ پونانی 
دارند و روابط خود را با کنشتهایی که قبلا به 
آنها تعلق داشتند حفظ کرده اند ولی خیلی 
محتمل است که نامه را به بهودیانی خطاب 
می‌نماید که فرهنگ یونانی داشته و شاید 
علاقمند به عقاید و نظریات فرفه اسنیان 


بوده اند و نویسنده امیدوار است ایشان را به 


می‌ نماید که برای او 


آیین مسیحیت جلب نماید و بدین سبب بر 
مواردی که با مسیحیان مشترک است تأکید 
می‌نماید: مثل علاقه به قوانین اخلاقیء آرمان 
فقر تشدید انتظار پایان روزگار و ایمان به 
خدای یکتا که در عهد عتیق اظهار شده است. 


عاملی که بیش از هر چیز دیگر مسبحیان و 
بهودیان آن دوران را به یکدیگر نزدیک می کرد 
رعایت اصول اخلاقی بود بدین سبب در این 
نامه اهمیت فوق العاده ای به مسائل اخلاقی داده 
شده است و همجنین موعظه های یعقوب که 
مخلوطی از موضوع های بهودی و موضوع های 
یونانی است شبیه نصایح و اندرز بهودیان 
پونانی گرا شده است؛ ولی اصول اخلاقی را که 
نویسنده می‌آموزد منحصر به تکرار نکات 
معمولی نیست که مورد قبول همه باشد بلکه 
جنبه های مخصوص و بی‌سابقه ای دارد که به 
وسیله آنها بهتر می‌توان وضعیت نامه را تعیین 
نمود, مثلا سه مورد توضیحاتی که از ۱:۲ تا 
۳ در مورد طرز برگزارق این پرستش داده 
شده و شامل: تعیین جای ایمانداران در کلیسا 


نب 
0 


سر سر زار ای ترستش 
(۱۳-۱:۳) آثار و نتایج عملی نیایش برادرانه 
(۲۶-۱۴:۲). در این سه قسمت علیه عادات 
بدی بحث و استدلال می شود که احتمالاً در 
بعضی از کلیساهای وابسته به پولس و همانهایی 
که به کلی با بهودی گری قطع رابطه کرده بودند 
وحود داشته است. تک یی دی کی از اون 
اخلاقی که بع قوب ذکر می‌کند حملات 
بی نهایت شدید علیه ثروتمندان است -٩:۱(‏ 
۳ ۲ 
حملات به آندازه‌ای شدید و صریح است که 
نمی توان فقط به گفتار تعبیر کرد. از دو یا سه 
نکته از این قسمتها چنین استنباط می شود که 
انتقادهای شدید یا قسمتی از آنها برضد افراد 
معتبر و سرشناس تقو دقن اس و ۵و )ان 
بنابراین نویسنده نامه ی یعقوب, مبارزه ای در 
دو جبهه انجام می‌دهد, از یک طرف علیه 
کلیساهایی که کاملا وابسته و در تبعیت از 
یادگار پولس بودند و از طرف دیگر علیه 
ثروتمندان بهودی. و امیدوار است که با این 
عمل مسیحیان دیگر را با بهودیان کم بضاعت 
متحد سازد که به نظر او محموعه «دوازده قبیله 
پراکنده» را تشکیل می‌دهند. البته امکان جنین 
اقدامی در سالهای ۶۵-۶۰ میلادی قابل ادراک 
بود در صورتی که این اقدام مقر ترسال ۸۶ 
سبااتی اشت‌بو بیش از آشکه کشت‌های 
پراکنده قاطعانه به عقاید فرقه فریسیان 
بپیوندند. این موضوع مربوط به تمام بهودیان 
پراکنده یونانی زبان است. با این همه ممکن 
است نامه در یکی از شهرهای یونانی زبان 
باشد. خواننده امروزی که عادتاً بهود ی گری و 
مسیحیت را از یکدیگر جدا و متمایز می‌داند به 


۸۰۵۱ 


دشواری این فکر و روحیه را درک می کند که 
اقدام به نزدیک کردن و اتحاد مسبحیت با 
یهودی گری کرده باشند. با این همه در دورانی 
که مذاکره برای وحدت کلیساها یا رفع 
اختلافات بین بهودی گری و مسیحیت در جریان 
است؛: در دورانی که بعضی ملتها در فراوانی و 
نعمت و بعضی دیگر در فقر و محرومیت پسر 
می برند» مسلما نامه یعقوب می‌تواند به ما 
درسی بیاموزد. جای خوشحالی است که از یک 
طرف بروتستانها دیگر این نامه را بعنوان 
«رساله کاهی» (لوتر) و اثری بی اهمیت 
نمی شمارند و ایراد نمی گیرند به چه سبب 
درباره شناخت مسیح یا نحات بوسیله بازخرید 
در این نامه بحت کافی نشده است. از طرف 
دیگر کاتولیکها متوجه شده اند بهتر می‌توان از 
آن استفاده کرد تا اینکه فقط برای توحیه تقدیس 
بیماران باشد (ر. ک ۱۵-۱۴:۵) یا اینکه در 
استدلال علیه نظریه پروتستانها در مورد نحات به 
وسیله ایمان به کار برده شود. 


تقسیمات نامه 

بیهوده نباید در جستجوی طرح دقیق و 
معینی باشیم که نامه بر طبق آن تنظیم شده 
باشد زیرا بجز تغییرات شیوه نگارش که در 
بندهای ۱:۲ و ۱۳:۳ مشاهده می شود طرح 
دیگرق وحود ندارد. قسمت مرکزی نامه که 
بین این دو بند قرار دارد شامل سه شرح و 
توضیح نسبتاً به هم پیوسته است و این 
توضیحات با موضوع انتقادی مشترک: یعنی 
طرز برگزاری آیین پرستش در بعضی از 
کلیساهای وابسته به پولس ارتباط دارند و مرتبا 
شیوه های مختلف علم بیال را در «هجو 
کردن» بکار می برند: مثلا سژالهایی که به 


۸۵۲ 


خوانندگان خطاب شده یا بحشهایی که با 
مخاطب فرضی انجام م گردد و غیره. ولی 
فصل اول نامه فقط یک رشته اندرزهای کوتاه 
یتت ه طا هرا ارات طی یا عکی کر کبا ردو 
اکثراً یک «واژه اتصال» پایان عبارتی را به 
آغاز عبارت تعنی یوقم دهد معلا کلیه 
«بایداری» بین بندهای ۴-۳؛ «خطا» بین 
بندهای۵-۴؛ «آزمون» و «وسوسه» (که در 
زبان یونانی از یک ریشه‌اند) بین 
بندهای۲ ۱۳-۱ «دین» بین بندهای ۲۷-۲۶ 
و غیره. قسمت سوم نامه که از بند ۱۴:۳ آغاز 
می شود خیلی بیشتر ناموزون است و توضیحات 
نسبتا مفصلی را با اندرزهای مجزا به هم 
ارف ۱6۵۱۱ 2 
۱.. این بی ترتیب بودن ارائه مطالب در 
موعظه, معمولی است و مانع از آن نیست که 
نویسنده با مهارت» فنون مختلف نگارش ادبی 
از قبیل تکرار کلمات مشابه, رعایت قافیه و 
کلمات و عبارات موزون و غیره را بکار برد. 
ونکت کی آمیت که یمین ترش فا و 
انعکاس احادیثی باشد که نویسنده در قسمتی 
از نامه خود از آنها استفاده کرده است. اعم از 
اينکه این احادیث از سخنان عیسی بوده. (زیرا 
در موارد بسیاری شباهت بیق گفتار عیسی بر 
روی کوه با نامه یعقوب وجود دارد). یا اینکه 
احادیث مزبور از سخنان یعقوب باشد. زیرا این 
احادیث بنای ادبی نداشتند و نویسنده 
ضرورتی ندیده است به آنها چنین ترکیب و 
بنایی بدهد: ضمناً فکر کرده برای چنین 
نوشته ای که فقط تأثیر مجموعه کلی و چگونگی 
جزئیات اهمیت دارد. تهیه طرح منظمی زاید 
خواهد بود» مضافا بر اینکه همین بی‌ترتیبی 
نامه» پی قاطعیت و بدون حاذبه نیست. 


‌ ۳ ۳ 


نامه یعقوب رسول 


عو ان نامه و سلام شین ااصتان شنت اسان تراسا رتیه 
۱ ۰-۱۶۰۱ 

۱ امه شتا که رده تا ور مین کقلم ۳ پایداری [ باید] عمل کاملی 

: ۱-یطر ۷:۱ 


خداوند" عیسی مسیح است» به . باشد تا شما کامل» و به تمامی باشید و مته:۸* 
دوازده قبیله ای که در ترا کدی سل ۰ چیزی کم نداشته باشید. 
یلا! 
نیایش ایان 
تکامل به وسیله آزمون "با این همه اگر کسی از شما فاقد امت۶-۲:۲ 
اي دراه مره گنای هی ۰ کت اس ها که ان و 
ی -۵؛ 0 مختلف می افتید. [آنها را ] بدون سرزنش به همه می‌ دهد درخواست مت۷:۷ 
ف شادی به تمام پینگارید. "چون که می‌دانید . نمایدلو به او داده خواهد شد. اما با 


2- یعقوب به مانند پولس (روم ۱ : فی ۱:۱) و سایر نویسندگان عهد جدید (۲-پطر ۱:۱؛ پهو ۱: ۰ خود را برده عیسی مسیح 
می خواند بدون اینکه خود را با عنوان رسول ذکر نماید (ر.ک ۱- قرن ۷:۱۵). فا تریجازف بهودا هی ریا دما 
تصریح نمی کند زیرا شخصیت معروف و سرشناسی است. 

0- از آغاز نامه که به عیسی عنوان خداوند داده شده نشان می‌دهد که منشاً نامه مسیحی است. ولی این عنوان فقط در یک قسمت 
دیگر صریحا به عیسی داده شده است (۲: :۰ ر.ک ۱۵-۱۴:۵)؛ و در حاهای دیگری که عنوان خداوند آمده است (۱ :۷ 
۳ ۴6 ۱۰ ۱۵: ۴:۵ ۱۰ ۱۱) متظور خدای پدر است. 

6 این اصطلاح در ۱ -یطر ۱ : نیز بکار برده شده ولی در اینجا مفهوم وسیع تری دارد: بدین معنی که منظور مسیحیانی هستند که 
قبلا جزو کنشتهای بهودی خارج از فلسطین بوده اند و حتی شاید به بعضی از بهودیان این مناطق اطلاق می شود. نویسنده در 
دنباله نامه به مخاطبان عنوان برادرانی داده که در کنشت‌ها جمع می شوند (۲ :۰) و کلیساها را تشکیل می دهند (۵ :)0 

0- در بندهای ۲ و ۱۲ منظور از آزمونها برخوردها و مخالفتهایی است که از ز خارج می‌آیند در صورتی که در بندهای ۱۳ -۱۴ 
کلماتی که از همین ریشه آمده به معنی طمع و وسوسه ای است که از درون خود انسان ناشی می گردد. آزمون ها وسیله آموزشی 
الهی هستند که نسبت به مسیحیان اعمال می شوند (ر.ک پید ۴؛ ۲۱:۲: ۱۱:۵) در صورتی که خدا آدمی را به وسوسه 
نمی کشاند (ر.ک مت ۱۳:۶). 

6- پیوستگی و تسلسل مطالب با آنجه در روم ۴-۳:۵ است(ر. ک ۲-پطر ۷-۵:۱) شباهت و ضمناً اختلافاتی دارد. شکی نیست که 
یعقوب نکته ای از موعظه های مشترک بهودی و مسبحی را ذکر می کند. آزمون وسیله ای است که نمودار ایمان می باشد و فرد 
مسیحی در برخورد با دشواریها و مخالفتها با پایداری ثمره ای کامل به یاد می‌آورد (ر. ک بند ۱۲؛ ۱۱:۵؛ لو ۱۵-۱۳:۸). 

1- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده: اصالت ایمان شما. 

8- ر.ک ۰۲:۳ 

-ر.ک ۱۳:۳. 

[- ترجمه دیگر: باسادگی. ترجمه دیگر: با بخشندگی. خدا که پی‌حساب و با سادگي می‌دهد بدان معنی است که شرطی قائل 
نمی شود (ر. ک 0 ۲-قرن ۳:۱۱؛ کول ۲۲:۳). این نکته که خدا با سادگی می دهد برخلاف و در مقابل وضعیت 
انسانی است که روح دوگانه دارد و مردد و ناپایدار است (ر. ک بند ۸؛ بنسی ۱۵-۱۴:۲۰). 

[-ر.ک ۲-۲:۴. 


مر۲۴:۱۱ ایمان درخواست کند و در هیچ چیز تردید 
ننماید زیرا تردید کننده به مانند موج دریا ۲ "خوشامردی که آزهون را تحمل 0 
افس۱۴:۴ به باد رانده شده و متلاطم می شود. ۳ ۱۳ ! جونکه آزموده شده است تاج ۲- تیمو۸:۴؛ 
جنین انسانی تصور نکند که جیزی از طرف زد کی وا درساف خ واهیاد سرد که ی 
۳ خداوند دریافت خواهد کرد؛ *مردی که آ[خداوند] به آنان که او را دوست دارند ۵:۲؛ 
روح دوگانه تن هقرفت رما هو فا روا 99 
تابایدار ات 
وسوسه انسان و عطیه خدا 
فقیر و ثروتمند هتکس که ا رشن کداشه شین 
رافهی ال راکوت وان طرف ای ار هون گرا 
"بر عکس, ثروتمند از پایین آمدن خود. شده‌ام»؛ زیرا خدا به دور از آزمونهای بد 
مز۱۱,۵:۱۰۲: زیر به متافند گل خودرو د رگد ر ات اسبت وشن کتتشیرا به اون 
7 ""چونکه آفتاب طلوع می کند و با باد . نمیگذارد. ۴" بلکه هر کس بر اثر طمع روم:۱۱-۷ 
سوزان گیاه شک می شود؛ و گل او می‌افتد خود به آزمون در می‌آید۳ که او را کشیده و 
و زیبایی ظاهر او از بین می‌رود؛ و همینطور . به طعمه جلب می‌نماید؛ *۱سپس طمع که 
ثروتمند در اقدامهای خود افسرده می شود. ایجاد شده, گناه به بار می‌آورد. و گناه که 
ع1- رک ۸:۴. 


۱۵-۱ 


یعقوب 


زندگی یافتن به وسیله آزمون 


1- در بندهای ۱۰-۹ موقعیت | حتماعی افراد مختلف حمعیت های مسیحیان ذکر شده که وضعیتهای نامساوی داشتند (ر. ک 


ها 


۶ ۱-قر ۲۹-۲۶:۱: ۲۱:۱۱ ۲۲) . ممکن است پایین آمدن موقعیت فرد ثروتمند بدین سبب بوده که بر اثر 


گرویتن یه سب‌خفیت:د یگ از مراخاییو اتفراش هدن مسافان مربوط فبان وه داسعه در حوودان تیسته ضتت با وزود در 
جمخیت قسعتی از دارایی جرد را در این زاه صرف و قدا کرده انبت. تناقض ی بین تعالی و تنزلی که در این بندها در مقابل هم 
آمده ید انعر ند کیپ ن از از پایان روزگ تما ود اس 

0- این اظهار که درباره خوشبختی جاودانی است دنباله عبا ی مها ادا مرو ارت ون 
کفراه را حرویمی کب وتا ردان ی وملهی د 8( .ک بند ۲۵). برطبق نوشته های عهد حدید این سعادت 
جاودانی زندگی اخروی در بایان روزگار است و مخصوصاً به کسانی وعده داده شده است که آزمونها را تحمل می نماید 
(ر. ک ۱۱:۵؛ مت ۱۲-۱۰:۵؛ لو ۳۸-۳۷:۱۲؛ ۱-بطر ۱۴:۳: ۱۴:۴؛ مکا ۳:۱۴: ۱۵:۱۶). 

1- در تعداد زیادی از نسخه های خطی کلمه [خداوند] در متن نامه نوشته شده است. 

0- ترجمه تحت اللفظی: زیرا خدا آزمون نشده از بدی‌ها است. در این جمله فعل به صورت مجهول بکار رفته و منظور این است 
که: بدی را به خدا دسترسی نیست؛ در ضوارتی که دنس ارت خدا نمی تواند برای بدی وسوسه کند (ر.ک ولگات) فعل به 

0 1 
صورت معلوم ات به هر صورت نویسنده بلافاصله می‌گوید: و خودش کسی را به آزمون نمی گذارد. 

0- ۱ زفرا یت یه نی تیکا ۵ است ولد کی وانم‌ینی کردن وادار تس مایا (زه کین 
۵ -۱۳). انسان محذوب و فریفته «رب النوع» طمع می شود, طمع بمانند سایر هوی و هوسهای نفسانی است که در 
درون اعضای آدمی با یکدیگر در کشمکش هستند (۱۲:۴) و همان نقشی را دارد که یهودیان آن دوران «تمایلات بد» 
می نامید ند و در نوشته مکشوفه در قمران «روح فساد و ظلمات» خوانده شده است (مقررات ۶:۴-۱۸:۳ ۲؛ ر. ک روم ۷: :۷ 
۸ ۱-یو ۱۶:۲ -۱۷). این طرز ادراک و ملاحظه که کاملا با موضوع آزمون وسوسه تفاوت دارد و آزمون وسوسه را از ز عمل 
خدا به دور و بر کتار می‌شمارد تا اندازه ای از نوشته های عهد عتیق متفاوت است (مثلا تث ۱۳ :4 و کاملاً مربوط به موضوع 
انسان گناهکاری است که بین قدرتهای نامریی تقسیم شده است (خدا و دنیاء ۴ خدا و ابلیس ۷:۴). 


۸۵۳ (۳۳۴۰) 
ین ۶ اد << 


تفای ۲۱-۶۱ 


م72 ۰ ۰ 
غلا۶: ۸-۱۷ هن برادران محبوب ی ترا نشوید: ان 


مت۱۱:۷ ۲" هر عطیه نیکو و هر هدیه کامل" از بالا و | رال اش تس کتانیت کذ ۳ 
۳ 0( از پدر روشنایی هاگ نازل می شود که در نزد هر انسان [باید] در گوش دادن شتابان, در 
ِ اه تقو اند اي از نهر سیر ۵ ۰ مه کفتنن کفم در خشم کند باشد؛ سی‌۱۳:۵: 
پ اراف [ ععرد اش را ۱[ " آزیرا خشم مرد. عدالت خدا را انجام افس ۲۶:۳ 
م۹ ۴۳:۱۲ ۳ ۲۱ روم۱۷:۲ 


مکا۴ ۴:۱ حقیقت" آفریده است, تا ما به نوعی نویر نمی دهد بدین سبب» هر پلیدی و 
آفریدگان او باشیم. بقیه شرارت را رها کنید؟, با فروتنی 


0- با اینکه در مورد ارتباط گناه و مرگ نوعی شباهت با نامه به رومیان وجود دارد (روم ۰۵ ۳:۶ ۲: ۱۳:۷ در اینجا کناه 
دتی یت خی از ویو نان باشد که ها مل ای است کاجام مشود رک :۱ ۴ ۰۱1۶-۱۵:۵5 
۳۰ و هنگامی که گناه به تمامیت می رسد مرگ ایجاد می نماید. همین ارتباط بین گناه و مرگ در ۲۰:۵ ذکر شده است. 
ضمناً منظور فقط مرگ جسمانی نیست بلکه مرگ نهایی و نیستی ابدی است که در مقابل زندگی جاودانی می باشد. این 
زندگی هم اکنون به وسیله سخن حقیقت در خود ایماندار ایجاد شده (بند ۱۸) و خدا به آنانی که او را دوست دارند وعده 
کرده است (بند ۱۲). 

1- نخستین کلمات این بند در متن یونانی به صورت منظوم و با قافیه (شش هجایی) است. شاید نویسنده اصطلاحی به صورت 
ضرب المثل را درباره ارزش عطیه نقل کرده ولی افزوده که عطیه کامل فقط از سوی خدا می‌آید. 

9- خدا, خداوند است (ر. ک ۱:۱), پدر است (۲۷:۱: ٩:۳‏ خدای یکتا که در بیان ایمان بهود ذکر می شود (۱۹:۲؛ ر. ک 
۴ ) پدر روشناپی‌ها است زیرا ستارگان را آفریده است (ر. ک پید ۱۸-۱۴:۱؛ ولی اين عنوان در مورد خدا فقط در 
ترجمه ارمنی مکاشفه موسی آمده است ۳۸:۳۶؛ در نوشته های قمران, تصورات جمعیت ۰۳:۲۰ سلطان روشنی بر ضد فرشته 
ظلمات است). اگر خدا پدر روشنایی‌ها است» خودش روشنایی است (ر. ک ۱-یو ۵:۱)؛ نوبسنده ه رگونه دوگانگی را در 
مورد خدا و عمل او نفی می کند (ر. ک بند ۱۳) و او را از تفرقه و دورویی که مختص مرد گناهکار است بر کنار می‌دارد 
(ر. ک ۴:۴). همچنین خدا به هر کس که درخواست کند می‌دهد (ر. ک بند ۵؛ ۱۵:۵). همواره آماده برای بخشیدن است 
(۱۱:۵). اما داور هم هست (۱۰-۸:۵؛ ر.ک ۱۲:۴). به فقیرانی که در معرض آزمون ها هستند سلطنت می‌دهد و از 
ثروتمندانی که از قانون او سرپیجی کرده اند حساب م ی گیرد. 

- عبارت آخری این بند در نسخه های خطی به چهار صورت مختلف نوشته شده که هیچ یک از آنها کاملاً قانع کننده نیست 
ممکن است این متن مختصری تغییر یافته باشد. 

0- منظور از سخن حقیقت بیش از آن که سخنی خلاقه باشد 0 
نجات رهبری می کند. شکی نیست که منظور از ین سخن حقیقت که به ابتکار و اراده خدا است یادآوری انجیل است (ر. ک 
۱-پطر ۲۵-۲۳:۱؛ کول ۵:۱؛ افس ۱۳:۱: ۲-تیمو ۲ :۱ ولی یک حکمت زندگی هم هست (ر.ک ۳ :۴۰ ۱۹:۵) که 
نویسنده آن را قانون آزادی می نامد (بند ۵ ۲؛ ۱۳:۲ . در حالی که طمع مرگ به بار می‌آورد این سخن به مسیحیان موجودیت 
می بخشد تا همجون نوبرهای آفرینش جدید باشند. 

۷- آغاز این بند در نسخه های خطی به صورتهای مختلف است و آنجه بهتر گواهی و پذیرفته شده چنین است: در نتیجه, ای 
برادران محبوب من, فراموش نکنید که .. 

#۷ ارس مد سا رن در مورد نجات اظهار نموده است (ر. ک روم ۱۷:۱: ۲6 بلکه شامل 
مجموعه الزامات سخن یا حکمت الهی (ر. ک ۱۸:۳) و مخصوصاً قانون متعالی محبت است (ر. ک ۸:۲) که خشم تجاوز به 
آن محسوب می‌ شود. با پذیرفتن این الزامات. ادمی عادل بشمار می‌اید (ر. ک ۲۵-۲۱:۲) و به نیايش خود نیرو می بخشد 
(ر. ک ۱۶:۵). در مورد این طرز ادراک عدالت و همجنین رفتار برطبق ایمان؛ مطالب مشابهی در انجیل متی آمده است (مت 
۵زی ۱۰ ٩۲۰‏ ۳۳:۶: ۳۷-۳۶:۱۲). 

6- این عبارت جزو موعظه و اندرزهای به تعمید یافتگان است (ر.ک ۱-پطر ۲:۲؛ روم ۱۲:۱۳؛ افس ۴: ۰۲۲ ۲۵؛ کول ۸:۳؛ 
عبر ۱:۱۲). 


۸۵۵ ۳۳۴۱۱ 
۱ 


۸۵: ۱ 2 


سخن را که در شما کاشته شده و می تواند 


1۳ بکار بندید و نه اينکه فقط 


گوش کنید و خود را فریب دهید. ۲ "زیرال 
: 2 ۰ 5 ۰ 
4 ار کستیزشگن را نود و یکار شندد, او 


به مانند مردی است که جهره طبیعی ۲ خود 
را در آینه می‌نگنرد؛ ۳ خودش را 
نگریسته و می‌رود. و بلافاصله فراموش 
مت کنتآن جگونه بوده ایک ها انکه به 
قانونی کامل که آزادی است* متمایل شود. 
[فقط] شنونده فراموشکار نباشد بلکه 
تکار تلد او در خکنان تست آن 


خوشبخت خواهد بود. ی کی تصور 


کل هن ۲ ات سا ز نان شود را که 


نمی‌دارد. دل خود را فترتی ی دهد وین 
تور تسیز باطل اناد 1 اکن و 


۷- در بعضی از نسخه های خطی کلمه زیرا حذف شده است. 

#۷- ترحمه تحت اللفظی: جهره تولد خود را ... 

7- ر.ک ۱۲:۱۲. 

۵- ر.ک ۱۴:۲. 

0- در جند نسخه خطی افزوده شده است: در بین شما. 

60- ترحمه دیگر: خود را فریب می دهد . 

0- در اینجا مجدداً سخنانی با لحن پیامبرانی آمده است که پرستش واقعی را از عدالت نسبت به افراد حقیر منفک و حدا 
نمی دانستند (ر.ک اش ۰۱۷-۱۱:۱ ۱۲۳ ار ۲۸:۵؛ حزق ۷:۲۲؛ زک ۱۰:۷). یاکی که در این پرستش ضروری است محبت 
می باشد (ر.ک ۸:۴؛ مر ۲۵-۱:۷). 

6- بجای بدون آلودگی ... و نگهداشتن در یکی از نسخه های خطی نوشته شده است: ایشان را از دنیا حفظ کردن. 

]-ر.ک ۴:۴. 

6 - کلمه یونانی که تبعیض ترحمه شده است به معنی رعایت و جانبداری از اشخاصی است که برخلاف ایمان در خداوند عیسی 
مسیح می باشد, زیرا تنها شکوهی که برای فرد ایماندار مهم است شکوه خداوند است. خدا هیچ گونه تبعیضی مخصوصاً در 
اجرای داوری قائل نمی شود (ر.ک روم ۱۱:۲؛ افس ۹:۶؛ کول ۲۵:۳ ۱-پطر ۱۷:۱) و فرد ایماندار هم نمی‌تواند بنحو 
دیگری رفتار نماید. 

0- ترحمه تحت اللفظی: در کنشت شما. 

1- در تعدادی از نسخه های خطی بر طبق متن بالا است, در نسخه های متعدد دیگری: «تو در آنحا بایست پا در اینحا بنشین در 
پایین زیر پایی من». منظور از زیرپایی, جهارپایه پا کرسی کوچک است که بر روی آن می نشینند. 

11- ترحمه تحت اللفظی: استدلال های شریر. 


۸۱۵۶ 


یعقوب 


ایشان دیدار کردن و خود را بدون آلودگی* 
[به دور ] اوو؟ نگهداشتن. 


جانبداری از ثروتمندان تجاوز به 
قانون است 
ان قراهوان :موب قتختضی ۴ رها 
۲ ایمان خداوند شکوه ماء عیسی 
مسیح نياميزید. آزیرا اگر در احتماع 
شما مردی با انگشتری طلا و لباس 
درخشان وارد شود و همچنین فقیری با 
اپ رها وارد شود؛ "و به آنکه لباس 
درخشان پوشیده لگاه گرفه و3 
«توء در اینجا در حای خوب بنشین» و به 
فقیر بگویید: «تو [در آنجا] بایست» پا 
ایشکه: «بخهین پایین زیرپاینمن) 4 
"یبا در بین خودتان تبعیقی‌ نمی کنید و 
قا رای با اهاط ی شوید؟ 


» ۵ 


شن کنیل:اق برادزان یو م؛ 


باب ۸2 
۹ 


مت ۵ ۳۵:۲ ۳۶؛ 
مر۴۰:۱۲ 


و 
ابوب۱۹:۳۴؛ 
اع۶ ۳۴:۷۰ 


۱۲۳-۶۲ 


یعقوب 
۱ مت۳:۵: شگر خداانانارا کهاز نظر دنا افقیرند گناهی انجام می‌دهید توسط قانون» شما اوه ۱۵:۱: 
۱-قرن۲۸2-۲۶:۱: انتخاب تکرته تساه در ایمان تروتمند بعنوان متجاوز توبیخ می شوید. ۳ 9 
و 
۱۳:۱ ۳ ۶ ۳ ی 
۱-قرن۲:٩۹‏ دوستداران خود وعده کرده است؟ "اما فقط در یک مورد لغزش می کند. در مورد 
۱-قرن۲۲:۱۱ شما فقیر را تحقیر می‌ کنیدا آیا تمامی آن مجرم است۳. نا اتگه 
کروکخدآن تیه که شام که ات نارگن کته کم غروج ۱۳۰۱۳۰۲ 
| 
۱-پطر۱۴:۴ 0 ۲یا ایشان نیستند که نام اماقتل می‌کنی» متجاوز به قانون 
یا زا کشا ک اف ی ای ی طرش تن گوزت و 
لثو۸:۹. خرمت می کنتند۳؟ البته اگر شماآن. طوزی عمل کید جبانکه بر,طیق یک. ۲۵:۱ 
۳ قانون سلطنتی را" بر طبق نوشته مقدس٩‏ قانون آزادی باید داوری شوید". ۲"زیرا مت۷:۵ 
لو ۲۷:۱۰ انجام می دهید که: به هم نوع خود به داوری در مورد کسی که ترحم نکرده 1 


مانند خودت محبت خواهی کرد خوب 
9 


افننتتا ندون ترحم است؛ ترحم بر داوری 
۲ ۳ 5 
بیرور می سود 5 


-1 


[- از هم اکنون عمل خدا عبارت از ز انتخاب فقر دنیایی , همچون ثروت در ایسان است. در حالی که ثروتمندان گنجینه ای 
1 :۰ ۳-۱:۵). این انتخاب متضمن تعهد میرائی در پایان روزگار استت: 
(ر.ک ۱۲:۱؛ مت ۳۴:۲۵: ۱-قرن ۱۰-۹:۶: ۵۰:۱۵؛ غلا ۲۱:۵). 

منظور ثروتمندانی هستند که حای خود را در کنشت مسیحیان دارند و یعقوب بطور کلی ثروتمندان را حدا نمی کند. وی 
درباره این نوع افراد نظریات یکسان و یکنواختی دارد. 


1- منظور نام خداوند عیسی مسیح است (ر.ک بند ۱) ء نامی که در هنگام تعمید فرد ایماندار یاد می شود (ر.ک اع ۳۸:۲: 20-۰ 


-0 
-0 


0 


0 


۹ 


و ثروتمندان با تعقیب شکنجه فرد عادلی که به مسیح تعلق دارد این نام را بی حرمت می نمایند (ر .ک ۶:۵؛ مت ۲۲:۱۰؛ ۴ .)٩:۲‏ 
ترحمه های دیگر: بدنام می کنند, هتاکی می کنند. 1 

در بندهای ۱۲-۸ قانون سلطنتی, قانون (ر. ک ۱۱:۴) و قانون آزادی (ر. ک ۲۵:۱) مساوی و به یک ارزش ذکر شده‌اند. 
ذکر قانون آزادی در آیین بهود سابقه دارد: زیرا قانون بهود به اشخاصی که از آن تبعیت می کردند آزادی می داد (ر. ک بو 
۳۵-۸). ولی منظور یعقوب تفسیر مسیحی قانون است؛ این قانون از یک طرف نزدیک و شبیه به سخن حقیقت است 
(ر.رک ۲۴-۱۲:۱) و از سوی دیگر مهمترین عمل این قانون محبت به دیگران است (ر.ک ۲۷-۲۶:۱)؛ و در بين فرمانها, 
مقام و ارزش سلطنتی و والاتر دارد (چنین بنظر می رسد که این طرز استنباط بهتر از تفسیری است که قانون سلطنتی را قانون 
ملکوت تعبیر می‌نماید). ضمنا همان نظریه مت ۱۹-۱۸:۱٩‏ (ر.ک ۴۸-۲۱:۵) است و می‌توان آن را نزدیک به موضوع 
تمامیت قانون دانست که در غلا ۵ :۰ روم ۹:۱۳- ۰ آمده و یا فرمان جدیدی که در یو ۱۳ :۳۵-۰ ذکر شده است. این 
دترق ام یز که ای ۱۵ ردرا اظهار کامل اراده خدا است و قبلاً هم منظور و هدف قانون موسی بود: کسی که آن را 
اجرا می کند حتی اگر باز هم بلغزد (ر.ک ۲:۳) می‌تواند از داوری باکی نداشته باشد. (ر.ک بند ۱:۱۳ -یو ۰-۱۴۰۳ ۲؛ 
مت ۴:۶ ۱۵-۱ ۲۵-۲۳:۱۸). 

در اینجا یکی از اصول آیین بهود را ذکر می‌کند (ر.ک غلا ۱۰:۳ که در آن تث ۲۶:۲۷ نقل شده است). بدین معنی که 
سرپیچی از یکی از دستورات به مفهوم تجاوز و تخطی از اراد ه کسی است که عامل و آفریننده تمام قوانین است. به هر صورت 
بطوری که از فحوای عبارت پرمی آید در اینجا منظور دستوراتی است که محبت نسبت به همنو و 

در دو نسخه خطی قدیمی نوشته شده: تو قانون را نفی کرده ای. ترحمه دیگر: از ی 


لد زک ۹:۵ 


9 


در جند نسخه خطی نوشته شده: باشد که ترحم داوری را به هیچ شمارد! 


۸2۷ )۳۳۴۳( 
۳ 


4 ۲۱-۲ 


بدون اعمال نيك. امان مرده است تاه آاتسان ] غز ید میرهه متیر و 
هتسه فایده ام اوه کر سا کین خواشد کشت وان اسان 

میتی ایک ات ان اند ولی اعمالی . داری و من اعمال دارم! ... ایمان خود را 

نداردا؟ آیا ایمان می‌تواند او را نحات بدون اعمال به من نشان بده؛ و من به 

دهد؟ *"اگر برادری پا خواهری برهنه است . وسیله اعمالم» ایمان [خود] را به تو نشان 

و فتاقلشدایروزا شاشته و کی از خواهم داد». که اییتات ار تفا 

بین شما به ایشان بگوید: «به یکتاست. خوب می‌کنی. دیوان هم ایمان مت.:۲۹: 


مرا:۲۴؛ ۷:۵: 


سلامت[ بروید]. [خود را] گرم کنید. و دارند... و می‌لرزند. ""آیا می‌خواهی لو۳۲:۳ 
[خوذ را ] سیر کتیدا اما نیازمندیهای حسم بفهمیء ای انسان تهی [مغز], که ایمان 
را به ایشان ندهد؛ چه فایده‌ای دارد؟ بدون اعمال بی فایده است۳؟ ۲ "ابراهیم, 


۱-یر۱۷:۳ ۲"ایمان هم به همین گونه است: اگر اعمال . پدر ما" مگر به وسیله اعمال به عدالت 


6- بندهای ۲۶-۱۴ درباره موضوع اساسی این نامه یعنی اعمال و ایمان است؛ موضوعی که زمینه و پایه زیرین تمام نامه به شمار 
می رود (ر. ک ۶-۳:۱ ۲۵: ۱۳:۳). چنین بنظر می رسد که نویسنده مخالف با نظریه پولس است که اظهار می‌ کند فقط به 
وسیله ایمان می‌توان به عدالت شداخته شد (ر. ک روم ۲۸:۳ غلا ۲: ۱۶)» زیرا می‌گوید ایمان نمی تواند بدون اعمالی نجات 
دهد و ایمان بدون اعمال مرده است (ر. ک بندهای ۰۱۷ ۲۶). ولی اعمالی را که یعقوب از آنها سخن م یگوید همان «اعمال 
قانون» نیستند که در نامه‌های به غلاطیان و به رومیان اظهار شده است بلکه اعمالی ثمره ایمان هستند که به نظر خود پولس 
هم ایمان باید آنها را به وحود بیاورد (ر. ک روم ۲ ۱۶-۱۵ غلا ۶:۵؛ افس ۱۰-۸:۲؛ کول ۱۰:۱؛ ۱-تسا ۳:۱؛ ۲-تسا 
۱)- یعقوب بدون اينکه ایمان و اعمال را یکی بداند درباره ایمانی اصرار و تاکید می‌نماید که در اعمال و بوسیله اعمال 
به تمامیت می رسد و مخصوصا در محبت به همنوع و در نیایش ی . اعتماد کردن به سخن حقیقت که تنها وسیله 
نحات فرد گناهکار است؛ همچنین اطاعت از اراده الهی در آمور مزبوظ به زندگی است: در این نامه درباره طرز رفتار و عمل 
فرد ایماندار به طوری تأکید شده که نشان می‌دهد با محافل مسیحی بهودی الاصل ارتباط دارد و نظیر مواردی در انجیل متی 
است (۱۶:۵, ۲۰: ۲۷-۱۲:۱۷: ۵۰:۱۲: ۳۵-۲۳:۱۸: ۴۶-۳۱:۲۵). ولی نباید فراموش کرد که فرد عادل را خدا ایجاد 
کرده و مفتخر می کند: و در بند ۲ که اظهار شده است اسان یه وسیله اعمال کامل شده و به خیامیت می رسد میتقیما 
اختلافی به نظریات و موقعیت پولس ندارد. 

نظریه ای ۳ ین نامه ارائه می شود خیلی بعد از اظهار نظریات مبهم و متغیر پولس ابراز گردیده است. پولس در مقابله با 
طرفداران بهوی گری کی تر اس ایماق را در میان اعمال تحلیل و محو نمایند از تقدم ایمان دفاع می کرد و ایمان را از 
ثمرات آن که اعمال می باشد مجزی و منفک می نمود: در صورتی که یعقوب ارزش و موقعیت ایمان و اعمال ایمانی را با در 
نظر گرفتن نکات انتقادی پولس, با یکدیگر تطبیق داده و ظاهراً با تفسیر مبالفه آمیز آموزش پولس مخالفت کرده است. 


11- همجنین می توان ترحمه کرد و کافله فرده اسف 


۷- تفسیر بندهای ۱۹-۱۸ مشکل است و مفسران در مورد طرز تفکر و استدلال نویسنده عقاید مختلفی دارند, به نظر بعضی از 
مفسران در اینجا سخنگویی نظر نویسنده را ابراز می‌کند و در نظر مفسران دیگری فرد مخالفی است که سخن میگوید و بحث 
و استدلال به عقاب و خطاب در بند ۲۰ منتهی می شود (روش نگارش در تأیید این تفسیر است). مخالف گوی فرضی با این 
فده وا واداوشی گنه برد باایبی مرو فحل اش امه درد و درس میک که سب مان 
ایمان. وحدان خویشر شس مطرح و مورد بحث است نویسنده این بحث را قطع کرده و نشان می‌دهد که در هیچ موردی نمی توان 
ابشات را اعال هیک مسر تیوه ات تک هاس ین انا تا وی که 


- در تعدادی از نسخه های خطی: مرده است. 


6- همچنان که پولس در همین مسئله ایمان و اعمال مورد ابراهیم را ذکر کرده بود (روم ۴: غلا )٩-۶:۳‏ یعقوب هم او را که چهره 
معمولی روایات بهود است بعنوان شاهد می‌آورد و به او عنوانهای پدر (مت ۹:۳؛ لو ۲۴:۱۶ ۰۲۷ ۳۰؛ یو ۳۹:۸ ۵۳؛ ر. ک 
روم ۴: :۱۶ -۱۸) و دوست خدا می‌ دهد (۲ -توا ۰ ۷:۲؛ اش ۱۸:۴۱ ۵۱ :۲ ترجمه پونانی؛ دان ۳ :۰ ترحمه بونانی). در روش 
استدلال خود بر موضوع قربانی اراس که ره اراس اب شیر کد یلاع 


۳۳۴۲ ( ۸۵۸ 
۱ 


ور 


یعفوب 
پید ۱۲-۹:۲۲ شناخته نشد (» وقتی که بسر خود اسحق را پذیرفته و ازراهخیگری انشا را به یرون 
بر روی قربانگاه تقدیم کرد؟ ۲ آمی‌بینی که فرستاد؟ *" به همان گونه که جسم بدون 
ایمان به همراه اعمال او فعالیت می کرد. و . روح مرده است. پس همچنین ایمان بدون ۲۰,۱۷:۲ 
زوس ایا ان امه سم لمات 
" "و نوشته مقدس"7 به تمامیت رسید که 
ید۶۵ م گوبد: و ابراهیم به خدا ایمان آوردة و شما که آموزش می‌دهید زبان 
ای صوان عذ ال سای او گزاشستید.. "خووررا نگهدار ند 
و دوست خدا نامیده گردید. * "می بینید تیار اه نباشیدت ای 
پو۳۹:۸: که انسان, به وسیله اعمال به عدالت برادران من» زیرا می‌دانید که ما" 
ام‌شی ماتی | موی اوح هرا هت سا کت 
پوش ۷ ۱۵:۴: ایمان. *" و همحنین نیز راحاب فاحشهگ آجوتگه هکی بسیار می لغزيم. ۳1 
تا قانه ای کیتسال - کی ذر کضفان لقیزش تم کد مرن مق 13۴ 
لش ید ییا فرشتادان ی امن اسف ید تمامی جسم را :۲۶ 


فصل ۲۲ : را به یکدیگر ارتباط می‌دهد؛ در صورتی که پولس از نخستین متن خود ثابت می کند که ایمان آوردن ابراهیم قبل 
از ختنه و اعمال ل دیگر قائون بوده است (ر. ک پیذ ۱۷). بدین ترتیب یعقوب از روش تفسیر بهود استفاده کرده (ر. ک بنسی 
۲ ۱-مک ۵۲:۲؛ عبر ۱۷:۱۱) تا کسانی را که از تفسیر پولس استفاده مفرط می کردند مجاب نماید. 


۴ 
[- ترجمه دیگر: ... مگر عدالت خود را به اعمال مدیون نبود .. 


2- ترجمه دیگر: متن. ترحمه تحت اللفظی: نوشته. 
2 ترحمه دیگر: در خدا ایمان داشت 
0- ترحمه دیگر: عدالت خود را مدیون به اعمال است. 


6- در حالی که عبر ۳۱:۱۱ راحاب را به 


0- ترحمه دیگر: آیا نه اینست که عدالت خود را مدیون اعمال بود؟ 


سبب ایمانش ستایشر ی می نماید بعقوب در مورد مهمان نوازی او از اسرائیلیان اصرار و 


که کرو آش زر کت باس کل مهف میاه ۱٩‏ ایا ۳ اج ماک بر کی اسان راد 


عنوان کسی که تازه به آیین بهود گرویده است می شناسد تشبیه و مقایسه او با ابراهیم 


تا اندازه ای حیرت آور است شاید بدین 


گونه می توان توضیح داد که مخالفان استدلال کرده, بر مبنای پوشع ۱۳-۹:۲ میگفتند که راحاب تنها به وسیله ایمان نجات 


یافته است. 


6- در بسیاری از نسخه های خطی: جاسوسان را. 


1 ترحمه دیگر: همگی معلم 


نباشید. 


- بطوری که از محتوای نامه بر می‌آید در میان جمعیت مسیحیان معلمانی هستند و نویسنده نامه هم یکی از بان اشیت و 
قدیمی‌ها بر معلمان سمت ریاست و رهبری دارند (ر.ک ۱۴:۵). عنوان قدیمی‌ها دوران نگارش نامه های شبانی و اعمال 
رسولان را به یاد می‌آورد در صورتی که معلمان نخستین بار در جزو نامه های پولس ظاهر می شوند (روم ۲ -قرن 
٩۲‏ افس ۱۱:۴). این اخطار که به معلمان خطاب شده در ادامه هشدار شدید درباره زبان است؛ زیرا معلمان به 
سبب وظیفه ای که بر عهده دارند دارای مستولیت مهمی هستند (ر. ک لو ۲۷:۲۰ درباره کاتبان). کسانی که آموزش می‌دهند 
بایستی زبان خود را در اختیار و تسلط خود داشته باشند. 

0- - کلمه کامل جندین بار در نامه یعقوب بکار برده شده و یا برای توصیف عطیه خدا و قانون آزادی است (۰۱۷:۱ ۲۵). با در 
توصیف عملی است که ایمان را کامل می نماید (۱ ی :۳۲ موضوع کامل بودن طرز رفتار انسان که در پا ی سخ به کامل 
تون وامها ات از این نهود گر فته ده اسمت (مخضرضا از توشته‌های فمران: ر.ک مقررات حمعیت: ۱ :۱ 1 ؛ ۴:۸- 

۰ ۲۳2-۰). بر طبق مت ۴۸:۵: ۲۱:۱۹ فرد ایماندار به وسیله اجرای قوانینی به کمال می‌رسد که عیسی آنها را به 
تمامیت رسانده است. 


۸۵۹ ۳۳۴۵۱ 
۹ 


٩:۳۲ مز‎ 


امت ۷:۱۶ ۲؛ 
بنسی۳:۵ ۱یبونانی 


:۳۱۷ ۳۶۰۱۲ مت‎ 
(۱ ٩ ۱۵ 


۱ ۱۶:۳؛ 
مز ۰ ۴:۱۴ 
روم۱۳:۳ 


۱۶-۳ 


مهار نماید. "و اگر مهارهایی به دهان های 
اسبان می‌گذاريم» تا از ما اطاعت کنند و 
تمام حسم آنها را به راه می بریم. " همچنین 
کشتی‌ها را ببینید. هر چقدر بزرگ باشند 
و به وسیلهٌ بادهای سخت [آنها را] برانند 
به وسبله سکانی کوچک به هر طرفی که 
ارادهٌ کشتیبان بخواهد. هدایت می شوند, 
همجنان *زبان هم عضو کوچکی است اما به 
بخیرهانن دور کل میات میک کسید 
چگونهآتش کوچکی جنگل بزرگی را 
ی‌ستوزاشلاد. او زمان ای استسهان 
اکنر ایشی تیان در تیه ایا 
قرار گرفته, تمامی جسم را آلوده می کند و 
جریان هستی را شعله ور می سازد و از جهنم 
شعله ور شده است. "زیرا هر نوع حیوانهای 
وحشی و همجنین پرندگان و خزندگان و 
همچنین حیوانهای دریایی به وسیله نوع 
انسان رام می شوند و رام شده‌اند. "اما 
زبان را هیچ کسی از انسان ها نمی تواند دام 
کند. بلابی تارام و مس از زاف 


مرگ آور. *به او [زبان] 


یعقوب 


خداوندمان و پدر را ستایش می کنیم" و به 
وسیله او انسان هایی را که به شباهت خدا 
آفریده شده اند لعنت می کنیم. رت 
دهان [هم] ستایش و [هم] لعنت خارج 
تلخ جاری می‌ کند؟ ۲ 
درخت انحیر می تواند زیتون هایی تولید 
کند یا [درخت] مو انحیرهایی [تولید 


ی برادران من» آیا 


تهتانه ]نت شور هم نمی تواند [آب] 
شیرین تولید نماید. ۲آیا در بین شما کسی 
حکیم و مجرب است؟ تیم با کارا تیک 
وتان خه ک لش ی 
عکمتط را دازکه 


حکمت زمینی و حکمت عالم بالا 

۳ اگر در دل حسادت تلخ و [حس] 
مجادله دارید به خود مباهات نکنید و بر ضد 
حقیقت دروغ نگویید. * "این حکمتی نیست 
که از [عالم] بالا فرود می‌آید بلکه زمینی؛ 


2 ِ ۱ 


ِ در تعدادی از نسخه های خطی این بند با کلمه اینک آغاز می شود. 
[ع وک 


تم ی هه درز 


بید ۱: ۷-۲۶ ۲؛ 


مت ۱۹-۱۶:۷؛ 
۱۳۳۰۲ 


۱ 
۱۱۳۸۲ 
مت ۲۹:۱۱ 


۱-قرن۳: ۳: 
اف س۴: ۳۱ 


32 
۱-قرن ۱۴:۲؛ 
۱ تیمو۱:۴ 


1- رون ی نویسنده کلمه‌های بسیاری می آورد تا نشان دهد که زبان چه خسارتهای فراوانی می تواند به بار آورد. 
تصویر جهنم در این بند از روایات بهود گرفته شده و اصطلاح جریان هستی از فرهنگ پهودیان پونانی زبان است (بعدها آث را 
رواقیان یونانی خواهند گرفت). 

0- در تعدادی از نسخه های خطی: بلایی بد ون لحام. 

- سا مرن تویسعده ما یهد کی رال کون هو تاک کرده آدمیانی را که به صورت او آفریده شده اند لعنت 


می نمایند و بدینسان صلح و آ رامش ی حمعیت را مختل می نمایند. 


0- در تعدادی از نسخه های خطی. در ابتدای این بند کلمه همچنین افزوده شده و در تعدادی از آنها بلافاصله نوشته شده است: 


هیچ چشمه ای نمی تواند آب شیرین و آب شور بدهد. 
0- عقاب و خطاب به معلمان با ستایش از ز حکمت ادامه می‌پابد (بندهای ی۱۳ -۱۷) ری ی 


علاقمند است دو نو کیت را در براد 


بر یکدیگر آورده و مقایسه نماید: حکمت معلمان دروغین که حکمتی 


زمینی» حبوانی و 


دیو منش (شیطانی ی ۳ 
عالم بالا می‌آمد و ثمره های صلح به بار می آورد. ۰ (ر.ک مت ۹:۵؛ عبر ۱۱:۲؛ ۱-بطر ۱۱-۱۰:۳)) همجنین رحمت (ر. ک 

۲ ) و مهربانی (ر.ک ۲۱:۱؛ مت ۴:۵؛ ۱- بطر ۰۴:۳ ۱۶) ببار می‌آورد. این فهرست ثمره های حکمت واقعی» روش 
موعظه اخلاقی را به یاد می‌آورد (ر. ک غلا ۵ : -۲۵). 


۸۶۰ 


ی نب ۸ 
ار ۱ 


وتان ۳- ۶:۳ 


۰۱ حسادت و مجادله هست. آنجا بی نظمی و هر می کشید و حسد می‌ورزید. و نمی توانید 

عمل بد است ۱۷ اما حکمت [عالم] بالا بدوً بدست آورید, مشاجره می‌ کنید و جنگ 

۱۷/۵۱ پاک است سپس صلح آمیز با گذشت. می کتایید: مدشت‌نمی اریله زیرا شا 
آشاور تاش بر از رحمت و تمره‌های نیکوه درخواست نمی کنید. کر رایس مت۷: ۷ 

اش ۱۷:۳۲: بدون تبعیض و بی‌ربا است. ۸و میوه . و دریافت نمی‌نمایید, زیرا بد درخواست 


مت۵: ۹؛ 
0 عدالت» در صاح کاشته شده برای می کنید. تا برای کامجویی‌های خود خرج 
« آنانکه [عمل ] صلح انجام می دهند. که اف نت کیان ابا هی دانید که مت ۲۲:۶ 
دوستی جهان دشمنی به خدا ات ایک ۷ 
دوست جهان. دشمن خدا است می‌خواهد دوست جهان باشد دشمن خدا روم۷:۸ 
"از کجا جنگها واز کجا است . می شود یا این فکرمی‌کنید که نوشته 
روم ۳:۷ ۲؛ مشاحره‌هایی که در بین شما [مقدس ] بیهوده م ی گوبد: [خدا] به روحی 


اسر 13 0 ِ 
فبت۷۷-۲۱:۵: است!! تشاتر این ابا از ان تیست که که درا تهاده است" شذدیدا علاقمند 
۱-<یو۱۵:۳ 
کاشتوی های یا هعاشا مبارزه: ۰ اف ٩‏ اما فیضی کش که بر رکتی این ۳۰۳: 
۱-بطر۵: ۶ 
می‌ کنند؟ آشما هوس می کنید: و ندارید؛ اسک؟ دی سبت‌هین گویبهخه | مخالش ضَ 


زد اسر مها وق فه‌های) فرادشیعیت شسضان ما تیه زب نها زیان و بان دون استد هر هزرت اشاره بر 
کامجویی‌هایی که در درون اعضا مبارزه می کنند (ر. ک ۴ :۰) و به دنیا و ابلیس فرصت می‌دهند آدمی را تحت تسلط بگیرند 
نشانه آن است که حکم و کیفر جدید مطرح شده که منبع آن روایات است. 

1- در این نامه دو کلمه مختلف برای مفهوم شفاعت بکار برده شده است: یکی فعل درخواست کردن (ر. ک ۱ :۰) و دیگری 
نيایش کردن (۱۸-۱۳:۵)و هر دو کلمه به یک معنی در نوشته های عهد جدید بکار برده شده است؛ و شاید تاوت کلمه 
نشانه آن است که این احکام از روایات مختلفی گرفته شده است. 

5- در تعداد زیادی از نسخه های خطی این بند با خطاب مضاعفی آغاز می شود: ای مردان و ای زنان زناکا از اینجاء نویسنده 
تعابیر شدیدی بکار برده است و بجای کلمه: ای برادران, مشاجره کنندگان را زناکان گناهکار و آدمیانی با روح مضاعف 
می‌ خواند (بندهای .)٩-۸‏ صفت: زنان زناکا سخنان پیامبران را بیاد می‌آورد که علیه قوم بی وفا به پیمان به اسرائیل 
پرخاش می کردند زیرا به عهد و پیمان وفادار نبود (ر.ک هو ۱:۳) یا سخنان عیسی که به نسلی خطاب می‌شد که پیام او را 
نمی پذیرفتند (ر. ک مت ۳۹:۱۲: ۴:۱۶). این کلمات ممکن است خطاب به جمعیتها و يا خطاب به افراد باشد. 

1- همانطور که مضرات زبان در مقایسه و تناقض دو نوع حکمت درک میگردید. تفرقه در بین جمعیت با مقابله و اختلاف بین 
دوستی دنیا و محبت به خدا توضیح داده می شود. این مقابله و ا رائه اختلاف در نوشته های بهود سنتی است (مثلا در دستورها 
و قواعد قمران ۲۶:۴-۱۸:۳: ۱۰-۶:۱۱ دو روح در براب بر یکدیگر آورده شده که یکی پسران روشنایی و دیگری پسران 
ظلمت را رهبری می کند). همین طرز ارائه و بیان به اشکال مختلف در نوشته های عهد جدید هم آمده است: (در نوشته های 
پولس مقابله جسم و روح: در نوشته های یوحنا تناقض و اختلاف ظلمات و روشنایی) ولی بدان معنی نیست که یی 3 
بر طبق ان اساسا دنیای شر و بدی را فرار دهد. بلکه | نتخاب قاطعی را بیان و پيشنهاد می کند که بین اطاعت از خدا و بردگی 
تحت قدرت مخالف وحود دارد. در این وضعیت دوستی به دنیا نشانه یک قلب مردد و بلاتکلیف است (ر.ک ۸:۱؛ ۶:۳). 

۷- ترحمه تحت اللفظی: با حسادت. خواهان روحی است ... کسان دیگری ترجمه کرده اند: روحی که خدا در ما قرار داده است با 
حسادت خواهان است. ولی بطوری که از فحوای عبارت برمی‌آید در اين عبارت خدا فاعل این حسادت است و پایه و مبنای 
دعوت به گرایش است که به بی ایمانان خطاب می شود (بندهای .)٩-۷‏ برابر تفسیر بعضی از نسخه های خطی: روحی را که 
خدا با حسادت می‌جوید روح القدس نیست بلکه روحی است که در آدمیان نهاده است. 

۷- در تعدادی زیادی از نوشته های عهد عتیق اکثرا سخن از حسادت خدایی (با غیرت خدایی) است ولی عين این عبارت را در 
هیچ جا نمی توان یافت. آیا نقل قول از کتابی ساختگی است؟ (مکاشفه موسی ۴۲:۳۱) یا تعبیری از نوشته‌های تفسیری 
بهودیان از تورات است. پید ۳:۶؛ خروح ۵:۲۰ ویا ایوب ۴ ۲۱۵:۱ 


( ۳۳۴۷ ۸۶۱ 
ید مسج << 


خروح ۰ ۵:۲ 


۱۵-۴ 


رال اقافتا وتان یی 


می‌دهد *. "پس از خدا فرمانبرداری کنید؛ 
اما ابلیس را مقاومت نمایید و از شما فرار 
خواهد کرد. *به خدا نزدیک شوید. و او به 


شما نزدیک خواهد شد» ای گتاهکاران: 


افس۱۲:۶: دستهای خود را پاک کنید. و ای روحهای 
۱-بطر۸:۵-٩‏ ۱ ۹۹ ۱ 4 
مضاعف"» دلها را منزه سازید . " خوار 
۷۳ ۳ م 2 ۲ 
شوید, و ماتم بگیرید و گریه کنید خنده 
اش ۱۶:۱ شم به ماتم و شادی به غم متبدل شود. 2 
ایوب۱۱:۵؛ برابر خداوند فروتنی کنید و او شمارا 
۱۱۴ 
سرافراز خواهد کرد. 
تو که هستی که همنوع را داوری 
5 
م ی کنی 
ره ۲ ای ترادران ازی‌کندیگر ید کون 
مت۷: ۵-۱ ثِ 
مکتید؟. آنکه آن ترافری با می کویدییه 
۷- مز ۳۴:۳. 


یعقوب 


می‌گوید و قانون را محکوم می کند. 
باری» اگر تو قانون را 2 
قانون را بحا ۵ » بلکه داور آن 
و قاتونکاز ویاور؟ فقط یکی 
است, آنکه می تواند نجات دهد و تباه 
تاره ات هس که شمسا را 


داوری کنی؟ 


هشدار! ای سوداگران! 

توت شنما هن کوینده رام روز یا 
فرداگ به فلان شهر خواهیم رفت؛ و در آنجا 
یک سال سپری خواهيم کرد و معامله 
خواهیم کرد و سود بدست خواهیم آورد» . 
هیا کعش داننید فردا ند :سا 


برای لحظه ای پدیدار و سپس نایدید 


می شود. متام ات که تیدا بگویید: «اگر 


۳ 
مت ۱:۷؛ 
۳ 


7 


ام ۱:۲۷؛ 
لو ۲۰-۱۸:۱۲ 


مر۸: ۳۶ 


مز۳۹: ۶ ۱۲؛ 
سل 


۱ع۲۱:۱۸ 


۹ - کلمه یونانی که در اینجا آمده و به معنی دو رویی نسبت به خدا و يا نسبت به آدمیان است قبل از نامه یعقوب در جای دیگری 


به چشم نمی خورد ولی بعدا در خطابه‌ها و موعظه های تشویقی مسیحیت بکار برده شده است (عتلا هرماس؛ شبان. دستور ٩‏ 
که در آن موضوع دورویی وایسته به دو خواهش نفسانی است). ولی تصویر قلب دوگانه (نحت اللفظطی: روحهای مضاعف) از 
رفاکات هید ک فقهشد راشف (بقلا ترصخه‌های قدران؟ دسترر ها و قراس ۱۳۵۳ ۱ 2 
انجیل متی اعلام و افشاء شده است (ر. ک ۲:۶ ۵ ۱۶: ۷:۱۵: ۱۵-۱۳:۲۵) و منظور کسی است که دلش می‌خواهد بین 
محبت به خدا و دوستی با دنیا سازشی برقرار کند و بدین سان در ایمان خود؛ در نیایش و در رفتار خود در نوسان است. ین 
شخص متضاد انسان کامل است که سعی می کند سادگی خدا در وجودش منعکس گردد. (ر.ک ۱۸-۵:۱ ۱۲:۵). 


۷-ر.ک ۰:۱ 


.۳ ۷-۲ 


2- فروتنی و سرشکستگی فرد گناهکار در اینجا موجب ندامت و پشیمانی است و منجربه تغییر وضعیتی در پایان روزگار می شود 
(ر. ک ۱۰-۹:۱؛ لو ۲۱:۶ ۲۵ در صورتی که خطاب و عتابی که در بند ۵ می‌آید به هیجگونه ندامتی منتهی نمی شود. 
۵-ر.ک ۲۶:۱: ۳: ۱۰-۹ 
0- در تعدادی از نسخه های خطی: آنکه از برادری بد می‌گوید و برادر خود را محکوم می کند. 


-ر.ک ۲: ۱۱-۱۰ در اینجا که نوسنده مقام یک 
ر 0 و مب 


0- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: و دیگر قوانین را بجا نمی آوری. 
6- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات قانونگزار و داور حذف شده است. 

۹3 در تعدادی از نسخه های خطی: اما تو که هستی که دیگری را داوری کنی؟ 

8- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: امروز و فردا به فلان شهر .. 
8- در بسیاری از نسخه‌های خطی جنین نوشته شده است: و شما که نمی‌دانید فردا چه خواهد بود. زیرا زندگی شما چه خواهد 


۸۱۶۲ 


بود؟ جنین بنظر می رسد که در متن این عبارت تغییراد 


برادر را با قوانین یکی کرده با کلمات گیرایی 


تی حاصل شده وا متتوفن گردیده‌اعت. 


ی 
۹ 


مقام والای محبت را بیان 


لو۴۷:۱۲ 


لو ۴:۶ ۲ 


بنسی ٩‏ ۲: ۱۱-۹ 
اش ۰ ۷:۲ ۲؛ 
مز۱ ۱۰:۲ 


یعقوب 


خداوند بخواهد, زنده خواهیم ماند و نیز 
چنین یا چنان خواهیم کرد». *"اماء اکنون 
به خودستایی های خود افتخار می‌کنید! و 
هو اف تارمن که یت انیت شیر آنمت؛ 
۲ آنکه خوبی بداند و نکتده برايش گناه 
تاش 


وای بر شما! ای ثروتمندان 
اوه اه وتان | کر 
۵ کنید و بر بدبختی‌هایی که بر شما 
می‌ رسد نالان شوید. ۱ فاسد و 
لیاشهاتان مد خورده له اند طاص‌شا 
و نقره زنگ زده, و زنگ آنها گواه ضد شما 
خواهد بود و حسمهای [تن هایآشما را 


۱۷:۵ 7-۴ 


جون آتش خواهد خورد. شما در آخرین 
وتا کته نله ها بدا ۲ سس اغررخ 
کارگرانی که کشتزارهایتان را درو کرده اند 
و آن را نگهداشته ایدا. فرباد می‌زند, و 
سروصدای درو کنندگان به گوشهای 
خداوند ارتشها رسیده است. "شما بر روی 
زمین با لذات و خوشی زندگی کرده‌اید: 
دلهای خود را در روز کشتار"" سیر کرده اید! 
"شما عادل" را محکوم کرده و کشته‌اید, 
بی‌آنکه با شما مقاومت کند. 


شکیبا باشید. خداوند نزديك می‌شود 
اس تس رافران وتا فسبرا امسذن 
خداوند شکیبایی کنید. ببینید که کشاورز 


لاو ۱۳:۱۹؛ 
تت۱۵-۱۴:۲۴: 
ملا۳: ۵ 


له 11۲ 
ش ۷:۵ 


ار ۳-۱:۱۲: 
۳۳۲۵ 
لو۶ ۱: ۲۵-۱۹ 


لو۱۹:۲۱: 
عبر۰ ۳۶:۱ ۳۹ 


[- یعقوب, سوداگرانی را که به خاطر افتخارهای بیجاء نقشه هایی برای ثروتمند شدن دارند سرزنش می کند (ر. ک عا ۵:۸؛ 
بنسی ۱۱-۱۰:۱۱: ۴:۳۸ ۳۴-۲؛ مکا ۱۷-۱۱:۱۸) و در برابر این خودستایی‌ها (ر.ک ۱- یو ۱۶:۲) یعقوب آن سرفرازی 
وا فاقعی ی شباسد. کهاز ایماك ناشی می‌گردد (۱۰-۰:۱؛ ر. ک روم ۵: ۳-۲ ۱ ۱-قرن ۳۱:۱: ۲-قرن ۱۸-۱۷:۱۰: 
۱۰-۲ 
[- عبارت این بند که به صورت کلمات قصار است پیوستگی محکمی با مطالب قبلی ندارد ولی شکی نیست که بنظر نویسنده 
اخطاری به گروه سوداگران می باشد. 
>1- اکنون یعقوب دیگر به برادرانی که دعوت به گرایش و توبه شده اند نمی پردازد (۱۰:۱؛ ۲:۲) بلکه بر ثروتمندانی پرخاش 
می کند که بر فقیران فشار و ستم وارد می نمایند. بدین معنی که مزد ایشان را نپرداخته و خود را ثروتمند می کنند. بدین گونه 
همان فریاد پیامبران را از سر می‌ گیرد (ر. ک اش ۱۰-۸:۵؛ ار ۶:۵ ۱۳۰-۲ عا ۸-۴:۸؛ ۷-۶:۲). اندوخته و گنجینه های 
ثروتمندان که به وسیله حشرات و زنگ زدگی نابود شده است (ر. ک مت ۱۹:۶) در داوری پایان رو زگار علیه اشان گواهی 
خواهد داد. 


1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده: دزدیده‌اید. 
0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی: ... به مانند روز کشتار سیر کرده اید! منظور از کشتار ذیح حیوا نات تراغ بر کر ار تفیوراو 
مهمانی بوده است و در اینجا تصویر فشار و ستمی است که ثروتمند بر بینوایان اعمال می نماید (ر. ک مز ۲۳:۴۴ که در روم 
۸ تقل قول شده است). 
0- منظور از عادلی که در برابر شرارت مقاومت نمی کند (ر. ک مت ۳۹:۵) گروهی از مردمان است (ر. ک مز ۳۷؛ حک ۱۲:۲- 
۰) و بطوری که بعضی از مفسران تصور می‌کنند. عیسی نیست. ۲ ۷ 
0- در این قسمت آخر نامه که پایان روزکار در افق ترسیم می شود نویسنده مجددا به ایمانداران خطاب می کند تا آنان را به 
شکیبایی (بندهای ۱۱-۷) و نیایش (بندهای ۱۸-۱۳) تشویق نماید. شکیبایی و نیایش دو اندرز سنتی هستند که در 
خطا به های مسیحی منظور می شوند (ر. ک ۱-نسا ۰۱۱-۱:۵ ۱۸-۱۷؛ مت ۴۱:۲۶). شکیبایی به مانند پایداری و مقاومت 
(ر.رک ار ۴-۳: کول ۱۱:۱) و استحکام قلب (ر.ک ۱-تسا ۱۳:۳) وضعیت و حالت مناسب دوران مشکلات و تجربه های 
ول 1 1 و ۰ ۳ ۳ 8 2 ۳ 
ناگواری است که پیش از باز امدن مسیح روی خواهد داد. به این موضوع های مهم. موضوع های دیگری افزوده می شود 
(بندهای ۱۲: ۲۰-۱۹). نوع انشاء که ظاهرا به صورت دستور قاطعی بیان می شود در موعظه های تشویقی رایج است. 
0- برخلاف عادت پولس (ر.ک ۱-قرن ۳:۱۵ ۲؛ ۱-تسا ۱۹:۲؛ ۱۳:۳ ۱۵:۴؛ ۲۳:۵: ۲- تسا ۰۱:۲ ۸) و سایر نوشته های عهد 
حدید (مت ۳:۲۴ ۲۷ ۳۷ ۳۹: ۲- پطر ۱۶:۱: ۴:۳: ۱-یو ۲۸:۲) در اینجا فرا رسیدن پایان رو زگار مربوط به آمدن خدا 


و نه باز آمدن 


مسیح است (ر.ک ۲-پطر ۱۲:۳) زیرا از فحوای عبارت برمی‌آید که منظور از کلمه خداوند, خدا است 


(بندهای ۰٩‏ ۱۱) و در این مورد نظر بعقوب نزدیک تر به محافل بهودی است. ضمنا افق و منظره پایان روزگار با کلمات و 
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۸۱۶۳ 


۱۴-۵ 


یعقوب 
مر۴: ۲۹-۲۶ میوه گرا نبهای زمین را انتظار می کشد و در اری شما. اری باشد 
ال شکیبایی است تا باران پیشرس و بارش آخر " ای برادران من» و قبل از هر چین 
بول ۲۳:۲ [فصل] فرا رسد. "شماهم شکیبایی سر کید ‏ اتاقه هل یه ایازم رنه 
۱-تسا۱۳:۳ کنید؛ دلهایتان را استوار سازید زیرا آمدن زمین, نه هر سوگند دیگری که باشد و 
نسبت به یکدیگر شکوه مکنید, تا محکوم تا نت مخکو مت تفتی: 
ی نگردیند؛ بل شش دب داور حلو دروازه ها 
ایستاده است "ای برادران, از رنج و نیایش کنید 
شکیبایی انبیاء" سرمشق بگیرید. که به نام ۳آگریکی از شمارنج می کشد. مز ۰ ۱۵:۵ 
خداوند تسین گفخه ]نا ی ما تناس تاد( رش شادی دارد» ۱ع ۲۵:۱۶ 
۳ _ِ_ 2 ۳ 1 رن ری 
دان۲ ۱۲:۱ شتا مفاوست آجویت؟ را شنیده‌اید» و به بين شما بیمار است. قدیمی‌های کلیسا 
ایوب۲۲-۲۱:۱ سرانجام ژساندن خداوند! راندیده‌ایده زفرا. را بخواند تا برانش تیبایش کین وربراو 
مز ۸:۱۳ 


و۷ مهربان و مشفق انیت 


به نام خداوند با رفغن " مس نمابید؛ 


اصطلاحات متعددی بیان شده است (روزهای وایسین ۳:۵؛ نحات ۱:۱ ۲؛ ۱۴:۲؛ ۱۲:۴: ۲۰:۵؛ تاج زندگی ۱: :۱۲ ؛ ملکوت 


۲ داوری ۱۳-۱۲:۲: ۱۲:۱۵؛ 


نم ۶:۳) . این نامه در زمانی پا در محیطی نوشته شده است که موضوع تأخیر بازگشت 


مسیح شکل حادی تاد قمی کرده اند (به عاندد مبت ۵ 0۵99: ٩‏ با ۲- یطر ۹-۸:۳). 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: تا با رانهای پیشرس و دیررس را دریافت نکرده است و در نسخه های 
دیگری: تا محصولهای پیشرس و دبررس را دریافت نکرده است. 

1۲- نشان دادن سرمشق انبیاء بر طبق روش و سنتهای بهودی است که آنان را بعنوان شهید به شمار م ی آور ند (ر. ک مت ۱۲:۵؛ 
۱ + اع ۷ ۲ روم ۳:۱۱: ۱تسا ۱۵:۲ عبر ۱۱ : ۳۸-۳۶). 

9- جای شگفتی است که یعقوب. ایوب و نه عیسی را بعنوان نمونه و سرمشق پایداری | رائه می‌کند (ر. ک عبر ۱۲ : ۴-۱) 
وانگهی تنها موردی در تمام نوشته‌های عهد جدید است که نام ایوب ذکر می شود. این تذکر بیشتر بدان سبب است که در 
آیین بهوده ایوب بعنوان نمونه شکیبایی شناخته شده و نه اينکه بخواهد صبر ایوب را با رنجها و مصائب عیسی مقایسه و تطبیق 
دهد. 

۴ این «هدف» پا سرانجام که خدا برای ایوب در نظر داشته اشاره به برکت یافتن نهایی ایوب است ایوب ۱۰:۴۲ - ۰۱۷ 

۷0- در تعدادی از نسخه های خطی کلمه خداوند حذف شده است. 

۷- خروج ۶:۳۴: مز ۸:۱۰۳: ۴:۱۱۱. 

#۷ چنین به نظر می‌رسد که این دستور درباره سوگند یاد نکردن نظیر آنجه در مت ۵ :۳۴ -۳۷ آمده, از روایاتی الهام گرفته باشد 
که سابقه آن را در بعضی حریانهای فکری آیین بهود می توان یافت (بنسی ۱۱-۹:۲۳: فیلون, احکام دهگانه ۸۴ نوشته 
داماس ۵-۱:۱۵). 

6- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در ریاکاری. 

۲- در اینجا منظور نیایشی انقرادی و شخصی است در صورتی که در بند ۰۱۴ نیایش در کلیسا است. 

- ر.اک روم ۹:۱۵ ۱-قرن ۱۵:۱۴؛ افس ۲۰-۱۹:۵؛ کول ۰۱۷-۱۶۰۳ 

2- در تعدادی از نسخه های خطی: بر روی او نیایش کنند» پس از اينکه سح روغن کرده اند .. 

0- مبنا و ريشه تدهین کردن قبل از نیاینش هم پزشکی (ر.ک لو ۳۴:۱۰) و هم مذهبی است. مرقس اجرای آن را در شفا دادنهای 
دوازوه وسول خ گر می کف زمر ۲ :۱۳ و » نظیر تعمید به نام خداوند انجام می شود. نشانه ایمان کلیسا بر خداوند 
برخاسته از زمیات مردگات است: وجتیه آداب مذهبی دارد. . در چهاردهمین جلسه مجمع اسقفان ترنت؛ وایستگیی این متن راز 
تدهین بیماران اظهار شده است ولی این نکته را بطور کلی» سنت پروتستانها نپذیرفته است. 


)۳۳۵۰( ۸۶۳ 
۷ 


یعقوب ۵:-۲۰ 


و تاش تسام دردشیت را فضات.. "مدا تبایشن کرعهبر اسان ماران داد و 
بیج زمین ثمره خود را رویانید. 

کرد .و گر گتاهانی کرد ناشته.عر او 

و گمراه شد کان را تاو تن 


۵:۲ یکدیگر اعتراف کنید و برای یکدیگر ای برادران من» اگر کسی در بین 
کی تسه شا قفا نات شام نک شماء به دور از حقیقت گم شود و یکی غلاع: ۱ 

۱-یاد۱:۱۷: عادل فعال نیروی زیادی دارد. ی ۰ دیگر او را باز گرداند؛ دی 
وی هک ی 


تزا انش که تسار تاره هل کی او انم یک ات دادوی گاهان رف 


۱-پاد۲۲:۱۸ شش ماه بر روی زمین باران نبارید. ۶ "و افزونی را خواهد پوشاند. 


0- فعلهای نجات دادن و بلند کردن ممکن است یا به مفهوم بهبودی بیمار باشد و يا اینکه بدون شفا یافتن در پایان روزگار نحات 
یابد. با این همه اگر بعضی زوا ی خدرههای حل جر نطر ره شوه زک جر :۴ «ایمانت تو را نحات داده 
است ... بپا خیز!»؛ لو ۱۹:۱۷ «برخیز! ... ایمانت تورا نجات داده است ام وان تضوی کرد که تناها مخطور فدزیت 
خداوند در شفا دادن پیمار و نجات یافتن فرد گناهکار است. ارتباط پین پیساری و گناه در طرز تفکر کتاب مقدس عمیقاً ثبت 
شده است و بدین گونه می توان توضیح داد چرا عهد جدید بخشایش گناهان و شفای جسم را همچون نشانه رستاخیز مربوط 
می‌دا ند که هم اکنون در اعمال مسیح در فعالیت است. 

0- در اون هه مرصرعی هدز یفن تبلی ام ری بخ یفن گناهان. نبایش ن قفا باقن مدا دک شتلم آشیق: بنا به عقیده 
یت ی کر وم ی جرج دعب و 
گناهان پادآوری موعظه و تشویق به اعتراف گناهان را موحب شده باشد (ر. ک دان ۲۰-۴:۹؛ بار ۱۰:۲-۱۴:۱؛ مت ۶:۳؛ اع 
۹ قواعد و دستورهای قمران ۱:۲-۲۳:۱). 

6- موضوع نیایش, با یادآوری نام الیاس به منتهی درحه اهمیت می رسد. لازم به یادآوری است که در روایات بهود نمونه های 
زیادی از پیامبران وجود دارد که به خاطر قوم وساطت می نمایند (ر.ک پید ۱۸ ۱۲۳۰۶ خروح ۱۲۳-۱۱۰۳۲ ۲۳۰ ۳۹) 
یعقوب یادا وری و تأکید می کند که نیايش گر ای که با سین جارتی من تایه نظیر نیایش یک انسان برای برادرانش 
می‌باشد (ر. ک حک ۳:۷: ؛ اع ۱۴ :۰ ۱) ن ت الا س هم در روایات و سنن بهود (ر.اک لا ۲۳:۳: بنسی ۱۱-۱:۴۸؛ مر 
۱۱:۹ -۱۳) و هم در بین مسیحیان اولیه مورد توجه و علاقه بوده است (چنانکه الیاس را که بایدبیاید با یحبی تعمید دهنده 
یکی میگرفتند) ضمناً موضوع سه سال و شش ماه روایات بهود که در نوشته های عهد عتیق وحود ندارد. در لو ۴ :۰ ذکر شده 
است. 

]در یک. نسخه خطی که نوشته شدهه: گر یکی از.شما از زاه دور شذه است. خر تسخه‌های دیگری..: از راه خقیقت دور شده 


است. 


8- در تعدادی از نسخه های خطی: بداند. در یک نسخه قدیمی کلمه بدانید حذف شده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی: زندگی را نحات خواهد داد. در نسخه های دیگری: که فزیر از مرگ کناهکار برخواهد 
اکن 

3- بنظر یعقوب با زگشت برادر گمراه شده به حفیقت. همچون یک نجات واقعی از مرگ به شمار می‌رود (ر. ک مت ۱۲:۱۸- 
۳ ۱- بو ۱۶:۱۵). ظاهراً گناهان پوشانده شده یعنی بخشیده شده گناهان برادری است که گمراه شده بود (ر. ک ۱- بطر 
۴ که بین نقل قول امث ۱۲:۱۰ را دارد) و نه اينکه گناهان برادری که او را به حقیقت بر م ی گرداند (ر. ک حزق ۲۰:۳- 
۱ ۱-تیمو ۱۶:۴), یعقوب با بکار بردن کلمه گناهان افزون, شاید گناهان هر دو را تعیین می کند (ر. ک ۱۲:۳). 


۳۳۵۱۱ ۸۶۵ 
را 


اولین نامه بطرس 


نخستین نامه پطرس چندان مورد توجه 
علمای خداشناسی نیست زیرا با مقایسه با 
مجموعه نوشته های عهد جدید در توضیح و 
تشریح مسائل عقیدتی» آموزش تخضومین 
ندارد. قسمتی از این نامه که مخصوصا حلب 
توحه می کند موضوع «مقام کهانت سلطنتی» 
و ذکر موعظاٌ مسیح در جهنم است. اماد موود 
بقیه نامه به سهولت می‌توان نشان داد که 
نزدیک و شبیه به مطالب انجیلهای نظی 
سخنرانی های اعمال رسولان و موعظه و 
اندززهای یولس قدیس استاء با این همه 
همین امر که نامه ما با نوشته های مختلف عهد 
جدید موضوع های مشابهی را مطرح می کنند 
نشان می‌ دهد که در دوران رسولان آموزش 
هت 3 آمور راشای اه نمی وه 
بوده است. مفسران زیادی به این نکته توحه 
کرده و بدین سبب از چندین سال پیش بررسی 
این نامه نظر متخصصان را حلب کرده است. 


مخاطبان نامه 

برای تعیین هویت دفیق مخاطبان نامه در 
این نامه اشاره‌های کمی وجود دارد. نامه 
خطاب به مسبحیانی است که در پنج ایالت 
رومی آسیای صغیر بسر می برند «برگزیدگانی 
غریب که در پراکندگی هستند» (۱:۱). کلمهةٌ 
براکندگی که‌در این موزد: بکار برده شده (در 


زبان یونانی: دیاسپورا) اصلاً به بهودیانی 
اطلاق می شود که در خارج از فلسطین بسر 
می برند و در نظر اول چنین می نماید که در 
اینجا منظور مسیحیانی هستند که قبلا بهودی 
بوده‌اند. ولی در حقیقت خیلی محتمل است 
که این اصطلاح به صورت رمز و اشاره در 
مورد مسیحیانی بکار برده شده باشد که در 
دبا خرا کنده‌انه (رک ۲۱۰۲ وا یت 
آ تانق بش کت وه وش تا که 
سایق ایشان که در نامه ذکر شده بیشتر با 
ژندگی مش رکان تظییق رمی‌ اند فا انیکه 
مربوط به بهودیان باشد (۰۱۴:۱ ۱۸: ۰۳:۴ 
با این همه این مسیحیان با نوشته های مقدس 
آشنا بوده اند و اطلاعات زیادی که در نامه 
درباره مطالب عهد عتیق داده شده است این 
امر را ثابت می کند. 

جمعیت های مسیحی که نامه به آنان 
خظاب شهاست [کقرا در شم رسالت پزاس 
تأسیس شده بودند یعنی یا ستقیماً خود پولس 
و يا همکاران او که از مراکز اصلی به ایالات 
مختلف آسیای صغیر رفته بودند (مثلا ایفراس 
که انجیل را به کولسی برده بود. کول ۷:۱). 
به طوری که از مفاد نامه برمی‌آید سازمان 
خدمات کلیسا نسبت به زمان نگارش نامه های 
شنبانی رتشا هآ مادم ,یوقه ات و 
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بنابراین با دوران قدیم تری از زندگی 


پیشگفتار اولین نامهٌ بطرس 


مسیحیت اولیه تطبیق می‌نماید: مثلاً فقط 
سخن از قدیمی‌ها (۴-۱:۵) و به طور مستقیم 
ا تاش ارات رمک 2۱۱۱ اترقاب 
اعضای این جمعیت ها, به طور کلی از طبقات 
پایین جامعه و مردمی ساده و حقیر بودند و 
قسمتی از نامه که در مورد رفتار خدمتگزاران 
و فرندکان ات این امتر را تیاه مس تسایند 
(۲۵-۱۸:۲). 


نویسنده نامه تاریخ تکارشن 
و محل انشای نامه 

برابر اطلاعاتی که در نامه داده شده 
نویسنده نامه پطرس «رسول عیسی مسیح» 
(۱:۱). «قدیمی» «شاهد رنج های مسیح» 
(۱:۵) است که نامه خود را «بوسیله 
سیلوانس» نوشته (۱۲:۵). درحالی که 
«پسرش» مرقس در کنار او بوده است. 
(۱۳:۵). انتساب نامه را به پطرس احادیث 
مختلفی تأیید کرده‌اند: مثلا دومین نامه 
پطرس که یکی از متأخرترین نوشته های عهد 
جدید است بر این ام رگواهی می کند (۲- 
پطرس ۱:۳) و بعدهاایرنه. ترتولیان و 
کلمنت اسکندریه, یطرس را به عنوان نویسنده 
این نامه تعیین کرده اند. علاوه بر این بر طبق 
نوشته اوسیبیوس, مورخ مذهبی. پاپیاس ثابت 
کرده بود که بین پطرس و مرقس, دومین 
انجیل نگار ارتباط نزدیکی وجود داشته است 
(همچنین ر. ک اع ۱۲:۱۲). 

با این همه تعدادی از متخصصان در 
انتساب نامه به پطرس تردید کرده‌اند. دلایل 
مهمی که ارائه شده و پاسخ هایی که می توان 
داد عبارتند از: 


الف) کیفیت زبان پونانی که در اين نامه بکار 


۸۶۸ 


برده شده به طوری است که به دشواری 
می‌توان پذیرفت پطرس, ماهیگیر اهل جلیل 
آن را نوشته باشد و اگر بگویيم که پطرس نامه 
خود را به زبان آرامی نوشته و کسی آن را به 
وکا ی تسیا کرد انیت (مس نان 
۵ این دشواری حل نمی شود زرا 
نمی توان توضیح داد به چه سبب نقل فولهای 
عهد عتیق که در نامه آمده است بدون استثنا 
از متن یونانی عهد عتیق گرفته شده است. 
ولی استدلال قاطعیت ندارد زیرا از یک طرف 
در زماد عیسیی زبان وی دز فلسطین 
متداول بوده و مدارکی که نتاس باه 
این عکته زا نانتمی کد ورتعایراین همکرن 
است که پطرس به زبان یونانی آشنا بوده 
است. ازسوی دیگر:سمکن است که نطرین رز 
تنظیم و انشاء نامه خود از همکاری سیلوانس 
استفاده کرده باشد و بدی نگونه کیفیت شیوه 
نگارش نامه را می توان توضیح داد. 

ب) همچنین یادآوری کرده‌اند که بعضی از 
افکار و نظریاتی که در این نامه آمده است با 
عقاید خداشناسی پولس شباهت دارند و حند 
مورد را به عنوان نسونه می‌توان ذکر نمود: 
بکار بردن تصویر سنگ تصادم که از عهد 
عتیق گرفنته شده است (۱-بطرس ۸-۳:۲ 
روم ۳۳-۳۲:۹). پند و موعظه بر اينکه باید 
از اولیای امور اطاعت نمود (۱-بطر ۱۳:۲- 
۱۷ روم ۷-۱:۱۳) و با بکار بردن اصطلاح 
«در مسیح» ۱ مار ی 
توحه به مفاد غلا ۱۴-۱۱:۲ نفوذ عقاید پولس 
را به آسانی می‌توان توضیح داد: زیرا مجموعة 
مشترکی از آموزش های مذهبی برای تمام 
کلیساهای اولیه وحود داشته و پطرس و پولس 
از آن محموعه استفاده کرده اند. اما در مورد 
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آنچه در انطاکیه رخ داده و در غلا ۲: ۱۴-۱۱ 
دک مایت تست نالف ابززانه 
دو رسول در علم الهی بشمار آورد بلکه پولس 
طرز رفتار پطرس را در موقفعیت مخصوصی 
سرزنش می کند و ارتباطی با نظریات علم 
ج‌( در د بحستین نامه پطرس اظهاراتی در بارة 
انجیل ها ذکر شده وجود ندارد. نویسنده نامه 
به طور کلی از رنج هاو مرگ مسیح سخر 

2 ىِ 5 
می گوید و نکات اصلی آموزش عیسی را کاملا 
خدا» و «پسر انسان») و می‌توان پرسید آیا 
رین که بت کرد فیک عیسیسی فوده 
نمی بایستی به طرز دیگری اظهار کرده باشد؟ 
آیا نمی بایستی به طرز دقیق تری تجربهٌ واقعی 
خود را در کنار استادش ذکر نماید؟ در پاسخ 
این سوالها قسمتهایی از نامه را نقل می کنند 
که انعکاسی از سخنان عیسی هستند (۸:۱ و 
و ۲۲۲۹۱۸۲۰ و هس ۱۵۱ وگن ایختا 
های دیگر؛ ۱۲:۲ و مت ۱۶:۵؛ ۲۳:۲ و مت 
۵ ۳ و لو ۲۸:۶: ۱۳:۳ و مت ۱۰:۵؛ 
۵ ویو ۱۷-۱۵-۱۳؛ر. ک ۲۵:۲ و مت 
۹) علاوه بر این تعداد زیادی از اين 
مان از فوارکی استت که تیا مرتوط ها 
پطرس است. (مثلا ۲:۵ و یو ۱۷-۱۵:۲۱؛ 
ان شعات‌منیه 
ات ی مه ی مرت مج نصا کی ده 
اس گاید هون کف مر که لو ای 
اشعیا است (۱۲:۵۳-۱۳:۵۲) هم در انجیل 
ها( لو ۳۷:۲۲ و اش ۱۲:۵۳). هم در 


رن 
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۴ ۳۰) و هم در اين نامه ذکر شده است 
( ۱ ۱۵ اه تسا نی در ارت 
واقعی این شباهت‌ها مبالغه کرد زیرا از همان 
اوان تشکیل کلیسا مجموعه هایی از سخنان 
عیسی انتشار یافته بود ولی ثابت می کند که 
استدلال بر مبنای «فقدان خاطره های مستقیم 
اند کی عیسی بر توق زفین) چندان مسلم و 
)اهر فر ان نامه اشارد تسین تعقیب 
و شکنجه های مقامات دولتی دربارهٌ مسیحیان 
شده است (که فقط جنبهٌ محلی نداشته) و این 
وقایع را نمی توان به دوران قبل از امپراتوری 
دومیتیان (۹۶-۸۱ پس از میلاد) یعنی مدت 
این از مرک نظرس توت وه ( ۱۳۳۱۴ 
۵ این نظریه نیز قابل اعتراض و تردید 
شام نو تام ترجه ود طن کرو 
روحیه ای که در این نامه احساس می شود با 
آنجه در مکاشفه بوحتا بیان گردیده کاملا 
متفاوت است؛ زیرا در مکاشفه مقامات دولتی 
به عنوان عوامل تعقیب و شکنجه معرفی 
شده‌اند در صورتی که در نخستین نامه بطرس 
چنین نیست و هنوز به مسیحیان تعلیم می‌ دهد 
برای اولیای امور احترام قائل شوند چنان که 
در نامه به رومیان نیز جنین است (۱-بطر 
۱۷-۲ وروم ۷-۱:۱۳) و مخصوصا 
ی 3 ورگ 
می‌نماید (۱۴:۲).علاوه بر این اصطلاحات 
فنی مربوط به «تعقیب و شکنجه» پا دادرسی, 
دادگاه و اتمام بکار برده نشده و فقط کلماتی 
از نظر علم خداشناسی مانند وسوسه. ازمون و 
«رنجهایی که به خاطر عدالت متحمل 
می شوند» دک شود ینب خعتییب ه 
شکنجه ای که در این نامه ذکر شده عبارتند 


۸۶۹ 
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اه ازانوداخت شاه اور لها 
اقدامات نامطلوب و طرد مسیحیان بوده که 
بدوا از طرف همشهریان مشرک یا همدینان 
سابق ایشان اعمال می‌شده است» (به قلم 
س. اسپیک) و به این ترتیب می‌توان گفت 
نامه در زمانی نسبتا قدیمی نوشته شده باشد 
که هنوز پطرس زنده بوده است. 

خلاصه دلایلی که علیه انتساب نامه به 
پطرس ارایه می شود قطعی نیست و می توان 
تارتخن را که تاکتون:توای! کازش نامه تمییخ 
شده است پذیرفت: بدین معنی که پطرس 
اندکی قبل از تعقیب و شکنجه های نرون 
(سال ۶۴ میلادی) از سیلوانس خواسته است 
نامه ای برای تشویق و دلگرمی مسیحیان نوشته 
و برای همه حمعیت ها ارسال دارد. ولی با 
بررسی وضعیت تاریخی و جریان توسعهٌ 
مسیحیت محتمل است که نامه در دورانی 
نزدیک به شهادت پطرس یعنی حدود سالهای 
۸۰-۷۰ میلادی نوشته شده باشد و ممکن 
اتکی از شاگردان او که در روم اقامت 
داشته این پیام تشویق و دلگرمی را تنظیم و 
انشاء کرده باشد تا سئت و روش رسول را 
زنده تگهداشته و حمعیت‌های براکنده 
مورا یداوم و اشامت وین 
نماید. 


نامه از نظر ادبی. وحدت و هدف 
تعدادی از محققان و منتقدان متوحه 
شده‌اند که مخصوصاً در سه فصل اول نامه 
اشاره ای به تعمید وجود دارد. ضمناً بعضی از 
مفسران تصور کرده‌اند از بند ۱۲:۴ به بعد 
محیط و جو نامه تغییر می‌یابد و دیگر مصائب 
و رنج ها به صورت پدیده ای محتمل بشمار 


نمی آیند بلکه واقعیتی فعلی هستند (۱۲:۴؛ 
ور کي ۲۰2۲ ۱۷۰۵۱۱۱ )رسای 
این ملاحظات فرضیه های مختلفی در مورد نوع 
نگارش و وحدت نامه مطرح گردیده است و 
مخصوصا برای منبع ایین نیایشی نامه اهمیت 
قایل شده‌اند. بعضی تصور می کنند که این 
نامه حاوی آیین مذهبی تعمید است (۳:۱- 
۴ دا که ان افو هی قو وین ند 
شتا کعمیبه فا کان دا ور انیبان تقویت 
نماید (۱۴:۵-۱۲:۴)؛ مفسران دیگری برای 
تفاوت بین ۱۱:۴۳:۱ و ۱۱:۵-۱۲:۴ 
اهمیت فایل شده و قسمت ۱۱:۵۳:۱ را 
همجون یک سخنرانی برای تعمید می‌دانند 
که به آن قطعات ۲۱:۱ و ۵: ۱۴-۱۲ افزوده 
شله خاشت ها تهضورت»تامهف رآ بل الا خره 
کستان دیکرق هرا بک‌امین تجایشی بای 
هفته عید گذر تصور کرده‌اند. ولی این 
فرضیه ها با ایرادهایی برخورد می کنند: با 
توحه به وحدت روش نگارش و نوع کلماتی 
که در نامه بکار رفته است احتمال نمی رود که 
نامه از دو قطعه تشکیل شده و از دو منبع 
تاه رک فد راشای شیم ان بو 
نتیجه گیری آن کاملا با مفاد و متن نامه ارتباط 
قار تخد ما۱۹ ۱۱۱ وک 
۱ اندرز و موعظه موضوع نامه ۱۳:۵ و 
۲) علاوه بر این با سخنان سپاسگزاری 
)٩-۳:۱(‏ و «قواعد و دستورهای» اخلاق 
مسیحی (۷:۳-۱۳:۲) که در نامه یاد شده, 
یقیناً این نوشته به صورت یک نامه تنظیم و 
تشه ات النگه‌هاین,عکمی است که 
در این نامه نکاتی شخصی دربارهُ نویسندهٌ 
نامه و مخاطبان آن وجود ندارد ولی باید 
داتست کهتانه از ظرف کسی‌است کذبادون 


۳۳۵۶ ( ۸۷۰ 
<< ۳ 
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اينکه بنیانگزار جمعیت هایی باشد که به آن 
خطاب می نماید, در کلیسا اقتدار و مقام 
مهمی دارد. و اما در اينکه جو و محیط نامه از 
بند ۱۲:۴ به بعد تغییر می‌نماید. نبایستی در 
اهمیت این نکته مبالغه شود زیرا تحمل رنج ها 
و مصائب از بند ۶:۱ به صورت فعلی و کنونی 
منظور شدها ند. از سوی دیگر اقدامات مهم و 
مختلفی که می شود تا متن این نامه را یک 
آیپن نیایشی با موعظهٌ تعمیدی ارائه کنند 
فرضیه ای نامعلوم و مبهم است. در این مورد 
دو نکته را می‌توان افزوده و بادآوری نمود: 
یکی اینکه در متن نامه دقیقاً چیزی درباره 
مراسم تعمید گفته نشده (برعکس آنجه در 
روم کول ۷۱۲۹۲ وا بط ۵۱۳ #عخود 
دارد) مگر یک بار در قسمتی که تصویر 
تعمید را به عنوان تعهد نسبت به خدا ذکر 
هی تام اقب ان که مومت تاه اف 
وحود ندارد که مراحل تدریجی آیین تعمید را 
نشان دهد (فعل بونانی که در ۲۳:۱ اشاره به 
تیه ات تا در ۲ بان تن شاه 
ات وک ۳۰۱ ۲ 

بنابراین جای تردید نیست که ۱-پطر 
به صورت یک نامه و به همین صورت تهیه و 
تنظیم شده است و کاملا در احادیث و 
سبت‌های آموزش آمذهبی مشتر کب کلیسای 
اولیه ريشه دارد. پایان نامه (۱۲:۵) هدف 
نامه را دقیقاً تعیین می‌نماید: موعظه و تقویت 
ایضان مسنخیانه که‌همت و شعاعت ایشان 
بوسیله سختی‌ها و مصائب مختلف به آزمون 
درآمده و ممکن بود شور و حرارت ایشان به 
سستی گراید. بدین سبب نویسنده به آموزش 
هایی مراجعه می کند که این مسیحیان به 
هنگام گرایش و تعمید خود شنیده بودند. 
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محتوای نامه 

ممکن نیست که بتوان برای این نامه یک 
طرح منطقی قاپل گردید زیرا کیفیت ویژه این 
ات هی کی هو ۲ را سوه 
تأیید نماید و به‌ طور کلی قبل از دستورات 
آمرانه موعظه و تشویق مطالب عقبدتی بیان 
(در صورتی که در نامه های اصلی پولس بدوا 
قسمتی از مطالب عفیدتی ذکر می شود و آنجه 
را مسیحیان در عیسی مسیح بدست آورده اند 
یادآوری می نماید سپس در قسمت دوم با 
موعظه های آمرانه ای از ایشان دعوت می کند 
به روشی شایسته آنجه را دریافت کرده‌اند 
نگاو بندند و برطیق آن ژندگی نمایند) اگر 
ملاحظه می شود که از بند ۱۲:۴ به بعد» 
تهدید به صورت فعلیت در آمده است می توان 

محتوای نامه را می توان به روش زیر ارائه 
نمود: 

عنوان نامه و سلام: اج 
بهودیان. ر. ک افس ۱۴-۳:۱) که با تفکر 
رش اه 
توق که فان رک بوده‌اند و از آنان 

3 ۳ ۰ و ۰ 

دعوت می شود روش زندگی سایق خود را 
له کی رک ماه ۱۳۸ 2۱ 

دعوت به زندگی دز تقدس به همان دلیل 
امیدی که مسیح برای ما کسب کرده است: 
۳ 


۸/۱ 
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چند اندرز در مورد شیک( تن 
یکدیگر: ۳:۲-۲۲:۱. 

بخبادعفیدتی؛ اگر خدا مسیسیان را 
برگزیده است تا جزو معبدی روحانی باشند 
که مسیح پایه و بنیاد آن است باید اعمال مهم 
و شگفت آنکه ایشان را به روشنایی خوانده 
است به صدای بلند اعلام کنند: ۱۰-۴:۲. 

دومین موعظه: ۲ --۳: ۲ ۱. 

اظهارات کلی در مورد طرز رفتار در بين 
یر کانه ۱۲ 

وظایف مسیحیان برطبق اوضاع و موفعیت 
ایشان: وظایف نسبت به اولیای امور. وظایف 
خدمتگزاران نسبت به اربابان خود. وظایف 
متقابل همسران نسبت به یکدیگر: ۱۳:۲- 
۷۳ 

دعوت محدد به محبت برادرانه: ۸:۳- 
9 

سومین موعظه و تشویق: ۰۱۱:۴-۱۳:۳. 

دون زب ام فان کی سرا شالف شا 
۰۱۷-۳ پایه و مبنای این اطمینان: 
پیروزی کامل مسیح: ۲-۳ ۲. 

نتیجه عملی سرمشق مسیح: گسیختن از 
گناه: ۶-۱:۴. 

مراقبت و هوشیاری در زندگی مشترک با 
افراد حمعیت مسیحیان: ۱۱-۷:۴. 

چهارمین موعظه و تشویق که با نزدیک 
شدن تعقیب و شکنحه ها مشخص شده است: 
۰۱۹-۴ 

موعظه های مخصوص: ۰۱۱-۱:۵. 

یادآوری وظایف رسای جمعیت های 
مسیحیال: ۴۳-۱:۵. 

فروتنی و هوشیاری: ۰۱۱-۵:۵. 

نتبحه: ۵: ۰۱۴۳-۱۲ 


۸۱۷۲ 


2 میا .۰ 
زئداکی مسیحیان برطبق نخستین 
نامه پطرس 

ارزش ویژهٌ پيام نخستین نامه پطرس اکثرا 
باتوی فتاه نله استه باری:اگربه 
وضعیتی که منظور نامه است توجه شود این 
۰ و ۰ نز ۰ 
ارزش معلوم می کردد. نویسنده نمی خواهد 
ایمانی را که قبلا به خوانندگان آموخته شده 
پایه گزاری نماید (۱۲:۱). بلکه منظور او 
روزافزونی که جمعیت‌ها با انها روبرو 
هستند, آنان را تشویق به استقامت و پایداری 
نماید» به همان دلیل امیدی که به ایشان تبلیغ 
ی کقل قا فرت‌تزند کی ینمرا که در اوق 
است درنابند (یا دوباره دربابند) (۳:۱؛ 
69 فسفا کر مرک مش و رسای انیت که 
دریافت کرده‌اند تا کید می‌نماید زیرا منبع 


الف) ريشه گرفتن در عمل مسیح 

نویستله بقین دارد. که خدا خوانتدگانش 
را در مسیح برگزیده و از این پس قوم خدا 
تساو می اه( 2۲-۲۰۱ قفاب با آین قله 
می‌خواهد ريشهٌ عمیق تری در عمل استاد و 
معلم خود داشته باشند و در این راه قربانی 
مسیح (۲:۱: ۱۹:۱) رنج ها و مصائب او 
(۲۴-۲۱:۲) را یادآوری می کند تا به عنوان 
رعر بلر ارشعت نی سفق ( 11:۵۲ 
همچنین در مورد پیروزی مسیح اصرار می کند 
پیروزی که بر همه دوایر جهان گسترده است 
(۲۲-۱۸:۳) و حتی مرگ مانعی در برابر این 


ار تن 
۲ 


پیشگفتار اولین نامهٌ بطرس 


ور نت از هرک ۱۶۱ ۱ ابر انش 
پس ایمانداران باید وابسته به آن کسی باشند 
که سنگ زاویه و پایه مستحکم جمعیت است 
(۸-۴:۲) در این مورد لازم به یادا وری است 
که موضوع شناخت مسیح در این نامه خیلی 
نزدیک تر به مطالب آغاز اعمال رسولان است 
(مخصوصاً در سخنرانی های پطرس) تا اینکه 
نظیر نوشته های پولس باشد (مثلاً موضوع 
خدمتگزار رنجور که قبلاً ذکر گردید؛ نقش 
تعمید» اع ۲ و۱ سبط ۱۳:۲ ) 
همجنین در این نامه انعکاسی از بیان اصول 
ایمان یا سرودهای مذهبی مسیحی وحود دارد 
(منلدً ۲۴-۲۲۰۲ ۲۲:۳ ۵:۴). 


ب) امیدواری زنده 

از آغاز این نامه به موضوع امیدواری 
اهمیت داده شده است (۰۲:۱ ۱۳ ۲۱) و از 
مه فطل تظر موزه توعه ات متضا ان 
موضوع آن و نتایج آن. اما منشأ امید. ثمرة 
تصور یا کوشش آدمیان نیست بلکه عطیه 
وک که مار ای رد 
به آدمیان مبذول داشته است (۳:۱). (توجه 
نمایید چه اندازه رستاخیز مسیح با تحقق 
نجات ارتباط دارد ۲۱:۱: ۲۱:۳). اما موضوع 
این امیدواری, ملکوتی است که می‌آید؛ 
میراثی فسادناپذیر که برای ایمانداران تأمین 
شده است. لحظه ای که ایمان به بینایی تغییر 
خواهد یافت و قوم خدا, نجاتی را که در عیسی 
مسیح عطا شده است قطعا و به کمال خواهد 
دایت ره ۲ ۱۳ وم ینورد نتایج 
انش امیك دن زد کین ایماقاران تبانشتن تضور 
کرد که بایستی وضعیت اخلاقی سخت و 
شدیدی پدیرفته و پا بدون مقاومت در مقابل 


| 
9 


حوادث تسلیم شد, بلکه امیدواری نوعی وسیله 
قضر کرو فعالتسونت ات( 01۵2۱۱۲۳۱ 
که ایمانداران را قادر می‌سازد با سرور و 
شادی مبارزه نمایند (۶:۱). البته نه با وحود 
آزمون ها (که در نظر اول برخلاف این گفته 
است) بلکه در بحبوحه آزمونها (۱۲:۴- 
۳ عوامل دنیا همواره علیه این امید عمل 
می‌کنند ولی فرد ایماندار باید مطمئن و 
هوشیار باشد (۱۶-۱۵:۳). 


ج) گواهی در زندگی روزانه 

در این نامه در مورد مأموریت قوم خدا 2 
دنیا اضرار و تاکیذ می شود: دا آدمیانی را 
تر کی اش تایه ای یت وه وتات 
اعمال او را در سرتاسر زمین به همه جا منتشر 
سازند. بدین سبب در ۱-پطر موضوع 
برگزیدگی با موضوع کهانت ایمانداران با هم 
ها تحت ( ۶۵۲۲ ۱٩:۲۰‏ رداک روم ۰)۱:۱۲ 
خدمتی که از اين آدمیان خواسته شده است 
بدوا شذشت در کلیساست ۳۹۰۱و 
۱ ۷۱۵ یی هت 
مسئولیت مخصوصی بر عهده دارند تا حمعیت 
زا شاه اضرا شترا درا تفت گه اقا 
(۵: ۴-۱ ولی وظایف دیگری هم وجود دارد 
که مربوط به جنبه های مختلف زندگی سیاسی» 
اعتساعن وا نوادگی آست 0۷:۳2:۲ 
به طور کلی این دستورات نظیر قواعد و رسوم 
اخلاقی است که در ادبیات غیر مذهبی آن 
دوران یا در آیین یهود وحود داشته است؛ با 
این همه با توحه به خداوند به این دستورها 
سمت و محتوای حدیدی داده شده (۱۳:۲) و 
توجهی که برای هر فرد و از حمله حقیرترین 
آنان قایل گردیده است. جنین به نظر می رسد 


۸۳۳ 
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که این دستورها با مقررات و سازمان احتماعی 
آن دوران, که احیانا موارد قابل اعتراضی 
داشته مباینتی ندارند و ظاهراً نکته ای انقلابی 
ندارند بلکه در درون جهارجوب معینی برای 
ایمانداران خطی را که باید بیروی کنند تعیین 
می‌نماید: بدین معنی که پیام امیدی در محبت 
خداوند آورده و بوسیله این تحول درونی در 
اف ی 
را فراهم سازند. باید گفت که به طور کلی این 
نامه در مقابل دنیای شرک خصومتی نشان 
تشه نکم تفع سک زیت لو ار 


۸۷۴ 


)۲۳۳۶۰(( 


نسبت به آن یادا وری می نماید: 

این نامه به همه مسیحیان همه دوران ها 
یادآآوری می کند که «امیدواری رنده» یعنی 
امیدی که در عم بح دارند متضمن 
جیست: وابستگی مطمئن به خداوند بیروزمند 
و فعالیتی سازنده در خدمت او. 

بدین معنی که ایسانداران» در هر 
موقعیتی. حتی در دشوارترین اوضاع. باید 
به طوری رفتار کنند که مشرکان را هدایت 
نمایند (۱۲-۱۱:۲: ۱۳:۳ -۱۷). 


او لین نامه پطرس 


۱ "[از] پطرسء رسول عیسی مسیح, برای امیدی زنده؟ ما را دوباره آورده و ۵-۳ 
به ۳ عتر ان 98 در است‌ظ, 
2 ‌ ۴ ۳ 1 7 : 1 ۱ 
روم۲۹:۸ آسیا و بیطینیه» "بر طبق پیش دانی خدای ناپژمردنی 
ید بوسیله تقدیس روح [القدس]» برای که در آسمانها برایتال ذخیره شده است. مت ۶: ۲۰-۱۹ 
۱ ۳ 
۱8 فرها تیرذاری وتا که کل عون سس .را کرقترتن لا تلاصا که ۳ 
مسیح؛ فیض بر شما و صلح افزون باد! می‌دارد. . 
۱ برای نجاتی! که در زمان آخر ظاهر 
عیسی فده اورده اشت ان ۳ به وحد درمی آیید؛ 
"متبارک باد خدا؟ و پدر خداوند ما عیسی . حتی اگر باید اکنون بوسیله آزمونهای ۱۳,۱۲:۲ 
۱ ۳ ۶ ۰۳۲۰:+ 
هسیحء مختلف‌مدت: کم غمکین ناشتده عبر ۱۱:۱۲: 
۳ تِ ۳۱ 
که برطیی اشیت فرا وان ود "تا ارزش آزموده شده ایسان شما که ۳:۱۵ 


بوسیله رستاخیز عیسی مسیح از [میان] گرانبهاتر است از طلایی که در آتش تباه 


8- موضوع برگزیدگی در این نامه اهمیت فراوانی دارد و در رابطه با برگزیدگی ازلی مسیح (۲۰:۱: ۴:۲) از مسیحیان دعوت شده 
است ملتی مقدس تشکیل دهند (۹:۲؛ ر. ک ۱۵:۱ ۱۶). 

8- ترجمهٌ دیگر: آنانکه در خارج مقیم شده | ند. 

0- کلمهُ یونانی «دیاسپورا» که پراکندگی ترجمه شده است در مورد یهودیانی بکار می‌رفته که در خارج از فلسطین بسر می بردند 
(ر.ک یو ۳۵:۷ بع ۱) و در اینحا به مسیحیانی اطلاق می شود که در دنیا پرا کنده شده‌اند. 

6- جنبهٌ سه گانگی این بند قابل توجه است: ابتکار نجات از سوی خدای پدر است؛ طرح مشیّت خود را بوسیلهٌ روح القدس انجام 
می دهد که ایمانداران را به سوی مسیح هدایت می نماید. 

4- این اصطلاح از آیین نیایش و قربانی عهد عتیق گرفته شده است (خروح ۸-۳:۲۴؛ ر. ک عبر ۱۴-۱۲:۹؛ ۲۴:۱۲). 

6 اقتباس عبارت متداول یهودی در مورد مسیحیت: خدایی را که ما متبارک می‌خوانيم پدر عیسی مسیح است. (ر. ک افس 
۳:۱). 

۶- کلمه ای که در اینجا دوباره آورده است ترجمه شده همان است که در بند ۲۳ به دوباره متولد شده‌اید برگردانده شده و این 
تولد تازه وابسته به رستاخیز مسیح است که پایه و اساس دنیای جدید می باشد. 

ع- کلمهٌ امید فقط به معنی حالتی درونی نیست بلکه موضوع امید چیزی است که انتظار دارند چنانکه کلمهٌ میرات نیز تأیید 
می‌کند. 0 ض 

0-اين کلمه در نوشته های عهد عتیق معمولا در مورد سرزمین موعود آمده است. در عهد جدید به معنی ملکوتی است که به 
ایمانداران وعده داده شده است (ر. ک مت ۵ ۳۲۴:۲). 

[- نجاتی که در اینجا ذکر شده, نجات جامعهٌ ایمانداران و مربوط به پایان روزگار است. 


مت۳ ۱۱۷/۰۱ 
و متون موازی 


اش ۱۳:۵۲- 
۳ 2۰۱۳+ 
لو۳۱:۱۸؛ 
۱۳,۰۱۴ ۱۲ 


-ترمة مت الفظی: شداخته شود ب منظور ستایش. 


۱۶-2۱ 


می شود از طریق آزمودن, 
به هنگام ظهور عیسی مسیح؟ ستایش 
شکوه و افتخار یابدل 
تباانکه | افراا نیلف | اما تاو تحت 
دارید» 
و بدون اینکه تاکنون دیده باشید ایمان 
دارید 
و با شادی ناگفتنی و پر از جلال به وجد 
درمی‌آیید, 
"هدف ایمان [خود را] که نجات روح‌ها 
است! بدست می‌آورید. 
" "دربارهٌ این نجات انبیاء جستجو و 
به دقت کاوش کرده‌اند» [آنانکه] دربارة 
ای »کاس اف سا تفت امس 
نموده اند. ۲ "جستجو می‌کردند کشف 
نمایند چه زمان و جه مقتضیاتی را روح 
مسیح" که در ایشان بود. تین ی کرد 
وقتی که پیشاپیش رنجهای مسیح را [ که 
مقدر بود] و شکوههایی را که درپی داشت 
گواهی می نمود. "بر ایشان ظاهر شد که 


اولین نامه پطرس 


به شما اعلام ای آسته تسه | نانکه تشه 
را به انجیل دعوت کرده‌اند» [بوسیله] 
روح‌القدس که از اسمان فرستاده شده 
است که فرشتگان میل دارند به آن توحه 


ات 


امیدواری که مستلزم قدوسیت 
است 

۳"بدین سبب کمربند فراست خود را 
بسته, خویشتن دار باشید", به آن فیضی که 
مکاشفه عیسی مسیح برایتان آورده است 
کاملاً امیدوار باشید. ۴" بمانند فرزندان 
فرمانبردار باشیدا» از هوسهای نادانی 
سابق خود شکل نگیرید؛ *"بلکه برطبق 
آنکه شما را خوانده, مقدس است. شما هم 
در همه رفتار خود مقدس شوید؛ ""زیرا 


مقدس باشید زیرا من مقذدس [هستم] . 


آتش تصفیه می شود. کسانی که ایمانشان واقعی شناخته شود در شکوه الهی شرکت خواهند داشت. 
16 ر.ک ۱۳:۱: ۱۳:۴. منظور با زگشت عیسی مسیح است که مسیحیان اولیه با بی‌صبری انتظار می کشیدند (ر.ک ۱-تسا 
۱۸-۴). 


1- کلمه روح به مفهومی که معمولاً در نوشته های کتاب مقدس بکار می‌رود تمامی وحود آدمی است. 
0- انبیاء به سوی آینده ای توحه داشتند بدون اینکه بتوانند تشخیص دهند به جه کیفیتی نحقق خواهد یافت. وقایعی که روی 
داده نبوت را روشن کرده و تأیید می نماید (ر. ک ۲-یطر .)۱٩:۱‏ 
1 بدعت این متن قابل توجه است زیرا می‌گوید روحی که به انبیاء الهام می کرده, روح مسیح بوده است. بعضی از مفسران 
اصطلاح روح مسیح را به مفهوم روحی درک می کنند که مسیح را ظاهر می کند. 
0- در صورتی به نظر بهودیگری دورانهای متأخر فرشتگان واسطه و میانجی الهام هستند, در اینجا مشاهده می شود که کلیسا عمل 
نجات را ابراز می‌نماید (ر. ک افس ۱۰:۳). 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: درحالی که کمر فراست خود را بسته اید. مراقب باشید... این تصویر یادآوری لباسی است که در برگزاری 
عید گذر بهود می پوشید ند (خروج ۰)۱۱:۱۲ همچنین نشانه آمادگی برای خدمت (لو ۳۵:۱۲) در انتظار با زگشت مسیح 


اشبت. 


0- موضوع فرما نبرداری بارها در اين نامه می‌آید: ۰۲:۱ ۲۲؛ ر.ک ۱۳:۲ ۱۱۸ ۱:۳ ۵؛ ۵:۵. 
۲ لاو ۴۴:۱۱ ۴۵: ۰۲:۱۹ 


۸22 


ار ۳ 
ِِِ 


روم ۵:۱۶ ۲۶۰۲ 


۳ 
افس۳-۱:۲: 
۱۸-۴ 


. به هنگام داوری کیفیت ایمان آزمایش خواهد شد همچنانکه طلا بوسیله 


مز۱۳:۶۲؛ 
ار ۱۰:۱۷؛ 


۶۲ 
رک ۷۳ 


۱ 


اش ۱۳:۲ 
افس ۱۷:۴ 


اع 3 


عبر۱۲:۹ 


غلا۴: ۴ 


روم۴: ۴ ۲؛ 
۳ 


بو۳۴:۱۳ 


اولین نامه بطرس 


۲ ریش ونیا 
بی طرفی* داوری می‌کند. پدر می‌خوا نید 
در مذت اقامت خود در غربت با ترس رفتار 
اشتی ام دافته وله اس افبلیي 
نقره یا طلاء از رفتار بیهوده" میراث 
پدرانتان بازخرید شده‌ایدا *۲ بلکه 
بوسیلهٌ خون گرا نبهایی. چون [خون] بره ای 
بدون نقص و بی‌آلایش ۷ مسیحء "که هم 
پیش از پایه گزاری جهان* شناخته شد و هم 
به خاطر شما در پایان زمانها تجلّی کرده 
اتقو وله اه کعی|انهیان سردکان 
او را برخیزانیده و به او شکوه داده شده, 
[ به خدا] ایمان دارید به طوری که ایمان 
شا وفیی [ یا[ ناس 


با احسان و سادگی فرزندان خدا 


باشید 
۲ "روح‌های قسا خوشبله ارات از 
201 ام 2 تصفیه شده است تا با دوستی 


5- ر.ک روم ۱۱:۲ . 


- بندهای ۱۵ -۱۷ شبیه مطالبی هستند که در آغاز نیایش خداوند (ای پدر ما + که در اسمانها هستی 


۱۳ 


رای هن 
شما نه از 9 فسادی لیر خلکه 
فسادنایذیر دوباره ۹۳ شده اید که سخن 
زنده و پایدار خدا اشتیت: 
زیر هرجنیمی به ما ند گیاه, 

و تمام شکوهمندی او به مانند گل گیاه 


است؛ 


4 ما سخن اون ادا 


اعلام شده استل, 


بع ۱۸:۱ 
-یو۳: ٩‏ 
عبر۱۲:۴ 


۱ ۲ ۲ 
۳ پس هر شرارت و هر فریب و یع۲۱:۱ 


ریاکاری‌ها و حسادت‌ها و همه 

2 1 ۳ ۱ 
بدگویی‌ها تا که کی اتید 
وید خن ی اه وتان ۱ 
بی غش باشید تا بوسیله آن به سوی نجات 
رشد نمایید. شیاه ان کخد اور 


1- رفتار بیهوده. رفتاری است که مالا نتبحه ای 
۷ در مورد این بازخرید ر.ک (روم ۲۳:۳ ۰۷ )۰ 

۷- کیفیتی که بره عبد گذر داشته باشد. خروح ۵:۱۲. 
7۴ این عبارت تداوم طرح خدا را نشان می‌دهد. ر. ک یو ۲۴:۱۷؛ افس ۴:۱. 
۷- ر.ک 1۹:۱. 
7 9 از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است بوسیله روح القدس . کلمه حقیقت را نبایستی به مفهوم فلسفی درک 
را می‌کند و ایمان ایجاب می کند که فراست و فرمانبرداری 


نمود 


آدمی در پیوستگی با طرح خدا باشند (ر. 


2- برطبق بعضی از نسخه های خطی: از ته دل. صمیمانه. 


- برابری بین سخن خدا و بذر یادآور داستان تمثیلی مرد بذرافشان است. مت ٩-۳:۱۳‏ و موارد مشابه انجیلهای دیگر. 
0- از 
س‌‌ 


۰۸-۶ ۰ 


ک روم ۵:۱؛ ۲۶:۱۶). 


مر ۱۵:۱ 
و متون موازی 


۰ آمده است (مت .)٩:۶‏ 


0- را اينکه درک شود به جه سبب | قسمت از کتاب مقد در اینحا تقل شده است باید به ادامةٌ کتاب اشعیا حه نمود 
برای ری شود ن س در متن توجه نمو 


که در مورد آورنده پیام مزده است. (اش 
6- تصویر شیر در ۱-فرن ۲:۳ و عبر ۵ 7 ۳ در وضعیت دیگری : 


۰ 


درصورتی که در اینجا منظور از شیر, سخن خدا است که فرد مسیحی مدام از آن تغذیه می‌نماید. 
- - کلمه پونانی که روحانی ترجمه شده است به معنی تحت اللفغلی عاقلانه و منطقی است و از واژه پونانی سخن مشتق شده است 
بنا بر این مفهوم عبارت اینست که رشد روحانی فرد مسیحی بوسیله سخن خدا تعیین میگردد. 
۵- مز ۹:۳۴. 


7 
9 


بکار برده شده و به معنی حقایق اولیه آموزش مسبحی است 


۸/۷ 


۱-قرن۱۶:۳؛ 


افس ۲: 


۲۲-۲ ۰ 


روم ۱:۱۲؛ 


عبر 


0- در تعداد زیادی از نوشته های عهد حدید. 


۱۵:۱ 


۱۰-۲ 


مبنای ماموریت کلیسا 
نو( نیش اناد 
که انسان ها به دور افکندند؛ 
اما در تزا دا کراشها وی گرنده‌اسگ: 
*و خود شما همچون سنگهای زنده خانهة 
روحانی! ساخته ویک 
1 
برای کهانتی مقدس 
تا فربانی های روحانی خوشایند خدا را 
۳ در نوشته ها [ی مقدس ] مد گور اشیت؛ 
ببینید که در صهیون سنگ زاویه ای 
2 حِ م۰ 
برکزیده گرانبها می گذارم 
و هرکه برمبنای آن ایمان بیاورد شره‌سار 
"یس افتخار بر شماء ای ایمانداران, اما 
[ برای آنانکه] ایمان ندارند. سنگی را 


اولین نامه پطرس 


که بایان به دور افکنده بودند. همان 
سنگ رأس زاویدث "و سنگ تصادم و 
صخرهٌ لغزش شده است". اینان تصادم 
می‌کنند زیرا سخن را نمی پذیرند و 
برای این تعیین شده بودند". 


"اما شما زادگانی انتخاب شده‌اید, 


7 یادشاهی کار امتی مقدّس 
قومی برای تملک [خدا] 

تا فضیلت ها[ی او] ر|؟ اعلام کنید. او 
که شمارا از لمات به روشنایی 
شا کت راتکه متخ 


اکنون قوم خدا هستید؛ 

شییا چه اور تیا رحمت دریافت 
کرو اکن رصم تاو 
کرده اید؟. 


ا۱۸:۲۶۶؛ 
۱۳۰۱۲۰۱ 


به عنوان سنگ پایهٌ بنا ارائه شده است. این عنوان یادآوری امید به بنای 


معبدی جدید است که در بین بهودیان دوران متاخر وجود داشته و ریشه آن در نوشته‌های عهد عتیق است (ر.ک بند ۶: اش 
۸). کلمه زندهآشارم به رستایزو چه آن کسی است که زندگی من بخشد: 
1- معبد اورشلیم وجاوا دا زو سل یال تود وا بت در اینجا منظور از خانهٌ روحانی یا معبد روحانی کلیسا است که توسعهٌ 


آن پوسیلٌ روح القدس 


تأمین می‌گردد. 


[- ترحمهٌ دیگر: ساخته شده‌اید. معمولاً در این نامه بدواً موعظه و نصیحتی می‌آید سپس آن را بوسیلهً نوشته های مقدس توحیه و 
ثابت می کند (بند ۶). 
1- کلمه ای را که کهانت ترجمه شده مترجمان یونانی کتاب مقدس به مفهوم مأموریتی گرفته اند که خدا در بین ملت های دیگر به 
قوم اسرائیل داده است بنا برای ین در اینجا به معنی وظیفه و مأموریت تمام کلیسا است و منحصر به فریض؛ٌ هر فرد مسیحی نیست. 
1- برطبق ترحمهٌ یونانی عهد عتبق که در اش ۱۶:۲۸ آمده می‌توان ترحمه کرد: نومید نخواهد شد و در این صورت عبارت را 
در بارهٌ مسیح می نوان نفسیر نمود. 
0- کلمه یونانی که افتخار ترجمه شده از همان ريشه کلمه ای است که در بندهای ۴ و ۶ به گرانبها برگردانده شده است. 
نویسندهٌ نامه عنوان‌هایی را که به مسیح داده می شود در مورد کلیسا بکار می برد (همچنین ر.ک کلمه برگزیده در بندهای ۴ و 
۶ و کلمهٌ انتخاب شده در بند .)٩‏ 
8- مز ۲۲:۱۱۸. عیسی قبلاً اد ین عبارت را نقل کرده بود تا مرگ و رستاخیز خود را اعلام نماید (ر.ک مت ۲۱ ۰ و متن های 
مشابه در انجیلهای دیگر). 


0- دا بان ر رای 


0- اش ۱۴:۸. صخره لغزش. درفقابل مسج ثمي وان بی طرفت ماند: (راک لو ۲ :۳۴ 
بی ایمانی تییر نکرده بود بلکه تعبیز را وا در ص ری کم 


7 این قل قول ترکیی از خروج ,۵:۱٩‏ ۶ و اش ۲۰:۲۲ ۱ انیت ۳ 


کلیسا بکار می برد. ر.رک مکا ۶:۱؛ ۰:۵ 
- اشاره به نامهای رمزی فرزندان هوشع است (هو ۶:۱ و 


۸۷۸ 


ک روم ۲:۹). 


2 
1 


مز۱۳:۳۹ 


غلا۵: ۲۴۸۱۷ 


۱۶:۳ 


اولین نامه بطرس 


دص 5 ۰ 3 
زندگی مسیحیان در بین مشرکان 
۲ ای محبوبانه به شماء همجون 
می کنم, از هوسهای حسمانی" که با روح 
مبازژه می کنتن‌خودداری مایید: ‏ "رفتاز 
شتا در شخ آست ها شک باشتل 5 | گر شا 
کر ایا مر هن 


مت ۱۶:۵ کارهای کب وه شتستان-سخ 1 | را در روز 


۱۳ 


و نه به مانند کسانی که آزادی پوششی برای 
شرارت [ایشان] است بلکه مثل بردگان 
7 ۱۷ 


خدا باشید". ۲" به همه احترام و 


یه اخراان صت کول ای لا مر سیک 


پادشاه را محترم شمارید*. 


اربابان خود 


دار شوه ها ره ۸ ای خدمتگزاران" با ترس تمام از انس#:۵: 
۱-تسمو۱:۶ 
اربایان اطاعت کنید. نه فقط از نیکوان و تبط۲:٩‏ 


وظایف مسیحیان در مقابل 
مقامات دولتی 

۰ ( با خخاظ رخ اون از فرسار مان تفر 
اطاعت کنید "؛ جه یادشاه که برتر است» 
حکهرا نان که ید وسیله او ف‌سفاده 
له تتاي ما ند کاراتیرا تیه دود 
کنو زان و۱ بسانت ی ریا 


مهربانان, بلکه از ناراستان هم. زا ان 
فیض [است] اگر کسی به ملاحظةٌ ضمیری 
خدایی؟ دردها را متحمّل شود [در وقتی 
که] به ناروا رنج می کشد. " آزیرا چه 
مباهاتی است اگر [شما] خطاهایی مرتکب 
شوید و مضروب شدن را تحمّل کنید. اما 


اگر نیکویی کرده و رنج را تحمّل نمایید 


+2 ۳ 


۱۴:۴ 
ارانهستتا ات کمک رفن ای ان تفه صدافش اس زرا رای رانا 
۱۶:۳ دهان نادانی‌های انسان های جاهل لا را همین خوانده شده‌اید. زیرا مسیح هم ۳ 
۳ ۰ ۰ تود ۶ 
تاد *همجون آزادگان [رفتار نمایید ] به خاطر شما رنج کشیده است تا برع ۹ 
رک 2 


1- ر.ک روم ۲:۱ 8. 
۷- ترحمهٌ دیگر: باز آمدنش. در نوشته های عهد عتیق, دیدار خدا ممکن است مفهوم نامساعدی داشته باشد (اش ۰ ار 
۶ در صورتی که در اینجا و در سایر نوشته های عهد دید نشانه فیض می باشد (ر.ک لو ۶۸:۱؛ ۱۶:۷: ۴۴:۱۹). 


۷- این دستور در اظهارات بعدی محددا تأیید می شود (بند ۱۸ و ۱:۲ و ۵:۵). ضمنا اطاعتی که از ایمانداران خواسته شده در 


مقایسه و به صورت سرمشق مسیح که رنج کشیده ارائه می شود (۲۴-۲۱:۲). 
6- یایه و مبنای اقتدار سیاسی در اراده و مشیت خلاقه خدا است (ر. ک روم ۰۱:۱۳ ۷ تبط ۱:۳). 
۷- بیشعور کسی است که خدای حقیقی را نمی شناسد. ر.ک مز ۰۱:۱۴ 
2- محتوای حقیقی آزادی مسبحیت عبارت از امکان خدمت کردن به خدا است (ر. ک غلا ۱۳:۵). 


8- این عبارت از امث ۲۱:۲۴ گرفته شده و به آن جمله قابل توجه: به برادران محبت کنید افزوده شده است (ر. ک ۲۲:۱). 
ضمنا نویسنده ترس از خدا را موعظه می کند درصورتی که برای پادشاه احترام را توصیه می نماید. 
۳5 یک و 5 ۳ رز هه ۰ ۰ ۰ ۰ و ۳۹ 

0- ترجمهٌ دیگر: ای بردگان! پطرس در مورد مشروعیت و قانونی بودن وضعیت اجتماعی دوران خود اظهار نمی کند و فقط برای 
7 7 5 
خدمتگزاران مسیحی راه و روش عملی تعیین می نماید. 

6 ترجمهٌ تحت‌اللفظی: به دلیل وجدان نسبت به خدا. ر. ک روم ۵:۱۳ 0. 

0- کلمه یونانی که فیض ترحمه شده است در این نامه معنایی دارد که شامل: مشیّت خدا در اعطای زندگی به آدمیان (۷:۳) است 
و این فیض با شرکت در زندگی مسیح رنج کشیده تحقق می‌یابد (۰۱۰:۱ ۱۳). بدین سبب بردگان مسیحی که با ایشان 
به سب ایما نشان با بی‌عدالتی رفتار می شود مخصوصا مشمول این فیض بدیع هستند. 


۸۷۹ ۳۳۶ ۵۱ 
۷۳ 


۹ 


ترا ایا بگذارد تا اثر قدم‌های او را 
پیروی نمایید. 

و ۰ ۰ ۹5۹ 
" "او که گناهی نکرد و حیله ای بر زبانش 

و 

۳" بر او دشنام داده شد و دشنامی نداد. 
 . ۳‏ رنج می کشید. تهدید نمی کرد 

بلکه خود را به داور عادل می سپرد. 


ار ۲۰:۱۱ ۳ که خودگناهان ما را در حسم خود بر روی 
چوب" [صلیب] حمل کرد 
تاندر کتاه مرده: عدخاطر عذالت ژنده 
عبر ۲۸:۹ باشیمگ: 


کوش اه هراشا #ارشفاداد: 
۳ شماجون بره های س رگردان بودید 
7 اما اکنون به چوپان" و ناظر روح‌های 
خود بازگشته ایدا. 


شهادت مسیحی در زند کی زناشویی 
"همجتین ای زنان, از شوهران خود 


افس۲۲:۵: رما ار کته با ا کرت 
کول۱۸:۳؛ ۱ ۱ ۲ 1 ۳ 


دار تن تون سح یی یا 
اه راربا کت تا حرمت وا 


اولین نامه بطرس 


اش شا طاخرین تاشته کیس‌هان 
بافته و حلقه های طلایی یا پوشیدن لباسها. 
آتل که ما دلن افسانن در فعانایدتری 
روحی مهربان و آرام که در نظر خدا پر از 
ارزش استید *زیزا بدین کوکه در کذشعه 
هم زنان مقدسی با به خدا امید داشتن, به 
شوهران خود مطیع بودن» خود را ارایش 
می‌کردند. "همچون ساره که از ابراهیم 
فرمانبرداری کرده, او را خداوند خود 
خواند و شما فرزندان او شده‌اید اگر نیکی 
کرده و از هیچ وحشتی ی 

"همچنین ای شوهران» در کی در یک 
خانه, درک کنبد که زن ظرفی ضعیف تر 
است؛ [او را] محترم بدارید زیرا شریک 
ذر فیض زندگی است. باین سان عالعی دز 
تا رای تاه بو 


و م2 ۰ 
الزام‌های زندگی مشترك 
"بالاخره همگی, هم فکر. همدرد با 
میحرت اهی اه رحیم و فروتن باشید. "در 
براتوتنلعع» تین کنیا با دز برابر دشنام 


٩:۲ تیمو‎ -۱ 


مت ۶: ۰۴ ۱۸۰۶ 


پید۱۸: ۱۲ 


افس ۲۵:۵؛ 
۹ 


روم۱۸-۱۴:۱۲ 
احتسا ۲۵۵ 
۳۳۰۲ 


لو ۲۸:۶ 


8- اش ۰۹:۵۳ بندهای ۲۵-۲۲ نقل و اقتباس آزاد از اش ٩-۴:۵۳‏ ۱۲ هستند و شاید یک سرود مسیحی کلیسای اولیه است 
که موضوع خدمتگزار رنجور را به اشکال مختلف ذکر می نماید (اع ۳۲:۸: روم ۲۵:۴ و غیره) خود مسیح هم با تکیه به این 

عحٍِ 
عبارات کتاب اشعیا مفهوم مرگ خود را اعلام کرده است (مر ۴۵:۱۰ و متن های مشابه انحیلها). حیله ای بر زبانش نبود: 


تحت اللفظی: حیله در دهانش نبود. 


۶- نظیر بسیاری موارد دیگر در عهد حدید به حای صلیب جوب بکار برده شده و اشاره به تث ۲۲:۲۱ ۲۳ است (ر.ک غلا 


۳ 
8- ر.اک روم ۲:۶ و ۱۱ 0. 
-ر.ک ۴:۵ 4 و ار ۱۱:۱۰ 1. 
1- ر.ک ٩:۱‏ 1. 
[- ترجمهٌ تحت اللفظی: موجود مخفی دل. 


1- بر طبق روایات بهودیان, همسران پیامبران بزرگ نمونه و سرمشق زندگی خانوادگی هستند. 
1- دلیل اصلی احترام مرد به همسر خود آن است که زن و شوهر دعوت واحدی دریافت کرده اند. ضمناً اهمیت نبایش برای وحدت 


کانون خانوادگی قابل توحه است. 


۸۸۰ ۳۳۶۶۱ 
۳ هنس ده ۳ 


اولین نامه بطرس ۰۳ 


برای همیر خوانده شده‌اید تا وارثت برکت 
باشید. 
۳ 
زیر 
و روزهای خوش بیند 
باید زباد خود را از بدی 
و لبانش را از فریب گفتن حفظ کند؛ 
۲ از بدی نیز دور شود و نیکی کند 
و صلح بجوید و ان را پیروی نماید. 


۲ | 
زیر 


ناویل زیر ها دلان :اش 


و گوشهایش به نبایش ایشان است؛ 
اما جهرهٌ خداوند ضدّ بدکاران است. 


اطمینان در مقابل اذیت و آزار 
"و اگر شما هواخواه نیکی کردن باشید 

چه کسی به شما بدی خواهد کرد؟ ۲۴ اما با 

این همه اگر به سبب عدالت؟ باید رنج 


۲ ۱۴:۴: بکشید خوشا بر شما! 
.۷۱۰ 


مت ۵: 


از ترس ایشان مترسید و پریشان مشوید. 
*بلکه خداوند مسیح را در دای ود 
تقدیس کنید همواره آماده باشید درمقابل 
کسی که دلیل امیدواری شما را می پرسد [از 
خود] دفاع کنید» *"با مهربانی و ترس 
وجدانی نیکو داشته باشید. تا آنانکه در 
ره دی تا زر اسر 
نیکوی شما را در مسیح پی اعتبار می کنند 
زان کرت ۰ ی تن اس که 
نیکوپی کرده و رنج کشید. اگر ارادهٌ خدا 


جنین است. تا اینکه بدی کرد. 


اعلام پیروزی عیسی مسیح به همه 

*زیرا مسیح هم یک بار به سبب گناهان؟ 
رنج کشید او که نسبت به ناعادلان عادل 
بود. تا شما را به نزد خدا بیاورد. درحالی 
که جسماً مرد اما روحال زنده شد. *"و در 
آن حال" رفته به روحهای وتتاهر ۳ موعظه 


کوک ۳-۹ در کشت ۳ اطاعتی 


0- یعنی نعمت های فسادنایذیری که خدا ذخبره کرده است برای آنانکه به مانند پدر آسمانی خود رحمت م ی آور ند. 
0- مز ۱۷-۱۳:۳۴. 


0 عدالت به معنی زندگی دوستی است که پرطبق آموزشهای مسیح 


باشد. 


50- مخشرض هکایی که عسمیان ار فرانی داد گاهی خاش می فا رک ۱۳۵ :۰ ۱ ۱۴:۲). 
1 در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: به خاطر شما با به خاطر ما. 

9-ر.ک ۲ ۵ . در بعضی از نسخه های خطی به جای رنج کشید نوشته شده است: مرد. 

1- در بعضی از نسخه های خطی به جای کلمه شما , کلمه ما نوشته شده است. 


۷- می‌توان ترجمه کرد: : برطق روح دس که شاه بهعمل روح اس 


می باشد (ر. ک روم ۴:۱ ۱-تیمو ۱۶:۳). 


۷ تضیر دیگری که کمتر محتمل است: و با این روح به روحهای زندانی موعظه نمود. 
#۷ ارواح زندانی را به دو گونه می توان تفسیر کرد: پا ارواح مردمان معاصر نوح هستند که برطبق احادیث بهود بدترین گناهان 
بشمار می آمدند و پا اینکه فرشتگان عاصی که مسئول گناه آدمیان بودند (ر. ک کتابهای جعلی خنوخ و کتاب عیدهای پنجاه 


ساله بهودیان و غیره). 
5 - کلمه موعظه کردن که در مسیحیت بکار برده می شود اکثراً براء بر با اعلام و ندای انجیل است (ر.ک ۴ :۰ تعداد زیادی از 
بدران کلیسا در این مورد کلمه موعظه کردن را به مفهوم دعوت جهانی به نجات تعبیر و درک کرده اند درصورتی که در متن های 


دیگر عهد جدید (اع ۲: :۰ روم 


روم ۶: 
عبر٩*‏ 9 ۲۸ 
افس ۱۱۳۸۹:۲ 


در رستاخیز مسیح است؛ و با اینکه منظور ذکر الوهیت 


۰ افس ۸:۴- ۰) فقط اکتفا به ذکر پایین رفتن عیسی به جایگاه مردگان شده است و 
در بیان اصول ایمان رسولان نیز به همین گونه منظور گردیده است. ضمناً این عبارت تنها موردی است که دخالت مسیح 


را در 


نرد اروا اح ذکر می کند. با این همه بعضی از نویسندگان این موعظه را به عنوان اعلام پیروزی بر نیروهای جهنمی درک کرده اند 


(ر کت ۸۳۷ افس ۰:۱ 


۳۱ 


ی 
۰ 


۸۳۱ 


۳ ۶:۴ اولین نامه بطرس 


کدنا وق کش کیان دا اختظار هی ۰ که ود بای را فد زند کی 


۱ ۱ ۲ ۲ روم۶: ۲ ۷ 
کشید در روزهایی که نوح [برای خود] خشهاین ترایین امن ساندی به سراعی ۱۳ 
کشتی می‌ ساخت کهدز آن تعیداد کم که هوسهای بشری, بلکه به ارادهٌ خدا ار کین 
۲ 2 
پید۲۴:۷-۱:۶: ۰ از میان آبها( نحات یافتند. تمایدا. زینا در گذشته وقت کافی صرف ۱-یو۲: ۱۷-۱۶ 
۲-یطر ۲: ۵ 


عبر؛ ۱ 


۱ "و اکنون هم تعميده که نمونهُ تصویر آن انجام اراد مشرکان کرده ایند در 
[طوفان] است شمارا نجات می‌دهد. نه هرزگی‌هاء هوس‌هاء بدمستی‌هاء 
:۰ اینکه زدودن یک ناپاکی از جسم باشده شکم بارگی‌ها. میخوارگی‌ها و پرستش 
۰ 1 شنیع بتان قدم تا 3 


تبط۳:۳ 
7 و نیروها و فدرت ها فرمانبردار او هستند؟. اک 
۷ 
عِ زاتا کتان واه ون فاعم تایه تن 0 
کسیختن | ۲ ز گناه خواهند داد هنن مزده نیکو به ِِ_ 
"پس همچنانکه مسیح در حسم رنج مردگان هم اعلام شده است تا از نظر 
:۲۱ کشید شما هم با همین فکر مسلح جسمانی برطبق انسان ها داوری شوند و از 
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0- 
ع- 
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شوید: زیرا آنکه در جسم رنج کشید از گناه ‏ نظر روحی برطبق خدا زندگی نمایندل, 


ترجمهٌ دیگر: بوسیلهٌ آب. 

برابر نوشته های عهد جدید, آب طوفان تصویر ناقصی از تعمید است. 

این عبارت شاید اشاره به اجرای تصفیه اسرا رآمیز مشرکان است و شاید هم منظور ختنه کردن بهودیان می باشد (ر.ک کول 
ند همکن اس انواع شست وشوهای شرعی آیین بهود باشد (ر.ک اعد فصل های ۸ و .)۱٩‏ 

- کلمه تعهد که در مدارک غیرمذهبی هم به همین مفهوم بکار برده شده مربوط به تعهد در هنگام احرای آیین تعمید می باشد. یا 
اينکه عبارت را می‌توان بدین گونه درک و ترجمه نمود: تقاضای وحدانی نیک از خدا. 

این بیانات ممکن است اشاره به بیان اصول ایمان باشد (فی ۱۱-۹:۲؛ ر.ک افس ۲۱-۲۰:۱). 

در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: به خاطر ما یا به خاطر شما ر. ک ۱۸:۳ 5. 

ی و ی ی یکباره و برای همیشه از گناه 
گسیخته است (روم ۶ 0۰ ای ره وه فطا لو تکیت یار شا تسیر ات ون عورد ار مسیحی درک گردد که با 
کتال شساهت و درق رم را مره وق وراه مت و کی ترا گناهنشان می‌دهد. 

فهرست معمولی اعمال رذیله (روم ۱ 2 -۳۱) و مخصوصا اشاره به افراط در هرزگی‌هایی است که در جشن های بزرگ 
بت پرستان انجام می‌داده اند. 


3 این کلمه یونانی از ريشهٌ همان کلمه ای است که در مورد فرز ند ولخرح : بکار برده شده است ر.ک لو ۱۳:۱۵ 
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- ر.ک‌اع ۳۳:۰ این مرت دی ۲ اون تشون دز سا اس 

این تجمله زامی توان درک و ترجمه نبود: او (یعنی مسیح) به مردگان هم اعلام شده است. مفاد این بند را به سه طریق می توان 
تفسیر کرد: ۱- این بند نتیجه گیری تمام مطالبی است که از بند ۳ :۰ آغاز شده است و با اينکه کلی تر از آنست که در بند 
۳ بیان می شود با این همه منظور دعوت به نجات کسانی است که به به نظر آدمیان محکوم به مرگ قطعی هستند. ۲- بند ۶ 
کاملا مربوط به بند ۵ است و دربارة موضوعی غیر از بند ۳ ۰ است. در این بند عمل جهانی مسیح به خاطر کسانی که او را 
نشناخته اند درنظر گرفته شده بدون اینکه طرز ان تاه کر کرد ۳- (تفسیری که کمتر محتمل است) پطرس مقدس 
می‌خواهد به مسیحیان در مورد سرنوشت برادرانشان که قبل از باز آمدن مسیح مرده اند اطمینان دهد. (۱-تسا۱۸-۱۳:۴). 
ترحمه تحت اللفظی: در جسم... پوسیله روح. که در مقابل بند ۱۸:۳ آمده است. 


۳۳۶۸ ( ۸۸۲ 
۷ 


اولین نامه بطرس 


۳۹ ۰ ی ۹ 
هوشیاری در کر مشترك 
۲ اما یایان همه جیزها نزدیک است؛ پس 


روم۱۲-۱۱:۱۳ با فرزانگی [رفتار] کنید و در نیایش‌ها 


هوشبان ناشید.: پیش از هرخیز تایه 

یک بگر میتی برشور دآشته باشیدگ ویر 
ته ستاریار کباهاق رس قافن 
*نسبت به یکدیگ بدون بدخلقی, 

مهمان نوازی کنید .۳‏ "هرکس موهبتی را 


ُ 0 ۴۰۳ 
که در را فته ا تیش دی لیگران ی کدارد. ‏ شاومان فوا: ۳ آگر به خاطر نام مسیح شما ِ 
روم ۱۲: ۸-۶؛ ۱ ی 
۱-قرل۷-۴:۱۲ به‌مانند ناظران فیض خدا که [ بسیار] را دشنام دهند خوشا [بر شما! ] زیرا شکوه ین 
وت باید به‌مانند سخنان خدا باشد. اگر کسی * هیچ یک از شم سای فان در 
خدمتی می کند به مانند نیرویی باشد که بدکار بودن با فضولی کردن" را تحمل 
خدا فراهم می‌نماید. تا در همه مورد خدا . نماید: "۲ اما [برعکس] به‌عنوان مسیحی" 
۱-قرن۰ ۳۱:۱ بوسیله عیسی مسیح شکوهمند گردد. که بر نباید شرمنده باشد بلکه به خاطر این نام 
او شکوه و تسلط به روزگاران و روزگاران. خدارا تجلیل کند". ۲ "زیرا این زمان آغاز 
است. آمین ! فا یر از تاه لها اس سای اک از سا 0 
شروع شود. عاقبت آنان که انحیل خدا را حزقع 


۱۱۷-۴ 


سعادت موعود برای شکنجه 

شدکان 

آتش [سوزی] در بین شما بیاید حیرت 

هسیح یم هستید» شادمان باشید تا نیز به 
۰ 2 

هنگام ظهور شکوه او به وحد درامده" و 


- با امید به باز آمدن مسیح بایستی محبت تشدید و افزوده گردد. 

1- امت ۱۲:۱۰ (ر.ک یع ۲۰:۵) تعدادی از پدران کلیسا این عبارت را سخن خداوند دانسته اند (ر.ک لو ۴۷:۷) و می توان به 
دو گونه درک و تفسیر کرد: یکی اینکه محبت همه چیز را تحمل می‌کند (۱-قرن ۷:۱۳)» یا اینکه به مفهوم وعده ای است: 
بدین معنی که مسیح رحمت خواهد آورد بر کسانی که خودشان رحیم بوده اند (ر.ک مت ۷:۵). 

0- اشاره به تجمع مسیحیان در منازل خصوصی برای اجرای نیایش است و يا اينکه منظور پذیرایی کردن از برادرانی است که در 
هافر شبتند ب( ره ک عیر :۲:۱۳ ]1 

8 کلجه شمایی خر زنان تونانی ازرهمین کلیه‌ي‌شش مات کهاشدمت ,گردت ترعمه گردیده امبت فیمعا فکر م, کید که 
خدمت کردن بیشتر به مفهوم کمک به افراد بی بضاعت بوده است (ر.ک روم ۷:۱۲ 0: اع ۶: ۳-۲ ۱-تیمو ۸:۳ 6). 

0- نظیر همان خطابی که در ۱۱:۲ آمده و آغاز بحث و تشریح مطالبی دیگر است. 

0- تصویری موضوع طلا و تصفیه با آتش را بیاد می‌آورد ۷:۱. 

0- مسیحیان نه تنها به رنجهای مسیح تأسی می کنند بلکه در آنها سهیم هستند. 

۲ تمام این قسمت در توصیف شکنجه شدگان است و آنان را سعادتمند می‌داند (مت ۱۲-۱۱:۵ و انجیلهای مشابه؛ همچنین 
ر.رک اع ۴۱:۵). 

5- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: و قدرت. 

1- اشاره به اش ۰۲:۱۱ کمک روح القدس به گواهان مسیح وعده داده شده است (مت ۲۰:۱۰ و انجیلهای مشابه). 

- در برخی از نسخه هاء عباراتی افزون تر دارد. 

7- کلمه ای را که فضولی کردن ترجمه شده و گاهی دخالت در امور دیگران ترجمه می کنند به خوبی روشن نیست. 

۷- ممکن است این کلمه را مشرکان با لحن مسخره آمیز بکار می برده اند (ر.ک اع ۲۶:۱۱). 

- راک مت ۳۲:۱۰؛ اع ۴۱:۵. 


۸۰۳ ۳۳۶۹ ( 
۱۳ 


۸5:۲ 
و 


مز۶:۳۱؛ 
لو ۴۶:۲ 


۸:۵ - ۴ 


عادل به دشواری نحات بابد. بی‌دین و 
گناهکار کجا خواهند ۳ 

مش سای هه که برطبق اراد خدا 
رنج می برند» روح‌های خود را در نیک وکاری 
به آفریدگار امین تسلیم می نمایند. 


ات 

که ] 7 
مسیح هستم و در شکوهی که ظاهر خواهد 
شد سهیم خواهم بود: "کل خدا را که بین 
شمااست بجرانید نه به احبار بلکه با 
کمال میل و برطبق خداء نه به خاطر منفعتی 
شرمآو بلکه با اشتیاق, [مراقبت 
نمایید]*. " نه به‌مانند اربابان ب رگزیدگانی 


هن ۱ ۳۱ (ترحمه یونانی). 
۷- قدیمی‌ها, رسای حمعیت های مسیحی هستند (ر. ک ۱-تیمو ۱۷:۵ 04؛ تیط .)٩-۵:۱‏ موعظه به قدیمی‌ها بدان سبب 


اهمیت و فوریّت دارد که حمعیت مورد تهدید قرار دارند. 
7 مفهوم کلمه گواه را به دو گونه درک کرده اند: ۱- پطرس گواه بر مصائب و مصلوب شدن مسیح بوده و در شکوه سهیم است 
( ۱ :۰ ۲-یطر ۱۷-۱۶:۱). ۲- پا اینکه پطرس گواهی است که رنج‌ها را پذیرفته است برای اينکه مسیح را 
اعلام نماید (ر. ک مقدمه). ۱ 
8- انعکاس سخنی است که مسیح به پطرس خطاب کرده بود (یو ۱۷-۱۵:۲۱). در اینجا به تصویر چرانیدن گله که معمولً در 


کتاب مقدس می‌آید وظبفه مراقبت کردن افزوده شده است (اع 


اولین نامه بطرس 


اه زاس 
سرمشق های گله شوید؟. "و [چون] 
چوپان فرمانروا ظاهر شود تاج شکوه 
تاه را درافت هید کرد 


فروتنی و پایداری در اییان 
۵ ۰ 2 
همحنین ای حوانان » مطیع قدیمی‌ها 
باشید. 
همگی! نسبت به یکدیگر کمربند تواضع 
بربندید زیرا 
خدا مخالف متکبران است 
ی به قروتجن قیقر عطا م یکت ۰ 
ای و 
باشید تا شمارا در موقع معین برافرازدا ۱ 
"همه اضطراب [های] خود را به او واگذار 
کنید زیرا او به خاطر شما نگران است. 
"میانه رو باشید, مراقبت کنید! دشمن 
شما ابلیس همجون شیری غرنده! در حولان 


۸۰ 


لو۳ ۳۱:۲ 


پو۱۷-۱۵:۱۳؛ 
۲-قرن ۲۴:۱ 


:۳ 
۱-قرن۲۵:۹؛ 


۱۳:۱ 
۱ 


ایوب۲ ۲۹:۲ 


مز۵ ۳:۵ ۲؛ 
مت ۵:۶ ۳۰-۲ 


۱-تساه۵: ۶ 


0- ترجمه تحت‌اللفظی: قسمت‌هاپی که سرنوشت نصیب کرده. اشاره به تقسیم سرزمین موعود به قبایل اسرائیل است (یوشع 
۳ در اینجا خدا قوم را به قدیمی‌ها سپرده ولی همواره خدا حکمفرما است. 

6- مانند پولس (۱-قرن ۱۶:۴: ۱:۱۱؛ فی ۱۷:۳؛ ر. ک تبط ۷:۲). 

0- - در انجیلها بارها برای مسیح عنوان چوپان قایل شده‌اند (یو ۰ لو ۷-۳:۱۵ و متن های مشابه انجیلهای دیگر؛ مت ۳۱:۲۶ و 
در انجیلهای دیگر؛ ر.دک مت ۳۶:۹: ۱-یطر ۲۵:۲) ولی عنوان جویان فرمانروا فقط در اینجا آمده است. 

۵- ظاهراً ۱ 


1- پطرس یک 
احساس می‌شود که رسول هم تحت تأثیر جنبه روحانی مزامیر بوده و هم | سخنان استاد خود الهام می 


-< مز ۳ :۳۴ ترحمهٌ پونانی. 8 
- سرافرازی فروتنان موضوعی است که مدام در کتاب مقدس می‌آید (ر. ک مت ۱۲:۲۳؛ لو ۲۵:۱: ۱۱:۱۴: ۱۴:۱۸: یع ۶:۴ 
۰ 


[- ر.ک مز ۱۴:۲۲ مزموری که از نظر مصائب و مصلوب شدن مسیح قابل توجه است (ر.ک ۲-تیمو ۱۷:۴؛ بع ۱۷:۴). 


کار 


رشته ان ی 
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افس۱۳-۱۱:۶؛ 
۷:۴ 


یغ: 


اولین نامه بطرس 


است, درپی بلعیدن شما است. * همچنین 
در ایمان مستحکم و پایدار باشید و بدانید 
که همین رنج‌ها به برادران شما که در دنا 
هستند رسیده است. 

" "و خدای همه فیض‌ها که شمارا به 
شکوه جاودانی خود در مسیح [عبسی] 
خوانده است. پس از مدّت کوتاه رنج‌ها؛ 
آشما را دوباره کامل. مستحکم ۳ 
نیرومند خواهد کرد [و] بنیادی خواهد 


۱۱ 1 


دادت. ۰ نیتر آو در روز کت ارانتن 


7 ۱ گ 
زور کار ان یادا افیا 


۰ ۳ ۰ 5 
[- ترجمهٌ دیگر: در ایمان نیرومند باشید. 
>1- ترجمهٌ تحت اللفظی: به برادری شما. کلیه مسیحیانی که در دنیا پراکنده اند یک خانواده را تشکیل می‌دهند. 

1- عبارت آیین نیایش که باد ور برکت و تقدیس های آغاز نامه است ۵-۳:۱. 


۱۳ 


نتیجه و سلام پایان نامه 

این اما له وان ۳ که 
[او را ]برادری باوفا می شمارم در چند 
کلمه می نویسم و موعظه و گواهی می دهم 
که فیض حقیقی خدا چنین است: در آن 
پایداری کنید". ۲ او [زنی] که در بابل 
با [شما] برگزیده است» و پسر من 
مرقس؟ به شماسلام می کند. ۱۲ به 
یکدیگر با بوسهٌ محبت سلام کنید. 

صلح بر همگی شما در مسیح باد!۹9 


0- ر. ک مقد مه. 

0- در این بند هدف و محتوای نامه تعیین شده که عبارت از دلگرمی دادن در ایمان و تشویق به پایداری با وجود آزمونها است و 
اطمینان می دهد که خدا مشیت فیض خود را نحقق می بخشد. 

0- ترجمهٌ دیگر: جمعیت برگزیدگان که در بابل است... اصولاً موضوع رگید کی در اکن نامه جندین بار آمده است (ر. ک ۳ 
۹0 

0- در مورد بابل و مرقس ر.ک مقدمه. 

0- اشاره به صلحی است که در نیایش مسئلت می کنند. روم ۱۶:۱۶: ۱-قرن ۲۰:۱۶. 

0- در برخی نسخه هاء در انتهای آیه «آمین» آمده است. 


۳۳۷۱ ۸۸۵ 
ین مه حیده ۳ 


ذومین نامه بطرس 


نویسنده پس از سلام معمولی (۳-۱:۱) 
جنبه الهامی مسیحیت را یادا وری می کند 
(۱۳-۳:۱) و م ی گوید فرد مسیحی که در 
ههرایی با شرشتةالوهیت زند کی :می کش 
(۴:۱) به قدوسیت خوانده شده و لازم است 
به سخنان رسولان و پیامبران وفادار باشد 
)۱ وب سس 
4 رب اه سول و سنن 
شده است 1۲۱۰۱۵ 

سپس نویسنده حمله های شدید و مختلفی 
علیه معلمان دروغین آغاز نموده, نادرستی 
عقاید و فساد اخلافی ايشان را نشان داده و 
برملا می نماید (۲۲-۱:۲) و می نویسد که 
مجازات و کیفر ایشان مسلم و غیرقابل احتراز 
هالی سدوم و غموره په کیفر رسیدند (۲ :۶ 

پس از این مطالب طولانی مجددا آ نجه را 
وا و تک فا له تاخیر در وان 
آمدن مسیح مطرح نموده (۱۳-۳:۳) و 
می نویسد که خدا شکیباست ولی روز او فرا 

بالاخره نامه با دعوت به هوشیاری و 
مراقبت بایان می‌یابد (۱۸-۱۴:۳). 
نامه باشد شبیه «وصیت نامه»‌هایی است که 


در آن دوران در بین بهودیان مرسوم و معمول 
بوده است: 0 کی کف هر کت 
پیش از مردن مطالبی را 


به عنوان خداحافظی نوشته و نکات مهم 
عقیدتی را که لازم می‌دانسته برای افراد 


خود را نزدیک می دید یر 


جمعیت خود تشریح و یادآوری می‌نمود. 
اکنون این سوال بیش می‌آید: نامه ای که با 
این وضعیت مخصوص تنظیم شده آیا شایسته 
است جزو نوشته های عهد جدید منظور گردد؟ 
و خواننده امروزی که بیشتر علاقمند است 
مسطالب به صورت «بسحث و بررسی و 
استدلال» باشد در پرابر دشنام ها و ناسزاهایی 
که در فصل دوم آم ده است؛ ممکن است 
همین سوال را مطرح نماید. 

به هرصورت این نامه درباره تفسیر 
نوشته های مقدس و آنجه الهام می کنند 
همچنین در مورد نوشته های برحق توضیحات 
تازه ای می دهد: بدین معنی که پیامبری‌های 
عهد عتیق و گواهی رسولان را در یک ردیف 
قرار داده و آنهارا پایهٌ ایمانی محکم 
فش تسمتاره ( ۳۱ ۳ در هیچ یک از 
نوشته های عهد جدید جنبهٌ الهامی نوشتهٌ 
فان یه این ضراعت جیان تضده است: 
نویسنده اظهار می‌کند: «هیچ یک از اظهارات 
پیامبران تعبیر و تفسیری شخصی و خصوصی 
نیست بلکه کسانی بوسیله روح القدس از 
جانب خدا سخن گفته اند» (۲۱-۲۰:۱). 
همین هراارن تام یرای تسیر از 


م۰ ۰ 5 
پیشگفتار دومین نامه بطرس 


محجموعه نامه های پولس باد شده (۱۵:۳- 
۶) و گر چه تمام نامه‌های پولس را ذکر 
اورده است. 

تالا خره کته حالت دیگر این اسنت که کر 
این نامه موضوع تأخیر در باز آمدن مسیح 
ی ی ی او 
زونه «وعده باز آمدن (خداوند) چه 
شد؟ زیرا از موقعی که بدران کلیسا مرده اند 
همه حیز به همان گوئه مانده است که از آغاز 
آ قفش بود» (۴:۳). نویسنده این اظهارات 
۳ دلیل بر بی ایسانی اعلام کرده و کوشش 
می کند ناستی به آنها بندهدو می گونید: 
طوفان نوح که قرا رسید تجس قبلی از داوری 
نهایی بود و سپس آن را به روش دوران خود 
توصیف می نماید (۶4۳):می گویند: دنیاین 
کهن بوسیله آتش نابود خواهد شد تا جای خود 
ری و 
ضساً موضوع زمان ری خداون وحود دار 
هزار سال به مانند یک روز» "۳ تا حیرض 
کم کوا از کش ای و مها و تاشی 
می‌شود. می‌خواهد به هرکسی فرصت توبه و 
گرایش بدهد به طوری که از هم اکنون همگی 

5 و 
کز فد واسیت زند کی تسا ننل: نویسنده با 

عِ ِ 
این گونه |موزش کی میتی توضیفب و1 یج 
پایان روزگار است ابعاد مهمی برای زندگی 
مسیحی قائل می شود. 


در مورد دشمنان 


ت نویسنده از 
«کافرانی» سخن م یگوید که در کلیسا رخته 
کرده اند (۲: 6 .این افراد کسانی هستند که 
شا که وی اسف ار 
برگشته اند و اکنون مسکن است به افراد 
۸۳۳۸ 


به 


حمعیت, آزادی دروغین وعده داده و حمعیت 
را به تباهی بکشند (۱۹:۲). نظریات فاسد 
این افراد هم از نظر خداشناسی و هم از نظر 
اخلاقی برخلاف آیین است. این معلمان 
دروغین منکر خداوند می باشند و حال آنکه 
خداوند ایشان را بازخرید کرده است. این 
مان کرش کال زرا یرفس تم از نا 
(۱۱-۱۰:۲) و از نظر اخلاقی زندگی در 
فسق و فجور می گذرانند و از گناه کردن باز 
تقی ات را 

در تعیین هویت این افراد بعضی از 
مفسران نام «گنوسی ها» را ذکر کرده‌اند که 
ادعا دارند موهبت شناخت برتری داشته و از 
آزادی کامل برخوردارند. اين افراد جسم و 
امور حسمانی را حقیر می شمارند با این همه 
زندگی بی بند و باری م یگذرانند. بدین سان 
می‌توان اشتباهات آنان را هم از نظر 
خداشناسی و هم از نظر اخلاقی توضیح داد. به 
همین سبب نویسنده در مورد «شناخت» 
مسیحیت اصرار کرده و آن را درمقابل دانش 
بی‌دینان می‌آورد (۰۲:۱ ۰۳ ۰۵ ۸ ۰۱۲ ۱۶: 
۱۲ ۱۸-۱۷:۳). اما در مورد حقیر 
شمردن «شکوهمندی ها» به دشواری می توان 
منظور نویسنده را دریافت. 
باکر ابا تسه را دعر 
اسنیان ذکر نام فرشتگان ممنوع بوده تا احترام 
فرشتگان رعایت شده و نام آنها در امور سحر 
و حادو بکار برده نشود. با اينکه این افراد 
کافن منکر وجود و حقیقت فرشتگان و یا 
برتری آنها می شدند و از افکار و نظریات 
پولس فراتر می‌رفتند که فقط یادآوری و تاکید 
می کرد فرشتگان پایین ثر از مسیح هستند 
رافن ۲۱۸ کتول ۱۵:۴ ): به هرصورت 
وتان شفیتای دتاتارا عفت تین کید 
زیرا نویسنده در پرخاش ها و ناسزاهایی که در 
فصل دوم مان تسرفه است کل متانت و 


7 5۹ ‌ 
5 ۳۳۷۴( 
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کته شل ره وهای از فرد ی 
احادیث مکاشفه ای بهود آشنا هستند زیرا 
نویسنده بارها به این نوشته‌ها اشاره می کند 
بدون اینکه آنها را صریحاً نقل نماید 
(به استشدای ۱۷:۱): مثلا موضوع فرشتگان 
عاصی (۴:۲), طوفان نوح (۵:۲), سدوم و 
غموره (۲: ۰6۷-۶ بلعام بن بصور (۱۵:۲) و 
احادیث مربوط به مبادی دنیا که بوسیله آب از 
بین رفته و انهدام دنیا که بوسیله | تش انجام 
خواهد شد. این نامه و نامه بهوداء مخصوصا 
ی فا ۳۱ ارت اط ف هت اشت‌ک ار 
دارند. در این دو نامه نظریات مشابهی ذکر 
شنیه که | کشرا با کلمات بسا بیان 
شده‌اند. درصورتی که کلمات مذکور 
به ندرت در مجموعه نوشته های عهد جدید 
بکار برده می شود. جنین به نظر می رسد که 
این دو نامه جریان نظریات مشابهی را پیروی 
ی تا معلا در فرندو نامه بعت:و استدلال 
علیه معلمان دروغین است.و در هر دو مود 
آنان را «مسخره کنندگان شکاک» نامیده‌ اند 
( یط ۳۰۳ فهی ۱۸ اه کسایی:هستتد که 
مطالب عجیب اظهار می نمایند (۲-پطر 
۲ پیهو ۱۶) و بیشرمانه سورچرانی 
هي تشایتد ( بط ۱۳۰۲ یقو ۱۲ ییا 
گناه ایشان نظیر گناه فرشتگان عاصی. 0 

بنابراین چنین می‌نماید بعضی مطالب و 
نظریاتی که در دومین نامه پطرس امده از نامه 
بهودا گر فته فده اشت‌مکر انمکه,هر دور نامه 
فستقیما از توکته قذیین فرش کرفته تاشند ار که 
خیلی کمتر محتمل است). به هرصورت دومین 
نامه پطرس نلیر نوشته ای فرعی و ثابع بر نامه 
یهودا است و به طور کلی نویسنده قسمتهای 


مر 
اه 


مشابه نامه بهودا را توضیح داده و روشن 
می‌کند» بعضی قسمت های نامه بهودا را که 
ممکن است در بر تجوا نید کان غیت اوه 
تباتل مکصیضی فرظ ایا ان شاه 
نوشته های ساختگی اطلاع تتان گنفت 
می‌کند: مثلا مبارزه میکائیل فرشته (یهو 
٩8‏ فحشای فرشتگان (بهو ۶)» نقل قول از 
خنوخ (یهو ۱۴). به طوری که می توان از خود 
پرسید ابا نویسنده دومین نامه پطرس. 
مرا قرو رت مطالی نوشته های ساختگی 
تجاهل می کند. به هرصورت نمی توان پاسخ 
صریحی داد. 

استوی هنکن در تسین نامه پیطرس 
موضوع ایراد بر تأخیر باز آمدن مسیح مطرح 
شده است درصورتی که در نامه بهودا سخنی 
در این باره نیست. 

این تفاوت ها نشان می دهد که دومین نامه 
پطرس در محافلی تنظیم شده که در بهودیگری 
ریشه داشته‌اند و متاخر برنامه بهودا 
می‌باشد. ضمناً این محافل با دنیای یونائی و 
تزکانن گزای شاقن و مساع جوت اند زیر 
علاوه بر خذف بعضی مظالب که قبلا ذ گر 
گردید زبان یونانی را با مهارت و ظرافت 
بکار برده و حتی کلمات مرکب و ادر و گاهی 
با تکلف بکار می برد جنانکه تعداد ۶ کلمه 
از این نوع در نامه بکار برده شده و این نسبت 
خیلی بیشتر از سایر نوشته های عهد جدید 
اثیست | کفون ای شوال بیش هی ابهه یا این 
نامه مره کوشش های رسول است تا 
گرایش های مخصوص و مختلفی را که در نامه 
بهودا بیان شده است با یکدیگر سازش دهد؟ 
و همچنین جریان های فکری دیگری نظیر مفاد 
نامه‌های پولس را که بیشتر مساعد و پذیرا 
هستند هم آهنگ سازد. آیا منظور نویسنده 
تلفیق گرایشهای مختلف در داغل کلیسای 
اولیه بوده است؟ از سوی دیگر جون این نامه 
۸۸۹ 
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بدواً در کلیسای اسکندریه پذیرفته شده ولی 
کلیسای سوریه آن را نپذیرفته بود می توان 
کت ان یاف ها تدش وت که قواه 
بهودی بوده و در دنبای یونانی براکنده بودند. 


نوبسنده نامه و تاریخ نگارش 
نویسنده خود را شمعون پطرس رسول 

می‌خواند (۱:۱) و در بند ۱:۳ که سخن از 

نخستین نامه است به آسانی درک می شود که 


منظور نخستین نامه پبطرس می باشد؛ علاوه بر 


این نویسنده یادآوری می‌ کند در هنگام تجلی 
خداوند حضور داشته (۱۶:۱) و بالاخره اعلام 
ی کتتیل بجه پزودی مرک آو قترا می رسد 
(۱۴:۱). 

این تعیین که همواره مورد بحث و تردید 

بوده مشکلات زیادی ایجاد می نماید. از یک 
ام ی 
ول کی هاش که انیا خل مها زیرا این 
طرز نگارش نوشته هایی از ۳ «وصیت نامه » 
است. 

از سوی دیگر تفاوت‌های روش نگارش 
بین دو نامه خیلی زیاد است: در دو نامه بين 
کلماتی که بکار برده شده است ۵٩۹٩‏ کلمه 
متفاوت هستند و فقط ۱۰۰ کلمهٌ مشترک 
دارند؛ ضمناً پایاد روزگار در دو نامه به یک 
کوبهد کرو تخحوصیف له است ق این 
تفاوت‌ها ایجاب می کند که بین نگارش د 
نامه مدت نسبتا طولائی گذشته باشد. 

چنین به نظر می رسد که نویسنده جزو 
نخستین نسل مسیحیان نبوده و مسیحیان نسل 
د رگذشته بوده‌اند (۴:۳). بالاخره این نامه 
متأخر بر نامه پهودا است که تاریخ نگارش آن 
را آخرین دهه های قرن اول میلادی می‌دانند 
ضمنا در اين نامه از فهرست نوشته های برحق 
یاد شده و نوشته است محموعه ای از نامه های 
پولس وجود دارد که گر چه کامل نیست. اما 


این نامه ها و همجنین سایر نوشته های رسولان 
و پیامبران را جزو نوشته های مقدس بشمار 
م ی آورد. 

از سوی دیگر نمی توان تاریخ تنظیم این 
نامه را خیلی به عقب برد زیرا احادیث بهودی 
-مسیحی فراوانی در آن ذکر شده است. 
بنابراین تاریخ نگارش آن سال ۱۲۵ میلادی 
پیشنهاد می‌شود که البته امکان اینکه پطرس 
نامه را نوشته باشد منتفی است. 

آپا می‌توان گفت که مجمعی وابسته به 
پطرس وجود داشته و در آن مجمع بر طبق 
آموزش های رسول اب ین نامه را به صورت 
وصیت نامه روحانی او تنظیم کرده فاشتد .ور 
این مورد لازم به یادآوری است که بر طبق 
روایت اوزبیوس (تاریخ مذهبی, جلد دوم 
۶ مرقس که مدتی همکار پطرس بوده 
(ر. ک ۱-بطر ۱۳:۵) اهالی اسکندریه را به 
انجیل خوانده و این نامه در آنجا پذیرفته شده 
بود. لازم به یادآوری است دومین نامه پطرس 
و مکاشفه یوحنا نوشته هایی هستند که با 
اشکالات زیادی حزو نوشته های برحتی شناخته 
و پذیرفته شده‌اند و این نامه بدا بوسیله 
کلیسای اسکندریه در مجموعه کلیساها وارد 
| 
سال ۲۰۰ میلادی» هنگامی که فهرست 
نوشته های برحقی (موراتوری) تنظیم گردید, 
این نامه جزو فهرست مزبور نبود. اولین بار 
اوریجن (متولد ۱۸۵ با ۱۸۶ میلادی» وفات 
۴ میلادی) از این نامه یاد کرده و آن را 
جزو نوشته های مورد اعتراخ 
فقط در قرن پنجم مبلادی اکثریت کلیساها و 
در قرن ششم میلادی کلی‌سای سوریه آن را 
پذیرفته بودند. با این همه دومین نامه پطرس 
در حدود سال ۲۰۰ میلادی جزو یک ترجمهً 
قبطی عهد جدید منظور شده و در پایان قرن 
سوم میلادی در پاپیروس ۷۲ ذکر شده بود. 


ض نام برده است و 


۸۹۰ ( ۳۳۷۶ 
ی جح ۳ 


٩ :۲ ۱-بطر‎ 


۵- در نسخه های دیگری چنین است: بوسیله عدالت خدای ما و نجات بخش عیسی مسیح. بعضی از محققان به سبب متأخر بودن 
تاریخ نگارش نامه و پیشرفت در علم 


ذومین نامه بطرس 


درود و سلام 
اد و : 
از شمعون پطرس. برده و رسول 


عیسی مسیح, به آنانکه [همان] 
مان رانهارا سیاوی‌ما کرضدالی دای 


ماو نجات بخش عیسی مسیحه دریافت 


: کرده‌اند؛ "فیض بر شما و صلح فراوان باد 


در شناخت [حقیقی ] خدا و خداوند ما 
۱ ]82 


زندگی و بارسایی استنه‌ها عطا کرده؛ 5 
شناساندن آنکه ما را بوسیله شکوه و نیروی 
قیال ی وی رت اس تیا 
اینها وعده های گرانبها و عظیم به ما داده 
شده تا بوسیلهٌ آنها شما در سرشت خدایی 
سهیم شویدگ چون از فسادی که به سبب 


8- در بیشتر نسخه ها, واژهٌ «مسیح» نیامده است. 


هوس ها در حهان هست رهایی یافته اید. 


همه سیب همه کوش ود ایکا و۱۵۲۵ 


برید تا به ایمان خود فضیلت. و به فضیلت 
[خود] دانش بیفزایید, "و به دانش 
خویشتن داری, و به خویشتن داری 
با لا و به مقاومت بارسایی» "و به 
پارسایی دوستی برادرانه, و به دوستی 
پرادرانه محبت؟. "زیرا با داشتن اینهاء و به 
فراوانی داشتن. برای شناختن خداوند ما 
عیسی مسیح شما را نه بی ثمر, نه بی فایده 
نخواهند گذاشت. "اما آنکه این جیز ها را 
ندارد کور است و گوتاهیین فتقرآموشی 
کرده خود را از گناهان گذشته پاک نماید؟. 
" یی ششیت !مق سر درا امیش روز 
استواری کوشش کنید تا فرا خوانده شدن و 
رک تا سم یاو بوسر ات 
کار هرگز سقوط نخواهید کرد. ۲زیرا 


شناخت مسیح این عبارت را پذیرفته اند. 


0- شکوه و نیروی فعال. در نوشته های عهد عتبق این دو کلمه به مفهوم قدرتی بکار برده می شود که خدا بوسیله آن تجلی 
می نماید و در اینجا این دو کلمه در مورد مسیح بکار برده شده است. کلمهٌ یونانی که نیروی فعال ترحمه شده در بند ۵ نیز 


آمده و در آنحا در مورد انسان 


6- این عبارت که در نوشته های عهد حدید فقط در اینجا بکار برده شده است؛ کلیسای کاتولیک در آداب ثرکاری تدای ریات الم 


را در مراسم هدایا منظور نموده 


است. 


0- یعنی پایداری کردن. مخصوصاً هنگامی که دشواریها پدیدار می شوند. 


۵- این گونه بر شمردن فضایل (یا 
بودند (یونانی گرایان) فراوان 
اه ترحمهٌ دیگر: کور است و کورما 


8- بوسیلةٌ تعمید. 


معایب) در ادبیات مسیحیت اولیه و در ادبیات یهودیانی که در دنبای یونانی آن دوران پراکنده 
است. 


ل راه می رود. از نس نزدیک بین است کور است. 


0- در چند نسخه خطی معتبر نوشته شده است: تا بوسیله اعمال نیک شما پایدار بماند. 


بهو۵ 


۲-قرن۱:۵؛ 
پو۱۹-۱۸:۲۱ 


1- ترجمهٌ دیگر: تا وقتی که در این دنیا 


۲۱-۱ 


و ۰ ۰ 
بدین گونه ورود در ملکوت جاودانی 
خداوند ما و نجات بخش عیسی مسیح. به 


جیزها به یاد شما بیاورم با اینکه می‌دانید و 
درجفرقیت کضویی بایذار هستید:. و 
به نظر من صحیح است تا وقتی که در این 
خیمه هستم! به وسیله یادآوری شما را آگاه 
کنم ""می‌دانم که بزودی خیمه خود را 
ترک خواهم کرد همان گونه که خداوند ما 
عیسی مسیح نیز به من نشان داده است. 
۱۵" ی 7 

اما همچنین کوشش خواهم کرد. شما 
پس از عزیمت من در هر زمان بتوانید این 
تفر ها بت‌باد ] دری ۳ 

۶ ۲ .2 ح: 

ی 
ایم که قدرت و حضور خداوند ما عیسی 


آدمی را نشان می‌دهد. ر. ک ۲-قرن ۵-۱:۵. 
[- ترک کردن خیمه به مفهوم فرا رسیدن مرگ است. (ر. ک بند قبلی) 

1- ممکن است نویسنده اشاره به نامهٌ خود می کند که حاوی خلاصهٌ آموزش او است. 
[- ترجمه تحت اللفظی: اساطیر سفسطه آمیز. نویسنده این کلمات را فقط برای استدلال بکار نمی برد بلکه منظور او روشی است که 
رقیبان نوشته های مقدس را با توحه به اساطیر و افسانه های | رباب انواع تعبیر و تفسیر می کرد ند (احتمالاً گنوستیک ها بودند). 
0- 9 برایاینکه گواه عتش عطمت او بوده ام. . عظمت خدا جیزی است که بوسیلهٌ آن خدا در درخشندگی جلال 


خود 
اتشی تیان کیت 


می شود. 


0-ر.ک مت ۰۵:۱۷ 


0 هگن اج ترجه تمره: ی ی ۱ 
به عنوان نتیجه گیری توضیحاتی خواهد بود که در بندهای ۱۸-۱۶ آمده است: وانگهی تجلّی 


بخشیده و استحکام آنها را نشان داده است. 
8- ترجمه دیگر: پیشگویی. 


0- ممکن است ترحمه نمود: از ز فکر خود پیامبر ناشی نمی شود. 


می‌افزایند: بوسیلةٌ شکوه محلل خدا. 


دومین تاه بطرمن 


او 
گواهان عینی او بوده اپم 1۳ 0 
پدر افتخار و شکوه دریافت کرد وقتی که 
بوسیله شکوه مجلّل" صدایی به او رسید: 
«اين بسر محب وب من است که از او 
خشنودی دارم » 0 ۱ 
آسمان می‌آمد ما شنیده ایم» وقتی که با او 
بر روی کوه مقدس بودیم. 

! و سخن نبوت محکم تری داریم و 
خوب می کنید که به آن توجه نمایید . 
تاریک 
می درخشد تااینکه روز روشن شود و ستاره 
صیج درا دای توا طلوع نماید. 

۳ بدانید که هیچ نبوتی۲۳ نوشتهً 


به‌ مانند جراغی که در جایی ‏ 


مقدس از تفسیری حصوصی ناشی 
نمی‌شودا. " "زیرا یک نبوت هرگز بوسیلهٌ 
ارادة اتسان تیاده است جلکه بوسیله 
روح القدس وادار شده اند که انسانهایی" از 
وی سکن که گر 


.. تا مفهوم این عبارت عبری روشن تر باشد. 


1 در بعضی از نسخه های خطی در اینجا کلمه مقدس افزوده شده است. 
3- در این قسمت مخصوصا در دو بند آخری جنبهٌ الهامی نوشته های مقدس بادآوری و تأیید شده است و اینکه بایستی آنها را 
برطبق احادیث و سنن رسولان تفسیر نمود. 


۸۱۹ 


ی 
۲ 


۸-۲ :٩رم‎ 


۲-تیمو۱۶:۳؛ 


۱-بطر۱: ۱۱ 


هستم. کلمهٌ خیمه که در متن پونانی بکار برده شده جنبهٌ موقتی و ناپایدار بودن زندگی 


۰ در ۱ 


۲-تسا ۳:۲ ۱۲؛ 
مر۲۳-۲۱:۱۳: 
۱-تیمو۴: ۱ 


یهو۶ 


کلم وتا 
بد کلمه 
0۳۹۰۱ 
به معنی 


دومین ,تاه بطرمن 


علیه معلمان دروغین 
آهمچنین در بین مردم نیز انبیای 
دروغین پیدا شدند. جنانکه در 
میان شما معلمان دروغی خواهند بود, که 
فرقه های! مخرب گمراهی را پنهانی خواهند 


آورد. و استادی که ایشان را بازخرید کرده 


انکار خواهند نمود. و بر روی خود تباهی 
عاجلی خواهند آورد. "و کسان بسیاری 
هرزگی های ایشان را پیروی خواهند کرد. و 
بوسیلهٌ ایشان به راه حقیقت" توهین خواهد 
"و به سبب حرص, با سخنانی جعلی 
از شما بهره برداری خواهند کرد. برای 
ایشان از مدتها پیش محکومیت بیکار 
نمانده و هلاکت نمی خوابد "زیرا اگر خدا 
فزشتگانی را که گساه کرده بودند معات 
نکرده. بلکه با زنجیرهای ظلمت در جهنم" 
اتداه یرای داوری نکیناشه اس ۱۳ 
"و اگر دنیای کهن را معاف نداشته, بلکه 
هشتمین نفر نوح* منادی عدالت را 


دروغین است و نه اینکه دسته بندی و فرقه متشگلی باشد. 


1- در اینجا 
۷ - کلمهٌ بونا 


۱ 


محافظت کرده [درحالی که ] طوفان را بر ۱-پطر۲۰:۳ 
روی دنیایی از بی‌دینان آورده است؛ "و 

اگر شهرهای سدوم و غموره را به خاکستر پید۱۹؛ 
تبدیل کرده و به [زیر و رو شدن ] محکوم ی 
ساخته تا عبرت بی‌دینان [آینده] باشد؛ "و لو۲۹:۲۷ 


اگر لوط عادل را که از رفتار هرزهٌ بی 
بندوباران پریشان بوده نجات داده, *زیرا 
این [مرد] عادل که در میان ایشان زندگی 
می‌ کرد. با دیدن و شنبدن کارهای 


بی قانونی روزانه روح عادلش در شکنجه 


بود. "پس خداوند می‌داند که پارسایان( یهر 


را از تجربه رهایی بخشد و ستمکاران را 
برای کیفر در روز داوری نگهدارد. ۱ او 
متخضوضا [تاترا کشت قوش یو 
جسم رفته و خداوندی* را حقیر 
می‌شمارند» گستاخ و متکبرند و از کفر 
۳ 
نمی لرزند: ۰ واحال آنکه فرشیکان که در 
قدرت و نیرو برترند» علیه ایشان نزد 


بهو؟ 


می‌برا کفدز بل فرقه ترجمه گرده یم به به معنی حزب يا مکتب عقیدتی است ( ر.ک اع ۱۷:۵ ؛ ۵:۲۶) و هرگاه به معنی 
گرفته شود به مفهوم تفرقه و تقسیم و دسته بندی است که جمعیتی را تضعیف نماید (ر. ک غلا ۵: ۰ ۱-قرن 
و خلاصه یک فرقه است؛ همچنین به معنی عقیده ای است که فرقه ای تعلیم می دهد. این کلمه در دورانهای متأخرتر 
رتداد با الحاد بکار برده شده است. به طوری که استنباط می شود منظور نویسنده در اینجا فرقه گمراهی معلمان 


منظور از راه حقبقت ایمان مسیحیت است و آنانکه از آن پیروی می کنند. رک اع ۲:۹؛ ۸:۱۹ ۲۳؛ ۱۴:۲۴. 
نی «تارتار» یکی از نام‌هایی است که یونانیان در مورد جهتم بکار می بردند. 


#- در دورا نهای متأخر بهودیگری در بارهةُ پید ۶ :۱ -۴ عقاید و نظریاتی راجم به گناه فرشتگان (پسر خدا) و کیفر آنان پیدا شده و 
توسعه یافته بود (ر.ک کتاب خنوخ فصلهای ۰6۲۱-۱۹ 
- نوح با همسرش و سه پسر و سه عروسء جمعا هشت نفر می‌شدند (ر.اک ۱ -پطرس ۳: ۲۰ . نویسنده در مورد مفهوم رمزی 
عدد هشت اصرار و تأکید می‌نماید: بدین معنی که روز یکشنبه, هشتمین روز هفته و نخستین روز هفته جدید است و نوح که 


در عدالت دوران جدیدی را آغاز می کند نمونه و تصویر مسیح می باشد. 
7 ترحمه دیگر: مردان راستکار. 
7- کلمهٌ خداوندی (بند ۰ احتمالا در اینجا در توصیف مقام الوهیت است (ر.ک آموزش مذهبی دیداکه ۲ :۰ بنابراین. 

کلمه خداوندی ممکن است مظهر قدرت خدا با دقیق تر گفته شود مظهر قدرت سیح باشد که معلمان دروغین منکر آن بودند 

(ر.ک ۲-یطرس ۱:۲). شکوهمندی‌ها (بند ۱۰) نوعی از موجودات آسمانی هستند که در اینجا به بدی توصیف شده‌اند. 

پرمدعایی و تک افراد مرتد آن است که خود را به جای خداوند می‌گذارند درصورتی که فقط خداوند می تواند فرشتگان 

عاصی را داوری نماید. 


| 
0 


۸۹۳ 


بهو ۱۲ 


اعد ۲ ۲: ۷؛ 


۳ 


خداوند داوری توهین آمیز نمی کنند. ۱۲ اما 
اینان» به مانند حیوانهای فاقد شعور که 
بوسیلاٌ طبیعت به وجود می‌آیند تا گرفتار 
شده و از بین بروند. درباره آنجه نمی‌دانند 
کفر م ی‌گویند؛ به همان تباهی تباه خواهند 
شتی تس تا نسم اور تفای 
یه داش رید کی تاش ری کت 
می‌شمارند؛ لکّه ها و عیب‌هایی هستند که 
از گمراهی‌های خود خرسندند* درحالی که 
با شما سورچرانی می کنند. " اچشمانشان 
اتیاشه ار تتا ردان کزاه کو نار 
تم اهنا روح های ناپایدار را [با طعمه ] 
جلب می کنند؛ دلی ورزیده در آزمندی 
دارکد: فرزندان‌:لیت هنشیدا! ۰ واه واسشت 
زا گذاشتته, برطبق راه بلعاءط [یسر] بصور 


۱۱ 
3 کم راو شنه انم که انخرت شالت زا 


اعد ۲ ۲۸:۲ 


بهو ۱۳-۱۲ 


پسندید؟. *" اما حبوان بارکش زبان بسته ای 
با صدای انسانی حرف زده تخلّف او را 
توبیخ کرد و دیوانگی نبی را متوقف ساخت. 
۲ این اشخاص چشمه های بی آب هستند و 
مه‌هایی که تندباد می راند. و طلمت 
تازیکی تا نان دی هه ای ۳ 
زیرا حرف های تکبرآمیز تو خالی می گویند 
و بوسیله هوسهای جسمانی. [بوسیله ] 
هرزگی ها کسانی را که از اهل گمراهی [به 


مت رها شه امد مرف گردانتدد اه 


دومین ,تاه بطرمن 


ایشان وعده آزادی می‌دهند و حال آنکه 
عودشاننردکان فساه هیتساة ویر آنکه 
تحت تسلط یی است بردهٌ [آن 
ی ]اش امین اک ات 
خداوند [ما] و نحات بخش عیسی مسیح از 
پلیدی‌های جهان گريخته بودند؟ مجددا 
بوسیله آنها درگیر شده و تحت تسلط 


یو۸: ۳۳۴ 


درآمده‌اند و برای ایشان [وضعیت] آخر مت ۴۵:۱۲ 


اک 1 1 


بود که راه عدالت را نمی شناختند تا اینکه 
اش سا فرماق مقس که 
ایشان ابلاغ شده است برگردند. "۲ به ایشان 
[آنچه در ] ضرب الستل حقیقی [گفته 
شده] فرا رسیده است: زک به آن_جه 
خودش استفراغ کرده کته است5» و 
«ماده خوک که شسته شده به غوطه خوردن 
در منحلاب رک 


روز خداوند تاخ سس شده ولی 


خواهد امد 

۳ نامه ای است که به شما می نویسم 

تا در آنها بوسیلهٌ هر دهن پاک را 

در شما بیدار کنم. برای بادآوری سخن 
۰ ۰ ۰ ۹ و 

هایی که انبیای مقدس از بیش گفته اند و 

فرمان خداوند و نجات بخش که رسولان به 


2- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در ضیافت های دوستانهٌ خود. 

0- در بعضی از نسخه های خطی به جای بلعام بصور نوشته شده است بلعام بعور مثل اعد ۲ ۵:۲. 
0- بنابر روایات بهودیان دورانهای متأخر بلعام حریصء پول دوست و منبع فساد بوده و در این باره تأکید شده است (ر. ک مکا 

۲ 

0- يا بردهٌ کسی است که بر او غلبه کرده است. 
م- منظور ایماندارانی هستند که سست و بی ثبات می باشند (ر. ک بند ۱۸). 

- منظور از فرمان مقدس مسلما آموزشهای مسیحیت به طور کلی می باشد, مثل ۲-بطر ۲:۳ و ۱-تیمو ۱۴:۶. 
8۵- ر.ک امث ۱۱:۲۶. 

0- ترحمهٌ دیگر: ۰ بوسیلهٌ یادآآوری در شما تحریک کنم. 


۸۴ 


6۳۳۸۰ 


لو ۴۸-۴۷:۱۲ 


بهو ۱۷ 


۱-تساه: ۲؛ 
تشن ای هه کستیر کات سا ۰ ارف اساسا عرش زیم را هس 1 
کی [ ای اه اه کر ای وان سر تافو شود 
هوس های خود رفتار خواهند کرد. "و زمین و کارهایی که در آن است عیان خواهد 
خواهند گفت: «کجا است وعده باز آمدن ۳ و سان که همه جیز نابود 
اقا زکرا از وش نت ان عوا هکت ۰ خواهد قد آشتا] بات کرت | ساهانی] 
همه جیز به همین گونه مانده است که از آغاز در رفتارهای مقدس و پارسایی باشید؟ 
آفریتش‌شود:» تزیرا عتمدا فراطوشن. . ۲ ]درخالن که] در افتظان وخواهان آمدن 
کی کر کف توی 4اه ...رورا مستلم: تاوسد کتدر ای 
آسمانها بوده و زمینی که از آب و بوسیله آب اآسمانهای مشتعل نابود و عناصر سوزان اثی۱۷:۶۵: 
تشکیل شده بود» "و به همین [علت‌ها]. ذوب خواهند شد. "اما آسمانها[یی نو] و 9 
ید۳۱۱۱ دنیای آن وقت به زیر آب رفته و نابود شد! ‏ زمینی نو" بر طبق وعده او انتظار داریم که 
ی ات ی سس ان ای ورد 
سخن به کنار گذاشته شده و برای روز 
داوری و نابودی انسان های بی‌دین برای موعظه و تشویق به هوشیاری 
یه سا ای مص ان یرسفا ای ها زا 
[اين] یک جیز از شما پنهان نماند: که در می کشید. کوشش کنید که [شما را] بدون 
مز۲:۹۰ نزد خداوند یک روز به‌مانند هزار سال و له و بی نقص در صلح بیاند. "و شکیبایی. بهر ۲۷ 
وق هران‌سال به‌ها نعد. یک روز است. ‏ وعده. . غذاوندما را آهمجون] تجات‌تگرید بو 


۱-تیمو۴:۲ 


دومین ,تاه بطرمن 


ما | کات ها اش اه که 


خداوند [در آمدن] تأخیر نمی کند. جنانکه 
تفه با نی کیت از 
اف ال ات تن نا که خی 
نمی خواهد تعدادی نابود شوند : همگی 
در توبه حایی داشته باشند. ۳ روز 


۱۶۳ 


خداوند به مانند دزدی خواهد آمد و در آن 


حکمتی که به او داده شده به شما نوشته 
است. "۲ همجنان که در همه نامه‌ها از 


اینهاسخن می‌گوید و در آنها چیزهایی هست 
که فهمیدن آنها دشوار است و [افراد] 


1-ر.ک ۲۱:۲ 

[- به طور کلی بدران» نسلهای اسرائیل هستند که وعده‌ها را دریافت کرده‌اند ولی ممکن است که در اینجا نویسنده به نخستین 
نسل مسیحیان می اندیشد. منظور از خوابیده اند به مفهوم د رگذشته اند است. 

>1- ترحمهٌ دیگر: وقتی که جنین ادعا می کنند فراموش می نمایند... 

1- طوفان آتش از تصاوبری است که در نوشته های مکاشفه ای بهودیان بکار برده شده و در اینجا طوفان آتش قرینه نخستین 
طوفان یعنی طوفان آب دوران نوح است. به همان گونه که دنیای پی‌دینی دوران گذشته به زیر آب فرو رفته و نابود شده است» 
دنیای بی دینی امروزی هم برای داوری و محکومیت آتش ذخیره شده که بی‌دینان را از بین خواهد برد؛ و باز هم به مانند دوران 
گذشته عادلان از این بلا مصون خواهند ماند (ر. ک ۵:۲) و در دنیای جدیدی زندگی خواهند کرد که در آن عدالت حکمفرما 
خواهد بود. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: پیدا خواهد شد. یعنی در برابر داوری خدا ظاهر خواهد شد. بیشتر مترجمان این عبارت را به طرز دیگری 
درک کرده و ترحمه می کنند: سوخته خواهد شد. 

0- ر.ک اش ۱۷:۶۵: ۲۲:۶۶. 


۸۹۵ ۳۳۸۱۱ 
۱ 


۳ ۱۸ دومین نامه پطرس 


بی‌معرفت و ناپایدار برمی گردانند. چنانکه . بندوباران منحرف نشوید و از پابرجایی 
نوشته‌های [مقدس] دیگر؟ را هم برای خودتان پيفتید. ۷ بلکه در فیض و شناغث یهو۲۵ 
نابودی خودشان [برمی گردانند]. "اپس. خداوند ماو نجات بخش عیسی مسیح 

شما ای محبوبان: که از بیش آگاه شنه ایده. بیشرفث نماييد شگوه بر او اکتون تا به 
هوشیار باشید تا بوسیلهٌ گمراهی بی روز جاودانی. [آمین]! 


0- اشاره به مجموعه متن های الهامی و برحق کتاب مقدس است و از همان وقتی که دومین نامه پطرس تنظیم و نگاشته می شد 
نامه های پولس حزو نوشته های مقدس شمرده می شد ند. 


)۳۳۸۲( ۸۹۶ 
0 


نامه های یوحنای رسول 


مقتضیات نکارش 

نامه های یوحنایی لااقل دو نامه اول فاقد 
تفصیلی درباره چگونگی نگارش و شخص 
نویسنده آنهاست. اما از بررسی خود متن به 
ظن قریب به پقين اوضاع و احوال گیرندگان و 
مخاطبان نامه و نیز دلایلی که نویسنده را وادار 
به نوشتن آنها کرده می توان دریافت. 

از لحن جدلی بسیاری از قطعات این نامه ها 
می‌توان چنین نتیجه گیری کرد که جوامعی که 
مخاطب آنها بوده اند در بحران وخیمی بسر 
می برده اند. توسعه و نشر آموزه‌های ناموافق با 
مکاشفه مسیحی, خطر سازش پذیری پاکی 
ایمان را با آنها به میان آورده بود. تعلیم 
دهندگان این آموزش چه کسانی بودند؟ آنان 
ضد مسیح (دحال) (۱-بو ۱۸:۲ ۲۲: ۳:۴؛ 
۲ یو ۷ )4 تشامبران قروف در ایو ۱:۲ )) 
فروشگو (۲۲:۲)» فرییکار (۲-بو۷) نامیده 
شده‌اند؛ آنان از حهان هستند (۱-بو۵:۴) و 
توسط روح خطا رهبری می شوند (۶:۴). ساقاً 
جزو جوامع مسیحی بودند (۱۹:۲؛ ر.اک ۲- 
پو٩)‏ و اکنون در صدد گمراهی ایمان دارانی 
هستند که وفادار و با ایمان مانده‌اند (۲۶:۲؛ 
۳) و حامل آموزه ای هستند که آموزه مسیح 
یبتک ۲و 

اساس خطای ایشان چه بود؟ آنان که با 
عرفانی از سنخ گنوسی اغوا شده بودند 


علی رغم آموزه و رفتاری که در تضاد آشکار با 
مکاشفه مسیحی بود و بویژه دیدگاهشان در 
الحاد بود. ادعای شناخت خدا (۱-یو۴:۲) 
تین ییا ( ۰۶۰۲ ۲و ۱ او ر کت کی رفن 
مشارکت با وی (۱-بو۳:۲) و در نور او بودن 
( )را داشسته | تان ع با نه مسیح 
می‌دا نستند (۲: ۲۲ و نه پسر خدا (۱۵:۴؛ 
۲عبو۷ )راز تن گیرشزا ردامی کزدند (۴: ۲؛ 
۲-بو۷) و عیسی را«تجزیه و تفکیک» 
می کردند زیرا در وی عیسای تاریخی و پسر 
خدا را از هم تفکیک می نمودند و منکر آن 
تدنل گس شتا از آبتو وی آبده 
است (۱-یو۳:۴؛ ۶:۵). رفتار اخلاقی شان 
خویش بودند (۰۸:۱ ۰( و در بند مراعات 
احکام (۴:۲) بویژه محبت برادرانه نبودند 
.)٩:۲(‏ 

از مدنها قبل کسانی در صدد شناخت و 
تعیین هویت دقیق این معلمان کاذب بر آمده 
بوده اند . بنابر شهادت ایرنائوس انحیل بوحنا 
(12100 را رهبری می کرد. به خوبی قابل درک 
است که نامه های یوحنا نیز حاوی همین تعلیم 
است. در واقع به نظر می رسد که آموزه انجیل 


پیشگفتار نامه‌های یوحنای رسول 


در بسیاری نکات با آموزه عیانی که اين نامه 
پرده از روی آن برداشته تطابق داشته است. بنا 
به فول ایرناتوس, سرنتوس همواره تعلیم می‌داد 
کی از ی ولو انا تردن گرا 
بوده در هنگام تعمید مسیح آسمانی با وی 
پیوند یافت اما به هنگام رنج و مرگ از وی 
جدا گردید (ر.ک احتمالاً !-بو۲: ۲۲؛ ۶:۵). 
به هر تقدیر از دیگر نکات منتسب به سرنتوس 
هیچ اثری در نامه‌های پوحنا وجود ندارد. تعیین 
این هویت تاریخی هر چه بوده باشد. جریانهای 
موره قظر نامه ها اخفمالا مببوظ به نان 
جنبش های یهودی گرایان دوران ماقبل گنوسی 
است که نامه‌های «شبانی» و نامه های 
«اسارت» از پیش در جایی دیگر علیه آنها 
موضع گرفته و بعداً منظومه بزرگ فرقه گنوسی 
قرن دوم را متلاطم ساختند. 

با وجود این هدف نویسنده مبارزه علیه 
بدع تگذاران و ملحدین نیست بلکه مستقیما 
خطاب به خود مسیحیان است. وی می خواهد 
ایمانداران مسیحی را از ادعاهای گنوسی‌ها بر 
حذر دارد و به آنان نشان دهد که تنها 
ایمانداران از طریق ایمانشان با خدا مشارکت 
و اتحاد دارند (۱-یو۳:۱). این در واقع همان 
وی اس کهان تشبحه گیری ناه اول تفت 
می‌آید: «همه این‌ها را برایتان نوشتم تا 
بدانید که شما دارای زندگانی حاودان 
هستیدء شما که به نام پسر خدا ایمان دارید» 
(۱۳:۵). به همین دلیل نیز تویسشیده جون 
نش گردانی عکنرار می کنده: دازآ ها ایم را 
می‌دانیم که...» ۱۳۳۵ 
هک بو 6 9۷ 
۳یو۳: ۱۲) و بدین وسیله می‌خواهد مشخص 
سازد که ایمانداران حقیقی را با جه نشانی 


۸۹۸ 


باید شتاخت.: مبانی این شناخت وفاداری به 
ایمان مسیحی است که از آغاز تعلیم داده شده 
(فی المئل ۱-یو۲۴-۲۲:۲) و مراعات احکام 
بویژه محبت برادرانه (به عنوان مثال ان 
۱۱-۹) است. 


نوبسنده 

به احتمال فریب به یقین هر سه نامه 
بوسیله یک نفر نوشته شده‌اند. بازتاب 
بحرانی مشابه در دو نامه اول و حتی به طور 
غیر مستقیم در سومین نامه دیده می شود. چه از 
لحاظ تفکر و جه واژه ها و سبک. این سه نامه 
آن چنان و تا آن حد به هم شبیه اند که مشکل 
بتوان انها را متعلق به نویسنده های مختاف 
دانست. اینک به جند نمونه مشابه از این 
مقوله اشاره می کنيم: «بسیاری اغوا کنندگان 
(یا انبیای کذبه) در حهان پراکنده گشته اند» 
(۱-یبو۱:۴؛ ۲-بو۷)؛ «در راستی گام 
بردارید» (۲-یو۴؛ ۳-یو۳)؛ «در راستی 
محبت داشته باشید» (۲-یو۱؛ ۳-بوا؛ ر.ک 
۱-یو۱۸:۳) فرمان محبت « فرمانی حدید 
نیست» بلکه فرمانی است «که از آغاز 
داشته ایم» (اخیو ۷۵۲ شوه «داشتن 
پدر و پسر» (۲-یو؟) یا «داشتن پدر نیز» 
(۱-یو۲۳:۲). 

موضوع هویت این نویسنده مشکلی را به 
وجود می‌آورد. وی درست بر عکس پولس؛ 
هیچ جا نامی از خود نمی برد و در ۲-یوا و 
۳-یوا. تنها خود را به عنوان «پیر» معرفی 
می‌کند: این عنوان بیانگر رئیس یا رهبر یک 
جامعه بر حسب سلسله مراتب نمی باشد بلکه 
طبق رسم کلیساهای آسیا (پاپیاس» 
ایرنائوس) هر که متعلق به گروه شاگردان 


ی 
اه 


پیشگفتار نامه‌های یوحنای رسول 


عیسی دهاش گردان زا شاه بود شایجعه 
این عنوان محسوب می شد. لذا چنین فردی 
بعنوان شاهد درباره آغاز سنت رسولان از 
صلاحیت قابل ملاحظه ای برخوردار بوده 
اه ازور کر نویسنده خود را جون 
شاهد عینی زندگانی عیسی معرفی می کند 
(۱-یو۳-۱:۱: ۱۴:۴). این اشارات مختلف 
به سود عقیده سنتی است که نویسنده این 
نامه ها را یوحنای رسول می‌داند. در خصوص 
نامه اول. در وافع شهادت های قدیمی در 
انتساب ان به وی با هم متفق هستند. در 
خصوص دو نامه کوتاهتر بعدی این گونه 
بت و تما یار هبان مرا زیر در 
قرن سوم و چهارم این نویسنده را «یوحنای 
شیخ» (که در وافع همان معنای پیر را دارد) 
می‌دانند و وی را از یوحنای رسول متمایز 
هی شمارتیی اش تاه تس آفسسن 
تنها یک بوحنا را می شناخت که همانا یوحنا 
تا گرد هدنل نی تیش 


زمینه ادبی و آموزه‌ای 

در نگاه اول» نفوذ و تأثیر عهد عتیق بر 
نامه‌ها بسیار اندک است, جرا که یوحنا تنها 
یدصت اضف به ان اشارهنی کید زر کت 
۱-یو۱۲:۳) معهذا اصطلاحات کتاب‌مقدسی 
در انهاکم کخسشتا زان فاد ۱ 
بو )شاخ دا ۱و 
تفج «قربانی توبه» (۲:۳: ۱۰:۴ 
«گناهی که به مرگ منحر م ی گردد» (۱۶:۵) 
و غیره. اما حضور عهد عتیق در نامه بزرگ و 
مفصل تر را بویژه در مضمون اصلی که در آن 
پرورده می شود باید جستجو کرد که همانا 
مشارکت و اتحاد با خدا و «شناخت» اوست: 


بر 
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در جند بخش. «شناخت خدا» همانند 
شناختی ارائه می شود که ارمیای نبی آن را به 
عنوان مشخصه پیمان جدید معرفی می کند 
(ر. ک توضیحات مربوط به ۱-بو ۳:۲ ۰۱۳ 
۰ ۷ ۹:۳ ۲۱-۲۰:۵). 

به هر حال از نقطه نظر واژگان» قرابت 
نویسنده بیشتر با یهودیت فلسطینی و 
نوشته های فمران است. واژه ها با اصطلاحاتی 
مانند «گام برداشتن در راستی» (۱-یو۶:۱) 
«روح راستی» (۶:۴) «انصاف» (۴:۳) 
همانند تضاد بس شدید بین خدا و جهان 
ور و یت 82۲ 
۱ راستی و دروغ (۲۷۰۲۱۰۲) که بر آن 
تاکید شده در قوانین ساکنان غارهای قمران 
نیز وجود دارد. ثنویت یوحنایی امری 
ماوراء الطبیعی و کیهانی آن جنانکه گنوسی ها 
می‌یندارند نیست بلکه امری اخلاقی و آخرتی 
است زیرا در قلب انسانی حای دارد. که هر 
ختلا تیش و گساف‌کار ابتاها لیاف 
دگرگونی و توبه و لذا اتحاد با خدا را دارا 
می باشد. این نامه‌ها با اهمیت فزاینده ای که 
برای شناخت قائل می‌شوندء در حریان 
بهودیت مکاشفه ای و حکمتی قرار میگیرند 
که بیشتر توحهش به مکاشفه رازهاست. اما 
این قواعد و ضوابط برگرفته از بهودیت بارها 
مورد تعبیر و تفسیر شخص نویسنده در مفام 
مسیح شناسی قرار گرفته است. 

مخصوصاً با بررسی‌های اخیر یک تأثیر 
دیگر از جمله تأثیر تفوق روشن گشته و آن 
بحیت اولیه و بویژه تعالیم مربوط به 
تعمید است. یوحنا با اصرار هر چه تمام 


خوانندگان خود را «به آ نجه شنیده اند » حواله 
می‌ دهد (خیو۲ :۲ ۳ ۵ ۰۷:۲ ۱۸ ۲۴: 
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۳ ۳:۴ ۲-بو۶)؛ و گاه با یادآوری 
صریح «اىتدا» یعنی آموزه های آغازین مسیحی 
ری 2 ۲ ۳ ۲ ۱۱:۳؛ ۲- 
گناهان خود اعتراف کنند (۱-یو۱:٩)‏ و آنان 
رام و بل مان شود را هس سم 
خدا که تن گرفته تقویت کنند (۱-بو۲: ۲ ۳؛ 
۴ ۱۵: ۲-یو۷): اینها نیز مضامین مربوط 
یلایر فسگ ادج معهذا همه اين مضامین اعم 
از مضامین بهودی با مسیحی. برای توصیف 
وضع ایسانداران در کشاکشی که با جهان 
دارند. اقتباس شده و فعلیت یافته اند. 


نامه اول 

تعیین نوع ادبی این نامه آسان نیست. 
جون فاقد خطاب و نتیجه گیری است و در آن 
به هیچ نامی اشاره نشده مشکل بتوان آن را به 
سادگی نامه دانست, حتی نامه ای سرگشاده 
خطاب به جامعه ای محلی نیست (همان گونه 
که اغلب نامه های پولس جنین اند). با وحود 
ات توت نو و | نع کاس زا رف فان 
کوخک» خود می خواند ( .دک ۱:۲۰ 
توضیح), مرتب ایمان مشترک را به آنها 
پادآآوری کرده آنان را تشویق می کند که در 
ایمان خویش باقی بمانند و از این رو افتداری 
مذهبی بر آنان اعمال می کند. به نظر می رسد 
که این نامه خطاب به گروهی از کلیساهای 
مورد تهدید همان بدعت‌ها نوشته شده و 
همانطور که از سنت قدیم برمی آید در حقیقت 
به کلیساهای آسیا ارسال گشته باشد. نوشته ای 
که یوحنا برای آنها می فرستد نوعی نامه شبانی 
برای تقوبت و تنویر آنان در نبردی که بخاطر 
ایمان دار ند می باشد. 


درباره ساختار نام نظرات را کنده ای 
وجود دارد. مسأله بغرنج تر آنجاست که ادات و 
رفظ دی ما هه اسان اند که آ مت اما 
پدیده ای آگاه کننده امکان تشخیص طرحی در 
آن را فراهم می‌آورد و این پدیده آن است که 
نویسنده غالبا یک مضمون را همیشه با نظم و 
ترتیبی یکسان از سر می گیرد. مولف اندیشه 
خود را بر حسب جنبشی دورانی حول یک 
مضمون اصلی از جمله موضوع اتحاد با خدا 
توسعه می‌ دهد. این امر به وضوح در مقدمه 
دیده می شود (۳:۱) و با عباراتی هم وزن در 
آیات پایانی بیان می گردد (۱۳:۵). نویسنده 
می‌خواهد اين یقین را در خوانندگان خود 
بوجود آورد که ایمان داران زندگانی حاودان 
دارند. و در برابر بدعت گذاران نشان می دهد 
کهبا عه شرایطی آنن زندگانی را خدست 
می‌آورند و با جه معیارهایی آن را می توان 
شناخت. سراسر نامه چیزی جز تشریح این 
معیارها و شرایط زندگانی اصیل مسیحی 
نیست که در یک سلسله پرده‌های متوازی با 
پیشرفتی واضح یکی بر دیگری ارائه می شود: 


مقدمه 

(۴-۱:۱): اعلام مضمون اساسی. 

الف. نخستین مرحله بیان معیارهای اتحاد ما با 
خدا (۲۸۰۲-۵۰۱). اتحاد در اینحا به 
عتوان مقار کت خر تور دا خر قظر گر فند 
شنده اسبت, معبارهای این اتخادءبه قراز 
زیر است: 

۱- گام برداشتن در نور. تبری از گناه (۵:۱- 
۹6 

۲- رعایت فرمان محبت (۱۱-۳:۲). 

۳- ایمان مومنین در برابر جهان و دجالان 
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)۲۸-۱۲:۲( 

ب. دومین مرحله بیان معیارهای اتحاد ما با 
خدا (۶:۴-۲۹:۲). این بار اتحاد با خدا 
با مضامین پدر فرزندی توصیف شده 
است. معبارهائی که فرزندان خدا را 
معرفی می‌کند به این شرح است: 

۱- عمل به عدالت و عدم ارتکاب گناه 
(۱۰:۳۲-۲۹:۲). 

۲- شفقت و مهربانی به مثال پسر خدا 
(۲۴-۱۱:۲). 

۳- تشخیص ارواح به وسیله ایمان به عیسی 
مسیح (۶-۱:۴). 

ح. سومین مرحله بیان معبارهای اتحاد ما با خدا 
(۲:۵-۷:۴). دیگر به معیار منفی انصراف 

از گناه اشاره نمی شود. نویسنده برای بیان دو 

معیار مثبت محبت و ایمان تا سرجشمه های آنها 

به عقب بازمی گردد: محبت که تا این زمان از 

زاویه خطابه تشویقی (۱۱-۳:۲) و 

مسیح شناسی (۲۴-۱۱:۳) مد نظر بود این بار 

از دیدگاهی کاملاً الهی به آن کر می شود 

(ر که ۱۶۰۷۹۱۴ انسان که در که مره 

قبلی چون طرز رفتاری کلیسایی یعنی اقرار به 

ایمان شرح داده شده توف روک 2۳۵۲۱۵ 

ار ۴ -۶) اکنون جون واقعیتی مربوط به 

الهیاتی نشان داده می شود ایمان به (نام) پسر 

خدا (۰۵:۵ ۱۰+ ر.ک ۱۳:۵): 

۱- (در پایان نامه به دوری جستن از گناه 
اشاره نمی شود). 

۲- محبت از خدا سرجشمه میگیرد و ریشه 
در ایمان دارد (۲۱-۷:۴). 

۳- ایمان به پسر خدا ريشه محبت و نیکوئی 
است (۱۲-۱:۵). 

موخره (۲۱-۱۳:۵). 


بنا بر عقیده برخی منتقدین, از تجزیه و 
تحلیل این نامه بسترهای ادبی بسیاری آشکار 
ین کرد هیچکس درصدد آن بر نیامده که از 
ای تاشتی امتدای ازمتهاه کتوسی تا 
امد روف مات شتا وان و 
نویسنده به نامه افزوده باشد بیرون بکشد. اما 
تنوع سبک‌ ها دلیلی بر متعدد بودن مأخذها 
نمی باشد. ویژگی کم و بیش آموزه‌ای هر بخش 
به خوبی تحت تاثیر تعالیم مربوط به تعمید 
واضح است و نظم و قاعده ساختار خود نامه 
شاخصی در جهت یکپارجگی ادبی آن می باشد. 

با این وجود بخشی که در گذشته موجب 
محادلات شدید شده بو لیا امین رین 
نبوده است. این موضوع به موردی حدذف شده 
در ۸۶:۵ موسوم به حصتعصصقطهر قمع 
(واژه های بین هلالین) نمی کرد «آنان سه 
هستند که شهادت می دهند کی استمناته پدر» 
سخن و روح القدس و این سه یک هستند؛ و 
مبه تیال که بر زمین شهادت می‌دهند) بعنی 
روح» آب و خون و این سه در شهادتی یگانه 
اتحاد دارند:» این متن که در تسه ولگات 
کنو ی (مصتاحعصهماه-م)ع) آورده 
شده است در همه نسخه های پونانی پیش از 
قرن پانزدهم در نسخ کهن و در بهترین نسخ 
ولگات وود تارف تیا عازن رسای 
متن بوده که در جریان انتقال آن به غرب وارد 


متن اصلی گردید. 


دو نامه کوتاه 
برخلاف نامه اول یوحناه این دو نوشتة 
کوتاه دارای ویژگی های نامه حقیقی هستند. 
دومین نامه به «بانوی برگزیده و 
فرزندانش» فرستاده شده و این عنوانی است 
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از حانب «پیر» به یکی از کلیساهای آسیا که 
به وی تعلق داشته و در جایی دیگر هویت آن 
اشکار یکشه اس آنمان تیان ان 
جامعه به علت حضور اغوا کنندگان که موضوع 
تن گیری را رد می کردند (آیه۷) و به آموزه 
مسیح پای بندی و وفاداری نداشتند (آیه٩)‏ 
به خطر افتاده بود. پوحنا می خواهد ایمانداران 
را علیه جنین آموزش هایی (آیات۸, ۱۱-۱۰) 
هشدار بدهد: کسانی که ادعای شناخت 
حقیقت را دارند (آیه۱) باید در راه حقیقت 
نیز گام بردارند (آیه۴)» به یکدیگر محبت 
داشته باشند (آیه۵), در نور فرمانی که از 
سوی خدا آمده و از آغاز به کلیسا منتقل شده 
زتدکن کته (رابافت ۶-۴ واین:هتمان 
مضامینی است که در سرتاسر نامه مفصل تر 
یعنی نامه اول مورد بسط و تطور قرار گرفته 
است. 

سبک نامه سوم شباهت شگفت انگیزی با 
نامه دوم دارد ۱ 
یوا. ۰۳ ۱۵-۱۳ مقایسه کنید) و با این 
وجود ویژگی شخصی بیشتری دارد. این نامه به 
«غایوس» نامی فرستاده شده که «پیر» وی را 
نهنیت می‌گوید زیرا در راه حقیقت گام 
برمی دارد (آیه۳؛ ر.اک ۲-یو؟). لحن کم و 
بیش جدلی آن مبین بحرانی است که در میان 
ایمانداران روی داده بود. پیر قبلاً نامه ای 
خطاب به آن جامعه نوشته بود اما دیوترفیس 
که احتمالاً رهبر آن جامعه کلیسائی بوده اقتدار 
وی را به رسمیت نشناخته است (آیه٩).‏ 
«پیر» این بار خود را مجبور دیده که نامه ای 
به غایوس بنویسد که یکی از مشاهیر مسیحیان 
وفادار بوده است. «بیر» از کلیسایی که در 
آتجا یکت خاش گروهن ارس ان سار را 


که عهده دار شناساندن نام عیسی مسیح در بین 
بی ایمانان بودند رهبری می کرد (آیه۷). 
پذیرائی و تدارک آنان همه جا بوسیله 
مسیحیان تأمین م ی گردید و بدین:سان خود را 
همیار و همکار در راه حقیقت می شمردند 
(آیه۸) اما «دیوترفیس» تمایلی به پذیرش 
آنها مذاشت وی کسانی را که برای پاری 
میآمدند از آن حامعه نویای مسیحی می‌راند 
(آیه۱۰). هدف این نامه آن است که غایوس 
را تشویق و تشجیع نماید که همچنان به حفظ و 
نگهداری مبشران ادامه دهد. 

تساه اشت خوظ اهر دای ون ی 
«شبانی» است و حاوی هیجگونه اشاره ای به 
آموزه‌های بدعت گذارانی که در دو نامه دیگر 
از آنها سخن گفته می شود؛ نیست. مع الوصف 
مخالفت سرسختانه دیوترفیس با بشارت انجیل 
که از سوی پیر رهبری میگردد و امتناع وی از 
اطاعت او ویژگی روح خطا (۱-یو ۶ 
تأکید «ییر» مبنی بر اینکه «دیوترفیس» خدا 
را ندیده است (۳-بو۱۱) -اشاره به بدعتی 
که مدعی دیدن خدا بود (۱-یو۶:۳؛ رک 
۲)- و سرانجام ابراز شادمانی از اینکه 
غایوس در راه حقیقت گام برمی‌دارد (۳-یو۳ 
۹ رفتار و شیوه ای که با رفتار اغواگران 
متضاد و متعارض نشان داده شده (۲-ی ۴- 
۷) و از همه این ها جنین فرض می شود که در 
خصوص دیوترفیس, وی با بدعت و ارتداد 
سار کار ق وا فشی تاتها دی اتیر تن 

هیچ شاخصی وجود ندارد که بر اساس آن 
با يقین بتوان گفت که تقدم و تأخر نگارش سه 
نامه چگونه بوده است. بنا بر قول برخی 
توتشخد کان: نامه اول پوحنا از لحاظ تاریخ 
نگارش آخرین آنهاست: این غقیده خالی از 
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حقیقت نیست؛ در زمانی که این نامه نوشته 
می‌شد گروهی ضد مسیح و دجال از جامعه 
مسیحیان حدا شده بودند (۱۹:۲) که این 
خود نشان می‌دهد که بدعت و الحاد رو به 
افزایش بود و طرفداران بیشتری می‌یافت. از 
لحن کلام نوبسنده چنین برمی‌آید که خطر, 
حالت عمومی به خود گرفته بود. پس از خطاب 
به جامعه مسیحیان محلی در ۲-یو و ۳-یو 
اکنون خود را ناجار دیده که همان مضامین را 
در نامه ای گروهی از سر بگیرد و این بار نامه 
را به کلیساها و جوامع مختلف مسیحی آسیا که 
تحت افتدار و اختیار وی بوده بنویسد. 


الهیات نامه اول 

در این پیشگفتار جای آن نیست که تجزیه 
و تحلیل کاملی از الهیات نامه اول بوحنا به 
عمل آوریم اما می‌توانیم تعلیم بنیانی وی را تا 
حدودی روشن سازیم. نیت نویسنده به وضوح 
1 تشه گس بیان شده است: («همه 
اين‌ها را برایتان نوشتم تا بدانید که دارای 
زندگانی جاودان هستید. شما که به نام پسر 
خدا ایمان داربد» (۱۳:۵). در آشفتگی و 
هرج و مرح ناشی از آموزه‌های الحادی» بوحنا 
می‌خواهد ایمانداران را به این يقین برساند 
که ایشان زندگانی جاودان خواهند داشت و نه 
پیامبران دروغین. در آیات پایانی» اين یقین 
جون ندای پیروزی ایمان بر حهان به غرش در 
ن احا: می‌دانيم هر که از خدا مولود شده 
دیگ رگناه نمی کند... می‌دانیم که ما از خدا 
هستیم اما سراسر جهان زیر سلطه شر فرار 
دارد. می‌دانیم که پسر خدا به ما فهم داده تا 
حقیقت را بشناسیم و ما در حقیقت بسر 
می بریم با «پسرش عیسی مسیح» (۱۸:۵- 


۰ علیيه آدعاهای کاذب کنوشین ها 
مسیحیان باید متعین .کتان. که «شناخت» 
(0050ع) حقیقتی را که بقین ایمان است توسعه 
داده و استوار نمایند: «مسیحی کامل» دیگر 
در ظلمات بسر نمی برد» بلکه در نور خود این 
را می‌داند!» 

مضمون اصلی این نامه اتحاد و مشارکت 
ایمانداران با خداست: «اتحاد با پدر و با 
پسرش عیسی مسیح» (۳:۱), اما این اتحاد در 
میان مسیحیان جون اتحادی بین برادران 
(۰۲:۱ ۶) پدیدار می شود. این واژه «اتحاد و 
مهار کت در شک ترشته های بوخنای وشول 
وحود ندارد اما حقیقتی که وی بیان می دارد در 
سراسر نامه به شیوه های گوناگون و کماییش 
متوازن نوشته شده که تمامی غنای این 
زندگاتی حاودانی را روشن می سازد: شخص 
ایماندار «از خداست» (۵:۲؛ ر. ک ۲۰:۵). 
«با خدا بسر می برد» با «بایسر و بدر» 
(۶:۲ ۲۴ ۲۷: ۶:۳ «در خدا می‌ میرد و 
ادا جی وی سکیف نت 0۵ ۲۰۲ ۲ ۵۰۲ 
۶ «از خدا مولود شده است» (۲۹:۲؛ 
۳ ۷:۴ ۰۱:۵ ۴)؛ او «فرزند خداست» 
(۲۳: ۲ ۱۰)؛ «پدر و پسر را دارد» (۲:۲ ۲؛ 
رک ۲و )تدارا رای 
است» (۱۲:۵). به همه این ها باید اصطلاح 
کتاب مقدسی «شناخت خدا» را افزود (۰۳:۲ 
که ۱ ی و بات وتا با 
اصرار قابل ملاحظه ای تاکید می‌ورزد که این 
اتحاد الهی وقتی قابل حصول است که با تفکر 
و تعبق یی سرد ار بناشد که تکستین 
۱ ۳ حِ اگر ما 


که «ما با پسر وی عیسی مسیح هستیم» زیرا 


۹۰۳ )۲۳۳۸۹( 
۳ 


پیشگفتار نامه‌های یوحنای رسول 


«او خود حقیقت است, او خدا و زندگانی 
حاودان است» (۲۰:۵). 

مسبحیان حقیقی از آنجا که از خدا شناخت 
و ۱ ۱ ۱ ۱۳ 
می‌یابند. یوحنا از سه جنبه سخن می گوید که 
ها پر را ها سا تداران 
مکشوف می گردد: خدا نور است. خدا عادل 
است. خدا محبت است. 

نامه یوحنا از همان آغاز پیامی مهم خطاب 
به مسیحیان دارد که کل معنای آن را از پرده 
بیرون می‌افکند: خدا تور آنبت:( ۱۵1۱ در 
اینجا نیز همانند بهودیت, نور یعنی مکاشفه و 
1 ۱ ۰ بوصم ۰ 2 
باز هم مضمون پیشگفتار را از ری کرو 
بای او انس متیر 
مکشوف شده یعنی زندگی پدر و زندگی پسر 
(۲:۱). پس از امدن مسیح. این نور حقیقی 
شمه مت ات نها در تنل ترفن 
است (۸:۲)؛ این نور از این پس برای‌ آنان 
پیام محبت خدا و در عین حال دعوت آنان به 
زد گام ود هم اه نان که 
می شنوند در این نور خدا بسر می برند و به 
برادر خود محبت دارند (۱۰:۲) و همه با هم 
در اتعاد زندگی می کنند (۷:۱). 

به کاملیت الهی دیگری در دو جای دیگر 
اشاره شده است: خدا عادل است (۱:٩؛‏ 
0۹:۲ این عنوان همجنین دو بار به عیسی 
اطلق ک تست ۰۱:۲ ۱۷:۳ زیرا وی در 
عمل نحات بخش خود عدالت خدا را بر 
حهانیان مکشوف ساخته است. در هر یک از 
این متون, عدالت الهی با مفهوم گناه سازش 
داده شده است: خدا به واسطه عدالت خود ما 
را از گناه می‌رهاند و محبتی را که به ما دارد 


اشکارمی گرداکده زک تا از 
با این مکاشفه عدالت نحات بخش خدا. به 
ایماندار این احساس دست می‌دهد که وی نیز 
به سوی عمل به عدالت رهبری می شود 
(۲۹:۲: ۷:۳) تا همان گونه پاک باشد که 
عیسی یاک است (۳۲:۳). 

سوم وشوو از مهم تاش 
و حقیقتا در مرکز مکاشفه عهد جدید قرار 
دارد: خدا مسحبت است (۰۸:۴ ۶ از 
ند گاه تپزستتا: محبت در عین حال موهبتی 
برای خویشتن و اتحاد با خداست. در خدا. 
محبت الهی خود را ظاهر ساخته و منتقل 
(۱۷:۴). از دید بوحنای رسول» عمل نحاتی 
تور کم ین ساکع 
۶ ما مسیحیان که تمامی این پیام محبت را 
می شناسیم دعوت شده ایم که این محبت خدا 
(۵:۲: ۱۲:۴ ۰۱۷ ۱۸) در وحود خود را با 
محبت به برادرمان (۲۰:۴) و با محبت به 
کسانی که واقعا از خدا هستند (۲:۵) به 
زندگانی شخص ایماندار تبذیل به زندگی 
«در حقبقت و محبت» می‌گردد (۲-بو۳) و 
معلمان دروغین. خود مدعی «شناخت خدا» 
هستند و به همین دلیل وی هشدارها را فزونی 

9 و 
مشخص سازد. می‌توان آن معیارها را به دو 


بخش تقسیم کرد: در ابتدا معیارهای نظم 
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اخلاقی: از گناه حذر کنید (۶:۳)؛ به جهان 
سک قاس (۱۵:۳)؛ در نور گام بردارید 
ریاغم تایب( ۱۲۹۶۲ 
16۳ احکام را شتراغات. شید( ۵2۳۰۲ 
۳ ۲:۵) بویژه حکم محبت برادرانه 

۲۰ ۱۳:۴ ۱۲۰۰۱۸ ۱۰:۳ ۱۱-۲ :٩( 
و سپس معیارهای آموزه‌ای: در‎ )۵ 
آموزشهایی که از آغاز داده شده است باقی‎ 
بمانید (۲۴:۲)؛ به کسانی که در کلیسا حقیقت‎ 
را تعلیم می‌دهند گوش فرا دهید (۶:۴)؛ به‎ 
عیسی ایمان آورده اعتراف کنید که عیسی» مسیح‎ 
متا‎ )۱۳۸۱ ۵۱:۳۲ ٩۱ ۳:۲ و شیر داست(‎ 
آنجه درباره موهبت روح القدس مطرح می شود‎ 
به معنای واقعی معیار نیست‎ )۱۳ ۰۴:۲۴ ۰۳( 
بلکه نیروئی درونی است که ایمان و محبت به‎ 
همنوع را برمی انگیزا ند.‎ 

ثمرات این اتحاد و مشارکت اصیل با خدا 
و با همنوعان جیست؟ عمل سخن خدا و 
عظمت «ایمان مسیحی» بر جهان و گناه پیروز 
اشت (۱۳:۲ ۶۱۴ ۴:۴ ۵-۴:۵)؛ هر که 
کاملاً طبق زندگانی فرزند خدا زندگی کند 
نی عافد شرت کب ک تاه شوه ( ۱5:۶۰:۳ 
۵ اطاعت کامل وی از اراده خدا هر 
ی در وی از بين می برد (۱۸:۴) و 
یقینی کامل در برابر داور اعظم خواهد یافت 
۲۸۵۲ ۲۱۵ ۱۷:۴ اطمتان ذارد که 
در نیایش های خود مستجاب خواهد شد 
(۲۲-۲۱:۳؛ ۴:۵ ۱۵-۱). برای همین است 
که این اتحاد برای ایمانداران سرچشمه صلح 
میگ ند( ۲و۲ ) و شسادی میخض وا 
برمی‌انگیزاند (۱-یو۳:۱). 

نامه های پوحنا نشان دهنده کیفیت زندگی 


واقعی مسیحی است. زندگانی در اتحاد و 
مشارکت با خدا, در تکامل پیمان نوین بین 
خدا و انسان که از سوی پیامبران برای ایام 
نجات اعلام شده بود به تحقق می رسد. این 
عهدء حدید است. نخست به خاطر مکاشفه ای 
که عیسی مسیح آورده -مکاشفه محبت پدر- و 
همجنین به دلیل درون گرایی این حقیقت تحت 
تأثیر روح القدس. به این ترتیب ایمان و 
محبت, تورات (قانون) جدید رسولان مسیح 
م ی گردد. برای دسترسی بهتر به ثمرات این 
مکاشفه. بوجنا بر ستتی تاکیذ می کند که در 
ارتباط دائم با روزهای آغازین خود بوده و 
همجنین بر اهمیت تشخیص ارواح. «تدهین» 
درونی (60115102) و تحربه ایمانی ایمان‌داران 
تاکید می ورزد: چه بسیاری نکات آموزه ای که 
اقتباس شده و بعداً بطور وسیع در الهیات» 
روحانیت و عرفان مسیحی مورد توسعه و 
تکامل قرار گرفته است. 

اگر این نامه‌ها حاوی آموزشهائی درباره 
اتحاد با خدا, اخلاق و الهیات عرفانی هستند 
همچنین حاوی تعالیمی در باب اخرت شناسی 
پیز یتشد در واقع نمی توان از اهمیتی که 
در نامه ها به ایام آخر می‌دهند چشم پوشی 
نمود؛ پوحنا می‌گوید ساعت آخر فرا رسیده 
است. ما مسیحیال به نحوی در حال مقابله با 
جهان هستیم. اما می‌دانیم که این جهان 
لاش برای همین است که مارا دعوت 
می‌کنند که تمام امید خود را تسشن فراز 
دهیم: وقتی او ظاهر شود وی را همان گونه که 
هست خواهیم دید. 

ارزش فعلی این پیام برای زمان ما و هر 
زمانی بدیهی است. امروز همانند دورانهای 
فیگره اسان فر وا خرن فرار ذارد: 


۹.۵ )۲۳۹۱( 
۱۹ 
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مسیحیان می خواهند بدانند که حقبقت ایمان 
دی کخاست. اتان برای شناخت روح خدا در 
ایماندارانی که از حقیقت شناخت دارند 
می‌خواهد که در آموزه عیسی مسیح پایدار 
شاهد ایمانشان به پسر خدا باشند. 


۹۶ (۲۳۳۹۲) 
یه مج ۹ 


او لین نامه یوحنا 


با 7 ءِِ 
معدمه و به شمسا اعلام می کنيم ند کین ۷۵9۲ 
2-۲ ۱۴؛ ۱ ۲آنحه از شاه بود» جاودانه 8 را 
۳9 رد 0 
ِ آنچه را شنیده ایمی که تین باعل کف 
0 آنجه را به چشم های خود دیده اي "آنحه را کهتدیده و شنیده ایم 
آنجه را رن به شما هم اعلام می کنیم ی 
0 7 
9 و اما همبستگی ما با پدر یو۲۱-۲۰:۱۷؛ 
بو وا که فانتسترد است؟ 1 
و و زندگی تجلی کرده و با پسرش عیسی مسیج ۱ 
و ما دیده ایم و اينها را می نویسیم 
۱۳۴ و گواهی می‌دهیم تا شادی؟ ما به تمامی باشد. ۲- یو ۱۲ 


2- منظور از کلمه آغاز آغازی است که مربوط به قبل از تاریخ بشری می باشد نظیر آنجه در مقدمه انجیل ذکر شده است (ر. ک 
یوا:۱ توضیح 0), در این صورت آیه اول مقدمه درباره مسیح می پاشد؛ یا اينکه منظور آغاز اعلام و انتشار انجیل است. در 
این صورت توجه خوانندگان را به پیام اولیه مسیحی معطوف می کند (ر.ک ۷:۲ توضیح 6). 

0- (تحت اللفلی: در آمورد سکن زند کین لحن گفتار یوحنا گاهی غیر صریح و مبهم است.) منظور از کلمه یونانی که سخن ترجمه 
ی ی ی ای و تا مین تیآ مره اسف بعضی از مترجمان آن را کلام (پیام) 
زندگی ترجمه می کنند, در این صورت بجای سخن واژهُ زندگی به مسیح اطلاق می‌گردد (ر.ک آیه بعدی). 

6- تحت‌اللفظی: دست زده است. نویسندة نامه عملا دربارةبشری بودن عیسی مسیح تاکید و اصرار می‌ورزد زیر برخی از مفسران 
که سعی داشتند مسیحیت را از نظر فلسفی تفسیر کرده و به آن جنبهٌ گنوسی بدهند به صراحت با ی 


زرم کرو این ترقب تیان مسخران زابه مب اطروی تاعبت (روک مدمه نویسنده همحنین همجنین اظهار می کند 
که زاف ام توافت امک زوا مها صیادت گراهات وله است میا یس واه و مان ایرآ شید و کت 
۹ 


0- زندگانی جاودانی بعنی زندگی خدا. این زندگی در شخص عیسی مسیح, » پسر خدا بوسیله اعلام انجیل به ما داده می شود 
(۱۱:۵:ر.ک ۴ ۰) و با ایمان به نام او دریافت میگردد (۱۳:۵ ؛ رک ۲۳:۳ یو۱۶:۳). 

6- تحت اللفظی: که به سوی پدر بود. ر.دک بو۲:۱. 

]1- خط ا رتباط مداوم همبستگی محبت و حقیقت که از یک سو عیسی مسیح را به پدرش و از سوی دیگر به نخستین گواهانش 
مي پیوندد بدون کسیختگی و انقطاع است. ضمنا این | رتباط نخستین گواهان را به کلیسا و مسیحیان را به یکدیگر می پیوندد 
(آیه ۷). 

8- در بعضی هریش مس باسو: شادی شما. در این صورت با آنچه در یو۱۵ ۰ ذکر شده هماهنگی خواهد 
داشت. ولی اگر انجیل برای کسانی که آن را می‌پذیرند شادی ایجاد می‌کند قبلاً و بهدلیل بالاتر کسانی را که پیام آور انجیل 
هستند سرشار از شادی خواهد کرد. ر.ک ۲-یو ۰۱۲ 
آنجه جالب توجه می نماید فضای فراوانی و شادی است که از ویژگی‌های بارز نخستین آیات این نامه می باشد. در مقدمه 
انجیل چهارم مشاهده می شود که عیسی مسیح در وارد شدن به دنیا با انکار و امتناع روبرو می شد و حال آنکه در اینجا 
طرفدارا نش او را پذیرفته و تحلیل می‌نمایند. 


٩-۵ :۱‏ نامه اول یوحنا 


راه رفتن در روشنایی. جنان که [خود] او در روشنایی است 
رهایی از گناه ری ی هتم 
۱:۳ "و چنین است پیامی که از او شنیده ایم و خون بسرش عیسی ۳ ما را از هر گناهی ۳ 
و به شما نوید می‌دهیم: کقتی کفانه 
خدا تناس۱ "گر بگوییم: «کناهی نداریم» ات از 
و در او هیچ تاریکی نیست _ خود را گمراه می کنیم ای ۱ 
"اگر بگوییمأه «با او در همبستگی هستیم» و حقیقت در ما نیست. روم۲۰-۱۰:۳ 
۲ و در تاریکی راه برویم» *اگر گناهان خود را اعتراف کنیم ۲- توا ۱۴:۷: 
یو۸: ۱۲ ۱ 0 مز۵-۱:۳۲ 
۲ دروغ غ می‌گوبيم او که وفادار و عادل" است. 
پو۳: ۲۱ و به حقیقت عمل نمی کنیم. گناهان ما را خواهد بخشید روم ۴: ۸-۶ 
افس ۸:۵ وی اگر در روشنایی راه می رویم؛ و ما را از هر بی عدالتی پاک خواهد کرد. 


0- کلمه یونانی طلع8011ع2028 که در اینجا (و در یو۲۵:۴: ۱۵-۱۳:۱۶) آمده و نوید دادن ترجمه شده است به بهترین وجهی 
فکر و نیت نویسنده را بیان می‌کند. این کلمه را گاهی اعلام کردن یا آشکار کردن ترجمه می کنند. این فعل که به کرات در 
کتابهای پیامبران و در ادبیات مکاشفه ای بکار برده شده هم به مفهوم اعلام کردن به صدای بلند و هم به مفهوم اظهار کردن 
(اش ۲۱:۴۰؛ ۲ با به مفهوم شناساندن تفسیر می باشد (دان ۲: ۰۲ ۴ ۷ ۱۲:۵ ۱۵). در متن بالا این واژه دارای دو 
مفهوم آشکار کردن و اعلام کردن می باشد که در مقدمه ذکر شده است (آیات۲ و ۳). البته مسیحیان نیازی ندارند که انجیل 
فر | نان آشکان شوه ولی همواره اي احتمال وجود دارد که دستورات و الزامات انجیل را فراموش کنند. بدین سبب نویسنده 
بی‌پروا می‌گوید: این پیام را که به خوبی می شناسید باید به عنوان رازی پنهانی که همواره تازگی دارد بر شما آشکار کنیم. 

1- تصویر روشنایی که در انجیل چهارم مده و در انحا عیسی خود را به عنوان روشنایی حامل حقیقت معرفی می کند اار رکت) 
یو۸: ۱۲), در اینحا در مورد خدا بکار برده شده که منبع الهام و لذا منبع هر قدوسیت در مسیحیت است. لازم به یادا وری است 


یا با نور و روشنایی مجسم و مشخص تمامتل معا فش رکاتین 
که مسلک عرفانی داشتند تصور می کردند با روشنی ضمیر خود می توا ند به ملکوت روشنایی نزدیک شوند یا اینکه بوسیله 
خلسه پا شرکت در مراسم و تشریفات ورود به فرقه ها به ملکوت دست خواهند یافت. یوحنا چنین استدلال و نتیجه گیری 
می‌کند که خدا از ظلمت دور است لذا فرد مسیحی باید با او در روشنایی قدم بردارد. ر.ک لاو۲:۱۹: مقدس باشید زیرا 
من, خداوند. خدای شما مقدس 

[- عباراتی که با کلسات آگر بگوییم (آیتع ۸ ۰ شروع شده ظاهراً بیان اظهارات مخالفین مورد نظر نویسنده نامه است و 
و باطل رد می کند. 

>1- اصطلاح به حقیقت عمل کردن در نوشته های عهد عتیق و در آیین بهود یعنی آن رفتار اخلاقی که برطبت قوانین تورات انجام 
م ی گردید. اصطلاح مذکور در اینجا جنبةٌ ملموس و واقعی را حفظ نموده و با این همه یوحتا آن را مجددا تفسیر و در مورد توبه 
و ایحاد ایمان بکار می برد. (ر.ک آیات۸. ۰) که عیسی ج اما کردوو موش ماتدار قرو اند ز کی اور 
دگرگون نماید. در انجیل (یو۳: ۱ میسنت مل کر بیانگر قدم برداشتن به سوی ایمان است؛ در اینجا به 
شهوم تب ای ست که همواوه ترازو تجدید می‌شو و دز لاف نان ات مگرند زک آ بت ه ۰ 

[- در اینجا بیشتر انتظار می‌رفت ذکر شود: در همبستگی با او هستیم. ولی دقیقا به نظر یوحنا همبستگی با خدا بدون همبستگی با 
برادرانمان وحود ندارد. 

0- خون عیسی: رک ۲:۲ توضر 

0- در مسیحیت اولیه, سای بت تیوه رس مت تن :۶ مر۱ :۵ بع۵: ۵ 


0 ین در مهد دوهی عون موی برد که هر دار (متلا تت ۳۲ :۰ خدا وفادار است زیرا وعده‌های خود در 
مورد نجات را تحقق می بخشد؛ خدا عادل است زیرا با محبت خود گناهکاران را می بخشد (۲۹:۲ -۱:۲). 

9- پس از ذکر اینکه خدا گناهان ما را به طور کلی خواهد بخشید. کلمه بی عدالتی بیانگر خطای بخصوصی مثلاً بی عدالتی نست 
به مردمان نیست. در نوشته های مقدس کلمه بی‌عدالتی بیشتر به مفهوم دشمنی شدید با خداست که آدمی را به همه گناهان 


۹.۸ ( ۳۳۹۴ 
ی 


نامه اول یوحنا ۲-۱ ۶ 


آگر بگوییم: «گناه نکرده ایم»» رعایت فرمان خدا دربارةٌ محبت 
او را دروغگو می شماریم» ك بدین سان می‌دانیم که او را شناخته ایم ۲: ۳0 
و سخن او در ما نیست. اگر فرمانهای وی را رعایت کنیم۲۲. ۴ ۵ ۳-۷۲ 
وم - 12 
۳ آقفرزندان کوک ۵ "آن که م ی گوید: «من او را شناخته ام» تیط: ۱۶ 
3 ۰ ۰ و ۰ 
اينها را به شما می نویسم تا کناهی و فرمانهای او را رعایت نمی کند 
تن وگو اس ۳۰۴ 
و اگر کسی کناه کند؛ و در او حقیقت نیست. ۸:۱ 
0 ما به نزد پدر مدافعی؟ داریم "اما آن که سخن او را نگاه می دارد. یو۰۲۱:۱۴ ۲۳ 
عبر ۵:۷ 1 مق 
که عیسی مسیح عادلا است. فر او هت داش با کمال اشت: 
روم۲۵:۳ "و [خود] او کفاره برای گناهان ما است‌ت بدین سان می‌دانیم که در او هستیم. 
نه اما فقط برای گناهان ما؛ "آن که م یگوید در او جای دارد, ۱۶ ۱۷:۴ 
۵:۲؛ 
لد تیار اسان باخ همان وله ای را که اش رن وه 
کول۲۰:۱ ۱ ۲ ۳ ۱-بطر۲: ۲۵-۲۱ 


حودش نیز رفتار کند 


می‌کشاند؛ و هدجه آین میرست با قرع که ی آبهانی بجر یمود زریم! ۰ ۸:۲: ۱-قرن۶:۱۳؛ ۲- 
تیمو۱۹-۱۸:۲) از ز مختصات ایام آخر است (۲ -تسا۱۲-۱۰:۲)؛ بدین سبب گاهی کلمه پونانی 2 را بی انصافی ترحمه 
می‌کنند » جنانکه واژهُ مترادف بونا: کیک هم که در ۲:۳ (ر.ک توضیح 2) آمده به همین گونه ترجمه می نسایندر بوحنا 
مرد گرم کم خن اترت کي عا تاهج ما سوه میم وس مارا از بی‌عدالتی که ریشهٌ این گناهان 
است پاک خواهد کرد. 

4- زیرا در نوشته های مقدس, خدا همه ما را گناهکار اعلام می‌کند. ر.ک روم۲۰-۹:۳ که در آن آموزه عهد عتیق یکجا و خلاصه 
شده است. 

۲- کلماتی محبت‌آمیز که بوحنا به عنوان رهبر مذهبی به فرزندان ایمانی خود با دلسوزی اندرز می‌ دهد (ر.ک آیات ۰۱۲ ۲۸۰۱۸ 
و غیره). 

5- کلمه یونانی ۲۸12116105 در انجیل چهارم نیز آمده است. ر.رک یو ۱۶:۱۴ ۲۶؛ ۳۶:۱۵؛ ۰۷:۱۶ در آنحا بیانگر روح القدس 
است که بر روی زمین به باری ایمانداران می‌آید. ولی در اینجا منظور خداوند عیسی است که در حضور خدا از ایمانداران 
شفاعت می کند. ر.ک آیه بعدی و توضیح مربوطه. 

- - کلمه عادل که در اینجا در توصیف عیسی آمده قبلا در مورد خدا بکار برده شده بود .)٩۹:۱(‏ این کلمه کمتر به منظور توصیف 
بی‌گناهی و کمال اخلاقی او و بیشتر به سبب عملی است که عیسی انجام داده و در عين وفاداری به مشیت خد کناهکاران را 

۷- این عبارت که آن را مجدداً در ۱۰:۴ می‌يابیم از اصطلاحات و عباراتی گرفته شده که در عهد عتیق دربارهُ قربانی کردن بکار 
می‌رود (مثلا: خروج٩‏ ۳۷-۳۶:۲)؛ وی به خاطر کفاره گناهان قربانی شد (ر. ک مکا۵: ۱۰-۹) و اکنون در حضور پدرش از 

۷- شناخت خدا برابر مفهومی که در عهد عتیق پذیرفته شده (ر. ک مخصوصاً ار۲۳:۳۱) فقط به معنی داشتن دیدگاهی تجریدی و 
ذهنی از خدا نیست بلکه برقراری ارتباط شخصی با خدا و زندگی کردن در همبستگی با او است. ر.ک ۱۳:۲ توضیح 8. 

۷ در اینحا نویسنده یادآوری می کند که این طرز شناختن خدا متضمن جه الزاماتی است. درمعایل خطری که مسیحیان را تهب 
می‌کند که فقط به مسائل نظری مذهبی بپردازند» پوحنا در انديشه و نگران آن است که هستی و زندگی مسیحیان واقعاً بر 
ها بکار بستن فرمانهای او و مخصوصاً محبت به همنوعان می باشد. 

تحت‌اللفظی: اگر به همان گونه که آن یکی راه رفته است» راه برود. در اين نامه ضمیر اشاره «آن یکی» همواره بر عیسی 
2 ۵ ۷ ۱۶: ۱۷:۴). عیسی به خاطر محبتی که نسبت به ما دارد جان خود را داده است (۱۶:۳). 
سرمشق او بایستی ما را رهبری کند که ما هم در محبت زندگی کنیم (۱۸-۱۷:۳؛ یو۱۳: ۰۱۵ ۳۴). 


۰۹ ۳۳۹۵ ( 
۳ 


۲: ۱۴-۷ نامه اول پوحنا 


"ای عزیزان» ( "ولی آن که به برادرش کینه می ورزد 
فرمان تازه ای به شما نمی نویسم؟ در تاریکی است 
بلکه فرمان کهنی است و در تاریکی قدم برمی دارد؛ 25 
که از همان آغاز داشته اید؛ و نمی‌داند به کجا می‌رود یو۳۵:۱۲ 
فرمان کهن همان سخنی است که زیرا تاربکی جشمان او را کور کرده است. 
شنبده اید. 
پو۳۴:۱۳: "و نیز فرمان تازه ای" به شما می نویسم» اهان در مقابل جهان و دجالان 
7 ۱ 
زیرا تاریکی می‌گذرد می نویسم؟ 
بو:۱۲: "و روشنایی حقیقی هم اکنون می‌درخشد". زیرا گناهان[تان]شما به خاطر نام او مت۲:4: 
1 9 مین کون در روشنایی است تیاه شین شیک هب 
تیه ول کهورادوشی کتص و ۳ ای پدران؟ به شما می نویسم ِ« 
تا کتوف در تازیکین انیت ژیرا آن را کهاز آغاز هب شفاخته اید.. ۱1:۸ 
" "آن که به برادرش محبت دارد. ای جوانان. به شما می نویسم 
در روشنایی ساکن است زیرا شما بر شریر پیروز شده‌اید. ۳ 
و ری یراع سای وتان شهار را 


۶- فرمان محبت. نوآوری جدیدی نظیر اظهارات معلمان دروغی نیست بلکه بازگشت به آغاز یعنی نخستین اعلام انجیل است 
(۱۱:۳: ۲ -یو۶:۵). یوحنا مصرا وفاداری به سنتها را توصیه مي‌کند (۱  :‏ ۱۳:۲ ۱۴:۲ ۲۴). 

7 فرمان دربارهُ محبت برادرانه تازگی ندارد و از دو دیدگاه ه کاملا به هم پیوسته کهن می باشد: این فرمان سخنی است که اظهار 
شده و از مسیح ناشی م ی گردد و از زب ای لس مرلو و دورن زود تابر افجیل اس 

2- این فرمان در تاریخ نجات تازگی دارد زیرا عیسی بوسیلً مرگ خود والاترین محبت بوده است (۳: :۰ ر.ک بو۳۴:۱۳) و از 

هم کنون حقیقت دنیای آینده را در میان مردمان ارائه می کند. 

2- و رونت همجنین این فرمان در ما تازگی دارد زیرا در ایمان 
بر ما آشکار گردیده است. 

0- اعلام محبت در عیسی مسیح که در حامعه ت درخشیده است سان وق برای حهان بشمار می‌رود. 

0- کینه ورزیدن با نفرت داشتن, ماندن در یی بوحنا در ۱۵:۳ خواهد گفت که کینه برا, بر با آدم کشی است. 

0 بعضی ترجمه می کنند: در او چیزی نیست که موقعیتی برای لغزش [کسی دیگر] باشد. 

6- گاهی ترجمه می کنند: ای فرزندان کوچک. به شما می نویسم: « کناهانتان به خاطر نام او بخشیده شده است. ۰ از نظر قواعد 
دستور زبان هر دو ترجمه ممکن و صحیح است ولی با توجه به روش نگارش بوحنا و هدف نامه بایستی اين آیه و دو آیه بعدی 
را به صورت اظهارات مثبت و موّکد تعبیر نمود. و ات : بوحنا به منظور محافظت مسیحیان در برابر 
مطالب واهی گنوسی‌ها تأکید می کند که مسیحیان دارای ز ندگی هستند و نه ملحدان. 
- یعنی به سبب ایمانی که شما به نام عیسی مسیح پسر خدا دارید. ر.ک ۲۳:۳: ۱۳:۵؛ یوا: ۱۲: ۱۸:۳. 

ع- برایر تقسیری که بیشتر شایع است کلمهٌ فرزندان کوچک که در اینجا و در آیات ۱۲ -۱۴ آمده و همجنین در هرجای دیگر این 
نامه خطاب به کلیه مسیحیان است درصورتی که کلمهٌ پدران و حوانان خطاب به طبقات مخصوصی است. تین و4 ظرامی )وید 
که نام بردن طبقات مختلف به مفهو آن است که نویسنده به تما ات ی و 
خطاب می کند (ر.ک | ۱۸-۲). ممکن است یوحنا این طرز گفتار را از متن ارمیای نبی دربارهٌ شناخت خدا در پیمان نو 
الها م گرفته باشد درجایی که نوشته است: همگی آنان از کوجکترین تا بزرگترین مرا خواهند شناخت (۳۴:۳۱). 

0- سارات قور هک ان آ یبجر مت کل ارهز 


۷ و 
۹( 


نامه اول یوحیا ۱۹-۲ 

نوشته ام از پدر نیست بلکه از جهان. 

زرا شا داریا شتاشعه | یود ۲" ولی جهان م یگذرد. جنان که حرص او ۱-قرن۳۱:۷ 
ای پدران» به شما نوشته ام مین گلاز٩:‏ 

تفر شا شاه ید آنترا که ار اغاز ولی آن که اراد خدا را انجام می‌دهد 

هیست: همواره می ماند. 


ای حوانان, به شما نوشته ام 


ان فرزندان کوعک من 


و ژیرا شما نبرومند هستید این ساعت پایانی است ۳ 
ون با درس ی زر صویی که دب ی ی 
و بر شریر پیروز شده ایدد. می‌اید. ۱-تیمو۱:۴ 
روم ۲:۲ همان وان سس رهایی هرهاق تان که با کتون شید سیتخان :سار بیدا سین 
ِ 1 است محبت نداشته باشید. شده‌اند: 
اگر کسی محبت به جهان دارد, از این جا می‌دانیم که ساعت پایانی است. 
بوف:۲۲ محبت در در او نیست. ان رنه بیرون آمده اند اع ۳۰:۲ 
*"زیرا هر آنجه در حهان است؛ ولی از ما نبودند؛ 
«حوضی ییاشگ را بسا دوف تیا فلس ماک 9 
۱ حرص جشمان و را ان نوک که آشکار شود که‌هنه ۱-قرن۱۱: ۱۹ 


یهد کر [اثات] آز ما تیش 


0- یوحنا برای آنکه اهمیت گفته قبلی را یادآوری و تأیید نماید مجدداً اظهارات آیه قبل را از سرگرفته و اندکی توضیح 


می‌دهد. + یبن که ی تزا ترمیی داب چه سس رسه 9 ترل او (ماضی نقلي) را بکار برده است. 


[- در این سه آیه نویسنده به مسیحیان یادا وری و تکرار می کند کی کی وان هی مار گنت 


[ 


-1 


-[ 


1 


گناهاتشان بخننینه شده بدر و پسر را هی‌شناسند و بر شریر پیروز شده آند. ر.رک ٩:۳‏ توضیح 6 و ۴:۴ توضیح 0. 
منظور از جهانی که یوحنا توصیه می کند دوست نداشته باشند. نوع بشر نیست که خدا دوست دارد (یو۱۶:۳) و نه محیطی که 
زندگی ما در آن می‌گذرد (یو۱۵:۱۷)» کیت ی 
آ ند ما را از انجام مشیت خدا دور کنند (ایه ۱۷؛ ر. ک یو۱۰:۱توضیح 0). یوحنا برضد نفوذ چنین جهانی به مسیحیان هشدار 
ی جلف ی وترپ روم ۲ 

تحت اللفظی: حرص جسم در مورد مفهوم کلمه جسم که در نوشته های یوحنا آمده است ر. ک یو۶:۳ توضیح 4 و مفهومی که این 
کلمه در نوشته های یولس دارد ر. ک روم۱ :۲ توضیح 8. 
منظور ان ری مسرب محرصی قفا نی اب باه تخیر احلافی میت کر اسب حرص چشمان میل به داشتن هرچیزی است که 
آدمی ببیند و به اصطلاح جشمانش گرسنه باشد؛ اعتماد مغرورانه به اموال عبارت از ز اعتماد و اطمینان کی است که رنه کن با 
خوشی و تنعم داشته باشد که او را از توکل به خدا باز دارد. 
0 اشاره به آخرین ساعت تاریخ. مسیحیان اولیه همانند یوحنا معتقد بودند که فرا رسیدن این ساعت نزدیک است ولی بیش از 
آمدن پیروزمندانه خداوند موجود منحوسی خواهد آمد که مسیح دروغین (یا ضد مسیح) است که مخالف او بوده و کوشش 
خواهد کرد پیروان مسیح را فریفته و از راه بدر کند. ر. ک مت۴ ۲۴-۲۳:۲-مر۲۱:۱۳ ۹ تا ۳۲ 
بوحنا بدون اینکه به تاریخ وقوع این رویدادها علاقمند باشد, که البته به مانند ما آن را نمی‌دانست کسانی را مسیح دروغین 
(مسیحان دروغین) می نامد که مدتی به جامعةٌ مسیحیت پیوسته و بعدا خارج شده بودند و بقیه مطالب نشان می‌دهد این افراد 


واعظانی بودند که برضد کلیسا عمل می کردند و خود را به عنوان پیامبر مسیحیت «معنوی» معرفی می نمودند. . همجنین ر. ک 
۴ 


بسته اند و دریی 


( ۳۳۹۷ ۰۱۱ 
و 


۲۸-۲ نامه اول یوحنا 


۲-قرن۲۱:۱ یا یت یه اس * "و جنین است وعده ای که او به ما داده 
۲-پطر ۱: ۱۲؛ فزهمگی کشا ام دانید: زندگی حاویدان. 
۵ 2 
یوه:۳: ۱ "من به شما ننوشته ام من اپنها را به شما نوشته ام درباره آنان 
۲-یوا 
تلااشیت کفطشفت را مش داش که‌شتها را کیرامشی کنتد: 
تلکه‌ا ات را تشتاشیا مشاه کشت زا کار اوشدرحافت 
پو۸: ۴۴ و اين که هیچ دروغی حقیقت تیاه کرده اید؛ 
۲ دروعکونوه کش است در شما باقی می‌ماند 
۷ یر از آن که انکار ی کج که:هس؛ و نیازی ندارید که کسی به شما آموزش عبره:۱۱ 
مسیح است٩؟‏ دهد 
آنکه پدر و پسر را انکار می کند زیرا جنانکه تدهین او همه جیز را به ۲۰:۲ 
9 ۲ ۳ 
۵۳ ۰ کب که پسویرا انار ین کین و [اين تدهین] حقیقی است 
۰۵ ۳ ۳؛: ۱ 
9 پدر را هم ندارد. و دروغ نیست. 
۴ ۱۵ آن که پسر را تصدیق می کند» و برابر آنجه به شما آموخته است در او 
۲-یوه پدر را هم دارد. و 
"اما شماه نهر از اغاز شتیتهاید! ۰ نون ای فرزندان کوحکا من 
در شما بافی می ماند. در او بمانید 
ار انار آغار شنیده اند درشما مان تا اگر تحلی کرد ۷۳ 
۱۰-۵ ۲ 
۳ ۲۴۲ شما هم در پسر و پدر خواهید ماند. اطمینان داشته باشیم ۱۷:۴ 


0- تحت اللفظی: روغن تدهین (00115۳02 همجنین ر. ک ۲۷:۲). منظور یوحنا از این تصویر سخن خدا است (ر.ک آیه ۲۴ 
توضیح ۲) که از قدوس یعنی مسیح دریافت شده است (یو۶ :۰ و در اثر عمل روح القدس در آدمی نفوذ می کند. عملی که 
در گفتارهای وداع عیسی به روح القدس نسبت داده شده است: براینکه ایمانداران را در سخنان عیسی. درحقیقت کامل وارد 

کند (یو۲۶:۱۴: ۱۳:۱۶). برطبق تفسیر دیگری از این کلمه مستقیماً روح القدس می باشد. 

9- «همگی می‌دانید» یعنی: حقیقت را می شناسید (ر. ک آیه بعدی و ۲-پطرا: ۱۲). در اینجا نظیر آنجه قبلاً گفته شده 
(ر.ک ۱۳:۲ توضیح 8) شاید نفوذ و تأثیر ار۳۴:۳۱ احساس می شود که در دوران پیمان نو همه اعضای ملت خدا از معرفت 
برخوردار خواهند بود و نوشته است: «همگی مرا خواهند شناخت» (قابل توجه این است که در کتاب ارمیا و در نامه یوحنا 
برای مفهوم شناختن, کلمه یونانی واحدی بکار برده‌اند). در بعضی نسخه های خطی نوشته شده است: شما همه جیز را 
می دا نید. 

0- بدعتی که مورد نظر یوحنا است بدعتی بود که نظیر بهودیان مقام مسیحایی عیسی به عنوان بشر را انکار نمی کرد بلکه 
می‌خواست مسیح آسمانی را از این موجود بشری که عیسی ناصری نام داشت جدا کند. 

- این جمله تذکار آموزش مذهبی به هنگام تعمید است (ر.ک ۷:۲ ۱۳: ۱۱:۳؛ ۳:۴؛ ۲-یو۶). 

5- در اینجا هم پوحنا از ار۳۴:۳۱ الهام گرفته است: تیازی ندارند. به یکدیگر آموزش .دهند. 

]- در اینجا اظهار نشده که آموزشی که کلیسا می‌دهد (ر.ک آیه۴ ۲ ۲) بیهوده است. یوحنا می‌خواهد بگوید که برای مسیحیان 
منیع وافعی شتاجتاو معرفت پیامی امبت که از ز آغاز شنیده اند و در اثر عمل روح القدس فراگرفته اند. 


1- ترجه سکن دیگر: مقام گیرید. 


۳۳۹۸ ( 1۱۲ 
۳ 


۱۰-۷۳ 


۱:۵ ۴ 


بو ۱۲:۱ 


۹ 
افس۱ ِ 


یو۳:۱۶؛ 
19 
۱-قرن ۱۲:۱ 


۱۳۸۹۲ 


دور از [او باشیم. ] 


عمل کردن به عدالت 
و دوری از گناه 
هر [انسانی ]که نیز به عدالت عمل 
می کند از او زاده شده است. 


دانید که او عادل اشته ندانید 


۳ "ببینید پدر چه محبتی به ما داده 


که فرزندان خدا نامیده شویم؛ 
و [ما چنین] هستیم! 
بدین سبب حهان ما را نمی شناسد 
ترا اقا ناخ آستت ‏ 
ای عزیزان: 
اکنون ما فرزندان خدا هستیم 
و آنجه خواهیم شد هنوز پدیدار نگشته 


۶ ۰۳ ۲ 


می‌دانیم که اگر پدیدار شود ۷ 0 
7 ۰ 4 . 

[ما] به مانند او اهیم د‌ِ ۲۴:۷ 
ِ تسس زوس( 


زیرا او را به همان گونه که هست خواهیم 
2 


"و هر که در او این امید وحود دارد 


خود را منزه می کند همجنان که او منزه ۶۲ 


است. 9 
"هرکس گناه می کند 

مرتکب بی قانونی هم می شود 

ژیرا گتاه نی قانونی انست*: 
| یا رخا تن کی ناشیا 

کناهان را بزداید؛ و۱۳۹ 

و کناهی در او نیست. ِ ی ك 
هرک هن او ماند 7 ۳۱ 
اه نمی کندق: 0 

هیرکس گعاه:می کنمتد:اوررا ندیده و 


- فعل شناختن که دو بار بکار برده شده (نظیر ۰۴-۳:۲ ۱۴-۱۳: ۶:۳). اول به صورت زمان حال و سپس به صورت زمان 
گذشته است. گرچه تعریف افعال و زمان آنها در زبان یونانی با سایر زبانها [و از جمله فارسی] تطبیق نمی کند (ر. ک۸-۷:۴ 
8 پو۲۵:۱۷) ولی طرز انشاء مطالب نشان می‌دهد که عمل شناختن آغاز شده و بتدریج این شناسایی بیشتر می شود. دنیا قادر 
نیست خدا را به عنوان پدری بشناسد که در وحود پسرش محبت خود را به ما اعلام می کند (۸:۴-٩٩؛‏ ر.ک بو ۳:۱۶: ۲۵:۱۷) 
و به دلیل بالاتر نمی تواند مسیحیان را در موقعیت فرزندان خدا بشناسد. 


- این جمله را گاهی با توجه به ۲۸:۲ ترجمه می کنند: وقتی که این امر (موقعیت ما به عنوان فرزندان خدا) آشکار شود. 

*- یوحنا موقعیت فرزندی ایمانداران را در دو مرحله تشخیص می‌دهد: مرحلهٌ اول در آغاز زندگی مسیحی صورت م ی گیرد 
(یوا:۱۲: ۵:۳؛ ر.اک ۲-قر۱۸:۳). و سپس تحقق یافتن در پابان روزگار که همانندی کامل با پسر خدا است (ر. ک 
کول۴-۳:۳). ۱ 

۷- حرف ربط زیرا که در این جمله آمده احتمالا مربوط به جملةٌ «به مانند او خواهیم بود» نمی باشد بلکه مربوطه به فعل می‌دانیم 
است (ر.ک ۱۴:۱۳ ۲۰؛ ۴ ور ی کی ری مق ورام سس 
اطمینان می‌دهد که در آن موقع کاملا به مانند او خواهیم بود. بنابراین عمل دیدن که در این حمله ذکر شده به صورت مشاهده 
رویایی نیست که بتدریج تغییر نماید جنانکه در آن دوران بونانیان جنین اعتقادی داشتند. 


/ 7 که بو نی که و این عبارت بی‌قانونی ترجمه شده نظیر کلم دیگر پونانی است که معسولاًبه بی عدالتی و پا 


بی‌انصافی 


برگردا نده می شود (ر ۳ :0۹ . در اینجا مفهوم این واژه دربارة وقایع دوران واپسین روزگار می باشد چنانکه در نوشته های 
یهودیان (وصایای دوازده پیامبر بز رگ متون قمران) و در عهد حدید نیز به همین معنی آمده است (مت۷: :۰ ۳۱:۱۳؛ 
۴ "۲-تسا۳:۲ , ۷ گناهی که یوحنا برضد آن به ایمانداران هشدار می‌دهد گناه مسیح های دروغین, گناه بی‌ایمانی 
است و هم اکنون بی عدالتی و بی قانونی دنیا که تحت تسلط شیطان است به وسیله آن ظاهر شده است (۰۸:۳ ٩۱۰‏ ۱۹:۵). 
8- رک آیه ٩‏ توضیح 6. 


۳ 2 
طلعته 


۳ 


۱۵-۳ نامه اول پوحنا 


"ای فرزندان کوچک [من ]؛ محبت و احسان کردن به مانند 
هیچکس شما را گمراه نکند: پسر خدا 
۲ ا[آنکه] عدالت می کند عادل است ۲ را نی است ماه بداز اعتاز ۷:۲ 
همجنان که او عادل است. شتیده اند 
بو۳۴:۸ ۴۴ که گناه هی کناد از ایلیش اسبت که یک گر مخت امه باشیم. ۳ 
ترا ایلیش ازآغار کتاهکان‌اسیت: ۲ نه به مانند قائن ٍِِ 
پید۱۵:۳: بدین [سبب] یسر خدا پدیدار شده که از شریر بود و برادرش را سر برید. 
ان ایس وا و۳ تست ی مارا شیر 
ی رس اعهال اوق برد 
کا تین کب و از آن برادرشغدالت بودگ: عبر ۴:۱ 
زیرا بذر؟ او در وی می ماند ۳ ای برادران» تعجب نکنید 
و نمی تواند گناه کتد اگر جهان شما را منفور می‌دارد. لوع: ۲ ۲: 
توا ان امش اش فا اس ی وت 0 ِ 
"فرزندان خدا و فرزندان ابلیس به این گذشته ایم 
شناخته می شوند: زیرا به براداران [خود] محبت داریم. 
ار کش تعلا لست نمی ان از نا تن ا نمی ارفا فت کن 
همچنین [کسی که ] به برادر خود محبت باقی می ما ند. 
۳ کر که به برادر خود کینه می ورزد مت۲۲-۲۱:۵ 
0- رک آیه ۴ توذ 


۳ پذر از جانب روح القدس است که عامل آفرینش جدید می باشد: کسان دیگری نظیراگوستین د 
لوتر بذر را به مفهوم کل م خدا گرفته اند و این تفسیر با طرز بیان استعاره ای بهودیان و مسیحیان پیشتر تطبیق می‌کند (ر.ک 
لو۸: ۱۲: ۱ -پطر ۲ 0 . گاهی مترادف با روغن تدهین آمده است (۲: ۲۰ ۰ ۷) و بذری که در ما می‌ماند کلام خدا 
است (۲ ِ آموزشی است که از آغاز شنیده شده (۲۴:۲) یا حقیقت مسبحیت (۲-یو۲)؛ اا ر قای امن 
راد رک ۲ توضیح 01. 

رات ی که :۱۰-۰ داده شده در اینکه خود را گناهکار بشناسیم ناسا زگاری ندارند. در آنجا 

پوحنا با واقع بینی تجربیات روزمره را درنظر داشته و در اینجا شرط رسالتی مسیحی بودن را که منتج از عمل خدا است و 
بقاوشیلاا برش افجاع ده توضینی:می قب بد: . بنابر نوشته هاء ی عهد عتیق نیروی غلبه ب رگناه از قانون تورات و از ز کلام خدا که 
۱ -۲۳) و پیامپران تصفیه اسان را 
به وسیله قانونی که در درون او است از ی ود ی ۷۱ ۱۳۳۴ حز۲۸-۲۷:۳۶) یوحنا در 
نخستین نامه خود این موضوع را که مربوط به ایام | خر است آورده و در اینجا مجددا ذکر کرده و آن را به ایمان در عیسی مسیح 
ارتباط می‌دهد: برابر عبارتی که اگوستین ذکر می نماید «شخص ایماندار به همان گونه که در او (یعنی در مسیح) بماند» منزه 
و بی نقص می شود. ر.ک ۱۸:۵ توضیح [. 

6 ر.ک ۲۱:۵ توضیح 2 ۲ 

۶- این تنها موردی است که این نامه مستقیما به مطالب عهد عتیق اشاره می کند (ر. ک پید۸-۱:۴). در این قسمت از نامه که 
دربارهٌ محبت است نویسنده داستان نخستین جنایت را یادآوری می نماید تا به وسیله ذکر این نمونه. ناسا زگاری بین ظلمت و 
روشنایی را نشان دهد (ر. ک ۱۰-۸:۲ توضیح 2 ۰2 ۰0 6 و 0). همچنین تفاوت بین دنیای بدی و ایمانداران و اختلاف بین 
کینه توزی که منجر به آدم کشی می‌شود و محبتی که برادرانه است (۱۵-۱۳:۳)؛ آدمی که خود را به قدرتی تسلیم می کند 
به وسیله ان قدرت رهبری می شود. 


۳۳۴ 
00 ۳ ۹ 


نامه اول بوحنا 


و شما می‌دانید که زندگی حاودانی د 
هیچ آدم کشی باقی نمی ماند. 


۳ از این شناخته ایم: 


یو۴۳۴:۸ 


۱۶:۴ 


افس ۲:۵ که او تین | حان خود را به خاطر ما 
داده است"؟ 
بو۵ ۱۳:۱ و ما [هم] باید حان [خود] را به خاطر 


۲ اما آنکه نعمت‌های این جهان را دارد 


تث ۷:۱۵‏ و برادر خود را نیازمند می بیند 
پع۱۶-۱۵:۲: و رحمت خود را براو می بندد 
لو ۳۳:۱۰ ی 
حگونه محبت خدا در او می‌ماند؟ 
ام رت فان کت | مت ]: 
به سخن و به زبان محبت نکنیم 
پم۱۴:۲- ۱۷: بلکه به عمل و حقیقت". 
غلا۵: ۶ 
۳9 از اینجا خواهیم شناخت که از حقیقت 
۱ ی و در براد بر او اطمینان قلبی خواهیم 


8- ر.ک ٩:۲‏ توضیح 6. 


۲۴۳ 


داشتل 

را ۱ 

۲ اعنمخنویات: 

اقلا | محکوم نمی کند. 

ما به نزد خدا اعتماد داریم, 

۲" و آنچه درخواست کنیم از او دریافت 

می کنیم» 

زیرا فرمانهای او را رعایت می کنیم 

۳ 
می‌دهیم(. 

و فرمان او جنین است: 

که با ایمان به پسرش عیسی پیوند یاییم لا 

و به یکدپگر محبت داشته باشیم, 

به همان گونه که 

9 [آنکه ] فرمانهای او را رعایت می کند 
در او می‌ماند و او در وی 


۷۳ 


به ما فرمان داده است. 


۴:۵ ۱؛ 

عبر۴: ۱۶ 

ار٩‏ ۱۳-۱۲:۲؛ 
مت ۷: ۸-۷؛ 
یو۵ ۷:۱ 


بو۲۹:۶؛ 
روم۱۴:۱۰ 


1۳۱۱۴ 
پو۳۴:۱۳؛ 

۱۳۵ 
٩ ۱-تسا۴:‎ 


۱-پطر ا: ۲۲ 


۰۲ "۲: 
یو۲۳:۱۴ 


0- ترجمه تحت اللفظی: به خاطر ما از روح خود صرف نظر کرده است (ر. ک یو ۱۱:۱۰ ۰۱۵ ۰۱۷ ۱۸). یوحنا با این عبارت 
مخصوص نشان می‌دهد که عیسی حان خود را داوطلبانه و با اختیا ر کامل داده است. 


1- در ار 


ین عبارت دو جنبه اساسی محبت ذکر شده است: برای اینکه محبت حقیقی باشد باید به وسیلهٌ اعمال واقعی و محسوس 


عملا مان دادن شود ولی فرد ایماندار رتم حراهد بود مگر آینکه در زندگی؛ محبت خدا را که در عیسی مسیح 


تجلی کرده ادامه دهد | (آیه ۱۶)؛ * جنین محبتی 


صورت عبارت از زندگی کردن در حقیقت است (آیه ۱٩‏ ؛ ر.اک یو۳۷:۱۸). 
[- کلمه یونانی که به اطمینان قلبی داشتن برگردانده شده معمولاً به معنی متقاعد کردن, مجاب کردن است ولی از محتوای مطالب 


برمی آید مفهومی که پذیرفته شده مناسب است. 


محبتی اظهار ایمان و حقیقت در آدمی است (ر.ک ۲ -یو۲-۱) و دوست داشتن به این 


> بسیاری از مفسران کهن و همچنین کالوین این آیه را طوری تفسیر می کردند که شدت عمل قاضی متعادل و مطلق (خدا) ر ۱ 
ی ز ما گناهان ما را می‌داند: ولی چنین اعتقادی چگونه موجب اطمینان قلبی ما خواهد بود؟ : درصورتی 
که به نظر لوتر و تقریبا تمام مفسران جدید باید گفت که خدا به وسیلٌ رحمت خود بزرکتر از قلب ما است (ر. ک لو۴۹:۱- 


۰ اگر ما واقعاً اعمال خیر انجام دهیم 


1 - بط ۸:۴؛ (به چشم خدا) محبت تعداد زیادی از ز گناهان را می پوشاند. 


۳ :۰ توضیح 8. 


0- تحت اللفظی: که به نام پسرش عیسی مسیح ایمان داشته باشیم در این نامه نویسنده برای 


خدا با وجود گناهانمان آن را در درون قلب ما تشخیص خواهد داد (یو۱۷:۲۱). 


تشبتین تیاو ففل آنمان هاشین را بکار 


می‌ برد تا قسمت ۱:۴ -۶ نامه را که مختص به ایمان و تشخیص ۵ :۱ . ولی هنوز موضوع 
ایمان باطنی مطرح نیست که در ۵ :۱۳-۰ خواهد آمد بلکه پیوستن حمعیت مسیحیان به یک بیان ایمان است. 
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۱ ۳ ‌ ۸ 


۹۹۵ 


:۷-۷۰ نامه اول پوحنا 


۱-تیمو۶: ۰۱۳-۱۲ 


۲-تیمو۱۴-۱۳:۱؛ 


۳2-۲ واز ضد مسیح است 


۴ و بوسیله روح [القدس]" که به ما داده که شنیده اید می‌آید ا۶ ۲۹:۲۰ 
روم۸: ٩‏ ِِِ تسا ۷:۲ 
است و هم اکنون از قبل در دنیا است. 
این را می‌دانیم که او در ما است. اشمااای رای کون از 
خدایید 
تشخیص روح‌ها و بر آنان پیروز شده‌اید ۵:۵ 
۳ ۲ مکا۲: ۰۷ ۰۱۱ 
بوسیله ان به عیسی مسیح ژیراان که در شما اسشت ۲۶ 
۱ ۱ 2 ک ۱ 3 
تث۱۳: ۶-۷۲ ای محبوبان؛ بزرگتر از ان است که در حهان است. .۰ ۱۴:۱۷ پهو۳ 
ار۲۳: ۲۲-۲۱ بسِ۳ ۱ مت۲۹:۱۲ 
۹-۲۸ به هر روحی باور نداشته باشید ایشان از حهان هستند یو۵ ۱۹-۱۸:۱ 
مت۲۰-۱۵:۷ 2 ۱۳:۷ 
بو :۲۷-۲۲:۵‏ پلکه روح‌ها را آزمایش کنید بدین سبب بر طبق جهان سخن میگویند 
1 ۳ 
۱ و جهان به ابشان گوش می‌دهد. 
سیر زیرا بسیاری انبیای دروفین در دنیا ."ما از خدا هستیم» یو۳۷:۱۸ 
۲-پطر۱:۲ _ پراکنده شده‌اند. [ا تک ] تا رش شتاشت؟ یداب کوش 
آروح خدا را در این بشناسید: می دهد . 


۱-قرن ۳:۱۲: هر روحی که اقرار می کند عیسی مسیح ۳ تت فادها کون نمی دهد. . یوه:۲۷: 


۲۱-۰ هی ات بدین گونه روح حقیقت و روح گمراهی را ۲-تیمو۴:۴ 


۳ 1 ۲ ۱2 
وه رو گهعیسای9 در جسم آمده را 
ار ای 99 محبت از خدا می‌آید 


و در ایمان ريشه می کند 


از خدا یست؛ 


"ای محبوبان, 


0- نظیر کلمه ایمان داشتن در آیه قبلی, کلمه روح القدس برای نخستین بار در اين نامه بکار برده شده است. ظاهراً یوحنا 
اشاره ای به موهبت نکرده و حتی مستقیما به تجربهٌ شخصی روح القدس در ما اشاره نمی نماید ( ر.ک روم۱۶:۸) بلکه بیشتر 
رخ یز دز درد کر موجه بیان ایمان ما و برانگیزاننده محبت برادرانه در ما است (آیه ۲۳) و بنابراین می‌توانیم 
تشخیص ن دهیم که در همبستگ با خدا هستیم. 

0- در برخی نسخه ها جنین آمده است: «عیسی 

00- در یر تسه های سای مت عبارت به همین کون است ولی دز بعش از نسخه ها نوشته شده است: هر روحی که عیسی را 

یم می کند. و بعضی از مفسران این عبارت را که ابتدایی تر است پذیرفته اند. 
و بر ات بصا را سرد دی را منکن که مس , موجود آسمانی و شکوهمند را از عیسی, فردانسانی 
زندگی کرده و در میان ما مرده است از یکدیگر جدا می کند طرفداران این بدعت عملا راز تن گیری را انکار می کردند. 
ر.ک مقدمه و ۲۲:۲ توضیح 0. ِ 

0- این عبارت اشاره به پیروزی ایمانداران بر مسیح های دروغین است: زیرا در برابر حاذبهٌ دروغین آنان مقاومت کرده و یابرجا در 
طریق حقیقت باقی مانده بودند. ر.ک ۰۱۴-۱۳:۲ ۰۲۱-۱۸ یوحنا که این مخالفت را در زمان حال توصیف می کند حنبهً 
واپسین روزگار این موضوع را یادآوری و تأکید می‌نماید (مکا۱۴:۱۷؛ ر.ک ۰۷:۲ ۰۱۱ ۲۶ و غیره)؛ مسیحیان با 
(یو۳۳:۱۶) » هم اکنون پیروزمند هستند چنانکه به موهبت سخن خدا که در ایشان است (۲ :۱۴-۰) و به فیض اسما شود 
پیروزمند می باشند (۵-۴:۵؛ ر.ک مکا۰۱۱:۱۲ ۱۷). 

ی اج اس سس ار ی ی و ی رس بت ۱ 6 

1- در این آیه گفتار رسولان در بر بر سخنان دروغین ارائه شده است؛ منظور از: آنکه خدا را می شناسد. فرد ایماندار واقعی است 
و به کسانی گوش می‌دهد که پیام انجیل را می‌آورند. 


0 مر 
۱۶ 0 


سک :۳۶ -۲۷؛ 


نامه اول پوحنا ۱۷-۴ 


۳ ۱۳ به یکدیگر محبت کنیم, آگر ما به یکدیگر محبت کنیم, 


۳۳ 


زیرا محبت از خدا است خدا در ما حای دارد ۲:۳ 
و هرکس محبت می کند و محبت او در ما کامل می شود. ۳ 
۲ از خدا زاده شده و خدا را می شناسد؟. و وسیله می‌دانیم 
*[آنکه] محبت نمی کند خدا را نشناخته که ما در او جای داریم و او در ما: 
ات به اينکه از روح خود" به ما داده است. ۰ ۱-قرن ۳:۱۲ 


تیا با تست "و ما مشاهده کرده ایم و گواهی می‌دهيم ۰ ۲:۱ 
بو۱۶:۳ "محبت خدا نسبت به ما چنین آشکار شد: که پدر پسر را [به عنوان] منحی جهان ین 
که خدا یسر یکتای خود را به حهان فرستاده است. 
فرستاد هار که رتش کل خی سردا 9 
افس :۴:۱‏ تا بوسیلةٌ او زندگی بيابیم. است؛ ی 
۱۳۸ ۱۰ او مخحیت ور ای انشت که 9( ۲-یو؟ 
نه آنکه ما به خدا محبت داشته ایم» "و ما محبتی را که خدا به ما دارد شناخته ‏ روم۸:۵ 
+.م ‏ بلکه اینکه او به ما محبت داشته و [به آن] ایمان آورده ایم. 
۲-قرنه: ۱۹‏ و پسر خود را به خاطر کفاره" گناهان ما عا مایت ۸:۴ 
فرتاده اس و [آنکه] در محبت باقی می‌ماند 
۲ توبات در خدا حای دارد و خدا در او حای دارد. ‏ ۱۲:۴ 
اگر دا جتین مخنیی ید‌ما داشته ۲ محبت بدین گونه در ما کمال می‌پابد: 
خروج۳ ۰:۳ ۱۲ ما هم باید به یکدیگر محبت داشته باشیم. که ما در روز داوری اطمینان داشته باشیمی ۲۸:۲ 
یمرو ۲ "هرگز کسیشدا را مشاهده نکرده است؛ زیرا به‌شمان گونه که او هشن 


5- در اینجا نظیر آیه ۶ فعل شناختن به صورت مضارع و زمان حاضر ترجمه شده است ولی این فعل در زبان یونانی به طوری صرف 
می‌ شود که نشان می‌دهد عمل شناختن رفته رفته بیشتر می شود؛ ی 
اعمال می کند خدا را می شناسد (ر.ک آیه ۸) و محبت خدا را تحربه و درک می نماید. 

1- ر.ک ۱:۳ توضیح ۷ 

ا- این عبارت یکی از سه تعریف مشهوری است که یوحنا در توصیف خدا گفته است (ر. ک یو۲۴:۴: خدا روح است؛ ۱-یوا: ۵ 
خدا روشنایی است). یوحنا که در اینجا (همجنین ر.ک ۱۶:۴) می گوید خدا محبت است منظورش آن نیست که وحود الهی 
را به صورت مجرد و معنوی تعریف کرده باشد. بلکه یادآوری می‌کند که در وجود پسرش به صورت خدایی که محبت دارد 
ظاهر شده است (آیات -٩‏ -۱۱). با این همه محبتی که بدین گونه در تاریخ نجات ظاهر شده درعین حال تظاهر محبت پدر 
نسبت به پسرش می باشد (پو۳: ۳۵: ۵ ۱۷:۱۰: ۹:۱۵؛ ۲۶:۱۷)؛ به عقیده بوحنا هر محبتی از سوی خدا می‌آید (آیه 
۷) و در بین ما انعکاس زندگی شخصیت‌های سه گانه اقدس می باشد. 

۷- ر.ک ۲:۲ توضیح لا 

۷- ر.ک ۳: ۰ توضیح « . در این نامه همواره موهبت روح القدس به ایمان وابسته است: بدین معنی که روح القدس الهام کننده 
پیام و گواهی رسولان (آیه ۱۴)» بیان ایمان در میان حمعیت مسیحیان (آبه ۵) و شناسایی ایمان در نزد تمام ایساندار ان 

2 . این عمل روح القدس در بین مسیحیان معیار همیستگی آنان با خدا است. (ر.ک ایات ۰۱۵ ۱۶ ب و پ). 

7/۳۷ در برخی نسخه ها جنین آمده است: «عیسی مسیح» . 

- به طوری که مشاهده می شود افعال شناختن و ایمان آوردن ی و ی . لازم به یادآوری است که 
شناختن و ایمان آوردن یکی نیستند بلکه ایمان در شناختن شکوفا می شود (ر. ک یو۶۹:۶؛ ۳۲-۳۱:۸: ۳۸:۱۰). از این یس 
سا و اما وت تدارا ی و سایق ۱ 


۹۱۷ )۳۴۰۳( 
۱۳۹ 


۶:۵۴ نامه اول بوحنا 


ماهم در این دنیا[به همان گونه] از راد تهج ۹ ۷۳:۴ 
هستیم. و هر کس والد را محبت می کند یط ۲۷:۱ 
دز متا ترس تسشن تا کش شین ۳ 
و بلکه محبت کامل ترس را بیرون می کند, کت 
زیرا ترس عداب دربر دارد "از اینها می شناسیم که فرز ندان خدا را 


ما محبت می کنیم 4 ۱ 
:۱۰ جون که نخست او به ما محبت کرده است. رتیت 6 ۳ 
"گر کسی بگوید: «شدا رادوست‌دارمه هک مب 
مت ۲۴-۲۳:۵‏ ولی نسبت به برادرش نفرت می ورزد. ات ۰ 


تا | هن بت 
- او دروشگو است؛ رن ۳ 
۳ [آنکه] تفآقوکن ایو شی نا و فرمانهای او سنگین نبستند» مت۳۰-۲۹:۱۱ 
خیش ی زیرا هر اهاز دا زاهه شنم برجهان 
۱0 و آن پیروزی که برحهان پیروز شده ایمان ۱۴-۲؛ 
3 2۳:۳ 
و تین اشست فرمانی که از او داریم: ما است. 0 
ِ که [هر انکه ] به خدا محبت دارد "و پیروزمند بر جهان چه کسی است ۱-قرن۵۷:۱۵؛ 
- قرا ی ۱ ‌ افس ۱۶:۶ 
به برادر خودش هم محبت می کند. غیر [از آنکه] ایمان دارد که عیسی پر" 
امان به پسر خدا. ایتک نی ون ا نی اسبته 
ربشه بو ۶ زر وی عتیی میج 
۵ "هر که ایمان دارد که عیسی» مسیح نه فقط به آب 
است بلکه به آب و به خون؛ ۳۳ 


۷ فرد ایماندار به همین سبب که محبت می ورزد و در محبت باقی می ماند (آبه ۰6۱۶ نظیر عیسی است که در او محبت خدا 
متحلی شده است؛ با این شباهت فرد ایماندار می تواند با اعتماد کامل در برابر داوری حاضر شود ر.ک ۲۱-۱۸:۳. 

7 نظریه یوحنا مبنی بر تجربه روا نشناسی نیست که برطبق آن: آسان تر است آدمی برادر مرئی خود را دوست بدارد تا اينکه به 
خدای نامرئی محبت بورزد وانگهی این نظریه رد شده است. وی حقیقتی از علم الهی را بیان می کند: بدین معنی که اگر 
محبت ما برای خدا شرکت در محبت او نباشد (ر.ک ۸:۴ توضیح ل1) و در خدمت به مردم اظهار شود در نظر خدا واهی و باطل 
است. ر. ک مت ۴۰:۲۵ ۰۴۵ 

8- آدمی به وسیله ایمان به عیسی مسیح. پسر خدا (آیه ۵) فرزند خدا می‌شود (۱:۳؛ ر.ک یو۱۳-۱۲:۱) و بنابراین برادر هر 
کسی است که خدا را دوست دارد. زیرا نمی توان مدعی دوست داشتن خدا بود بدون اینکه کسانی را که پدرشان خدا است 
دوست داشت. 

0 در این آه مهم و اساسی نشان داده شده است که بین جنبهُ افقی محبت یعنی محبت برادران و جنبهٌ عمودی آن یعنی محبت خدا 
وحدت کامل وجود دارد. محبت نسبت به برادران از محبت خدا منتج می شود و حتی بیان و ابراز آن محبت است. زیرا فرد 
مسیحی برادران خود را به عنوان فرزندان خدا دوست دارد (آیه ۱). یایه و مبنای محبت او ایمان اوست. از سوی دیگر معیار 
واقعی بودن محبت نسبت به خدا باید همواره احرای مشیت خدا و رعایت فرما نهای او باشد که مخصوصا به مسیحیان محبت 
پرادرانه را توصیه می کنند (۲۳:۳). 

6 ر.ک ۴:۴ توضیح 0. 


1۱۸ ( ۳۴۰۴ 
۶ یه تب 


نامه اول بوحنا 


یو۵ ۲۶:۱ و روح [القدس ] است که گواهی می‌دهد 
بو :۱۷:۴‏ زیرا روح [القدس] حقیقت است. 
۵ ۱۳:۱۶ ۷ ۳ 1 ۳ 
زیرا گواهی دهند کان سه هستند ‏ 


*روح [القدس]. آب و خود. 
*اگرگواهی انسان ها را دریافت می کنیم» 


یو۳۳:۳: گواهی خدا اکن فتاه 
۳۴:۵ 2 

زیرا گواهی خدا جنین است: 

یو۵: ۳۷ که دز مورد پسرش گراهی داده است. 

یوه:۲۴ " "[آنکه] به پسر خدا ایمان آورده است 
گواهی را در خود دارد؛ 
اتف شخ ] انا کدا 
اقا در وگو شن‌هه اشت/ 

یو۳۷:۵: ۴۰ زیرا به گواهی که خدا دربارهُ پیسرش 


شهادت داده ایمان نباورده است. 


۷ تم ۳ 
و گواهی جنین است: 
که خدا به ما زندگی حاویدان داده است؛ 


۱۵-۷۵ 


۵ ای زندهکن در بر او استت: ۲۰:۵ 
که | یتر را دارد زندگی دارد؛ 
[آنکه] پسر خدا را ندارد زندگی ندارد. 


گفتار پایانی 
۳ این را به شما نوشته ام 
تا بدانید که شما زندگی جاویدان دارید, یو ۳۱:۲ 
شما که به نام پسر خدا ایمان دارید. 
#تقی ات اطستتانی کقرسا ند از 
داریم: 
اگر چیزی که برطبق ارادهٌ اوست 
درخواست کنیم 
به ما گوش می‌دهد. 
و اگر می‌دانیم که به ما گوش می دهد 
هرچه اگر درخواست می کنیم, 
می‌دانیم که درخواست هایی را که از او مت۲۲:۲۱: 
یو۱۳:۱۴؛ 
طلبیده ایم داری8. 


۱۵ 


۵ ۴:۱۶ ۲؛ 


بع ۵:۱ 


4- ذکر آب و خون در این آیه به دو نوع درک و تفسیر شده است: الف) آب یادآور تعمید عیسی و خون یادآور مرگ او بر روی 
صلیب است. ب) ممکن است آب و خون یادآور واقعه ای باشد که در یو۳۴:۱۹ روایت شده است. ولی با توحه به اطلاعاتی 
که در متن وحود دارد باید ترکیبی از دو توضیح بالا درنظر گرفته شود. در مقابل عقيدهٌ باطل کسانی که مسیح شکوهمند را که 
درکنار رودخانه اردن متجلی شده بود (آب) از عیسیائی که بر صلیب مرده بود (خون) از یکدیگر حدا و محزا می‌دانستند. 
یوحنا حفیقت قربانی شدن عیسی مسیح و پسر خدا را اعلام و تأیید می‌کند ولی این وقایع تاریخی را به وسیله رمز و اشاره, آب 
و خون بر صلیب یادآآوری می‌نماید که در آنها نویسنده واقعیت جامعه مسیحیت را دیده است (ر. ک آیه ۸). 

در مورد گواهی درونی روح القدس, منظور آن است که اهمیت نجات و حقیقت وقایعی که در اینجا پاد شده به فرد مسیحی نشان 
داده شده و بدینسان او را به شناختن عیسی مسیح رهبری می نماید. بنابراین روح القدس حقیقت است زیرا می‌دا نیم که 
به وسیله او حقیقتی که عیسی آورده در کلیسا حضور دارد و فعال است. 

0- در برخی نسخه ها, جند کلمه افزون تر دارد. 

9 ای سه به سوی یک هستند . در آیه ۶ نویسنده دربارة زمان گذشته سخن میگفت در صورتي که در اینجا سخن از 
گواهی دا ثمی در زندگی کلیسا است. معمولا موضوع این آیه را به مفهو تعمید (آب) و آیین سپاسگزاری (خون) تفسیر 
می کنند و اين گواهی روح القدس افزوده می شود. کی مس رن 
قضایی که در عهد عتیق مقرر شده است: تث۱۵:۱۹؛ ر.ک اعد۳۰:۳۵) می‌ خواهد بادآوری کند که خدا براق پر جوده: در 
محاکمه ای که در مقاپل دنیا دارد در برابر آدمیان اعتبا ر کافی قائل شده است. ولی این سه گواه بالاخره یک گواهی می‌دهند: 
اینکه خدا به ومیله او زندگیالوهیت خود را آشکار کرده و را به ما مق نموده است (آیه 6۱۱ 

در این آیه که جنبه نتیجه گیری دارد. موضوع اصلی و اساسی نامه مجددا به صورت خلاصه ذکر شده استز بدین معنی که 
نویسنده خواسته است مسیحیان را که به سبب عقاید باطل متزلزل می شوند کاملاً به ارزش و غنای ایمان خود اگاه سازد. ضمنا 
بدین منظور در نتیجه گیری خود سه بار با لحنی پیروزمندا نه اعلام می کند: می‌دا نیم. .. (آیات ۱۸- ۰ 

ع- امتباز فرد ایماندار در این است که اطمینان دارد سخن او شنیده شده و دعایش برآورده می شود (۲۲:۳؛ ر. ک مت۷: ۱۱-۷ 
و متون متوازی). ریشهٌ این اعتماد در ایمان او است و در اينکه خواسته او با اراده الهی تطبیق می نماید. فرد ایماندار که مطلقاً 


۱۹ ۳۴۰۵۱ 
۳ 


اعد ۵ ۱: 
۱۸ ۷ 


یو۱۵:۱۷؛ 
بهوا 


۲۱-۶ :۵ 


رش تا برادرش گناهی می کنذ 
8 
که منحر به مرگ نمی شود 1 
درخواست کند و [آخدا] تاو شاه کون 
خواهد داد؛ 
به کسانی که گناهشان مفحر به مرگ 
گناهی هست که متحر به م رگ هی شود؛ 
در مورد آن نمی گویم که نیایش کنید. 
وت ال گناد ابست 
کتتاهی دهعت که سر رداهت رگن 


*می دا نیم هرکس از خدا زاده شده است 


گناه تین فد 
ولی [|نکه ] از خدا زاده شدهگ او را حفظ 


نامه اول بوحنا 


و می‌دانیم که از خدا هستیم 


و تمام جهان تحت [قدرت] شریر است. 


"ولی می‌دانیم که پسر خدا آمده 
و به ما یرداق آست۱۳ 

تا حقیقت رابشناسیم؛ 

و ما در پسر او عیسی مسیح, 
او است خدای حقیقی ۲ 

و زندگی جاویدان. 

تفرزتتان کوک 
کار 


یو۸: ۳۷ 


کول ۱۳:۱ 


در اندیشَه آن است که فرمانهای خدا را اطاعت نماید به آنجه خوشایند خدا است توحه می کند و نمی تواند جیزی درخواست 
نماید که با این اراده تطبیق نداشته باشد و با نظریات او هم آهنگ نباشد. در این نوع نیایش خدا روح خود را می شناسد 
(روم۲۷-۲۶:۸). 


- منشا این عبارت عهد عتی 


ست (تث۲ ۲۶:۲). مرگی که در اینجا ذکر شده مرگ واپسین روزگار تفرگ فا توی؛است 


(مکا۰ ۶:۲ ۱۴). به نظر بعضی از مفسران گناهی که منجر به مرگ می‌ شود روی گرداندن از مسیحیت یعنی ارتداد است. ولی 
به طوری که از محتوای کلی متن برمی آید منظور بدعت و عقاید باطل است که با تقسیم کردن عیسی (۳:۴) همبستگی با خدا 


ی 
و مشابه آن در اناجیل : 
[- ر.ک ٩:۱‏ توضیح 
[- دیگر گناهی نمی کند از لحظه 


فرز ندی در او اقامت دارد» ر.ک ٩:۳‏ توضیح 04. 

>- یعنی عیسی پسر خدا (ر. ک ۸:۳). 

ان ایع که یرت مکی بریی شا مایی دا اش وتا که دز ۱۳۱۲ کر وله داکن راظه تردیک وی ۱ او 
زک کی کرولگن هتکن نا اداسته این کلمه به همان مفهوم قلب : نو یا قلب حسمانی (حزق ۹:۱۱ ۲۶:۳۶) یا ژرفای وحود 
است (یو۳۳:۳۱). در دوران عهد حدید, خدا وعده داده بود که قانون خود را در آن بگذارد و بنویسد. همین امر که خدا 
اکنون به ما این بصیرت را داده است بدان معنی است که در عیسی مسیح این دوران فرا رسیده است (ر. ک ۲-قر۳:۳؛ 
همچنین روم۴-۱:۸ را ملاحظه کنید). 

0- چنین به نظر می رسد که این اظهارات. نظیر قسمت اول اد 
ظاهر شده است. تکرا ر کلمات حقیقی ما را وادار می‌ کند آن را به عنوان اسم بپذيريم چنانکه گاهی ترجمه می کنند او است آن 
حقیقی. 
8- در حزق ۲۱-۱۹:۱۱: ۵:۳۶ ۲۶-۲ نظیر اینجاء اعطای قلب نو کاملاً بستگی به انهدام بتها دارد. اسرائیل حدید باید به وسیله 
روح خدا تصفیه گردد. در این قسمت از نتیجه گیری نامه کلم بتها به معنی مجازی آمده و به مفهوم آموزش مسیحیان دروغین و 
حقایق شیطانی است که آدمی برای خود رب النوع دروغ ساخته و بدان دل «می بندد» (حزق ۲۱:۱۱) و ایمان خود را از بين 


می برد د 


برخی نسخه ها در آخر آیه «آمین» آمده است. 


۹۲ 


2 
۱ ۱ 


#روسانی قطعی متجر ی شود: موضوع این متن نزدیک به مطالبی است که در مت ۱۲ ۳۰ 
نظیر ذکر شده و دربارة کف ر گفتن علیه روح القدس می باشد. 
ت در انا مطور وه کتاعسمان دروعیر اس که به مرگ جدآ نتم گناد (ر.ک آیه ۱۶ توضیح ظ) . 
ی که «از خدا زاده شده خود را به تمامی به به مسیح تسلیم کرده است که به وسیلهٌ نسبت به پدر 


ین آیه مربوط به خدا نیست بلکه درباره مسیح می باشد که خدا در او 


بنابراین مجموعه این قسمت نتیجه گیری و پایان نامه مجددا موضوع اساسی عهد جدید را یادا وری می کند. نیز در 


دومین نامه بوحنا 


0 به بانوی برگزیده" و فرزندان ای برابر فرمانی که از پدر دریافت کرده ایم. . ۱-یر۲۱:۴ 
و که [به آنان] من در حقیقت؟ محبت دارم و اکنون» ای بانی از تو خواهشمندم 
1 - و نه فقط من - و این فرمان تازه‌ای نیست که به نو یو۳۴:۱۳ 
پو:۳۷: بلکه‌همهة‌آنان که یقت را شداخته اندلاس می نویسم؛ 
الیل شش کقور ماتعی‌دان؟ بلکه همان است که از آغاز داشته ایملس 
بو۱۷-۱۶:۱۴ و به روزکار با ما خواهد بودگ: که به یکدیگر محبت داشته باشیم. ۱-پطر ۸:۴ 
۱-تیموا: ۲؛ لعف و مرحمت و صلح "و محبت ختین اثبت: 
۵ از سوی خدای پدر که برطبق فرمانهای او رفتار کنیم. ۱-بو۲۳:۳: 
و از سوی عیسی مسیح. پسر پدر چنین است فرمان به همان گونه که از ۲۶ 
ما اد رود آ ای فده و: 
در حقبقت و در محبت. کر فان انم 
آخیلی شادمان شده ام "زیرا بسیاری از گمراه کنندگان به جهان ۱-یو۸:۳: 
که دریافته ام [بعضی ]از فرزندان تو بیرون شده اند که اقرار نمی کنند عیسی پل ۱:۲ 
۲یو ۲۳‏ برطبق حقیقت رفتار می‌کنندگ مسیح در جسم آمده است: ۱-بو۲: ۲۲ 


8- [اين کلمه را می توان شیخ ارشد و غیره ترجمه کرد]. نویسنده احتمالاً این عنوان را به فهومی که در کلیساهای آسیا رایج 
بوده تمتی یرای تسین شاهد غسکت رعولی زبکان بروو انیت ر.ک مقدمه. 

0- منظور از بانوی برگزیده یکی از کلیساهای محلی است که معلوم و مشخص نشده کدام کلیسا است. این کلیسا برگزیده است 
(همچنین ر.ک آیه ۱۳) جرا که از ای ور ۳ -تیمو۱۰:۲؛ تبط ۱ :) که وارث قوم برگزیده می باشند 
(۱-پطر .)٩:۲‏ 

0- ترجمه دیگر: در روشنایی حقیقت. درباره این کلمات در آیه بعدی توضیح داده شده است (ر. ک آیه ۲ توضیح 6). 

01- این عبارت تا اندازه ا ی جنبهٌ بحث و مجادله دارد (ر. ک ۱-تیمو۳:۴) و معرف کسانی است که ایماندار واقعی می باشند. 
این افراد برخلاف گمراه ه کنندگان (آیه ۷) در حقيقت و در تعلیسات و نظریات مسیح» محکم و پابرجا ی ۹ 

ع- پوحنا اکثراً یادوری می کند که باید بگذاريم سخن خدا در ما نفوذ و عمل کند (یو۳۷:۸؛ ۱-یوا:۸ ۱۱۰ ۴:۲ ۱۴ ۲۴ 
ر.دک ۱-یو ۷:۲ ۲؛ ٩:۳‏ ۸ و توضیحات مربوطه). حقیقتی که در دلهای ما وحود دارد منبعی می شود که محبت مسیحی از آن 
تغذیه می نماید: همان جیزی که نویسنده آن را در حقیقت محبت (آیه ۱ در حقبقت و در محبت (آیه ۳) می نامد. 

۶- در اوضاع و احوال تاریخی که ایمان مسیحیت مورد تهدید قرار گرفته بود, یوحنا به مسیحیان خود اطمینان می دهد در سرتاسر 
راهی که بر روی زمین طی می‌کنند و تا موقعی که دور ان وایسن رو کار به تمامیت برسه حققت آنان را هبرآهی ۶ ناری 
می‌ کند (ر. ک ۲-یطر ۰۱۲:۱ .)۱٩‏ همین موضوع چندین بار در جاهای دیگر عهد جدید به صورت اندرز و تشویق به پایداری 
یناجیه تا میکامی زور خرن و1۲۳6 :۰ ۱ -قرن۸:۱؛ کول ۲۳:۱: ۲-تیمو۳: ۱۵-۱۴). 

- تحت اللفظی: که در حقيقت قدم برمی‌دارند یعنی در روشنایی فرمان محبت که از خدا آمده است زندگی می کنند (ر .ک آیه 
۶ قسمت آخر). 

-ر.ک ۱-یو۲: ۰۸-۷ ۲۴ و توضیحات مربوطه. 


۱۳-2۱ نامه دوم یوحنا 


[ کسین کهجنین هی گوید ] گهراه کنضده و او را در خانه نبذیرید مت۱۴:۱۰؛ 
ضد مسیح است. 4 سا ده نکو نیت 1 
"مواغلب خودتان باشید "زیرا [آن که] به او خوشامد می‌گوید 
روت ۱۸۲۲ تا آنچه کرده ای از بین نرود. در کارهاق شر او شرکتذاردن, ۱ 
ب«ِ. بلکه احرت کامل دریافت نمایید. "با آن که چیزهای زیادی دارم که به شما ۳-پو۱۳ 
آهر که به جلو می رود بنویسم نخواستم آنها را با کاغذ و مرکب 
بدون اینکه در آموزش مسیح بماند, [ بیاورم ]۰ 
خدا را ندارد. ولی امیدوارم به نزد شما بيایم و با شما ۳-بو۱۴ 
۱-یو ۲۳:۲ ۲۴ [آن که] در آموزش باقی می ماند روبرو صحبت کنم 
اه فیط تا شادی ما به تمام باشد. ۱-بوا:۲ 
""اگر کسی به سوی شما می‌آید ۳ فرزندان خواهر برگزیده ات" به تو سلام 
و حامل این آموزش نیست مین وتا تر 96 


1- ر.ک ۱-یو ۱۹-۱۸:۲ ۰۲۲ ۲۶: ۳-۱:۴. 

[- گاهی برطبق بعضی از نسخه های خطی ترحمه می کنند: آنجه کرده‌اید. پولس که با نظر د دیگری به این موضوع می نگرد ایمان و 
اعمال را از ز یکدیگر متمایز و حتی مختلف تشخیص می دهد؛ ؛ درصورتی که پوحنا کلیه اعمال فرد ایماندار را عمل ایمان 
می شمارد (ر. ک یو۶ :۳۹ لذا در اینحاء » این اعمال به مفهوم بیان ایمان در عیسی مسیح و وفاداری به آموزشهای او است 
(آیات )٩۰۷‏ ؛ ضمناً عبارت: تا آنجه کرده ایم از بین نرود بلکه اجرت کامل دریافت کنیم باید به مفهوم ایام آخر درک شود. 

1- منظور اشاره به حکمای دروغین است که از ز آموزشهایی که در آغاز شنیده اند فراتر می روند (آیات ۶-۵). 

1-ر.ک ۱- یو ۳:۲ ۴-۲ ۲. 

1۳0 - نویسنده منع نمی کند به کسی که مرتد است خوشامد گفته شود ولی او را در خانه خود پذیرفتن و نظیر یک برادر به او 
خوشامد گفتن یا با او روابط همبستگی داشتن را منم می نماید (ر. ک آیه ۱۱). این سخ تگیری در نوشته های پولس نیز وجود 
دارد (مثلا ۱ -قرن۵: ۶ )٩‏ و بدان سبب لازم است که پاکی و صفای ایمان مسیحی را نگهداشته آن را از آلایش با عقاید 
بدعت آمیز حفظ نمایند. 

1 در اینجا منظور از کارهای شر اعمالی نیست که فقط از نظر اخلاقی تقبیح شده باشد (مثلاً فقدان محبت برادرانه) بلکه هرگونه 
زقاي فرق احد میهد یی وا رای تست میم و تما مق اي درو ر.ک آیه ۸ توضیح [. 

0- منظور از خواهر برگزیده کلیسایی است که پیر (بوحنا) به آن تعلق دارد. به سبب اتحاد معنوی و همبستگی که بین کلیساهای 
مسیحی وجود دارد می توانند یکدیگر را خواهر بشمار آورند (ر.ک ۱ -یو۳:۱). 

0 در برخی نسخه هاء در آخر آیه «آمین» آمده است. 


1۲۲ (۲۴۰۸) 
ی ۱۳ ۳ 


سومین نامه یوحنا 


توا ۰ص غافت موی کم ی , فرایساه ات | انا با ماکان م۴۴ 
محبوب" آرزومندم از هر حیث موفق باشی ‏ می‌نمایی: ایشان از محبت تول در برابر 
و همان گونه که روحت موفق است سلامت کلیسا! گواهی داده‌اند. تو به طریقی که 
باشی. شایستهٌ خداست در مورد مسافرت ایشان روم۲۳:۱۵: 
فیل ۷ زیرا خیلی شادمان شده ام» برادران نیکی کن؛ "زیرا به خاطر نام [خدا] 
بل 9 39 رد 1 و : 
آمدند" و به حقیقت تو گواهی دادندگ به رفته اند. بدون آنکه هیچ چیز از مشرکان 
طریقی که و شحف شرفت وهی کی خوصافت. کته رس باید از جنین 2 
سیر امن شیاهعانی یز رگتر از ایتها ندارم که [کسانی] ی تا همکاران ۱بطر۴:٩‏ 


هی کت ده *ای محیوب. تو در آنجه 


8- ر.ک ۲-یوا توضیح 2. 

0- در آن دوران این نام خبلی معمول و شایع بود و نشانه ا۶ ی وحود ندارد که بتوان این شخص را با کس دیگری که در عهد حدید به 
ی رهز ۰ ۰ ۴:۲؛ روم ۲۳:۱۶: ۱-قرن ۱۴:۱). 

»- این کلمه که در آیات ۵ و ۱۱ نیز آمده گاهی دوست عزیز ترجمه می شود [ولی مصدر این کلمه در فارسی محبت انتخاب شده] 
لذاسایر مشتقات آن نیز از ريشه محبت گرفته می‌شود چنان که در آیه ۱ محبوبی که من در حقیقت به او محبت دارم نیز ب 
ین گوانه اش 

1 این کلمه در متن پونانی وجود ندارد ولی کاملا معلوم است که در بیش پیر دربارهُ غایس ی وی ان 

- تا تا یتیک در و ایا م‌ود دز آیه ۶ نویسنده می‌ گوید: از محبت تو گواهی داده‌اند. زیرا در 

۶ ر.ک ۲-یو۴ توضیح 8. 

8- ر.اک ۱-یو۱:۲ توضیح 1. 

8- ر.ک آیه ۳ توضیح 6. 

1- کلیسای محلی که پیر در آنجا اقامت دارد. ر.ک آیه ۳: برادرانی که آمده اند. 

[- در نوشته های عهد عتیق کلمه نام به جای خدا بکار برده شده است ولی در کلیسای اولیه این کلمه در مورد مسیح بکار برده 
می شود (ر. ک ع۴۱:۵ توضیح 8). در حالی که به نظر پولس کلمه نام برای خداوند است (فی۱۱:۲) برای یوحنا همواره در 
مورد بسر است (یو۱۸:۳: ۳۱:۲۰؛ ۱-یو۳:۳ ۲؛ ۱۳:۵). 

1- کسانی که برای اشاعه و تبلیغ انجیل اعزام می شد ند به وسیله رسول پیر هدایت می‌شدند با لااقل اعمال و وظایف آنان را 
تضمین می کرد. بدین سبب حمعیت های مسیحی را تشویق می‌نماید با این مبشرین همکاری موثر داشته باشند. ر. ک مقدمه. 
1- حقیقت جیزی حز سخن خدا نیست (ر.ک ۲ 7یو۲ توضیح 6) و قدرت اشاعه و ترویج را در خود دارد (روم۱ ات 
قرن۳: ۷-۶) . مسیحیان در همکاری با کسانی که انجیل را اشاعه می‌دهند عملا با خود حقیقت همکاری می نمایند و کمک 
می کنند نام پسر خدا شناخته شود (آیه ۷) ر.ک به عنوان مشابهی که پولس بکار برده و آنان را همکاران خدا نامیده است 

(۱-قرن۹:۳؛ ر.ک ۱-تسا۲:۳). 


۱-قرن۲۱-۱۸:۴ 


۱۵-۱ 
"من چیزی به کلیسا" نوشته ام اما 
مت۰ ۲۷:۲: دیوترفس که می‌خواهد بر ایشان برتری 
فی ۳:۲؛ 

۱ - بر ۳:۵ داشته باشد مارا ی فا " " بدین 

سبب اگر بیایم به او یادآوری خواهم کرد 

کارهایی را که می کند: [ بسیاری] حرفهای 

مفت و شرار ت آمیز علیه ما می‌زند و به 

اینهااکتفانکرده برادران را خودش 

نمی پذیرد و آنان را که بخواهند [ بپذیرند] 

مانع شده و از کلیسا تمیون شی کنان 9( 

او سای مت کار 

۱-یو۶:۳: نیکی. [آنکه] نیکی می کند از خدا است؛ 
۱<یطر۱۱:۳ بت 

2 [انکه] بدی می کند خدا را ندیده است. 


‌" [و اما دمتته رفس ۲ همه درباره او 
گواهی داده ۳ [گواهی داده امت ۲ ۱:۲؛ 

‌ ۱-بطر ۲: ۱۲ 
است] ؛ و ماهم گواهی می‌دهیم و تو 

۰ و مه 
می‌دانی که گواهی ما حقیقی است. 

یی هن داشتم که به تو بنویسم ۲-یو۱۲ 

داا تن همه توب صر ی ب و فلم ۲و ۱۲ 
بنویسم. *"وانگهی امپدوارم به زودی تو را 
ببینم و روبرو [ با هم صحبت خواهیم کرد. 
ات اش توا باد! دوستان به تو سلام 
می‌رسانند. [هر یک از ] دوستان را به نام 
[خودشان ] سلام برسان. 


0- منظور کلیسای محلی است که غایس عضو آن کلیسا است و دیوترفس در آن آشفتگی و نفاق ایجاد می کند. 
1- گاهی ترجمه می کنند: ما را نمی شناسد. به طوری که در آیه ۱۰ تصریح شده دیوترفس اقتدار پیر را نمی پذیرد. 


است که حامل نامه می باشد. 


0 سخن خدا را که دیمیتریوس اشاعه می‌دهد (ر.ک آیه ۱۲ توضیح 0) گواهی می‌دهد که او هم هسکار واقعی حقیقت است 
(ر. ک آیه ۸). پولس نیز به طرز مشابهی. ثمره های معنوی گفتارهای خود را در قرنتس دلیل و نشانهٌ صحت و وافعیت رسالت 


خود می شمارد (۲ -فرن۲ : ۳۲-۲). 


۲۴ 


ام 
ِِِ 


نامه بهودای رسول 


خواننده امروزی ممکن است از نامه بهودا 
دچار حبرت شود زیرا با طرز فکر این نامه 
تکاه ات ور هگن است سار از که 
و اشاره های آن را درک نتماید. 

در این نامه علیه معلمان دروغین هشدار 
داده می شود ولن به دش واری هی توال گت 
منظور از معلمان دروغین جه کسانی هستند 
زیرا با همان تصاویر معمولی و متداولی 
توصیف شده‌اند که در نوشته های مشاحره ای 
بهودیان معاصر اغاز مسیحیت وحود دارد: 
بدین معنی که آنان را شکم پرست؛ عیاش. 
حریص. سودجو ... توصیف می کند. اظهار 
می کند می‌خواهند در کلیسا انشعاباتی به 
وجود آورند. به فرشتگان ناسزا می گویند و 
منکر خداوند عیسی مسیح هستند. آیا 
طرقذاران غقاید گنوستیک هستند که غذعی 
شناخت واقعی نجات (گنوز) بوده و به نام اين 
عقیده جسم را حقیر می شمارند. به اعمال 
رذیله خلاف طبیعت می پرداز ند و منکر حلول 
روح خدا در مسیح هستند؟ در این صورت 
می توان گفت به چه سبب نویسنده ایشان را به 
مسخره «بیماران روانی» می‌خواند (بند 
٩‏ .با این همه نمی توان عقاید و نظریات 
آتان را دفش تغین مود فشعما اطاضات 
دقبقی که بدست می‌آید محیطی است که 
نویستده:در آن می ژیسته است: 

محیط زندگی نویسنده مربوط به محافلی 


اس ان قرن دوم پیش از مبلاد, ادبیات و 


نوشته های مکاشفه ای در آنها پیدا شده بود و 
آثاری نظیر کتاب خنوخ. صعود موسی و 
وصیت نامه های دوازده پیامبر بزرگ را بجای 
گذاشته اند. نویسنده حتی قطعه ای از کتاب 
اراس لک( هاش ۱۵2۱۴] 
و از معراح موسی پا مدرک مشابه به آن 
استفاده می نماید (بند .)٩‏ 

همجنین در این محافل اهمیت زیادی به 
تکریم بعضی انواع فرشتگان داده می شود (بند 
۸( و از مختصات دیگر این محافل» نفرت و 
انقطاع از بی‌دینان و وحشت از الوده شدن با 
آنان است وقتی که درمان ناپذیر شمرده 
شوند: «منفور شمارید حتی جامه ای را که با 
تن ایشان | لوده شده است» رسد ۲۳): 

این نظریات که مخالف با نظریات پولس 
هستند در نوشته های مکشوفه در قمران و در 
نوشته های فرفه اسنیان نیز اظهار شده است 
هتفر اتف تام ک مدای یا گر 
گردید شیوع دارد. این نکته شایان توحه است 
زیرا می توان بدین وسیله محافل یهودی - 
مسیحی را که نامه بهودا در آن تهیه شده است 
تعیین نمود. به هر صورت احترامی که نویسنده 
نسبت به فرشتگان ابراز می کند از نظریات او 
در مورد ستایش مسیح و مسیح شناسی 
نمی کاهد زیرا علیه مخالفان از «خداوند 
عیسی مسیح» (بند ۴) باد کرده و اعتراف 
تنل ی ان کی اه کی رن 
حاویدان باید به او امیدوار بود (بند ۲۱). 


پیشگفتار نامه بهودا 


موعظه و اندرزهای نامه درباره محکومیت 
بی دینان نیز در حهت نوشته های مکاشفه ای 
ات کزفر .کتاهکارآن بهفیت و نا فاطیت 
فرا خواهد رسید و در گذشته به صورت تجسم 
قبلی در محکومیت فرشتگان عاصی. جزای 
سدوم و غموره و هلاک نسلهای بی ایمان در 
صحرا نشان داده شده است. از نمونه هایی که 
ارائه شده می توان به روحیه و طرز تفکر پی 
برد. . بی‌دینیان قبلا به وسیله محکومیت های 
بزرگ کیفر یافته اند و حتی نویسنده می گوید 
که در طغیان قورح هلاک شده‌اند: (یند. ۱۱ 
بنابراین زمان حال در محتوای تاریخ گذشته 
اعلام گردیده است. این گونه به فعلیت در 
آوردن نوشته های مقدس در ادامه عقاید و 
واه موف سکن تست تن بر کونان 
نگارش نامه است؛ ولی نویسنده بدین وسیله 
می گوید که طرز عمل خدا هميشه یکی است و 
نوشته های مقدس برای دوران حاضر قواعدی 
هستند که همواره ارزشمند و معتبرند. 

نویسنده نامه خود را یهودا برادر یعقوب 
معرفی می نماید. در نوشته های عهد جدید 
سخن از بعقوب و بهودا. برادران خداوند 
ات که همین برادرال پوسست:(یا تزسف) 
و شمعون هستند (مر۳:۶؛ مت ۵۵:۱۳). 
بنابراین در اینحا بهودا غیر از بهودای تین 
است که یکی از دوازده رسول است و در لو 
۶ اع ۱۳:۱ ذکر گردیده است (ر. ک ک مر 
۳ مت ۳۲:۱۰). ولی آبا واقعا او نامه را 
وهای ها ار اه ی اب 
نشان می دهند که مربوط به دورانی متأخر بر 
دوران رسولان است. (در بند ۳ سخن از 
ایمانی است که به مقدسان منتقل گردیده و 
مخصوصا در بند ۱۷ از آموزش رسولان باد 
مین شود :که کلامتر فوظ باه ریت 
تا سم رک تسه قا ال هی از 
اموزشهای بهودا برادر خداوند دریافته و 


۶ 


منسوب به او می‌داند. زیرا در محیطی که 
نویسنده می‌زیسته برای یعقوب و بهود 
برادران خداوند احترا م فائل بودند و سخنان 
ی از وضع کر ها 
توحه به ريشه هایی که این نامه در محافل کهن 
بهودی دارد نمی توان گفت در تاریخ خیلی 
بعدتری نوشته شده است و چنین تصور 
می‌ شود که در بین سالهای ۰۶ مبلادی 
تیه یمق 

نامه بهودا با وحود مشخصات ویژه ای که 
دارد در دومین نامه بطرس مورد استفاده فرار 
کر تقد اس رک شاه تاهست کود) 
بتابرانن اهت وشهرن داشته استت» معا 
نبایستی نیروی جریان افکار و نظریات 
مسیحیانی را که قبلا بهودی بودند و مبنای 
استدلالهای ار 
این نامه بعضی از جنبه های جریان مذ کور را 
که نمی شناختیم به ما نشان می‌دهد. پذیرش 


ین نامه است دست کم گرفت: 


نامه جزو نوشته های برحق. مخصوصا در 
کلیساهای سوریه مشکلاتی ایحاد کرده نود و 

در فرن چهارم میلادی اوزبیوس می نویسد که 
اطع ها تخانش آ ستت برعکس کمی سش از 
سال ۲۰۰ میلادی جزو فهرست نوشته های 
برحق موراتوری منظور 9 و در حدود سال 
سای تقو ان آنر) تعتوان تسه 
برحق ذکر نموده است؛ این نامه را کلمنت 
کت رای تسس کرده (آغاز فرن سوم 
میلادی) و اوریجن از آن نقل قول نموده است 
(متولد ۱۸۵/۶ فوت ۲۵۴ میلادی). 
بنابراین خیلی زود در رم اسکندریه؛ قرطاجنه 
پدیرفته شده است. به عقیده جروم (تولد در 
۰ میلادی) 
تردید در پذدیرش این نامه بعنوان نوشته برحق 
به آن دلیل است که اشاره به نوشته هایی کرده 
و از آنها نقل قول می‌نماید که کلیسا نشناخته 


حدود ۳۳۵ و وفات در حدود 


اه 


یع۱:۱ 


۲-پطر ۲:۱ 


۱-بطر ۱۱:۲ 


۲-یطر ۲۱:۲ 


غلا ۲: ۴ 


نامه بهودا 


سلام و درود 

۱ 

از بهودا. برده عیسی مسیح و برادر 
ِ" ی 
بعقوب » به فرا خوانده شدگانی محبوت 
در خدای پدر هستند و برای عیسی مسیح؟ 
که شده‌اند؛ زعمیت بر شنها آباد ]؛ 
و صلح و محبت فراوان! 
معلمان دروغین قبلا محکوم 
شده‌اند 

"ای محبوبان, شوق تمام داشتم که به شما 
درباره نحات مشترک ما بنویسم. تا اینکه بر 
من لازم شد به شما نوشته تشویق کنم به 
خاطر ایمانی که یک بار به مقدسان سپرده 
شده است مبارزه نمایید. ترا تفن 
اشخاص که از مدتها پیش به جهت این 


محکومیت تعیین شده بودند " در میان [ما]ً 
راه یافته اند. بی‌دینانی که فیض خدای ما 
را به هرزگی تغییر داده و تنها شور و 
خداوند ما عیسی مسیح را انکار می کنند. 
"اما می‌خواهم به شما که همه چیز را 
می‌دانید؟ یادآوری کنم که خداوند یک 
بار قوم را از سرزمین مصر نجات داد. بار 
دوم آنان را که پی ایمان بودند هلاک کرد. 
"و فرشتگانی را که مقام خود را حفظ 
نکردند» بلکه مسکن خود را برای داوری 
روز بزرگ ترک نمودند در زنجیرهای 
جاودانی» زیر ظلمت نگهداشته است؟. 
"همچنین سدوم و غموره و شهرهای مجاور 
ایشان که به مانند طریق ایشان فحشا 
کردند و به دنبال شهوت جسمانی [تن ]1 


8- یعقوب که برادر خداوند می‌خواندند (غلا ۱۹:۱)؛ ر.ک مقدمه. 

0- برای عیسی مسیح, که همه آدمیان را در واپسین روز داوری خواهد کرد. ۱ 

60- ترجمه دیگر: محکومیت ایشان قبلا و مدتها پیش ثبت شده بود. بر طبق بعضی عقاید بهودیان اعمال آدمیان قبلا در مقابل خدا 
ثبت شده است (ر.ک مز ۲۹:۶۹ ۱۶:۱۳۹: ۱-خنوخ ۹ و بندهای بعدی؛ ۷:۱۰۸). اکثرا به کتابهایی (آسمانی) 
اشاره می شود که اسرار آینده در آنها ثبت شده است (ر.ک دان ۱۰:۷). ولی مسلم نیست که در اینجا منظور علم قبلی خدا در 
مورد اشخاص مخصوصی باشد. بلکه این اشخاص با رفتار خودشان نشان می دهند که جزو طبقه بی‌دینان هستند و بی‌دینان از 
مدتها پیش به وسیله لعنتی که در کتابهای مقدس. نوشته های مکاشفه ای و کتابهای آسمانی است محکوم شده اند. 

0- کلمه یونانی که سرور ترحمه شده عنوانی است که فقط در اینجا و در ۲-بطر ۱:۲ به عیسی داده شده است. بدین سبب بعضی 
از مفسران تفسیر می کنند: و تنها سرور (خدا) و خداوند ما عیسی مسیح. 

6- احتمالاً اشاره به ایمانی است که به هنگام تعمید دریافت کرده اند. ر.دک بند ۳ و ۱-یو ۲۰:۲. 

1- منظور از کلمه خداوند در اینجا خدای پدر است ولی در بعضی از نسخه های خطی به حای خداوند کلمه عیسی نوشته شده و 
بدین گونه عمل نجات بهودیان از مصر به مسیح نسبت داده می شود که ازلی است ر. ک ۱-قرن 4۴:۱۰ 

8- اين فرشتگان مقام خود را ترک کرده و زنانی را فریفته و به گناه واداشته بودند. از این آمیزش غولهایی متولد شده بود که 
زمین را ویران می کردند (خنوخ فصلهای ۶ تا ۱۰)؛ ر.ک ۲-پطر ۷۷۴:۲. 

8- در وصیت نامه نفتالی ۵-۴:۳ همین مقایسه و ارتباط بین گناه فرشتگان و گناه سدوم ذکر شده است. 

ل- ترجمه تحت اللفظی: به دنبال جسم دیگر. ر.ک ۲-پطر ۱۰:۲ و منظور اعمال شهوانی برخلاف طبیعت اهالی سدوم و غموره 
است. بنا به پید ۲۵-۱:۱۹ این اهالی فرشتگان را بجای افراد بشری گرفته و می‌خواستند به آنان تجاوز نمایند. 


۲-پطر۱: ۱۲ 


اعد۴ ۳۵:۱؛ 
۱-قرن ۵:۱۰ 


۲-پطر ۱۰:۲ 


۱۶-۸ 


1 
محکومیت آتش جاودانی را تحمل 
هی نید و فااین منت این رای 
بینندگان جسم [تن ] را پلید می‌سازند. و 
خداوندارا وه کر 


و۳۵ کفرمی گوفند. ‏ بارق: میکافیل ز فرشیته 


9۴ 
مکا۲ ۷:۱ 


۲-پطر ۱۲:۲ 


3 
۳2 ۳ 


۲-بطر ۱۳:۲ 


حزق ۸:۳۴ 


۲-پطر ۱۷:۲ 


[- ترجمه دیگر: فرمانروایی, که محتملاً منظور خداوندی و سلطنت 


اعظم هنگامی که با ابلیس درباره حسد 
موسی بحث و مجادله می کرد جرأت ننمود 
او را داوری و تکفیر نماید بلکه گفت: 
آ 
انتان یخی وا کوستشت یی شفاستد 
تکفیر می کنند. و آنجه را که طبیعتاً مثل 
حیوانهای بی شعور می شناسند. موجب 
هلاک ایشان می‌شود. ۲ وای بر ایشان؛ 
زیرا در طریق قائن رفته‌ اند و به خاطر 
اجرت به گمراهی بلعام افتاده اند و در 
طغیان قورح نابود شده انداا. ""اینان در 
ضیافت های برادرانه" شما مهلکه هاب ۲ 
هستند» بی پروا عیش می کنند» خودشان را 


«خداوند تو را سرزنش نماید!» 


بهودا 


سیر می‌نمایند ابرهایی بی آب که بادها 
می برند» درختان بی قمر آخر پاییز دوبار 
مرده, ریشه کن شده! ۲"امواج وحشی دریا؛ 
که رسوایی خود را [مثل] کف بر می 
سار کاتسر کرداش کتازفیی 
لت تاودا نی راهان مس سره شنژه 
۲ آما تون | سامیر ] 
پس از آدم نیز برای ایشان پیشگویی 
کرده. میگوید: «اینک خداوند با ده‌ها 
شزا مقدس انش 1 می ایند" تا در شمه 


آورتش 


داوری کند و هر روحی را در مورد همه 
اعمال بی‌دینی ابشان که خود را بی‌دین 
ساخته اند محکوم نماید و به سبب تمام 
سخنان سختی که گناهکاران بی‌دین علیه 
او گفته اند » 

*اینان غرغر کنان و نا راضی اند بر 
طبق هوس های خود رفتار می کنند و 


2۱۱۴ 


دهاتشان متا تکام دم کونی ‏ یش 


ی شکوه ها رک جروج ۲۵ :۰ ترجمه یونانی) کي از فرشتگان است که در 


پنجا برعکس ۲-پطر ۱۱:۲ فرشتگان خوب هستند. 


ای مت جروت اقا هی لور مان ماع ام بیان (شاید کتاب صعود موسی) روایت شده و در اوائل فرن 


ول میلادی نوشته شده است. 


0- در اینجا نویسنده بی دینیان کنونی را به بی‌دینیان دورانهای گذشته تشبیه می‌نماید: قائن که قاتل برادرش بود پید ۴؛ * بلعام 


عد ۲۴-۲۲؛ ؛ معلم دروغین بر طبق احادیث متأخر بهود. .رک ۲-پطر 0۱۵:۲؛ قورح یاغی اعد ۱۶. 


0- کلمه یونانی که ضیافت برادرانه ترحمه شده است کلمه مخصوص و فنی است و عبارات از ز اجتماع مسیحیان اولیه برای صرف 


غذا در محیط محبت و برادرانه بوده است. در اینجا نخستین باری است که این کلمه به مفهوم مخصوص خود بکار برده شده 
ست. ر.ک ۲-بطر ۱۳:۲. 


0- کلمه پونانی که مهلکه ترجمه شده به معنی تحت اللفظی صخره ای است که در دریا و نزدیک به سطح آب است و در صورت 
تصادم با آن کشتی شکسته و غرق می‌شود. 
0- ر.ک خنوخ ۱۵:۱۵: ۳:۲۱. 


0- بر طبق روایات بهود, در شجره نامه ای که از ز آدم ابوالبشر آغاز می شود. خنوخ هفتمین پیامبر بزرگ است. پید ۱۸-۳:۵: ۱- 
توا ۱ ۲ لو ۳۷:۳ -۳۸. عبارت هفتمین پیامبر یس از زادم عینا از ز کتاب خنوخ ۰ گرفته شده است. 


4 ترحمه دیگر: با مبارز ان مقدست ن می‌آید. 
1 این عبارت عیناً از ترجمه یونانی کتاب خنوخ ٩:۱‏ نقل شده است. 


8-ر.ک دان ۱ ترحمه یونانی نئودوسیون. اصطلاح مشابهی در خنوخ ۰۵ ۲:۲۷ ۳:۱۰۱؛ و کتاب صعود موسی ۰٩:۷‏ 


۳۸ 


زر 
9 


تشویق و اندرز به امانداران 
۲اماشماء ای محبوبان سخنانی را به 
یاد آرید که قبلاً به وسیله رسولان خداوند 


۲- یط ر۳: ۲ 


۲+-پطر۳:۳ شما م ی گفتند: «در پایان روزگار مسخره 
و ۰ ۰ 
نی دیتی شود رفتار می کشففد». ۰ ایعان 
تفرقه می‌اندازند. هی دوح 
[الدس | تراسا شساای 
کول۷:۲ محبوبال» خود را بر مبنای ایماد بسیار 
مقدس خود بنا کنید و در روح القدس 
نورق سیک شا 


۲- تیمو ۱۸:۱ دنه در انتظار رحمت خداوند ما 


۲۵-۷ 


عیسی مسیح برای زندگی جاویدان. 
۳" بعضی را که تردید دارند حقیقتاً ترحم یع۵: ۱۹ 
انیت ونان ار ای شون کته 

برهانید و بر دیگران ترحم کنید"" با ترس از ۱ 
1 


زاو حاشی. ‏ 


ون کم توا تا شیارا از لغزش یی 
۳7 ۱ ۳ تب - ز َ ِ 
نگهدارد و در حضور شکوه او بی نقص در ۲-پطر۱۴:۳ 
ی روم۱۶: ۲۷ 
شکوهء حلال» قدرت و اقتدار پیش از همه 
روزگار و اکنون و در تمام روزگاران باد! 


1- ترجمه دیگر: افکار زمینی دارند. گنوستیک‌ها افراد نفسانی را تحقیر می کردند. زیرا نمی توانند به امور خدایی دست یابند 


(۱-قرن ۲ بیع ۱۵:۳). ر.ک مقدمه. 


۷- در بعضی از نسخه‌های خطی: دیگران را سعی کنید متقاعد سازید. 
۷- بندهای ۲۳۲ و ۲۳ در نسخه های خطی مختلف دجار تغییرات زیاد شده‌اند. 
#۷ بی دینان هر جه دارند آلوده می کنند. ر. ک مدارک قمران محموعه دستورات و مقررات ۰-۱۹:۵ ۲. 


۹۲۹ )۳۴۱۵( 
۳ 


مکاشنه بوحنا 


کلمهٌ یونانی طعا200»210 که «مکاشفه» 
ترحمه می شود از نظر لغوی به معنی «کنار زدن 
پرده» است؛ بنابراین مکاشفه یعنی 
«آشکارشدن». نوشته های مکاشفه ای نزدیک 
و شسینه به کت تیسوتین احبت که به زوش 
مخصوصی شرح و بسط داده می شوند. نفوذ 
این نوشته ها در کتاب مقدس و نوشته های 
مربوط به آن» مخصوصا از فرن دوم پیش از 
مبلاد کاملا آشکار است (ر. ک دان۱۲-۷) 
ولی حتی قبل از آن تاریخ, مقدمات تهیه 
این گونه پوشته‌ها راتر کسانهایرفیال: 
بوئیل» زکریا و اشعیا۴ ۲۸-۲ می‌توان یافت. 


ویژگی‌های کلی ادبیات مکاشفه‌ای 
۱- شکل مکاشفه 


سبک ادبی نوشته‌های نبوتی, حتی آگر در 
آنها گاهی به ریاها اشاره می‌ شود ویژگی 
اصلی شان الهام یعنی کلام خدا است که 
به وسیله نبی ابلاغ می‌شود. پیامی که قبلا 
شنیده یا در همان دم احساس کرده است. 

در نوشته های مکاشفه ای, مرد خدا کسی 
استت که ینش فوفای دا رده اسان را 
گشوده» دیده با اینکه از نوعی «صعود» 
بهره‌مند شده که او را به حهانی برتر وارد 
که نا انم را ولا در وستی همه 


نیست تماشا کند. بنابراین پیام به صورت 
توصیف و تفسیر چیزی است که دیده شده و 
در این مورد تصویر بیش از سخن اهمیت دارد 
و سخن فقط برای توضیح وضعیت است تا 
مفهوم ربا را تکمیل کرده آن را تایه تا دنه 


۲- نقش و کاربرد نماد 

حقایق آسمانی را که شخص رویا بین 
مشاهده می کند طبعا فراتر از معیارهای بشری 
و در مرتبه ای عالی فرار دارند. بنابراین 
طبیعی است که نتوان آنها را آن چنان که 
هستند دقیقا توصیف و تعریف کرد. 
نویسنده ای که می خواهد مطالبی را ذکر کند 
که «چیزی دیگر» یا مقدس است باید با 
مقایسه های شگفت انگیز و عجیب و گاهی 
متناقض بکار برد که قبلاً نمونه های آن برای 
توصیف تجلی خدا در نوشته های مذهبی و 
همجنین در بیان مذهبی دنیای یونانی-شرقی 
یا در ایین نیایش امده است. 

همجنین استفاده از نمادگرائی بدین منظور 
است که جنبهٌ محرمانه پیام برجسته شده و 
فان واف‌شود کف هد ریافتر ان اش ازی وان 
می‌رود. نوشته های مکاشفه ای با تمثیلها. 
اشارات عددی و اظهارات معماگونه به کسانی 
خطاب می شود که آشنا و وارد هستند یعنی 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


تنها کسانی که خوانده شده‌اند می توانند به 
در کراسترار آلهس اف کردفیه پوس نده 
بدین وسیله اهمیت پیامی را که می‌آورد تلقین 
کرده و حس کنجکاوی خواننده را تحریک 
می نماید. 


۳- موضوع رژیاهای مکاشفه ای 

در حالی که نگرش مذهبی یونانیان در پی 
شناخت حقایقی والا با تأمل و سیر در حقایق 
عبرت انگیز است الهام کتاب مقدسی, اعلام 
مشیت خدا و یاداوری حضور فعال او در دل 
تاریخ است. این اعلام در عين حال خود یک 
انتخاب و دعوت به توافق و هماهنگی با عمل 
خدا است. 

در نوشته های کلاسیک انبیا؛ توجه و 
اهتمام به تشویق کردن و اندرز دادن صریح و 
معمولا روشن است و وقتی پیام الهام خدا و 
سرنوشت ممتاز ملت را اعلام می کنند 
الزامات واقعی پیمان را یادا وری می‌نمایند؛ 
یادآوری و تذ کر اعمال شگفت انگیز گذشته 
برای تأْیید دستورات مربوط به وفاداری است 
و وقتی دعاهای خیر و برکت اعلام می شود یا 
کیفرها یادا وری میگردد بدان منظور است که 
به تصمیم فوری تغییر روحی يا اخلافی منجر 
گردد. 

در نوشته های مکاشفه ای نیز موعظه و 
تشویق به وفاداری یا توبه موضوع اساسی 
بشمار می رود ولی جنبهٌ فوریت ان بلافاصله 
آشکار نمی‌شود. ظاهراً رژیاها بایستی اسرار 
تاریخ را فاش گویند: در اين رژیاها جریان 
قطعی مراحل مهم و نهایی مشیت خدا اشکار 
می شود؛ فرا رسیدن دوران حدید و اماده شدن 


اسرارآمیز آن یادآوری یی کرد و بدین وسیله 


۳۲ 


برای فرد ایماندار خطرات واقعی اوضاع 
کنونی روشن می‌شود؛ ولی این اظهارات به 
خودی خود جنبهٌ همشدار دارند: موحب 
امیدواری کسانی می‌ شوند که تحت تعقیب و 
شکفحه سید به کسانی که دجار تردید 
شده اند جرأت می دهند و کسانی را که گمراه 
شده اند به توبه ترغیب می نمایند. 

در موعظه پیامبران. توبه و وفاداری» 
شرایط حفظ پیمان بشمار می‌آیند. در رژیای 
مکاشفه ای اعلام پیروزی نهایی خدا متضمن 
بایذاریو آمادگی است: 


۴- موضوع فوریت. تغییر تاریخ رویدادها و 
کاربرد نامهای مستعار 

پیام های مکاشفه ای به همان روش وحی 
بیامبران دارای همان فوریت هستند. ولی این 
فوریت به طرق دیگری اظهار می شود و 
خواننده را وادار می‌کند قریب الوقوع بودن 
«روز خداوند» را احساس نماید. 

فرا رسیدن قریب الوقوع روز خداوند به 
روشهای مختلفی به خواننده تلقین می شود که 
معمولی ترین آ نها تغییر تاریخ وقوع فادها رو 
تکار تفای هار آسته اه ات که 
پیام در روزگار گذشته بوسیله شخصیت 
مشهوری دریافت شده و از طریق یک سلسله 
افراد وارد ابلاغ گردیده پا اینکه به طرز 
فوق العاده و شگفت انگیزی پیدا شده است 
(ر.ک مثلاً مکاشفه باروخ کتاب اسرار 
خنوخ» صعود موسی چهارمین کتاب عزرا). 
منبع و منشاً این نوشته ها که ادعا می‌ شود کهن 
و معتبر هستند اهمیت انها را تایید می‌نماید. 
بدین وسیله می توان جریان یک واقعه تاریخی 
را که قبل از انتشار پیام روی داده در زمان 


مر 
۰ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


آنقده ارامة نمود و چون وقایع جدید. ماهرانه 
با رموز و اشاراتی نشان داده می شوند که 
کاملاً واضح و روشن هستند و در بین 
نشانه های فرا رسیدن نهاپی ارائه م ی گرد ند 
خوانندگانی که می توانند تاریخ وقایع را 
برآورد کرده و تخمین بزنند در انتظار خواهند 
بود که به زودی پیروزی عادلان و کیفر 
س‌دینان را بیسد. 

منظور از چنین اعلامی کاملا معلوم است: 
نزدیک بودن ایام آخر زمان حاضر را حائز 
اهمیت خاص می کند؛ شور و حرارت را 
تقویت کرده و پذیرش و تعهدات ضروری و 
بلافاصله را تشویق می نماید. 


۵- تفسیر جهان و تاریخ 

در موعظه های پیامبران. جریان مشیت خدا 
در مدتی مداوم و در چهارچوب سرنوشت 
تاریخی قوم برگزیده ارائه می شود در صورتی 
ی توشته‌های هکاسقه‌ ای کستشکی 
قاطعی بین زمان حاضر و دوران آینده وحود 
دارد؛ زمان حاضر دوران گناه و تسلط نیروهای 
بدی است و آینده دوران پیروزی کامل خدا و 
بر کزیا گاشن عو ها بود. به حای دوران حاضر 
که زمان بیکار و تحمل آزمون‌ها است. دوران 
تجلی قاطع و بی چون و چرای نظم الهی برقرار 
خواهد شد. این تغییرات تصادفی نبوده و 
مربوط به اراده‌های آدمیان نیست. زمان فرا 
زسیدل | نها تفیاد معین فده که مور ادسیان 
نمی‌دانند» زیرا تنها خدا است که فرمانروا و 
داور تاریخ است. 

ضمنا فرا رسیدن نهایی ملکوت خدا مربوط 
به تمامی جهان است و رژبای پایان روزگار 
همان ابعادی را دارد که آفرینش داشته است. 


| 
٩ ۳۱۳۱۹ 


جنین نظریه ای در عین حال موحب 
خوش بینی و بدبینی است: بدبینانه است 
بدین معنی که بی ثباتی و تباهی دنیای حاضر 
را بادآوری و تأکید می نماید؛ خوش بینانه 
است زیرا پیروزی نهایی خدا را. با وحود 
پیروزیهای ظاهری شر ابراز می نماید. این 
فکر مخصوصاً در دورانهای بحرانی شدت 
می یابد: وانگهی نوشته های مکاشفه ای در 
دورانهای تعقیب و شکنجه تنظیم و انشاء 


شده‌اند. 


چشم‌اندازهای خاص مکاشفه یوحنا 
مکاشفه یوحنا با اينکه بیشتر روشها و طرز 
نبای ادنیات: مکاشقه‌ ای را پذیرفته و بکار 
بركه‌استتم. کاماو از آ نها سرفیتنیی گناد 
قسیت هیارا ان فافع هکل 
مکاشفه نیست: نامه‌هایی که به هفت کلیسا 
فرستاده می شود (مکا۳۲-۲) دیشتر نزدیک به 
موعظه های معمولی پیامبران است و نویسنده. 
نظیر پیام هایپیامیران نام خود را ذکرکرده و 
پیام خود را به معاصرانش خطاب می نماید. 
مکاشفه یوحنا مخصوصاً به سیب تفسیر مذهبی 
تاریخ و نوجه به نکات مورد علاقه واقعی خود 
از بیشتر آثار و ادبیات مکاشفه ای متمایز 


۱- تفسیر تاریخ از نظر مسیحیت 

رژیای یوحنا دربارهُ پایان روزگار نظیر 
شنت آ زاناس لا تعاس گر 
مسیحیت اولیه است. بنابراین نظریات عصر 
حدیدی که در نوشته های مکاشفه ای یهودیان 
اعلام شده و فرا رسیدن آن را انتظار می کشند 
در هنگام رستاخیز مسیح آغاز شده است. 


۳۲ 
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بنابراین ایام آخر شروع شده و نعست‌های 
مسیحایی ابلاغ و اعطا شده است: مثلا 
روحلقدس بر تمام مردمان منتشر شده (ر.ک 
اع۲۱-۱۶:۲) و هم اکنون فرد مسیحی با 
مسیح برپاخاسته است (ر. ک کول ۱:۳). ولی 
این واقعه را زگونه انجام شده, رام ]مت که 
در حبطهٌ مکاشفه و الهام است و جز به وسیله 
ایمان درک و دریافت نمی شود و به تحقق 
کامل و تجلی شکوهمند منتهی نمی گردد. 

بر طبق این چشم انداز مسیحی. «روز 
خداوند» به دو قسمت تقسیم شده است: از 
یک طرف واقعه رستاخیز مسیح و تجلیل او را 
به مقام خداوندی تعبین می کند و از سوی 
دیگر در اتقظار اف هستعد کدی رگروددو تعلی 
درخشان جهانی ملکوت خدا به وسیلهٌ مسیح او 
تحقق یابد. موفتا تقارن بین «زمان حاضر» و 
«دوران حدید» وحود دارد بدین معنی که 
کلیسا در زمان حاضر است ولی از آن دوران 
آینده می باشد و از نظر فرجام شناسی حقیقی 
بشمار می‌ رود درعین حال تحقق پیشگویی ها 
و نوبر پیشگویی های پایان رو زگار است. 


۲- موضوع رژیاها 

نظر به اينکه هم اکنون ایام آخر افتتاح 
شلف کتک موی سین فوران اضر نو 
دوران جدید به همان معنی نیست و توالی بین 
دو مرحله را بیان نمی کند بلکه به معنی تمایز 
بین دو نظم یعنی نظم تاریخی و نظم واپسین 
استه: 

بنابراین نقش رژیاها دیگر فقط یادآوری 
پایان روزگار نیست تا فرا رسیدن «روز 
خداوند» را آماده نمایند بلکه بیشتر متوحه به 
حقایق مرموزی است که قبلاً مقر و ابلاغ 


۹۳۴ 


گردیده است. از نظر علم الهی, مسیح و کلیسا 
از توصیف مکاشفه ای تاریخ اهمیت بیشتری 
می‌گیرد. امیدواری مسیحیت فقط وابسته به 
بازگشت قریب الوقوع مسیح نیست بلکه 
بادآوری شتا کته کقو نی با مسیح در مبارزه 


دن تمه 4 و فوریت که معمولا در 
نوشته های مکاشفه ای مطرح می شود در 
چهارجوب برآورد و محاسبه فاصله زمانهای 
پایان روزگار وارد نمی شود بلکه مبنای اعتقاد 
براين است که مرحلهٌ قطعی مشیّت خدا در 
واقعه عید گذر ظاهر شده و افتتاح گردیده 
است. دورانهای پایانی به زودی فرا می رسند 
مخت اتکه :در نهان هم اکنون آغاز شده‌اند. 
انتظار مسیحیت بدان سبب استوار و فعال 
است که مربوط به نعمت‌هایی است که نوبر 
آنها از هم اکنون عطا شده است. در مکاشفه 
یوحنا مقام مهمی به اندیشه و تامل درباره 
وقایع نجات و تعمق در اوضاع و شرایط کلیسا 
داده شده و از این حیث نزدیک به مناظر 
موعظه های پیامبران است که می خواستند با 
یادآوری شگفتی‌های پیمان و جلب توجه به 
سرنوشت اسرائیل» نوعی بیداری روحی در 
آنان برانگیزاند. یوحنا در اظهار «ملکوتی که 
می‌آید» توجه خوانندگان را بیشتر به جنبه 
پنهانی بودن آن جلب می نماید تا اینکه به 
تاریخ تجلی شکوهمند آن بیزذازدوداین تکته 
نشان می‌دهد به‌جه سبب در مکاشفه یوحنا 
روش نامهای مستعار و تغییر تاریخ وقوع 
رویدادها بکار برده نشده است درصورتی که 
این روش ها در مکاشفه های سنتی اصولاً برای 
آتذاتیتت 4٩‏ نزدیک بودن «روز خداوند» 


تخمین زده شود. 


۹ ۳۳ ۳ 
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نویسنده و مقتضیات نگارش 

در مکاشفه پوحنا جندان اطلاعات دقیقی 
در موود تسده ان داه نشده ولی نویسنده 
خود را بوحنا و رسول می‌خواند (۰۱:۱ ۴ *؛ 
۹-۲٩)؛‏ ولی در هیچ جا نام خود را حزو 
دوازده رسول قید نمی کند. بر طبق سنت 
مطمعنی که اثر آن را در قرن دوم میلادی 
می‌يابیم نویسندهٌ مکاشفه همان بوحنای 
رسول است که انجیل چهارم هم به او نسبت 
داده شده است. با این همه روایات ابتدایی در 
این مورد متفق القول نبوده‌اند و بعضی از 
جمعیت های مسیحیان تردید داشتند که 
مکاشفه را یکی از رسولان نوشته باشد. 
مفسران عصر حاضر در این مورد عقاید مختلفی 
دارند: بعضی از مفسران اظهار می کنند که با 
ملاحظهٌ تفاوت در روش نگارش, اختلاف 
محیط و نظریات خداشناسی که بین این دو اثر 
وحود دارد مشکل بتوان کتاب مکاشفه و 
انجیل چهارم را به یک نویسنده منسوب 
داتسته تشن میگ از مقس رانا برعکن 
شباهت موضوع ها» نزدیک بودن نظریات 
خداشناسی و همجنین زمینه و عمتی افاده کلام 
را که در هر دو اثر طرز بیان سامی است 
یادآوری می نمایند و فکر می‌ کنند که کتاب 
مکاشفه و انجیل جهارم با آموزش یوحنای 
رل پسشگی ردو میا بتزستبتا؛ 
نوبسندگانی که به محافل پوحنایی در افسس 
تعلق داشته اند توشته شده است: 

مکاشفه به «هفت کلیسای آسیا» خطاب 
شده (۰۳:۱ ۱۱: ۳-۲) و منظور هفت حمعیت 
مسیحیان است که در ایالت آسپای صغیر قرار 
داشته اند و مرکز آن ایالت شهر افسس بوده 
است. به دلیل رقم هفت که پادآوری تمامیت و 


(۳۴۲۱) 
ین ت ۳ 


کمال است می توال تصور نمود که محظور 
نوبسنده نه فقط چند جماعت بخصوصی که 
می شناخته بلکه تمامی کلیسا است. 

اش که مت ان تاد اند کناب اه 
بوده است. دو نشانهٌ مطمئن در متن وحود دارد 
ولی نمی توان تاریخ دقیقی برای آن تعیین 
نمود: از یک سو کلیسا قبلا تعقیب و فشار 
مخالفان را تحمل می‌کرده و حتی چنین به نظر 
می‌رسد که با مخالفت رسمی امپراتوری روم 
مواجه بوده است. از سوی دیگر بازگشت 
خداوند که در انتظار آن بودند به طول کشیده 
و ارائه مدّت انتظار در نزد بعضی ها سردی و 
بی علاقگی برانگيخته و در نزد بعضی دیگر 
دلسردیء سوّال يا بی صبری ایحاد نموده است. 
با توجه به این نکات دو فرضیه می توان درنظر 
اتکی کووا لش لدابت و 
شکنجه‌های نرون و قبل از ویرانی اورشلیم 
(سالهای ۷۰-۶۵ میلادی) و دیگری اواخر 
فرما نروایی دومیتیان قیصر روم (سالهای -٩۱‏ 
۶ میلادی). به نظر بعضی از مفسران 
مخصوصاً اشاره ای که به معبد اورشلیم شده 
(۲-۱:۱۱) و ذکر جانشینی امپراتوران روم 
(۱۱-۱۰:۱۷) نشانه و دلیل بر تأّیبد فرضیه 
اولی است. با این همه بیشتر مفسران عصر 
حاضر دومین فرضیه را نزدیک به حقیقت 
می‌دان‌ند زیرا از یک طرف باگواهی 
ایرنائوس اسقف لیون تطبیق می کند و از 
طرف دیگر دومیتیان در نظر داشته پرستش 
امپراتور را بیشتر متداول ساخته و توسعه دهد 
و در مکاشفه سخن از مخاصمه آشتی ناپذیر 
بین ملکوت خداوند عیسی و فرمانروایی 
کفرآمیز قبصر روم است. بعضی از نویسندگان 
تصور می کنند که اوضاع و شرایط نگارشن این 


۳۵ 
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اثر پیجیده تر است زیرا مکاشفه اثری 
یکدست نیست بلکه ترکیب ناشیانه قطعات 
مختلفی است که در طی آخرین دهه قرن اول 
ادن ق الق دستکاری و اصلاح شده | ند. 


ساختار مکاشفه و تفسیر آن 

حتی اگر فرض شود که بعضی از قسمتهای 
مخرک کف یه تیا واه وسید دا شتا 
این حال نوشته ای که بدست ما رسیده دارای 
ساختاری است که البته با انشاهای کنونی 
تطبیق نمی کند ولی می توان ملاحظه کرد که 
مطالب آن به طرز بکنواختی ادامه می یابد و 
دارای اشلوتب کارین انش استقا: 

در این کثاب از همان ابتدا می توان دو 
قسمت تشخیص داد: قسمت نبوتی که به شکل 
«نامه‌هایی به کلیساها» (۲۲:۳-۹:۱) و 
یت دیکری که خی | ستیه ف‌کاشفه اش 
تاره ۲۱ تقو تست یر نطو 
کلی طرح عادی بیان مکاشفه ای رعایت شده 
است: مثلاً مفدمات بایان روزگار (۱:۶- 
۱ ) آزمونهایی که بلافاصله می‌رسند و 
مقابلٌ عظیم (۱۵:۲۰-۱:۱۲), تحقق و تجلی 
نهایی (۵:۲۲-۱:۲۱). در مکاشفه بوحنا این 
طرح با یک سلسله «عوامل هفت‌تایی» 
آمیخته و تکمیل شذه است (هفت مهره هفت 
شیپور. هفت جام). ضمناً این نبی رژیاهای 
واسطه دیگری ذکر کرده و بوسیله آنها 
اشاره های خود را بیشتر نشان می‌دهد. 
همچنین متن های متعددی از عهد عتیق را 
اخمنالا آ فده کر و خفیق خوضرا دربار راز 
کلیسا و زمان حاضر ارائه می نماید. 

البته ارائه طرح دقیقی که مکاشفه بر مبنای 
آن تنظیم و نگارش یافته باشد مسلم و قطعی 


۳۶ 


نیست ولی مشکل اصلی کتاب مکاشفه در 
تفسیری است که باید برای توالی رژباها قائل 
شد. آیا در توالی رژیاها نشانه و رمزی در 
شوق تاریخ به بازگشت آینده مسیح هست؟ پا 
اینکه اين توالی فقط جهارچوب فرضی است 
که در داخل آن نویسنده جنبه های متعدد 
پیروزی مسیح, شرایط و اوضاع کلیسا و داوری 
دنیارا ارائه می نماید و نه اینکه بخواهد 
مراحل مختلف جریان پایان رو زگار را نشان 
دهد. تشخیص این نکته اهمیت دارد زیرا به 
تفسیر مجموعهٌ کتاب مربوط می شود. تفسیری 
که بر مبنای توالی تاریخ‌ها باشد در نوشته های 
مکاشفه ای معمولی است ولی در این تفسیرها 
برای حل بعضی از مشکلات ایجاب می کند 
جای بسیاری از رژیاها تغییر داده شده پا جنبة 
اتفاقی و تصادفی آنها پذیرفته شود. برطبق 
یک نظریهٌ مهم تفسیری» با توجه به تشابه و 
برابری جندین قسمت از مکاشفه و از حمله 
ذکر عوامل هفت‌تایی, توالی رژیاهارا 
به صورت صناعت لفظی و ادبی می نگرند: 
ایام ی کهوز فب اس این کات مان 
عقاید و همان نظریات و پیام ها بیان می شود 
ولی هربار تصاویر مختلفی پیوسته تکرار 


می گرد تا به نوعی جدید تصریح شود. 


پیام و واقعیت مکاشفه 

مکاشفه نظیر هر پیام نبوتی دیگری 
واقعیت مشبت خدا را اعلام می کند که با 
توحه به آن فوریت, مستلزم تعهد ماست. 
ضمنا اطلاعات ماوراءالطبیعی دربارهُ زمان 
حاضر و تحقق آن در اختیار ما میگذارد. 

کار خدا به پایان خود رسیده و ما فقط در 
انتظار انجام آن هستیم (۷:۱؛ ۲ ۰ 


"2 
۳ 
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هم اکنون مسیح پیروز شده و ملکوت او افتتاح 
کته اس ریت ایکا تفا دهنهه است و 
لذا برحسب انتصاب الهی مقام یکتا خداوند 
متتتعلق به: اوست ( 2۱۷۰۱۵۰۱۱۱۰۱۳۵۶۵ 
تا مادر ایام اخر 
هستیم. پیشاییش نحات و در مقدمات داوری 
زندگی می کنیم. در برابر این واقعه هم اکنون 
ادمیان به دو نوع متمایز اشتی ناپدیر تقسیم 
می شوند: 

آنان که مسیح را می پذیرند در پیروزی او 
شر کت دارند قوم خدا را تشکیل می‌دهند و 
تحقق قوم مسیحایی هستند (۱۷-۹:۷: ۵7۱:۱۴: 
۵ ۴-۲؛ ۴:۱۷ ۱؛ ۹-۱:۱۹ ۶-۴:۲۰). 

- آنان که او را نمی شناسند و در حال 
مخالفت با خدا می‌مانند: اینان «ساکنان 
زمین» هستند. همدستان فاصب تین دیشی که 
تحت تسلط شیطان بوده و بمانند او به 
محکومیت می رسند (۱۷-۱۵:۶؛ ۲۱-۲۰:۹؛ 
۳ ۱۴:۱۴ ۱۱-۹:۱۴؛ ۱۴-۸:۱۷؛ 
.)٩-۷:۲۰ :۲۲-۱۹:۱۹ :۱۹-۸‏ 

کلیسا در ژرفای حقیقت خود. کاملاً با 
شخص مسیح و عمل او شریک است: 

- جماعت برگزیده و مورد محبت او است 
(۵:۱؛ ۹:۳: ۴-۳:۷: ۶:۱۲ .)٩-۷:۱۹‏ 

- بوسیله خون او بازخرید شده است 
(۵:۱؛ ۹:۵؛ ۴:۷ ۱؛ ۴ ۴-۳:۱). 

- کلیسا, گشایش ملکوت او قوم سلطنتی 
و کته انتی او است ۶۱ ۰۱۵ ۳۲ 
۰ ۲ -۶). 

از اين ارتباط اساسیء یک همراهی 
«وجودی» منتج می شود یعنی: سرنوشت 
کلیسا با توجه به شرکت در سرنوشت مسیح 
در نظر گرفته می شود: 


کات نار 
صلفیه 


- مسیح پیام آور و «شاهد امین» نود 
۵ ۱۱۹۹۱۱ آب. کلشا خی سین 
است که شهادت می دهد و در اين دنیا رسالت 
مار دار( ۱۴-۳۰۱ دا 
)+ 

- مسیح شهادت خود را تابه مرحله 
مخالفت دنبایی که دشمن خداست برخورد 
مأموریت خود را با تحمل آزمون ها انجام 
می‌دهد؛ با مبارزه و شهادت آشنا است (۹:۶؛ 
۷ ۱۰ ۲:۱۲ ۴ ۱۱؛ ۶:۱۶؛ 
۸ .۰ ۴:۲). 
تتبرتاستته اسبت ۵۱۵۱۸۹۵۰۱ ۵:۱۲ 
۷ 2 ۱۳). هم اکنون کلیسا در 
برگزیدگی نیست بلکه نجات یافته و از 
۷ ۷ ۱۱:۱۱ -۱۲؛ ۱۱:۱۲؛ ۱۴:۱۷؛ 
۰ --۶). 

مسیح شکوهمند است و خداوند جهان 
گشته است (۸۵:۱ ۱۶-۱۲؛ ۱۶:۱۹). کلیسا 
هم آکنون ملکوت روحانی است: از همین اکنون 
وظیف؛ آسمانی خود را در آیین نیایش انجام 
می‌ دهد و به زودی پیروزی او متجلی خواهد شد 
٩۱۵ ۱۲-۹:۷(‏ ۳:۱۴: ۶-۴:۲۰). 

1 

س 2 
بره عید گذر را به هر جا که می‌رود پیروی 
می‌نماید (۴:۱۴). این همراهی و مطابقت 
مستلزم حالات و رفتارهای اخلافی و روحی 


است: 


۳۳۷ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


- چون در دنیایی که خدا را نمی شناسد 
باید گواهی دهد از او خواسته شده در 
وفاداری زقدگی کته ( ۱۳:۱ ۱۳۱۰۲ ۲۶ 
.)٩ ۰۷:۲۲ ۷۲۱۴ ۳‏ 

- کلیسا که بر روی زمین در تبعید بسر 
می برد. آزار و شکنجه را تحمل می نماید ولی 
در ضمن خدا او را محافظت می کند و از 
نوبرهای رستاخیز برخوردار است. حالتی که با 
این وضع آزمایش ها تطبیق می‌نماید؛ ولی 
اطمینان به شکوه موجب ثبات و پایداری یعنی 
نوع مخصوصی از وفاداری است؛ همجنان که 
شهید شدن شکل مخصوصی از شهادت دادن 
است (۹:۱؛ ۲:۲ ۰۳۲ ۱۰: ۱۱-۱۰:۳؛ 
۳ 6 ۲( 

- همچنین کلیسا در مرحله گذر و خروج 
می باشد که راه پیمودن به سوی اورشلیم 
آسمانی» میهن حقیقی او است, و خود را 
آماده می کند تا از تجلی کامل خداوند خود 
زد کی ال این منظره شکووه آینده, 
درعین تحمل آزمونهای کنونی, در کلیسا 
سخاس هی ان اس ایجاد می کند: «بیا! 
ام دا وتا شش 0 ۱۰ 1۷:۱ 

۸ ۱۰:۱۲ ۱۲: ۴-۳:۱۵: 
4-۹ ۴-۳:۲۰: ۱۷:۲۲ ۲۰). البته 
ین پیام به ما مربوط است و از اعلام 
بازگشت مسیح که تاریخ و طرز فرا رسیدن 
آن معلوم نیست فراتر می‌رود. ضمناً پیام 
بدان متظور ثیست که در پیروان دلتنگی و 
امیتا کته موی انم فان وا 
نتظارات بیهوده تسلی دهد و دعوت کند از 
تعهد خود منصرف شوند. 


۳۸ 


ملکوت مسیح واقعه ای در آینده نیست 
بلکه حقیقتی حاضر و کنونی است. صحنهً 
با زگشت پیروزمندانه و شکوهمند مسیح و 
داوری نهایی, آنجه را که امروز در راز و در 
دامهٌ طول تاریخ انجام می‌شود, در نور خدا و 
در مقارنت ابدیت منعکس می سازد. در هر 
نطو ان ای مر ای کت وت 
خود را تصریح می نماید ولی در همان لحظه 
صالت ایمان او بازرسی و تایید شده و داوری 


و انجام می‌گردد. در پیرامون او و در وحود او 
تنافض آشتی ناپذیری بین بت پرستی زمین و 
شناسایی یکتا مسیح وجود دارد. در سخن 
پیامبران از فرد ایماندار دعوت می شود که به 
سربه‌هوایی؛ نه سبکی و نه مصالحه با بدی 
هه نی کیک و افوتوت کال 
توف ایک ژد | گرا وی راد هط 

۲ _ 9 و 2 
پایان روز کار و باز کشت مسیح درنظر بگيريی 
مکاشفه یادآوری می کند که خداوند عیسی در 
پایان تاریخ است چنان که در اصل تاریخ 
در مقابل مشیت خدا نسبی هستند. با این همه 
مکاشفه با موارد متعددی از رمز و اشارات 

۰ ۰ و ۷ ۰ 
کنونی با مسیح زندگی کنند. همچون دعوتی 
که آیسان وا مه هب‌اشیک شلن ماخید کار 
خداوند می‌خواند و به مانند اعلام و انتظار 
تجلی اورشلیم اسمانی, که آئین نیایش مقدمه 
قبلی و نشانهٌ پیشاییش آن می باشد. 


2 
۹ 


مکاشنه بو حنا 


مقدمه هر حه دیده؟ شهادت داده است‌لم 
۱ "مکاشفه* عیسی مسیح "خوشا بر آن که می‌خواند ۳ 
که خدا به او داده تا آنجه را باید و آنان که سخنان این نبوت را می شنوند 
5 ی رو رو داد به میک زان و آنجه را در آن نوشته شده است حفظ 
۳ اشکارد کتل ند ار برا اوقت تیک آتبت: 


۹ 


و بوسیلهٌ فرستادن فرشته خود» [آن را] 


۱ ۶:٩؛‏ ۷ بوحنا نشان داده خطات 
۰ ۴۳۰۰ ۱ تن / 


ایبتت وهی کلییتا کفیر اسا 


8- کلمه یونانی ۸006۵1065 که [در زبان فارسی] معمولاً مکاشفه ترجمه شده از نظر لغوی و ريشه کلمه به معنی «کنار زدن 
پرده» است. این کلمه در ادبیات بونانی و در ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس زیاد بکار برده شده و در کلیسای اولیه در مورد تجلی 
شکوهمند مسیح در پایان روزگار بکار رفته است (روم ۰۵:۲ ۱۹:۸؛ ۱-قرن۷:۱؛ ۲-تسا۷:۱؛ ۱-پطر ۰۷:۱ ۱۳). 

0- این عبارت که مختص یات و تفت های مکش ی اس ار ی کند که نست دا مس و یبد 
قریب الوقوع است. در مکاشفه مسیحی این عبارت فقط حمله ای ادبی نیست که برای دلگرمی افراد بیان شده باشد تا آنان را 
بلافاصله تخریق قمای بلگه براین نکن تاکیدامی کند که مرحله نها ار تعات با واقته عد گذر آغاز شده است. 

6- در ادبیات مکاشفه ای, چارچوب معمولی ابلاغ پیام, رویاهای روحانی است یعنی نبی در ماورای حریان تاریخ. وقایع و اوضاع 
روزهای آینده را پیشاییش تن . در مکاشفه بوحناء هدف اصلی روّیاها بیان آغاز پیروزی مسیح و جنبه های مختلف 
وضعیت کلیسا در پایان رو زگار است. 

0- موضوع گواهی دادن در کتاب مکاشفه نظیر بیشتر موارد در نوشته های عهد حدید با جنبهُ نبوتی پیام ارتباط نزدیک دارد . گواه 
کنیاست که سین دازا نها ههایی | عمای وس ۱ ز طریق روّیای روحانی دریافته است. دا ات رنه 
والا م متضمن اعزام به مأموریت رسالت است بدین معنی که گواه باید آنچه را دیده و شنیده ابلاغ کند. نه اینکه فقط حزئیات 
آن را تشریح نساید بلکه به طوری که مفهوم نیوتی آن درک شده و موجب ایسان گردد . در کتاب مکاشفه و در محموعهٌ 
نوشته های یوحنا عیسی عالی ترین گواه است که می تواند مشیت خدا را با امانت و به تمامی اظهار نماید. عیسی مسیح به عنوان 
گواه امین (ن. ک:۱ :۰ با مخالفت قدرتهای زمینی مقابله کرده و باید آزار و شکنجه های آنان را تحمل نماید . کلمهٌ یونانی 
۵24 که در اینجا ی اه هی ما ور ماد یی تون شرفت وهی 
شهید پکار برده شده است یعنی کسی که به ماندد مسیح مصلوب گواهی خود را با خون خود مهر مي کند. 

0 منظور از حفظ کردن فقط نگهداشتن و رعایت کردن پیام نیست بلکه پی بردن به اهمیت پیام. زندگی کردن در آن و نفوذ آن در 
وحود ادمی است. 

2 در خصوص موضوع فوریت ر.ک آیه ۱ توضیح 0. ۱ 

8- اسامی این کلیساها در ۱۱:۱ ذکر شده و در بابهای ۳-۲ به آنها خطاب خواهد شد. این کلیساها حمعیت‌هایی بودند که در 
آسیای صفیر, در ناحیه کوچکی در اطراف شهر افسس قرار داشتند. . در تفسیر بعضی از نکات و اشارات مکاشفه بایستی وضع 
حغرافیایی و تاربخی این کلیساها را در نظر گرفت. با این همه جون عدد هفت نشانه و مظهر تمامیت بشمار می‌رفته می توان 
تصور کرد که نویسنده آموزش خود را منحصراً به چند جمعیت معین خطاب نمی کند بلکه پیام وی جهانی و داثمی است. 


۱۰ 


۹ مکاشفه بوحنا 


خروج  :۱۴:۳‏ برشما فیض و آرامش باد از طرف آنکه "اینک با ابرها میآیر 10 دان ۱۳:۷ 
۱ ۳( أِِ ۳ 5 ۱ ۱ مت ۴ ۳۰:۲؛ 
۴ هست. وآنکه بود و انکه می‌ایدل و هر جشمی او را خواهد دید 
۶ ۲ 5 
اش ۲:۱۱ ادا و از طرف هفت روحی! که در مقابل و آنان که او را سوراخ کردند 
۳ ۵:۴6 
۵ تخت او هستند» و برای او همه نژادهای روی زمین سینه زک ۱۴۳۰۱۰:۱۲ 
مز ۲۸:۸۹ "و از طرف عیسی مسیح, گواه وفادارل, خواهند زد. 
اش ۴:۵۵ ۱ 2 
کول ۱۸:۱ نخست زاده از [بین ] ۱ اری! امین ! 
۱۱۹ یادشاهان ۱ 2 خدا ی گ واه من آلفا 8 ۸ ۱۳:۲۲ 
به آنکه به ما محبت دارد. هستملل 
وه ون شود ها را از کسا هاتمانرها آنکه هست. و آنکه بود و آنکه می‌آیدت ۴:۱ ۸:۳ 
۱ ۵:۱۶ 
۱ توانا بر همه" 
۶ ۰ و ِ 
خروح ۶:۱٩‏ و ما را برای‌ خدا و پدر خود» کشور 
اش ۶:۶۱؛ ۱ ۱ 7 ۳ 
۳ 4 سلطنتی و کاهنان ساخت. رویای سر اتتان 
۱ ۱۰:۵ 3 
۰ ۵:۲۲ شکوه و توانایی بر او به روزگاران و ی بوحتا که ترادر شما و شریی در 
روزگاران باد. آمین! مقرییت و شاطبی ف سای دوهی 


0- ی ی اه ای وت وا الهی به همان طریقی است که بر روی کوه حوریب (کوه 
سینا) به موسی وحی و اظهار شده بود (ر. ک خروج۳: :۱۴۹ ردو و یکی وامییه کود سب کاب بزاهی + 
زبان بونان نی نام یهوه را تفسیر کرده و به معنی «آنگه هست» مین گرفتتا . در تارگوم اورشلیم (ترجمهٌ کتاب مقدس به زبان آرامی) 
ان تام بط در دیرضا و به ضوزی مه حبله موزوت «آنکه هست. آنکه بود و آنکه خواهد بود» درآمد . کتاب مکاشفه این روش را 
پذیرفته ولی بجای «آنکه خواهد بود»» «آنکه می‌آید» و یچ ایآ تأکید نماید. 

1- روح القدس در پری و تمامیت خود. احتمالا از هفت روحی که در اش ۲:۱۱ ۲2 ذکر شده تاثیر پذیرفته است. 

[- در خصوص گواه وفادا ر. ک آیه ۲ توضیح 6. در اش ۴:۵۵ منظور از کلمه گواه مسیح موعود است و در امث۳۸:۸۹ مسیح به 
گواهی وفادار در آسمان تشبیه شده است. 

>- در اینجا نظیر آیه ۲ که نام خدا در سه جمله بیان شده, نام عیسی نیز با عبارتی سه قسمتی ذکر می شود که اشاره به مصائب و 
مصلوب شدن. رستاخیز و تجلیل عیسی مسیح در خداوندی است. این بیانات تا اندازه ای به صورت عبارات تثبیت شده هستند 
و نشان می‌دهد تحت تأثیر عبارات معینی است که در مراحل اولیه مسیحیت بوسیلهُ آنها عقاید اساسی ایمان را بیان می کرده اند. 

[- کلمه یونانی 105201 که در اینجا «رها ساختن» ترجمه شده در بعضی از نسخه های خطی با تغییر جزئی یک حرف (1005206) 
به معنی «شستن» می باشد ولی متن بالا بیشتر با روایات مکتوب تطبیق می نماید. ضمنا چنین به نظر می رسد که آیات ۵ ب- 
۶ متضمن بعضی از موضوعات سفر خروح نظیر رها شدن بوسیلهٌ خون و کشور سلطنتی کاهنان باشد (ر.ک خروج ۱٩‏ :۶ که در 
٩ 9 ۱‏ نیز تقل شده است). 

0- ترحمه دیگر: در میان ابرها می‌آید. در روایات مربوط به تجلی خدا معمولاً برها قسمتی از منظرهٌ این وقایم را تشکیل 
می‌دهند (ر.ک خروح۱۹: :۰ اش ۴:۶؛ مر۷:۹: اع۱:٩).‏ در اینجا نظیر مت۲۶: ۰ تأثیر مستقیم دان ۷: :۵ مشاهده می شود. 
8- آلفا و اما حروف اول و ات ان هی ردر اه ی و راغ اند ری م۳ ۲ 

0 ر.ک آیه ۴ توضیح . 

8 - کلمهٌ یونانی ۳۵0]0612101 که در اینجا به | ترحمه یونانی کتاب مقدس در مقابل کلمه 
عبری می‌آید که گاهی «خدای ارتش ها» یا «خدای قدرتها» ترحمه می کنند. این کلمه در دنیای یونانی زبان به صورت عنوان 
امپراطور بکار برده می‌شد. 

0- در اینجا جنبه های مختلف موقعیت فرد مسیحی از نظر آخرت شناسی برشمرده شده است که عبارتند از: شرکت در مصیبت 
(که گاهی تجربه پا امتحان ترجمه می شود)» شرکت در پیکار پایان روزگار که با واقعهٌ صلیب آغاز شده است و شراکت در 
سلطنت که به معنی سهیم بودن در فرمانروایی و سروری مسیح است که بر مرگ و بر قدرتها پیروز شده است: بالاخره شکیبایی 
که عبارت از وفادا ر ماندن در عین تحمل مصائب و آزمونها و با وجود وسوسه ها که نشانهُ دوران پایان رو زگار است. 


0 2 
۳ 


مکاشفه بوحنا ۱۷-۱ 


۲۳۱ [ 7 1 به خاطر سخن خدا و که ردای بلندی داشت 
مک ۱۳2۱۴ گواهی بر عبسی در جزیره ای به نام و حمایلی طلایی بر سینه بسته بود. 


پطمس بودم". "و سرش و موهایش مثل پشم سفید و مثل دان ۷: ٩‏ 
روز او 9 ی شیم و در برف سفید بود 

پشت [سر] خود صدایی بلند و چشمانش مثل شعله آتش. 
جون شیپور شنیدمل» * و پاهایش مثل مفرغ که در کوره ای دان ۶:۱۰ 
هشن کت ا هرا کمن نکری کر تایده نع باشند 


ی تتفتیق | ار ] به هفت کلیسا و صدایش متل صدای آبهای بسیار» 
بفرست: به افسس, و به اسمیرنا و به و هت وا سا ر مدا شیق 
پرغامس. و به طیاتیرا, و به ساردس» و و از دهانش شمشیر تیزدودمی خارج 
به فیلادلفیه و به لاودیکیه ". می شد لا 
5 هه ‌ _ وه سب 5 ۱ 
و برگشتم تا صدایی را که با من سخن و صورتش مثل خورشید که با قدرت خود 


گفت نگاه کنم و چون برگشتم هفت می درخشید. 


چراغدان از طلا دیدم ۳ اج دان ۱۸:۸؛ 
۰ ۱۹ 
"و در میان جراغدانها پاهایش افتادم, ق ۲۸:۱ 
دان ۱۳:۷؛ ۱ ۲ 
مکا ۱۴:۱۴ ی هشن ای و اف [دست] راستش را ۳ 


- احتیلا شین تشن ایمانو و عظه‌های مور کم بوده است. گرچه وی در جزیرة پطمس (جزیرهٌ کوجکی در دریای 
اژه) مکاشفه را دریافت کرده ولی متضمن آن نیست که این اثر در همانجا نوشته شده باشد. برخی می گویند که در شهر افسس 
نوشته شده است. 

9- اصطلاح «روز خداوند» چندین بار در نوشته های عهد عتیق در مواردی که خدا در جریان تاریخ دخالتی مخصوص می نماید 
بکار برده شده است؛ در دوران بس از تسیب بهودبات این اصع رح ین از پیش به مفهوم پایان روزگار بکار برده می شد در 
صورتی که به نظر مسیحیان» پایان روزگار با رستاخیز مسیح اغاز شده و اصطلاح روز خداوند هم به معنی یادبود پیروزی عید 
گذر و هم اعلام بازآمدن مسیح است که تجلی کامل و قطعی آن خواهد بود. ضمنااز ات ۲ 
روز یکشنبه را ضمن عبادت و نیایش به پادبود عید گذر و انتظار باز آمدن مسیح گرامی داشته و عید می‌گیرند رز کت 
اع * ۰ ۱ -قرن ۲۶:۱۱ ۲:۱۶). 

]- ترحمه دیگر: پوسیلُ روح القدس گرفته شدم. 
0ا- در تشریح تجلی‌های الهی و یادا وری ظهورهای ایام آ وا ایو دای یو رها اشاره می شود (ر. ک مت۴ ۳۱:۲؛ 
۱-قرن۵۲:۱۵: ۱-تسا۱۶:۴). 

0- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون تر است. 

۷- ر.ک آیه ۴ توضیح 8. 

رل یی ی ی ی ی ی (ر. ک خروج۲۵ اضرا 
۰ ۷ ۲۱). در زک۴ :۱۴-۰ رویایی ذکر شده که در آن جراغدان طلایی نقش دارد؛ نویسنده مکاشفه در حاهای 
مختلف اثر خود از دیگر نمادها و نشانه‌های کتاب زکریا بهره برده است (ر. ک زک۴: ۰ و مکا۶:۵؛ زک ۰۳:۴ ۱۴ و 
مکا۴:۱۱). 

6- عنوان پسر انسان» برطبق ادبیات مکاشفه ای یهودیان که پس از کتاب مقدس نوشته شده و تحت تأثیر دان۰۱۴-۱۳:۷ در مورد 
موجود مرموزی بکار برده شده که مجری مشیت الهی در پایان روزگار است و اختیا زانک و هام سلطتتی و کب بی,دازد: ۳ 
تشریح مطالب بعدی, نمادها و نشانه های مختلفی ذکر می شود که بسیاری از ز آنها از دان۷:٩‏ -۱۴ گرفته شده و علو مقام و 
عظمت و اختیارات این پسر انسان را یادا وری می نمایند يا پسر انسانی که باید شخصیت عیسی مسیح را در او تشخیص داد. 

۷-ر.ک اش ۲:۴۹؛ عبر۴: ۱۲؛ و مکا۱۵:۱۹. 


۹۴۱ )۳۴۲۷( 
۳ 


اش ۶0۴ 
3 

مکا ۸:۱ ۸:۲؛ 
1 

دان ۵:۱۰ 


عبر ۵:۷ ۲؛ 
دان ۴: ۳۱:؛ 
۶ ۷:۱۲ 


دان ۲: 

۸ ۵ ۳: 
مکا ۱:۱؛ 
۱ 


۸:۲ مکاشفه بوحنا 


0 
مترس؛ من نخستین و آخرین هستمگ 
و 
و مرده بودم و اینک به روزگاران و 
نف ارات ره 
و کلیدهای مرگ و وادی مردگان# را دارم. 
""پس بنویس آنچه را دیده‌ای» و آنچه 
هست و آنجه پس از اینها فرا می رسد. 
وا هت شتا رم کشت | سک ]| راسسن 
دیده ای و هفت جراغدان طلایی [جنین 
است ]: هت ارو فرشتگان" هفت 
کلیسا هستند و هفت جراغدان هفت 
کلیسبا هی باشند: 
نامه به کلیسای افسس 
۲ آبه فرشته کلیسای در افسس 
بنویس: 
آنکه هفت ستاره به دست راست خود دارد. 
آنکه در میان هفت جراغدان طلائی راه 
می رود جنین می گوید: 
"از کارهای تو و از زحمت [تو] و از 
شکیباتی تو آگاهم. 
و اينکه نمی توانی شریران را تحمل کنی. 


و آنان که[خود را] رسول می نامند و 
[رسول] نیستند به آزمایش گذاشته 
و ایشان را دروغگو یافته ای» 

"و شکیبائی داری 
و به خاطر اسم من تحمل کرده ای و از پا 
در نیامده ای. 

"ولی علیه تو این را دارم که محبت نخست؟ 
خود را فر و گذاشته ای. 

*پس به یاد آور از کجا افتاده ای: 
و توبه کن و کارهای اولیه را بکن. 
ما 1 1 
و گرنه نزد تو می‌ایم 
و چراغدان تو را از جایش برمی‌دارم آگر 
توبه نکنی. 

ای اند بر دار 

که از کارهای نقولاویان" متریء که من 
هم نفرت دارم. 

"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
به کلیساها می گید بشنود: 
ارت تاکز ات نمی تفت ۳ بید ۹:۲؛ 
است به پیروزمند خوراک خواهم داد. كت 


2- ر.اک اش ۶:۴۴ و ۱۲:۴۸ که در آنجا این عبارت در مورد خدا بکار برده شده است. در اینجا و در مکا۸:۲ ۱۳:۲۲ منظور 


مزب 


8- کلمه پونانی ۲1۵065 که وادی مردگان ترجمه شده, یونانیان به کشور مرگ اطلاق می کردند. ر. ک مت۱۸:۱۶ توضیح 0. 

0- منظور از فرشتگان کلیسا ممکن است روسای جمعیت های مسیحیان نظیر نبی(حجی ۱۳:۱) یا کاهن (ملا۷:۲) باشد که 
بعنوان فرشته (یعنی فرستاده خدا) تعیین شده‌اند؛ يا اینکه بیشتر محتمل است منظور وحود روحانی جمعیت مسیحی باشد که 
به صورت شخصیت مجسم گردیده است. ضمناً اعتفاد بر اینکه برای هر یک از حقایق زمینی یک المثنی در آسمان وحود دارد 
با روحیه بهودیان آن دوران کاملا سا زکار بوده است. 
به هرصورت نظریه الهیاتی که در اینجا تلویحاً بیان می شود این است که کلیساها در دست مسیح و تابع داوری او هستند. 

0- ترجمه دیگر: اشتیاق اولیه. 

0- در بارهٌ بلاعت تقولا ویان کم ومجد دا در آبه ۱۵ ذکر شده هیجگونه اطلاعی در دست نیست و تنها نکته ای که وحود دارد در همین 
کتاب مکاشفه است که می نویسد تمایل به عقاید گنوسی و زندگی در خوشگذرانی و عباشی دار ند. 

6- اشاره به پید ٩:۲‏ آدم که از بهشت رانده شد از درخت زندگی دور گردید (یید۲۴۰۲۲:۳). بهودیان در انتظار این بودند که 


۲ 


بر 
9 


مکاشفه بوحنا ۱۵-۲ 


اش ۶:۴۴؛ ننویس: نامه به کلیسای برغامس 
۳۸ 2۳+ أِ ۳ ِِ , ِ 
مکا ۸:۱ ۱۷ [آن که ] نخستین و اخرین است., آن که "و به فرشته کلیسائی که در پرغامس است 
۱۳:۳۲ 79 تِ ۱ 
۱۸:۱ میزده نود وزند کی از سر گرفته جتین بنویس: 
قی کوب آن که شمشیر تیز دو دم دارد چنین ۱ ۱۵:۱۹ 
زر مصییت و و بینوانی نوا داهم می کوید: 
-اما تو ثروتمندی!- "از جائی که سکونت داری آگاهم. جائی 
و [آگاهم] از کفرگوثی آنانی که خود را که تخت شیطان هستل 
و ۰ ۰ ۰ 
یهودی می کویند و تو به نام من وابسته ای و ایمان مرا 
ول تیه بلکه, ر کیت فیطانته) . انکار نکرده ای؛ 
" "مترس از آن چه تحمل خواهی کرد؛ حتی در روزهای آ نتیپاس» آن گواه من 0 
اینک ابلیس جند نفر از بین شمارا به ایماندار من که در نزد شماء جائی که ۱۱:۱۶ 
زندان خواهد افکند تا امتحان شوید شیطان ساکن است کشته شد. 
دان ۱۲:۱ ۱۴ و ده روز مصیبت خواهید داشتگ. ۳ ام اندک چیزی علبه تو دارم: کر | تفت 
تا [سرحد] مرگ وفادار باش و من به تو کسانی را داری که وابسته به آموزه بلعام 
تاج زندگی خواهم داد متا که وه تالاق یاد می داد سنگ 
!"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] لغزش جلو فرزندان اسرائیل بیندازد تا 
به کلیساها می گوید بشنود: گوشت قربانی بت‌هارا بخورند و 
۰ ۱۴ یر وا شا کف کر هار مر کت دون و1 مکش رک یفام 
۸:۱ 
نخواهد شد. تو هم کسانی داری که همان طور وا بسته 


مسیح موعود مجدداآنان را به پهشت وارد کند؛ مثل ر.دک. کتاب وصیت نامه لاوی ۱۱-۱۰:۱۸ که نوشته است: وی (مسیح 
موعود» کاهن اعظم) درهای بهشت را خواهد کشود و به مقدسان از درخت زندگی خوراک خواهد داد. عیسی برای کسانی که 
ک اي روز ره تایه این مظان تن یله 

1 <- مبنای ار ین اتهام آن است که مسیحبان معتقد بودند خودشان بهودیان حقیقی و اسرائیل واقعی هستند (ر. ک . روم۲۹-۲۸:۲؛ 
غلا۳: ۹٩‏ ۲؛ ۶ ۳ 7 
رد کرده و بنابرای ین دیگر فرزندان ابراهیم به شمار نمی‌آیند بلکه فرز ندان شیطان (ر. ک یو۴۴:۸). 

2 - در اینحا مصائب آینده اعلا شده است که احتمالا مدت آن کوتاه خواهد بود (کف روت )نو تلا بهودیان مسبب آن می باشند 
(ابلیس < شیطان مذکور در ایه ٩‏ است). . بعدها در همین شهر اسمیرنا در قرن دوم میلادی بر اثر تحریک بهودیان, مسیحیان 
آزار و شکنجه بسیار دیدند (ر. ک شهید شدن پولیکارپ) . 

7- شهادت همچون مبارزه است و نظیر نمایشهای مبارزه قهرمانان در میدانهای بازی, کسی که پیروز شود تاج افتخار دریافت می کند. 

1- منظور مرگ نهائی و قطعی است که در مقابل مرگ جسمانی در اینجا مرگ دوباره نامیده شده است (ر.ک مکا ۰ ۶:۲ ۱۴؛ 
0:۱ - 

[- شاید اشاره به پرستش امپراطور باشد زیرا در ناحیه آسیای صفیر, شهر پرغامس مرکز مهم این پرستش بود و به مسیحیان دستور 

1- بر طبق بعضی از روایات بهود. مفاد اعد۵ ۲-۱:۲ و اعد ۱۶:۳۱ تلفیق شده و بلعام به عنوان محرک بی وفائی در سرزمین موآب به 
شمار آمده است. این نکته گاهی در روایات مسیحی نیز ذکر شده است (یهو۱۱؛ ۲-پطر۱۵:۲). در کتاب مکاشفه نظیر نوشته‌های 
عهدعتیق در مورد کسی که نسبت به خدا وفادار نبوده و به بتها روی می‌آورد. کلمات فحشا شاء و فاحشه بکار برده می شود. 


1۳۳ )۲۴۲۹( 
۳ ۳ 7 


۲۲-۲ 


به آموزش تقولاوی هستند. 
پس توبه کن؛ 
و گرنه بزودی نزد تو می‌آیم 
و با شمشیر دهانم با ایشان خواهم جنگید. 
۲ هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
به کلیساها ین وه بشنود: 
به پیروزمند از من پنهان"" خواهم داد؛ 


و به او سنگی سفید" خواهم داد؛ و بر 


۱۶ 


اش ۲:۶۲: این سنگ نامی نو؟ نوشته شده که هیچ آن زنی که خود را نبیه می‌خواند 
و کن یر آن که فرشا تشن کی خدمتگزاران مرا گمراه کرده به [آنان] اعد ۲-۱:۲۵: 
و او ی هنن و ها ی ۱۳۳ 
نامه به کلیسای طیاطیرا " "و به او فرصت داده ام تا توبه کند 


۵و به فرشته کلیسائی که در طباطیرا است 


مکاشفه بوحنا 


پاهایش به‌مانند مفرغ است چنین 
۳ 
می کوید: 

* از کارهای تو و محبت تو و ایمان [توا و 
کارهای تو که از اولین [ کا 
آگاهم 
"اما علیه تواين دارم که میگذاری 


ایزابلتل 


رها] بیشترند 


ولی نمی خواهد از بی عفتی خود توبه 
نماید. 


بنویس: 
مهن [آننک | سکن پر هام اوه کسبانی وا کفیا او ریت 
۱ -۵ آن که چشمانی به سان شعله آتش دارد و کرده اند 


[- رک مکا۲: ۶ توضیح 4. 


- طبق خروح۳۲:۱۶ 2 که در عبر۴:۹ نیز نقل و تایید شده است اندکی از من (م 


ده آسمانی که در صحرای سینا برای 


بهودیان می‌رسید) در «خیمهٌ ملاقات» قرار داده شده بود تا یادآوری عنایت و توجه خدا نسبت به قوم خود باشد. این روایت 
بعداً مشروح تر گردید مثلاً در ۲ -مک ۲: ۸-۴ آمده که یس از ویراز نی اورشلیم » ارمیای نبی صندوقجه پیمان و باقیماندهٌ مائده 
آسمانی را در کوه نبو پنهان کرد: برطبق بعضی از نوشته‌های یهودیان که موخر بر کتاب مقدس هستند این اشیاء را در «روز 
بهوه» باز خواهند یافت. 
بنابراین من پنهان در واپسین روزگار عطا خواهد شد و مظهر و نشانهٌ انتقال قطعی نعمت‌های مسیحائی است. در اینجا اختلاف 
مائده آسمانی با گوشت‌های قربانی برای بتها نشان داده شده و خوردن این گوشت‌ها نوعی همرائی با رب النوعهای مش رکان 
بشمار آمده است. برای فرد مسیحی ذکر ای ین نکته یادآ ور راز سپاسگزاری است که مائده پایان رو زگار و توبرهای زندگی 
آسمانی می باشد (ر.ک بو۶ ۳ -۵۸). 

0- منظور از سنگ سفید معلوم و مشخص س نبوده و تفسیر آن مسلم نیست. ممکن است پولک (زتون) برای ورود به مجمع سلطنتی, 

ا طلسم پا علامت ری براشت در دادگاه است. به هر صورت رنگ سفید یادآور نوعی شرکت در شکوهمندی است و در اینجا 
مخصوصا توجه به نام مقدسی است که بر روی این #بتتنکت: کرت نله | یرت : 
0 مسلما «نامی برتر از هر نام» ان از رستاخیز این نام را دریافت نموده است (ر.ک فی۲ :۰ فرد مسیحی 
انتقال و ابلاغ نام خداوند خود را دریافت خواهد کرد یعنی فراخوانده شده تا در مقام و سرنوشت او باشد. در متن بالا 
سخن از نامی نو است و این صفت را که قبلا انبیاء در نوشته های عهد عتیق بکار برده اند (اش۴۳ :۱۹ ؛ ار ۳۲-۳۱:۳۱: 
حزق ۳۶ :۳۶ ۱ توصیف واقعیت های پایان روزگار و بنابراین حقایق ت هستند مثلا: دنیای نو 
آسمان نو اور ۰ (ر.ک مکا۱ ۵:۲). اسضطاهتات مابهن دشابن رکه های عهد جدیا سود درد عهد نو (۱- 
قرن ۲۵:۱۱ ۲ ۳ 0 آفریدهْ نو (غلاء :۰ ۲ -قرن۵: ۱۷), انسان نو (افس ۱۵:۲: ۲۴:۴), فرمان نو (یو۳۴:۱۳). 

0 نام ایزابل در اینجا نامی نمادین و مظهر بدی و بت یرستی و اشاره به زنی است که بنابر نوشته های عهد عتیق 1 تین بت پرستی 
را در فلسطین رواج می‌داد (ر.ک ۱-پاد ۳۱:۱۶ و ۲-پاد۹: ۲۲). بی نظمی‌هائی که ذکر شده مربوط به خطاهائی است که 
تقولاویان مرتکب می شد ند ( ر.ک مکا ۶:۲ توضیح ). 


۳۴۳۸ ۹۴ 
۳ 


مکاشفه بوحنا 


تا یز بر روی بستر خواهم 
اکر از کارهای اف نویه از کید : 

"و فرزندان او را به وسیلهٌ مرگ از بین 
و تمام کلیساها خواهند دانست که من 
کلیه‌ها و دلها را تفحص می کنم 

و به هر یک از شما برابر کارهایتان 
خواهم داد. 

۳"ولی به شما می‌گویم, به کسان دیگری در 

۲ طتیترا کهرفن این موز شتر کت 

تلو کاق کف اسای فا نی 
نبرده اند ؟ جنانکه می‌گویند؛ 

۵" فقط آنچه دارید نگه دارید تا آنکه بیایم. 

*"و پیروزمند آنکه کارهای مرا تا به آخر 


۳ 


- برخای ی کته او اقعداز بر امت‌ها 
را خواهم داد 
۲و آنان را با عصائی آهنین خواهد جرانید, 
۶۹ جنانکه کوزه‌های سفالین را خرد می کنند 
آهمجنان که من نیز از سوت [اقتدار] 
یافته ام 


۱۳ 


و به او ستارهٌ صبح" راخواهم داد. 
*"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
به کلیساها می‌گوید بشنود! 


نامه به کلیسای ساردس 
۳ اد تا اسان کر 


ساردس است بنویس: 


آن که هفت روح خدا و هفت ستاره دارد اش ۲۰۱ 
۳ مکا ۴:۱: ۵:۴ 

ختین فی گویلد: ۶:۵ 

له اشامن تیه اک و که اه اه و 
1 

هستی ولی مرده ای! 

آهشیار باش و بقیه را که نزدیک به مردن 

هستند" تشبیت کن؛ زیرانیافته امک 

کارهای تو در برابر خدای من به تحقق 

رسیده باشد. 
آپس بهتیاد پیاور جگونه دریافتی و شنید ی ۷ 

و نگاه دار و توبه کن. 

و ۹ ۰ ۰ ۰ ۳ 

اگر هشیار نمانی» به مانند دزدی می آیم زا 


و نخواهی دانست حه ساعتی بر ئو سر مکا ۱۵:۱۶ 
هی رسم. 

.. ۴ 

ولی در ساردس چند نفر داری که لباسهای 

خود را آلوده نکرده اند؛ 


0- ترجمهٌ دیگر: اینک او را بر روی بستر مصیبتی ناگوار می‌اندازم» همچنین همنشینان زناکار او را. 
]- در اینجا نوبسنده ادعاهای پیروان گنوسی را محکوم می‌کند که مدعی بودند پس از دریافت تعلیمات مخصوص. محرم به اسرار 


شده و به شناسائی رموز ممتاز مذهبی دست می یا بند. 


5- کلمه یونانی که در اینجا امت ها ترجمه شده اکثراً به مفهوم مشرکان و در مقابل قوم خدا بکار برده می شود ولی گاهی این کلمه 
را بدون اینکه متضمن اختلاف و معارضه باشد به معنی کلی امت ها بکار می برند. البته در صورت رعایت امانت در ترجمه 
باید همواره به امت ها برگردانده شود, حتی اگر نظیر مورد بالاه اوضاع و احوال و موضوع کلام نشان دهد که منظور مشرکان 


است. 


- تصویر قدرت خرد کردن کوزه های سفالین و این طرز بیان که از مز۱۹-۸:۲ اخذ شده در مورد مسیح می باشد و در مکا ۵:۱۲ و 


می باشند (ر.ک مکا۱:٩‏ توضیح 0). 


0- تصویر ستاره صبحگاهی نشانه مسیحائی است (ر. ک اعد ۴ ۱۷:۲). در اینجا نظیر مکا ۱۶:۲۲ منظور از ستارهُ صبح مسیح 
می باشد. در این ایه مجددا با عباراتی جدید سهیم بودن فرد مسیحی با مسیح بیان شده است. 

- مفهوم جمله پا این است که عمر کمی از جمعیت باقی مانده يا اینکه تعداد محدودی از اعضای حمعیت وفادار مانده اند. 

#۷" یعنی جگونه [ کلام را دریافتی و شتینی. گاهن ترحمه می‌کنند: بیاد بیاور آ نجه را دریافته و شنیده ای. 


۹۴۵ )۳۴۳۱( 
۷ 


۱۱-۳ 


و ایشان با [لباسهای] سفید با من راه 
وا هتا رفک رترا شا تیه تال 
"بدین گونه» پیروزمند لباسهای سفید دربر 
خواهد داشت؛ 
و نام او را از کتاب زندگیل نخواهم زدود 
و نامش را در برابر پدرم و در برابر 
فرشتگانش اقرار خواهم کرد 7. 
"هر که گوش دارد آنجه را روح [القدس] 
به کلیساها می‌گوید بشنود! 


مت ۳۲:۱۰ 


نامه به کلیسای فیلادلفیه 
"و به فرشته کلیسائی که در فیلادلفیه است 
بنویس: 
[آن که ] مقدس [و] حقیقی است؛ 
آنکه کلید داود را دارد؛ 
و آنکه باز می‌کند و کسی نخواهد بست 
و می بندد و کسی باز نمی کند» 
چنین می‌گوید: 
"از کارهای تو آگاهم؛ 
اینک در برابر تو دری گشوده ام که کسی 


مکاشفه بوحنا 


نمی تواند آن را ببندد 

زیرا توانائی اندک داری و سخن مرا 

رعایت کرده ای و نام مرا انکار ننموده ای. 
انیت [به توا اه شیطان" می‌دهم. ۹:۲ 
آنان که خودشان ین کو نان بهودی هستند 

۰ 3 حِِ 

و نیستند بلکه دروغ می گویند! 

اینک بر همه ایشان چنان خواهم کرد که اش ۱۲:۴۵: 
خواهند آمد و در برابر یاهای تو بوسه بر ۲۳:۶۶: ۱ 
زمین خواهند زد. 

و خواهند دانست که به تو محبت داشته ام. اش ۴:۴۳ 
" "و چون توسخن پایمردی مرا رعایت 

کرفه ای ۸ 

من هم تو را در ساعت آزم‌ایش که بر 

تمام زمین فرا می رسد 

تا همه کسانی را که برریع مسکون 
سکونت داد ارفا اش نماید نگهداری 

0 : 
۲ ۲ 

به زودی می ایم؛ 

آنچه داری در دست نگه دار تا کسی تاج 

تو را ی 


*- تصویر لباس برای نشان دادن ژرفای حقیقت آدمی بکار می‌رود. کسی که لباس خود را آلوده می کند؛ خود را تاشایست وکین 
می سازد آچبان که دوزبان فارسی هم کبیزا که فاسق وی عفاف اسث آلرده دامن شن‌خوانسب): ضفا دزیافت کردن لنامی 
سفید به مفهوم پاک و منزه شدن و شرکت در زندکی مسیح رستاخیز کرده است. این تصویر بارها در مکاشفه بکار رفته است 


(ر. ک مکا۱۸:۳؛ ۴:۴؛ ۱۱:۶ ۸۷:۹ ۱۴-۱۳؛ ۱۴:۲۲). 


- کتاب زندگی, دفتری آسمانی است که نام برگزیدگان در آن ثبت شده است (ر. ک مکا۸:۱۳؛ ۸:۱۷: ۱۲:۲۰ ۱۵: 
۷۱ ) این تصویر مرتیا در نوشته های کتاب مقدس آمده است (مثلا ر. ک خروج ۳۲: ۳۳-۳۲: حزق ۲۸:۶۹ -۲۹؛ 


دان ۲ ۱:۱؛ فی۳:۴). 


2- ترجمهٌ دیگر: در برابر پدرم و در برابر فرشتگانش جوابگو خواهم بود. 1 
2- کلید داود. این اصطلاح مربوط به قطعه ای در کتاب اشعیاست (اش ۲۲:۲۲) و در آنجا موضوع در باب انتقال قدرت به 
نماینده و مامور مورد اعتماد است. در صورتی که در اینجا باید به مفهوم مسیحائی درک شود یعنی مسیح اقتدار کامل دریافت 


نموده و داوری او قطعی و غیرفا بل استیناف است. 
0- ر.ک مکا۲:٩‏ توضیح . 


60- ترجمهٌ دیگر: چون سخن مرا با پایمردی رعایت کرده ای. 


0- چنین به نظر می رسد که در اینجا منظور از کسانی که بر ریع مسکون سکونت دارند مردمانی هستند که بر روی زمین مستقر 
شده‌اند درصورتی که بالععکس مسیحیان از هم اکنون اصولا اهل آسمان به شمار میآیند (ر. ک فی۲۰:۳). , 
0- [ کلمهٌ یونانی که در اینجا بر حسب ضرورت کلام «نگهداری کردن» ترحمه شده همان است که معمولاً به رعایت کردن 


برگردانده می شود (ر.ک آیه ۸ و قسمت اول آبه) ] 
۵- ر.ک مکا ۲ توضیح . 


۳۴۳۲ ( ۴۶ 
۳ 


مز ۳۸:۸۹ 
مکا ۵:۱؛ 
۱۱۱۹ 


۳:۱ 

1 

کول ۱۵:۱ ادامه؛ 
عبر ۲:۱ 


مکاشفه بوحنا 


۱۲ : ید ۳ 1 ۲ 
پیروزمند را ستونی در قدس خدای خود 


خواهم ساخت و دیگر بیرون نخواهد 
رفت.ء 

و بر روی او نام خدایم 

و نام شهر خدایم» اورشلیم نورا که از 
آسبان از [نزد] خدای من فرود می‌آید و 
آهمجنین ] نام جدید؟ خود را خواهم 


هر که کون دارد آنچه را روح [القدس ] 


به کلیساها می‌گوید بشنود! 


نامه به کلیسای لاودیکیه 
؟ "و به فرشته کلیسائی که در لاودیکیه 


است بنویس: 

هتم شش کرش [آنکه] گواه 
وفادار و حقیقی. ۱ 

و اساس آفرینش خدا! است: 


*از کارهای تو آگاهم: که تو نه سرد؛ نه 


*"بدینسان چون ولرم هستی و نه سرد [و] 


نه جوشان, تو را از دهان خود استفراغ 


می‌کنم. 


۳ عم ء نا 
زیرا می کوئی: من ثروتمندم و ثروتمند 


شده ام و به هیچ چیز نیاز ندارم. 


۱ 


و نمی‌دانی که درمانده» قابل ترحم 
1۳9 نابینا و برهنه هستی» 

" به توان درز می‌دهم از من طلای پاک 
شده به آتش , بخر تا ثروتمند شوی و 
لباسهای سفید تا بیوشی و شرمساری 
برهنک و آشکار نکردد 

و [قدری] هیتآ کت یل من 
جیهات تا بیینی. 


ی تمام آنانی را که دوست می‌دارم 


سرزنش و تأدیب می کنم: 
پس غیرت داشته باش و توبه کن. 


کشک دم در ابستاده و در می زنم؛ 


گر کسی صدایم را بشنود و در را باز کند. 
به نزد او درآمده و ۳ او شاع! خواهم 
خورد و او با من. 


ف پیروزمند این [احازه] را خواهم داد 


که با من برروی تخت من بنشیند 
چنانکه من هم پیروز شدم و با پدرم بر 


روی تخت او نشسته ام. 


" "هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 


به کلیساها می‌گوید بشنود! 


تخت خدا و تبایتن آسماتی 


و اینک کر موه کف رز 


امث ۱۲:۳؛ 
عبر ۶:۱۲ 


لو ۳۰-۲۹:۲۲؛ 
بو ۲۳:۱۴ 


مت ۸:۱۹ ۲؛ 
۲ 
۳:۳ 


]- در اعلام پیامبران در باب اورشلیم نو و ترمیم خرابی‌های اورشلیم» انتظار بهودیان منحصر به بازسازی مادی اورشلیم نبوده است 
(ر. ک اش ۳-۱:۵۱؛ ۲۵-۱۸:۶۵). همین موضوع در مسبحیت اظهار شده بدین معنی که اورشلیم مرکز و نقطه اصلی عهد و پیمان 
نیست بلکه مسیحیان خود را اهالی شهری آسمانی می‌دانند که اورشلیم نو می باشد (ر. ک مکا۲۱؛ همجنین ر.ک غلا۲۶:۴). 

8- ر.ک مکا۲: ۱۷ توضیح 6. 

8- آمین کلمه ای عبری است که از نظر ريشه لغوی به معنی استحکام و یقین می باشد. این کلمه در اجرای مراسم مذهبی بهودیان و 
سپس در مسیحیت در مورد پاسخ ایمان داشتن به کلام خدا به کار برده می شود. در تمام این معانی همچنان که در متن بالاء 
مسیح آمین است (ر. ک ۲-قرن۲۰-۱۹:۱). 

1- اساس آفرینش خدا. حکمت خدا و کلام اصلی خدا است (ر. ک امث۲۲:۸: حک ۱:۹ - ۲: کول ۱۸-۱۵:۱). 

11- [ نحت اللفظی: برای تدهین جشمانت ]. 1 ۱ 

[- با توحه به این که در کتاب مکاشفه» مخصوصا در نامه های خطاب به کلیساهاء مرتبا اشاره به تصاویر آئین نیایش می شود گاهی 


یبیل تب 
۳۳۳ 


۳۷ 


مکاشفه بوحنا 


۱ و صدائی که مثل شیپوری که اول شنیده و بر روی سرشان تاحهای زرین [ بود ]. 
۳9 5 من حرف رده میک حفبت: 3 در خشها و صداها و تندرها حزق 
دان ۲۹:۲: بدین‌حا بالا بیا؛ و آنجه بعد از این باید خارج می شد. و در برابر تخت هفت ِ« 
مکا ۰۱:۱ ۱۹ ۲ ِِ 
فرا رسد به تو نشان خواهم داد. مشعا اتش می سوخحت 
حزق ۲۶:۱ و آنگاه تختی در آسمان قرار داشت و در حلو تخت به مانند دریائی شیشه ای حزق ۲۲:۱ 
2*۳ 5 ۱ 0 پید ۷:۱ 
اش ۱:۶ وروی این تخت [کسی] سشسته بود. شبیه بلور [ بود ] 
حزق ۱: ۲۸-۲۶ و ی ی و در وسط تخت و دورادور تخت جهار حزق ۲۱-۵:۱ 
یشم و عقیق داشت حاندار که پیش رو و پشت سر [آنها] پر 
وی تا شبیه به از چشم بود. حزق ۱: ۱ 
۱۴:۰ 
منظرهٌ زمرد [ بود ]. "و اولین جاندار شبیه شیر [بود]ً و دومین 
و دورادور تخت بیست وحهار تخت افلآ رتیه حوشاله ام 
[ بود ] و سومین حاندار صورتی شبیه 
و روی تخت‌ها بیست وچهار پیر انسان[داشت] و چهارمین حاندار شبیه 
یاج حامه های سفید دربر کرده بودند عقابی [ بود] که پرواز می کند". ۳ 
حزق ۸:۱ 
۱۱۳۰ 


- نویسنده که می‌خواهد از قدرت خادّقه خدا یاد کند مخصوصاً از ریاهای حزقیال استفاده می‌کند که با نماد و اشاره بیان شده 
است (بابهای ۱. ۰) و در آنحا ذکر شده خدا برروی دنیائی که آفریده حلوس می کند 

1- کلمه یونانی که رنگین کسان ترجمه شده به معنی هاله نورانی نیز آمده که دايره نورانی است که دور ماه دیده می‌شود یا گاهی 
نقاشان به دور سر مقدسان ترسیم می کنند. با توجه به این معنی بعضی ازمفسرات این عنازنت زا این گونه تنحهه من کتند؛ هاله 
شکوهمندی دورادور تخت را با پرتوهای زمردین گرفته بود. 

111- سه علامتی که به پیران نسبت داده شده یعنی تخت, جامهٌ سفید و تاج با آنچه به مسیحیان وعده داده شده تطبیق می کند 
(ر.ک ۲۱:۳: ۵-۴۰۳: ۱۱:۳). لذا این آسمانی به یک معنی مظهر و نماينده امت خدا به شمار می رود که در 
شکوهمندی او سهیم هستند ودر اجرای پرستش و سپاسگزاری اول به خدا به عنوان آفریینده خطاب می کنند (باب ۴) و سپس 
به بره که منجی و با زخرید کنند ه کناهان است ( باب ۵) . کلمهٌ یونانی که در توصیف آنان ذکر شده و پیر ترجمه گشته همان 
واژه ای است که در مورد روسا و مسئولان اسرائیل و سپس مسئولان کنیسه و بالاخره در مورد مسئولان حمعیت های مسیحی 
بکار برده شده است. 
تعداد پیران بیست وجهار تن است که ممکن است منظور بیست و جهار طبقه مسئولان امور مذهبی باشد (۱-توا۴ ۰)۱۹-۳:۲ 
یا دوازده پیامبری که نمایندهٌ نبوت در عهد عتیق و دوازده رسول مسیح می باشند و یا اينکه منظور دوازده قبیله اسرائیل است 
که به آنها دوازده دیگر مربوط به امت جدید افزوده شده است. ولی نوبسنده شخصیت این افراد را به قدری عمومی و کلی 
توصیف کرده که می توان دریافت جندان اهمیتی برای تعیین هویت دقیق ایشان قائل نبوده است. 

- ر.ک مکاا:۴ توضیح 8. 

0- ترجمهٌ دیگر: به مانند دریائی شفاف شبیه بلور. 

8 پس از قدیس ایرنائوس اسقف لیون (قرن دوم میلادی) و در دنباله نظریات وی در روایات مذهبی این جهار حاندار به عنوان 
نماد چهار انجیل نگار پذیرفته شده اند ولی مشکل بتوان قبول کرد که منظور نویسنده نیز همین بوده باشد زیرا در این رژیا 
مشق ما از ز کتاب حزقیال ( باب ۱ الهام گرفته شده که در آنجا سخن از چهار حاندار می باشد که مظهر دنیای آفریده شده 
هستند و تخت خدا برروی آنها قرار گرفته است. 


1۴۸ ( ۳۴۳۴ 
با 


مکاشفه بوحنا 


و هر یک از جهار حاندار شش بال داردل؛ 
و دورادور و در درون پر از چشم هستند. 
اش ۳:۶ و روز و شب آرام ندارند و میگویند: 
۸۴:۱ قدوس, قدوسء قدوس 
۱ خر او قلخ تاقر اش 
آنکه بوده و آنکه هست و 
آنکه می‌آید! 
دان ۳۱:۴: "و هر بار که اپن حانداران, آن تخت نشین 
ت را که به روزگاران و روزگاران زنده است 
تجلیل و تکریم و سپاس می‌گویند. 
پیسیت و جهار پیردو برایوآ۵ نت تسین 
که به روزگاران و روزگاران زنده است 
افتاده بوسه بر زمین می زنند 
و تاجهای خود را در جلو تخت [او] 
انداخته شرن کوا: 
ای خداوند خدای ماء شایسته ای که 
تجلیل و تکریم و قدرتمندی بیابی 
زیرا تو همه چیز را آفریدی و همه به 
آراده نو بوده و آفریده شده انست ۳ 


۱۱ 


کتاب مهر شده و بره 
۵ "و دیدم تحیر | دس ] راست 


اش ۱۱:۲۶ نخت نشیر 


۶:۵ -۴ 


کتابی که درون و يشت آن نوشته شده 
و با هفت مهر مر مایت نارس 1۳ 


ار کش تین ۳ ۶ 


جه کب‌شانتته است کاي را گنه 
و مهرهایش را بشکند؟ 


۳ 1 1 
و هیچ کس نه در اسمان, نه بر روی زمین 


و نه در زیر زمین 
تم توا تست ان را نکشایع با به ان 
نگاه کل 


آو من شدیدا م ی گربستم زیرا کسی پیدا 


تسود شنت شود نان تا 
نگاه کردن به آن باشد. 


"یکی از بیران به من گفت: 


گریه مکن ! عبر ۴:۷ ۱: 

۱۳۰۱۵ 
اینک شیر قبیلهً بهودا؛ اه وا ۳ 
[وی] کتاب و هفت مهر آن را خواهد 


گشود. 


"و دیدم در بين تخت و جهار حاندار 


و در میان بیراد. بو ۲۹:۱ 
بره‌ای | ننبتا هه همجون ذبح له ۳ 
هفت شاخ و هفت چشم داشت که هفت 


0- این نکته تاثیر رویائی است که در باب ششم کتاب اشعیا ذکر شده چنانکه در آنجا (اش ۳:۶) سه بار اعلام قدوسیت خدا نیز 


ذکر شده است. 


1- ترحمه دیگر: توخواسته بودی که همه چیز باشد و آنها آفریده شدند. 
3 تصویر کتاب از حزق ۲: 2 ۰ گرفته شده و آن را به چند طریق می‌توان تفسیر کرد: ممکن است منظور کتاپی باشد که حاوی 


مشیت های خداست. در این صورت به شکل وصیت نامه ای مهر شده است و 


اجراکنندهُ آن است زیرا کسی بجز او مهرها 


را تن فان برطبق تفسیری که از قرن سوم میلادی پذیرفته شده منظور از این کتاب عهد عتیق می‌باشد و مسیح ظهور و 


تحقق مندرحات ان است. 
در این دو نوع تفسی کتاب که به صورت طوماری به 
خدا کامل و قطعی است و اکنون تحقق می‌یابد؛ با این 


پیجیده است و درون و پشت آن نوشته شده نشانهٌ آن است که مشیت 
طرز قرائت و درک حدید و معنوی عهد عتیق را نشان می دهد که 


مسیح آورده و غیر از قرائت ظاهری و مادی آن است (ر. ک ۲ -قرن۱۶-۱۴:۳). 
۴- این عنوانهای مسیحائی از پید ۴۹ :۰ و اش ۰۱:۱۱ ۰ گرفته شده است. 
11- مفهوم این عبارت را باید به صورت ترکیبی از راز وقایع گذر درک کرد: بدین معنی که مسیح بر مرگ پیروز شده (بره ای 


ایستاده) و به وسیلهٌ فدا کردن خود (ذبح شده) غالب آمده است. 


۹۳۹ )۳۴۳۵( 
۱۳۹ 


۶-۷۵ ۲ مکاشفه بوحنا 


روح خدا تنل و به تمامی روی زمین و تعدادشان آلاف الوف و هزاران هزار دان ۱۰:۷؛ 
۱ ۱ 9 عبر ۲۲:۱۲ 
فرستاده شده‌ اند بود. 
"و آمده و[ کتاب را] از [دشت] راست‌ان ‏ [و] با صذای,بلند:م ی گفتند: 
تخت تشیر گرقیت: شایسته است بره ای که ذیح شده نود 
"و وقتی کتاب وخ قدرت و تروت و حکمت ۹۷۵۲ 
جهار حاندار و بیست وجهار پیر در برابر و قوت و حرمت و حلال و ستایش بیابد. 
7 بره افتادند ۳ هر آفریده‌ای که خر آ هنال و بر روی ۳:۵: 
ح‌ ِ , ۱۰:۲ 
و هر یک جنگی و حامهائی زرین پر از زمین و در زیر زمین و بر روی 
بخور داشت دریا [ هستند ] 
که نیایشهای قدیسان هستند. و تمام آنچه در آنها هست 


۴ "و سرودی نو" خوانده می‌گویند: ۳ می گفتند: 
ی ۲ ۲ 
اش ۱۰:۴۲ کی مساق که کات را کف 1 
ستایش و حرمت و حلال و تسلط 
به رو زگاران و روزگاران باد! 


حج ۱ 
مهرهایش را بکشائی 


زیرا ذیح شدی 
۳۴ و برای انیا خون خود ۳و چهار حاندار م ی گفتند: 
هر قبیله و [هر] زبان و [هر] قوم و «آمین!» 
[هر] امت را خریدی, و پیران افتاده بوسه بر زمین زدند؟۳ 
 " :۶۲۰ ۶‏ و [تو] ایشان را برای خدای ما 
ِ ۳ سلطنت و کاهنان کرده ای کشودن شش مر اول ار ۴۲:۱۵ 


حزق ۱۷:۵؛ 


که بر روی زمین فرمانروائی خواهند ۶ ی ی ۷۲۱-۳۴ 


3 هفت مهر را گشود و شنیدم یکی از 


"و دیدم و صدای فرشتگان زیادی را چهار جاندار با صدائی همجون تندر 
شنیدم که گرداگرد تخت بودند و می‌گفت: بیا! 
حانداران و پیران آو ددم آنگاه اسبی سفید* و کسی که بر 


تصویر مسیح به عنوان بره از تصاویری است که بارها در مکاشفه آمده و مربوط به اظهارات پیامبرانه اثی۷:۵۳ و احتمالاً تصویر 
ی ر است که در خروج ۶۳:۱۲ ذکر شده است. 

۷ شاخ‌ها نشانه و سمبل قدرت هستند (مثلا ر . ک تث۱۷:۳۳؛ دان۷: ۷ ۲۴). . تصویر هفت چشم از زک ۱۰:۴ گرفته شده و در 
آنجا به معنی حکست و معرفت کامل خدا است. تشبیه و تطابق هفت چشم به هفت روح احتمالا تحت تاثیر اش ۱۱ :۲ می باشد 
که گفته شده مسیح موعود هفت روح یعنی تمامیت روح القدس را دارد. 
- ر.ک مکا۱۷:۲ توضیح 0. 

6- در برخی نسخه ها, عباراتی افزون تر دارد. 

کاملا روشن ات که رقیای جهار شوار از زک۸:۷ ۱2۶ ۸ الهام گرفته است. مجموعه تفسیرهاثی که در مورد سوار اولی شده 
می‌توان به دو طبقه تقسیم کرد: ابا ترجه به ما هت جهان‌سوان جون دوتین سر ر جنگ و ویرانی». سوفین سوا ز عون فخطي 
و چهارمین سوار نشانهُ بیماریهای مسری همه گیر است بنابراین سوا ر اول هم باید مظهر بلا و مصییتی مثل روحیه کشورگشاتی و 
هجوم بشمار آید (یا اينکه واقعاً اشاره به هجوم پارتها در قرن اول میلادی است که حنگجویان و تیراندازان ورزیده‌ای 


۹۵۰ ۳۴۳۶۱ 
۳ میهد ۳ 


تث ۴۳:۳۲: 
زک ۱: ۱۲؛ 
لو ۷:۱۸ 


حزق ۱۶:۴ 


مکاشفه بوحنا 


آن سوار بود کمانی داشت و به او تاحی 
داده شد 


واو پیروزمند بپرون امد تا پیروزی یابد. 


"و هنگامی که مهر دوم را کشود شنیدم که 


دومین حاندار می گفت: بیا! 


"و اسب دیگری, سرخ [آتشین] بیرون 


آننده 
و به آنکه سوار بود داده شی ۳ ۶ صلح 


زا رتش بر عبر هه تا ککایگ رش 


بو تاه 
و به او شمشیری بزرگ داده شد. 


"و هنگامی که مهر سوم را گشود, شنیدم که 


سومین حاندار می گفت: بیا! 


سوار بود ترازوئی به دست خود داشت 


"و شنیدم در میان جهار حاندار همحون 


مت ( گندم به یک دینار! و سه مشت 
ی یک دینار! 


و هیچ آسیبی به روغن و شراب مرسان. 


"و هنگامی که مهر چهارم را گشود» صدای 


جهارمین حاندار را شنیدم که ی گفبته 


۱۱۶ 


نیا 


"و دیدم و اینک اسبی پریده رنگ و آنکه 


بر آن سوار بود طاعون ۲ نام داشت و 
دوزخ" به همراه او بود. 

ار رم زین داش 

تا با شمشیر و با قحطی و با مرگ و با 
وحوش زمین بکشند. 

و هنگامی که مهر پنجم را گشود در زیر 
قربانگاه جانهای کسانی را دیدم* که به 


۹ 


بودند ذیح شده بودند. 
( فتتا ای علنت فریاد بر ورکنش کته 
ای فرمانروای قدوس و حقیقی. 
خا فه کی تداوزین کی کتن 
و انتقام خون ما را از ساکنان روی 
۰ ۰ و 
"ور به هر یک از | نان تاه ای سین داکه 
۳ 
تآنان کت ید که باز هم کمی آرام 
بگیرند 
تا تعدادشان کامل شود و همقطاران 
بردگی ایشان و برادرانشان 


حزق ۲۱:۱۴ 


۱۳ 


۱۳ 


بودند). ۲) در تفسیرهای دیگر به مشخصات مخصوص سوار اول یعنی رنگ سفید, تاج و پیروزی توجه شده که با سوار 
آسمانی در مکا ۱۱:۱٩‏ و آیات بعدی مشابه است و لذا تصور می کنند منظور از سوار مذکور خود مسیح پا قدرت پیام انجیل پا 
مظهر داوریهای الهی است. ضمناً در یکی از تفسیرهای نوع اول با توجه به مشخصات سوار اول وی را یک مسیح دروغی تصور 
می‌کنند که آمدن او را مسیح اعلام کرده است (ر.ک مت۵-۴:۲۴). به هرصورت چهار سوار مذکور مظهر و نشانهُ دوران ایام 


ار کی را نا نظیر). 


2-6 [یعنی توانائی داده شد. ] 

۷- این مقیاس, البته تقریبی است؛ در اصل, حدود یک لیتر. , 

- ترجمه دیگر: به آنها دست نزن. منظور بالا رفتن قیمت حبوبات به سبب قحطی است ولی روغن و شراب (موقتا) از اين 
افزایش قیمت معاف هستند. شاید بدین سبب که مظهر نعمت های ایام آخر هستند یا اینکه قحطی فقط به محصولات یک 
فصل آسیب می رساند. 

-[ تحت اللفظی: مرگ. گاهی این کلمه را نظیر متن بالا طاعون ترحمه می کنند که عامل مرگ می باشد. ] 

7- ر.ک ۱۸:۱ توضیح 2. 


2- این افراد شهیدان 


مرگ ایشان نیز به ذیح شدن تشبیه شده که نظیر ذبح شدن مسیح است. 


2 
0 


ت هستند و در زیر قربانگاه جای دارند که محیطی مقدس و کاملاً نزدیک به خدا است» بنابراین 


۵۱ 


"و دیدم هنگامی که مهر ششم را گشود, و ۳ روز بزرگ خشم؟ ایشان فرارسیده ۳ ۱ 
زلزله ای عظیم روی داد و کی می تواند پایداری کند؟ م۷ 
اش ۱۰:۱۳؛ و خورشید به مانند کیسه ای موئین سیاه 
۳:۵ 7 
رن کلیسا ملت خدا 
و تمام ماه همچون خون گشت". پس از آن چهار فرشته دیدم که در 
وتا کات آسمان زرف رف افتادنتن وا و ی ایس اه حزق ۲:۷ 
اش ۴:۳۴ همحجون درخت انحیری که آجون ] به جهار ناد زمین را نگه می داشتند زک۵:۶ 
۷ ار۳۶:۴۹ 
تکان بادی عظیم میوه های نارس خود را تا بادی نه بر روی زمین. نه بر روی دریا " 
[ به زمین ] می‌ریزد؟. و نه بر هر درختی نوزد. 
اش ۴:۳۴ اسان هنهون ظو‌جاش که بر ده "و فرشته دیگری دیدم که از مطلع خورشید 
:۱۳ 1 ِِ 
مکا :۷۰ ودب گیار یرف یی بالا می آمد 
۱۱:۲ ۱ ۱ ۱ 
و هر کوه و جزیره ای از جای خود جابجا و به چهار فرشته ای که [اقتدار] یافته 
سل : بودند تا نه زفین و ذریا سیب :بوسانقند 
* و یادشاهان زمین و بزرگان و سپهسالاران با صدائی بلند فریاد برآورده می‌گفت: 
و ثروتمندان و قدرتمندان رش امین فرشا نیاق کدرا وه 1 
و هر برده اراد [مردی ] درختان» ۲ ۱ 
۲ ود را در غارها و صخره‌های کوهها تا بردگان خدای خود را بر روی پیشانی 
نهان کردند. ایشان مهر بزنیم. 
"و به کوهها و صخره ها م ی گویند: "و شنیدم تعداد مهرشدگان را 
0 بر روی ما بیفتید و ما را از [مقایل] صد و جهل و جهار هزارگ مهر شدند ۴ ۱۳ 
۳۰:۲۳ 


۳:۷۶ 


به مانند ایشان نیز کشته شوند. 


| 


مکاشفه بوحنا 


و از خشم بره ینهان کنید. 


از هر قبیلهٌ پسران اسرائیل. 


وان تض افیف ناف ی از تسه لور در امد خهان هر بابان رد کار گرقه فده اس( ماج کت ۴ ۲۲۰۲و 


متون متوازی). ۱ 
- ترحمه دیگر: همجون میوه های نارس درخت انجیری که تند بادی بر ان بوزد. 
0- اشاره به کتابهائی است که بر روی طومارهائی از پوست حبوانات نوشته شده و پس از خواندن آنها را بیجیده لوله می کردند. 

در اینجا آسمان به جادری تشبیه شده که برفراز دنیای زمینی گسترده شده باشد ره کی ۱ ۷۶): 


8- تعداد ۰۰ 


ت و ۰ حرق ۷: ۹-۱؛ صف ۲: ۳-۲)؛ 
این اصطلاح در عهد جدید نیز به ک روم۲ ۵( 

1 در تشریح این صحنه از باب ۵ حزقیال الها گرفته شده است 

را ای هی رک رهز 
اینکه مهر نشانه نجات است (چنانکه در باب ٩‏ حزقیال کسانی را که مهر زده شده اند خدا محافظت می نماید). 

ضمناً این دو جنبه مهر منافی یکدیگر نیستند (از قرن دوم میلادی این ن نکته تایید شده و شاید در ۲-قرن۲۲:۱ یادآوری شده 
است) که کلمهٌ مهر در مورد تعمید بکار برده شود. 

۰ نفر بر مبنای دوازده هزار برای هر یک از ز فبایل بهود حساب شده و نشانهُ تمامی فوم خدا است. 

فهرست اسامی قبایل و تعداد افرادی که در آیات ۵ الی ۸ ذکر شده ممکن است منظور بهودیانی باشد که به مسیحیت گرویده 
بودند و آنان را از جمعیت عظیم مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند متمایز می سازد (آیات *- ۰) ولی ظاهرا منظور کلیه قوم 


ر برده شده است (ر 


۹۵۲ ( ۳۴۳۸ 
ی 


مکاشفه بوحنا ۱۵-۷ 


تیه هی مار هار مه خن کته هد سید 
ز قبیله ربین دوازده هزار؛ ۱و همهٌ فرشتگان و پیران و چهار جاندار 
ز قبیله حاد دوازده هزان رف که کیت اناوت دید 

"از قبیلهُ آشیر دوازده هزار, و در مقابل تخت به روی هایشان 
ز قبیلهٌ نفتالی دوازده هزار افتاده 
ز قبیلهٌ منسی دوازده هزار, هو ترآ دا توسه تر رامین ردنت 

از یه شیون خراز هار ۲ [در حالی که ] م ی گفتند: 
ز فبیله لاوی دوازده هزار؛ آمین! سنایش و حلال و حکمت و 
ز قبیلهٌ یساکار دوازده هزان سپاسگزاری و حرمت و قدرت و قوت 

"از قبیله زبولون دوازده هزا, برخدای ما باد به‌روزگاران و 
ز قبیلهٌ یوسف دوازده هزار؛ روزگاران! آمین! 
ز قبیلهٌ بنيامین دوازده هزار مهر شده . ۳"ویکی از پیران به سخن درآمده مرا گفت: 
و تن ها ار داتسیا 

و از کجا آمده‌اند؟ 
کلیسا. انبوه برگزیدگان ""و من به او گفتم: ی تو 
ید ۵:۱۵ "پس از آن و اینک جمعیتی بسیار دیدم؛ می‌دانی! 
ستت از همه امت ها و قبیله ها و اقوام و زبانها و به من گفت: اینان کسانی هستند که از 

که هیچ کس نمی توانست بشمارد؛ مصبیت عظیم! می آیند 
در مقابل تخت و در مقابل بره ایستاده. و حامه های خود را شسته انها را در خون ۱۴:۲۲ 
جامه های سفید دربن و شاخه‌های نخل پره سفید کرده اند. 
در وت ایمال ‏ دوشن ییاهر رای قکت غدا هلو 

"و با صدای بلند فریاد برآورده م ی گفتند: روز و شب در قدس او وی را پرستش ۱۲:۳: ۱:۱۱ 


خدا است که در ابتدا برطبق اسرائیل که در سینا بوده اند ذکر شده و سپس به صورت تحقق تمامیت آسمانی و شکوهمند آن 
منظور گردیده است. 

0- در ذکر اسامی قبایل بهود مشاهده می شود: ۱) مقام اول به قبیله بهودا اختصاص دارد که قبیلٌ مسیح است (ر.ک پید ۴٩‏ ۹ 
۰ مکا۵:۵). ۲) نام قبیله دان ذکر نشده زیرا عدم وفاداری آن قبیله در عهد عتیق ذکر گشته است (داور۱۸. 0 
۱-توا۸:۴ نیز نیامده است). بنابر یکی از روایات بهود که ایرنائوس؛ موف مسیحی قرن دوم میلادی نیز آن را ذکر کرده قبیله 
دان با شیطان یا مسیح دروغی ارتباط و بستگی دارد. با این همه تعداد قبایل بهود ۱۲ قبیله ذکر شده زیرا نام قببلً مسّی که 
معمولاً جزو تبار پوسف به شمار میآمده به قبایل دیگر افزوده شده است. 
[- مسلماًاشاره به مراسم مذهبی عید خیمه‌های بهودیان است که مردم به ترتیب و به ردیف به محوطه معبد وارد می شدند در حالی 
که شاخه هاء ی نخل بدست داشته انها را تکان می‌دادند و مزمور ۱۱۸ را با آواز ترئم می کردند . در ایه ۲۵ همین مزمور. این 
نیایش وحود دارد: مارا اکنون نحات بده (هوشیعانا)! و شاید محتوای آیه مکا۷: ۰ پاسخی به این نیایش است. 

11- [ تحت اللفظی: ای خداوند من! ] 

[- منظور از این مصیبت عظیم وقایع پایان روزگار است (ر. ک دان ۱:۱۲؛ مت۲۱:۲۴؛ مر۱۹:۱۳؛ مکا۱۰:۳) و آزار و 
شکنجه هائی که بر مسیحبان فرامی رسد نمودی از آن است. 


۵۳ ۳۴۳۹ ( 
۷۳ 


۷ ۱۰:۸2 مکاشفه بوحنا 


ی ی و و مره کر 


برپا خواهد کرد. با نیایشهای مقدسین. 
اش ۱۰:۴۹؛ دنک کر تفه نخواهند بود. از دست فرشته به حضور خدا تلتد .شلد : 
مکا ۴-۳:۲۱ ّ ۳/۳ ۳ 1 
اش ۶-۵:۴: دیگر تشنه نخواهند شدء و فرشته محمر را گرفته 
۱۴:۱ ِ 
ت دیگر آفتاب: بر رویشان تخواهد افتاداو و آن را از آتش قربانگاه پر کرد و بر لاو ۱۳:۱۶: 
۱ 0 حزق ۰ 
مز ۶:۱۲۱ نه هیچ گرمای سوزانی؛ روی زمین افکند و تندرها و صداها و 
اش ۱۱:۴۰: ۲"زیرا بره که در وسط تخت است ایشان را آذرخشها و زلزله ها روی داد. 
زق ۰۳۴ ۲۳ 
ّ خواهد جرانید 
ز ۲:۲۲ / 5 
ق زندگی رهبری خواهد کرد هفت فرشته ای که هفت شییور داشتند 
ائی ۵:۲۵ و خدا هر اشکی را از جشمانشان خواهد خود را آمادهٌ شیپور زدن کردندل. 
گر 3 "و اولین ۱ ور و ۱۳ -۲۶: 
" ا ف و9 زک و3 
2 2 
۱ ید 3 هن 1 : 1 
۸ و وقتی که مهر هفتم را گشود. و یک سوم زمین سوخته شد 
حب ۲۰:۲؛ در حدود نیم ساعت در آسمان و یک سوم درختان سوخته شد 
صف ۷:۱: 2 
زک ۱۷:۲ سکوت شد.: و هر گیاه سبزی سوخته شد. 
و هفت فرشته ای را که در حضور خدا و خوهین فرشته شیور زد 
فوا اتتتت دیدم و آ[جیزی] شبیه کوهی بر که که من ار ۲۵:۵۱ 
یه فان هش شقیوی دا گنل گرفته باشنبهدریا افکنده شد 
ی 72 ۱ ِ هر 
و فرشته دیگری با محمری زرین امده و یک سوم دریا خون شد. خروج ۰:۷ ۲۱-۲ 
نزدیک قربانگاه ایستاد "و یک سوم آفریدگانی که در دریا بودند و 
و به او بخورهای سیار داده شد حان داشتند مردند 
بر قربانگاه زرین که در مقابل تخت و فرسته منوم سیون زرد 
است تقدیم شود". فا بیان ان آخن بوک کر همجود اش ۱۲:۱۴ 


- در مدّت جشن خیمه‌ها (ر. ک ٩:۷‏ توضیح 1) قوم بهود در زیر چادرها به سر می بردند. از اين پس برگزیدگان به زیر خیمه 
خدا وارد خواهند شد. 

1- در 1 ثين پرستش بهود مقر بود که قربانگاهی برای تقدیم مواد معطر (بخور. کندر) در معبد وحود داشته باشد. 2 
مربوطه به زودی جنبهٌ روحانی گرفت و بخور و کندر را نماد و نشانهٌ نیایش به شمار می‌آوردند (ر.ک 1 :۲ در | تین 
نیایش آسمانی, نیایشهای مقدسین (نیایشهای ایمانداران در مکا۸:۵ و نیایشهای شهیدان در مکا۱۰:۶) به صورت مواد معطر 
تقدیم می شود. 7 ۳ 

0- بلاهائی که با نواختن شیپورها ایجاد می شوند همان بلاهائی است که در مصر بوحود آمد ولی در اینجا شدیدتر است: تگرگ 
(آیه ۷). تبدیل آب به خون (آیه ۸), آبهای تلخ و زهرا لود (آیه ۰0۱۱ ظلمات (آبه ۲ ملخ‌ها (۳:۹). ر.ک مکا۱:۱۶ 
توضیح 24. 


۳۴۴۰ ( ۴ 
۲ 


۳۳۵ 


خروج۲۳-۲۱:۱۰ 


و 


رو 


+۱۳ ۱۴ 


پید ۸:۱۹ ۲؛ 
خروج ۱۱۳۸۰۰۹ 


بول ۱- ۲؛ 


خروح۰ ۱۵,۱۲:۱: 


٩:۱۶ حک‎ 


۱۲ 


مکاشفه بوحنا 


جشمه های آب افتاد. 


" "و نام ستاره افسنتین " گفته می شود؛ 
و یک سوم آبها افسنتین شد 
اه ین آبها مردند 
زیرا تلخ ۳ شده بودند. 
و فرشته چهارم شیپور زد 
و یک سوم خورشید و یک سوم ماه و یک 


یک سوم آنها تاریک شد و یک سوم روز 
بی نور شد و شب همینطور. 


۳و دیدم و شنیدم عقایی که در اوج آسمان 


در حال پرواز با صدای بلند می‌گفت: 
وای» وای, وای بر آنان که بر روی زمین 
سکونت دارند» به سبب: دیگر صنداهای 
شیپور سه فرشته که باید شیپور بزنند! 


۹ او فرشتهٌ پنجم شیپور زد 

و ستاره ای دیدم که از اسمان زد 
روی زمین افتاد٩‏ 
و کلید جاه هاویه؟ به او داده شد. 


"و او جاه هاویه را گشود 


و از چاه دودی به مانند کوره ای عظیم 
برامدو خورشید و هوا به وسیلهٌ دود چاه 
کاردا 

"و از دود ملخ‌هائی بر روی زمین خارج شدند 
و به آنان اقتداری نظیر اقتدار کزدمان 


۱ 


زمین داده شد. 


ورب انشا کش کته یف گیاه رن 


نه به هیچ سبزی, نه به هیچ درخت آسیب 
3 ت 
نرسانند مگر به مردمانی که مهر خدا بر 
بیشاتی ب3ازند. 


کو تا نان | خشقور | ات آ نان زا 


نکشند بلکه پنج ماه شکنجه دهند؛ 
شکنحه ایشان به مانند شکنحه کذد 
و شکنجه ایشاد ؛ جه کزدم 
آسبت وق که اتسايی را نکزدا: 

و خر آن»روزها اتسان ها در خشبتجوی 
حٍِ 9 ۰ 
مرگ خواهند بود و ان را نخواهند یافت 
و ارزو سردت خرآهند. کر دور کار 
ایشان فرار می کند. 


"و شباهت ملخ‌ها به مانند اسبانی است که 


برای دک آماده شده: را شرت 

و بر سرهایشان همجود تاجهائی شبیه 
طلاست و صورت هایشان به مانند 
و ریگ | قضا نت 


"و موهائی به مانند موهای زنان داشتند 
و دندا نهایشان مانند [دندانهای] شیران , 


بودء 


5 : ٩۹ 


و صدای بالهایشان همجون صدای 
ارابه‌هائی با اسبان بسیار که به جنگ 
بتاز ند. 
و دم هائی به مانند کردم ها و نیش ها 
دار ند 


- ۷ ز آن ماده ای تلخ و سمی می گيرند. 
0- [این کلمه را می توان ترش با گس ترحمه کرد. ] 
0- این تصویر بارها در نوشته های مکاشیه ای نهد برای ان دادن سقرط فرشتگان:ه کار رقم است زر ک‌شفلا ۱ -خنوخ ۸۶؛ 

همجنین ر. ک مکا۴:۱۲). 


0- حائی که قدرت‌های شیطانی موقتاً زندانی هستند (ر. ک مکا ٩۷:۱۱‏ ۸:۱۷؛ 


۰ ۲ لو۳۱:۸). 


0- ترجمهٌ دیگر: و شکنجه ای که ایجاد می شود همجون شکنجه کسی است که او را کژدمی بگزد. 


| 
۹ ۳۳۳ ۸ 


۳۷ 


ایوب ۲۱:۳ 


بول ۴:۲ 


بول ۵:۲ 


۹۵۵ 


۱:۱۰: 


و در دم هایشان آنها توانائی دارند که 
پنج ماه به انسان ها صدمه بزنند. 
سر نود تادشاهی ذارند که فرشته هاوبه 
است؛ نام او به عبری آبدون و به پونانی 
۲ اولین وای" گذشته است: اینک دو وای 
دیگر پس از این می‌آید". 
و فزسته-سیم: سیون رد 
۶ و 0 .2 
ور کوی بگاو 
زرین که در حضور خداست [می‌اید ] 


و 


جهار فرشته ای را که روی رودخانه 
۶ . بزرگ فرات در بند هستند. رها کن: 
۱ : 
* و چهار فرشته ای که برای ساعت و روز و 
ماه و سال آماده شده بودند تا یک سوم 
انسان ها را یکشند رها شدند. 
و تعداد حنگاوران سواره دو ده هزار ده 
هزار بود 
که شهاره انتان زا شنیدم. 
و خروونا اسان و کساتی زا که ترآ نها 


۱۶ 


سوار بودند دیدم: 
جوشن های انشین و یاقوت فام و 
کوگردق داشتند 
و سرهای اسبان به مانند سرهای شیران 
[بود] و از دهانشان آتش و دود و گوگرد 


مکاشفه بوحنا 


"از این سه بلاء یک سوم انسان ها ره 


وسیله آتش و دود و گوگردی که از دهان 


آنها بیرون می آمد کشته شدند. 
۳ توانایی اسبان در دهانشان و در 


دمقان اسل8 
زیرا دمشان به مانند مارهاست 


که سر ها دارند و به وسیله آنها آسیب 


می رسانند. 


" "و بقیهٌ انسان ها که در این باه که 


تشد ند 

از اعمال دستهای خود توبه نکردند تا اش ۸:۱۷ 
دیگ ره دیوش و شهای زو رو سیسی نو دان ۴:۵ ۲۳: 
ی تشک تویی که را عای ۱ 
دیدن دارند. نه می شنوند و نه راه 


می‌روند سجده نمایند. 


۲و از جنایتهای خود. نه از جادوگریهای 


خود. نه از بی عفتی های خود و نه از 
دزدیهای خود توبه نکردند. 


هه 2 
ه و فرشتهٌ نیرومند دیگری دیدم که 


از آسمان پائین می‌آمد. 
پوشیده از این 
7 ۰ و تا 
و رنگین کمان بر روی سرش 
و صورتش همجود خورشید 


1 اه رز ت۲۹ توف ۱10 تیک پاوه عم و کید ری اک کی وراد وهی ان هه 
صراحت قید شده که نیروهای جهنمی هستند. + رتنس آنان نامی عبری دارد: ابیت که مج ورای وت هی ات خنانتن 
یهودی موخر بر کتاب مقدس (ر. ک ایوب۲۶ :۰) این کلمه گاهی مرادف با هاویه, جایگاه مردگان است. کلمه یونانی اپلیون 


به معنی ویرانگر است بنابراد ین در ترجمه از عبری به یونانی کاملاً تطبیق نمی کند (زیرا در زبان عبری | 


زر 


ترحمه یونانی یک صفت فاعلی آمده است). ولی شاید مخصوصاٌ ترحمه ی را ی رب النوع بز رکه 


یونانی اپولون را به یاد می‌آورد. 


- [وای که در این آیه آمده کلمه ای یونانی و به معنی افسوس است. گاهی بدبختی یا بلا ترجمه می شود. ] 


ات سس ان یت 


- ر.ک مکا۳:۴ توضیح 1. 


2۶ 


۸ 
۰ 


هو ۱۰:۱۱ 
عا ۲:۱ ۸:۳ 


مز ۳:۲۹ 


دان ۶:۸ ۲؛ 
۹۲ص« ‌ص‌ِ#« 


تت. ۳۰:۳۲ 
دان ۷:۱۲ 


۱۷/۰۴ 


مکاشفه بوحنا 


و در دستش کتابجه ای گشوده ۷ 
ویای راست خود را بر روی دریاو 


[یای] جپ خود را بر روی زمین 


"و با صدای بلند فریاد برآورد همجون 


شیری که می غرد. 
و چون فریاد کشید هفت تندر صدای 


خود را ثرا وفنک ۱ 


"و جون هفت تندر صدا برآوردند در شرف 


نوشتن بودم؛ 


و صداد ی از آسمان شنیدم که می گفت: 
آنجه را هفت تندر گفته اند مهر کن۷ و 


آنها را ننویس. 


۵ 
و فرشته ای را که دیده بودم بر روی دریا و 


زمین ایستاده نود 


کب 


"و سوگند خورد به آن که به روزگاران و 


بو کارا زیامت : 
آنک انوا ترا گر اب اشة 
و زمین و آنجه را خر ان اش 


و دریا و آنجه را در آن است آفریده 


۱ 


که دیگر مهلتی نخواهد نود 


" قلکه کر روزهای ضدای فرشته هفتم 


راز خدا انجام می شود به همان گونه که 


"و صدائی که از آسمان شنیده بودم از نو با 


من به سخن درآمده می گوید: 

وه کنات وه در فا فش ی کر 
2 

بر روی دریا و زمین ایستاده است. ب 


و من به سوی فرشته رفتم و به او گفتم 


کتابچه را به من بدهد. 

و او به من گفت: بگیر و آن را بخور 

و شکم تو را تلخ*" خواهد کرد 

فیدر کهنانت هجو | نکن شبرتن 


"و من کتابچه را از دست فرشته گرفتم و 


آن را خوردم 

و در دهانم همچون انگبین شیرین بو 
ولی وقتی آن را خوردم شکمم تلخ شد. 
۱و به من گفته شد: 
تو باید دوباره [در بارةٌ] اقوام و امت ها 
و زبان ها و یادشاهان بسیار» نبوت 


کنی. 


ار ۱۰:۱ 


- این تصویر به مانند تصویر «کتاب مهر شده» (مکاه: ۲-۱) از رویای حزق ۳:۳-۸:۲ می‌آید با این تفاوت که در اینجا کتابی 
کوچک است (کلمهٌ پونانی که در | ین مورد بکار برده شده دو نشانهُ تصغیر دارد) و بنابراین کتابی محدود است؛ ضمنا کتا بجه 


گشوده شده و نشان می‌دهد فرارسیدن مکاشفه آن نزدیک است. 


۷ در عهد عتیق همین تصاویر بارها در مورد خدا بکار برده شده است (غرش شیر در عاا :۰ ۸:۳ تندر در مز٩ .)٩-۳:۲‏ . پیام 
هفت تندر که از ز منشا برتر و والا است موقتا به آدمیان ابلاغ نمی شود. 
- ترحمه دیگر: پنهان نگهدار. مدرکی که مهر شده برای آن است که شایع نشود. ضمناً موضوع پنهان نگهداشتن نزدیک به 
دان۲ ۴:۱ است. 


در تشریح این صحنه از دان۷:۱۲ الهام گرفته شده است. 

[ ر.رک ۱۱:۸ توضیح 18. ] 

۷- ر.ک حزق ۳:۲. در اینحا دو حنبهٌ سخن خدا نشان داده شده است. ولی به چه سبب سخن خدا شیرین و از چه جهت تلخ است؟ 
فرضیه های مختلفی پيشنهاد شده که در پذیرفتن هر یک می توان تردید کرد. مثلا: درب بت کرد تاکن بیش امکاو 
وظیفهُ ماموریت بردن این کلام دشوار و تلخ است؛ شیرینی اعلام نجات و تلخی اعلام داوری؛ شیرینی اعلام برگزیده شدن و 
تلخی اعلام آزار و شکنجه ای که در پی دارد. 


ی 
ند 


۰2۷ 


۱۰-۱ 

دو شاهد 
ی ۳ "و به من یک نی شبیه چوبدستی 
آمکا ۱۵:۲۱ داده و گفته شد: 


برخیز و قدس خدا, قربانگاه و کسانی را 
که در آنجا بر زمین بوسه می زنند7 
| 
۲ ۱ یر 
و صحر خارج قدس را کنار بگذار و آن 
را اندازه تکیر زثر انب ات ها داهه شاه 
است و شهر مقدس را جهل و دو ماه* 
لگدمال خواهند کرد. 
آو من به دو شاه د خود که پلاس 


دان ۵:۷ ۲؛ ۷:۱۲ 
مکا ۳:۱۱: 
اه 3 

۳ 
لو ۲۳:۲۱ 


می پوشند خواهم داد و هزار و دویست و 
شصت روز پیامبری خواهند کرد. 
زک ۰۳:۴ ۱۴ "ایتان دو درخت زیتون و دو شمعدان 
4 هستند که در مقابل خداوند زمین 
ایستاده اند. 


فا کر کمتی سخواه وه ایتشان سس 


ناد ۱۰:۱ برسانده آتشی از دهانشان بیرون می‌آید 
و5 
ار ۱۴:۵ ."و دشمنانشان را فرو می برد 


4 کر یی توش وه ایبان آشلشه 
برساند قلدین گوفه باید اف کته هي تقرد: 


ان تاره انس تا 


27 یعنی: عبادت می کنند. 


مکاشفه بوحنا 


روزهای نبوت ایشان باران نبارد 

و بر آبها اقتدار دارند که آنها را به خون 
و بر روی زمین هرگونه بلایی و هر چند 
بار که بخواهند وارد سازند. 

"و هنگامی که شهادت خود را به پایان 
رساندند آن حیوان که از هاویه بالا 
می‌آید با آنان جنگ خواهد کرد و بر 
آنان غلبه یافته و آنان را خواهد کشت. 

"و جسد ایشان در میدان شهر بزرگ باشد 
که به لحاظ روحانی. سدوم و مصر نامیده 
می شود در همان‌جایی که خداوند 
ی[ 

"و از اقوام و قبایل و زبانها و امت ها سه 
روز و نیم جسد ايشان را نگاه می کنند و 
نمی گذارند خسد‌های انتالرکن فبرق 
3 

" "و آنان که بر روی زمین سکونت دارند 
شتسه وتان انم نش و عو سا 
می‌کنند و برای یکدیگر هدیه‌ها 
ی رت تیا ایند کی ماکان رون 
زمین را شکنجه کرده‌اند. 


اب فاد ۶۱۰۲۷ 
1 ۱۷:۵ 
حروج ۱۱۷/۷ 


۱-سمو ۸:۴ 


دان ۰۳:۷ ٩‏ ۲؛ 
مکا ۱:۱۳؛ 
۸:۷ 


7- در اینجا دو جنبهٌ اورشلیم ارائه می شود: از یک طرف «شهر مقدس» و نوعی کلیسا است و قسمتی از شهر است که مختص به 
۰ م2 ۰ ۰ 5 ۴ 
معبد می باشد و از سوی دیگر اورشلیم زمینی است که پیامبران را کشته و مسیح را مصلوب کرده است. اورشلیم زمینی» تصویر 


دنیایی است که خدا را نمی پذیرد. 


2- مدّت ۴۲ ماه همان دوران نمادین و نوعی است که از دان۲۵:۷ و ۷:۱۲ گرفته شده. در کتاب دانیال مذت سه سال و نیم 
دورانی است که آ نتبوخوس اپیفان بهودیان را آزار و شکنجه می‌نمود. در آیات بعدی مدت سه سال و نیم, چهل و دو ماه یا 
۰ روز به عنوان دوران آزمون پایان روزگار و دوران کلیسا برروی زمین تعیین می شود (ر. ک مکا۳:۱۱؛ ۶:۱۲ ۱۴؛ 


2۳ 


0- توصیفی که در آیات ۴-۳ از این دو شاهد شده از زک۴: ۱۴-۲ الهام گرفته است. بهودیان متن کتاب زکریا را به 


شخصیت های 


شهادت مسیح که در اورشلیم مصلوب شده و از میان مردگان برخاست خلاصه شده است (آیات ۱۲-۷). 
0- در نوشته های عهد عتیة چندین بار سدوم به عنوان شهر هرزه و بی بند و بار ذکر شده (ر. ک تت۲۳:۲۹: ۳۲:۳۲؛ اش ۱: 2-۹ 
۰ ار۱۴:۲۳: حزق ۴۶:۱۶): مصر مظهر قدرتهای بت پرست و دشمن قوم خدا است (ر.ک خروج۱۴:۱۳: اش ۳-۱:۱۹: 


حک۱۶-۱۵:۱۱: ۲۳:۱۲ -۲۷: ۱۹-۱۴:۱۵). 


0- اورشلیم که پیامبران و مسیح را به قتل رسانیده به عنوان مرکز بی‌ایمانی و بی وفایی توصیف شده است. 


۵۸ 


یر 
۲ 


مهم دوران مسیحائی مربوط می‌دانستند. در اینجا ظاهراً منظور کلیسا است و شهادت الباس و موسی (آیه ۶) و 


حزق ۰۵:۳۷ ۱۰ 


مکاشفه بوحنا 


5 ۲ 2 ۳ 
و پس از سه روز و نیم روح زندگی از 


خدا در ايشان وارد شد وبریاها 


و بر آنان که ايشان را تماشا می کردند 
ترسی عظیم فرا رسید. 


ین تاتدیی که ات اسان می‌آمد 


شعید نذ که یه انضان می گفنت: به اینجا 
بالا بیایید. 
و ایشان در میان ابرها به آسمان بالا 


۲_پاد ۱۱:۲ رفتند و دشمنانشان ایشان را تماشا 
میی, کرد فل: 
"و در آن ساعت زازله ای عظیم روی داد 
حزق۳۸: ۲۰-۱۹ و یک دهم شهر فرو ریخت و در زلزله 
هفت هزار نفر انسان کشته شدند 
و دیگران را ترس فرا گرفتو خدای 
اینمان را شتایش کردند. 
* «وای» دوم رفت و اینک «وای» سوم 
به زودی فرا می‌رسد*. 
۵ و فرزسته هعتم سور رد 
و صداهای بلندی در آسمان روی داد که 
_ 
ز ۱۶:۱۰:۲:۲ ملکوت - ن به خداوند ما و مسیح 
س ور رن 9 1 
دان ۴۴:۲ او انتقال بافته 
۷ ۳۷ 
مکا ۱۰:۱۲ و به روزگاران و روزگاران سلطنت 
۶:۹ 
خواهد کرد. 
ی 
۹3 


تحت اللفظی: ملکوت حهان از ز آن خداوند ما و مسیح 


۱۷ 


۱۸ 


او شده است. 


۱:۱۲ ۱ 


۱۶ ب ی 
و بیست و چهار پیر که در مقابل خدا بر 


روی تخت های خود نشسته‌اند به صورت 
های خود درافتاده و در برابر خدا زمین را 
هچ تفه 

تو را سپاسگزاريم ای خداوند. خدای 

قادر بر همه 

آنکه هست و آنکه بودظ 


زیرا قدرت عظیم خود را [به دست ] 

گرفته و سلطنت می کنی. 
فا 

و خشم تو و زمان داوری مردگان فرا 

رسید 

و۵ بهایند کان خودنت ییاج 

و مقدسین و آنان که از نام نو 

می ترسند» 

چه کوچکان و چه بزرگان عطا کنی 

و مفسدان زمین را فاسد گردانی 


و قندس نام [اتکه ]رد انسمتان آستیث 


کوک کی 

و صندوقحه پیمان او در قدس او دیده 
شرا 
و آذرخشها و صداها و تندرها و زلزله و 
تک رکفت شدید روی داد. 


زن و آژدها 


۱ 


0 زر کی در آشییان پدیدار 


و 
۱۱۱۷ 


۸ ۱ 
۱۲۵۱۱۶ ۴ 


مز ۱:۲ ۵؛ 
۶ ۱:۹۹ 
عا ۷:۳؛ 
خات 2 
زکت.۶۱: 
مکا ۷:۱۰ 


مز ۱۳:۱۱۵ 


ی 


مکا ۵:۱۵ 


حرو- ره 
ار 
مکا ۵:۴: ۱۸:۱۶ 


8 - برابر سوکند فرشته در مکا ۷ آهتگاهعتمیی شون قفا نه کهیی بزافعن زاره استت: بدون شک به همین سبب خدا 
به عنوان آنکه می‌آید تعیین نشده است (ر.ک مکا۱۶ :2 
0- تصویری که در اینجا ارائه شده با توحه به بعضی باورهای بهودیان و کاهنان بهود درک می شود. توضیح آنکه برطبق باب ۲۵ 
سفر خروج صندوقچه پیمان از روی نمون؛ُ صندوقچه آسمانی ساخته شده است و در ریایی که در اینجا ذکر می شود منظور 
نمونهٌ آسمانی صندوقجه پیمان است. از سوی دیگر برطبق روایات معتقد بودند که در پایان روزگار صندوقحه پیمان محددا 
ها رد ی زر ۲ -مک ۸:۲). اجتماع این دو عقیده در اینجا اظهار تحقق کامل عهد است. 


7 
۲۴۵( 


۰۵۹ 


۸-۳۲ 


ژزنی بوشیده از تابن و ماه به 


مکاشفه بوحنا 


*و آن [زن] فرزندی نرینه زائید 


مز ۲:۱۰۴ ۷۶۶ 
0 زیریاهایش و تاحی از دوازده ستاره بر که همه امت ها را با عصائی آهنین 
روی سرش. خواهد جرا ری 
۶ "او باردار بود و فریاد می‌کشید. و از درد و فرزندش به نزد خدا و به نزد تخت او 
0 زایماد رنج می رد ربوده شدل 
و قشا به شیکری در اتهان دود اش ول مرچ ۱ کیت سای که تا 
دان ۷:۷ "و اینک اژدهای بزرگ سرخ [آتشین ]؛ [برایش] آماده کرده بود 


با هفت سر و ده شاخ و بر روی سرهایش 


۳ 


تا در انحا هزار و دویست و شصت روز 


او را غذا دهنر 1 


"و دمش یک سوم ستارگان آسمان را و در آسمان جنگی روی داد: 

دان ۱۰:۸ می کشید و آنها را بر روی زمین انداخت!. شیکتافیل د و فرشتکانش با آزدها 
و ازدها در مقابل زن که نزدیک به می جنگید ند 
زایتان وه ادف وی قرر کش وا و اژدها و فرشتگانش نیز می جنگیدند» 


بزاید او را ببلعد . "و ایشان جیره تساه ند 


- این زن که با زیورهای آسمانی آراسته شده پسری به دنیا می‌آورد که قیناً منظور مسیح موعود است زیرا پیشگویی مسیحایی را 
که در مز۲ ٩‏ ذکر شده انجام می‌دهد. 
از سوی دیگر ملاحظه می شود که تمام این صحنه مستقیماً با آنچه در پید۳: :۰ ذکر شده تطبیق می نماید. در آنجا وعده داده 
شده که نسل زن بر مار (شیطان) پیروز خواهد شد (به هرصورت در ترجمه یونانی عهد عنیق این مورد به عنوان اعلام آمدن 
موعود پذیرفته شده است). باری در باب ۲ مکاشفه نیز ازدها به نامهای مار قدیمی ابلیس و شیطان نامیده می شود (آیه 
همجنین اگر به بقیه مطلب توجه شود ( ر.ک مخصوصاآیه ۱۷) روشن است که منظور از اين زن. صهیون (ر .ک» اش 
۰ هو ۲۱:۲ ۲۰) یعنی قوم خدا است که مسیح موعود و ایساندا ران را به دنیا خواهد آورد. 0 
شده و مادر مسیح موعود است آیا ممکن است همان مریم عذرا بش که مداری یگرب گرا تین ند سس بت ود 
روایات مربوط به ایین نیایش ذکر شده و در تصاویر مقدسین نشان داده شده است؟ بسیاری از مفسران معاصر در قبول این 
ری موه ۱ ه حل فرعیء تردید دارند. مفسران دیگری کت کش مر رت موب ون و 

| هرگاه بخواهيم سقوط ستارگان را که در 
دان۸: ۰ ذکر شده تفسیر کنیم بایستی نظریه یهودیان را در این مورد (ر. ک مکا٩‏ : توضیح 0) مورد توجه قرار دهیم 
(یید باب ۶). 

- اشاره به مز۹:۲. ر.ک مکا۲: ۲۷ و ۲:۱۲ توضیح 1 

1- مبارزه ای که در پید ۱۵:۳ اعلام شده اکنون به مرحلهٌ قطعی می‌رسد: یعنی رستاخیز مسیح (که به نزد خدا برده شد) آغاز 
شکست شیطان را اعلام می کند. 
0- زنی که تجسم قوم خدا است به ماندد اسرائیل است که د رگذ شته از ز اسارت و حملات مصریان بوسیله خدای خود نحات یافته 
بود, زنی که مظهر قوم خدا است از تسلط قدرتهای بدی فرار کرده در صحرا فقط از آنچه خداوندش فراهم می‌آورد زندگی 
1 
در نوشته های کتاب مقدس پس از ذکر وقایع خروج اسرائیل از مصر» صحرا مظهر حمایت قدرت الهی بشمار می رود (ر. ک 
مثلا ۱ -یاد۱۷: .)۸-۱:۱٩‏ ۱ ۱ ۳ و 
قرومی | ورد . در مورد ۱۲۶۰ روز ر.ک مکا۲:۱۱ تون 

8- 1 . بنا به نوشتهٌ دانیال (۱۳:۱۰ ۲۱: ۱:۱۲) و در نوشته های 
بعدی, میکائیل فرشته مقرب مهمی است که وضعیت مخصوصی دارد. وی برای اسرائیل با برای همه مقدسین شفاعت می کند. 
بنابراین یکی از دشمنان اصلی شیطان یعنی متهم کننده می باشد (ر.ک آیه ۰ 


۳۴۴۶ ( ۶. 
۱۳ 


۰ ۷۲ ۳-۲ 
پید ۵-۳ 


0- مار اولی ترحمهٌ بهتری است و بدون شک اختلاف حزیی متن بونانی را بهتر نشان می دهد ولی ترحمهٌ مار اولی يا مار اصلی 


مکاشفه بوحنا 


وف سانش اب ان را کر اسان 


اقا هام شور کی ها تفه اسان 


قدیمی" که ابلیس و شبطان می نامند» 
آنکه همه دنیا وا گهراه‌می کندطم 
به روی زمین انداخته شد و فرشتگانش 
نیز با او انداخته شدند. 
" "و صدایی بلند در آسمان شنیدم که 
م ی گفت: 
اکنون رستگاری 
و قدرت و ملکوت خدای ما 
و اقتدار مسیح او فرا رسیده است 
۳ 
آنکه روز و شب ایشان را در مقابل 
خدای ما متهم می کرد انداخته شده 
است. 
و ايشان به سبب خود بره و به سبب 
کلام شهادت خود بر او پیروز شدند 
وتاسرحد مرگ از جان خود 
ی 
بدین سبب, ای آسمانها و شما که 
کر آبسکوتف دایند شاقع کنیا 
وای بر زمین و بر دریا 


۱۸-۲ 


زیرا ابلیس با غضبی بزرگ نزد شا 

فرود آمده است 

زرا ی دا تست فرصت کب کارد: 
و وقتی ادها دید که به روی زمین 
انداخته شدهم زنی را که [فرزند] نرینه 
زائیده بود تعفیب کرد. 


و به آن زن دو بال عقاب ر ۳ داده شد 


۱۳ 


۱۴ 


تا به حای خود در صحرا پرواز کند, 

جائی که یک زمان» و زمانها و نصف 

زمان [ به دور ] از نظر مار تغدیه 

و 

و آن مار از دهان خود آبی به‌ مانند 

رودحانه نه دنسال زن اتداعت ی آن 
[زن] بوسیله رودخانه برده شود. 

و زمین آن زن را یاری کرد 

و زمین دهان خود را باز کرد و 

رودخانه ای را که آژدها از دهان خود 

انداخته بود بلعید. 

اه هن یکین سب فر فا 
با بقیه نسل او بجنگد 


آنان که فرمانهای خدا را رعایت می کنند 


۱۶ 


و شهادت عیس را قافند ۱ 
۱۸ 5 ی 
و[سیس ] بر روی شن دریا توقف 0 


2 
8- ر.ک مکا۲:۱۲ توضیح [ 


0- شیطان < متهم 


. 


9- اشاره ای دیگر به خروج اسرائیلیان از 


- ر.ک مکا۲:۱۱ توضیح 2. 
11- ترحمه دیگر: رین با نله 


۷- این نکته انجام یافتن پیشگویی پید ۵:۳ است. سل این زن اول مسیح موعود. نخست زاده است؛ و ایمانداران نست به او شَیهٌ 


۲ -۵: زک ۲-۱:۳. 
1 ترحمه تحت الفظی: روح (جان) خود را دوست نداشته اند تا به مرگ. شهادت مسیحیان همچون شهادتی است که مسیح 
رنجدیده و در حال مرگ بر روی صلیب بدان نائل شد. لذا گواهی دادن نزدیک به شهید شدن است. ر.ک مکاا: ۰ توضیح 


مصر. این تصویر از خروح ۴:۱۹ و تث۱۱:۳۲ گرفته شده است. 


نسل می باشند. تن گوفتبولشن مسیح را نخست زاده از انبوه برادران می‌خواند (روم۸: ۳۹ 
- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: سپس ن بر روی شن دریا قرار گرفتم. 


بر 
3 


۳ 


اعد ۱۶: 


۶۱ 


پید ۱۵:۳ 


۳۴-۳۰ 


دان ۷: ۶-۴ 


۱ 


دو حیوان وحشی 
۳ "و دیدم از دریا حبوانی وحشی بالا 
آمد که ده شاخ و هفت سر داشت؛ 

و بر روی شاخهایش ده دیهیم و بر روی 
سرهایش نامهای کفر*. 

آو حیوانی که دیدم شبیه پلنگ بود؛ 
و پاهایش به مانند [پاهای] خرس 
و پوزه اش همچون پوزهُ شیر 
و ازدها فدرت خود و تخت خود و 
اقتداری عظیم به او داد. 

"و یکی از سرهایش به‌حد مرگ بریده 
شد هگ 
و زخم مهلک آن درمان یافته بود 
و تمامی زمین حیرت زده به دنبال حیوان 
وحشی رفتند. 

"و [در مقابل] آن اژدها که قدرت به 
حیوان داده. زمین را بوشییندند و [ذر 
مقابل ] حیوان نیز زمین را بوسیده می 
گفتند: 
جه کسی مانند حبوان وحشی است و که 


مکاشفه بوحنا 


می‌تواند با او بجنگد؟ 


"و به او دهانی داده شد که سخنان درشت 


و کفرها می‌گفت و به او اقتداری داده 


شد تادر [مدت] جهل و دو ماه عمل 
کتدگ 


و او دهان خود را با کفرها علیه خدا باز 


کراف 
برای کفر گفتن نام او و مسکن اوه و 


آ نات کهدکی اجان شکوکت قاو ند 


۱ 


کرده بر آنان پیروز شود 
و به او اقتدار بر هر قبیله و فوم و زبان 


و ملتی داده نتب 


"و همه ساکنان زمين او را خواهند پرستید» 


آنان که نامشان از بنیان حهان؟ در کتاب 


زندگی بره ذبح شده نوشته نشده است. 


"هی که کون شیتوا دارد بشنود: 
اک کمن فرا سارت ات۵ اش ارت 


می رود؛ 
اک کیان یه شی کف موی با 


دان ۸:۷ ۱۱ 


دان ۵:۷ ۲؛ 
4 

مکا ۲:۱۱ -۳: 
۱ 


دان ۶:۷ ۲۱ 


دان ۱:۱۲؛ 
مکا ۵:۳؛ 
۷ 
۰۶۰ ۰۱۵ 
۱۳۷/۳۱ 


ار ۲:۱۵ 


- ترجمهٌ دیگر: و بر روی سرهایش یک نام کفرآمیز. در اینجا حیوان وحشی طوری معرفی شده که می‌توان استنباط کرد با 
ازدهایی که در مکا۱۲ ذکر شده (شیطان) تست ذارد. ضمنا مجموعهٌ مختصات چهار حیوانی را دارد که در دان۲:۷ -۸ 


توصیف شده‌اند. در رویای دا نیا 


ل منظور از حیوانها امپراطوری‌ها بودند و در اینجا حیوان مظهر فدرت امپراطوری رم است. 


قدرت جبار و ستمگری که عناوین و قدرتهای الهی را به خود نسبت می‌دهد و بدین سبب نام‌های کنر میز درد بایند با 


توصیفی که از حیوان در مکا ۰۳:۱۷ ۷ -۱۲امده مقایسه شود. در انحا موضو 
۷ ترحمه دیگر: مجروح شده. انتخاب کلمه و ادامهٌ این عبارت نشان می دهد 
بره ذبح شده و دوباره زنده شده 
یت 
2- ر.ک مکا۲:۱۱ توضیح 3 
2 - ترحمه دیگر: ار این 
اسرائیلیان از مص خداوند در 


هفت سر و ده شاخ توضیح داده می شود. 


تفه ین سراه اب را در شتانن اه #زار ات 
مکاه۵: ۶ بیاورد. . مسیح های دروغی نظیر انبیای دروغی کارهای شگفتی انجام می‌دهند که 
بحاد نماید (ر. ک مت۴ ۴:۲ ۲؛ ۲-تسا۱۰-۹:۲). 


اشاره به چادری است که ابتدا چادر اجتماع یا خیمهٌ ملاقات نامیده می شد زیرا در طی خروج 
نجا به موسی وعدهْ ملاقات داده بود (ر. ک خروح۳۳: ۱) و بر طبق روایات کتاب مقدس 


به عنوان حرم قدس اسرائیلیان در صحرا بشمار می آمد. .این چادر پا خیمةٌ اجتماع نظیر معبد اورشلیم یادآور حضور خدا در میان 
وم خود و ارادهٌ عهد و پیمان اوست. 

0- منظور مسیحیان است. ر.رک روم۱ :۰ توضیح (11. 
6- همجنین می توان درک کرد: رد اه از بان ها 3: هرگاه جنین خوانده شود نزدیک به مطالب ۱ -بطر۱: ۲۰-۱۹ خواهد 
بود ولی ترجمهٌ متن بالا بیشتر معمول است (وانگهی با مطالب مکا ۸:۱۷ تطبیق می نماید) و در ردیف مت۵ ۳۴:۲ و 

افس ۱: ۵-۴ قرار می‌گیرد. 


۶۲ 


بر 
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رقوی 


مت ۱۵:۷ 


مکاشفه بوحنا 


سمسیر کشنه می سو ماع 


۱ 
هت وحشی 


ینجا پایداری و ایمان مقدسین است*. 
دیگری ان رشن الا 
مد 

و به مانند بره ای دو شاخ داشت و مثل 
تاه ات تن ری کت 

و همه اقتدار حیوان اولی را در مقابل او 


نجام می دهد و طوری رفتار می کند که 
زمین و ساکنانش اولین حبوان را که زخم 


۳و نشانه‌های بزرگی انجام می‌دهد, تا 


آنجا که [ باعث می شود]در مقابل انسان 


ها آتش از آسمان به زمین فرود آید. 


سا کتان رش را تساه کرکهببه شنی 


نشانه هایی که به او داده شده در مقابل 
حبوان انجام دهد 

۰ و 
به ساکنان زمین می گوید تصویری از 


خیوآل از ند | نکه زخم شمشیر دارد و 


۱۵ 


۱۸ ۳ 


[ دوباره ] زنده شده است. 

و به او داده شد که روحی به تصویر 
بدهدل تا تصویر حیوان هم سخن گفته و 
ور فان نم ار که تمام آنانی که 
وی یوالا را پرستن کید گنه 
یا 


"و طوری می کند که همگی» کوجکان و 


بزرگان و ثروتمندان و فقیران و ازاد 
وان نو ند کات زا ایتابتیز رفدشت 
را 


۷ و ٍِِ_ 
و تا هیچکس نتواند بخرد یا بفروشد 


مگر آنکه علامت نام حیوان یا عدد نام او 


را دارد. 


ووایتساععمت اسلا تا آتکدغ 


داتشه رسای سر وف 
عدد اتساتی اسشت و عدد آن فش ضد و 


یت کی از 


دان ۳: ۰۷-۵ ۱۵ 
۴ !"۰ 
۱۳:۶ 

و 


4- مفاد این آیه مبهم و درک آن دشوار است به طوری که اگر عیناً و تحت اللفظی نقل شود خوانندگان را دچار تردید می‌کند. برابر 
ترحمهٌ بالا که پذیرفته شده و نزدیک به متن ار۱۵ :۰ است مفهوم این عبارت جنین است: مسیحیان در دورانی از تعقیب و 
شکنحه اجتناب تاپذیر زندگی می کنند.و در اه یا فا ۰ برطیق نسخه های 
دیگری در مورد کیفر شکنجه دهندگان یادآوری و تاکید می‌شود که مفهوم آن چنین است: اک کسی,به انساربت‌می نرق خزدش 
نیز به اسارت خواهد رفت؛ اک بیدا مر من کش موق ترسله تشر کفه عرایق دا 


ت ترحمهٌ دیگر: اکنون ساعت پایداری و ایمان مقدسین است. 


- حیوان دومی که در خدمت حیوان اولی است به عنوان پیامبری دروغی معرفی می شود (ر. ک مکا۱۳:۱۶: ۰:۱٩‏ ۲؛ 
این پیامیر دروغی بادآور پیامبران دروغی و مسیح‌های دروغی است که آمدن آنها در مت۲۲: ۱ ۰ ۴ اعلام شده و پیشرو و 
نشانه‌های قبلی با زگشت مسیح واقعی هستند. ضمنا شاید منظور نویسنده اشاره به وقایع نزدیک تری است و تبلیغاتی را در نظر 


دارد که برای تحمیل پرستش امپراطور انجام می شده است. 


غ- ر. ک مت ۲۴:۲۴؛ هر ۲۲:۱۳: ۲-تسا ۹:۲ 

0- ترحمه دیگر: به او داده شد به تصویر حیوان حان بدهد. 

1- آنانکه نمی پذیرفتند امپراتور را بیرستند به همین سبب مطرود حامعه بودند. 

[- ترحمهٌ دیگر: اکنون وقت تشخیص و بصیرت است. 

>1- ترجمهٌ دیگر: عدد حیوان را تفسیر کند. منظور روش محاسبه ای است که برای هریک از حروف الفبا عددی تعیین کنند [ نظیر 
اعداد حروف ابجد در فارسی] و سپس اعداد مربوط به هر یک از حروف یک نام را جمع نمایند. بدین طریق می توان برای هر 


۱ سم 


عدد آن را محاسبه کرده یا بالعکس در مقابل عدد معینی نام مربوط به آن را تشخیص دهند. 


۰ 


1- در تعدادی از نسخه های خطی به حای ۶۶۶ نوشته شده است: ۶۱۶؛ مخ سته این ار امد طرعی که دی با داشت ان یج 
داده شد در طی دورانهای متمادی موجب تعبیر و تفسیرهای مختلف و متعدد گردیده است. در بیشتر این محاسبه ها سعی شده 


4 


۶۳ 


۸-- ۴ 


بره و باز خرید شدگان 


۱۴ 


"و دیدم اینک بره بر روی کوه 
صهیون ایستاده. 

و با وی صد و چهل و چهار هزار نفر لا 
که نام او و نام پدرش را بر پیشانی خود 
توت اد 
"و شنیدم صدای یی از آسمان می‌آیدء 

به مانند صدای ‏ بهای بسیار, 

و به مانند صدای تندری بزرگ. 

و صدایی که شنیدم به مانند [صدای] 
چنگ نوازانی بود که بر خود سنتور 
نوازی کنند. 


"و در مقابل تخت و در مقابل جهار حاندار 


و پیران مانند سرودی ِ ۵ 


۵ 
مگر آن صد و چهل و چهار هزار نفر که 


از زمین خریداری شده‌اند. 


*اینان کسانی هستند که خود را با زنان 


آلوده نکر ده‌اند؛ زبرا 9۳ 


مکاشفه بوحنا 


می ناشند؛ 

اینان بره را هر جا برود پیروی می‌کنند*. 
اینان از مین اتسان: ترای خدا و برای 
بره» به عنوان نوبر خریداری شده‌اند. 

و در دهانشان دروخ" یافته نشده؛ / 
سرزنش هستند۳. 


اعلام داوری 
"و دیدم فرشتهةً کابک رن در اوج آسمان 


می پرید. 

[وی] نویدی حاودان داشت تا به آنان 
که بر روی زمین نشسته اند و به هر امت 
و قبیله و زبان و فوم نوید دهد. 


یا صدای بلند میک طفت: 


از خدا بترسید و او را ستایش نمائید 
زیرا ساعت داوری او فرا رسیده است. 
وان که اسمان و زمین و دریاو 
تیه همع امت زا آ فرتته شین 

"و فرشته ای دیگر» [فرشته] دوم در ادامه 
گفت: 


ام ی هو 


از,شوی دبک بعضی از مفسران فکر می کنند به همان گونه که 


کمال می باشد و جون عدد مربوط به این حیوان عددی غی رکامل است بنابراین بشری است و جنبهٌ الوهیت ندارد. 
0- ر.ک مکا ۴:۷ توضیح 8. 
0- ر.ک مکا۲: ۱۷ توضیح 0 
0- [ تحت اللفظی: بکر. که البته در اینحا بایستی به مفهوم معنوی و روحانی کلمه درک شود و منظور مردان و زنان مسیحی 
هستند که در برابر بی نظمی های اخلاقی بت برستان پاک و بی‌آلایش مانده‌اند. ] 
0- این تصدیق که در همبستگی و هماهنگی کامل با مسیح است شاید موضوع پا کدامنی و بکر بودن را روشن می کند و نشان 


می‌دهد که بایستی این کلمه را به مفهوم و 


یج 1۰ 


۶ ِ- 


اء ۴:۴ ۲؛ 
۰۳۱+ 
۳۰۱۷ 
مکا ۶:۱۰ 


نام شخصیت های تاریخی تشخیص داده شود و در بین مهمترین تفسیرها لازم به یادآوری است که رقم ۶۶۶ با حروف عبری ام 


رقم ۷ مظهر تمامیت و کمال است رقم ۶۶۶ اصولا مظهر عدم 


یم و استعاری کلمه درک نمود که شرط اساسی و مطلوب ملت مسیحی است: اصالت 


دوفاذازین کلیتیا که کوخ زا از هر کوزه آلود کی تا مت برس بعهان هیر تحاهمی‌داید ما سکن است در اییها هفذاری ش 
ضد فحشای معابد مشرکان باشد زیرا گفته شده است: خود را با زنان آلوده نکرده اند. [در مورد فحشای معابد مشرکان, لاژم 
به پادآوری است که در بعضی از معا بد بت پرستان, دخترانی خود را به معبد تقدیم می کردند و زاثرانی که به معبد می‌آمد ند 
می‌توانستند با این دختران نزدیکی کنند این عمل را نه فقط مذموم و ناپسند نمی دانستند بلکه آن را وظیفه ای مذهبی 
محسوب می کردند ]. 

0- از ز همان آغاز در نوشته های عهد عتیق؛ دروغ به عنوان آ ی 
80 در برخی نسخه ها. عباراتی افزون تر است. 


۶۴ 


بین پیامبران دروغین معرفی می شود. 


2 
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مکاشفه بوحنا 


روزگاران بلند می شود 


و روز و شیب آسایشن ندارند. 


۱ 


برروی سرش تاحی زرین و در دستش 


او فرشتهٌ دیگری از قدس بیرون آمده به 


مقوط کرده, سقوط کرده. بابل عظیم؛ اشضا: یر شین تیان که 
شا که از شراب بی عفتی خشم خود همه امت فرمانهای خدا و ایماد عیسی را حفظ ۱۷:۱۲ 
اره 2۵ هانوا مروت نیوده اشت ۲ من نت : 
و و فرشته ای دیگر, [فرشته ] سوم. در پی "و صدابی از آسمان شنیدم که می گفت 
اک کین وان و تض وی رشن از هم اکنون خوشا به حال مردگانی که در 
۱ علامت آن را بر روی پیشانی خود پا بر خداوند می میرند"! 
نت روی دستش بپذیرد آری» روح ای ای کول 2 
۳ "نیز او از شراب خشم خدا که ناب در جام از زحمت های خود بیاسایند زیرا 
۶_ غضب او مخلوط شده خواهد اشامید اعمالشان به همراه ایشان است. 
پید ۲۴:۱۹ و در آتش و گوگرد در برابر فرشتگان 
۹ مقدس و در مشابل بره شکنجه خواهد درو و انگور چینی زمبن 
شد؟. ۳و دیدم آنگاه ابری سفید و کسی بمانند 
ائن ۱۰:۳۴ ۱ "و دود شکنجه ایشان به روزگاران و راتسا بر یز تقسته 


دان ۱۳:۷ 


مکا ۱۳:۱ 


0- پس از دوران اسارت و تبعید بهودیان, بابل مظهر و نماد امپراتوریهایی شد که بر ضد خدا و قوم او هستند و مستحق نفرین و 
لعنت می باشند (ر.ک اش ۳-۱:۴۶؛ ۱۵-۱:۴۷؛ ار ۰ ۳۲-۲۹:۵: ۴:۵۱ ۵۸-۴؛ زک ۱۱-۵:۵). 
1- فسادی که در جامعه پابل وجود داشته بوسیله هرزگی و عیاشی افسار گسیخته شده است. نویسنده که به طرز برگزاری 
محالس ربیف عیکسا :| ارجام کید گر یی ری اعاوتی فتای هه ترتلعی ۱ یادآ وری می نماید. . همجنین 
می توان درک کرد که منظور شراب خشم خدا است (آیه ۰ بت‌پرستی که با کنایه و اشاره بوسیلهٌ عباشی نشان داده شده 
آدمیان را سیراب کرده است. 
9- یس کتر رال د ادا سیم همین یات نکسا 7۲ ۰ 2( ین تصویر گاهی با تصویر 
«جهنم» آتش اميخته و شاید از ز آن گرفته شده است (ر. ک مت ۸:۱۸ )٩-‏ 1 
معنی دره هینوم است. دره هینوم که در حومهٌ اورشلیم و در جنوب غربی آن قرار دارد از همان ابتدا شهرت بدی داشته زیرا در 
آنجا آئین پرستش رب النوع کنعانیان و فنیقیان بنام مولک انجام می شد و قربانی انسان و مخصوصاً کودکان معمول بوده است؛ 
پیامبران این محل را نجس و آلوده می شمردند (ر.ک ۲-پاد۱۰:۲۳؛ ار ۳۱:۷: ٩۶-۵:۱؛‏ ۳۵:۳۲). پس از دوران تبعید» 
یهودیان در این محل لاشه های نجس و بقایای فضولات و احساد آلوده را می‌سوزاندند. شکی نیست که بعدها این روش در 
طرز تحسم کیفر پایان روزگار موثر بوده است (ر.ک اش ۲۴:۶۶). در برخی از نوشته های کاهنان و کتابهای یهودیان که حزو 
نوشته های الهامی نیستند جهنم را محل شکنجه کافران دانسته اند و چنین می نماید که از اين موضوع و تصاویری که به همراه 
آن است در بعضی از نوشته ها و متون عهد حدید پیروی کرده اند (ر. ک خنوخ ۳۲ ۳ عز۷. مت۰۲۲:۵ ۲۹: ۲۸:۱۰ 
۹:۱۸ مر۴۳:۹؛ لو۵:۱۲؛ یع۶:۳). 
۰ اکنون ساعت استقامت مقدسین است (ر. ک ۱۰:۱۳). 
نحت اللفظی: خوشاء مردگانی که در خداوند ۹ ینید شیک ابیت ارت «از هم اکنون» به حمله بعدی 
متصل شود: آری روح القدس میگوید از هم اکنون.. 
۷- ر.ک مکا۱۳:۱ توضیح 6. 


۹۶۵ ۳۴۵۱۱ 
۳ 


۴ 


بول ۱۳:۴ 


۶ 


۷ 


۵ ۸ 


۸ 


۶:۱ ۵-۱ 


فریاد بر آ وود 

داس خود را بشفرست و درو کن ۷ 

اه ال که بر ابر نشسته بود داس خود را به 
روی زمین انداخت و زمین درو شد. 

"و فرشته دمگری از فلس که.فر آسمان 
است بیرون آمد» 

او هم داس تیزی داشت. 

"و فرشته دیگری از قربانگاه بیرون آمد؛ 
[انکه] بر اتش افتدار داردو تا ضنداق 
تلد ها تکهداس قیر داشت فتاه 
برآورد: 

داس تیز خود را بفرست و خوشه های 
تاکستان زمين را بحین. 

زیرا انگورهایش رسیده اند. 


۴و فرشته داس خود را بر زمین انداخت 


ان ۶-۱:۶۳: 
ش ۳۱: : 
مکا ۱۵:۱۹ 


و تاکستان زمین را جید و در حرخشت 
بو که غیت لداعت 

و در بیرون شهر چرخشت لگدمال شد و 
از جرخشت تا به دهنه های اسبان به 
مسافت هزار و شش صد استاد" ۷" خون 


۱۵ و ور گت 


و شگفت انگیز دیدم: 


مکاشفه بوحنا 


یوقت که یت رام رین را 


داشتندن 
زیرا بوسیله آنها خشم خدا انجام یافته 


"و دیدم به مانند دریائی شیشه ای آمیخته به 


۳7 

و [ کسانی]ییروزمندند بر حیوان و 
تصوير او و رقم نام او 

بر روی دریای شیشه ای ایستاده. 

که جنگ های خدا را داشتند. 


۳ 1 ک 
و سرود موسی"*. بنده خدا و سرود بره را 


2 

می گویند: 
ِ , #۳ ۳ 

کارهای تو عظیم و شگفت انگیزند. 
خداوندا. ای خدای قادر متعال! 
راههای تو عادلانه و حقیقی هست: 
ای پادشاه امت ها! 
خداونداء بجه ‏ کنیی از قوه فترستل 
و نام ترا شکوهمند نخواهد کرد؟ 
زیرا تنها [ توا مقدسی؛ 
جون همه امت ها خواهند آمد و در 
مقابل تو بر زمین بوسه خواهند زد. 
زیرا داوریهای تو متحلی شدند. 


"و پس از اینهادیدم و قدس خیم 


شهادت 7 هر ا توا باز شد. 


وتف شقه ام که هشت :باکرا دار تیباد 


[لباس] کتان خالص درخشان در بر 


9 


۱۸۳ 


خروج ۵ ۱: ۱۹-۲ 


مز ۴-۲:۱۱۱ 


تث ۴:۳۲؛ 
مز ۱۷:۱۴۵ 
ار ۷:۱۰ 


٩:۸۶ مز‎ 


۳۹ 


- تصاویر درو کردن و انگورجینی (ر.ک آیات ۲۰-۱۸) برای نشان دادن داوری نهایی در پایان روزگار خیلی متداول است. 
مثلا ر. ک اش ۳:۶۳؛ یول ۱۳:۴؛ مت۳۹:۱۳. 

۷- هر استاد< ۱۸۵ متر بوده است. 

راک خروج ۵ به همان گونه که موسی پس از عبور از دریای سرخ به خاطر رهایی قوم از دست مصریان آواز سپاسگزاری 
خوانده بود» پیروزمندان بر حیوان نیز بر روی دریای شیشه ای ایستاده سرود سپاسگزاری می خوانند. سرود بره هم به همین گونه 
است زیرا پیروزی ایشان شرکت در پیروزی بره است. 


۷- تحت اللفظی: معبد خیمهٌ شهادت. رک مکا ۱۹:۱۱ توضیح . 


۶۶ 


هت 


مز ۵:۶۹ ۲؛ 
ار ۵:۱۰ ۲؛ 


صف ۸:۳ 


۱۰:٩ خروج‎ 


خروج۲۱۰۱۷:۷: 


خرف 


مکا ۸:۸ 
۴-۹ ۲؛ 
۹:۸ ۱۰۳۵ 


مکاشفه بوحنا 


کردند و به دور سینه کمربندهای زرین 
2 ند . 
او یکی از چهار جاندار ه هفت فرشته 
هفت بیالهٌ زرین داد. 
مملو از خشم خدائی که به روز گاران و 
حِ ۳ 
روزکاران زنده است. 
"و قدس از شکوه خدا و از قدرت او بر از 
و 
و هیچ کس نمی توانست در قدس خدا 
وارد شود تااینکه هفت بلای هفت 


هفت بیاله 
یی ام وه هفبته فرشتها ی کفبق؛ 

بروید و بر روی زمین هفت پیاله خشم 
خدا را بریزید*. 

فاد اس رقف تیا له این را یی شین 
حیوان را داشتند و آنان که تصویر او را 

"و دومی پیاله اش را به روی دریا ربخت. 
و بمانند خول مرده شد 

و هر حانداری که در دریا 3 

۱ ۲ ۴ 

و سومی یباله اش را بر روی رودخانه ها و 


جشمه های آب ریخت 


۱۱:۱ ۶-۵ 


و آنها خون شدند. 
"و [صدای] فرشتهآبهارا شنیدم که 
ره اس 
تو عادلی. ای آنکه هست و آنکه بود؛ 
[ت وا ای فدوس. زیرااین هارا 
داوری کرده ای. 
زیرا خون مقدسین و انبیاء را 
دی 
و تو هه اینشان خون داده ای تا 
بیاشامند, و شایستهٌ آ نند. 
اری, خداوندا, ای خدای قادر متعال» 
گنها هقی ورغا و که ات 

*و چهارمی پیاله اش را به روی خورشید 
ربخت. 

و به آن داده شید که آذشب ,را باآتش 
[خود] بسوزاند. 

"و انسان ها با سوختگی عظیمی سوختند 
اسان نام خدا را که براین بلاها 
قدرت دارد به کفر بر زبان آوردند 
و توبه نکردند تا او را شکوهمند سازند 

"و پنجمی پیاله خود را به روی نخت 
حیوان ربخت. 

و ملک وان 
[ و مردمان] زبانهای خود را از درد به 
دندان گزبدانده 


۸ ۴۱ 
۱۷:۱۱ ۴ 


خرو- 
اش 


(۱۰ 
۲۲-۱ 


2- دود نظیر اب آتش و آذرخش ابزارهای متداول تجلی الهی است. نویسنده برای یادآوری شکوه الهی که در معبد آسمانی 
حضور دارد از متون کتاب مقدس الهام می‌گیرد که مربوط به تجلی این شکوه در خیم صحرا یا در معبد اورشلیم است (ر. ک 
خروج۳۵-۳۴:۴۰؛ ۱-پاد۸: ۰ ۱۱-۱؛ ۲-توا۳-۱:۷؛ اش ۴:۶). 
2- نظیر بابهای ۸ و 8 بلاهائی که توصیف خواهد شد همان بلاهائی را به یاد می آورند که بر مصریان رسید: زخم (آبه ۲؛ ر. ک 
خروح۸:۹ -۱۱)؛ تغییر آب‌ها به خون (آیات ۴-۳؛ ر. ک خروج۲۵-۱۷:۷)؛ وزغ ها (آیات ۱۴-۱۳؛ ر. ک خروح۲۷:۷- 


-0 


۹ تندر و تگرک (آیات ۲۱-۱۸؛ ر.ک خروج۲۶-۲۳:۹). 


بحفق 


انتظاری که در مکا۱۰:۶ ذکر شده است. 


ی 
(۳۲۵۳) 
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۱ مکاشفه بوحنا 


زخم هایشان تدای بان کفر گفتند: ۸و آذرخش‌ها و صداها و تندرها به وحود 


و از کارهای خود توبه نکردند. آمد و زلزله عظیمی روی داد چنانکه از 
وفتعمن له هودرا به رف رودهانه زمان ایجاد انسان بر روی زمین جنین خروج ۲۴:۹: 
عظیم فرات ریخت زلزلهُ بسیار شدید بسیار عظیمی روی ِ 
۹ و آب آن خشک شد تاراه پادشاهان تاداده اشجق: دان ۱۲: ۱؛ 
۱ ۲99 7 ۹ 2 4 1۳ ۲ مر ۱۹:۱۳ 
مطلع خورشید " اماده شود. و شهر بزرگ به سه قسمت تقسیم شد و 
"و دیدم از دهان اژدها و از دهان حیوان و شهرهای امت ها فرو ريختند» 
از دهان نبی دروغی سه روح ناپاک و بابل عظیم در مقابل خدا به یاد آمد 
به مانند وزغ‌ها [ بیرون آمد]. تا جام شراب غضب خود را به او بدهد. ‏ مکا ۱۰:۱۴ 
۳ زیرا ایشان ارواح دیوها هستند " "و هر جزیره ای گریخت و کوهها پیدا 1 
که نشانه هایی می کنند و به سوی نشدند, 
پادشاهان همه ربع مسکون می‌روند ۱ "و تگرگی شدید [هر دانه] گویا به وزن خروج ۲۲:۹ 
انا شرا سا کارت رک دای یک تالان؟ از آسمان به روی انسان ها 
قاو ال نه دور قر خیم کید می آفتد؛ 
۱ و انسان ها به سبب این بلای تگرگ به 
دتبا۲:۵»_ خوشا بر آنکه بیدار ماند و لباسهایش را خدا کف ر گفتند 
۳ زیرا این بلا سخت عظیم است. 


۳ " مبادا برهنه راه برود و شرم او را ببینند". 
۵ ۶ و 
تا را رسای کی ۶ داوری فاحشة بزرگ 
هاریاگدون" خوانده می شود گردهم ۷ "و یکی از هفت فرشته که هفت 


وگ پیاله را داشتند آمد و با من حرف 

و ۱ ۲ ص 
۳ پیاله اش را به روی هوا ریخت زده گفت: 

و صدای بلندی از قدس از تخت برآمد با تفه ی کی که 

که میگ ت: تمام شد! شزو ها فر آوات کته اششه نه ۶و ار ۱۳:۵۱ 


00- [ منظور از پادشاهان مطلع خورشید, بادشاهان مشرق زمین است. ] 

6- جنین به نظر می‌رسد که این آیه درحای مناسبی قرار ندارد زیرا بیان ششمین بلا را قطع می کند؛ قاغدا آیات 9:۴ 1۶ ناید 
به دنبال هم خوانده شوند. 

0- پا حارمجدون؛ اين کلمه در زبان عبری به معنی «کوه مگیدو» است. مگیدو نام شهری در دشت اسدرلون و در پای کوه کرمل 
است که در آنجا جنگهای خونینی رخ داده است (ر.ک داور ۴: ۱۶-۱۲؛ ۲-پاد۲۹:۲۳). در کتاب زکریا این محل به عنوان 
مظهر و نشانة شکست نهائی ارتشهای دشمن ذکر شده است (ر. ک زک ۱۱:۱۲). 

ت 0 هم آوردند. 

ی ۰ نح۵:۱؛ مکا۶: ۱۴. 

ِ- نا ۰ کیلوگرم است. 

0- اه رائه می شود. ر. ک اش ۲۱:۱؛ ۱۶:۲۳- 
۸ حزق ۶۳-۱۵:۱۶؛ هو ۲؛ ۳:۵؛ نح۴:۳. ۱ 


۳۴۵۴ ( ۹۶۸ 
۳ 


ار ۷:۵۱ 


۲تسا ۷:۲ 


مکاشفه بوحنا 


نشان دهم 


آن که بادشاهان زمین با او بی عفتی 


کردند 
و ساکنان زمین از شراب بی عفتی او 
شتا شب 


۳ 
و مرا در روح به صحرا برد. 


و دیدم زنی بر حیوانی قرمز رنگ, بر 
نامهای کفرا 


داسشت شسته است: 


میزا که هفت سر و ده شاخ 


و زن لباسی ارغوانی و قرمز و پوشیده به 


و در دستش حامی زرین, پر از خبائت ها 


و نایاکی های بی عفتی های او 


ویر میخانیش نام فوشته که رازی 


بود؛ 
زمین. 


ی دیدم که از خون مقدسین و خون 


شاهدان عیسی سرمست بود 
و با دیدن او از شگفتی عظیمی شگفت زده 


من 


۱ 2 2 
"و فرشته به.من گفت: جرا در نٌ شگفتی ؟ 


ص۱۳ 


من راز زن و حیوانی را که : تا ون 
است. آنکه هفت سر و ده شاخ دارد به تو 
خواهم کذ گفت. 


"حیوانی که تو دیدی, بود کر تفه 


و می بایست از هاویه بالا بیاید و به 


که نامشان از بنیان حهان در کتاب .۰ 


رانک کی توشیه نفد اس 

دجار شگفتی خواهند شد 

جون حیوان را ببینند 

زیرا بود و دیگر نیست اما [دوباره] 
ظاهر خواهد شد. 


* در اینجا هوشی هست که حکمت دارد. 


هفت سر هفت کوه هستند که بر روی 
ارات تا تسش 


همجنین هفت پادشاه هستند. 


"" پنج تا آفتاده اند, وک تن کی 


هنور ۳ 
و وقتی بیاید. باید اندکی وی بماند". 
وصتوایی کسود فشک ار کیشت فر 


خودش هشتمیر [ یادشاه ] اشن 


۳ 


۱۱۳۸۰۳ 


ظالمانه است (آیه ۶( و به طوری که توصیف شده در کنار آبها فرار دارد (آیه ۱( و بر روی حیوانی هفت سر سوار شده که 
طبق آیه ٩‏ هفت تبه ای هستند که شهر رم بر روی آنها بنا شده است. 
- اشاره به پادشاهان و اقوامی است که در پرستش امپراتور بت پرست شرکت نموده اند. 
[- ر.ک مکا۱:۱۳ توضیح ‏ 
[[- [ ترحمهٌ تحت اللفظی: مطلا شده از طلا. ] 
>1- در صورتی که خدا به صورت: آنکه بود, آنکه هست و آنکه می‌آید ارائه می شود (ر. ک مکا۴:۱) ۸؛ ۸:۴) حبوان (که مظهر 


قدرتهای دشمنانه است) بوده و هست و علی رغم وجود کنونی؛ یوحنا در رژیای خود هم 


داوری خدا نابود شده و به هلااکت می رسد. 
1- ر.ک ۱:۱۷ توضیح 1. 
0- ترجمهٌ دیگر: پنج تا از آنها افتاده‌اند. ششمی سلطنت می کند, هفتمی هنوز نیامده. 
0- شکی نیست که اشاره توی له رهق ری کمبای شین کی رای اضرا ویروون تودد ان . به هرصورت تشخیص هویت هر 
یک از ز آنان دشوار و مشکوک است (هرگاه امپراتوران مهم روم را به حساب آورده و از ز اگوست آغاز کنیم, پنجمی آنان نرون 
بوده و امپراتور هشتمی دومیتیان خواهد بود). 


یر 
7 


اکنون او را مشاهده می‌ کند که بر اثر 


۶۹ 


دان ۲۴:۷ 


۱۲۴۳۱۰۹ 


9 


3 


د‌ 


ان ۴۷:۲؛ 


۱ تیمو ۱۵:۶ 


س‌‌ 


حزق ۴۱-۳۹:۱۶: 


٩-۷ 


۵:۱۸ ۷ 


و یکی از هفت تن است و به هلاکت 
می‌رسد. 
وتا کف دی امس ها دش 
تند که هنوز پادشاهی دریافت 
نکرده اند 
ولی با حیوان یک ساعت قدرت به عنوان 
پادشاه میا بند. 
۳ اینان فقط یک منظور دارند و فدرت و 
افتدار خود را به حیوان می دهند. 
اینان با بره جنگ خواهند کرد و بره بر 
ایشان پیروز خواهد شدء 
زیرا خداوند خداوندان و بادشاه 
پادشاهان است 
و همجنین آنان که با او خوانده شده اند 
ی کر کان نارگ 
*و به من می‌گوید: آبهایی را که دیده ای 
آنجا فاحشه بر آنها نشسته 
اقوام و توده‌ها و امت‌ها و زبانها 
"و ده شاخ و حیوانی را که دیده ای ایشان 
از فاحشه نفرت خواهند داشت 
و او را حزین و لخت کرده و گوشت‌های 
او را خواهند خورد و خودش را در آتش 
خواهند سوزاند. 
زیرا دا یه دل ابشان تهاده تا تاو 
را اجرا کنند و فقط یک نیت انجام 
دهند 


و پادشاهی خود را به حیوان بدهند تا 


مکاشفه بوحنا 


*وزنی را که دیده‌ای؛ شهر‌عظیمی 


دارد. 


سقوط بابل 
ابس از یه دیدم فرشته ی دیگر 
اد فرود آمد 

که قدرتی _ داشت و زمین از شکوه 

او روشن شد. 
۳ ۱ و 

"و با صدائی نیرومند فرباد براورده گفت: 
سقوط کرده, سقوط کرده, بابل عظیم 
و مسکن دیوها و دخمه تمام روحهای 
خبیث و مأوای هر پرنده نایاک و 
منفور شده است. 

"زیرا همه امت ها از شراب خشم بی ِ 
او آشامیده اند و پادشاهان زمین با او 
فحشا کرده اند 
و سوداگران زمین از قدرت تجمل او 
خر تجند: شا ها | له 

و صدای دیگری از آسمان شنیدم که 
میک گفت: 
در گناهان او شریک نباشید و تا از 
بلاهای او دریافت نکنید. 

تا فان تایه اسیان تاه 


و خدا بی عدالتی‌های او را به اد آورده 


0- شاید منظور امپراطور دومیتیان است که به سبب تعقیب و شکنحه مسیحیان, نرون جدید محسوب می شد. . می‌دانیم که در آن 
دوران افسانه‌هائی وجود داشت که می گفتند نرون یس ازاش کین دوباره برم ی گردد. 

0- این پادشاهان احتمالاًفرمانروایان ملت‌های تایع روم هستند و تعیین هویت هر یک از آنان هر چه باشد, یک نکته مسلم است: 
سلطه ها و قدرتهائی که منشأ آنها شیطان باشد ناپایدار و موقتی هستند. 

0- ترجمهٌ دیگر: و با او آنان که خوانده شده‌اند. برگزیدگان و ایمانداران پیروز خواهند شد. 

0- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون تر دارد. 


۹۷. 


یر 
0 


مکاشفه بوحنا 


"به او [پس] بدهید همان را که او نیز داده 
1 


و به او دو 0 تیان که کرمق» ات | شش 
بدهید ]؛ 


ار ۱۵:۵۰ ۲۹ 


در جامی که او آمیخته است برایش دو 
چندان بياميزید. 
"به همان اندازه که شکوه و تجمل خود را 
ی 
به همان اندازه به او شکنجه و ماتم بدهید. 
را فک کردرهی وه 
من [جون] ملکه ای نشسته ام و بیوه‌زن 
نیستم و ماتمی نخواهم دید. 
اش ۸:۴۷ *بدین سبب در یک روز بلاهای او خواهند 
آمد: 
طاعون و ماتم و قحطی و به وسیلهٌ آتش 
خواهد سوخت. 
زیرا خداوند. خدائی که او را داوری 


اش ۹:۴۷ 


"و پادشاهان زمین که با او بی عفتی کرده و 
تکها نود با کستر دواد به خاظر او 
۳ حِ ۳ 
وقتی که دود سوختن او را ببینند» 

" "از ترس شکنجه او از دور ایستاده 
خواهند گفت: 

وای! وای! 

5 ح-.. و : 

و سودا گران زمین می گریند و به خاطر او 
ماتم دار ند 


حزق ۱۶:۲۶ 


حزق ۱۷:۲۶ 


حزق ۳۶:۲۷ 


۲- تحت ا اد : به او رد کنید جنانکه او رد کرده است. 


۱۷-2۸ 


زیرا دیگر هیچ کس بار ایشان را نمی خرد, 
""بار طلا و نقره و سنگ قیمتی و 
مروارید. 
و کتان ظریف و ارغوانی و ابریشمی و 
قرمز 
و هر چوب معطر و هر ظرف عاج و هر 
ظرف جوبی بسیار گرانبها و برنز و آهن 
و مرمر 
۳و دارچین و هل و بخورها و مر و کندر 
و شراب و روغن و آرد مرغوب و گندم و 
دام ها 
و گوسفندان و اسبان و ارابه ها 
و بردگان و اسان هاگ 
۳و میوه هایی که روح تو آرزو داشت از تو 
دور شد 
و لذت‌ها و درخشانی‌ها از تو دور و گم 
شده است 
و دیگر هرگز آنها را نخواهی یافت. 
سودگران ایتها که‌بوسیله آن [زن] 
ثروتمند شده‌اند به سبب ترس از 
شکنجه دور از او گریان و با ماتم 
خواهند استاد. 
وای! وای! 
شهر عظیم که کتان ظریف و ارغوانی و 
فرمز پوشیده بود و پوشیده از طلا و 
سنگ قیمتی و مروارید؛ 
۲زیرا در یک ساعت این همه ثروت ویران 


شتلاه: تست 


11- [در آن دوران هنگامی که شراب در جام می‌ریختند, آن را با ادویه و گياهان معطر و آب می‌آمیختند ]. 
8- ترجمهٌ این دو کلمه فرضی و احتمالی است. تحت‌اللفظی: جسم‌ها و روح‌های آدمیان. در ترجمهٌ یونانی عهد عتیق گاهی جسم ها 
به معنی بردگان آمده است (پید ۲۹:۳۴) و می‌توان معنی نزدیک به آن برای روح های آدمیان تصور کرد چنانکه در ترجمه 


پونانی حزق ۱۳:۲۷ به این مفهوم است. 


یر 
0 


حزق ۲۷: ۲۴-۱۲ 


حزق ۱۳:۲۷ 


۳۲ 


۳۷ِ 


حزق ۲۹۲۷:۲۷۲۷ 


حزق ۲۷: ۳۴۳۰ 


۱۳:۲ 


ار ۶۲-۶۳:۵۱ 


۳:۱۹ - ۸ 


اند و ملاحان و همه آنان که از دریا بهره 


ی کیر زا به دور ایستاده اند؛ 


توا خن دود آتش او فریاد برآورده می 
و۳9 ۰ 


سچه 


[ شهری]بمانند شهر عظیم است؟ 


۱۹ :۰ 2 
و بر سرهای خود خاک می‌ریختند» 
و فریاد زنان» گربان و ماتم کنان 
من کخفه: 


وای! وای! 

شهر عظیم که در آن همه آنان که 
کشتی‌ها به روی دریا داشتند از 
نعمت او تروتمند شد ند 


که در یک ساعت ویران شده است! 


۷ درباره اوشادی کن ۱۳ 
انبیاء[شادی کنید | زیرا خدا دادخواهی 
شمارا از اق-داوری کرده است: 


۱ 


و فرشته ام قدرتستان مکی هه فا نخاا 


سنگ بزرگ آسیا برگرفت 
و وزیا اتداخته کت 


۳۲ 


بدین سان. بابل شهر عظیم بشدت 
افکنده عواهد شد و دیگر هرگزآن 
را نخواهند یافت. 

و صدای‌ جنگ نوازان و موسیقی دا نان 
و نی نوازان و شیپورزنان 

دیگر هرگز نزد تو شنیده نمی شود 

و هیچ صنعتکار هیچ فنی دیگر نزد تو 


- ترجمه دیگر: کا رگران دریا. 

۷- ترحمهُ دیگر: از ویرانی او شادی کن. 
۰ یک و 

مر ترحمه دیگر: و در تو. 

۷- تحت اللفظی: انتقام خون بندگان خود را از دست او گرفته است. 


۷ 


مکاشفه بوحنا 


۳۳ 


۳۴ 


72 3 و 
و دیگر صدای اسیاهرگز در تو 
شنیده نمی شود. 

عحِ ۳ ۸ 
و دیگر هیچ روشنی جراغ در نو 
نمی درخشد 

حِ 
و دیگر هیچ صدای داماد و عروس در 
تو شنیده نمی شود 
زیرا سوداگران تو بزرگان زمین 
بودند» 
زیرا به وسیلهُ جادوگری تو همه امت 
ها گمراه شده‌اند. 
و در آن۲ خون انبیاء و مقدسین و 
همه آنان که بر روی زمین سر بریده 


سرود پیروزی و جشنهای عروسی بره 


به مانند صدای گروهی فراوان در 


هللویا! 

قاری ماش کرو و ترس از اند ان 
ما است. 

زیرا داوری‌های او حقیقی و عادلانه 
است؛ 

ژیزا آلو] فاخته نزرک. که زهین را دز 
بی عفتی خود فاسد می کرد داوری 
نموده 

و انتقام خون بندگان خود را گرفته و 


از او باز خواسته است"". 


2 
ت بار دوم کفتند: 


۷ 


مت ۲: ۳۵- 
۳۷ 
مکا ۶:۱۶ 


۶ - ۷؛ 
۱۳۰۰۸ 


یر 
۸ ۱۲۲۴ 


مکاشفه بوحنا 


اش ۱ و دود آن به روزگاران و روزگاران 
۱۱۴ 
بالا می رود. 
"و بیست و چهار پیر و چهار جاندار 
مارا تشی ووی صشفق فس اسق 
5 و 
ص_ 
می کفت: 
ای همه بندگان او آن: قافن که 
از او می ترسید. ای کوجکان و 
بزرکات»: خدای هاترا ستایش کنید! 
"و صدائی به مانند صدای گروهی فراوان 
و به مانند صدای آبهای بسیار 


مز ۱۳:۱۱۵ 
مز ۱:۱۳۵ 


و به مانند صدای تندرهای فوی شنیدم 
-_ 
جلوس کرده است". 
شادی کنیم و به وحد در اثیم و او را 
۱۷:۱ شکوه دهیم 
زیرا عروسی بره فرا رسیده؟ 
و همسرش خود را آماده کرده است؛ 
۶ . وب او داده شده که لباسی از کتان 


۷- تحت اللفظ : خدای متعال ۰ سلطنت کرده است. 


۱۲-۹ 
ظریف» درخشان و یاک بیوشد؛ ۹ 
زیرا کتان ظریف[ اعمال]عدالت اش ۱۰:۶۱ 


و به من می گوید : 


بنویس: خوشا به آنان که به شام عروسی 
بره خوانده شده‌اند! 

و به من می‌گوید: اينها سخنان حقیقی 
خدا هستند. 

" "و من به پاهایش افتادم تا در مقابل او 
زمین را پوشه ریم 

و به من می‌گوید: زنهار! چنین مکن. 
من همخدمت تو و برادرانت هستم که 
ه شته یی ردان ند: 

درا ری کق تما یی 
روح نبوت است*. 


پیروزی ده 


0 ۲ 


اه ۳ و حقیقی رد 
و با عدالت داوری می‌ کند و ۵:۱: ۸۷:۳ ۱۴ 


شزرا توا 


م۳ 
وی نی له آ من دان ۶:۱۰؛ 
۱ مکا ۱۴:۱؛ 
و بر سرش دیهیم های بسیار ۱۸:۲ 


- در نوشته های عهدعتیق گاهی خدا, شوهر اسرائیل خوانده شده است (اش ۸-۱:۵۴؛ هو ۰)۱۸-۱۶:۲ مسیحیت این تصویر 


محازی را اخذ کرده و اندکی تخییر داده است: 6 


داماد کلیسا است (ر. ک افس۰۲۳:۵ ۰۲۵ ۳۲). ۲) انتظار برای 


جشن های عروسی در ایام آخر که تحقق کامل عهد است (ر .ک مت ۲ ۲: ۲؛ ۱۳-۱:۲۵). 
7 ترحمه دیگر: و فرشته ای به من می‌گوید. آیه ۰ و آبه ۳۲ ۱ که به موازات آن است به خوبی نشان می‌دهد که منظور فرشته ای است. 
2- همجنین می توان جنین استنباط کرد: این سخنان خدا حقیقی هستند. 
8- روح القدس که الهام گر پیامبران است پیشاپیش به عیسی شهادت می‌داد. اکنون بر اثر همان الهام» این گواهی اعلام تحقق پیام 


پیامبران است. 


0- توصیفی که از این سوار آسمانی شده از زر اظها رات پیامبران متعددی الهام میگیرد که می‌توان هویت او را تعیین نموده عمل او 
را بهتر درک نمود: ۱) طبق اش ۴-۳:۱۱ (ر.ک آیات ۱۱ ۵) و مز ٩:۲‏ (ر.ک آیه ۱۵) این سوار مسیح موعود پسر داود 
است. ۲) همجنین سخن خدا است که دز توضیف شب عید گذر برابرحک۱۸ :۱۵-۰ (ر.ک آیه ۱۳) حای فرشته مرگ را 


فی کیرد (ر.ک آیه ۱۳). 


۹۷۳ )۳۴۵۹( 
۱۳ 


۱۱:۲ 


مت ۲۲: ۱۴-۱ 


بو ۳۶:۱۸ 


۳ ۱۲: ۵؛ 
مز ٩:۲‏ 


۱۱:۱۴ 


(۷ 

۱۵۱ ۱ 
دان ۴۷:۲؛ 
۱ تیمو ۱۵:۶ 


۱:۲۰ ۲ ۹ 


نمی‌داندگ 
ره هرن ییا 
و نام او «سخن خدا» خوانده می شود. 
۴و ارتشهائی که در اسان هستندء سوار 
پر اسبان سفید. کتان ظریف سفید پاک 
پوشیده به دنبالش می‌آیند. 
* و از دهانش شمشیری تیز بیرون می‌آید 
تا به وسیله آن امت ها را بزند 
و اوست که آنان را با عصایی آهنین 
و اوست که جرخ سل شراب شدت حشم 
خدای قادر متعال را لگدمال می کند. 
۶ ی یز 5 
ونر لباب وتیررانشن خامی قوشته شنده 
اشبنن: 
پادشاه یادشاهان و خداوند خداوندان. 
۲و دیدم فرشته ای که در خورشید ایستاده 
به صدای بلند فریاد برآورد و به تمام 
پرندگانی که در اوج آسمان پرواز 
بیائید. برای شام بزرگ خدا جمع شوید. 
تا گوشت‌های پادشاهان و گوشت‌های 
شیوذا رات کرشت‌های ق ردان و 
وق تام اشت انب تحران| ند سای 


مکاشفه بوحنا 


کوش ها همه مردمان آزاد و همحنین 
بردگان و کوچکان و بزرگان را بخورید. 


7و دیدم که حیوان و بادشاهان زمین و 


ارتشهای ایشان جمع شده اند تا با آنکه 
بع اشیت‌ وان امت وزارت از 
ی 


وان دس کرش رل آواشی 


دروغین که در مقابل او نشانه هاتی 
می کرد و بوسیلهٌ آنها کسانی را که نشانه 
خیتوان وا داشقتبه و کیساي بر کهرفز 
تصویر او پرستش می کردند گمراه نمود. 
هر دو را زنده زنده در استخر اتش 
از و رت ۱۵۵۱ 

ویک انا هی نک تن امک هو از 
قوف کته تلع | ری | عازن 
دهانش بیرون آمده بود» 
و همه پرندگان از گوشت‌های آنان سیر 


شد ند. 


هزار سال 


"و فرشته ای دیدم که از آسمان 
فرود آمد 
و کلید هاویه! و زنجیری بزرگ به دست 


۰ 


دامتت: 


و( 
۷ ۱۴ 


۱۷۳ 


دان ۱۱:۷ 


۰ - در توصیف سوار آسمانی چندین بار اشاره به نامهای او می شود (آیات ۱۲ ۰ ۲ )- . این نام ها جنبه های مختلف شخصیت 
و عمل او را مشخص می نمایند: : مثلا نام اسرا رآمیز آیه ۱۲ رفعت مقام و الوهیت او را نشان می دهند؛ در ایه ۱۳ عنوان سخن 


خدا مقام او را به عنوان داور جایان رو زکاز تعیین می‌نماید (ن .ک حک۱۶-۱۵:۱۸؛ اش 


ایه ۱۶ خداوندی او صریحا اعلام شده است. 
0- ی نش 1 -۲ (همجنین ر. ک مکا٩۱‏ :) که روایات بهودیان (ترگوم‌ها) آن را پیشگوثی دربارهُ داوری در پایان 


روزگار می‌دانستند که بوسیله 


0 در این توصیف مستقیماً از رژیای حزقیال (۲۹ 3 ۰) الهام گرفته شده است. 


۹3 - گاهی به جای آنکه 


بر اسب سوار است و در آیه ۲۱ نیز به همین گونه آمده, ترحمه می کنند: سوار. 


۱ و مکا٩:۱۱‏ 0)؛ بالاخره در 


ع8- به نمایندگان نیروی بدی به ترتیبی کیفر فرا می رسد که برعکس ترتیب ظهور آنها در مکاشفه است (ظهور شیطان در باب 


۲ حیوان و پیامبر دروغی در باب ۱۳؛ ارتشهای شیطانی در باب ۰6۱۷ کیفر شیطان در باب ۲۰ توصیف خواهد شد. 


0- ر.ک مکا۴ ۱۰:۱ توضر 
1- ر.ک مکا٩:۱‏ توضیح 2. 


۷۴ 


۱۱۷-۳ 


مکاشفه بوحنا 


آو اژدها را گرفت آن مار قدیمی که ابلیس 
۲ و شیطان است و او را برای هزار سالل در 


بند کرد. 


"و او را در هاویه افکند و [در را] بسته بر 
آلمهر رها هیک فلت‌هارا کسراد نکن 
تا وقتی که هزار سال به یایان برسدء 


۲تسا ۱۲-۹:۲ ى _ بعد از اینها باید وی برای اندک زمانی 
رها و 
وهای وی اس ور 
ایشان داده شد که داوری کنین 
دان ۰۹:۷ ۲ و همچنین [دیدم] ارواح کسانی را که 
مت ۲۸:۱۹: به سبب گواهی بر عیسی و به سبب سخن 
۱ قرن ۲:۶ 


خدا سرشان [با ۳۳ رده شنم وآنان که 
حیوان و تصوی او را کرش نب رده 
۶ . بودند و به روی پبشانی و روی دست خود 
نشانی دریافت نکرده بودند. 


[- ذکر مدت هزا ر سال که در آیات ۰۳ ۴ ۵ ۶و ۷ دز 
کرد که امروزه هر دو طرفدارانی دار ند: 
۱ یکی آن که تفسیر هزاره خوانده می شود و به مفهوم 


و ایشان جان گرفتند و با مسیح هزار سال 


سلظتت, کر دور 2 
ثقیه مردگان حان نگرفتند تا اینکه هزار ۱۰:۵ 
۱۷:۵ 
سال به پایان رسد. ت 


رتیه از انب 

وف ستاو نع انیت ]سک از 
رستاخبز اول نصیب دارد؛ 
مرگ دوم" بر اینان اقتداری فرط 
پلکه کاهنان خدا و مسیح خواهند بود ۱۰:۵ 
و با او هزار سال سلطنت خواهند کرد. 


پیروز نهایی و داوری 


"و هنگامی که هزار سال به پایان برسد, 
شیطان از زندان خود رها خواهد شد. 
*و بیرون خواهد آمد تا امت هایی را 
کد‌در حهنار گوهه زمین هستتد یعشی 


نیز آمده تقسیرهای مختلفی دارد و به طور کلی می توان به دو نوع تفسیر اشاره 


بح ثر باید آن را تفسیر آینده نگری نامید. برطبق این تفسیر. 


سلطنت زمینی هرا ر ساله که در مکاشفه اعلام شده غیر از ز تسد | اسست نی یی قسیعرحیب سح گیری‌های یی قاعده‌ای 
شده به طوری که موجب گردید مفسران با احتیاط از آن طرفداری کنند: : و چنین تشخیص می‌دهند که در اینجا نحقق پذیرفتن 
تاریخ پیشگویی اعلام می شود. . خدا می خواهد که در مرحله اول بایان روزگا ری دنیا محل تجلی و شکوه مکاشفه باشد. 

۲) بر طبق تفسیر دیگری که تنسیر مجازی پا روحانی نامیده می شود دوران مورد نظر دورانی نیست که در آینده باید منتظر بود 


بلکه دورانی است که آمدن 


مسیح را از پایان روزگار جدا می‌کند و اگر افعال به‌زمان مستقبل آمده این نکته را باید فقط 


به عنوان طرز بیان معمولی پیامبرانه به شمار آورد. زیر به محض اینکه عیسی ظاهر می‌شود شیطان دربند شده است 
(مت .)۲٩-۲۵:۱۲‏ بنایراد ی دکر مات رازم ون ان کرت مس ۳ ی ز طرحی گرفته شده که بر مبنای 


آن دنیا در یک هفته کیهاني یعنی ۰ 


است: نوخ 


۰ سال بنا شده یا اينکه احتمالا اشاره به نظریات 
آنکه خدا به آدم گفت در روزی که میوهُ ممنوع را بخورد خراهد مره ریبد ۲ :۱۷ ؛ باری ادم در سن ۳۰ نتالکی 


تی درباره اقامت آدم نخستین در بهشت 


مرد (پید۵ :) ولی برطبق مز. ۰ هزارسال برای خدا, یک روز است و بنابراین هزارسال به معنی آن است که با آمدن مسیح, 
هم اکنون فرد ایماندار به زندگی بهشتی واقعاً دسترسی دارد (ر. ک مکا ۷:۲). 
یه :۰ آمده درک نمود. بدین معنی که 


عمل شیطان همواره محدود و محکوم به شکست نهاتئی است. همچنین این 


مکا۱۱ ۰ توت ۱۵ مقایسه نمائید. 


نکته را با سه سال و نیم که قبلا ذکر شده (ر. ک 


[- ترجمه دیگر: آنان که آمد ند در آنجا جلوس کردند, داده شد که داوری کنند. 

0- طبق آنجه در آیه ۵ می‌آید منظور رستاخیز اول است. دراینجا مجددا دو نوع تفسیر را که دربارة و هزار سال ذکر شده است باز 
می‌یابیم: امد تضسر اول متظروروبت حیر (جستانی؟ برای دوران ماقبل آخر تاریخ نجات است. ۲) در تفسیر دوم این 
رستاخیز را ی وهی و کی کم مه را :۰ ۱:۳). 


0- ترحمه دیگر: خوشبخت و مقدس آنان که.. 
0 ر.ک مکا۲: ۱۱ توضیح 1. 


۹۷۵ ۳۳۶۱۱ 
۳ 


۶ ۶ 
۲۱-۹ 


مز ۶۸:۷۸ 
۱۳۸۷ 


۲-یاد۱: ۱۲۰۱۰ 


۱۳۲ ۰۹ 


۱۵-۲ ۰ 


جوج و مأجوج" را کمراه کند 
آنان را برای جنگ گرد هم آورد. که 
تعدادشان همحون شن دریا است. 


گرداگرد اردوی مقدسین و شهر محبوب 


را گرفتند 
اما آتشی از آسمان فرود آمد و ایشان را 


وین وتات و کرآوشی کرد کر 


استخر آتش و گوگرد افکنده شد. همان 
جا که حیوان و نبی دروغی بودند و روز و 
نی ارات فرش ارات هه 
خواهند شد. 

"و دیدم : تخت عظیم سفید و آنکه برآن 
که از [برابر آروی [او] زمین و آسمان 
گررخفتد وحای برای آنان بیدا فده 


1 
نود . 


مکاشفه بوحنا 


۲ ومردگان وا دیدم از نزو کوک درا 


حلو تخت ایستاده و کتابهایی فاز شاه ۶ 
و کتاب دیگری باز شد که کتاب زندگی؟ 
بود 

و مردگان طبق آنجه در کتابها نوشته 
شده برابر اعمالشان داوری شدند. 

۳ فردکاتی را کفحر شود داشتداسن 
داد 

۱ _ِ 7 

و مرگ و حایگاه رد کال ۳ در گذشتگانی 
را که در خود داشتند کاج ی 
و هر کدام بر طبق اعمالشان داوری 
شد ند . 


0 ۷ وتا کته بر کا نی کت 
اش ۱ فکنده شدند. 


و و رتست 


که 


بافث فد در استخر آنشن افشکنناه 
می‌شد. 


۴:۱ 
۱.قرن ۱۵: 
2۳۶ 


۸:۱۷ ۳ 


0- بنا به نوشته های عهد عتیق شخصی به نام جوج در بین افراد نسل رژبین وجود دارد (۱ -توا۵ :۴( و یکی از پسران یافث مأجوج 
نا داشته است (بید ۰ ۰ ) حرقیال در بابهای ۳۹-۳۸ از ز حملهُ نهاتی جوح پادشاه مأجوج علیه اسرائیل سخن می‌گوید 


هنگامی که اسرائیل مجدداً سروسامان با 
اقوامی هستند که قبل از دوران مسیحا 


فته بود. به طور کلی نامهای جوج و مأجوج در روایات یهود جایگاه مهمي دارند و نام 
یبن دوی شیحا نی ورف مب یی از ز آن به اسرائیل (و مخصوصا به اورشلیم) 


هجوم خواهند برد ولی دخالت معحزه آسای خدا (که گاهی ی اتحاد این دو قوم را نابود خواهد 


کرد که نشانه و نماد آخرین جنبش خصما 


نه دنیای مشرکان است. خصومتی که تا پایان روزگا رخ طور میلاق و تطعی ۰۱ مه دا و3: 


9۹- یوحنا که وقایع پایان روزگار را بدین گونه در مکاشفه خود می بیند ممکن است از ز حمله های تاریخی الهام گرفته باشد که بر 


فلسطین و بر شهر اورشلیم وارد امده است. دی وه تجره گ تم ی اردوی مقدسین و شهر محبوب مظهر و نشانه کلیسای 


جهانی است که در سراسر دنیا پرا کنده 


(ر. ک اعد ۲). 
۳- ترحمه دیگر: گریختند بدون اینکه اثری بر حای گذارند. 


ممکن است منظور از این عبارت. از بین رفتن آفربنش اول (ر. ک مکا۱:۲۱؛ بطر۳: ۰۷ 


ست و در آن به مانند روز؟ .گاری که قوم خدا در صحرا قدم برمی‌داشت راه می پیماید 


۰ ۲) يا فقط مستئنی کردن آن 


باشد: زیرا آسمان و زمین فقط محیط فعالیت آدمیان بوده در صورتی که آدمیان مسئول هستند و در بارةُ آنان داوری می شود. 
5- منظور دفترهای آسمانی است که در آنها اعمال آدمیان ثبت می شود (ر. ک دان۱۰:۷). 
8- ر.ک مکا۵:۳ توضیح ۰ 
ر.ک مکا۱۸:۱ توضیح 2 


۷- تحت‌اللفظی: مردگانی که در او بودند. 


#- ر.ک مکا۱۰:۱۴ توضیح 5. 
۶- ر.ک مکا۲: ۱۱ توضیح 1. 


۷۶ 


مردگانی که در آنها بودند. 


و ر 
9 


مکاشفه بوحنا ۷-۷۱ 


آسمانهای نو و زمین نو فقر یکره شود نخواهد داشت؛ مکا ۱۷:۷ 
2 "و آسمانی نو و زمینی نو دیدم؛ نه ماتم» نه فرباد» نه رنج دیگر نخواهد 
ی راد خسن اشات 9 سس بود؛ 
ِِ ره مق نا او یکی تکر با تشیلیت ام و یه وق 
مت ۲۷:۴ آو شهر مقدس اورشلیم را دیدم 1 
سک که از آسمان, از نزد خدا پایین می‌آمد. اینک همه چیز را نو می کنم. 
مکا۱۲:۳ _ آماده شده همجون عروسی که برای قذقی گوس بنویس, زیرا اینها سخنان اش ۱۹:۴۳: 
شوهرش آرایش شده باشد# امین و حقیقی هستند. آفن دز ۱۷ 
مکّا ۷:۱۹ مس - ۶ و مکا ۹:۱۹: 
و صدایی بلند شنیدم از تخت می‌آمد که و به من گفت: تمام شدا ۶:۲۲ 
م ی گفت: من آلفا و آمگاگ 
ایتک مسکی دابا انتیان هاء آغا زا و انجام هستم. ۳۹ 
حزق ۲۷:۳۷ و با ایشان سکونت خواهد کرد؛ به کسی که تشنه است» 
حزق ۷:۳۷ و ایشان قوم های او خواهند بود, و خداء تیه انم از ند کر به رایگان خواهم رد ری 
ود یشان راهن رهگ داد. ۱ 
اش ۸:۲۵؛ وش اشکی را از یا تشانتی ک "پیروزمند وارث اینها خواهد شد و من ۳ 
واه کنو برایش خدا خواهم بود و او برای من 


1 در اینجا موضوع از بین رفتن خلقت اول و جایگزینی آن با خلقتی جدید که نظم دیگری دارد مطرح شده است. این نکته که 

بیانگر مرحله نهائی عمل خلاقه خداست قبلا در اش ۱۷:۶۵ و ۶۶ :۰ ذکر شده و در نوشته‌های مکاشفه ای هم بارها به همین 
موضوع برمی خوریم (ر. ک خنوخ۵ ۲:۴ -۵؛ ۱:۷۱ ۱۶:۹۱ ۴ -عز۷۵:۷) , همچنان که در نوشته های عهد جدید هم بیان گشته 
است (متلا ر. ک مت ۸:۱۹ ۲؛ مر۴:۱۳ ۰۲ ۳۱؛ ۲-قرن۱۷:۵؛ کول۱۰:۳؛ ۲-بطر۱۳:۳). 
طبقدیدگاه کیهانشناسی قدیم ۳ باقیماند؛ وضع آشفته و هرج و مرج قبل از آفرینش و جایگاه اقامت نیروهای هاویه است 
و بنابراین حائی در افربنش حدید ندارد. 
2-ر.ک مکا۳۲: ۲ توضیح . در ور لیس ۳ ز آسمان فرود می‌آید ترکیبی از دو موضوع است که در نوشته های 
عهد عتیق آمده است: از یک سو اورشلیم پایان روزگار به صورت کسال مطلوب ارائه می شود (ر.اک اش بابهای ۶۰ و ۶۲؛ 
۵-۵ ۲)؛ از سوی دیگر نمونه ای آسمانی از ی ؛ مکا۱۱:٩‏ 
توضیح ) . ذکر ار ین دو موضوع برای آن است که نشان داده شود خدا چه طرح و نقشه ای دارد. در اینجا منظور از شهر مقدس. 
کلیسا است ولی کلیسایی که به‌هنگام باز آمدن مسیح حقیقتا شکوهمند و به صورت کمال مطلوب خواهد بود. کلیسا را می توان 
اورشلیم نامید زیرا محل اجتماع قوم متبارک است و از ز آسمان می‌آید زیرا به دست بشر تحقق نیافته بلکه حمعیتی است که 
خدا بنیان نهاده و تشکیل داده است (ر. ک همجنین غلا۲۶:۴). 

رن ۱۰۱ ترمی 

0- تست اللفظی: جادر یا صندوفچه پیمان که تحقق لاو۷۶: ۱۱ -۱۲است. 
به طوری که در مکا۷: ۱۷-۱۵ نیز آمده در اینجا موضوع حضور خدا در میان آدمیان به صورت نوشته های کتاب خروج بیان شده 
است. همین نکته در یو۱ :۰ ذکر گردیده ولی در مورد راز تن گیری مسیح و افتتاح دوران حضور در پایان روزگار است. 

6 این عبارت مفهوم دقیق همان کلمه عمانوئیل ( < خدا با ما) است؛ ر.ک اش ۱۴:۷؛ ۸:۸؛ ۰) طبق بعضی از نسخه های خطی 
می توان ترجمه کرد: و او -خدا با ایشان- خدای ایشان خواهد بود. 

- تحت اللفظی: اولین جیزها گذشته اند. 

6- ر.ک مکاا:۱۸ توضیح 2 

1- همین کلمه بونا نی دریکا۳ ۰ نی زآمده است و برای مطابقت با آن باید «اساس» ترجمه شود ولی در آنجا منظور اساس 
ریک بدون مضاف البه کلمهٌ اساس مبهم خواهد بود و لذا آغاز ترحمه شده است. 


۳۳۶۳۱ 24 
ی ی ۱۳ 


۱ 


۲:۲ ۱ ۹ 


حزق۴۸: ۳۵-۳۱ 


۱۸-۱ 


رین عوهت بود. 

"ما ترسویان و بی‌ایمانان و پلیدان و 
جنایتکاران و بی عفتان و جادوگران و 
بت پرستان و تمام دروغگویان» نصیب 
ایشان. استخر آتش سوزان و گوگرد 
است که مرگ دوم می باشد. 


اورشلیم نو 
۱ 
هت پاک آغر وا دافند ای ی 
به سخن در آمده گفت: 
ی و وت 
دهم. 
" "و مرا در روح بر کوهی عظیم و بلند برده 
و به من شهر مقدس اورشلیم را ی 
که از آسمان, از نزد خدا فرود می‌آمد. 
و 
رخشش آن ه اند سنگی بسا گرا 
همچون سنگ یشم بلورین بود. 
""دیواری بلند و عظیم دارد. 
دوازده دروازه دارد 
و بر روی دروازه ها دوازده فرشته. 
و نام هایی نوشته شده که از آن دوازده 


۳- [تعت اللفظی؛ پسر]. 
8- درخشش نورانی شکوه نشانهُ حضور مقام رفیع و والائی است چنانکه در افتتاح و تقدیس خیمه و صندوقجه پیمان ذکر شده 
است (ر. ک مکا۵ ۸:۱ توضیح 2). ۱ 
توصیفی که بعداً ذکر می‌شود (اقدامات یکنواخت, وسایل و مصالح گرانبها و غیره) مخصوصاً برای آن است که کمال و برتری 
اورشلیم نو یادآوری شود. نحوهُ تصویری که در اینجا بکار برده شده از نوع تصاویر ظهور الهی و رویای اورشلیم بازسازی شده 
است که در حزق ۴۱-۴۰ آمده است. ضمنا در مورد بیان حقیقت جمعیت مسیحیان نیز بکار می رود. 


8- کلیسا تحقق و انجام قوم عهد است (نیز ر. ک مکا ۴:۷ -۸). 


مکاشفه بوحنا 


قیاق اس 
ی شرق. سه دروازه؛ و در شمال. سه 
دروازه؛ 
و در حنوب, سه دروازه؛ و در مغرب سه 
دروازه. 
و 
و برروی آنها دوازده نام دوازده رسول 
2 ی و ۱ 
و آنکه با من سشخن می گفت یک نی 
اند کر ررمداشته 
تا شه رو دروازه هنایتن و دیوار آن زا 
اندازه بگیرد. 
و شهر چهار کوش است. و طول آن برابر 
عرض آن است و شهر را با نی اندازه 
گرفت که دوازده هزار استاد بو 
طول و عرض و ارتفاع آن برابر است. 
۲ و دیوار آن را اندازه گرفت صد و جهل 
و چهار ذراع 
اندازهٌ بشری که همان اندازهٌ فرشته 
"و مصالح دیوار آن از پشم است؛ 
و شهر از طلای خالص,. به مانند شیشه 


خالص. 


[- تحت اللفظی: شهر را با نی اندازه گرفت بر روی دوازده هزار استاد. [هر استاد - ۱۸۵ متر]. 


[- تحت اللفظی: اندازهُ انسان که همان فرشته است. یا: اندازهُ انسان یعنی آن فرشته. توضیح که داده شده مبهم 


است و شاید 


فقط برای آن است که بادآ وری کند آدمیان ن فرشتگان «خدمتگزاران خدا» هستند (ر.ک مکا۱۰:۱۹: ۲ .)٩:۲‏ مگ 
برا یادا ور ماد همجود فر ر 7 
اینکه نویسنده خواسته باشد یادآوری نماید که این اندازه, ارزش معنوی و روحانی دارد (ر. ک مکا۱۸:۱۳) و در اینجا کمال 


و برتری شهر مقدس را نشان می‌ دهد (ر. ک ۴:۷؛ ۱:۱۴). 


۷۸ 


2 
1 


۳ 


۱ 


یو ۲۱-۱۹:۲؛ 
مکا ۳:۲۱: 
۳:۳۲ 


ش ۰۱:۶۰ ۱۹ 


مکاشفه بوحنا 


2 : ۳ ۱ 

* "پی‌های دیوار شهر با انواع سنگ گرانبها 
تزئین شده‌اند؛ 
پی اولی با شم, دومی با یاقوت کبود. 
سومی با عفیق [سفید ]. جهارمی با زمرد. 
پنجمی با عقیق خرمائی» ششمی عقیق 
هفتمی با زبرجد. هشتمی با یاقوت کبود. 
بازدهمی با بهرمان» دوازدهمی با یافوت 

[بنفش]. 

و دوازده دروازه, دوازده مروارید؛ 

و هر دروازه ها یک مروارید بود, 

و میدان شهر از طلای خالص همچون 


شیشهٌ شفاف است. 
۳۲ 


۳۱ 


و در آن معبدی ندیدم؛ 
هرا ها ود آعم قند در م تال بر 
هت را شفی آن تفگ 

۳ "و شهر نیازی به خورشید یا ماه ندارد تا 
ترا روشن کنند؛ 
زیرا شکوه خدا آن را روشن کرده است و 
چراغ آن بره است. 


۲ :۲ ۲ - ۱ 


"و امت ها در روشنائی آن قدم برخواهند 


۶ 


۳۷ 


داشت 
و پادشاهان زمین شکوه خود را به آنجا 
و 
و دروازه های آن هرگز در روز بسته 
نخواهد شد. 
زیرا در آنحا شب نخواهد بود 1 
وشوو و تیار ام ها وا عزا ن 
خواهند آورد. 
و هرگز چیزی پلید 
8 خبانت و دروغ انجام دهد در آن 
وارد نخواهد شد 
نلک جر آنان که در کتاب ژندگی بره 
لو شک شیو | زا 
آو به من رودخانه ای از آب زندگی؛ 
درخشان همجون بلور نشان داد 
که از تخت خدا و بره بیرون می‌آمد۵. 


"در وسط میدان [شهر] و در دو طرف 


رودخانهط 
درخت زندگی [است]۹ که دوازده [بار ] 


میوه می دهد 


اش ۸:۳۵؛ 
3 
زک ۲۱:۱۳ 


دان ۲ ۱:۱؛ 
مکا ۵:۳؛ 
۳ ۸:۱۷ 
۱ 
۰۱۳۷+ 
حزق 
زک ۸:۱۴؛ 
بو ۳۸:۷ 


1- در اورشلیم آسمانی دیگر جائی مختص حضور قدوسیت وحود ندارد: زیرا ارتباط با خداوند بدون واسطه و فوری است و 
مین که تجعن اف «حضور خدا در میان آدمیان» است (ر. ک مکا۳:۲۱). پرابر یو ۲۱:۲ جسم مسیح. معبد نو دوران 
پاپان روزگار است. 

1- منظور راه پیمایی بزرگ در پایان روزگار برای زیارت اورشلیم است که محل اجتماع روحانی همه اقوام شده است (ر. ک 


اش 


0- ظلمات 


۰ )- 
به مانند دریا باقيماندهٌ وضعیت هرج و مرج ابتدائی قبل از آفرینش است و در آفرینش جدید وحود نخواهد داشت 


(ر. ک مکا۱:۲۱). 
8- ر.ک مکا۵:۳ توضیح ۷. 


0- برابر حزق ۱:۴۷ ۱۲ رودخانه از معبد فوران می کرد؛ در اورشلیم 


نو معبد همان خداوند. خدا و بره خواهد بود (ر. ک 


مکا۲۲:۲۱). تصویری که در اینحا کار ده شده کا کید میم کی که زند کی تساشی‌ها ایآ زو یهن ال (نتز تون کف 
۳ 


۷ 


تحت ‌اللفظی: در وسط میدان و رودخانه از یک سو و موی دیگیر .]ی 


ین عبارت مبهم و دو پهلو تصویری از 2 


می‌توان آن را به طرق مختلف تفسیر نمود: یا اینکه درختان زندگی بر روی سواحل رودخانه قرار دار ند؛ تک توت راد گنج 


در وسط رودخانه ای است که برطبق بید ۲: 


۰ به شاخه های متعددی منشعب می شود. 


0- ر.ک مکا۲: ۷ توضیح 6. عبارت درخت زندگی که در اینجا و در آیه ۹ آمده در ترجمهٌ تحت اللفظی جوب زندگی است. 


2 
9 


۷۹ 


۱۵-۲ 


و هر ماه میوه خود را می دهد 
وثرگهاش در رای قفا داخن مت فا 


پید ۲۲:۳ 
: ّ م 1 
ریک ۱۱:۱۴ و دیگر هیچ لعنتی نخواهد بود . 
دی ۱8 ِ 
و تخت خدا و بره دران خواهد بود و 
۹ ۳۹ ۰ 
ند کاشن او زا پرستش خواهند. کرد. 
۴ ۳ ۱ ۱ 
ف و و حهره او را خواهند دید و نامش بر روی 
۰۷ 1 
اقق ۲ پیشانی ایشان خواهد بود. 


اش ۱۹:۶۰ 


ی 6 
ش‌ و دیگر شبی نخواهد بود 
مکا ۲۷۲۶-۲۳:۲۱ 


و نیازی به روشنایی جراغ و روشنایی 
خورشید ندارند 


تایید 
وا ۸ وه رو رکاران و رو زکیاران شسلنطنت 
مکا ۱۰:۵ 
خواهند کرد. 


گفتار پایانی 


دان ۲۶:۸: آو به من گفت: اینها سخنان امین و حقیقی 
مکا ۹:۱۹ 
2۱ ۱ و خداوند. خدای ارواح انبیای 
دان  :۲۸:۲‏ فرشته خود را فرستاد 
مکا ۱:۱ ۱۹ ۳ ۱ 
۲ تاانجه را باید به زودی فرا رسد به 


بندگانش نشان دهد 
۱۱:۳ "و اینک به زودی می‌آیم. 
اک 


نگه می‌دارد. 
"و من یوحنا که اینها را می شنیدم و 
می قبم: 


و پس از اینکه شنیدم و دیدم برای 


مکا ۱۰:۱۹ پرستش در مقابل باهای فرشته ای که 


مکاشفه بوحنا 


ایتهیا زا به من نشتان من داد به زهین 
افتادم. 

"و به من می‌گوید: زنهار! 
من هم خدمتگزاری چون تو و برادرانت 
اه 
وآنان که سخنان این کتاب را نگه 
می دار ند هستم؛ 


اش توت: سختسان تینوت این 5 


کتاا رکه 

"تا ظالم همچنان ظلم بکند و تا پلید 
همجنان خود را آلوده سازد, 

و تا عادل همجنان عدالت کند وتا 
مقدس همحنان خود را مقدس سازد. 
*"اینک به زودی میآیم 

"من آلفا و ایکا هستم» 
نخستین و آخرین. 
اغاز و فرحام. 

شا بان که آساسمای روا 
0( 
اهر قرف ناد کی | مهد ار حا از 
دروازه‌ها به شهر درآیند. 

* اما بیرون می مانند سگان و جادوگران 
و بی عفتان و حنایتکاران و بت پرستان و 
هرآن که دروغ را دوست داشته انجام 
می دهد . 


۱۲ ۱۷:۳۲ ۱ 


دان ۱۰:۱۲ 


۲- همچنین می توان ترجمه کرد: دیگر نفرینی نخواهد بود. منظور الغای حکمی است که ورود به بهشت را ممنوع می کرد (ر. ک 


پید۳: ۲۴-۲۲). 
8- ترجمه دیگر: پنهان مکن. ر.ک مکا ۴:۱۰ توضیح /۷. 


۹۸۰ ۳۴۶۶۱ 
ین ۳ ۳ 


مکاشفه بوحنا 1 


۱ " من, عیسی, فرشته ام را فرستاده ام تا اگر کسی بر آنها بیفزاید خدا بلاهایی را 
:۶ 
شا راحییان کاسا یو اعتها واه که در این کثاب نوشته شده است نر وق 
که خواهد افزود. 
اوه و فاد داود ساره در ان ۰ ۲۰۰ هار کس اسان این کتانب بوتی را 
نامدادم". حذف کند 
۳ 
7 و 2 2 » و 
نّ و روح [القدس] و عروس می گویند: خدا نصیب او را از درخت زندگی و از 
بیا! شهر مقدس که در این کتاب نوشته شده 
اش ۱۱:۵۵ و آنکه می شنود بگوید: بیا! است حذف خواهد کرد. 
۳۷:۷ س ات 
مک ۶:۱ وانکه تشنه است بیاید. " "آنکه شهادت می‌دهد جنین می گوید: 
آتبکه می حسواهتل :از آب آژنندگی آری من به زودی می‌آیم 1 
به‌زایگان بر گیرد: آمین! ببا. ای حداوند عیسی ۱۷ ۲ ۱ ۱۲ 
۸ 


مشاه :هر که نتکتان تبویت انخ کناب زا سا وق نی رقف ۵۲ ۱۳۳ ۱ قرن ۲۲:۱۶ 
تت ۲:۴ می شنود گواهی می‌دهم: 


]- همجنین می توان ترجمه کرد: تا برای شما این گواهی را در میان کلیساها بیاورد. 

1- ر.ک مکا۵:۵ توضیح ]. 

۷- ر.ک مکا۲۸:۲ توضیح 1. 

- همان عبارت آرامی «ماراناتا» که بیان آمید با زگشت مسیح در پایان روزگار است و در آئین پرستش بکار می‌رود (ر. ک ۱- 
قرن ۲:۱۶ ۲). 

۷- برخی نسخه ها, در بین آیه جند کلمه بیشتر دارند. 


1۸۱ )۳۴۶۷( 
۳ 


(الف) انتخاب: 
پوشع۴ ۱۵:۲ - به برگزیده مراجعه نمایید. 
ابراهیم: 
پیدایش۶:۳- ۱سمو۱ ۸:۳ - یو۳۰:۸ - اسمان: 
روم۱:۴ - غلا۳: ۶ - عبر۱۹:۱۱ - یع۲۱:۲. پید۱۶:۱ - تت ۱۴:۱۰ - اپباد۱۹:۱۰ - 
۲پاد۲:۷ - مت۹:۶ به نوین مراحعه نمایید. 


اقدام نمادین: 
مقر کانه تتوع ‏ ات انیب اعتراف به اعتقاد خدای یگانه: 

ت۳۱ ی وشع۲:٩‏ - داور ۲۴:۶ - 
آمین: ۲یاد ۱۵:۱۹ - اش ۱۳:۴۵ - هو۳:۱۴ و۴ - 


ید ۶:۱۵ - تث ۱۵:۲۷ - اش‌۱۶:۶۵ - یون۹:۱. 
وا هها ۱۲۰ 
اقرار به گناهان: 
آمون: هوا:۵ - یع‌۵: ۱۶. 
ارء - ار۴۹ - عاا:۱۳. 
اعتراف نامه ارمیا: 
آموریان: از ۱۸:۱ - ۱۰:۱۵ - ۱۲:۱۷ 
پید۵ ۱۶:۱ - داور ۳۴:۱ - اپاد۱ ۲۶:۲. 
ایلام: 


انسانی: ار۳۴:۴۹. 
تت۱۵:۲۱ - هو؟:۱ - غفل۲: ۷:۸۴ - 
مت ۳۷:۱۰ - یو ۳۵:۱۲. الیاس: 
مت۱۰ - مت ۲:۱۷ - مر۱۳:۹ - لو۱۷:۱ - 
آستات: یو۲۱:۱ - یع۵: ۰۱۷ 
تث۳:۱۷ - ۲یاد۱۶:۱۷. 
آزمایش در سختی ها: 
آشور: خ روج ۱۵:۱۶۰۲۴:۱۵ - داور ۷۲:۲ - 
ام ۳ روم۴:۵ - ۲قرن ۵:۱۳ - اتسا۴:۲ ۲۱:۵ - 
بع۴ ۰۱ و 


ارابه های آتشین: 

پوشع۱۶:۱۷ - ۲سمو۴:۸ - ۲پاد۱۱:۲و۱۲ امید: 

داش ۷۵ یی ۲ ۲۱۰۵و ۵9۲ که #عسا ۵2 
امث۱۸:۲۳ - بناروخ۱۱:۲ - ی و ۱:۱۷ - 


00 
ی م نط ۷ << 


اع۶: ۲۶ - کول ۵:۱ - عبر۱ ۰۱:۱ 


آخر زمان: 
دال ۲ ۰۱:۱ 


اعتقاد-ایمان: 

ید ۶:۱۵ - تث۲:۱۱ - اباد۵۳:۸ - 

ار۱۱:۱۳ - ه یک ۸:۶ - صف ۲:۳ - 

ای وب ۶:۴۲ - ی وا: ۴۲:۵:۲, 2۱:۱۴ 
اع۴۳:۱۰,۴۴:۲ - روم ۳:۴,۵:۱ ۹:۱۰ - 


اتسا۱۰:۲- عبر ۱:۱۱ - ایو۲:۳ ۰۲ 
امیدواری: 

افرن۱۳:۱۳. 

ارث: 


تاه ۱ اوه ایجوتب 21:۳۳ 
روم۱۷:۸ - کول۱۲:۱ - یم ۵:۲ به میراث 
اخر: 


انسان: 

پید۱: ۰۱۹۰۲۶ ۰۷:۲ ۳:۶ ۴:۱۱ 2 اره۱:۵ - 
۰۵ ۱۸۵۴ سر ۳۹۸۲ 2آفتن ۱۴:۲ 
به نوین مراجعه نمایید. 


اسرائیل: 

پبید۲۹:۳۲ - ایاد۲ ۱۶:۱ ۱ :#۱ 
ات وا۲:۱ - تس وا۴:۱۱, ۶:۱۲ - 

مت ۰۱:۴ ۴۳:۳۲۱۲۳:۱۵ - لس و۱ ۲۳:۲ - 
1ع۷: ۰۲ ۴۶:۱۳ ۳۸۰۱۳:۱۵: ۲۷ چ روم۲:۹ 


فلا۶: ۱۶ - اف س ۱۳:۱ - عسب ,۱:۱ - 
مکا ٩:۲‏ 


آزادی: 


خروح۱۲:۳ > ار ۸: ٩‏ بت بو۸: ۳۶۳۳۵۳۲ - 
۱قرن۱:۸ - ۲قرن۱۷:۳ - غلا۵: ۲۱,۱۳ - 
۶ 


اورشلیم: 


۹۵۲ ۱۱اه اش ویو ۷:۶ 
اس د۲۱:۱۴۰۱۶:۸۰۱:۳ 
ایح ت_حتح ۱ 2۳۳۲۱۹۷۰۱ 
حرق ۴۱۲:۱۶۰۱۱:۶ ۴۸۰۲:۳۰۰۱۲:۳۸۸۵: 
۵تون ۱۷۱۲ 2 فش 3۳۵۳۱۱۲۶۲ 
و ۱ مک ۴و و۵ 2 
روم۵ ۱۹:۱ یک ۱۱۱ ۱۲ 


ازدواج: 

یی ۲۴:۲ ت۱۳:۲۱۵و۱۵- 
۱۱۱۱ م۱3 وی زب 
غل ۹:۴ طسو ۱۱۵۰۳ ۱۳:۷ 
مت ۱۲:۱۹ - لس ۲۶:۱۳ ۱ع۲۰:۱۵ 
اف رن۱:۷۰۱۵:۶ - افس۰۲۵:۵ ۱:۳۲ 
اتیجو ۲۰۲: ۲:۳ < تنط ۵:۲: +۱۰ حظر ۷:۳ 


انسان(مرد): 


کول ۰ 


۱ به حشن نامزدی مراحعه نمایید. 


ابر غلیظ: 
خروج۱۹:٩‏ - ناحوم ۳:۱ حک۱۷:۱۰. 


اطاعت: 
مت۱۰:۶ - پو؟ ۲۱:۱ - روم۱:۵ - فی۱۲:۲. 
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اقیانوس: 
پید ۶:۲ - حزق ۱۹:۲۶ - پم۷: ۰۱۲ ۱۲:۳۶ 
دان۷: ۲. 


اجر و پاداش: 

مت ۲۷:۱۶ ۱۱:۲۶ - روم۳: ۲۳و۲۸ ۲۳:۶ 
- افس ۱۰:۲ - یم۱۴:۲- آیو۸ به میوه و 
احره پاداش مراحعه نمایید. 


اهداعء: 
پول ٩:۱‏ - اعد۹:۱۸. 


۲یاد۳ ۲۱:۱ - عا۱:۲ هر 2۲۱ 


آزمایش الهی(مصیبت): 
خروح۲۰:۳۲ - اعد ۵: ۰.۱۹ 


استراحت: 
تث ۹:۱۲ - ی و ۱۳:۱ - داور۱۱:۳ به سبت 


اسیر: 

ایاده۲۹:۵ - ۳۱:۲۰و۳۲و۲۳ - 
آپاد۷:۲۵۰۲۸:۱۹۰۲۲:۶ - ار۱۱:۵۲ - 
حزق ۱:۵ - عا۶:۱. 


انسان ها: 
و 
۲ اد۳: ۰۲۷ ۳:۱۶ ۱:۲۳,۱۶:۲۱ - 


اش ۵۳: ۰ - میک۷:۶. 


اجر و پاداش: 

اه ۱۱۱ یی ۹ ۲ 
امت ۲۱:۲ ۱۳:۱۳ - مت۴۶:۵ ۲۷:۱۶ - 
بو۱۵:۲۰ - لو۵۳۲:۶ ۱:۱۳ ۳ 
"یو۸ به آثار و تنبیه و انتقام مراجعه نمایید. 


اسرافیل: 


اش ۲:۶ به فرشته مراحعه نمایید. 


از راه به در شدن: 
به گمراه مراحعه نمایید. 


اتحاد؛ 
به مسئولیت مراجعه نمایید. 


اطاعت فوری: 
مت۳: ۰۲۰ ۲۴:۱۶ - مر۱۸:۱ - یو ۲۶:۱۲ به 
شا کرد مراحعه تمایید. 


آمادگی: 

مت ۵ ۰۱:۲ ۴۵:۲۶ - مر۳۷:۱۳ - لو ۳۵:۱۲ - 
اتساه۵: ۶ 

آراستگی: 

۳۲:۸ ۳۷:۱۸۶:۱۴ - روم۴:۳ ِ 
افس ۲۳:۴ - تسس ۰:۲ 
سا 


۱ یع۱۸:۱ - 


(۳۴۷۱) 
با 


(ب) 


به فرزندی پذیرفتن: 
شیت۱ ۲۳۵۵۸۴۵۱۲ ۲ ریت۱۷ ۲۳« 
غزل ۴: .٩‏ 


بره* 
یو ۲۹:۱ - ۱قرن۸:۵ - مکا۶:۵. 


بین مردم: 
پید۴۴:۳۱ - ۱سمو۷:۱۱ - ۲سمو۳:۹,۲۱:۳ 
۱ د۱۹:۱۵,۲۶:۵- 
۲ د۱۲:۲۰,۷:۱۶تا۱۴ - ار ۱۸:۲ - 
حزق ۱۶:۲۹ - هو۲:۱۲,۱۱:۴ - عا۹:۱ - 
امت ۱۷:۲. 


برای خدا و آیندگان: 
نت ۵:۶ - اش ۱ ۸:۴ - بنسی ۱۵:۲ بع۴: ۴. 


مت ۲ ۳۵:۲ :۳۹۱ - ایو۴: ۰۲۰ ۲۰:۵. 


برای آین دگان: 
اختوه ۷ + یسیو ۳۲:۱۳ روم 2۱۲ 
افرن۱:۱۳ - غلا۵: ۲۲ - یع۸:۲ - ابطر ۸:۴ 
- ایو ۱۸:۲. 


دیسا 


برداشته شدن: 
پید۲۴:۵ - ۲پاد ۱۸:۲ - لو۵۱:۲۴۰۵۱:۹. 


بعل: 


داور ۱۱:۲ -۱یاد۸ ۲۷:۱ 


برکت دادن: 

پید ۲:۱ ۷۰۲ ۳۳:۲ - تث۸ ۲:۲ - داور ۲:۱۷ - 
۱۳ و ۱ هی و ی ۱۱۴ 
افرن ۱۶:۱۰ - اقس ۳:۱. 


بن حداد: 
۱پاد۱۸:۱۵. 


پید ۸:۱۲ - داور ۱: ۲۲ - ۲یاد ۲:۲ - عا۴: ۵. 


بت پرستی: 
تبث ۱۲۲ خر ۱۳۱۲۶ +عی۱ ۲۵:۱ : 


بیابان: 


خروح۲۴:۱۵ - ار ۱۲:۲ - حزق ۲۵:۲۰ - 
هو ۱۷:۲ - عا۲۵:۲. 


بدهی: 
تت ۱۲:۱۵ - ۲یاد۱:۴ - عا۸:۲ - امت۵:٩‏ 
- بهودیه۱۶:۸ - مت۱۲:۶. 


پبید۸:۲۳۰۱۰۱۲۸:۲ - اش ۵۵:۳۴ ۱:۶۲ - 
عا۱۱:۱. 


بر 
فتض ك 


ب رگزیده: بری؛ 


خروج۱۸:۸ - تث۸۱۶:۷- ۲پاد۳ ۲۷:۲ - ابوب٩:۱۰:۱۳۰۲۲‏ 
۱ هی کی ۳۵ج ی 2۱۱۳۲۱۸۳۲ 
مت۲۲:۲۴ - مسرا:۱۱ - بو۱۶:۱۵- ‏ بخشیدن: 
روم ۵:۱۱ او شتا :۱:۳ 7 پع۵:۲ خروج۰ ۶:۲ لاو ۱:۱۶ - ار۱:۳ - مت۶: ۱۲ 
ابطر ۱: ۱ ۱۳:۵ ۰ - مرا:؟۴ - لو۳۴:۲۳ - ۱2۱۸:۳2۱1 ۳۸۰۱۳۰۱۹ 
- روم۷:۳ - عبر۰ ۸:۱ 2 یع۱۵:۵تا۱۹ - 
بت: ابو ۱۴:۲۰۹:۱. 
خروج۸ ۶:۲ داور ۲۷:۸ - ۱سمو ۱۸:۲ - 
هو۴:۳ - حک۲۴:۱۸. بیچا رگان: 
لاو*۱۰:۱- تس ث ۴:۱۵ - اش ۱۴: 
زد که ۳۰۹۲ آمعی ۲۲۴۶۱۰۵۱۱۱۹۶ 9:۶ 


لاو۵ ۳۹:۲ ۴:۲۵ ۵2۲۴۷۴ - تث ۱۷:۱۵ 
۲پاد۱:۴ - ار ۱۴:۲ - بنسی۲۵:۳۲. 


دنس ۰ - مت۲:۵. 


بازمانده: 
بیگانه: پید۲۳:۱۸ - اپاد۱۸:۱۹ - اش ۰۹:۱ ۶:۱۷ 
خروح ۲۳ - ی وشع۲۱:۹ - اش ۶:۵۶ - - حزق۸-۴:۹:۳:۵- عصا۸:۱ ۱۵:۵ - 
از ۵:۲ ۲ ری ۷۰۳۴۵۳۱۲ 2 روت ۲:۱ میک ۷:۵ - حجی ۱۲:۱ - روم۱۶:۱۱. 
پرادران: بلند مرتبه: 


مت ۱۰:۲۸,۳۰:۱۵ - و۰ ۱۷:۲ ۱ع۱۵:۱ به خدا مراحعه نمایید. 


غلا۶: ۱۸ - عبر۱:۱۳. 


بازدید: 
بت ها (بت پرستی): حک ۲۰:۲ به مداخله مراحعه نمایید. 
پی-د۴:۳۵,۱۹:۳۱ - خروح ۱:۳۲ - 
داور۲۶:۸ ۵:۱۷ - ایاد۱۲:۱۵ - بیوه: 


۳۲ید ۱۸۳۱:۱۷: ۲,۴ ۲۳:۲ - اش ۸:۱۷ لاو ۷:۲۱ - تث۱۸:۱۰ 2 ایاد ۱۲:۱۷ - 


ار ۰۸:۱۰ ۲:۵۰ - حزق ۸:۲۰ - ه و۶:۱۰ - مراا:۱- اتیمو۵:. 
افرن۱:۸. 

بی عدالتی: 

اعد ۶:۵ - عا۶:۲ ت۷۱ ۱۰:۵ - میک ۲: ۲تا۴ - 

امت ۴ ۴:۲ ۲. 


یت بر 
۳ 


(پ) 


پارت: 
سم و۷:۱۳ - سم و۴:۶ ۱و ۱۷و۱۸ ِ 
ایاد۲۲:۸ - دان۱۴۳:۴ - به قفیامت مراحعه 
تمایید. 
بیمان: 


ت 


عبر ۱۵:٩۹‏ به نامزدی مراحعه نمایید. 


ار 


پاک: 

اعد ۱۸:۱۱ - حصح ۱۲:۲ - ایو ۸:۲ - 
مت ۱۱:۱۵ - مر۷:٩‏ 2 ی و۲۸:۱۸۰۵۵:۱۱ - 
اع ۱ - روم؟۴۴۰۱:۱۴. 


پناهگاه: 
یوشع ۷:۲ - اعد ۱۲۱۷۱۱:۳۵ - تت۱۶:۱۹٩.‏ 


پطرس: 


۴ ۲۸:۱ ۱۸:۱۶ - 
لو۵۱:۸۰۱۴:۶ ۳۲:۲۲ - یب و۱۵:۲۱ - 
۱۷:۲۶ - ۱فرد۱۲:۱. 


پاره کردن نان و نیایش: 
۳۳۲۱۵۲ 
اقرن ۱۷:۱۰:۱ ۱:۱۶ - ۲قرن۴:۸ - 
را قه ۱ تستهتو ۱:۳ 
و ی 


ان و 


به حادو مراحعه نمایید. 


پید۲ ۲:۲ - اش ۲:۱ - هو ۱:۱۱ - عا۱۰:۸. 


پسران داود: 
مت ۱۸:۱ ۲۷:۹ - اع۱۳: ۳۳ ِ روم۳:۱ - 


عبر ۷: ۰.۱۳۴ 


یید ۲:۶ - ۲سمو۱۳:۷ - ه و!۱:۱ - 
حک ۵:۵ 


حزق ۱:۲ - دان۱:۷و۱۳ - مت۶۴:۲۶۰۲۰:۸ 


پایین رفتن: 
ابطر۳: ۰۱۹ 


بدر: 
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مت۳۶:۱۴ - ۱بط۱: ۰۱۷ 


پدر و پسر: 
مت۱۱:۱۳ - لو ۲۲:۱۰ - یو۲:۶ ۶ ۱۵:۱۰ - 
روم۲۱۱۲۰:۱ - فی۱۰:۱۳. 


بر 
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ره 
مت ۱۳:۶۳:۴ - مر۱۳:۱ - عبر۱۵:۳ - 


تجلی الهی: 


خروج۱:۱۹ - ۲یاد۲: ۰۷۱۱:۳۰۰۱ 


تورات: 
اش‌۱۶:۸ به قا نون مراحعه نمایید. 


تلافی: 
پید۱۰:۴ -اعد ۱۲:۳۵ - اسمو۱۳:۲۴ ۹ 
امت۴ ۲۹٩۱:۱۸۰۲‏ وت کار یم سره نمایید. 


تا کستان: 

اش ۰۱:۵ ۷۹:۱۶ ۲:۲ - حزق ۰۲:۱۵ ۱۱:۱۹ 
< هو ۱:۱۰ - مت۱ ۴۱:۲ - بو۱:۱۵. 

تعصب: 


ترشیش: 
و ی ۳4۱ 


تجدید عهد: 


به بازخرید مراحعه نمایید. 


توبه: 
پوشع۶:۷ - ار۱:۳ - هو ۴:۶ - عا۵: ۱۵. 


تمامیت: 
روم۱ ۱ - غلا۴:۴ - افس۱۰:۱تا۲۳ - 
۱ 


۱ ۳۰۱ با راز ۱۲ بجر 2۲۲۱۲۵ 
بئسي ۵ روم۲:۳ - اقرن ۳۰:۱ - غلا۴:۶ 
یم۱۶:۴ - ایو۱۶:۲. 

تبعیض: 

اع۳۴:۱۰ -روم۱۱:۲ - بع۲: ۱. 

توحید: 

مکسس ات۱۲ ۱ ۱۳۰۵ اد۸: ۶۰ - 
۲یاد۳: ۲۷ ۱۹:۵ ۰۵:۱۹ 


تقلید از خدا: 
افس۱:۵تا۸. 


تاج گذاری: 
ای د۱: ۳۹9۵۹ - ۲باد۱۲۳:۱۱,۱۳:۹ - 


۰۵ :٩ اش‎ 


(۳۴۷۵) 
2 ود یه 9 


ما ۶ 


تبرده: 
اع۱:۱۵۶ - روم۴:۳ آن.۲۸ - یع۱۴:۲ به 
عدالت مراحعه نمایید. 


تکفر 


لاو ۲۰:۷ - مت۴ ۱:۲ ۰۵ 


جح وی ۳۱۱ ازع تا ۳:۱۲ 
امث۱: ۲ و۵و۸و۲۳ ۱۵:۲۲ - حک۵:۳. 


دنسیبه: 


نح۵:۸ - ۱توا۳۹:۱۶. 


ترس از خدا: 

پید۱۱:۲۰ - خروح۶:۳ - ۲باد ۳۴:۱۷ - 
ای و۸ ۲۸:۲ - ام ث ۸:۳۰۷:۱ - 
۱ اع۲:۱۰. 


تحقق یافتن: 
مست۱: ۲۲ - و۳۴:۲۳, ۴۶:۲۲ - 
اع۲۶۰۲۱۱۱۸:۳: ۸۰۲۲ ۲۵:۲ - روم۹: ۲. 


ثروتمند: 

"یاد۰ ۱۴:۲ اش ۵۱۴۱۲ ار ۱۳:۵۱ - 
ات۱۵۱۱ ۲ ۰۲ رتست تین .۱:2۵ 
مت ۲۳:۱۹ - ۰٩:۱‏ 


(( 


حان: 
مرک ۲ ی 1۳۵۱۶ 
لو ۹ ۱یا ۲ ۱ 


حسد؛ 
یوشع ۲۶:۱۰ - ۲پاد۱ ۱۵:۱ - حزق۷:۴۳. 


حماعت: 
تث۲۲:۵ - امت۱۳۴۳:۵ - نح۱:۸ یه کلسیتا 


جستجوی بهوه: 
هو ۰ ۱۲:۱ - عا۵: ۴. 


جسم: 
مت ۲۸:۱۰ - روم۶: ۶ ۰۱:۱۲ 


جام: 
آز۲۵: ۵ ج خن ۱۶:۲ و۳۸۶۱ 
بو۱۱:۱۸. 


جن ها: 

لاو ۰۸:۱۶ ۷:۱۷ ۶:۲۰ - سم و ۱۲:۲ - 
انش ۱۱ ۱۳۱۳۲۵۲ و۱ ۱ مسر ۶۳۲ 
لو۲:۸ - ۱فرن۵:۸ به شبطان مراحعه نمایید. 


۳-2 
جنگاور: 
حزق ۱۳:۱۲ - عا ۰۹:۲ 


| 
۱ ۳۳۳ 


حاد: (چ( 


اش ۱۱:۶۵. 
چراغ: 
حشن ها: ۲سمو۱ ۱۷:۲ - ایاد۳۶:۱۱ - مز ۱۳۲: ۱۷ - 
خروح۱:۵ - داور۱ ۱۹:۲ - ایاد۸: ۰۶۵ امث۴ ۰:۲ ۲. 
جهنم: چوپان: 
یوشع۵ ۸:۱ - مت۲۲:۵ - مکا۰۱۰:۱۴ ی 
تسا ۱۱:۱ مسر ۷۵۶ ۳و۵ :۳:۱ 
جوانه: یو ۱۵:۲۱,۱۱:۱ - ایطر۵: ۴. 
از ۲ ۵:۲ کت 0:۳ 
چوبدست: 
جنگ: خروج۵:۱۷ - ۱پاد۲۹:۴ - اش۱۰: ۲۶. 


۱۵۱ ۱ بان ۲ :۵ ۰5 ۲ تسا :۳۰۱ 

اتسوا۸:۲۲- تت۴:۲۰ - پسوشع۱:۲۳ - جهره: 
او ۱ 1۳۳/۵ روم۲۹:۸ - کول۱۵:۱. 
داوره: ۲ ۱۸:۲۰ - ۱سم و۹:۱۳) ۲۴:۱۴ - 

"سم و۱۱:۱۱ - اپاد۵:۲۲ - اش ۳:۱۲ - 


قل 9 (ح( 

جوان: حرکات نبوی: 

اسمو۲۴:۱۴ -اش۱:۵۸ - بول۱۶:۲۰۱۴:۱ تاه ما را اه ۳۱ ۳ 

و رای ۲ اش ۰ ۳:۲ - ار۴۳۰۱:۳۵۰۱:۳۲۰۱۰:۲۸: ۰٩‏ 
۱ هم حزق ۴:۳ ۲۳۴۳:۲۱۰۲ - ۱ع۱۱:۲۱. 

جذام: 

لاو۵۳۳9۱:۱۴۰۱۲:۳و۴۶ - ۲باده۵:۱۵- سود: 

ابوب ۷:۲ ۰۸۱7 خروح۱۳:۳۴ - حزق ۰۱۳:۸۰۱۳:۵ ۱۱:۳۵ - 
بول ۱۸:۲ - نا۰۲:۱. 

خروح؟:۲۰ - اپ-د۴۱:۸ - حکمت: 

اش ۱۶:۱۹ت-۵ ۲ ۶:۲۵ ۱۴:۴۵ ۱:۵۶ پسید۸:۳۱۰۲:۳۹ - خسروج۳:۲۸ - 

ار۵ ۳۳:۲۹۰۱۷:۲ - حزق ۱۳:۱۳. ۱ تاد ۱ ی ۱ 


و را 


۳۴۷۷ ( 
۳ 


-امث۳۱۳۲۰:۱ ۱۸:۳۲ ۳9۱۵:۸۰۱۱ ۲و۲ 
۴ 3 - ۲ مک ا۶: ۳۰ - 
حتک۱۶: ۵۲۲۱۲:۷۰۱۶ ۱:۱۰:0۲ ۱۷ - 
بننسی ۰۲:۱۶:۲ ۰۸ ۳۳ ۳۱۰۳۸۱:7۲ - 
ک حار و ۲۵۵۱۹۶۱۱ 
و۱۳۰2 ۳۹ج ۳26۳۱۱ - 
روم۲۲:۱ 2 ۱قرن۲۰:۱ ۰۲۱۰:۲۰۳۰ ۸:۱۲ 
کول۸:۱ ۳:۲ - یم۳: ۰۱۳ 


حق: 
اپاد ٩:۳‏ - اره:۱ - هوه:۱ 2 امت۲:۱. 


حوریب: 
خروح۱:۳ < ایاد۸:۱۹. 


حنوح: 
بنسی ۶:۳۴ ۱ 
(خ( 
خداوند: 
ید۶ ۲۱ - داور ۱۱:۶ - 


او ۱۷۵۱۲ یاه ۲۶ .یک 2۱:۲ 


خدا: 

خروج۱ ۶:۲ < تث۳۲,۳۱,۷:۴ - ۱سمو۷:۸ 
ایاد۸: ۰۰۲۷ ۳۲:۲ ۲باد۳۵:۱۸ 
اش ۱:۲۲ هو ۵:۲ ۴۳۰۴:۱۱۰۲ ۹:۱. 


خدایان: 
سید ۲:۶ - اعد ۸:۲۱ - تث ۲:۱۷ - 
و۱ ۱۱ ۷۱۴۰۲۷۵ ان ۲۱۷۰۲ 


ایوپ ۱۴:۱۸ - حک ۲:۱۳ ۱۶:۱۴ 


مت ۴۶:۵ - مر ۱۵:۲ - لو۳: ۰.۱۲ 


۰ و 

خدمتگزار: 

اش ۱:۴۱ ۲۰۲ ۰۱:۴ ۱۳:۵۲ مت۱۷/:۸ ۲۰۱ 
مره ۵۶ ۲ 


خروح: 
۸ ات استتر ۷۰:۲ : 


خشم بهوه: 

ار۳ ۱۹:۲ - یول۳:٩‏ - ایو ب ۱۵:۱۴ - 
امسث ۱۸:۲۴ - جک ۲۰:۱۸ ۱:۱۹ - 
بنسی ۶:۵ 2 پول ۱۴:۲ - عا۲:۷ - مت۷:۳ - 
روم۱۶:۱ - ۱تسا۱۰:۱. 


خوشابه: 

مت۳:۵ - لو۰۲۳:۱۰۵۲۳:۷۰۲۰:۶ ۱۵:۱۴ 
خود: 

مت ۱۷:۱۶ - فلا۱: ۱۶ اف ۱۱:۴ ‌ِ 
وی ۲ ۱ - لاو ۱۵:۱ 


۲ و - ای -د۳۳:۳۸۵ - 
حزق ۴ ۱۷:۳۹,۷:۲ - مت ۲۸:۲۶ ۲۵:۲۷ - 
یو ۲۳:۱۹ - اعد ۲۸:۵ ۲۸:۲۰ - روم۳: ۲۵ 
‌ِ کی 


(۳۴۷۸) 
9 گت << 


حتنه: 


داور ۴ ۳:۱ - وق ۲۷:۳۲ 9 :۱ ِ 
روم ۲۵:۲ - غلا۵: ۲. 


پید ۱۶:۴۱ تّ بنسی ۴ ۲: ۶. 


خیمه ملاقات: 
خروح۲۵: ۸ ۲ -_- 
اباد۳۹:۱. 


خیرخواه: 
ایاد۳:۸ ۲. 


دحال: 


درخت ها: 
یا ۱ اور ۱۱۱ و۱ و۳ 
با 


در حمایت دینی و مذهبی: 
پید ۱:۲ ۱سمو۳:۱ - ۲یاد۶: ۰.۱۷ 


در مورد عیسی: 
مت ۶۵:۲۶ - مر۶۴:۱۴ - یو۳۲:۱۰. 


داود: 
۶ ۱/۵( ۱۳ <ایاد۱: 2۳ اش ۲:۱۱ 
ار۳ ۵:۲ - حزق ۳۲:۳۳. 


ده فرمان موسی: 
رف ۷۲۲۰۳۲۲۰۱ <- نت۵:۵ - هو۲:۳. 


درد: 


مت۴ ۸:۲ - یو ۲۱:۱۶ - روم۲۲:۸. 


در مراسم: 

اعده۱۹:۵ 2 ۱سمو۶:۷ - اباد۳۴:۱۸ - 
اش ۱۱ هبتر 9۲۱۷ خر ۱3۳ 
یو۳۸:۷۰۱۴۳:۴, ۳۴:۱۹ - اعد ۳۸:۸۰۵:۱ - 
افش ۳۵ وه مها ۲و 


داماد: 

مت۱۵:۹ - یس و ۲۹:۳ - افس ۲۵:۵ - 
مکا ۷:۱٩‏ 

داوران: 

داور۰۱۰:۳ ۶:۱۴ - ۱پاد۸ ۱۲:۱ - حزق ۲:۲ 
- میک ۸:۳. 

درو محصول: 


خروح۱۶:۲۳ - لاو ۲۴:۲۳ - اعد٩‏ ۱:۲. 


در ماه تازه: 


حزق ۰۱:۴۶ 


( ۳۴۷۹ 
سس > 


دوستانه: 
اش ۶:۴۰ - پید ۱۳:۲۰ - ۲۳:۲۱. 


دست گذاری: 
لاو ۴:۴ ۲۱:۱۶ - اعد۱۰:۸ - مت۱۸:۹ - 
اعد ۶:۶ - ۱تیمو۵: ۲۲ - عبر۶: ۲. 


داورها: 

تث ٩:۱۷‏ - داور ۱۰:۳/۱۶:۲ - ۱سمو۷:۸ 
شین رز 

داوری: 

خروح۶:۶ - حزق ۲۳:۲۳ - بول۱۳:۴ 
عا۲:۲ ۱ تا ۹:۹:۱۶ - ای وب ۳۱:۳۶ - 
دان۱۰:۷ - نس ۵:۳۵ - 
مت ۲۵:۵ ۲۷:۱۶/ ۲۸:۱۹ ۳۰ ۳۱:۲۵ - 
او ۸:۱۲ ۲۶:۱۶ ۳۸:۱۷ - 
بو۱:۸ ۳۹:۹۲ ۰۳۱:۱۲ ۸:۱۶ - اعد ۴۲:۱۰ 
9۲ رن معا ۵۳ ۲ بط ۱۷:۳ 4 
ابو ۴: ۰۱۷ 


در اورشلیم: 


لو۱۹: ۴۲ 


در حالت اجتماعی و دادرسی: 
اه ۵ ۴ ۷ هت سکن ۴۳۰۲ 
۲ 


دست خدا: 
اباد۸ ۴۶:۱ ِ اش‌۱۱:۸ - هو ۲: ۱۲. 


دنبا: 


مت۷:۱۸ - پو۳۱:۱۲۱۰:۱ - روم ۲:۱۲ - 


غلا۶: ۱۵ - افس ۲:۲ - عبر۵:۶ - ایو۱۵:۲ 
- غلا۴: ۳ ۱۵:۶ - بو۳۳:۱۳. 


دنیای مردگان: 
روم۵: ۱۲و۱۳ - یع۱۵:۱ - ای و۱۶:۵ - 
مکا۱۱:۲ - روم۴:۷. 


در مسیح: 
و ی 9 و۳۱۱ 
- ۲یو۷. 


دارایی خاص: 


دروغین: 

۱ و-سا۵ ۲ ۱۱:۲ - 
ار۱۰:۲۸ - حزق ۱۰:۱۳ - میک ۸:۳۰۱۱:۲ 
- نح۱۴:۶ - مت۴ ۱۱:۲ - مکا۱۱:۱۳. 


دزدی: 
خروح۰ ۱۵:۲ - داور ۲۱:۲۱ - عا۶:۱. 


در این دنیا: 
بو ۳۱:۱۲ - ۱قرن ۶:۲. 


در موارد خاص: 
۱سمو ٩:۱۳‏ - اپاد۱: ,۱:۱۹ ۰۲ 


)۳۴۸۰( 
۳ 


(ر) 


رسول: 

مت ۲:۱۰ - لو ۳۰:۲۲ - اعد ۱۴۳:۱۴۰۳۱:۱۳ 
ِ روم ۷:۱۶ - ۲قفسرن۲۳:۸ - فغلا۱:۱ - 
آقسن ۱۳۵ + کی :۳۵: 


روح: 
مسر۴ ۳۸:۱ - یب و۳:ع۶ ۶۳:۶ - روم ٩:۱‏ 3 


اقرن۱:۷ - غلاه: ۱۷ - ابوه۶:۵. 


رئیس: 
اتص ۱۳۰ اه ی :2۲۲ 


حزق ۵ ۰۷:۳ 


رهایی: 

لو ۲۸:۲۱ - مر۴۵:۱۰ - بو۵۱:۶ - 
روم۲۳:۳ تیضو دعر ۷۱۳۹ یه فصن 
رستگاری مراجعه فرمایید. 


رمود: 
آپاده:۱۸ - اش ۱۰:۱۷ - حزق۱۴۳:۸ - 
غرل ۱۳ مک 3۳۲۵ 


روح القدس: 
بت 2۱( 


ص 


داور ۱۰:۳ ۶:۱۴ - ان ۳۰۱۰ حرق۲۷: 
تا ۲۹۵۳۹۱ ول ۲و۱ ۱ ۱ج 
حج ی ۵:۲ - امث۲۳:۱ - ۲مک۲۳:۷ 
مکا۱: ۲۱۲۱:۷۰۵۷ ۲. 


روح انسان: 
مت۰۳:۵ ۵۰:۲۷ - مر۴ ۳۸:۱ - روم ٩:۱‏ 


اتساه۲۳:۵ - فیل۲۵ - عبر؟: ۰۱۲ 


روح ها: 
لاو ۰ ۶:۲. 


روغن: 
خروح۲۷: ۰ - آیاد۳: ۲. 


روز خدا: 
ار۷:۳۰ - حزق ۰۳:۳۰ ۱۲:۳۴ - هو۵:۱ - 
عا۱۸:۵ - ام ۴:۱۱ - مت ۲۲:۷ ۵۳:۲۷ - 
فتوا و۱۱ قرن ‏ فی ب 9 
مکا۱۷:۶. 


روشنایی: 

یپ د۲:۱ روج ! ۳-۳-۱-_- 
۱۱ اهر او و 
مت ۰ ۳۳:۲ - لو۸:۱۶ - ی و۳۹:۹۱۲:۸ - 
افس ۱۳9۸:۵ - اتس۵:۵ - عبرع۴:۶ - 
ابو ۵:۱. 

راز: 

دان ۲۸:۲ - حک۶: ۲۲ - افس۳:۳. 


روغن مسح: 

خروح ۷:۲۹ ۲۵:۳۰ - سم و ۶:۱۰ - 
اباد۰۳۴:۱ ۱۶:۱۹ 5 اش ۱:۴۵ حب۱۳:۳ 
لو۱۸۵۴ 2۳۸۰۱۰۵۲۶۹۵ کفرن ۲۱:۱ 
ره ۲ ایو ۱۳:۳ 


۰ و 
رنج مرگ: 
اعد ۵ ۳۵:۱ - تث۱ ۲:۲ ۲. 


ی ۳۳۸ ۳ 


روسپی گری: 
ت ۱۲و۱۹ ایاد۲۴:۱۴ 
۳ 


رازداری: 
مس :۳۰ ۱۶:۱۲ ٩:۱۷‏ - 


۹:٩۰:۳۰ :۸۰۳۶:۷۰۱۱:۴ ۳۴:۱ مر‎ 


رشف: 


رسوایی: 
۱قرن ۲۴:۱ - غلا۵: ۱۱. 


00 


زبان: 


بنسی: ۱۳:۵ 7 یع۱:۳. 


زد: 
حجزق ۱۴:۱۶ - امت ۲: ۰۱1۵:۵۰۱۶ 
ی ۲ ۳۵۲ ۲۵۲۵ 2۲ 


ژزنوب: 
یاه ۲۶ مت ۳۲۳۰۲ 


اک 

پید ۱۰:۱۱ - ۱سمو۵ ۲۹:۲ - اپاد۳: ۱۴ - 
حزق ۱۷:۱۸ ۵:۳۷ - امت۱۴:۱۳۸۲:۳ - 
مرا۱۳:۱- ۲مک ۹:۷ - حک ۱:۳ ۷:۴ - 
مت۸:۱۸ - ب و۱: ۱9۳۵:۶۰۴۳ ۰۲۱۵:۱۱۰۵ 


۴ - (ع۳: ۱۵ - روم۸: ۰ ۱ 
و۲ سیک ۲ ۱۶۲ 


زنده: 

ستس یر ۱۷ ۳۱۲ ِ هت و 1 
بو۳۴:۱۹۰۰۳۸:۷۰۱۴:۴ بِ ۰۱6۱ ۱۳۸۰:۸۵۰۵ :5 
اک ۲۶۵ ایو۵: ۶ غکا ۲ ۱۷:۲ : 


زئوس: 
امک ۰۴۳۲:۱. 


زمزمه: 


زمان آخر: 
مت۴ ۳:۲ - لو۲۰:۱۷. 


(س) 


سال تعطیل: 


سال تقویمی: 
خروح ۲:۱۲ - ایوپ ۴:۳ - بنسی ۵:۴۳ تا۷ به 
جشن ها مراحعه نمایید. 


ستاره: 
بید ۱۸:۱ - اعد ۴ ۱۷:۲ - تن ۳:۱۳/۱۹:۴ - 
۲پاد۱۶:۱۷ ی 1 2 بنسی ۱۸:۴۲ 5 
ار۵: .٩‏ 


)۳۴۸۲( 
۱۳ 


۴۰:۴ ۳۰۰۲۸۱۶۰۵ .- 
ابد۳: ۰۱۴۳ ۲۶:۵ ب اینوب ۲۷:۱۵ ِ 


امت۵۱۳:۳۱۱۸:۸ ۴:۷ به صلح مراجعه 
نمایید. 


سقوط: 

به رسوایی مراجعه نمایید. 

سخت: 

متیر ۳ از +2 ای وه۲۰:۵ - خروح۳:۷ - 
اکن ۶ ۱ ات۱۹۱۸ مسر ۶۵:۳ 
حک ۴:۱۹ - مت۱۳:۱۳. 


سال نو: 
لاو۲۴:۲۳ - اعد ۰۱:۲۹ 


سیل: 
یی ۷ : 


ساعت: 


مر ۳۵:۱۴ - یو ۴:۲ ۰٩:۱۷:۱۱‏ 


خروح۱۱:۲۳ - لاو۵ ۱:۲و۴ و۸و- او ۰ ۲. 


تّ 
سنگسار: 
اعد ۵ ۱: ۰۳۲۵ 


او ی ۱*۲۲ و ۷۵:۵ <خسکه 


سرزمین ها: 
لاو ۵ ۲۳:۲ - تث ۲۵:۱ - حزق ۰:۳۶ ۱۴. 


سینه: 


تا 
به فرما نروایی مراجعه نمایید. 


رگ ۰ 
اش۸ ۱۶:۲ زک۹:۳. 


سبات: 
پید۲:۲ - خروج۱:۲۰ ۱۱۱ ۷ ۳۰۲۷۰۳ 2 
تث۱۵:۵ - حرق ۱۲:۲۰ - مت ۲۸-۲۷:۲ - 


لو ۶: ۰۵ 


سامری: 
ان 
وک ۱۳۱ ماه ۵2۱ او 2۵۲۱ 


۳۴۸۳ ( 
۹۳ 


یو۹-۴:۴. (ش) 


سانهدرین: شادمانی: 
مت ۲:۵ ۰۲ ۱:۲۷ - مر۳۱:۸ - اعد۱:۵ ۰۲ لاو ۴:۹ ۲۴:۲۳,۲ - اعد ۱:۲۹,۵:۱۰ - 
سم و۳: ۵ - اد 
سوگند: مر ۷ ۲: ۶. 
ای اد۳۱:۸ -ار۲ ۰۵:۲ ۱۸:۳۴ - 
حزق ۰ ۱2۱۳:۱٩۵:۲۰۰۱)عا۴:‏ ۲. شناخت: 
پید ٩:۲‏ - امت۴:۱ ۲ ۰۷:۲ ۲:۳۰ - پید ۵:۲. 
سوت: شاخ ها: 
ار۱۶:۱۸ - صف ۱۵:۲. اپاد ۱۱:۲۲ - مز۱۷:۱۳۲ - خروح۲:۲۷ - 
۱۵۲۵۳۵۱ ۲ شنک 1۳۱۲ 
خروح؟۲۹:۳. 
سیلوان: 
۲فرن۱: ۰۱۹ شماس: 
2 ابظر ۱ 
سینا: 
به کوه حوریب مراجعه نمایید. شاگردان: 
مت۴۲:۱۰ - مرا:۳۴:۸۱۶ ۱ع۱:۶ به 
ساموئل: پیرو مراحعه نمایید. 
۳۵ج و۲۸ ۵ وتو ۱۱:۱۱ 
۱قرن۶:۱۵. شام آخر: 
مست۰۱۹:۱۴ ۲۶:۲۶ ت٩۲‏ - 
سنگ یادبود: مر۱۲:۱۴۸۱:۸۰۴۱:۶ - لو ۲۰۱۱٩۹:۲۲‏ - 
پید۸ ۱۸:۲ - خروح۱۳:۳۴ - داور ۰۵:۱۷ یو۶: ۵۱ - اع۰ ۷:۲ - افرن ۰ ۱۷:۱ 
سرزمین مقدس: شرم: 
پید۱۳:۲۳ - تث۷:۱و۲۵ - یوشع۴:۱ - پید۲۵:۲ - عو۱۰ - میک۷:۳. 
۱۷۰ : 
شفاعت: 
سنت: خروح۱۱:۳۲ - اعد ۱۳:۱۴ - سمو ۸:۷ - 
مت ۱:۱۵ - مر۱۳:۷. ار۷:۲۹۰۱:۱۵ - حزق ۸:۹ - عص ۲:۷ - 
مک ۱۵: ۰۱۳ 


)۳۴۸۴( 
۳ 


شادی: 

او ۵ 2 سر ۱۰۷۰۳ وروی ۸۳ ۷۰۳ ات 
۱۳ و۱۱۵۵ ج ام 2۸ اف 2:۳۶ 
ایو ۴:۱ - عبر ۰۲:۱۲ 


شیر و عسل: 


خروح۸:۳ - لاو ۱۱:۲. 


شمال: 

و ی ۱ ۱:2۹ ون 
ار 2۲۰۲/۱ 

شب: 


خروج ۴۲:۱۲ - اش ۱۴:۱۷. 


شادی و سرور عمومی: 


شهر: 
ات مها توت 


یوشع " ۱۳ 


شیخ کلیسا: 
به قدیمی مراحعه نمایید. 


شینم؛ 
ان ۶ هو :۱۴ 


شیطان: 

اسم و۱ ۴:۲ - اباد۱۴:۱۱ زکی۱:۳ - 
ای و۶:۱- ۱توا۱:۲۱ - بنسی۱ ۲۷:۲ - 
شیر ۲۸۷ را میت ۱۱ مر ۱۳۰ 


لس و؟۶:۴ و۰۱۳ ۳:۱۱,۲:۸ ۲,۲ ۲:۲ - 


بو ۰۲:۱۳۰۳۱:۱۲ ۱۵:۱۷ - ۱فرن۵:۵ - 
رن ۸۴:۴ ۷:۱۲ افسن 2۷۱۱:۶۲۷۰ 
۲تسا ۲: ۷۱۶ - مکا۳۲:۲۰۰۴:۱۲. 


شلوم: 
اباده: ۲۶ ار۴ ۱۳:۱ به صلح مراجعه 
نمایید. 


شغول: 
اش۱۸:۳۸ یول ۷:۲ - م ۱۱:۸۸ - 
ای و۱۳:۱۸ - امت۱۲:۱ - مرا۵۳:۳ - 
دان ۲:۷۲ از ۱۷۰۲ بت ۱/۸۵۱۶ + 
و ۳ تنطیر. ۱و۳ به جهنم مراجعه 
تمایید. 


شاهدان: 

مت ۳۲:۱۰ - لو ۱۳:۳۲۱۰۱۲:۱۲نتا۱۵ - 
ب و۵ ۷:۱ ۲۵۸۵:۱۹۰۲ - اعد ۸:۱ ۳۱:۱۳ - 
تیه 2:۲ ۳ ۰:۵ ۱۲۲ پیو ۵ 
مکا۲:۱ ۱۱:۱۲ 


(ص) 


صبر: 
۳ بنسی ۵: ۰۴ ۲۲:۳۵ 5 بع۵: ۷. 


صادق: 


گِِ 


اا ۱۶ ۵ ۲۰۲ ار 2۱۲۳۰۱۲ عی و 2۷ 
حسح ی ۹٩:۲‏ - لو :۰۵۰۰:۷۰۷۹ ۵۱:۱۲ - 


۳۴۸۵ ۱ 
۱۳ 


یو ۲۷:۱۴ - روم۵: ۱ - افس ۱۴:۲ )ع( 


صلیب: عهد: 
علا۵: ۱۱ - بو ۲:۱۲ ۳. ی -د۵:۱۷۰۱۸:۱۵۰۱۲:۹- 
خروج۱۹۰۳:۶: ۴۰۵ ۰۴:۲ ۰۱:۳۲ ۶:۳۴ 
صدوقیان: 7 ۷۸۱۷۰۲۶۸۳۱۱۴ ۹۱:۲ ۱۱:۲ - 
مت۲۳:۲۲ - لو۰ ۲۷:۲ - اع۶:۲۳۰۱۷:۵. داور ۱۰:۱۱ - ۱سم و ۷:۱1 - ایاد۲۱:۸ - 
"پاد۱۷:۱۱ - اش ۵:۲۴ - حزق ۰۸:۱۶ 
صندوق عهد: ۷ - ع ٩:۲.‏ - میک ۴:۲ - 
خروج۵ ۱۰:۲ - اسمو؟:۳ و و۲۱ - اتوا۱۱:۶. 
۲سمو۱:۶تا۱۶ - حزق ۷:۴۳ - ۲توا۱۱:۶. 
عمالیق: 
خروج۸:۱۷و۱۶ - داور۳: ۱۳. 
(ط) عبادت: 
اش ۱۱:۱ - ار۲۵:۱۳ - هم وه:۰۱ ۳:۱۴ - 
طلاق: عا ۴:۴ ۳:۵ ۲۵۱۲ - میک ۱۳:۱. 
تت۴ ۱۱:۲ ۴:۲۵ - ار۱:۳ - مت۳۲۱:۵ ۰۳۲۱ 
عزاداری: 
طریق: لاو۶:۱۰ - تث۱:۱۴ - یوش ع۶:۷ - 
۲ ۱ ۵ ۱۶۲۱۱۱ از 2۱۷۷۱۶ 


۱ 
میک ۱۳:۳ دزی ۱۷۱ امک ۹:۳ 


(ظ) عشیره: 
پید۲۲:۲۸ - تث ۲۸9۵۲۲:۱۴ - میک۱۰:۳ 
ظهور خداوند: - طو۸:۱- مت۳ ۳۲:۲ ۰۲ 


مت ۰۲۳:۱۰ ۳ ۰۳:۲ ۶۴:۲۶ - مسره:۰۱ 
۳ - ل_و۷:۲۱ - ی و۳:۱۴ -۱ع۶:۱ - عیدپنطیکاست: 
ا شتا ۱۷۵ ۲ تسا ۷:۳ خروح۱۶:۲۳ - لاو۲۳: ۱۶. 
یع۷:۵ - ۱پطر۲: ۱۲ - مکا۲۰:۲۲. 
عید محصولات: 
خروح۱۶:۲۳ - لاو۲ ۳۴:۲. 


(۳۴۸۶) 
مه ۳ << 


عید خیمه ها: (غ( 
خروح۲۳: ۱۶ - لاو۳ ۳۴:۲ - حزق ۲۵:۴۵ - 
زک ۱۶:۱۴ - نح۱۴:۸- ۲مسک۹:۱ - غسل تعمید: 


بو ۶: ۰.۴ مت۳: ۱۹:۲۶ - مس ر !۴۳:۱ -۳۸:۱۰۸ - 
لس و۱۶:۳, ۵۰:۱۲ - یب و۲۷:۶, ۳۴:۱۹ - 
عبری: 1ع۱: ۵ ۳۷:۸۰۳۸:۲ - ۷ رن :14 


پید۸:۲۳۸۱۳:۱۴۰۲۱:۱۰- ۱سمو ۶:۴‏ افس۲۶:۵ - کول ۲: ۱۲و۲۰. 
۰ - بود۱:٩.‏ 
غیور: 
عدالت: مت ۲۰۱۲:۱۱/۴:۱۰ ۱۷:۲ ۵۵:۲۶ - 
پیده۶:۱۵ - ۱سمو ۷:۱۲ - اش :۶ ۱۸:۳۰ یو ۲:۱۶ - ۱ع۳۷:۵. 
هو ۱۲۵ عون ۳:۲ ۱۲ یی و > 
ایو۸:۴۰۰۱۷:۲۹۱۰:۱۳ - امث۳:۱ ۱۸:۸ (ف) 
- دان۲۴:۴ - ط و۰۳۲:۱ ۲:۳ - 
مت ۱۵:۳ ۲۰:۵ - لس وه۱۳:۱۸۰۷:۱۵ فرشته: 
فی۱۱:۱ - ایطر۱۴:۳ - ی و۲۵:۱۷ 


پوشع۱۳:۵ دان۴: ۱۳9۱۰:۵۰۱۴ - 


روم ۱۷:۱ ۱۸۱ - یع۲:۱ - ۱یوا: ۰۱:۲۹ حک۵:۵ - طو ۱۵:۱۲ - اع۸:۲۳. 
عوض کردن: فطیر: 


۲ ماع ۱۶:۱۳ 
تیش ی ی و 

لو۱۴:۶. فدا کاری: 

به جشن ها مراحعه نمایید. 


به جشن نان بدون فطیر مراحعه نمایید. 


عید حصاد: 
خروج۱۶:۲۳ - لاو۱۶:۲۳ - ۱ع۱:۲ به عیدها. فرزندان: 
مراحعه نمایید. مت۲:۱۸ - مس ر۱۵:۱۰ - لس و۱۷:۱۸ - 
اقرن۲۰:۱۴ - افس۱۴:۴ - عبره: ۱۱ - 
عهد: ابو ۱۳:۲. 
خروح۷:۱ - حزق ۱۳:۳۶۰۱۳:۳۳. 
فیض: 
عیسی: ۱/۸۵۱ تسوا ۱۲ ال ۳۳۲ 
مرا۳:۱ - لس و۰۱۳:۷ ۳:۲۳ -اع۳۶:۲ - روم ۲۰۲:۵,۲۳:۳,۵:۱ - ل(ا۵:۳ - 
روم ۱۳:۱۰ - ۱فرن۲:۱ - ۲فرن۱: ۲. افس ۱۰:۲. 


)۳۴۸۷( 
<< ۳ 74 


فدا کار: فلسطین: 


و ید ۱۳۲۱۲۱ ۱۷ خرف ۷۱۷۳ 
داور۴ ۳:۱ - اپاد۳۹:۲ - عاا:۸ - 
فروتن: زک :۰۷ 
به پینوایان مراجعه نمایید. 
فرمانروایی خدا: 
فر وگرایی: ۲۱۸۱۳۲ هر ۱ 
حزق ۰۳:۱۸۰۴:۹۰۱۸:۳. لو۰۲۸۰۱۳,۴۳:۴ ۲:۱۷ ۳۶۹۰:۲۲۰۲ ۲:۲ - 
و۳۶:۱۸/۳:۳ - (ع۳:۱ - افس ۵:۵ - 
فال گیری: مکاء ۲: ۲. 


بی-د؟۴۳۴: :۵ 7 خسروح۳: او :۴ 

۰ - اعد۲۳:۲۳ - داور ۵:۱۷ - فرشتگان: 
اسمو۲:۲۸ - اش ۴:۶۵۰۱۸:۵۰۱۶:۳ - اتسا۱۳:۳ - افس ۱۸:۱. 
حزق ۲۶:۲۱,۱۸:۱۳ - هو ۱۲:۴ - مز۳:۱۰۱ 

- ای و۱۵:۱۸/۲۱:۵۰۸:۳ - امث۸:۱۷- فضیلت: 


غرل ۵:۲ ۹:۴ عدان۵: ۰۱۱۱ حک ۱:۴ و۷ ۰۷:۸۰ 

فراموشی: 

ی (ق‌( 

فردوس: قدرت پنهانی: 

موزل ۱۳۹۲ لو ۳۳۱۲۲ اه متشه اخعه. ی :هام۳ ۱۷:۲ یب ۱۵:۱۷ 

باراد داور۸: ۲۳.۲۲ ۱:۹- 
سم و۹۰۱۱:۸: ۱۹:۱۰:۱۶ ۱۷:۱۵ 5 

فارسی: ۲و م۱۵ ۱۷۱۲۱۸۱۱ 

ار۹٩۳۴:۴و۳۹.‏ اپباد۳۴۳:۱ ۰۵:۲ ۵:۳ و ۲۱:۶۶:۸۰۱۳:۶: 


۱ و۷ ی د۳:۸ ۸:۱۷ - 
اش ۱۱:۱۹,۲:۱۱,۵:۹ - ار ۱۳:۲۲ - حزق 


فریسی ها: ۸ ۴ - ه ۳:۸ - 

متت۱۵ ۱۴۲۲۱ وک یر ۷۲ .۰ مر :۷ ات۵ ۱:۵۱ 

لو ۰۱:۶ ۷: ۰۳۶ ۹ - مسرا۲۰:۴ - دان ۳۸:۲ ۸:۶ - 
حک ۵۷:۷ ۲۰:۱۴ 


(۳۴۸۸) 
مر فی << 


قربانی: 

پید۲۰:۸ - خروح۰.۱۸:۲۳ و 
لاو ۱۳:۳ ۸۱۸۹۸۱۲۰۱۷ ۴9۱۷:۲۲۸۱۱:۱۷ ۲و 
۸ - اعد ۲:۲۸ - تت ۱۵:۱۲ ۲۰:۱۵ - 
ایاد۲۳:۱۳ - حح ی ۱۲:۲ - مت۱۳:۹ - 
عبر * ۳:۱. 


قصاص: 
خروح۱۵:۲۱ - امث؟۴ ۲۹:۲ به محازات 


قبر: 
ایاد۲۲:۱۳ - حزق۱۲:۳۹/۵:۶ - 


طو ۱۷:۱. 


قدیمی: 
۰۷۶۱ - اتیموه: ۱۷ - یع۱:۳ - مکا۴:۴ 
مت۶ ۳۲:۲. 


قبایل عرب: 
ام ار م۷۶۲۵ مکی 8 
در 


روم۱:۱۳ ِ ابطر ۲: ۰۱۳ 


قانون عهد: 


قلب: 
یوشع۲ ۲۳:۲ < هو ۱۱:۷۰۱۶:۲ - بول ۱۲:۲ 


- حح ۵:۱ - مز۱۱:۸۶ - ایو۱۶:۴۱ 
امث۶: ۱۴و ۰۳۲ ۲۶:۲۳ - مرا ۰:۱ ۲۱:۳۲ - 


مت ۰۸:۶ 

قادر مطلق: 

سم و۳:۱ - ید ۱۳:۱۶ ۱:۱۷ 
۰۸ - خروج۳۴ 


و۱۵ ۲۶۰۲۹۵۱۱۵۱۱ 
و( 
یک ۱۱۳ مر ۲۰۱۳۲۱۳۵۶ ردان ۲:۵۷ 
- ۲ ک۲۴:۳ و۳۶۳۱ - 
یی ۳۵۱۸۲ ۷۱۴ ۵۳۶۲و یار ۱۶:۲ 


قحطی: 


۲یاد۱:۸ - حزق ۲۹:۳۶ - روت ۰۱:۱ 


یید۸:۳۸ - تث ۵:۲۵ - ای و۲۱:۲۴ - 
روت ۰۵:۴ 


قانون: 

۲پاد ۴ ۶:۱ - اش ۱۶:۸۳:۲ - حزق ۰ ۲۵:۲ 
- حح ی ۱۱:۲ - امث۱۶:۱۹۰۸:۱ - مرا۲:٩‏ 
- دان۹: ۰ ۳:۱۳,۱ - نح۱:۸ 2 آمک ۱۰:۱۳ 
- حک۴:۱۸ - برد ۴ - مت ۱۷:۵ 
۱ لس و۱۷:۱۶ -۱ع۱:۱۵و۱۳ - 
روم۴:۷۵۱۵:۴۰۱۹:۳۰۱۲:۲ - ۲قرن۶:۳ - 
غلا۳: ۱۹ - افس ۱۵:۲ - ۱تیمو۸:۱. 

قانون دهگانه موسی: 

روم۲:۸ - ایوه۲۰:۵ - غلا۶: ۲. 


قدرت های آسمانی: 
مت۲۹:۲۴ - روم‌۱:۱۳,۳۹:۸ - افس۱۰:۳ 
کول ۱۴۱ ۷۵۲ ۱۱:۹ 


رس 
9 


ار ۲:۲. 


قیام کردن: 

۲معتاه ۲۳۱۷۹ ۱۳۱۸ اش ۶ وک بت 
و و ۱۲:۱۴ ۲۶:۱۹ - امث۲۳:۴ - 
دان۱۲: .۲ - ۲مک۲۳۹:۷ - 
بسنسسی۱۱:۴۳۸۰۱۲:۴۶ ۱۷ 
لسو۳۰۷ ۱۴۱۱۴۱۱ نسو۹:۵ 2۷۲۴۰۱۲۲ 
۳:۶۱:۱۷ - ۱قرن۲:۱۵ - فی۲: ٩‏ 
۱ و ۱ یی ۱۳۱۲ 


(ک) 


کاهن: 
و۱۷۱۳ و۱۴۶ ۱/۵۱۲۷ 
ایاد۲۳:۸ - دان۴ ۱۴:۱ به کهانتی مراحعه 
نمایید. 


او فک ۱ 


کار: 
پید۷:۶۰۱۹:۳ - امت ۴:۱۰ - بنس ی ۱۵:۷ 
۰ تا - ۱ع۳:۱۸. 


کلیساها: 
مکا۲۰:۱. 


کف رگویی: 


لاو ۴ ۱۱:۲ - ایو ۹٩:۲‏ - مر۲۸:۳۲. 


کروبی: 

خروج۵ ۱۸:۲ - ۱یاد۲۳:۶ - حزق۲:۲۸ - 
مز۰۱۱:۱۸. 

کرنا: 


یوشع۴:۶ شوه ۵۱ ۷ج اش ۱۳:۲۷ ‌ِ 
بول ۱:۲ - عا۲: ۲ - زک۱۴۳:۹. 


کینه: 


نح۸: ۵ - اتوا۳۹:۱۶. 


کرمل: 


ایاد۸ ۱۹:۱ - داور ۳:۱۶ ۲. 


کلیساها: 
مت ۱۸۱۸۱ ۲ مر ۱۱۴ جو۲ ۱۱:۲ 
۱۱:۵ این ۰۱۲ ۳۱۳۰۵۵۲ وال۱۳ 
کول ۱۸۵ چم و۱۷۷ 
مکا۲۰,۲:۲۱:٩‏ - به اسرائیل مراجعه 
تمایید. 


کفاره: 
روم۲۵:۳ - عبر۱۷:۴۳ <- ایو ۲:۲ - هه بره 


کوه عیبال: 


تث۴:۲۷ - بو۲۰:۴. 


۲۳۴۹۰ ( 
۳ 


کراسن؛ شیش: 


مت۲ ۲:۲. خروج۲:۲۸۰۲۶:۲۰و۶وه۵ ۱و ۱:۲۹۰۳۶ - 
لاو ۳:۴ ۲:۲۱۲:۱۶ - اعد ۳۵:۱۶ - 
کوه: تث ٩:۱۷‏ - یوشم۳:۳ - داور ۵:۱۷ و۱۰ - 
وج ۷:۳ < ی 2۲:۱۲ پتا۱۹:۱۸۵ ۲ ۰ ۱سمو۱۸:۲ - و۱۳۱ ۱2یا ۳۳:۱۲ > 
اش ۱۰۱ ار ۱9۶ اس یز ۳۰۳۸ ۲یاد ۷:۱۷ ۵۰۲ ۱۸:۲ - اش ۲۱:۶۶ - ار ۸:۲ 
مز٩‏ ۰۳:۳۸۶:۲ ۱۳:۸۹ - ابوه۵ ۰۷:۱ حجسزق ۱۳:۴۲ - هس و ۵:۱۰ - 
0 
کامل: - ۲توا۱۶:۳۱ - ۲مک ۱۰:۴ - یو۲۳:۱۹ - 
مت۲۱:۱۹ - ۱قرن ۶:۲ - کول۱۴:۳ - عبره:۱ - به پادشاهان و کاهنان مراحعه 
عبر ۲: ۰ ٩:۵۰۱‏ 7 یع۲:۳. نمایید. 
کلام: 
پید۳:۱ - خروح ٩:۱۳‏ - تث۳:۸۵۰۸:۶ - (گ) 


اش ۷:۹ - ار ۹:۸۰۱:۱ ۰۳:۱۳ ۷:۴۲ - 
لك 
۳2 ِ 
حز ق ۲:۲ - عا۸:۳۸۱:۱ - امث۲۳:۱  -‏ گردهم آیی: 
حک۱۸: ۱۵ مت۱۶:۸- مس ۱۴:۴ یوا:۵۱:۶۰۱۴ - روم۳:۱. 
یو ۳۲:۱ ۴۸:۱۲ - ۱تسا۶:۱ - عبر؟۴: ۱۲ - 
پع۱۸:۱ - ۱پطر ۲:۲ - ایو۳:٩‏ - مکا ٩:۱۰‏ گمراه شدن: 


7 یع۱:۱. مت ۴۰۱۲۳۲:۱۸ ۴:۲. 
۰ 
گذر: 
کی یم نها بط سصوو ۳۱۱۶۱۲ 2 تب 2۲:۲۶ 


مت۳:۱۸۰۲۵:۱۱,۴۲:۱۰و۳۱:۲۵۰۱۰و ۳۰‏ یوشمه:۱۰ ت۱۲ - حزق۱۸:۴۵و۲۱ - 
<- لس و۲۱:۱۰ - ۱قرن ۰۰۱۹:۱1۱۹ ۳۵:۲ 
"یا ۰۸:۱ ۲۱:۱۳۰۸:۵۰۲۹:۴۰۱۰:۲ - 

ار ۱۷:۶٩:۱‏ ۱۸:۲۳۸۱:۱۵ - هو۵:۶6 - گناه: 

عا۷:۳ - میک ۶:۲ - نج ۷:۶ - ی ی 


مر۱:۱۴و ۱۲ - یو۱:۱۳ - ۱قرن۸:۵. 


نس ی ۱۶:۳۲ - مت۴۳۱:۱۰۵۱۵:۷ - ار۳۵:۲ - حزق۸:۲۰.۴۳:۷- هسو۳:۴ - 

۱ع۲۷:۱۱ - اترن۲ :۱ج افسن اج ۳ و۲ ۲۱۱۷/۵۵۰۲ ترا ۶۳ < 

رای یا 

-اع۲۲:۳. روم۱۵:۷۰۱۲:۵ - یع۱۵:۱ - ای و۳:٩‏ 
۰ - به نابرابری مراحعه نمایید. 


( ۳۴۹۱ 
ره 


گله: 
لو ۳۲:۱۲ -۱ع۲۸:۲۰ - ایطره۲:۵ - به 


گاو حنایی رنگ: 
اعد :۱٩‏ ۲. 


گوساله ای از طلا: 
خروح۳۲: ات۴ - ایاد۲ ۲۸:۱ - هو ۰۲:۱۲ 


() 
شگر 


۲پاد ۴:۱۱ - اش ۷:۲. 


لوح های عهد: 


لویاتان: 
اش ۷ ۱:۲ ن مز۷۴: ۱۴ ِ ایوب ۰۸:۳ 


لاویان: 

لاو۵ ۳۲:۲ - اع ۴۷:۱ ۸۱:۳ - 
تت۷:۱۸۰۹:۱۷ - حسزق ۳ ۱۰:۴و۱۵ - 
۱توا۵ ۱:۱ - ۲توا ۳۵:۲۹ ۱۶:۳۱ 


لباس: 
مت ۱۱:۲۲ - ۱افسرلن ۳:۵ - غلا۳: ۲۷ - 
افس ۸:۵ - مکا۴:۳. 


() 


خسروح۱:۳۰ پوشم۰:۲۲ او - 
ایاد ۲:۱۳ - حزق ۲:۴۱ ۱۳:۴۳,۲ - عال: ۱. 
موهبت فیض: 

افرن ۱:۱۲ - ۱تساه۵: ۲۲ - ۱تیمو. 


محازات: 


به تنبیه مراحعه نمایید. 


یح 
اقرن ۲:۱۲ - افس ۱۶:۴ و۱۵ 
مر۰۱:۱ ۳۵:۱۲ - لو ۱۸:۹/۱۵:۳۰۱۱:۲ - 
و ۳۳:۱۲ ۳ ۷۶ - روم۱:۱ :5 
مت ۴ ۲:۲ ۲. 


ره بت وت مراحعه نمایید. 
مصیبت؛ 


مت۴ ۹:۲ ۲۲ - لو ۵۳:۱۲ - ی و۳۳:۱۶ - 


روم۳:۵ ۵ ترلن ۱۳۱ و۱ ۷:۳۱ 
ات۲ م۱۴۱۲ 


مردوح: 
اش ۱:۴۶ - ار ۰ ۰۲:۵ 


مولک: 
لا و۸ ۲۱:۱ 2 ۲یاد۳ ۱۰:۲. 


(۳۴۹۲) 
رد مد ین ۳ 


معلم ها: 


۱۲۵ 2 افسن ۱۱:۴ نیم ۱۳ 


مصره 

تث۸:۳۳ 2 ایاد۲۵:۱۳۰۲۰:۱۱. 

مقدس: 

مت۱۹:۲۸.مر ۸:۱ - لس و۰۳۵:۱ ۱۸:۴ 
و۵ ۲۶:۱ ۸:۱۶ ۳۰۰۱۹۰۱۳ - ۱ع ۰۸:۱ ۲: 
- روم ۲۱:۸۹:۱ - ۲ حول ۲ کی ۱۷ 
اتسا۵:۱ - ابطر ۲۱۱ ج ایو ۱۳:۴. 


۳ 


مژده: 
میت ۲۰:۸۳ :۱۲ بت را لس و۱۹:۱ 
روم۱:۱ افرن۴: ۱۵ - غلا۱: ۴ ۴:۲ ۱. 


از ۲:۲ سک ۵:۶ رک۳:۹ .یار ۱۱۸۲ 


میوه: 
مت ۱۶:۷ - بو۱:۱۵ - غلا۵: ۲۲ - به تمره 


غلا۶ ۲:۱ - خروح۸:۲۱ - لاو ۳:۲۱,۵:۱۲ - 
اعده۵: ۳۱ - تث۱ ۱۳:۲ ۱۳:۲۲ - داور ۱۱: 


۷ - اش ۱:۴ - ایوب۱۵:۴۳۲ - 
ام ۱ ۷ 2 یکت ۴۳۶۱۵ 
وا ۳۰۲۲ بت انیس سیر ۱۳۰۱ 
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مکان بلند: 

اسمو۹: ۱۲ - اباد۲:۳ خر ۱ 
از 


محبت به نزدیکان: 
هو ۱:۴. 


مهمان نوازی: 
داور ۲۸۵9۱۵:۱۹ - "ی د۱۷:۴۳ 
مت ۵ ۲۱:۲ ۳۶ - عبر۲:۱۳. 


ممنوع: 

اعد ۲:۲۱ - تث۳۴:۲ - ی وشم۶: ۱۷ - 
مسیک۴:۳ ۲ - لاو ۸۱:۱۸ ۷:۲۱ - ار۱:۳ - 
حک۱۳:۳ - به متا رکه مراحعه نمایید. 


ملاقات های الهی: 
خروح۱۶:۳ - ار ۱۲:۲۳ - عا۳: ۲. 


مدیاد: 


خروح۲:۱۸۰۱۵:۲ - اعد ۰ ۲۹:۱ 


من(الهی): 
خسروح۱۵:۱۶ <مت۱۱:۶ ۲۰:۱۴ - 
بو ۳۱۶۶ - افرن ۴۰۱ مک ۱۷۰۲ 


ملک صدق: 
پید ۱۸:۱۴ عبر ۰۳:۷ 


)۳۴۹۳( 
۱۳ 


مسیح مقدس: 

خسروح ۲۵:۳۰ - لاو۳:۴ - تت۱۵:۱۸ - 
ار ۱ ای ۳۵ جبضری ۱۴۳۲ 5:<: 
میک۲:۵ - حب۱۳:۳ - ححی ۲: ۶و ۲۳۷ - 
رک و رهز 
مسیح مراجعه نمایید. 


معجزه: 

مر ۵:۲ ۳۵:۴ ۶: ۲و۵ - لو ۲۲:۷ - اع۳:۳ 7 
به نشانه ها مراحعه نمایید. 

داور ۱۲:۳ - ار۱:۴۸ - روت ۱:۱. 


او ۱ 

روج 9:۱ ۱ - ۱۰:۳۲ - تت۰۲۷:۳ 
۸ ۲ .۱ - مت ۳:۱۷ - 
لس و۳۲۸:۹ ۲۷:۲ - یب وه۴۳۵:۵ ۲۹:۹ - 
۲۱:۱۵ - ۲قرن۷:۳ ت۱۵ - مکا۵ ۳:۱ 


معجزه های مسیح: 

لس و۲۰:۱۱ -۱ع۲۵:۷ - اف رلن۲:۱۰ - 
عبر ۲۶:۱۱. 

محصول: 


مت ۳۷:۹/۱۲:۳ - مس ر؟:۲۶ 
لو ۱۷:۳ ۲:۱۰ - بو۲۵:۴ و۰۳۸ 


ِ 
فعلا۲: ۱۷ - اش ۸۰۱۸:۱۴ ۵:۲ ۱۸:۳۸۰۱ 


هو۱۴:۱۳ - ایوب۱۲۱ - فی۵: ۱۸:۹۰۵ 
حک ۱۱:۱ ۴:۲ ۱۷:۴۲ 


مرگ ها: 
۱ نو ۳۲۰۱ سرق ۲۷:۳۲ 


مت۱۱:۱۳ - مر۴: ۰۱۱ 


مدافع: 


بو۱۶:۱۴ - ایو۲: ۱ 


ملت ها: 

:۲۱:۱۱:۲۸ ش۷۰۱۸ 
۰ ۵ اره۵ ۰۱۷:۲ ۲۶:۳۶ 
حرزق ۶:۳ ۵۱۳:۵ ۲۴۳۱۳۲:۳۰ ۲۰:۳۶ - 
ت۱۳ ۵۹ ۷ میک ۱ سکن( ۱۷ 
اتوا۵۴:۲ - ۲تواء:۳۳. 


ماه نو: 


مثل ها: 


مت ۲:۱۳ - مر۴: ۰۱۲ 


معطر: 
بو۲۵:۳۷ وزج ۲۱:۱ <- ۲پاد۲:۳ - 
غزل ۱: ۰۱۲ ۱۴:۴. 


میراث: 
یوشع۴:۱۷ - داور۲:۱ - به ارت و د, بسن 
۰ / 


مت ۱۱:۲۱ - مر۱۵:۶ - لو۲۶:۷ - یو۱۴:۶ 


۳۴۹۴ ( 
۵ 


5 اع۲۲:۳. 


مه 


امث ۳:۱۰ - حک ۰۳:۱۴ 


محازات: 

خسروح۶:۲۰ - اپ اد ۱۸:۱۷ - 
ای و 
ار ۳۰:۳۱ - حزق۴:۷. ۲۳:۳۰ ی _ا۳: ۲ - 
امث ۲۲:۲۵ - بهودیه ۲۸:۷ - حک ۴:۱۹ - 
بنسی ۶:۲۲ - به احر و پاداش مراحعه نمایید. 


متدین: 
اع۲:۱۰ - تیمو۷:۴. 


متا رکه: 
مت ۵: ۳۲۱۳۱ - مر * ۳ افرن ۷: ۰۱۵ 


لاو۵: ۷ - بول ۱۳:۲ - میکی۳: ۱۴. 


ممنوع: 

خروج۲۲:۸ اش ۷۲۱۵۱ - حزق ۶:۱۸ - 
هم و:۴ ۳:۱۴ - میک ۷:۱ ۷:۶ - 
خی ۱۳۶۲ آمت ۲۷:۲ + نی ۵ ۸۱۲ 


مسیح و مسیحیان: 
روم ۱:۱۲ ۱ :و 
مسیحیان: 

اع۳۳:۲۰,۰۱۳:۹ - روم ۰۷:۱ ۲۵:۱۵۰۱۹:۶ 
+ ۲قفرن۱:۹ - عبر ۱۰:۶ 2 به تقدیس مراحعه 
تمایید. 


معدس: 
خروح۱۰:۱۹ - اسمو ۵:۱۶ - مت ۹:۶ - 
بر و۱۹:۱۸۰۱۷:۱۷ 0 
اقرن۱۴:۷ - اتسا۳:۴ - به مقدس مراحعه 
تمایید. 


مانع: 
مت۲۹:۵ - یو۱:۱۶. 


مار: 
به آژدها مراحعه نمایید. 


معید: 

خم وح۲۱:۲۷ - اباد۲:۶تا۳ ۱۸:۸ - 
ار۱:۷و ۱۱9۱۰ - حرق ۷:۴۳۱:۳۰۰۱۶:۱۱ 
مه ی ۶ ۲ 


محکمه: 


تث۸9۵:۱۷ - امث۵:۱۸. 


(ن) 
نسل آرون: 


یو۸: ۳۷ - غلا۳: ۰۱۶ ۴: ۴ ۲. 


نوین: 
ار۳۱:۳۱ - ه و ۲۲:۲ - مت۵۱:۲۷۰۲۸:۲۶ 
ل و۲ ۲۰:۲ - روم ۲:۱ - ۲قرن۶:۳- 


(۳۴۹۵) 
۳ ته ۳ 


عبر ۲:۷ ۱۱:۸۲ ۱۵:۹ - مر۲: ۲۲ - 
یر ۲ ۲۳۱ یک ۱۷:۲ : 


نفرت: 
روم۳:۹ - به ممنوع مراجعه نمایید. 


نگهبان: 
ایتن ۲۱۳۱۲۴ م۱۲ ۱۲ ۵ 
۱ع۱۵:۱۲. 


نت های: 


و 


خروج۱۴:۳تا۱۵ - هو۹:۱ - بنسی۱:۱. 


نیسروک: 
۲پاد ۳۷:۱۹ 


نوشته: 


داور ۴:۸ ۱. 


نوشته های مقدس: 

ی 
لو۴۴:۲۴۰۳۱:۱۶ - یو۵: ۳۹ - ۱ع۱۸:۳ - 
روم۲:۱ - او ۱۴۰۲ 2 با بظر ۱۱ ۲۲۸۲ 


نشانه های دنیا: 
به دنیا مراجعه نمایید. 


ناظر: 
اع۰ ۲۸:۲ - فج 2 


نمونه: 
به تقلید مراحعه نمایید. 


نان فطیر: 
خسروج۱۵:۱۲ - لاو۳ ۶:۲ - تن ۳:۱۶ - 
حزق ۲۱:۴۵ - مت۰۱۷:۲۶. 


نادان: 


نسل: 


مر 


نجس: 
به پاک مراحعه نمایید. 


ندا دادن: 
مت ۱۲ج او( ۲ ۳۶۰۲۲ ید (ع۱۴:۲ ‌ِ 
اتسا ۱۰:۱ -۱۰بو۵:۱: 


ناصربه: 
پید ۲۶:۴۹ - اعد۶: ۲ و۱۸۷ - داور ۵:۱۳ - 


اسمو ۱۱:۱ - مرا۷:۴. 


۲یاد؟ ۲۷:۱ < هو ۴:۱ - ابوب۸:۳. 


( ۳۴۹۶ 
تن ف یی ۳ 


نان: 

خروج۴:۱۶ - لاو۶ ۲۶:۲ - اپاد۱۲:۱۷ - 
هو؟:۴ - عو۷ - بدون مخمر به جشن ها 
مراجعه نمایید. 


نوگرا: 


هت ۱۵:۲۳ - اع ۲: ۸ ۲ 


نخست زاده: 


خروح۱۲:۱۳ - اعد ۳: ۲ ۱. 


نخستین : 
نی ۵۲ اد ۲۶۱ ۳: 


ید ۸:۱۲ - ایاد۴۳:۸ - مرا۱۹:۲ - 
دان ۱۱:۶ - مت۹:۶ - مر۳۶:۱۴ - لو۱:۱۸ 
ی و۴۱:۱۱ ۷:۱۵و۱۶9 - اع۲۴:۳۰۴۱:۲ 
روم۱۵:۸ ۷:۵و۱۷ - لو۳۴:۲۳۸۲۱:۳ - 
بو ۲۰9۱۹۹:۱۷ - عبره:۷ - به شناخت 
مراجعه نمایید. 


نرج: 
لاو ۲۷: ۱. 


نبی» پیامبری: 
پید۷:۲۰ - خروح۱۱:۳۲ - اعد ۲۵:۱۱ - 


تث۱۵:۱۸- سم و۰۱:۱۵ ۵:۲۲ - 
ایاد۴:۱۳ ۰۲ ۱۹:۱۸ 


نحات دهنده: 
۱ یحو ۳۱ 
یو۴۲:۴ -۱ع۱۲:۴ - روم۵: ۱۰ - افس ۵:۲ 


فا 


به نحات دهنده مراحعه نمایید. 
نوشته: 


داور ۱۴:۸ - مر۱۶:۲. 


نمک: 
لاو ۱۳:۲ - داور ۴۵:۹ - ۷۲پ اد ۲۰:۲ - 
حزق ۲۴:۳۳ - مر۳۹:۹. 


نشانه: 

۹ ۱۲ ۳۵۵ ۱۳:۱ ۷۱۱۹۳۴ پوشم ۳و > 
"یاد۲۹:۱۹ ۸:۲۰ - اش ۱۷:۸۰۱۱:۷ 
ار۳۰:۴۴ - حزق ۴:۹ ۶:۱۲ - مت ۳۸:۱۲ - 
مر۱۱:۸ لو ۲۹۱۱۳۴۰۲ یو ۱۱:۲ - 
اع۲: ۳۳ -. 9۱ ترلی ۲۱ یت ۳۱۱ 
لو۳۰:۱۱. 


(و) 


وحدان: 


حک ۱۱:۱۷ 


وفاداری: 
هو ۱:۴ - به حسد مراحعه نمایید. 


وابسته به مسیح: 
مت ۱۶:۱۶ - مر۰۱:۱ ۳۲:۱۳ - لو۳۵:۱ - 


ی وا:۱۷:۱۹/۱۴ع۲۰:۹ - روم۳:۱ - 
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خروح۶:۳۴ .نت ۱۳۶۲۹ + اش ۱۴:۴۵۰۱:۱ 
جر ۲ ۱۵۲ ۳ اغ تا ۷:۳ 
دان ۸:۲ ۲۶:۸۲ - افس ۳:۳ - مکا۱:۱. 


(0) 


هارون: 
خروج۲۸۰۱۶:۴۳: ۰۲ ۷:۲۹ لاو ۰۲:۱۶ 


که ی 7 


هد هد 
وه 


هن وکا: 
اعد/۱۰:۷- مک ۸۹:۴ - ۲ مک ٩:۱‏ - 
لاو ۱:۱۶ت۲۱ - حزق ۲۵:۴۵ 


هاوس: 


هرود: 
فعت :متس و و( ۱:۱۲ و۲۳ ‌ِ 


اعد ۵ ۲:۲ ۱. 


هیرودیس: 


هیرودیان: 
هعت ۲ ۲ و مرکا 


یگ : 


ار۱۸:۳۲. 


هول وکاست: 
خروج۹ ۳۸:۲ - به فربانی مراجعه نمایید. 


ی 


یگانه: 
نت ۳:۴ میت ۲ ۱۳ وتو ۲۳:۵ < 
۱سمو۸: ۰۷ ۱۹:۱۰ - ایاد۲ ۱۹:۲ 


یکشنبه: 


اع۷:۲۰ - مکا۱: ۱۰ 


یهودیان: 
یو۱۹:۱ - اتسا۱۶:۲. 


۳۴۹۸۱ 
۳ 


یادگاری: 


خسروج۳: ۱۵ - لاو ۲:۲ - ط و ۱۲:۱۲ - 
بار ۴: ۵. 


بهوه: 


۹ 
طلفیه 


